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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support
that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump.
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their
natural suction movement. The soft silicone flange stimulates the nipple with gentle massaging
movements, helping you to express milk comfortably and effectively. The combination of suction
and nipple stimulation triggers fast milk flow. The no-lean-forward design enables you to sit in a
relaxed, upright position while expressing.
To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the
benefits of it, even if you cannot be there to provide it yourself. As the pump is compact, quiet and
discrete to use, you can take it with you anywhere, allowing you to express milk at your own
convenience and to maintain your milk supply.
If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare
professional) to wait until your milk supply and breastfeeding schedule are established (normally at
least 2 to 4 weeks after giving birth) before you start expressing.
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General description
Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout

page of this user manual.

Note: The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump
SCF393/52, SCF393/62 includes two sets of the breast pump kit and Philips Avent Natural bottle
shown in Figures B and C. The double breast pump SCF393/82 includes two sets of the breast
pump kit shown in Figure B and two bottles, one bottle cap, two screw rings, one feeding nipple
and one sealing disc shown in Figure C.

Product description (Fig. A)
A1 Motor unit
A2 Breast pump kit
A3 Bottle
A4 Adapter*

A5 Double breast pump
* The adapter supplied may vary for different
countries.

Breast pump kit (Fig. B)
B1 Silicone tube and cap
B2 Silicone diaphragm
B3 Pump body

B4 Cover
B5 Flange
B6 White valve

Philips Avent Natural bottle (Fig. C)
C1 Bottle cap
C2 Screw ring
C3 Feeding nipple

C4 Sealing disc
C5 Bottle

Motor unit part description (Fig. D)
D1 USB power inlet
D2 On/off button with pause/play function
D3 Mode selection button
D4 'Level down' button

D5 'Level up' button
D6 Indicator lights for modes and levels
D7 Tubing port for single breast pump
D8 Tubing ports for double breast pump

Accessories
There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a different
combination of the following Philips Avent accessories:
- Breast pads
- Travel bag
- Insulation pouch
- Cleaning brush

- Storage cups with adapter*
- Breast milk storage bags*
- Natural bottles

* For these accessories, a separate user manual is provided.



7English

E
n
gl

is
h

Indications for use
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect
milk from the breast of a lactating woman, and to alleviate engorgement of the breast. The device
is intended for a single user.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this user manual carefully before you use the breast pump and save it for future reference.
This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent.
This product is operated by the lactating woman herself.
You can use this breast pump in an everyday environment.

CONTRAINDICATION

- Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor.

WARNINGS

Warnings to avoid choking, strangulation and injury:

- Do not allow children or pets to play with the motor unit, the adapter, packaging
materials or accessories.

- Always unplug the breast pump after use. Store the breast pump when not in use.
- This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. Such persons can only use
this breast pump if they are supervised by or have received proper instruction concerning use of
the appliance by a person responsible for their safety.

Warning to prevent transmitting infectious diseases:
- If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency

Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to
your baby through your breast milk.

Warnings to avoid electric shock:
- Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use

the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been
dropped or submerged in water.

- If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device
manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock.

- Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump.
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- Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction. The
adapter is considered the disconnection device.

Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:
- For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.
- Clean and disinfect all parts before first use and after each use.
- Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may

cause damage.
- Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and

breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.
Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:
- Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See

‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.
- Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.
- There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump.
- No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your warranty becomes invalid.
- Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.
- Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast, in order

to release the vacuum.
- If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the breast pump from

your breast.
- Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in

expressing any milk. Try to express at another time during the day.
- If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump and consult your

healthcare professional.
Warnings to prevent damage and malfunction of the breast pump:
- Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and

peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be used closer than 30 cm
(12 in) to any part of the breast pump, including adapter. This could have a negative effect on
the performance of the breast pump.

- Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided because
it could result in improper operation.

Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic
immunity of this device, resulting in improper operation:
- Do not use any other adapter or charging cable than supplied with the device.
- Use of accessories, transducers and cables other than those specified or provided by the

manufacturer of this equipment could result in increased electromagnetic emissions or
decreased electromagnetic immunity of this equipment and result in improper operation.
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CAUTIONS

Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:
- Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water.
- Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent

damage to these parts.
- Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid overheating and

deformation of these parts.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Before first use
Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use
the breast pump for the first time and after every use.
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Cleaning and disinfecting

Overview
Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described
below:

When How

Clean and disinfect before first use
and after every use.*

Disassemble all parts and then
clean them as described in chapter
'Cleaning' and disinfect them as
described in chapter 'Disinfecting'.

* Note: Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born
prematurely, or has a weakened immune system due to illness or medical treatment. To ensure
hygiene, perform the disinfecting step at least once a day.

The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as
described below:

When How

Clean when needed. Wipe with a clean, damp cloth
with water and mild detergent.
Wipe the motor unit with a clean,
soft cloth moistened with low-level
disinfectant such as ethyl or
isopropyl alcohol (70-90 %).
Do not disinfect the tube.

Caution: Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it
immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing
connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector.
Instead, contact the manufacturer.
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Step 1: Disassembling

Disassemble the breast pump, bottle and storage cup completely.
Also remove the white valve from the breast pump.

Step 2: Cleaning
The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher.

Warning: Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump
parts as this may cause damage.

Caution: Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this
causes permanent damage to these parts.

Caution: Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged,
your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at
the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between
your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the
white valve, as this may cause damage.
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Step 2A: Manual cleaning
Supplies needed:
- Mild dishwashing liquid
- Drinking-quality water
- Soft, clean brush used only for infant

feeding items

- Clean tea towel or drying rack
- Clean bowl used only for infant feeding

items

1. Rinse all parts under
a running tap with
lukewarm water. Do
not place the parts in a
sink to rinse.

5 min.

2. Soak all parts for
5 minutes in warm
water with some mild
dishwashing liquid.

3. Clean all parts with a
cleaning brush. Clean
the feeding nipple
with a brush as
carefully as possible, to
avoid damage.

4. Thoroughly rinse all
parts under a running
tap with cold clear
water by holding
them. Clean the bowl
and the brush. Rinse
them well and allow
them to air-dry after
each use. Wash them
by hand or in a
dishwasher at least
every few days.

5. Leave all parts to air-
dry on a clean, unused
tea towel or drying
rack in an area
protected from dirt
and dust. Do not use a
tea towel to rub or to
pat the items dry.
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Step 2B: Cleaning in the dishwasher
Supplies needed:
- Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet
- Drinking-quality water

Note: Food colorings may discolor parts.

1. Place all parts on the
top rack of the
dishwasher.

2. Put detergent or
dishwashing liquid, or
a tablet in the
machine. Run a
standard program
using hot water and a
heated drying cycle (or
sanitizing setting).

3. Remove the parts
from dishwasher with
clean hands. If items
are not completely dry,
place items on a clean,
unused tea towel or
paper towel to air-dry
thoroughly before
storing. Do not use a
tea towel to rub or pat
the items dry.

Step 3: Disinfecting
Supplies needed:
- A household pot
- Drinking-quality water

Caution: During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from
touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage
that Philips cannot be held liable for.
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5 min.

1. Fill a household pot
with enough water to
cover all parts and
place all parts in the
pot. Let the water boil
for 5 minutes. Make
sure the parts do not
touch the side of the
pot.

2. Allow the water to
cool down.

3. Gently remove the
parts from the water.
Place the parts on a
clean surface/tea
towel or drying rack to
air-dry.

4. Store the dry items
safely until needed.
Ensure the clean pump
parts, bottle brushes
and wash bowls have
air-dried thoroughly
before storing. Items
must be completely
dry to help prevent
germs and mold from
growing. Store the dry
items in a clean,
protected area.

Using the breast pump

Flange size
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced has a soft, active flange. There is
only one flange size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The flange is made of
flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm/1.18 in.

Assembling the breast pump
Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact
with milk.

Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling
them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump
when disinfected parts have cooled down.

Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast
pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of
containers or lids.

Caution: Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips,
tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed,
discontinue use until the parts have been replaced.
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Caution: Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it
immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing
connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector.
Instead, contact the manufacturer.

Note: Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the
breast pump to form a proper vacuum.

1. Wash your hands
thoroughly with soap
and water.

2. Push the white valve
in the pump body as
far as possible.

3. Screw the pump
body onto the bottle.

4. Screw the flange
onto the pump body.

5. Place the silicone
diaphragm in the
pump body.

6. Make sure that the
silicone diaphragm fits
securely around the
rim by pressing it down
with your thumbs.

7. Attach the silicone
tube and cap onto the
diaphragm. Push down
the cap until it is
securely in place.

8. Connect the tube(s)
to the motor unit.

9. Insert the adapter
into the power outlet
and insert the small
plug at the other end
into the motor unit.

10. The breast pump is
now ready for use.

Note: You can place
the cover over the
flange to keep the
breast pump clean
when you take it with
you and while you
prepare for expressing.
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Motor unit part description

7

1 3 5

4 6

8

2

1 USB power inlet
2 On/off button with

pause/play function
3 Mode selection button
4 'Level down' button
5 'Level up' button
6 Indicator lights for modes

and levels
7 Tubing port for single

breast pump
8 Tubing ports for double

breast pump

Mode indicator lights
The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes.
Indicator
lights

Mode Explanation No. of suction levels

Stimulation
mode

Mode to stimulate the breast to start
up the milk flow.

8 suction levels

Expression
mode

Mode for efficient milk removal after
milk has started flowing. After 90 sec.
of stimulation, the device
automatically switches to the
expression mode.

16 suction levels

Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few
seconds and then shows the selected mode again.

Suction level indicator lights

Suction level 1:
Bottom light
flashes

Suction level 2:
Bottom light
steady on

Suction level 3:
Bottom light
steady on +
next light
flashes

Suction level 4:
2 lights steady
on.

Suction level 5:
2 lights steady
on + next light
flashes.

Suction level
16: all lights
are on

Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes
solid.
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Pumping instructions
Warning: Before you remove the pump body from your breast, always switch off the

breast pump to release the vacuum.

Warning: Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not
succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.

Warning: If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast
pump and consult your healthcare professional.

Caution: If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the
breast and the flange.

Note: If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a
260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage.

1. Wash your hands
thoroughly with soap
and water and make
sure that your breast is
clean.

2. Place the breast
pump kit onto your
breast. Make sure that
you center your nipple.

3 sec.

3. Press and hold the
on/off button until the
device switches on.
The indicator lights go
on to indicate that the
device is in stimulation
mode.

4. The breast pump
starts in stimulation
mode and slowly
increases its vacuum to
the last used
stimulation suction
level (or level 5 when
used for the first time).
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5. Use the 'level up'
and 'level down'
buttons to change the
suction level to your
preference.

90 sec.

6. After 90 seconds the
breast pump will
switch smoothly to
expression mode and
slowly increase its
vacuum to the last
used expression
suction level (or level
11 when used for the
first time).

7. If your milk starts
flowing earlier or if you
want to switch from
expression to
stimulation mode, you
can switch modes with
the mode selection
button.

8. Briefly press the
on/off button if you
want to pause. To
continue, briefly press
the on/off button
again.

3 sec.

9. Press and hold the
on/off button to
switch off.

10. Unplug the adapter
from the power outlet
and pull the small plug
out of the motor unit.

Tip: For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting
may differ across different sessions.

Tip: You can use the double breast pump as a single breast pump by connecting only the tube of
one pump kit to the motor unit.  

Using the breast pump when you have symptoms
of engorgement
Breast engorgement means your breasts are overfilled with milk. This is a painful and unpleasant
condition. Frequent extraction of milk and completely emptying the breasts of milk can reduce
engorgement. When you have symptoms of engorgement, make sure you use a lower vacuum
level to minimize stretching of breast tissue.

Note: When symptoms of engorgement are present, make sure you empty your breasts
completely during each expression session.
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After use

1. Unscrew the bottle. 2A. To store the breast
milk: close the bottle
with the sealing disc
and screw ring.

1

2

2B. To prepare the
bottle for feeding your
baby: place a nipple in
a screw ring and screw
the assembled screw
ring onto the bottle.
Seal the nipple with
the bottle cap (see
'Assembling the
bottle').

3. Remove the silicone
tube and cap from the
breast pump kit.

4. Disassemble and
clean all parts that
have been in contact
with breast milk as
soon as possible after
pumping (see
'Cleaning and
disinfecting').

5. Clean the motor unit
with disinfection
wipes. For easy
storage, wrap the
silicone tube around
the motor unit and clip
the cap onto the tube.

Warning: Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and
time, or keep it at a room temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours
before you feed your baby.

Note: For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit
www.philips.com/avent.
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Instructions for storing the breast milk
- Write the date on the storage container. Include your child's name if you are giving the milk to a

child care provider.
- Gently swirl the container to mix the cream part of the breast milk that may rise to the top back

into the rest of the milk. Do not shake the milk. This can make some of the milk’s valuable parts
break down.

- Refrigerate or chill milk right after it is pumped, if possible. You can put it in the refrigerator,
place it in a cooler or insulated cooler pack, or freeze it in small (2 to 4 ounce) batches for later
feedings. Pumped milk at room temperature is fine without being refrigerated for up to 4 hours
after pumping.

Below you find guidelines for storing breast milk:
Storage location and temperaturesType of breast milk

Countertop 77 °F
(25 °C) or colder
(room temperature)

Refrigerator 40 °F
(4 °C)

Freezer 0 °F (-18 °C)
or colder

Freshly expressed or
pumped

Up to 4 hours Up to 4 days Within 6 months is
best
Up to 12 months is
acceptable

Thawed, previously
frozen

1–2 hours Up to 1 day (24 hours) NEVER refreeze human
milk after it has been
thawed

Leftover from a
feeding (baby did not
finish the bottle)

Use within 2 hours after the baby is finished feeding

Source: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm

Warning: Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.

Warning: Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk
quality and unintended thawing of the frozen milk.

Feeding breast milk with the bottle

Warning: For your child's safety and health

- Always use this bottle with adult supervision.
- Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard.
- Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay.
- Always check the food temperature before you feed your baby.
- Keep all components not in use out of the reach of children.
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- Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation.
- Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles.
- Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part at

the first signs of damage or weakness.
- Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed.

Caution: To avoid damage to the bottle

- Do not place in a heated oven, plastic can melt.
- Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. This can

affect the fit of the bottle cap.
- Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than

recommended because this may damage the product.

Before using the bottle
- Inspect the bottle and feeding nipple before each use and pull the feeding nipple in all

directions to prevent a choking hazard. Throw away at the first signs of damage or weakness.
- Clean and disinfect the bottle before first use and after every use (see 'Cleaning and

disinfecting').

Assembling the bottle

1. The nipple is easier
to assemble if you
move it back-and-forth
while pulling it
upwards instead of
pulling it up in a
straight line.

2. Make sure you pull
the nipple through
until its lower part is
aligned with the screw
ring.

3. Make sure you place
the cap vertically onto
the bottle so that the
nipple sits upright.

4. Screw the screw ring
with nipple and cap on
the bottle.
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5. To remove the cap,
place your hand over
the cap and your
thumb in the dent of
the cap.

Instructions for safe thawing and heating of breast milk
- If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it.
- Always thaw the oldest breast milk first. Remember first in, first out. Over time, the quality of

breast milk can decrease.
- There are several ways to thaw your breast milk:

- In the refrigerator overnight.
- Set in a container of warm or lukewarm water.
- Under lukewarm running water.

- Never thaw or heat breast milk in a microwave. Microwaving can destroy nutrients in breast milk
and create hot spots, which can burn a baby’s mouth.

- Use breast milk within 24 hours of thawing in the refrigerator (this means from the time it is no
longer frozen or completely thawed, not from the time when you took it out of the freezer).

- Once breast milk is brought to room temperature or warmed after storing in the refrigerator or
freezer, it should be used within 2 hours.

- Never refreeze breast milk once it has been thawed.
- Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle

warmer. Remove the screw ring and sealing disc from the bottle.
- Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before

serving.

Choosing the right nipple for your baby
Philips Avent Natural Response nipples are available with different flow
rates. The breast pump comes with nipple number 2. This is a 0m+ nipple,
ideal for newborn and breastfed babies of all ages.
Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its
mouth during feeding or if it has trouble adjusting to the drinking speed.
Use a higher flow rate if your baby falls asleep during feeding, gets
frustrated or if feeding takes very long.

Philips Avent Natural Response nipples are clearly numbered on the side, to indicate flow rate. For
more information, see www.philips.com/avent.
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Storing the bottles
- Store all parts in a dry, clean and covered container.
- Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than

recommended because this may damage the product.
- For hygiene reasons, we recommend replacing the feeding nipples after 3 months.

Compatibility
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles
in the Philips Avent Natural range and Philips Avent Storage cups with adapter. We do not
recommend using the Philips Avent Natural Glass bottles with the breast pump.

Ordering accessories and spare parts
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You
can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.
When you order spare feeding nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate
for your baby (see 'Choosing the right nipple for your baby') and do not mix Philips Avent Anti-colic
bottle parts and nipples with parts of the Philips Avent Natural bottles. They do not fit and could
cause leakage or other issues.

Disposal
Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which
can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste
management facilities or visit www.recycle.philips.com.

Full Two-Year Warranty
Philips North America LLC (USA) and Philips Electronics Ltd. (Canada) warrant this product against
defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agree
to repair or replace any defective product without charge.
Important: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of
reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or
subjecting the product to any but the specified voltage or batteries.
No responsibility is assumed for any special, incidental or consequential damages. In order to
obtain warranty service, simply call toll-free 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).
Your appliance has been designed and developed with the greatest possible care and has an
expected service life of 500 hours.
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Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump. If
you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support
for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.
Problem Solution

I experience pain when
I use the breast pump.

- Choose a suction level that is comfortable for you.
- Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small

cracks, holes etc.).
- Make sure that your nipple is placed in the center of the flange.
- If the pain persists, stop using the breast pump and consult your

healthcare professional.

The breast pump does
not switch on (indicator
lights do not go on).

- Check if you are using the adapter that was supplied with the device
and that the adapter is connected correctly to the motor unit and
power outlet.

- Connect the adapter to another power outlet. Then press and hold
the on/off button to check if the breast pump can be switched on.

- If the problem persists, contact the Consumer Care Center via
www.philips.com/support.

All indicator lights on
the motor unit are
flashing and device
shuts off automatically.

- Try to switch on the motor unit again.
- Check if you are using the adapter that was supplied with the

device.
- If the problem persists, contact the Consumer Care Center via

www.philips.com/support.

I do not feel any
suction/the suction
level is too low.

- If possible, try a higher suction level.
- Check if the silicone diaphragm is assembled correctly (see

'Assembling the breast pump').
- Check if the white valve is not damaged and assembled correctly

(see 'Assembling the breast pump').
- Check if the other parts of breast pump are intact and assembled

correctly (see 'Assembling the breast pump').
- Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast

to allow a seal between breast pump and breast.
- If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care

Center via www.philips.com/support.

The suction of the
breast pump is too
strong.

- If possible, try a lower suction level. When you express for the first
time, start with the default suction level (level 5 in stimulation mode,
level 11 in expression mode) and increase/decrease the level when
needed. During different expression sessions, different levels may
feel most comfortable for you.

- Make sure that you only use the breast pump parts provided with
this breast pump.

- Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small
cracks, holes etc.).

- If the problem persists, contact the Consumer Care Center via
www.philips.com/support.
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Problem Solution

I express little/no milk
when I use my breast
pump.

- If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting
item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'.

- If you are using the Philips Avent breast pump for the first time, you
may need some practice before you are able to express any milk.
More expressing tips can be found on the Philips website
www.philips.com/mybreastpump.

When I switch on the
breast pump after
storage, it does not
start working
immediately.

- Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the
minimum storage temperature or above the maximum storage
temperature. Let the breast pump acclimatize in a room of
20 °C/68 °F for 30 minutes to adjust its temperature to the
operating range (5 °C/41 °F to 40 °C/104 °F).

Undesirable side effects
When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any
of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist.
Undesirable side
effect

Description

Pain sensation Pain felt on the breast or nipple, or felt as a response to the suction
being above a comfortable level.

Sore nipples Persistent pain in the nipples at the beginning of the pumping session,
or that lasts throughout the entire pumping session, or pain between
sessions.

Erythema (redness) Redness of the skin of the breast.

Bruise, thrombus A reddish-purple discoloration that does not fade when pressed. When
a bruise fades, it may become green and brown.

Injured tissue on nipple
(nipple trauma)

- Fissures or cracked nipples.
- Skin tissue peeling off the nipple. Normally occurs in combination

with cracked nipples and/or blisters.
- Nipple tear.
- Blister. Looks like small bubbles on the surface of the skin.
- Bleeding. Cracked or torn nipples can lead to bleeding of the

affected area.

Storage conditions
Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store
the breast pump and its accessories in a safe, clean and dry place.
If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a
temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature within the usage
conditions (5 °C to 40 °C/41 °F to 104 °F) before you use it.
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips device complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Technical information
Single electric breast pump Double electric breast pump

Vacuum level Stimulation: -60 to -200 mbar (-45 to -150 mmHg)
Expression: -60 to -360 mbar (-45 to -270 mmHg)
Adjustable in steps of 20 mbar
Intermittent vacuum

Cycle speed Stimulation: 105-120 cycles/min, depending on vacuum level
Expression: 53-85 cycles/min, depending on vacuum level

Motor unit rated input 5 V direct current / 1.1 A 5 V direct current / 1.8 A

Mains adapter rated
input

100-240 V

50/60 Hz
400 mA

Mains adapter rated
output

5 V direct current / 1.1 A 5 V direct current / 1.8 A

Adapter type number S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from
0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments in steps of 100 mA.
The letter "z" denotes type of plug, it can be: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E,
F. 

Power port Micro-USB

Operating conditions Temperature: 5 °C to 40 °C (41 °F to 104 °F)
Relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing)

Storage and
transportation conditions

Temperature: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F)
Relative humidity: up to 90 % (non-condensing)

Operating and storage
pressure

700-1060 hPa (<3000 m/9842 ft. altitude)

Net weight 230 g 310 g

External dimensions Motor unit: 145 mm x 95 mm x 45 mm (LxWxH)
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Single electric breast pump Double electric breast pump

Device classification Applicable classifications:
Degree of protection against electric shock;
- Class II ME equipment
- Type BF applied part
The breast pump and the adapter are specified as medical electrical
system according to IEC 60601-1.

Materials ABS, silicone (motor unit)
Polypropylene, PBT, silicone (other parts)

Service life 500 hours

Mode of operation Continuous operation

Automatic power-off After 30 minutes (after last user interaction)

Ingress protection IP22 (motor unit), IP20 (adapter)

Electromagnetic compatibility - compliance information
This device has been tested and found to comply with IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 for
electromagnetic compatibility (EMC) as Class B according to CISPR 11:2009. Tests levels are listed in
the accompanying tables. Only use this Philips Avent single/double electric breast pump Advanced
in combination with the adapter supplied.

Emissions Compliance Electromagnetic environment –
guidance

RF emissions
CISPR 11

Group 1 The device does not use RF energy for its
intended function. Therefore, its RF
emissions are very low and are not likely to
cause any interference in nearby electronic
equipment.

RF emissions
CISPR 11

Class B

Harmonic emissions
IEC 61000-3-2

Complies
Class A Category

Voltage fluctuations /
flicker emissions
IEC 61000-3-3

Complies

The device is suitable for use in locations in
residential environments and in
establishments directly connected to a low
voltage power supply network which
supplies buildings used for domestic
purposes.

Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic
immunity
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended for use in the
electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the breast pump should
assure that it is used in such an environment. The essential performance functions are the accuracy
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of the vacuum pressure and the backflow protection to withstand milk leakage into the motor unit.
The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced was tested for immunity to
electromagnetic disturbances and passed using the criteria of no change in modes, vacuum
accuracy (±20 %), backflow protection and operation of the breast pump.

Immunity test Immunity test level Electromagnetic environment -
guidance

Electrostatic discharge
(ESD)
IEC 61000-4-2

±8 kV contact
±15 kV air

Floors can be a source of static electricity.
When the air is very dry (<20 % RH) the user
is advised to prefer to use the device in a
room with concrete or wooden floor
(instead of using it in a room with a
synthetic floor).

Radiated RF EM fields
IEC 61000-4-3

10 V/m
80 MHz – 2.7 GHz
80 % AM at 1 kHz

Proximity fields from RF
wireless communications
equipment
IEC 61000-4-3

385 (27), 450 (28), 710
(9), 745 (9), 780 (9), 810
(28), 870 (28), 930 (28),
1720 (28), 1845 (28),
1970 (28), 2450 (28),
5240 (9), 5500 (9), 5785
(9) MHz (V/m)

The device is immune against any RF
wireless communication device such as
smart phone, Wi-Fi or Bluetooth device at a
distance of 30 cm (11.8 in) or more. Avoid a
closer distance as this may result in improper
operation.

RATED power frequency
magnetic fields IEC
61000-4-8

30 A/m
50 Hz or 60 Hz

Electrical fast transient/
burst
IEC 61000-4-4

±2 kV
100 kHz repetition
frequency

Mains power quality expected of a typical
commercial or residential environment.

Surges
IEC 61000-4-5

±1 kV Line-to-line
±2 kV Line-to-ground

Mains power quality expected of a typical
commercial or residential environment.

Conducted disturbances
induced by RF fields
IEC 61000-4-6

3 Vrms, before
modulation is applied
0.15 MHz – 80 MHz
6 Vrms, before
modulation is applied, in
ISM and amateur radio
bands between 0.15
MHz and 80 MHz
80 % AM at 1 kHz
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Immunity test Immunity test level Electromagnetic environment -
guidance

Voltage dips, short
interruptions and
voltage variations on
power supply input lines
IEC 61000-4-11

0 % UT; 0.5 cycle at 0°,
45°,
90°, 135°, 180°, 225°,
270°
and 315°
0 % UT; 1 cycle and 70 %
UT; 25/30 cycles single
phase at 0°
0 % UT; 250/300 cycle

Mains power quality expected of a typical
commercial or residential environment. At
power interruptions the breast pump will
switch off.

Note: UT is the AC mains voltage prior to application of the test level. If in the unlikely event the
Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is locked inoperative in a function by
disturbances from other devices beyond the levels stated in the table above, the device will shut-off
completely and restart. In that case make sure the distance to the other device causing this
disturbance is enlarged.

FCC compliance information
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the device off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the device and the receiver.
- Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Explanation of symbols
The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly
and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning signs and
symbols on the label and in the user manual.
Symbol Explanation

Indicates to follow the instructions for use.1

Indicates important information such as warnings and cautions.2
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Symbol Explanation

Indicates usage tips, additional information or a note.3

Indicates the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the breast
pump.4

Indicates the manufacturer.5

Indicates the manufacturing date.6

Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user
(also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC
60601-1. The applied part is the breast pump kit.7

Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double-insulated (Class II).8

Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump.9

Indicates 'direct current'.10

Indicates 'alternating current'.11

Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm
and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at
15 degrees.12

Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm
and no protection against ingress of water.13

Indicates the batch number of the medical device.14

Indicates that the product is certified by UL.15

Indicates USB.16

Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed:
up to 90 %.17

Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical
device can be safely exposed: ‑25 °C to 70 °C (‑13 °F to 158 °F).18
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Symbol Explanation

Indicates the Forest Stewardship Council (FSC).19

Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight.20

Indicates that the breast pump must be kept dry.21

Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa.22

Indicates that the adapter is certified by Intertek.23

Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information.24

1 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General requirements for basic safety and
essential performance, Table D.2 Symbol 10 Refer to instruction manual/booklet

2 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.4.4 Caution

3 This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA
4 ISO/IEC 16022, Information technology - Automatic identification and data capture

technologies - Data Matrix barcode symbology specification
5 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and

information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.1 Manufacturer
6 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and

information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.3 Date of manufacture
7 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and

essential performance, Table D.1 Symbol 20 Type BF applied parts
8 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and

essential performance, Table D.1 Symbol 9 Class II equipment
9 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and

information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.6 Catalogue number
10 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and

essential performance, Table D.1 Symbol 1 Direct current
11 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and

essential performance, Table D.1 Symbol 4 Alternating current
12 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and

essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees
of protection provided by enclosures (IP Code)

13 IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and
essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees
of protection provided by enclosures (IP Code)

14 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.5 Batch Code

15 The 'UL Certified' mark indicates that the product is certified by UL to meet the applicable safety
standards for the USA and Canada
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16 This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA
17 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and

information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.8 Humidity limitation
18 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and

information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.7 Temperature limit
19 The FSC trademarks enable consumers to choose products that support forest conservation,

offer social benefits, and enable the market to provide an incentive for better forest
management

20 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.2 Keep away from sunlight

21 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.4 Keep dry

22 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.9 Atmospheric pressure
limitation

23 The 'ETL Verified' mark indicates that the adapter is certified by Intertek to meet the applicable
safety standards for the USA and Canada

24 ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and
information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.7.10 Unique device identifier
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Introducción
¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips Avent! Para beneficiarse plenamente de la asistencia que
Philips Avent ofrece, registre su extractor de leche en www.philips.com/mybreastpump.
El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced está inspirado en los bebés y el
movimiento natural de succión. El collar de silicona blanda estimula el pezón con movimientos
masajeadores suaves, lo que permite que pueda extraerse leche de manera cómoda y eficaz. La
combinación de succión y estimulación del pezón activa un flujo rápido de la leche. El diseño de nuestro
extractor no requiere que se incline hacia adelante para extraerse leche, esto le permite sentarse relajada,
con la espalda recta durante la extracción.
Para prologar la lactancia, sugerimos extraerse leche y almacenarla para que su bebé pueda disfrutar de los
beneficios de la leche incluso si usted no está disponible para amamantarlo. Dado que el extractor de leche
es compacto, silencioso y discreto de usar, puede llevarlo donde quiera, para poder extraerse leche cuando
lo desee a fin de mantener la producción y tener leche disponible para su bebé.
Si la lactancia va bien, antes de empezar a extraerse leche, es conveniente esperar hasta que se haya
establecido un horario de producción de leche y lactancia (normalmente, al menos entre 2 y 4 semanas
después del nacimiento). Si tiene dudas, consulte con su pediatra o asesor de lactancia para saber cuál es su
mejor recomendación.
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Información general
 Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la

primera página desplegable de este manual del usuario.

 Nota: El extractor de leche sencillo SCF391/62 incluye un solo juego del kit del extractor de leche y el
biberón Natural de Philips Avent, como aparece en las figuras B y C, mientras que el extractor de leche doble
SCF393/52, SCF393/62 incluye dos. El extractor de leche doble SCF393/82 incluye dos juegos del kit del
extractor de leche, como aparece en la figura B, una tapa de biberón, dos roscas de la línea, una tetina y un
disco sellador, como aparece en la figura C.

Descripción del producto (Fig. A)  
A1 Motor/unidad de extracción
A2 Kit del extractor de leche
A3 Biberón
A4 Adaptador*

A5 Extractor de leche doble
* El adaptador incluido puede variar según los
diferentes países.

Kit del extractor de leche (Fig. B)
B1 Tubo de silicona y tapa
B2 Diafragma de silicona
B3 Cuerpo del extractor

B4 Cubierta
B5 Collar
B6 Válvula blanca

Biberón Philips Avent Natural (Fig. C) 
C1 Tapa del biberón
C2 Aro de cierre
C3 Tetina

C4 Disco sellador
C5 Biberón

Descripción de las piezas de la unidad del motor (Fig. D) 
D1 Entrada del cable USB de alimentación de
corriente
D2 Botón de encendido/apagado con función de
pausa/extracción
D3 Botón de selección de modo
D4 Botón para "bajar nivel"

D5 Botón para "subir nivel"
D6 Luces indicadoras para modos y niveles
D7 Puerto del tubo para el extractor de leche
simple
D8 Puertos de los tubos para el extractor de leche
doble

Accesorios
Este paquete de extractor de leche se presenta en múltiples versiones que incluyen una combinación
diferente de los siguientes accesorios de Philips Avent:
- Discos absorbentes
- Bolsa de viaje
- Bolsita aislante
- Cepillo de limpieza

- Vasos de almacenamiento con adaptador*
- Bolsas de almacenamiento de la leche

materna*
- Biberones Natural

* Para estos accesorios se incluye un manual del usuario separado.
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Indicaciones de uso
El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para extraer y recolectar
leche materna de una mujer en periodo de lactancia y para aliviar la congestión mamaria. El dispositivo ha
sido diseñado para el uso personal.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Antes de usar el extractor de leche materna, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si
necesitara consultarlo en el futuro.
También puede encontrar esta manual del usuario en línea en el sitio web de Philips Avent:
www.philips.com/avent.
La mujer en periodo de lactancia es quien opera este producto.
Este extractor de leche se puede usar diariamente.

CONTRAINDICACIÓN

- Nunca utilice el extractor de leche si está embarazada, ya que la extracción puede 
inducir el parto.

ADVERTENCIAS

Advertencias para evitar riesgos de asfixia, estrangulación y lesiones:

- No permita que los niños o las mascotas jueguen con la unidad del motor, el 
adaptador, los materiales de empaque ni los accesorios.

- Siempre desenchufe el extractor de leche después del uso. Guarde el extractor de 
leche cuando no lo use.

- Este extractor de leche no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica
o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios. Dichas
personas solo pueden usar este extractor de leche si cuentan con supervisión o si una persona
responsable de su seguridad les ha brindado instrucción adecuada respecto del uso del dispositivo.

Advertencia para evitar la transmisión de enfermedades infecciosas:
- Si usted es una madre que tiene hepatitis B, hepatitis C o virus de la inmunodeficiencia humana (VIH), la

extracción de leche materna no reduce ni elimina el riesgo de transmisión del virus a su bebé a través de
la leche materna.

Advertencias para evitar descargas eléctricas:
- Antes de cada uso, revise el extractor de leche así como el adaptador para detectar signos de daño. No

use el extractor de leche si el adaptador o el enchufe están dañados, si no funciona adecuadamente o si
se ha caído o sumergido en agua.

- Si las cubiertas exteriores del adaptador de corriente se aflojan o se separan, contáctese con el fabricante
del dispositivo de inmediato. La separación de la cubierta puede ocasionar una descarga eléctrica.

- Solo use el adaptador (S009AHz050yyyy) que se incluye con este extractor de leche.
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- Siempre asegúrese de que sea fácil desconectar el dispositivo de la fuente de energía eléctrica en caso de
fallas en el funcionamiento. El adaptador es considerado el dispositivo de desconexión.

Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:
- Por motivos de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para el uso personal y hogareño.
- Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.
- No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya

que esto podría causar daños.
- Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los

senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.
Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:
- No use el equipo si el diafragma de silicona luce dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y piezas

sueltas" para obtener información sobre cómo obtener repuestos.
- Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.
- No hay partes que necesiten servicio dentro de la unidad del motor del extractor de leche.
- No está permitido modificar el extractor de leche. Si lo hace, la garantía quedará sin efecto.
- Nunca utilice el extractor de leche si se siente somnolienta o adormecida, evite la falta de atención

durante el uso.
- Siempre apague el extractor de leche antes de retirarlo de su seno, para que se rompa el vacío.
- Si el vacío le resulta incómodo o le causa dolor, apague el extractor de leche y retírelo de su seno.
- No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche.

Intente extraerse leche en otro momento del día.
- Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte con su

médico.
Advertencias para evitar que el extractor de leche se dañe o funcione mal:
- No se deben usar equipos portátiles de comunicaciones por radiofrecuencia (RF) (como teléfonos

celulares y dispositivos periféricos como cables de antenas y antenas externas) a una distancia menor de
30 cm (12 in) de cualquier parte del extractor de leche, incluido el adaptador. Esto podría afectar
negativamente el desempeño del extractor de leche.

- Se debe evitar usar el equipo junto o sobre otro equipo ya que esto podría provocar un funcionamiento
incorrecto.

Advertencias para evitar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor
inmunidad electromagnética de este dispositivo que resulten en un funcionamiento inadecuado:
- No utilice ningún otro adaptador o cable cargador distintos de los provistos con el dispositivo.
- El uso de accesorios, transductores y cables distintos a los especificados o proporcionados por el

fabricante de este equipo puede causar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una
menor inmunidad electromagnética del dispositivo y causar un mal funcionamiento.

PRECAUCIONES

Precauciones para evitar daños y mal funcionamiento del extractor de leche:
- Evite que el adaptador y la unidad del motor entren en contacto con agua.
- Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa

daño permanente a estas piezas.
- Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies calientes para evitar el

sobrecalentamiento y la deformación de estas piezas.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES



37Español

Es
pa

ño
l

Antes del primer uso
Retire, limpie y desinfecte todas las piezas que entren en contacto con la leche materna antes de usar el
extractor de leche por primera vez y después de cada uso.

Limpieza y desinfección

Vista general
Limpie y desinfecte las piezas que entren en contacto con el seno y con la leche materna según se describe a
continuación:

¿Cuándo? ¿Cómo?

Limpie y desinfecte todas las piezas
antes de usarlo por primera vez y
después de cada uso.*

Retire todas las piezas y límpielas
según se describe en el capítulo
"Limpieza" y desinféctelas según se
describe en el capítulo "Desinfección".

* Nota: La desinfección es sumamente importante si su bebé tiene menos de 3 meses, si nació prematuro
o si tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad o a un tratamiento médico. Para
asegurar la higiene, realice el paso de desinfección al menos una vez al día.

Las siguientes piezas no entran en contacto con el seno y con la leche materna; límpielas según se describe a
continuación:

¿Cuándo? ¿Cómo?

Limpie cuando sea necesario. Limpie con un paño limpio y húmedo
con agua y detergente suave.
Limpie la unidad del motor con un
paño suave y limpio humedecido con
un desinfectante leve como alcohol
etílico o isopropílico (70-90 %).
No desinfecte el tubo.
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 Precaución: Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de
inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no
intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el
fabricante.

Paso 1: Desarmado del dispositivo

Desensamble por completo el extractor de leche, el biberón y los vasos de almacenamiento.
Quite también la válvula blanca del extractor.

Paso 2: Limpieza
Las piezas que entran en contacto con la leche pueden limpiarse manualmente o en el lavavajillas.

 Advertencia: No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las
piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños. 

 Precaución: Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el
lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.

 Precaución: Tenga cuidado al retirar y limpiar la válvula blanca. Si esta se daña, el
extractor de leche no funciona bien. Para extraer la válvula blanca, tire suavemente de la
pestaña estriada que está en el lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela
suavemente entre los dedos con agua tibia y un poco de jabón líquido. No inserte objetos
en la válvula blanca, ya que esto podría provocar daños.
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Paso 2A: Limpieza manual
Productos necesarios:
- Detergente suave
- Agua potable
- Use el cepillo suave de limpieza únicamente

para elementos de alimentación infantil

- Paño de cocina limpio o rejilla de secado
- Use el recipiente de limpieza únicamente para

elementos de alimentación infantil

1. Enjuague todas las
piezas debajo del agua
tibia de la llave. No
coloque las piezas en el
lavabo para enjuagarlas.

5 min.

2. Remoje todas las
piezas durante 5 minutos
con agua tibia y un poco
de detergente suave.

3. Limpie todas las piezas
con un cepillo de
limpieza utilizado
exclusivamente para la
limpieza de los
accesorios de lactancia y
el bebé. Limpie la tetina
con un cepillo con el
mayor cuidado posible
para evitar daños.

4. Enjuague
cuidadosamente todas
las piezas debajo del
agua fría y limpia de la
llave, sujetándolas.
Limpie el recipiente y el
cepillo. Enjuáguelos bien
y déjelos secar bien con
el aire después de cada
uso. Lávelos a mano o en
el lavavajillas al menos
cada algunos días.

5. Deje que todas las
piezas se sequen con el
aire sobre una toalla de
cocina o una rejilla de
secado limpias y sin uso
en un área protegida de
la tierra y la suciedad. No
seque los elementos
frotando ni pasando
suavemente un paño de
cocina.
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Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas
Productos necesarios:
- Líquido o pastilla de detergente suave para lavavajillas
- Agua potable

Nota: Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.

1. Coloque todas las
piezas en el estante
superior del lavavajillas.

2. Coloque detergente,
líquido o una pastilla
para lavavajillas en la
máquina. Inicie un
programa estándar con
agua caliente y un ciclo
de secado con calor (o
una función sanitizante).

3. Extraiga todos los
componentes del
lavavajillas con las manos
limpias. Si los elementos
no se secaron por
completo, colóquelos
sobre un paño de cocina
limpio y sin uso o sobre
una toalla de papel y
déjelos que se sequen
por completo con el aire
antes de guardarlos. No
seque los elementos
frotando ni pasando
suavemente un paño de
cocina.
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Paso 3: Desinfección
Productos necesarios:
- Con agua hirviendo en una olla
- Agua potable

Precaución: Durante la desinfección con agua hirviendo, no deje que el biberón u otras
piezas toquen el costado de la olla. Esto puede causar una deformación irreversible del
producto o daño de lo cual Philips no puede ser responsable.

5 min.

1. Llene una olla con
suficiente agua para
cubrir todas las piezas,
colóquelas dentro de la
olla. Deje hervir el agua
durante 5 minutos.
Asegúrese de que las
piezas no toquen los
lados de la olla.

2. Deje que el agua se
enfríe.

3. Retire
cuidadosamente las
piezas del agua. Coloque
las piezas sobre una
superficie o una toalla de
cocina limpia ,o deje que
se sequen con el aire en
una rejilla de secado.

4. Guarde los elementos
secos en un lugar seguro
hasta que vuelva a
necesitarlos. Asegúrese
de que los componentes
del extractor estén
limpios y que los cepillos
del biberón y los
recipientes de limpieza
se hayan secado por
completo con el aire
antes de guardarlos. Los
elementos deben estar
completamente secos
para evitar la
acumulación de
gérmenes y moho.
Almacene los elementos
secos en un área limpia y
protegida.

Uso del extractor de leche

Tamaño del collar
El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced tiene un collar blando. Solo hay un
tamaño de collar. Este estimula suavemente el pezón para activar el flujo de leche. El collar es de silicona
flexible y se adapta a pezones de hasta 30 mm (1.18 pulg).
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Montaje del extractor de leche
Asegúrese de limpiar y desinfectar las piezas del extractor de leche que entran en contacto con la leche.

Advertencia: Tenga cuidado cuando desinfecte las piezas del extractor de leche
hirviéndolas ya que podrían estar muy calientes. Para evitar quemaduras, espere a que las
piezas se enfríen antes de comenzar a armar el extractor de leche.

Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las
piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite
tocar el interior de los recipientes o las tapas.

Precaución: Antes de cada uso, inspeccione visualmente cada componente para detectar la
presencia de rajaduras, rasguños, grietas, decoloración o deterioro. En caso de observar que el
dispositivo está dañado, discontinúe el uso hasta que haya reemplazado los componentes.

Precaución: Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de
inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no
intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el
fabricante.

Nota: Para que el extractor de leche haga vacío adecuadamente, es muy importante que el collar, el
diafragma y el tubo de silicona estén bien ubicados.

1. Lávese las manos
cuidadosamente con
agua y jabón.

2. Presione la válvula
blanca en el cuerpo del
extractor tanto como sea
posible.

3. Enrosque el cuerpo del
extractor al
contenedor/biberón.

4. Coloque y ajuste el
collar en el cuerpo del
extractor.

5. Coloque el diafragma
de silicona en el cuerpo
del extractor.

6. Asegúrese de que el
diafragma de silicona se
ajuste bien alrededor del
borde al presionarlo con
sus pulgares.

7. Conecte el tubo de
silicona y la tapa en el
diafragma. Presione la
tapa hasta que esté
segura en su lugar.

8. Conecte los tubos a la
unidad del motor.
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9. Inserte el adaptador
en el enchufe de pared y
coloque la clavija en el
otro extremo dentro de
la unidad del motor.

10. El extractor de leche
ya está listo para usarse.

Nota: Puede colocar la
tapa sobre el collar para
mantener limpio el
extractor de leche
cuando lo lleve consigo y
mientras se esté
preparando para la
extracción.

Descripción de las piezas de la unidad del motor

7

1 3 5

4 6

8

2

1 Entrada USB
2 Botón de

encendido/apagado con
función de pausa/extracción

3 Botón de selección de modo
4 Botón para "bajar nivel"
5 Botón para "subir nivel"
6 Luces indicadoras para

modos y niveles
7 Puerto para el tubo en el

extractor de leche simple
8 Puertos para los tubos en el

extractor de leche doble

Luces indicadoras de modo
El extractor de leche tiene dos modos. A continuación, encontrará una explicación de estos modos.
Luces
indicado­
ras

Modo Explicación Número de niveles de succión

Modo de
estimulación

Modo para estimular el seno para dar
inicio al flujo de leche.

8 niveles de succión

Modo de
extracción

Modo para la extracción eficaz de leche
una vez que la leche ha comenzado a
fluir. Después de 90 segundos de
estimulación, el dispositivo cambia
automáticamente al modo de extracción.

16 niveles de succión
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 Nota: Cuando cambia el nivel de succión, la pantalla muestra el nivel de succión seleccionado durante
unos segundos y, posteriormente, vuelve a mostrar el modo seleccionado.

Luces indicadoras del nivel de succión

Nivel de succión
1: Parpadea la
luz inferior

Nivel de succión
2: Luz inferior
encendida, sin
parpadear

Nivel de succión
3: Luz inferior
encendida, sin
parpadear y
parpadea la
siguiente luz

Nivel de succión
4: 2 luces
encendidas, sin
parpadear

Nivel de succión
5: 2 luces
encendidas, sin
parpadear y
parpadea la
siguiente luz

Nivel de succión
16: Todas las
luces están
encendidas

 Nota: Cada vez que aumenta el nivel, la siguiente luz comienza a parpadear o la luz que parpadeaba
anteriormente se queda encendida sin parpadear.

Instrucciones para la extracción 
 Advertencia: Antes de retirar el extractor de leche de su seno, siempre apague el

dispositivo para liberar el vacío.

 Advertencia: No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no
consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.

 Advertencia: Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor
de leche materna y consulte con su médico.

 Precaución: Si siente molestias, puede interrumpir el proceso de succión si inserta un dedo entre el
pecho y el collar.

 Nota: Si habitualmente extrae más de 125 ml/4 oz fl por sesión, puede comprar y usar un biberón de
Philips Avent Natural de 260 ml/9 oz fl para evitar que se llene en exceso y que se derrame la leche.
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1. Lávese bien las manos
con agua y jabón, y
asegúrese de que sus
senos estén limpios. No
es necesario limpiar los
senos con ningún
producto, simplemente
con agua es suficiente.

2. Coloque el kit del
extractor de leche sobre
su seno. Asegúrese de
centrar el pezón.

3 sec.

3. Mantenga presionado
el botón de
encendido/apagado
hasta que el dispositivo
se encienda. Las luces
indicadoras se encienden
para indicar que el
dispositivo está en modo
de estimulación.

4. El extractor de leche
comienza en el modo de
estimulación y aumenta
lentamente el nivel de
vacío hasta alcanzar el
nivel de estimulación de
la succión usado por
última vez (o hasta el
nivel 5 si es el primer
uso).

5. Use lo botones para
subir o bajar la los niveles
para cambiar el nivel de
succión al de su
preferencia.

90 sec.

6. Después de
90 segundos, el extractor
de leche pasará
suavemente al modo de
extracción y aumentará
el vacío poco a poco
hasta alcanzar el nivel de
succión de extracción
usado por última vez (o
hasta el nivel 11 si es el
primer uso).

7. Si la leche comienza a
fluir anticipadamente o si
desea pasar del modo de
estimulación al de
extracción, podrá
cambiar los modos por
medio del botón de
selección de modos.

8. Presione brevemente
el botón de
encendido/apagado si
desea hacer una pausa.
Para continuar, vuelva a
presionar brevemente el
botón de
encendido/apagado.

3 sec.

9. Para apagar el
dispositivo, pulse y
mantenga presionado el
botón de
encendido/apagado.

10. Retire el adaptador
del enchufe de pared y
quite la clavija pequeña
del dispositivo de la
unidad del motor.



46 Español

Sugerencia: Para una extracción óptima, elija el ajuste de intensidad más alto que le resulte cómodo. Este
ajuste puede ser diferente en las distintas sesiones.

Sugerencia: Puede usar el extractor de leche doble como un extractor simple al conectar únicamente el
tubo de un kit a la unidad del motor.

Uso del extractor de leche cuando tiene síntomas
de congestión mamaria
La congestión mamaria significa que sus pechos están llenos de leche. Este es un padecimiento doloroso y
desagradable. La extracción frecuente de leche y el vaciado completo de los pechos pueden reducir la
congestión. Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de utilizar un nivel de succión más
bajo para minimizar el estiramiento del tejido mamario.

Nota: Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de vaciar sus pechos completamente
durante cada sesión de extracción.

Después del uso

1. Desenrosque el
biberón.

2A. Para almacenar la
leche materna: Coloque
el disco sellador en el aro
blanco (en lugar de la
tetina) y coloque este en
el biberón; asegúrese
que quede bien cerrado
para evitar derrames.

1

2

2B. Para preparar el
biberón para alimentar al
bebé: coloque una tetina
en el aro y móntelo en el
biberón. Selle la tetina
con la tapa del biberón
(ver 'Armado del
biberón').

3. Retire el tubo de
silicona y la tapa del kit
del extractor de leche.



47Español

Es
pa

ño
l

4. Desarme y limpie
todas las piezas que han
estado en contacto con
la leche materna lo antes
posible después de la
extracción (ver 'Limpieza
y desinfección').

5. Limpie la unidad del
motor con paños
desinfectantes. Para
facilitar el
almacenamiento,
envuelva el tubo de
silicona alrededor de la
unidad del motor y
ajuste la tapa sobre el
tubo.

Advertencia: Refrigere o congele la leche materna extraída inmediatamente, etiquétela
con la fecha y la hora o manténgala a una temperatura ambiente de hasta 77 °F (25 °C)
por un máximo de 4 horas antes de alimentar al bebé con ella.

Nota: Para obtener más información sobre el extractor de leche y para ver consejos sobre la extracción de
leche, visite www.philips.com/avent.
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Instrucciones para el almacenamiento de la leche materna
- Escriba la fecha en el vaso de almacenamiento. Incluya el nombre de su hijo si le dará la leche a un

encargado del cuidado del niño.
- Mueva delicadamente el vaso para mezclar con el resto de la leche la parte cremosa de la leche materna

que puede acumularse en la parte superior. No agite la leche. Esto puede hacer que algunas propiedades
valiosas de la leche se estropeen.

- En lo posible, refrigere o enfríe la leche inmediatamente después de extraerla. Puede colocarla en el
refrigerador, en un bolso térmico enfriado o congelarla en porciones pequeñas (de 2 a 4 onzas) para uso
posterior. La leche extraída a temperatura ambiente puede mantenerse sin refrigerar durante hasta
4 horas posteriores a la extracción.

A continuación, encontrará algunas pautas para el almacenamiento de la leche materna:
Ubicación y temperaturas de almacenamientoTipo de leche materna

Encimera a 77 °F (25 °C)
o menos (temperatura
ambiente)

Refrigerador a 40 °F
(4 °C)

Congelador a 0 °F
(-18 °C) o menos

Recién extraída Hasta 4 horas Hasta 4 días Dentro de los 6 meses es
mejor
Hasta 12 meses es
aceptable

Descongelada,
previamente congelada

1 a 2 horas Hasta 1 día (24 horas) NUNCA vuelva a
congelar leche materna
ya descongelada

Restos de leche (cuando
el bebé no se terminó el
biberón)

Consumir dentro de las 2 horas después de que el bebé haya terminado de
alimentarse

Fuente: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm

 Advertencia: Nunca congele leche materna que ya se haya descongelado para evitar
que se reduzca la calidad de la leche.

 Advertencia: Nunca agregue leche materna fresca a la leche materna congelada para
evitar que se reduzca la calidad o que se descongele la leche materna.

Alimentación del bebé con la leche materna en el
biberón

Advertencia: Para la seguridad y el bienestar de su bebé

- Utilice siempre este biberón bajo la supervisión de un adulto.
- Nunca utilice las tetinas como chupones, para prevenir el peligro de asfixia.
- Beber líquidos de forma continua y prolongada produce caries.
- Compruebe siempre la temperatura de la leche antes de alimentar al bebé.
- Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños.
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- Mantenga el biberón alejado de los niños para evitar riesgos de asfixia.
- No permita que los niños jueguen con las piezas pequeñas o que caminen o corran mientras estén

usando un biberón.
- Revise todas las piezas antes del uso y jale de la tetina en todas las direcciones. Deseche cualquier pieza a

la primera señal de daño o debilidad.
- Deseche siempre la leche materna que sobre después de alimentar al bebé.

Precaución: Para evitar daños al biberón

- No lo meta en un horno caliente, ya que el plástico puede derretirse.
- La desinfección y las temperaturas altas pueden afectar las propiedades de los materiales de plástico.

Esto puede afectar el ajuste de la tapa del biberón.
- No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por

más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.

Antes de usar el biberón
- Antes de cada uso, revise el biberón y la tetina, tire de ella en todas direcciones para evitar riesgos de

asfixia. Tire a la primera señal de daño o debilidad.
- Limpie y desinfecte el biberón antes de usarlo por primera vez y después de cada uso (ver 'Limpieza y

desinfección').

Armado del biberón

1. Es más fácil montar la
tetina si la mueve de un
lado a otro mientras tira
de ella hacia arriba en
lugar de jalarla en línea
recta.

2. Asegúrese de jalar la
tetina hasta que la parte
inferior esté alineada con
el aro.

3. Asegúrese de colocar
la tapa de manera
vertical en el biberón
para que la tetina quede
hacia arriba.

4. Cierre el aro con la
tetina y la tapa en el
biberón.
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5. Para quitar la tapa,
coloque su mano sobre
la misma con el pulgar
en la hendidura de la
tapa.

Instrucciones para descongelar y calentar la leche materna en
forma segura
- Si utiliza leche materna congelada, deje que se descongele por completo antes de calentarla.
- Siempre descongele primero la leche de mayor antigüedad. Recuerde, la primera que guarda es la

primera que debe usar. Con el tiempo, la calidad de la leche materna puede disminuir.
- Hay varias maneras de descongelar la leche materna:

- En el refrigerador de un día al otro.
- Colocándola en un vaso con agua tibia o templada.
- Debajo de agua corriente tibia.

- Nunca descongele ni caliente la leche materna en el microondas. El microondas puede destruir los
nutrientes de la leche materna y crear puntos calientes que pueden quemar la boca del bebé.

- Use la leche materna dentro de las 24 horas posteriores al descongelamiento en el refrigerador (esto
quiere decir desde el momento en que no está más congelada o desde que está completamente
descongelada, no desde el momento en que la sacó del congelador).

- Una vez que la leche materna llega a la temperatura ambiente o se caliente después de guardarla en el
refrigerador o en el congelador, debe usarse dentro de las 2 horas.

- Nunca vuelva a congelar leche materna ya descongelada.
- Caliente el biberón con leche materna descongelada o refrigerada en un recipiente con agua caliente o

en un calienta biberones. Retire el aro y el disco de sellado del biberón.
- Siempre revuelva bien la leche materna para asegurar una distribución uniforme del calor y compruebe

la temperatura antes de servir.

Escoger la mejor tetina para su bebé
Las tetinas Philips Avent Natural Response están disponibles con diferentes
niveles de flujo. El extractor de leche incluye una tetina número 2. Esta es una
tetina de 0m+, ideal para recién nacidos y bebés lactantes de todas las edades.
Use un nivel de flujo más bajo si el bebé se atraganta con frecuencia, si la leche
gotea de su boca durante la alimentación o si tiene problemas para ajustarse a la
velocidad del consumo. Use un nivel de flujo más alto si el bebé se queda
dormido, se frustra o cuando alimentación lleva demasiado tiempo.

Las tetinas Philips Avent Natural Response están claramente enumeradas en el costado para indicar el nivel 
de flujo. Para obtener más información, consulte www.philips.com/avent.



51Español

Es
pa

ño
l

Almacenamiento de los biberones
- Almacene todas las piezas en un contenedor seco, limpio y con tapa.
- No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por

más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.
- Por motivos de higiene, recomendamos que reemplace las tetinas cada 3 meses.

Compatibilidad
El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced es compatible con todos los biberones
de la línea Philips Avent Natural y los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No
recomendamos el uso de los biberones de vidrio Philips Avent Natural con el extractor de leche. 

Pedido de accesorios y piezas sueltas
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.philips.com/support o acuda a su distribuidor
de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su
país. MÉXICO: 01-800-504-6200.
Cuando compre tetinas adicionales, asegúrese de elegir aquellas que tengan el flujo correcto para su bebé
(ver 'Escoger la mejor tetina para su bebé'). No mezcle las piezas y las tetinas de los biberones Philips Avent
Anti-Colic con piezas de los biberones Philips Avent. Estas tetinas no coinciden y podrían provocar fugas y
otros problemas.

Desecho
Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser
reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de
manejo de desechos o visite www.recycle.philips.com.

Garantía Total de Dos Años
Philips North America LLC (EE. UU.) y Philips Electronics Ltd. (Canadá) garantizan este producto contra
defectos en los materiales o en la mano de obra por un período de dos años desde la fecha de compra y
acepta reparar o remplazar cualquier producto defectuoso sin cargo.
Importante: Esta garantía no cubre ningún daño que surja como resultado de un accidente, por su uso
indebido o abuso, de la falta de cuidado razonable, del uso de cualquier accesorio no provisto con el
producto ni la pérdida de piezas, así como tampoco ningún daño derivado del uso del producto con una
tensión o con baterías que no sean las establecidas.
No se asume ningún tipo de responsabilidad por cualquier daño especial, incidental o resultante. Para
obtener el servicio de garantía, simplemente llame gratis al 01-800-504-6200.
Este dispositivo se ha diseñado y fabricado con la mayor atención posible y tiene una vida útil esperada de
500 horas.

Solución de problemas
Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el extractor de leche. Si no es
capaz de resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite
www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de
atención al cliente en su país.
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Problema Solución

Siento dolor al utilizar el
extractor de leche.

- Elija un nivel de succión que le resulte cómodo.
- Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras

pequeñas, orificios, etc.).
- Asegúrese de colocar su pezón en el centro del collar.
- Si el dolor persiste, deje de usar el extractor de leche y consulte con su

profesional de la salud.

El extractor de leche no
enciende (las luces
indicadoras no se
encienden).

- Revise si está usando el adaptador que se incluyó con el dispositivo y que
el adaptador esté conectado correctamente a la unidad del motor y al
enchufe de pared.

- Conecte el adaptador a otro enchufe de pared. Luego, mantenga pulsado
el botón de encendido/apagado para verificar que el extractor de leche
pueda encenderse.

- Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al
consumidor, al www.philips.com/support.

Todas las luces
indicadoras de la unidad
del motor están
parpadeando y el
dispositivo se apaga
automáticamente.

- Intente encender la unidad del motor nuevamente.
- Revise si está utilizando el adaptador que se suministró con el dispositivo. 
- Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al

consumidor, al www.philips.com/support.

No siento nada de
succión/el nivel de
succión está muy bajo.

- De ser posible, pruebe un nivel de succión más alto.
- Verifique que el diafragma de silicona se haya ensamblado correctamente

(ver 'Montaje del extractor de leche').
- Verifique que la válvula blanca no esté dañada y que se haya ensamblado

correctamente (ver 'Montaje del extractor de leche').
- Verifique que las demás piezas del extractor de leche estén intactas y que

se hayan ensamblado correctamente (ver 'Montaje del extractor de
leche'). 

- Asegúrese de que el extractor de leche materna esté bien ubicado sobre el
seno para permitir que se forme un sello entre el dispositivo y la piel.

- Si sigue sin sentir ningún tipo de succión, comuníquese con el Centro de
atención al consumidor a través de www.philips.com/support.

La succión del extractor
de leche es demasiado
intensa.

- De ser posible, pruebe un nivel de succión más bajo. Cuando se extraiga
leche por primera vez, comience con el nivel de succión predeterminado
(nivel 5 en el modo de estimulación, nivel 11 en el modo de extracción) y
aumente o reduzca el nivel según sea necesario. Durante las distintas
sesiones de extracción de leche, niveles diferentes pueden resultarle más
cómodos.

- Asegúrese de solo usar las piezas del extractor de leche que se incluyen
con este dispositivo.

- Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras
pequeñas, orificios, etc.).

- Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al
consumidor, al www.philips.com/support.
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Problema Solución

Puedo extraer muy poca
leche o no sale leche
cuando uso el extractor
de leche.

- Si no siente suficiente succión, revise el punto "No siento nada de
succión/el nivel de succión está muy bajo" de la Resolución de problemas. 

- Si está usando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, es
posible que tenga que adquirir un poco de práctica antes de poder
extraerse leche. Puede encontrar más consejos para la extracción de leche
materna en el sitio web de Philips www.philips.com/mybreastpump.

Cuando enciendo el
extractor de leche
después del
almacenamiento, no
comienza a funcionar
inmediatamente.

- Quizás almacenó el extractor de leche a una temperatura inferior a la
temperatura mínima de almacenamiento o por encima de esta. Deje que
el dispositivo se aclimate en una habitación a 20 °C/68 °F durante
30 minutos para que ajuste su temperatura al rango de funcionamiento
(5 °C/41 °F a 40 °C/104 °F).

Efectos secundarios no deseados
Cuando use el extractor de leche, es posible que se produzcan lo efectos secundarios no deseables que se
describen a continuación. Si tiene alguno de estos síntomas, comuníquese con un profesional de la salud o
un especialista en lactancia.
Efecto secundario no
deseado

Descripción

Sensación de dolor Dolor en el seno o en el pezón, o que se siente en respuesta a una succión que
es más intensa del nivel que le resulta cómodo.

Pezones doloridos Dolor persistente en los pezones al inicio de la sesión de extracción o que se
extiende durante toda la sesión, o dolor entre las sesiones.

Eritema (enrojecimiento) Enrojecimiento de la piel del seno.

Hematoma, trombo Decoloración rojiza o púrpura que no se desvanece cuando se ejerce presión
sobre esta. Cuando el hematoma comienza a desaparecer, adquiere un tono
verdoso-amarronado.

Tejido lastimado en el
pezón (traumatismo del
pezón)

- Pezones agrietados o con fisuras.
- Tejido despellejado en el pezón. Generalmente se presenta junto con

grietas y/o ampollas en los pezones.
- Desgarro del pezón.
- Ampolla. Luce como pequeñas burbujas en la superficie de la piel.
- Sangrado. Los pezones agrietados o desgarrados pueden causar

sangrados en las áreas afectadas.

Condiciones de almacenamiento
Mantenga el extractor de leche lejos de la luz del sol directa ya que la exposición prolongada puede causar
decoloración. Guarde el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seguro.
Si el dispositivo se ha almacenado en un entorno frío o caliente, colóquelo en un entorno con una
temperatura de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos o deje que alcance una temperatura que esté dentro del
rango de las condiciones de uso (5 °C a 40 °C/41 °F a 104 °F) antes de usarlo. 
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Campos electromagnéticos (CEM)
Este dispositivo de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos
electromagnéticos.

Información técnica
Extractor de leche eléctrico
sencillo

Extractor de leche eléctrico doble

Nivel de vacío Estimulación: -60 a -200 mbar (-45 a -150 mmHg)
Extracción: -60 a -360 mbar (-45 a -270 mmHg)
Ajustable en intervalos de 20 mbar
Vacío intermitente

Velocidad de los ciclos Estimulación: 105-120 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío
Extracción: 53-85 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío

Voltaje de entrada de la
unidad del motor

5 V corriente continua / 1.1 A 5 V corriente continua / 1.8 A

Voltaje de entrada del
adaptador

100 a 240 V

50/60 Hz
400 mA

Voltaje de salida del
adaptador

5 V corriente continua / 1.1 A 5 V corriente continua / 1.8 A

Número de tipo de
adaptador

S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100
(1000 mA) a 0180 (1800 mA), en incrementos de 100 mA. La letra "z" indica
el tipo de enchufe. Este puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 

Puerto de energía Micro USB

Condiciones de
funcionamiento

Temperatura: 5 °C a 40 °C (41 °F a 104 °F)
Humedad relativa: 15 a 90 %, (sin condensación)

Condiciones de
almacenamiento y
transporte

Temperatura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F)
Humedad relativa: hasta 90 % (sin condensación)

Presión de operación y
almacenamiento

700-1060 hPa (<3000 m/9842 pies de altitud)

Peso neto 230 g 310 g

Dimensiones externas Unidad del motor: 145 mm x 95 mm x 45 mm (Largo x Ancho x Alto)
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Extractor de leche eléctrico
sencillo

Extractor de leche eléctrico doble

Clasificación del dispositivo Clasificaciones aplicables:
Grado de protección contra descargas eléctricas:
- Equipo médico de Clase II
- Pieza aplicada tipo BF
El extractor de leche y el adaptador están especificados como sistema
eléctrico médico conforme a la norma IEC 60601-1. 

Materiales ABS, silicona (unidad del motor)
Polipropileno, PBT, silicona (otras piezas)

Vida útil 500 horas

Modo de funcionamiento Funcionamiento continuo

Apagado automático Después de 30 minutos (después de la última interacción con el usuario)

Protección de ingreso IP22 (unidad del motor), IP20 (adaptador)

Compatibilidad electromagnética: Información sobre el
cumplimiento
Este dispositivos ha sido probado y cumple con la norma IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 de compatibilidad
electromagnética (EMC) de Clase B, de acuerdo con CISPR 11:2009. Los niveles de prueba aparecen en la
lista de las tablas que lo acompañan. Solo use este extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent
Advanced junto con el adaptador provisto.

Emisiones Cumplimiento Guía sobre el ambiente electromagnético

Emisiones de
radiofrecuencia 
CISPR 11

Grupo 1 El dispositivo no usa energía de radiofrecuencia
para funcionar. Por lo tanto, sus emisiones de
radiofrecuencia son muy bajas y no es probable
que cause interferencias con los equipos
electrónicos cercanos.

Emisiones de
radiofrecuencia 
CISPR 11

Clase B

Emisiones armónicas
IEC 61000-3-2

Cumplimiento
Categoría Clase A

Fluctuaciones de
voltaje/emisiones
intermitentes
IEC 61000-3-3

Cumplimiento

El dispositivo puede usarse en ubicaciones
dentro de entornos residenciales y
establecimientos conectados directamente a
una red de energía eléctrica de bajo voltaje que
alimente a los edificios de uso doméstico.

Guía y declaración del fabricante: inmunidad electromagnética
El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para usarse en el entorno
electromagnético que se especifica más abajo. El usuario o el comprador del extractor de leche debe
asegurarse de que se use en un ambiente como en el que se describe. Las funciones esenciales de
rendimiento son la precisión de la presión de vacío y la protección de reflujo para evitar que la leche se
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derrame en la unidad del motor. El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced se
testeó para detectar inmunidad a alteraciones electromagnéticas y se aprobó de acuerdo con el criterio de
ningún cambio en modos, precisión de vacío (±20 %), protección de reflujo y operación del extractor de
leche.

Prueba de inmunidad Nivel de prueba de
inmunidad

Guía sobre el ambiente electromagnético

Descarga electrostática
(ESD) 
IEC 61000-4-2

±8 kV por contacto
±15 kV por aire

Los pisos pueden ser una fuente de electricidad
estática. Cuando el aire esté muy seco (<20 %
de humedad relativa), se recomienda al usuario
que use el dispositivo en una habitación con
piso de concreto o de madera (en vez de usarlo
en un lugar con piso sintético).

Campos de RF EM radiada
IEC 61000-4-3

10 V/m
80 MHz – 2.7 GHz
80 % AM a 1 kHz

Campos de proximidad de
radiofrecuencia
inalámbrica de los equipos
de comunicaciones
IEC 61000-4-3

385 (27), 450 (28), 710 (9),
745 (9), 780 (9), 810 (28),
870 (28), 930 (28), 1720
(28), 1845 (28), 1970 (28),
2450 (28), 5240 (9), 5500
(9), 5785 (9) MHz (V/m)

El dispositivo es inmune a cualquier dispositivo
de comunicación inalámbrica por
radiofrecuencia, tales como los teléfonos
inteligentes o dispositivos con Wi-Fi o Bluetooth
a una distancia de 30 cm (11.8 pulg.) o mayor.
Evite que haya dispositivos de este tipo a una
distancia menor, ya que esto puede afectar el
funcionamiento.

Frecuencia eléctrica
estimada
campos magnéticos IEC
61000-4-8

30 A/m
50 Hz o 60 Hz

Transitorios eléctricos
rápidos en ráfagas
IEC 61000-4-4

±2 kV
Frecuencia de repetición
de 100 kHz

Calidad de energía esperada en un típico
entorno comercial o residencial.

Sobrecargas
IEC 61000-4-5

±1 kV de línea a línea
±2 kV de línea a tierra

Calidad de energía esperada en un típico
entorno comercial o residencial.

Alteraciones de
conducción inducidas por
campos de radiofrecuencia 
IEC 61000-4-6

3 Vrms, antes de aplicar la
modulación
0.15 MHz – 80 MHz
6 Vrms, antes de aplicar la
modulación, en ISM y en
bandas de
radioaficionados de entre
0.15 MHz y 80 MHz
80 % AM a 1 kHz
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Prueba de inmunidad Nivel de prueba de
inmunidad

Guía sobre el ambiente electromagnético

Caída de voltaje,
interrupciones cortas y
variaciones de voltaje en
las líneas de energía
eléctrica
IEC 61000-4-11

0 % UT; 0.5 ciclo a 0°, 45°,
90°, 135°, 180°, 225°, 270°
y 315°
0 % UT; 1 ciclo y 70 % UT;
25/30 ciclos de monofásica
al 0°
0 % UT; 250/300 ciclos

Calidad de energía esperada en un típico
entorno comercial o residencial. El extractor de
leche se apagará cuando haya interrupciones de
energía.

Nota: UT es el voltaje principal de corriente alterna antes de la aplicación del nivel de prueba. En el
improbable caso de que el extractor de leche simple/doble Philips Avent Advanced quede bloqueado en
una función por disrupciones de otros dispositivos que se excedan de los niveles que se indican en la tabla
anterior, el dispositivo se apagará por completo y se reiniciará. Si esto ocurre, asegúrese de mantener el
dispositivo a mayor distancia del aparato que causó la interrupción.

Información sobre cumplimiento con la FCC
Este dispositivo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B
según la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección
razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este dispositivo genera, usa
y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones,
puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que
no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este dispositivo causa interferencia perjudicial a
la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el dispositivo, se le
recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas:

- Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora.
- Aumentar la distancia entre el dispositivo y el aparato receptor.
- Conectar el dispositivo en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.
- Consultar a un distribuidor o a un técnico de radio/televisión con experiencia para recibir ayuda.

Explicación de los símbolos
Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este dispositivo en forma
correcta y segura, y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones. A continuación se
encuentra el significado de los signos y símbolos de advertencia que pueden aparecer en la etiqueta y en el
manual del usuario.
Símbolo Explicación

Indica que se deben seguir las instrucciones de uso.1

Indica información más importante como advertencias y precauciones.2

Indica recomendaciones de uso, información adicional o una observación.3

Indica el número global de artículo comercial y el código de lote del extractor de leche.4
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Símbolo Explicación

Indica el fabricante.5

Indica la fecha de fabricación.6

Indica que la parte del dispositivo que entra en contacto físico con el usuario (también
conocida como la parte aplicada) es del tipo BF (cuerpo flotante) de acuerdo con la norma IEC
60601-1. La parte aplicada es el kit del extractor de leche.7

Indica que es un "Equipo de clase II". El adaptador tiene aislamiento doble (Clase II).8

Indica el número de catálogo del fabricante asignado al extractor de leche.9

Indica "corriente continua".10

Indica "corriente alterna".11

Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y
contra los efectos dañinos debido al ingreso de agua goteante cuando se inclina 15 grados.12

Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y sin
protección contra el ingreso de agua.13

Indica el número de lote del dispositivo médico.14

Indica que el producto está certificado por UL.15

Indica un puerto USB.16

Indica los límites de humedad relativa máximos a los que se puede exponer el dispositivo en
forma segura: hasta 90 %.17

Indica los límites de temperatura durante el almacenamiento y el transporte a los que se
puede exponer el dispositivo médico en forma segura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F).18

Indica el Forest Stewardship Council FSC (Consejo de Administración Forestal).19

Indica que el extractor de leche debe mantenerse alejado de la luz solar directa.20
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Símbolo Explicación

Indica que el extractor de leche debe mantenerse seco.21

Indica el rango de presión de funcionamiento: 700 a 1060 hPa.22

Indica que el adaptador está certificado por Intertek.23

Identifica el portador del identificador único del producto, lo que incluye la identificación y la
captura de datos automáticas e información legible por el ser humano.24

1 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.2, símbolo 10. Consulte el manual/folleto de instrucciones

2 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.4.4 Precaución

3 Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA
4 ISO/IEC 16022, Tecnología de la información. Identificación automática y tecnologías de captura de

datos. Especificación de simbología de código de barras de la matriz de datos
5 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,

etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.1 Fabricante
6 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,

etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.3 Datos de
fabricación

7 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 20. Piezas aplicadas tipo BF

8 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 9. Equipo de clase II

9 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.6 Número de
catálogo

10 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 1. Corriente continua

11 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 4. Corriente alterna

12 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de
protección proporcionados por recintos (Código IP)

13 IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el
rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de
protección proporcionados por recintos (Código IP)

14 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.5 Código de lote

15 La marca 'Certificación de UL' indica que el producto está certificado por UL para cumplir con los
estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá.

16 Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA
17 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,

etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.8 Limitación de
humedad

18 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.7 Limite de
temperatura
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19 Las marcas del FSC permiten que los clientes elijan productos que respaldan la conservación de los
bosques, ofrecen beneficios sociales y permiten al mercado brindar un incentivo para un mejor manejo
de los bosques

20 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.2 Mantener
alejado de la luz solar

21 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.4 Mantener seco

22 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.9 Limitación de
presión atmosférica

23 La marca 'ETL verificado' indica que el adaptador está certificado por Intertek para cumplir con los
estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá.

24 ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos,
etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.7.10 Identificador
único del producto
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Introduction 
Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips Avent! Pour profiter pleinement du soutien
offert par Philips Avent, veuillez enregistrer votre tire-lait à l’adresse www.philips.com/mybreastpump.
Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé imite le mouvement de succion naturel des bébés.
L'entonnoir en silicone souple stimule le mamelon par de légers massages afin de vous aider à extraire votre
lait de manière confortable et efficace. La stimulation du mamelon combinée à la succion augmente la
lactation. Le tire-lait a été conçu de sorte que vous puissiez demeurer détendue en vous asseyant à la
verticale sans avoir à vous pencher en avant pour extraire votre lait.
Pour prolonger l’allaitement, vous pouvez extraire votre lait et le conserver afin que votre bébé puisse en
profiter même si vous n’êtes pas disponible pour le lui donner. Compact et discret, le tire-lait peut être
emmené n’importe où pour vous permettre d’extraire votre lait quand bon vous semble et de maintenir
votre production de lait.
Si l’allaitement se passe bien pour vous, il est recommandé (sauf avis contraire de votre professionnel de la
santé) d’attendre que votre programme de lactation et d’allaitement ait été établi, en général deux à quatre
semaines après l’accouchement, avant de commencer à tirer du lait.



62 Français (Canada)

Description générale
 Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la

première page repliée de ce mode d’emploi.

 Remarque : Le tire-lait simple SCF391/62 comprend un ensemble. Le tire-lait double SCF393/52,
SCF393/62 comprend deux ensembles de tire-lait et un biberon Natural Philips Avent illustré aux figures B et
C. Le tire-lait double SCF393/82 comprend deux ensembles de tire-lait illustrés à la figure B avec
deux biberons, un bouchon de biberon, deux bagues à vis, une tétine et un disque d’étanchéité illustré à la
figure C.

Description du produit (Fig. A)  
A1 Unité motorisée
A2 Ensemble de tire-lait
A3 Biberon

A4 Adaptateur*
A5 Tire-lait double
* L'adaptateur fourni peut varier selon les pays.

Ensemble de tire-lait (Fig. B)
B1 Tube et capuchon en silicone
B2 Diaphragme en silicone
B3 Boîtiers de tire-lait

B4 Couvercle
B5 Entonnoir
B6 Valve blanche

Biberon Naturel Philips Avent (Fig. C)
C1 Bouchon de biberon
C2 Bague de serrage
C3 Tétine

C4 Disque d’étanchéité
C5 Biberon

Description de l'unité motorisée (Fig. D) 
D1 Entrée d’alimentation USB
D2 Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en
pause
D3 Bouton de sélection de mode
D4 Bouton de diminution du niveau de succion

D5 Bouton d’augmentation du niveau de succion
D6 Voyants lumineux de modes et de niveaux
D7 Embout de tube pour tire-lait simple
D8 Embouts de tube pour tire-lait double

Accessoires
Il existe plusieurs versions du tire-lait, chacune composée d’une combinaison différente d’accessoires
Philips Avent parmi les suivants :
- Coussinets d'allaitement
- Sac de voyage
- Pochette d'isolation
- Brosse de nettoyage

- Pots de conservation avec adaptateur*
- Sacs de conservation du lait maternel*
- Biberons Naturels

* Ces accessoires sont fournis avec leur mode d’emploi.
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Indications d’utilisation
Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été conçu pour extraire et recevoir le lait des
femmes qui allaitent, tout en soulageant l'engorgement de la poitrine. Cet appareil est conçu pour une
seule utilisatrice.

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser le tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.
Vous trouverez également ce mode d’emploi en ligne sur le site Web de Philips Avent :
www.philips.com/avent.
La femme qui allaite fait fonctionner elle-même ce produit.
Vous pouvez utiliser ce tire-lait au quotidien.

CONTRE-INDICATIONS

- N’utilisez jamais le tire-lait pendant que vous êtes enceinte car l'extraction de lait 
pourrait déclencher le travail.

AVERTISSEMENTS

Avertissements visant à éviter l’étouffement, la strangulation et les blessure :

- Ne laissez pas les enfants ni les animaux jouer avec l’unité motorisée, 
l’adaptateur, le matériel d’emballage ou les accessoires.

- Débranchez toujours le tire-lait après utilisation. Rangez le tire-lait lorsque vous ne 
l'utilisez pas.

- Ce tire-lait ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à
moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles
aient reçu de cette personne des directives concernant l’utilisation de l’appareil.

Avertissement visant à réduire les risques de transmission de maladies infectieuses :
- Si vous êtes infectée par le virus de l’hépatite B, le virus de l’hépatite C ou le virus de l’immunodéficience

humaine (VIH), extraire votre lait ne permet pas de réduire ou d’éliminer le risque de transmettre la
maladie à votre bébé par votre lait maternel.

Avertissements visant à empêcher tout risque de décharge électrique :
- Avant chaque utilisation, prenez le temps d’inspecter le tire-lait, ainsi que l’adaptateur, et de vérifier

qu’ils ne présentent aucun signe de dommage. N’utilisez pas le tire-lait si l’adaptateur (ou la prise) est
endommagé, si le tire-lait ne fonctionne pas correctement, ou s’il est tombé ou a été immergé dans
l’eau.

- Si les pièces du bloc d'alimentation se desserrent ou se séparent, communiquez immédiatement avec le
fabricant du dispositif. La séparation des pièces du boîtier peut conduire à une décharge électrique.

- Utilisez uniquement l’adaptateur (S009AHz050yyyy) fourni avec le tire-lait.
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- Veillez à toujours pouvoir débrancher l’appareil de la prise secteur en cas de dysfonctionnement.
Débranchez l’adaptateur pour éteindre l'appareil.

Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :
- Pour des raisons d’hygiène, le tire-lait a été conçu pour un usage répété par une seule utilisatrice.
- Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque utilisation.
- Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient

l’endommager.
- Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et

lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des
couvercles.

Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les
douleurs :
- N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé. Pour plus d’information sur la

façon d’obtenir des pièces de rechange, consultez la rubrique « Commande d’accessoires et de pièces
détachées ».

- Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.
- Aucune pièce se trouvant à l’intérieur de l’unité motorisée du tire-lait ne peut être réparée par

l’utilisateur.
- Toute modification du tire-lait est interdite. Le non-respect de cette consigne entraîne l’annulation de

votre garantie.
- N’utilisez jamais le tire-lait lorsque vous vous sentez somnolente, afin d’éviter un manque de

concentration pendant l’utilisation.
- Éteignez toujours le tire-lait avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein afin de remettre la

pression.
- Si l’aspiration est désagréable ou douloureuse, éteignez le tire-lait et retirez le tire-lait de votre sein.
- Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de

tirer du lait à un autre moment de la journée. 
- Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et

consultez un professionnel de la santé.
Avertissements visant à empêcher tout endommagement ou mauvais fonctionnement du tire-lait :
- Les équipements portatifs de communication par radiofréquences (RF), notamment les téléphones

mobiles et les périphériques tels que les câbles d’antenne et les antennes externes, ne doivent pas être
utilisés à moins de 30 cm de toute partie des tire-lait, y compris des adaptateurs. Le non-respect de ces
indications pourrait compromettre les capacités et la durée de vie du tire-lait. 

- Cet équipement ne devrait pas être utilisé près d’un autre équipement ni être empilé avec un autre
équipement, car cela pourrait nuire à son fonctionnement.

Avertissements pour éviter une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution
de l’immunité électromagnétique de ce dispositif, qui entraîne un mauvais fonctionnement de ce
dernier :
- Utilisez uniquement l’adaptateur ou le câble de charge fourni avec l’appareil.
- L'utilisation d'accessoires, de transducteurs et de câbles autres que ceux spécifiés ou fournis par le

fabricant de cet équipement peut entraîner une augmentation des émissions électromagnétiques ou
une diminution de l'immunité électromagnétique de cet équipement, et aboutir à un mauvais
fonctionnement de celui-ci.
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MISES EN GARDE

Mises en garde visant à empêcher tout mauvais fonctionnement et toute dégradation du tire-lait :
- Empêchez l’adaptateur et l’unité motorisée d’entrer en contact avec de l’eau.
- Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer

ces éléments de façon permanente.
- Tenez l’adaptateur et les tubes en silicone loin des surfaces chauffantes afin d’éviter la surchauffe et la

déformation de ces pièces.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Avant la première utilisation
Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui seront en contact avec le lait maternel avant
d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation.
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Nettoyage et désinfection

Vue d’ensemble
Nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec les seins et le lait maternel de la
manière décrite ci-dessous :

Quand Comment

Nettoyez et désinfectez avant la
première utilisation et après chaque
utilisation.*

Démontez toutes les pièces et
nettoyez-les de la manière décrite au
chapitre « Nettoyage », puis
désinfectez-les de la manière décrite
au chapitre « Désinfection ».

* Remarque : La désinfection est particulièrement importante si votre bébé a moins de 3 mois, s'il est né
prématurément ou si son système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie ou d'un traitement
médical. Pour garantir l'hygiène de l'appareil, effectuez l'étape de désinfection au moins une fois par jour.

Les pièces suivantes n’entrent pas en contact avec les seins ni avec le lait maternel; nettoyez-les de la
manière décrite ci-dessous :

Quand Comment

Nettoyez au besoin. Essuyez avec un chiffon propre,
humide et imbibé de détergent doux.
Essuyez l'unité motorisée avec un
chiffon propre et doux, humidifié avec
un désinfectant léger comme l'alcool
éthylique ou isopropylique (70-90 %).
Ne désinfectez pas le tube.

Attention : Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air,
lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à
l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les
désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.
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Étape 1 : Démontage

Démontez complètement le tire-lait, le biberon et le pot de conservation.
Retirez également la valve blanche du tire-lait.

Étape 2 : Nettoyage
Les pièces qui entrent en contact avec le lait peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.

 Avertissement : Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour
nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager. 

 Mise en garde : Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au
lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.

 Mise en garde : Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve
blanche. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement.
Pour retirer la valve blanche, tirez délicatement sur la languette striée sur le côté de la
valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un
mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur de la valve
blanche pour éviter de l’endommager.
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Étape 2A : Nettoyage manuel
Matériel nécessaire :
- Liquide vaisselle doux
- Eau potable
- Brosse de nettoyage à poils doux utilisé

uniquement pour les aliments pour nourrissons

- Linge à vaisselle propre ou égouttoir
- Bol propre utilisé uniquement pour les

aliments pour nourrissons

1. Rincez toutes les
pièces à l’eau tiède du
robinet. Ne placez pas les
pièces dans l'évier pour
les rincer.

5 min.

2. Faites tremper toutes
les pièces pendant
5 minutes dans de l’eau
tiède mélangée à du
liquide vaisselle doux.

3. Nettoyez toutes les
pièces au moyen d’une
brosse de nettoyage.
Nettoyez la tétine à
l'aide d'une brosse le
plus soigneusement
possible, pour éviter tout
dommage.

4. Rincez soigneusement
toutes les pièces à l’eau
froide du robinet en les
tenant avec les mains.
Nettoyez le bol et la
brossette. Rincez-les bien
et laissez-les sécher à l'air
après chaque utilisation.
Lavez-les à la main ou au
lave-vaisselle presque
tous les jours.

5. Laissez sécher toutes
les pièces à l'air sur un
torchon propre et non
utilisé ou sur un
égouttoir à l'abri de la
saleté et de la poussière.
N'utilisez pas de torchon
pour frotter ou pour
sécher les éléments.
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Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle
Matériel nécessaire :
- Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux
- Eau potable

Remarque : Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.

1. Placez toutes les pièces
dans le panier supérieur
du lave-vaisselle.

2. Mettez du détergent,
du liquide vaisselle ou
une pastille dans la
machine. Lancez un
programme standard à
l'eau chaude et un cycle
de séchage à chaud (ou
un programme de
désinfection).

3. Assurez-vous d'avoir
les mains propres lorsque
vous retirez les pièces du
lave-vaisselle. Si les
éléments ne sont pas
complètement secs,
placez-les sur un torchon
ou une serviette en
papier propre et non
utilisé pour les sécher à
l'air avant de les ranger.
N'utilisez pas de torchon
pour frotter ou pour
sécher les éléments.

Étape 3 : Désinfection
Matériel nécessaire :
- Une casserole
- Eau potable

Mise en garde : Pendant la désinfection à l’eau bouillante, empêchez le biberon ou les
autres pièces d’entrer en contact avec les parois de la casserole. Cela risque de déformer le
produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue
responsable.
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5 min.

1. Placez toutes les pièces
dans une casserole et
remplissez-la avec
suffisamment d’eau pour
recouvrir toutes les
pièces. Laissez l’eau
bouillir pendant
5 minutes. Veillez à ce
que les pièces ne
touchent pas le bord de
la casserole.

2. Laissez refroidir l’eau. 3. Retirez les pièces de
l’eau avec précaution.
Laissez sécher les pièces
sur une surface propre,
un linge à vaisselle
propre ou un égouttoir.

4. Conservez les articles
secs en toute sécurité
jusqu'à la prochaine
utilisation. Assurez-vous
que les pièces propres du
tire-lait, les brossettes de
biberon et les bols de
lavage ont bien séché à
l'air avant de les ranger.
Les pièces doivent être
complètement sèches
pour empêcher la
prolifération de germes
et de moisissures.
Rangez les pièces sèches
dans un endroit propre
et protégé.

Utilisation du tire-lait

Taille de l'entonnoir
Le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé dispose d’un entonnoir actif souple. Une seule
taille d'entonnoir est disponible. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation.
L'entonnoir en silicone souple s’adapte à des mamelons jusqu’à 30 mm/1,18 po.

Assemblage du tire-lait
Veillez à nettoyer et à désinfecter les pièces du tire-lait qui entrent en contact avec le lait.

Avertissement : Soyez prudente avec les pièces du tire-lait que vous venez de
désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les
brûlures, commencez uniquement à assembler le tire-lait lorsque les pièces désinfectées
ont refroidi.

Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant
de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez
de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.

Attention : Avant chaque utilisation, inspectez visuellement les composants individuels pour y
repérer des fissures, des éclats, des déchirures, une décoloration ou une détérioration. Si l'appareil
est endommagé, cessez de l'utiliser jusqu'à ce que les pièces aient été remplacées.
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Attention : Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air,
lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à
l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les
désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.

Remarque : Il est essentiel de placer correctement l'entonnoir, le diaphragme et le tube en silicone pour
assurer une bonne aspiration par le tire-lait.

1. Lavez-vous
soigneusement les mains
à l’eau savonneuse.

2. Poussez la valve
blanche dans les boîtiers
de tire-lait aussi loin que
possible.

3. Vissez les boîtiers de
tire-lait sur le biberon.

4. Vissez l'entonnoir sur
la pompe.

5. Placez le diaphragme
en silicone dans les
boîtiers de tire-lait.

6. Avec vos pouces,
appuyez sur le
diaphragme en silicone
pour vous assurer qu’il
est bien fixé sur le
rebord.

7. Fixez le tube en silicone
et le capuchon au
diaphragme. Enfoncez le
bouchon jusqu’à ce qu’il
soit correctement fixé.

8. Raccordez le(s)
tube(s) à l’unité
motorisée.

9. Branchez l’adaptateur
sur une prise de courant
et raccordez la petite
fiche de l’autre extrémité
à l’unité motorisée.

10. Le tire-lait peut
maintenant être utilisé.

Remarque : Vous
pouvez placer le
couvercle sur l'entonnoir
afin que le tire-lait reste
propre quand vous le
transportez et lorsque
vous vous préparez à tirer
votre lait.
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Description de l’unité motorisée

7

1 3 5

4 6

8

2

1 Entrée d’alimentation USB
2 Bouton marche/arrêt avec

fonction de mise en pause
3 Bouton de sélection de mode
4 Bouton de diminution du

niveau de succion
5 Bouton d’augmentation du

niveau de succion
6 Voyants lumineux de modes

et de niveaux
7 Embout de tube pour tire-lait

simple
8 Embouts de tube pour tire-

lait double

Voyants lumineux de mode
Le tire-lait dispose de deux modes. Vous trouverez ci-dessous la description de ces modes.
Voyants
lumineux

Mode Explication Nombre de niveaux de succion

Mode de
stimulation

Mode servant à stimuler les seins pour
démarrer la lactation.

Huit niveaux de succion

Mode
d’extraction

Mode permettant d’extraire le lait de
manière efficace une fois que la lactation
a commencé. Au bout de 90 secondes de
stimulation, l’appareil passe
automatiquement en mode d’extraction.

Seize niveaux de succion

Remarque : Lorsque vous changez de niveau d’aspiration, l’écran indique le niveau d’aspiration
sélectionné pendant quelques secondes, puis affiche à nouveau le mode sélectionné.

Voyants de niveau d’aspiration

Niveau
d’aspiration 1 :
le voyant
inférieur
clignote.

Niveau
d’aspiration 2 :
le voyant
inférieur reste
allumé.

Niveau
d’aspiration 3 :
le voyant
inférieur reste
allumé et le
voyant suivant
clignote.

Niveau
d’aspiration 4 :
deux voyants
restent allumés.

Niveau
d’aspiration 5 :
deux voyants
restent allumés
et le voyant
suivant clignote.

Niveau
d’aspiration 6 :
Tous les voyants
sont allumés
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Remarque : Chaque fois que le niveau augmente, le voyant suivant commence à clignoter ou le voyant
clignotant reste constamment allumé.

Directives d’extraction
Avertissement : Avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein, éteignez toujours

le tire-lait afin de remettre la pression.

Avertissement : Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait,
arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.

Avertissement : Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux,
arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.

Attention : Si vous ressentez une gêne, la succion peut être interrompue en insérant un doigt entre
le sein et l'entonnoir.

Remarque : Si vous extrayez régulièrement plus de 125 ml (4 oz liq.) par séance, vous pouvez acheter et
utiliser un biberon Naturel Philips Avent de 260 ml (9 oz liq.) pour éviter les débordements et le gaspillage.

1. Lavez-vous
soigneusement les mains
à l’eau savonneuse et
assurez-vous que vos
seins sont propres.

2. Placez l’ensemble de
tire-lait sur votre sein.
Veillez à le centrer sur le
mamelon.

3 sec.

3. Maintenez le bouton
marche/arrêt enfoncé
jusqu’à ce que l’appareil
s’allume. Les voyants
s’allument pour indiquer
que l’appareil est en
mode de stimulation.

4. Le tire-lait démarre en
mode de stimulation et
augmente lentement
l’aspiration jusqu’au
dernier niveau de
succion utilisé (ou
jusqu’au niveau 5 s’il
s’agit de la première
utilisation).
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5. Utilisez les boutons
d’augmentation et de
diminution du niveau de
succion pour modifier la
succion à votre
convenance.

90 sec.

6. Au bout de
90 secondes, le tire-lait
passe progressivement
en mode d’extraction et
augmente lentement
l’aspiration jusqu’au
dernier niveau de
succion utilisé (ou
jusqu’au niveau 11 s’il
s’agit de la première
utilisation).

7. Si la lactation
commence plus tôt ou si
vous souhaitez passer du
mode d’extraction au
mode de stimulation,
changez de mode au
moyen du bouton de
sélection du mode.

8. Appuyez brièvement
sur le bouton
marche/arrêt si vous
voulez faire une pause.
Pour redémarrer,
appuyez de nouveau
brièvement sur le bouton
marche/arrêt.

3 sec.

9. Appuyez longuement
sur le bouton
marche/arrêt pour
éteindre l’appareil.

10. Débranchez
l’adaptateur de la prise
de courant et retirez la
petite fiche de l’unité
motorisée.

Conseil : Pour atteindre une extraction optimale, utilisez le niveau de succion confortable le plus élevé qui
soit. Ce niveau peut varier selon les séances.

Conseil : Vous pouvez utiliser le tire-lait double comme un tire-lait simple en raccordant uniquement un
tube d’ensemble de tire-lait à l’unité motorisée.

Utilisation du tire-lait en cas de symptômes
d'engorgement
Lorsque vos seins sont trop gorgés de lait, un engorgement se produit. Il s'agit d'une condition à la fois
douloureuse et désagréable. Le fait de tirer le lait régulièrement et vider complètement les seins peut
réduire l'engorgement. En cas d'engorgement, assurez-vous d'utiliser un niveau de succion plus faible pour
minimiser l'étirement des tissus.

Remarque : En cas d'engorgement, assurez-vous de vider complètement vos seins à chaque succion.
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Après utilisation

1. Dévissez le biberon. 2A. Pour conserver le lait
maternel : fermez le
biberon avec le disque
d’étanchéité et la bague
de serrage.

1

2

2B. Pour préparer le
biberon à donner à votre
bébé : placez une tétine
dans une bague de
serrage et vissez la bague
de serrage sur le biberon.
Placez le bouchon du
biberon sur la tétine (voir
« Assemblage du
biberon »).

3. Ôtez le tube en
silicone et le capuchon
de l’ensemble de tire-lait.

4. Démontez et nettoyez
toutes les pièces qui ont
été en contact avec le lait
maternel dès que
possible après avoir tiré
le lait (voir « Nettoyage
et désinfection »).

5. Nettoyez l'unité
motorisée à l'aide de
lingettes désinfectantes.
Pour un rangement
facile, enroulez le tube
en silicone autour de
l’unité motorisée et fixez
le capuchon sur le tube.

Avertissement : Mettez immédiatement au réfrigérateur ou au congélateur le lait
maternel extrait, étiquetez-le en indiquant la date et l'heure ou conservez-le à
température ambiante si la température est inférieure à 25 °C (77 °F) pendant 4 heures au
maximum avant de nourrir votre bébé.

Remarque : Pour obtenir plus d’information sur le tire-lait et des conseils sur l’extraction, consultez le site
www.philips.com/avent.
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Instructions pour la conservation du lait maternel
- Notez la date sur le récipient de conservation. Ajoutez le nom de votre enfant si vous confiez le lait à une

personne chargée de sa garde.
- Secouez doucement le récipient pour mélanger la partie crémeuse du lait maternel qui peut flotter à la

surface du lait. Ne mixez pas le lait. Cela peut détériorer les précieux constituants du lait.
- Réfrigérez ou mettez le lait au frais juste après l'avoir tiré, si possible. Vous pouvez le mettre au

réfrigérateur, le placer dans une glacière ou un récipient isotherme, ou le congeler en petits lots (60 à
160 ml) pour les futurs repas. Le lait tiré peut être consommé à température ambiante sans être réfrigéré
jusqu'à 4 heures après l'avoir tiré.

Vous trouverez ci-dessous des directives pour la conservation du lait maternel :
Températures et lieu d'entreposageTypes de lait maternel

Plan de travail : au plus
25 °C (77 °F)
(température ambiante)

Réfrigérateur : 4 °C
(40 °F)

Congélateur : au plus
-18 °C (0 °F)

Juste après l'extraction Jusqu’à 4 heures Jusqu’à 4 jours De préférence dans les
6 mois
Il est possible de
consommer le lait dans
les 12 mois

Après décongélation 1 à 2 heures Jusqu’à 1 jour
(24 heures)

Ne recongelez JAMAIS
du lait maternel qui a été
décongelé

Restes de la tétée (bébé
n'a pas fini le biberon)

Utilisez dans les 2 heures qui suivent le repas de bébé

Source : https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm

 Avertissement : Ne recongelez jamais du lait maternel décongelé afin d’éviter une
perte de qualité du lait.

 Avertissement : Ne mélangez jamais du lait frais à du lait congelé afin de préserver sa
qualité et d’éviter de recongeler du lait décongelé.

Donner du lait maternel au biberon

Avertissement : Pour la sécurité et la santé de votre enfant

- Utilisez toujours ce biberon sous la supervision d’un adulte.
- Afin d’empêcher tout risque d’étouffement, ne vous servez jamais des tétines comme de suces.
- L’aspiration continue et prolongée de liquides peut abîmer les dents.
- Vérifiez toujours la température des aliments avant de les donner à votre bébé.
- Rangez toutes les pièces non utilisées hors de portée des enfants.
- Conservez le bouchon du biberon hors de portée des enfants pour éviter l’étouffement.
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- Ne laissez pas les enfants jouer avec de petites pièces ni marcher ou courir avec un biberon dans les
mains.

- Inspectez toutes les pièces et tirez sur la tétine dans toutes les directions avant chaque utilisation. Jetez
les pièces si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.

- Jetez toujours le lait restant à la fin d’une tétée.

Attention : Pour éviter toute dégradation du biberon

- Ne placez pas l’appareil dans un four chaud, au risque de faire fondre le plastique.
- La désinfection et les températures élevées peuvent modifier les propriétés des matières plastiques. Cela

peut gêner l’ajustement du bouchon sur le biberon.
- Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du

soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait
l’endommager.

Avant d’utiliser le biberon
- Inspectez le biberon et la tétine avant chaque utilisation en tirant la tétine d’allaitement dans tous les

sens afin d’empêcher tout risque d’étouffement. Jetez l’appareil si vous constatez le moindre signe de
dommage ou d’usure.

- Nettoyez et désinfectez le biberon avant la première utilisation et après chaque utilisation (voir
« Nettoyage et désinfection »).

Assemblage du biberon

1. Il est plus facile
d’assembler la tétine si
vous la bougez d'un côté
et de l'autre pendant
que vous la tirez vers le
haut plutôt que de la
tirer d'un seul coup.

2. Assurez-vous que sa
partie inférieure est
parfaitement jointe à la
bague de serrage.

3. Veillez à placer le
bouchon à la verticale
sur le biberon de sorte
que la tétine soit bien
droite.

4. Vissez la bague de
serrage avec la tétine et
le bouchon sur le
biberon.
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5. Pour retirer le
bouchon, recouvrez-le à
l’aide de votre main en
positionnant votre pouce
sur la dépression.

Instructions pour décongeler et chauffer le lait maternel en
toute sécurité
- Si vous utilisez du lait congelé, laissez-le décongeler entièrement avant de le réchauffer. 
- Décongelez toujours en premier le lait maternel congelé en premier. N'oubliez pas, suivez les dates. Au fil

du temps, la qualité du lait maternel peut se détériorer.
- Il y a plusieurs façons de décongeler votre lait maternel :

- En le laissant au réfrigérateur pendant une nuit.
- En le plaçant dans un récipient rempli d'eau chaude ou tiède.
- En le passant sous de l'eau courante tiède.

- Ne jamais décongeler ni chauffer le lait maternel au micro-ondes. Les micro-ondes peuvent détruire les
nutriments contenus dans le lait maternel et créer des amas de lait chauds susceptibles de brûler la
bouche d’un bébé.

- Utilisez le lait maternel dans les 24 heures après la décongélation en le conservant au réfrigérateur (à
partir du moment où il n'est plus congelé ou est complètement décongelé, et non à partir du moment où
vous l'avez sorti du congélateur).

- Une fois que le lait maternel est porté à température ambiante ou réchauffé après avoir été conservé au
réfrigérateur ou au congélateur, il doit être utilisé dans les 2 heures.

- Ne recongelez jamais du lait maternel qui a été décongelé.
- Faites chauffer le biberon contenant le lait décongelé ou réfrigéré dans un bol d’eau chaude ou dans un

chauffe-biberon. Dévissez la bague de serrage et le disque d’étanchéité du biberon.
- Veillez à toujours mélanger le lait maternel réchauffé afin de répartir la chaleur de façon homogène et

vérifiez qu’il n’est pas trop chaud avant de le servir à votre bébé.

Choix de la tétine adaptée à votre bébé
Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent proposent différents débits afin
d’aider votre bébé à boire. Le tire-lait est fourni avec la tétine numéro 2. Cette
tétine pour 0m+ est parfaitement adaptée pour les nouveau-nés et les enfants
allaités de tout âge.
Utilisez un débit plus faible si votre bébé s’étouffe souvent, si du lait déborde de
sa bouche lorsqu’il tète ou s’il ne parvient pas à régler la vitesse de sa tétée.
Utilisez un débit plus élevé si votre bébé s’endort pendant la tétée, s’il s’énerve ou
si la tétée dure trop longtemps. 

Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent sont clairement numérotées sur le côté pour indiquer le débit
de lait. Pour en savoir plus, consultez le site www.philips.com/avent.
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Conservation des biberons
- Rangez toutes les pièces dans un contenant propre, sec et fermé.
- Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du

soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait
l’endommager.

- Pour des questions d’hygiène, nous vous recommandons de remplacer les tétines au bout de 3 mois.

Compatibilité
Le tire-lait électrique simple/double de Philips Avent Avancé est compatible avec tous les biberons de la
gamme Naturel Philips Avent et les pots de conservation Philips Avent avec adaptateur. Nous déconseillons
l’utilisation des biberons en verre Naturels Philips Avent avec le tire-lait. 

Commande d’accessoires et de pièces détachées
Visitez le site www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des
accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips
de votre pays.
Lorsque vous commandez des tétines de rechange, veillez à choisir le débit adapté à votre bébé (voir « Choix
de la tétine adaptée à votre bébé »). N’associez pas d’éléments ni de tétines de biberons anticoliques Philips
Avent avec des biberons Naturels Philips Avent ou inversement, car cela risquerait de provoquer des fuites.

Mise au rebut
Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être
recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de
gestion des déchets ou visitez le site www.recycle.philips.com.

Garantie complète de deux ans
Philips North America LLC (États-Unis) et Philips Électronique Ltée (Canada) garantissent ce produit contre
les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat, et
acceptent de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.
Important : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un
manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec l’appareil, la perte de pièces ou l’alimentation de
l’appareil avec une tension électrique autre que celle spécifiée ou que celle des piles.
L’entreprise ne pourra en aucun cas être tenue responsable de dommages spécifiques, accessoires ou
indirects. Pour vous prévaloir des services offerts dans le cadre de la garantie, composez sans frais le
1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).
Votre appareil a été conçu et développé avec le plus grand soin et présente une durée de vie escomptée de
500 heures.
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Dépannage
Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec le tire-lait. Si vous ne
parvenez pas à résoudre le problème à l’aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site
www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le
Service Consommateurs Philips de votre pays.
Problème Solution

Je ressens de la douleur
lorsque j’utilise le tire-lait.

- Choisissez un niveau de succion confortable pour vous.
- Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit

pas être craquelé ni percé, etc.).
- Vérifiez que votre mamelon est au centre de l'entonnoir.
- Si la douleur persiste, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un

professionnel de la santé.

Le tire-lait ne s’allume pas
(les témoins demeurent
éteints).

- Assurez-vous d’utiliser l’adaptateur fourni avec l’appareil lorsque vous
faites fonctionner le tire-lait avec l’adaptateur branché sur l'unité
motorisée et sur une prise de courant.

- Branchez l’adaptateur sur une autre prise de courant. Puis, appuyez
longuement sur le bouton marche/arrêt pour vérifier si le tire-lait s’allume.

- Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la
clientèle par l’intermédiaire du site www.philips.com/support.

Tous les voyants de l'unité
motorisée clignotent et
l’appareil s’éteint
automatiquement.

- Essayez de rallumer l'unité motorisée.
- Vérifiez que vous utilisez l’adaptateur fourni avec l’appareil. 
- Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la

clientèle par l’intermédiaire du site www.philips.com/support.

Je ne ressens aucune
succion/Le niveau de
succion est trop faible.

- Si possible, choisissez un niveau de succion plus fort.
- Vérifiez que le diaphragme en silicone est correctement assemblé (voir

« Assemblage du tire-lait »).
- Vérifiez que la valve blanche n'est pas endommagée et est correctement

assemblée (voir « Assemblage du tire-lait »).
- Vérifiez que les autres pièces du tire-lait sont intactes et correctement

assemblées (voir « Assemblage du tire-lait »). 
- Veillez à ce que le tire-lait soit correctement positionné sur le sein, de sorte

que l’air ne passe pas entre le tire-lait et le sein.
- Si vous ne ressentez aucune succion, n’hésitez pas à contacter le centre de

service à la clientèle par l’intermédiaire du site
www.philips.com/support.

La succion du tire-lait est
trop forte.

- Si possible, choisissez un niveau de succion plus faible. Si vous tirez votre
lait pour la première fois, commencez par le niveau de succion par défaut
(niveau 5 en mode de stimulation et niveau 11 en mode d’extraction), puis
augmentez ou diminuez le niveau au besoin. Le niveau de succion
confortable pour vous peut varier selon les séances.

- Assurez-vous d’utiliser uniquement les pièces fournies avec ce tire-lait.
- Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit

pas être craquelé ni percé, etc.).
- Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la

clientèle par l’intermédiaire du site www.philips.com/support.
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Problème Solution

Je n’extrais que peu ou
pas de lait lorsque j’utilise
mon tire-lait.

- Si vous ne ressentez pas suffisamment de succion, consultez la rubrique de
dépannage « Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop
faible ». 

- Si vous utilisez le tire-lait Philips Avent pour la première fois, vous devez
vous exercer un peu avant de parvenir à extraire votre lait. Vous trouverez
davantage de conseils sur l’extraction sur le site de Philips
www.philips.com/mybreastpump.

Lorsque j’allume le tire-
lait après une période
d’entreposage, il ne
fonctionne pas
immédiatement.

- Vous avez peut-être rangé le tire-lait à une température inférieure à la
température minimale ou supérieure à la température maximale
d’entreposage. Laissez le tire-lait dans une pièce à 20 °C (68 F) pendant
30 minutes afin qu’il atteigne la température de fonctionnement
(comprise entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F).

Effets secondaires indésirables
Lorsque vous utilisez le tire-lait, les effets secondaires indésirables ci-dessous peuvent se produire. Si vous
présentez l’un de ces symptômes, n’hésitez pas à consulter une conseillère en allaitement ou un
professionnel de la santé.
Effet secondaire
indésirable

Description

Sensation de douleur Douleur au niveau du sein ou du mamelon. Douleur provoquée par une
succion inconfortable.

Mamelons douloureux Douleur persistante dans les mamelons au début de l’extraction ou qui se
maintient pendant toute l’extraction. Douleur perçue entre deux séances.

Érythème (rougeur) Rougeur au niveau de la peau du sein.

Contusion (bleu),
thrombus

Une décoloration rouge pourpre qui ne disparaît pas au toucher. Lorsqu’une
contusion s’atténue, elle peut devenir verte et brune.

Lésion sur le mamelon
(traumatisme)

- Fissures ou mamelons crevassés.
- Tissu cutané se détachant du mamelon. Apparaît généralement en même

temps que des mamelons crevassés ou des cloques.
- Mamelon déchiré.
- Cloque. Ressemble à de petites bulles formées sur la surface de la peau.
- Saignement. Les mamelons crevassés ou fendillés peuvent entraîner un

saignement de la zone concernée.

Conditions d’entreposage
Tenez le tire-lait à l’abri de la lumière directe du soleil, car une exposition prolongée pourrait entraîner sa
décoloration. Rangez toujours le tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.
Si l’appareil a été entreposé dans un environnement chaud ou froid, placez-le dans une pièce à 20 °C (68 °F)
pendant 30 minutes afin qu’il atteigne une température conforme aux conditions d’utilisation (entre 5 et
40 °C, 41 et 104 °F) avant de l’utiliser. 
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Champs électromagnétiques (CEM)
Ce dispositif Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs
électromagnétiques.

Renseignements techniques
Tire-lait électrique simple Tire-lait électrique double

Niveau d’aspiration Stimulation : -60 à -200 mbar (-45 à -150mm Hg)
Extraction : -60 à -360 mbar (-45 à -270mm Hg)
Réglable par paliers de 20 mbar
Aspiration intermittente

Vitesse de cycle Stimulation : 105 à 120 cycles/min., selon le niveau d’aspiration
Extraction : 53 à 85 cycles/min., selon le niveau d’aspiration

Alimentation nominale de
l’unité motorisée

Courant continu 5 V/1,1 A Courant continu 5 V/1,8 A

Alimentation nominale de
l’adaptateur de secteur

100-240 V

50/60 Hz
400 mA

Sortie nominale de
l’adaptateur de secteur

Courant continu 5 V/1,1 A Courant continu 5 V/1,8 A

Numéro du type
d’adaptateur

S009AHz050yyyy Les lettres « yyyy » représentent le courant de sortie de
0100 (1000 mA) à 0180 (1800 mA) incréments par paliers de 100 mA. La
lettre « z » indique le type de prise, à savoir : U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 

Port d’alimentation Micro-USB

Environnement d’utilisation Température : 5 °C à 40 °C (41 °F à 104 °F)
Humidité relative : 15 % à 90 % (sans condensation)

Conditions de transport et
d’entreposage

Température : -25 °C à 70 °C (-13 °F à 158 °F)
Humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation)

Pressions de
fonctionnement et
d’entreposage

700 à 1 060 hPa (< 3 000 m/9 842 pi d’altitude)

Poids net 230 g 310 g

Dimensions externes Unité motorisée : 145 mm x 95 mm x 45 mm (L x l x h)
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Tire-lait électrique simple Tire-lait électrique double

Classification de dispositif Classifications applicables :
Niveau de protection contre les décharges électriques :
- Équipement ME de catégorie II
- pièce appliquée de type BF
Le tire-lait et l’adaptateur sont considérés comme un équipement électrique
médical selon les normes CEI 60601-1. 

Matériaux ABS, silicone (unité motorisée)
Polypropylène, PBT, silicone (autres pièces)

Durée de vie utile 500 heures

Mode de fonctionnement Fonctionnement continu

Mise hors tension
automatique

Après 30 min (après la dernière interaction de l’utilisatrice)

Indice de protection IP22 (unité motorisée), IP20 (adaptateur)

Compatibilité électromagnétique – Conformité aux normes
Cet appareil a fait l’objet de tests et il a été déclaré conforme à la norme CEI 60601-1-2:2014 (4e édition) sur
la compatibilité électromagnétique (CEM) pour les appareils de catégorie B testés selon la norme
CISPR 11:2009. Les niveaux de test sont énumérés dans les tableaux joints. Utilisez le tire-lait électrique
simple ou double Philips Avent Avancé avec l’adaptateur fourni uniquement.

Émissions Conformité Environnement
électromagnétique – Directives

Émissions RF 
CISPR 11

Groupe 1 L’appareil n’utilise pas l’énergie de
radiofréquences pour son fonctionnement. Par
conséquent, ses émissions de radiofréquences
se révèlent très faibles et ne sont pas
susceptibles d’interférer avec les équipements
électroniques situés à proximité.

Émissions RF 
CISPR 11

Classe B

Émissions de courant
harmonique
Norme CEI 61000-3-2

Conforme
Catégorie A

Fluctuations de tension et
papillonnements
Norme CEI 61000-3-3

Conforme

L’appareil peut être utilisé dans tous les milieux
résidentiels et les établissements directement
raccordés au réseau d’alimentation public basse
tension qui alimente les bâtiments résidentiels.
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Directives et déclaration du fabricant – Immunité
électromagnétique
Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé doit être utilisé dans l’environnement
électromagnétique mentionné ci-dessous. Le client ou l'utilisateur du tire-lait Philips Avent doit s’assurer
qu’il est utilisé dans un tel environnement. Les fonctions essentielles qui garantissent la performance du
produit sont la précision de la pression de vide et le dispositif anti-refoulement pour éviter toute fuite de lait
vers l'unité motorisée. L'immunité aux perturbations électromagnétiques du tire-lait électrique
simple/double Philips Avent Avancé a été testée et a passé avec succès les critères de test suivants : pas de
changement de mode, précision du vide créé (±20 %), protection contre le reflux et fonctionnement du tire-
lait.

Essai d’immunité Niveau d’essai
d’immunité

Environnement électromagnétique –
Directives

Décharges électrostatiques
(DES) 
Norme CEI 61000-4-2

±8 kV de décharge au
contact
±15 kV de décharge dans
l’air

Les sols peuvent être la source d’électricité
statique. Lorsque l’air est très sec (< 20 %
d’humidité relative), il est conseillé à l’utilisatrice
de se servir de l’appareil dans une pièce dont le
plancher est en béton ou en bois (et non en
matière synthétique).

Champs EM de
radiofréquences rayonnées
Norme CEI 61000-4-3

10 V/m
80 MHz – 2,7 GHz
80 % AM à 1 kHz

Champs de proximité
d’équipement de
communication sans fil à
RF
Norme CEI 61000-4-3

385 (27), 450 (28), 710 (9),
745 (9), 780 (9), 810 (28),
870 (28), 930 (28), 1720
(28), 1845 (28), 1970 (28),
2450 (28), 5240 (9), 5500
(9), 5785 (9) MHz (V/m)

L’appareil est protégé contre les appareils de
communication sans fil à RF, tels que les
téléphones intelligents et les appareils Wi-Fi ou
Bluetooth à partir d’une distance de 30 cm (11,8
po). Évitez les distances plus rapprochées, car
elles peuvent causer un mauvais
fonctionnement.

Fréquence d’alimentation
nominale
Champs magnétiques
IEC 61000-4-8

30 A/m
50 ou 60 Hz

Transitoires électriques
rapides en salves
Norme CEI 61000-4-4

±2 kV
Fréquence de répétition de
100 kHz

Qualité de l’alimentation secteur d’un
environnement commercial ou domestique
classique.

Surtensions
Norme CEI 61000-4-5

±1 kV ligne-ligne
±2 kV ligne-terre

Qualité de l’alimentation secteur d’un
environnement commercial ou domestique
classique.

Perturbations conduites
provoquées par les champs
de RF 
Norme CEI 61000-4-6

3 VRMS, avant application
de la modulation
0,15 à 80 MHz
6 VRMS, avant application
de la modulation, dans les
bandes ISM et de
radioamateurs comprises
entre 0,15 MHz et 80 MHz
80 % AM à 1 kHz
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Essai d’immunité Niveau d’essai
d’immunité

Environnement électromagnétique –
Directives

Creux de tension, coupures
brèves et variations de
tension sur les lignes
d’alimentation électrique
Norme CEI 61000-4-11

0 % UT; 0,5 cycle à 0°, 45°,
90°, 135°, 180°, 225°, 270°
et 315°
0 % UT; 1 cycle et 70 % UT;
25/30 cycles phase simple
à 0°
0 % UT; 250/300 cycles

Qualité de l’alimentation secteur d’un
environnement commercial ou domestique
classique. S’il y a une coupure de courant, le tire-
lait s’arrête.

Remarque : UT désigne la tension secteur en c.a. avant l’application du niveau de test. Dans le cas peu
probable où le fonctionnement du tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé est bloqué en
raison de perturbations causées par d’autres appareils au-delà des niveaux mentionnés dans le tableau ci-
dessus, l’appareil s’éteint complètement puis redémarre. Dans une telle situation, veillez à éloigner
l’appareil causant les perturbations.

Informations sur la conformité à la norme FCC
À l’issue des tests dont il a fait l’objet, ce dispositif a été déclaré conforme à l’article 15 de la
réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir
une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Ce dispositif
génère, utilise et peut émettre de l’énergie par radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé
conformément aux instructions, il peut également envoyer des interférences nuisibles vers des
communications radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une
installation particulière. Dans le cas où ce dispositif créerait des interférences nuisibles avec la réception
radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant le dispositif, il est conseillé d’essayer
de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :

- Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
- Augmentez la distance entre le dispositif et le récepteur.
- Branchez le dispositif sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.
- Consultez le détaillant ou un technicien de radiotélévision expérimenté.

Explication des symboles
Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et
sécuritaire du dispositif, et pour protéger l’utilisatrice et les personnes qui l’entourent de toute blessure.
Vous trouverez ci-dessous la signification des avertissements et des symboles de mise en garde qui se
trouvent sur l’étiquette et dans le mode d’emploi.
Symbole Explication

Signifie qu’il faut suivre les directives d’utilisation.1

Signifie qu’il s’agit de renseignements importants, tels que des avertissements et des mises en
garde.2

Indique des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une remarque.3
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Symbole Explication

Indique le numéro d’identification du commerce mondial et le code de lot du tire-lait.4

Indique le fabricant.5

Indique la date de fabrication.6

Signifie que la partie de l’appareil qui entre en contact avec le corps de l’utilisatrice (aussi
appelée la pièce appliquée) est de type BF (Body Floating) comme indiqué dans la norme
CEI 60601-1. La pièce appliquée est l’ensemble de tire-lait.7

Signifie « Équipement de catégorie II ». L’adaptateur est doté d’une double isolation
(catégorie II).8

Indique le numéro de référence du fabricant pour ce tire-lait.9

Signifie « courant continu ».10

Signifie « courant alternatif ».11

Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à
12,5 mm et une étanchéité à l’eau de ruissellement sur un plan incliné à 15 degrés.12

Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à
12,5 mm, sans étanchéité à l’eau.13

Indique le numéro de lot du dispositif médical.14

Indique que le produit est homologué par UL.15

Signifie USB.16

Indique les limites maximales d’humidité relative auxquelles le dispositif peut être exposé :
jusqu’à 90 %.17

Indique les limites de température auxquelles l’appareil médical peut être exposé lors de
l’entreposage ou du transport. -25 à 70 °C (-13 à +158 °F).18

FSC signifie Forest Stewardship Council (Conseil de gestion de forêts).19
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Symbole Explication

Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de la lumière directe du soleil.20

Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de l’humidité.21

Indique la plage de pressions de fonctionnement : 700 à 1060  hPa.22

Indique que l'adaptateur est homologué par Intertek.23

Identifie le porteur de l’UDI, y compris l’AIDC et les informations lisibles par un être humain.24

1 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité
de base et aux performances essentielles, tableau D.2, symbole 10. Reportez-vous au manuel
d’instruction/à la brochure.

2 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.4.4 Attention

3 Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.
4 ISO/IEC 16022, Technologies de l’information – Technologies d’identification automatique et de saisie

de données – Spécification de la symbologie des codes à barres matriciels
5 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,

l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.1 Fabricant
6 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,

l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.3 Date de fabrication
7 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales pour la sécurité de

base et les performances essentielles. Pièces appliquées tableau D.1, symbole 20, type BF
8 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité

de base et aux performances essentielles. Équipement tableau D.1, symbole 9, classe II.
9 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,

l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.6 Référence catalogue
10 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité

de base et aux performances essentielles. Courant continu tableau D.1, symbole 1, classe II.
11 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité

de base et aux performances essentielles. Courant alternatif tableau D.1, symbole 4, classe II.
12 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité

de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP
IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)

13 IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité
de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP
IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)

14 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.5 Code de lot

15 La marque « UL Certified » indique que le produit est homologué par UL pour répondre aux normes de
sécurité applicables pour les États-Unis et le Canada

16 Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.
17 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,

l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.8 – Limitation de
l’humidité
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18 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.7 – Limite de
température

19 Les marques FSC permettent aux consommateurs d'opter pour des produits qui soutiennent la
sauvegarde des forêts, garantissent des avantages sociaux et permettent au marché de contribuer à une
meilleure gestion des forêts.

20 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.2 – Tenir à l’écart de la
lumière du soleil

21 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.4 – Conserver dans un
endroit sec

22 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.9 – Limitation de la
pression atmosphérique

23 La marque « ETL Verified » indique que l'adaptateur est homologué par Intertek pour répondre aux
normes de sécurité applicables aux États-Unis et au Canada

24 ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux,
l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.7.10 – Identifiant
unique de l’appareil
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   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:21 Figure Reference Template 4 f0cb3a8aace24039bd58b804131fcca6 54282 true true true true 3 398474 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54282 3444 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 1 false Gbr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:31 Figure Reference Template 4 535c505b06f14ae3b4aa1557fb1ac579 54403 true true true true 24 398475 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54403 3444 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 1 false Raj.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:41 Figure Reference Template 4 906bdf5c50ff4def9212b74e127efaf1 54467 true true true true 37 398476 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54467 3444 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 1 false รูปที่    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:50 Figure Reference Template 4 97231e904e894b8e853e8d5c2de911ee 54504 true true true true 40 398477 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54504 3444 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 1 false Hình    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:10 Figure Reference Template 4 19b8e88b95aa4cf89bcfdbcc8ecde359 69171 true true true true 14 398478 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:25 4 Hypertext-Link 1 0 69171 3444 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 Jump Template 4 4ff465c850654999a54146c2887258bc 74349 true true true true 3 176276 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 4 Hypertext-Link 1 0 74349 99 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 Jump Template 4 2586f3b5d2ac4a9985e85bff4fcc38ac 74351 true true true true 4 176228 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 4 Hypertext-Link 1 0 74351 99 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 2 false   вж.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 Jump Template 4 af3e283d2ad04ef4ac5f7b383b666a19 74353 true true true true 5 176268 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 4 Hypertext-Link 1 0 74353 99 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 2 false   vidi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 Jump Template 4 9b9d2ec1274a4b609b801f5c47f10cc6 74355 true true true true 6 176232 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 4 Hypertext-Link 1 0 74355 99 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 2 false   viz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:30 Jump Template 4 0c03a6fb18f04796bda13f4f3b3b2719 74357 true true true true 7 881605 Mariska van Ree 2017-09-06T09:59:01 4 Hypertext-Link 1 0 74357 99 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 Jump Template 4 92043db787474817b2fdfb68fd3b2d82 74359 true true true true 8 176312 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 4 Hypertext-Link 1 0 74359 99 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 2 false   zie  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 Jump Template 4 838facb6064b4ed8aeceb5e923601b84 74361 true true true true 10 176252 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 4 Hypertext-Link 1 0 74361 99 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 2 false   vaadake  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 Jump Template 4 e0c203606133433a92fd48c8bd257caf 74363 true true true true 11 176256 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 4 Hypertext-Link 1 0 74363 99 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 2 false   مشاهده  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 Jump Template 4 74028f6f9e8c441792eae965aea65723 74365 true true true true 12 176260 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 4 Hypertext-Link 1 0 74365 99 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 2 false   katso  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 Jump Template 4 cb4416f30189493c9fee76393479247a 74367 true true true true 13 176264 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 4 Hypertext-Link 1 0 74367 99 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 Jump Template 4 c197765f3ad847c986c2de05a785f62c 74369 true true true true 15 176240 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 4 Hypertext-Link 1 0 74369 99 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 2 false   siehe  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 Jump Template 4 d61c0ec6476e43ed8dcf195c29ea10d3 74371 true true true true 16 176244 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 74371 99 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 2 false   βλέπε  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 Jump Template 4 8c0eecd09b2146429e4a247a7a0dcf58 74373 true true true true 18 176272 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 4 Hypertext-Link 1 0 74373 99 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 2 false   lásd:  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 Jump Template 4 b12704e8123d4bbf8d63e5778b6a1d26 74375 true true true true 19 176280 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 4 Hypertext-Link 1 0 74375 99 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 2 false   vedere  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 Jump Template 4 ccc1f1e61b93454182d320a047bb37f4 74377 true true true true 20 176284 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 4 Hypertext-Link 1 0 74377 99 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 2 false   көріңіз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 Jump Template 4 b2135155b8af4a56ab466c1ae4d81255 74379 true true true true 21 176288 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 4 Hypertext-Link 1 0 74379 99 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 2 false   보기  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 Jump Template 4 d24ade0f304f452d848cada5d0277847 74381 true true true true 22 176296 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 4 Hypertext-Link 1 0 74381 99 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 2 false   sk.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 Jump Template 4 0d67e058110f4e348d5b9e19c825ff93 74383 true true true true 23 176292 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 4 Hypertext-Link 1 0 74383 99 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 2 false   žr.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 Jump Template 4 9503bbe7278847d7b86feccbebdfda2e 74385 true true true true 24 176304 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 4 Hypertext-Link 1 0 74385 99 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 Jump Template 4 6a47f8b90e0d47eb827722b991e1c170 74387 true true true true 25 176308 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 4 Hypertext-Link 1 0 74387 99 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 Jump Template 4 709aabe4e4fe4f39a71d2b59c4d1aab4 74389 true true true true 26 176316 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 4 Hypertext-Link 1 0 74389 99 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 2 false   patrz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 Jump Template 4 93c0614cf45a492da8c870235fd550ba 74391 true true true true 27 176324 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 4 Hypertext-Link 1 0 74391 99 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 2 false   consultar  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 Jump Template 4 2b64b8ed82404890a632ca283917de9a 74393 true true true true 28 176320 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 4 Hypertext-Link 1 0 74393 99 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 4 Hypertext-Link 1 0 74395 99 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 4 Hypertext-Link 1 0 74397 99 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 4 Hypertext-Link 1 0 74399 99 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 4 Hypertext-Link 1 0 74401 99 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Mariska van Ree 2015-09-23T14:44:27 03512_motor-unit-cap_pumpbody 470 6d2cd8347ca04847a077e726d2808036 76124 true true true false 0 1491333 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:58:17 11 Hypertext-Link 1 0 76124 0 1    76110 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:54 Jump Template 4 980fca21a0034e3bb49606047a88df6d 108109 true true true true 17 1859490 Ieva Datava 2020-11-19T07:19:59 4 Hypertext-Link 1 0 108109 99 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 2 false   ראו את  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:45 Jump Template 4 d4eb1f19d7b64a85bd9a58c72571fe9c 116125 true true true true 49 1757146 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:16 4 Hypertext-Link 1 0 116125 99 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 2121445 Marie-josé DeRoos 2021-09-22T07:45:59 4 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Jump Template 4 cde8bfb8055b4b0499e86964427b4ce2 186385 true true true true 44 1320091 Marie-josé DeRoos 2019-04-08T10:09:33 4 Hypertext-Link 1 0 186385 99 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   ver  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-06-16T19:35:40 Cleaning and maintenance (heading only) 747 0a5b89934f9f4fbb91663350305035f0 191517 true true true false 0 2475715 Magda Kowalska 2023-05-10T08:28:31 11 Hypertext-Link 1 0 191517 0 1    69448  178402 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-08-23T12:41:59 Cleaning 801 346a2dff54bc4e8dba9cc8e559a61492 223621 true true true false 0 2424792 Owen Wang 2022-12-12T04:09:58 11 Hypertext-Link 1 0 223621 0 1    146321  178402  69448 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 Jump Template 4 aa91b63aecf348478490d89b7ca402ed 311645 true true true true 0 887382 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 5 Hypertext-Link 1 0 311645 99 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Contents Section 5 C72EEDB1CCF04C6887C8078F919B533B 37 false true true false 0 20001 Arjen Bezemer 2015-01-09T09:09:48 0 Media 1 0 37 0 1   true true Footer HeaderContentsEven Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderContentsOdd 1 3 1 2 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Contents 6684825  16777215  false  false  10040115 ..\Templates\custom dhtml frameset\toc_template.htm 0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 Arjen Bezemer 2014-12-17T21:22:20 Normal Section 2 column 5 6a81efd06bc54caab2a8e0dc672a6b29 4513 false true true false 0 1395017 Marie-josé DeRoos 2019-07-08T13:30:37 6 Media 1 0 4513 0 1   false true (none) HeaderEven (none) HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 2 (none) HeaderOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Emphasis 16 21FDEC8DAAC84D82821F924C93261D5A 7 true true true false 0 106 (supervisor) 2007-09-16T12:36:14 0 Style 1 0 7 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Emphasis 2 2.5   Emphasis false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) Italic (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm EM  - Emphasized text (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 2 18 19C856E183364CC1A8B38C7C53C31308 14 true true true false 0 54730 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:48 6 Style 1 0 14 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 2 2 0 2 -0.4 0.8 1 0 List Bullet 2 1 2.5   0 0.8  List Bullet 2 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   3 (supervisor) 1997-11-20T00:00:00 Table List Bullet 21 C66226939E254648A09760119587B02B 89 true true true false 0 105 (supervisor) 2007-09-16T12:35:59 0 Style 1 0 89 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 9 0 false false 1 3 1 1 1 0 1 -0.5 0.5 1 0 Table List Bullet 1 2.5   0 0.5  Table List Bullet false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 cm 0 cm 4 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 2000-06-02T12:31:04 Superscript 16 BDBFAE6CAF67452490C1E79BD4F80F58 128 true true true false 0 111 (supervisor) 2007-09-16T12:36:21 0 Style 1 0 128 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) true 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Superscript 2 2.5   Superscript false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) MS Sans Serif 6 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) 6 pt (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm SUP - Superscript (none) Super (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:04 Tip 19 70a36893ceca43a09f7afae89695a2de 1300 true true true false 0 2262352 AIT Support 2022-04-14T09:11:18 11 Style 1 0 1300 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Tip 1 2.5   0 1  Tip false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   1 Harro DeJong 2015-08-03T15:30:02 List Warning 18 cb670f97f383419caef2c07ab1a79bfc 42307 true true true false 0 877383 Janette Weishaupt 2017-08-29T11:08:44 11 Style 1 0 42307 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 6 0 6 0 0.4 1 0 List Warning 1 2.5   0 2  List Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 Harro DeJong 2016-02-16T16:12:32 TOC Template 1 level 4 75346378173340119e40900a286ad92c 129831 true true true true 0 697063 Harro DeJong 2017-01-17T16:11:04 6 Table of Contents 1 0 129831 -1 1   (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   0 Localizer Philips 2016-05-13T14:46:28 TOC Template 1 level 4 3cedada398e447bca3841af64b596b5b 176624 true true true true 8 697059 Harro DeJong 2017-01-17T16:10:12 4 Table of Contents 1 0 176624 129831 8    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Inhoud
   129831 Localizer Philips 2016-05-13T14:46:28 Standard Table of Contents 1 level 7 b45ec1e6f0d84b679eb8b46c773be117 176625 true true true false 8 467598 Localizer Philips 2016-05-13T14:46:28 4 Table of Contents 1 0 176625 129883 8    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true false 37 true true 1 Inhoud   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   0 Localizer Philips 2016-05-13T14:47:00 TOC Template 1 level 4 a0b3dc957c344b83a277ef324c4064c2 176645 true true true true 13 697058 Harro DeJong 2017-01-17T16:10:08 4 Table of Contents 1 0 176645 129831 13    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Sommaire
   129831 Localizer Philips 2016-05-13T14:47:01 Standard Table of Contents 1 level 7 9d93ba00b4a64cdcaed7f87ded766bb6 176646 true true true false 13 467619 Localizer Philips 2016-05-13T14:47:01 4 Table of Contents 1 0 176646 129883 13    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true false 37 true true 1 Sommaire   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
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   63 Ieva Datava 2019-07-23T10:16:06 Electromagnetic fields (EMF) 282 7777ed5957f6439ab831d61ef2275e9a 26948 true true true false 29 1427800 Ieva Datava 2019-07-23T10:16:06 14 Topic 1 0 26948 25753 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest aparat Philips respectă toate standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 Electromagnetic fields (EMF) 282 52633a867e624fe29be583f4abcc5a8c 27016 true true true false 26 1425909 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 14 Topic 1 0 27016 25753 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   To urządzenie firmy Philips spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:22 Electromagnetic fields (EMF) 282 6832cca5b9b546d6b6707b2e59390626 27084 true true true false 32 1446239 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:22 14 Topic 1 0 27084 25753 32   電磁波 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飛利浦裝置符合所有電磁波曝露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-10T08:19:49 Electromagnetic fields (EMF) 282 e21d543393fe4ee49a0d98b54cd47885 27154 true true true false 27 1417207 Ieva Datava 2019-07-10T08:19:49 14 Topic 1 0 27154 25753 27   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:09 Electromagnetic fields (EMF) 282 e0b7770b13f3424593b0d65997a24c56 27222 true true true false 28 1513845 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:09 14 Topic 1 0 27222 25753 28   Campos eletromagnéticos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este dispositivo Philips está em conformidade com todos os padrões aplicáveis e regulamentos relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-10T08:19:33 Electromagnetic fields (EMF) 282 3432633a9af440cb87c92a7194406202 27290 true true true false 35 1417194 Ieva Datava 2019-07-10T08:19:33 14 Topic 1 0 27290 25753 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este dispositivo de Philips cumple con todas las normas y regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-11T12:44:51 Electromagnetic fields (EMF) 282 773f6c4ab5e34a2c9cc88a6e58821aad 27358 true true true false 42 368301 Localizer Philips 2016-03-11T12:44:51 4 Topic 1 0 27358 25753 42    Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este dispositivo de Philips cumple con todas las normas y regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T07:13:46 Electromagnetic fields (EMF) 282 7fe2b5cf13e545f6adb41657a8262d98 27426 true true true false 38 1432342 Ieva Datava 2019-08-01T07:13:46 14 Topic 1 0 27426 25753 38   Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 Electromagnetic fields (EMF) 282 a217885c3d6845a1abfe0bf70fcb0afc 27901 true true true false 2 1538969 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 14 Topic 1 0 27901 25753 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   إن هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-11T13:59:41 Electromagnetic fields (EMF) 282 1f7e795420474f14b1bb8de37ef944d7 27969 true true true false 11 1418546 Ieva Datava 2019-07-11T13:59:41 14 Topic 1 0 27969 25753 11   میدان​های الکترومغناطیسی (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   این دستگاه Philips با تمام استانداردها و قوانین ذیربط در رابطه با قرار گیری در معرض میدان​های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T07:14:00 Electromagnetic fields (EMF) 282 f1eb1c3d25c94ab5a33cbd85f3303105 28037 true true true false 13 1432356 Ieva Datava 2019-08-01T07:14:00 14 Topic 1 0 28037 25753 13   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:00 P_Adapter 72 aa81e004878e42a084726f157c0e619b 28535 true true true false 7 77808 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:00 4 Topic 1 0 28535 615 7           Adapter   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:50 P_Adapter 72 abfcfbf4a10d4803a4f52366262cfa24 28671 true true true false 8 77911 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:50 4 Topic 1 0 28671 615 8           Adapter   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:43 P_Adapter 72 e143499cb8a54914b6e7f35ab5fce249 28811 true true true false 10 96690 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:43 4 Topic 1 0 28811 615 10           Adapter   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:45 P_Adapter 72 01756b4965c84e9da60afd0091e8c854 28951 true true true false 12 78016 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:45 4 Topic 1 0 28951 615 12           Verkkolaite   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:34 P_Adapter 72 4e47733cf7124ef692372ea8ce034ef1 29087 true true true false 13 78121 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:34 4 Topic 1 0 29087 615 13           Adaptateur   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 P_Adapter 72 af04646359fa4bb9a10cca6f0233b84a 29223 true true true false 15 1537112 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 14 Topic 1 0 29223 615 15           Adapter   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:04 P_Adapter 72 78cf9b9ff01c48ab936220264064b1d8 29363 true true true false 16 78289 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:04 4 Topic 1 0 29363 615 16           Τροφοδότης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:49 P_Adapter 72 7caa2b716c934223835e0238a9a7843e 29503 true true true false 19 78373 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:49 4 Topic 1 0 29503 615 19           Adattatore   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 P_Adapter 72 db33b434ac2a4e23b4f347a80a42875c 29772 true true true false 27 78533 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 4 Topic 1 0 29772 615 27           Adaptador   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 P_Adapter 72 c1ba5d8cf379436388fdeefe69576ff7 29908 true true true false 36 78744 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 4 Topic 1 0 29908 615 36           Adapter   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:06 P_Adapter 72 226139f740404d829b6685b34be7c6ec 30044 true true true false 38 78849 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:06 4 Topic 1 0 30044 615 38           Adaptör   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:16 P_Adapter 72 f3dd7f406f864fdf8dfe4844f80ea79a 30203 true true true false 35 78638 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:16 4 Topic 1 0 30203 615 35           Adaptador de corriente   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:26 P_Adapter 72 23eddd5922be4885851d1973aad2e01b 30342 true true true false 26 1027825 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:26 4 Topic 1 0 30342 615 26           Zasilacz   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 P_Adapter 72 1b8df0fec9574c169c4610dce671de3a 30478 true true true false 29 1026342 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 4 Topic 1 0 30478 615 29           Adaptor   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Adapter 72 7c97d1217aee4154ae744b3fabc1979c 30614 true true true false 30 1682131 Ieva Datava 2020-06-03T11:44:09 4 Topic 1 0 30614 615 30           Блок питания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_Adapter 72 43d91c6262f24315b5b6ce59c1ec17c6 30754 true true true false 33 96178 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30754 615 33           Adapter   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 P_Adapter 72 c3f7ba1d8c4440f0bbcb79985760d1a7 30894 true true true false 34 1027612 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 30894 615 34           Adaptér   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 P_Adapter 72 ed24c94cb9a140d786bf4ca040408a1f 31034 true true true false 39 1026516 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 4 Topic 1 0 31034 615 39           Адаптер   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 P_Adapter 72 fe48db1f3d3b4c34adc303a47039d9cf 31174 true true true false 45 1033912 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 4 Topic 1 0 31174 615 45           Napajalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:25 P_Adapter 72 fd7411e6f91d4bc2ac3089b11116a3b7 31310 true true true false 4 1034770 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:25 4 Topic 1 0 31310 615 4           Адаптер   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 P_Adapter 72 d27f0ca0c6cc4b668c71fc183a12a0c2 31450 true true true false 5 1035961 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 4 Topic 1 0 31450 615 5           Adapter   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 P_Adapter 72 ef8e0f28daac4714bce55b0ba5f0fad5 31590 true true true false 6 1031989 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 4 Topic 1 0 31590 615 6           Adaptér   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:11 P_Adapter 72 01c3ac7e948845b0938b9acbf7c4206a 31867 true true true false 18 1031827 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:11 4 Topic 1 0 31867 615 18           Adapter   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 P_Adapter 72 a8cd3ea3e52940caa5c226bb6dfc7f5c 32007 true true true false 20 96562 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 4 Topic 1 0 32007 615 20           Адаптер   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:10 P_Adapter 72 60b134f1989f4992b2bb0d5df6b58c88 32147 true true true false 22 1033172 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:10 4 Topic 1 0 32147 615 22           Adapteris   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:10 P_Adapter 72 df19ca85228c4709aabbfad789ba58cc 32287 true true true false 23 1027501 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:10 4 Topic 1 0 32287 615 23           Adapteris   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T13:31:30 Electromagnetic fields (EMF) 282 7063e033cddc48988cfc6fc8a038068b 32673 true true true false 8 1431069 Ieva Datava 2019-07-29T13:31:30 14 Topic 1 0 32673 25753 8   Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit Philips-apparaat voldoet aan alle relevante richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-05T13:32:41 Electromagnetic fields (EMF) 282 6e44835aad2847d280cdf1b4236adbc7 32749 true true true false 15 1434781 Ieva Datava 2019-08-05T13:32:41 14 Topic 1 0 32749 25753 15   Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieses Philips Gerät erfüllt alle einschlägigen Normen und Vorschriften hinsichtlich möglicher Gefährdung durch elektromagnetische Felder.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-23T15:12:41 Electromagnetic fields (EMF) 282 14f30a45c29f400e81d34e1771855b38 32816 true true true false 19 1427995 Ieva Datava 2019-07-23T15:12:41 14 Topic 1 0 32816 25753 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo dispositivo Philips è conforme a tutti gli standard e alle normative applicabili riguardanti l'esposizione ai campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:41 Electromagnetic fields (EMF) 282 26c246dd6d8549de8238ed021b82d814 35898 true true true false 21 1535834 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:41 14 Topic 1 0 35898 25753 21   EMF(전자기장)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이 Philips 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-18T09:13:30 Electromagnetic fields (EMF) 282 6cffe628b5a749769dd78caf156a2dab 37162 true true true false 16 1421134 Ieva Datava 2019-07-18T09:13:30 14 Topic 1 0 37162 25753 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η παρούσα συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 Electromagnetic fields (EMF) 282 0b2192f344b9417ca0e3de3b0f7ad758 37468 true true true false 30 1655749 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 14 Topic 1 0 37468 25753 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Это устройство Philips соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-12T10:40:55 Electromagnetic fields (EMF) 282 64363568749e4c8d90b1a1ee7568c9ac 37578 true true true false 20 1437907 Ieva Datava 2019-08-12T10:40:55 14 Topic 1 0 37578 25753 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Осы Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттарға және ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:59 Electromagnetic fields (EMF) 282 bc08d1739f9c458bb405a2f32c67cfe3 37688 true true true false 39 1427474 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:59 14 Topic 1 0 37688 25753 39   Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Цей пристрій Philips відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2019-12-30T06:52:12 Electromagnetic fields (EMF) 282 32953d850b6a49319d3d21d53d938c4c 38003 true true true false 31 1551331 Mariska van Ree 2019-12-30T06:52:12 14 Topic 1 0 38003 25753 31   电磁场 (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本飞利浦设备符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 Electromagnetic fields (EMF) 282 54d013c1359b48d2acaf43267cd3b6b0 64826 true true true false 10 1424664 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 14 Topic 1 0 64826 25753 10   Elektromagnetväljad (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   See Philipsi seade vastab kõikidele elektromagnetiliste väljadega kokkupuudet käsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja õigusnormidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:18 Electromagnetic fields (EMF) 282 1787b5f138b74e6dab4d65bcd87771b0 64942 true true true false 22 1429185 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:18 14 Topic 1 0 64942 25753 22   Elektromagnētiskie lauki (EML)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 Electromagnetic fields (EMF) 282 8aa66c9fbb95408b9f85c00e4d8a0f8c 65059 true true true false 23 1425404 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 14 Topic 1 0 65059 25753 23   Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis „Philips“ prietaisas atitinka visus elektromagnetinių laukų poveikiui taikomus standartus ir normas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-17T06:08:53 Electromagnetic fields (EMF) 282 d2330ce255bd4a519db2187242ee273c 65420 true true true false 4 1420146 Ieva Datava 2019-07-17T06:08:53 14 Topic 1 0 65420 25753 4   Електромагнитни полета (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Този уред на Philips е в съответствие с всички приложими стандарти и разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-17T15:18:38 Electromagnetic fields (EMF) 282 047809b78d5c430793a3bbc18e3c4997 65536 true true true false 5 1420398 Ieva Datava 2019-07-17T15:18:38 14 Topic 1 0 65536 25753 5   Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj uređaj tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 Electromagnetic fields (EMF) 282 65f2a5930ee64b7cb5135da2898da697 65652 true true true false 18 1423645 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 14 Topic 1 0 65652 25753 18   Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez a Philips készülék az elektromágneses mezőkre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-12T11:42:30 Electromagnetic fields (EMF) 282 bc074bf640534b5db0a9884d53a85b7b 65768 true true true false 33 1419091 Ieva Datava 2019-07-12T11:42:30 14 Topic 1 0 65768 25753 33   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 Electromagnetic fields (EMF) 282 c0f5308ce700417c85417f5a1895ac79 65884 true true true false 34 1424624 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 65884 25753 34   Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Toto zariadenie značky Philips vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:09:59 P_Adapter 72 138bfb32292c460ea63d3d3332302f1f 66414 true true true false 28 175401 Localizer Philips 2015-09-14T11:09:59 4 Topic 1 0 66414 615 28           Adaptador   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:48:54 P_Adapter 72 982c1872ce7748c18cb8d249a9d30ad2 66659 true true true false 3 171467 Localizer Philips 2015-09-10T13:48:54 4 Topic 1 0 66659 615 3           Adaptor   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:46:14 P_Adapter 72 a31164db080c4f36ad31a2968a1ebf39 66697 true true true false 24 169932 Localizer Philips 2015-09-09T21:46:14 4 Topic 1 0 66697 615 24           Penyesuai   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:46:43 P_Adapter 72 a81c89000e6e4a1b86f83a19c38c1ce0 66735 true true true false 37 169970 Localizer Philips 2015-09-09T21:46:43 4 Topic 1 0 66735 615 37           อะแดปเตอร์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:47:10 P_Adapter 72 6fda751fc18f49809b6feda07f3c4d39 66773 true true true false 40 170008 Localizer Philips 2015-09-09T21:47:10 4 Topic 1 0 66773 615 40           Bộ điều hợp   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:25 P_Adapter 72 c024072e07494b1b8564a86ebfcc50de 66811 true true true false 21 171504 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:25 4 Topic 1 0 66811 615 21           어댑터   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:52:12 P_Adapter 72 3205bc99a3cd4e90b138d26b3d4d9963 66848 true true true false 31 171640 Localizer Philips 2015-09-10T13:52:12 4 Topic 1 0 66848 615 31           适配器   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:15 P_Adapter 72 72bfffc2ecd14c8c89c480547ef387b6 66885 true true true false 32 170046 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:15 4 Topic 1 0 66885 615 32           電源轉換器   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 P_Adapter 72 8a62354a3d8f40d3bf2daa0e652a2de5 66954 true true true false 11 1047944 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 4 Topic 1 0 66954 615 11           آداپتور   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:51 P_Adapter 72 2069ef1a2e52411c849c04ad90edb1ba 67263 true true true false 46 170253 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:51 4 Topic 1 0 67263 615 46           Адаптер   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 P_Adapter 72 119043509b844dddbbb7f3f11476a2a9 67403 true true true false 47 170529 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 4 Topic 1 0 67403 615 47           Ushqyesi   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-12-28T08:58:35 P_Adapter 72 2bdf9c1b942a411cadfd2fe9c9aa8ca2 69184 true true true false 14 2193748 Magda Kowalska 2021-12-28T08:58:35 14 Topic 1 0 69184 615 14           Adaptateur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:30 P_Adapter 72 c4aaba4bf1314d32bc1216c9b61cb8c2 75916 true true true false 42 192123 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:30 4 Topic 1 0 75916 615 42           Adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 f9e88cc0bacc4dc9abe309e903b2d2ca 80200 true true true false 6 1989735 Ieva Datava 2021-03-16T18:59:56 4 Topic 1 0 80200 74316 6           Neustálé a dlouhodobé sání tekutin způsobuje zubní kaz.   28 HISTCOMMENT To remove duplicate 'tekutin' (EN 14350 standard translation fix). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:44 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 b91b18e7dc1745a2989fb775b5275548 80230 true true true false 10 1710356 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:44 14 Topic 1 0 80230 74316 10           Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad või puuviljahapped, põhjustavad kaariese teket.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:42 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 6de00788d54f462781e22fba40215756 80260 true true true false 18 1711299 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:42 14 Topic 1 0 80260 74316 18           A folyadékok folyamatos és hosszú ideig tartó szívása fogszuvasodást okoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:30 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 caaae0674e6746b1b2353d8d928443b4 80290 true true true false 22 1712293 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:30 14 Topic 1 0 80290 74316 22           Nepārtraukta un pagarināta šķidrumu sūkšana var izraisīt zobu bojāšanos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:44 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 21d71ac6e73f49b8884cb2baa7d2a458 80320 true true true false 23 1712400 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:44 14 Topic 1 0 80320 74316 23           Nuolatinis ir ilgalaikis naudojimas gali sukelti dantų ėduonį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:13 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 2e56eaec32d245559a7407f60601fc9e 80350 true true true false 29 2006360 Ieva Datava 2021-04-08T20:03:44 4 Topic 1 0 80350 74316 29           Sugerea continuă și prelungită a lichidelor cauzează degradarea dinților.   28 HISTCOMMENT CO review implemented (project Rey), fixed the grammar error in the official EN 14350 Standard translation. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 953f96cf3b4a4baf8b0996471639f01f 80380 true true true false 34 1711560 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 14 Topic 1 0 80380 74316 34           Nepretržité a dlhodobé sanie tekutín spôsobuje zubný kaz.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:11 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 4f57d3ce1b494e128056cbf4fd078a0b 80410 true true true false 45 1711673 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:11 14 Topic 1 0 80410 74316 45           Pogosto in dolgotrajno sesanje tekočin povzroča zobno gnilobo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T11:52:08 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 db8d314f6a974f9e833ea1ee7340fbef 80440 true true true false 46 1193774 Marie-josé DeRoos 2018-09-20T08:41:28 4 Topic 1 0 80440 74316 46           Постојаното и долго цицање течности предизвикува расипување на забите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:48 Introduction (heading only) 418 2580901c5fcd4ee5828c709daf724b60 107933 true true true false 32 349370 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:39 4 Topic 1 0 107933 79569 32   簡介    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 Introduction (heading only) 418 cac73f243307479bad7c29cdecbef67a 107996 true true true false 11 1047963 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 4 Topic 1 0 107996 79569 11   معرفی    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 Introduction (heading only) 418 0224e2870e9d491f8b891e971dfee88e 108058 true true true false 2 1538618 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 14 Topic 1 0 108058 79569 2   مقدمة    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:13 Introduction (heading only) 418 85e93ac2b35d466c8863ee697ef64545 108165 true true true false 17 2460901 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:08:45 14 Topic 1 0 108165 79569 17   הקדמה    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 General description (heading only) 418 fca73c9339994f4eb2bd968d2f4176c0 117129 true true true false 17 300749 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 4 Topic 1 0 117129 69407 17   תיאור כללי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:43 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 1658b125e2194ab7a5cfb4a33939c1af 118408 true true true false 16 1711011 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:43 14 Topic 1 0 118408 74316 16           Συνεχές και παρατεταμένο πιπίλισμα ροφημάτων θα προκαλέσει τερηδόνα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:14 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 89586b1d16664b7790c4f0120feb526c 118414 true true true false 17 1193767 Marie-josé DeRoos 2018-09-20T08:40:52 4 Topic 1 0 118414 74316 17           מציצה רציפה וממושכת של נוזלים תגרום לריקבון השיניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 f40feaf828bf41eca4aa56d22d939b86 118424 true true true false 30 2099203 Ieva Datava 2021-07-02T16:03:21 4 Topic 1 0 118424 74316 30           Не следует смачивать соску/носик в сладкой жидкости или лекарственных препаратах, это может привести к разрушению зубов у ребенка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:48 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 15752e28d9c649ce9414ac613b5d35f6 118432 true true true false 39 1193792 Marie-josé DeRoos 2018-09-20T08:41:52 4 Topic 1 0 118432 74316 39           Постійне та тривале смоктання рідин призводить до псування зубів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 General description (heading only) 418 e839f304a8c14040a2377bca64867401 119845 true true true false 2 1538626 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 119845 69407 2   الوصف العام   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 General description (heading only) 418 6d04e5ecbc91408e908463733cb1cc7e 123890 true true true false 15 1537109 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 14 Topic 1 0 123890 69407 15   Allgemeine Beschreibung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 General description (heading only) 418 11a0050befd243de8ca7f22a95c322d3 124080 true true true false 19 328277 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 4 Topic 1 0 124080 69407 19   Descrizione generale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:44 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 f8ec2d2de0734eb7b6eb9603ec520f39 124912 true true true false 12 1710357 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:44 14 Topic 1 0 124912 74316 12           Jatkuva, pitkäaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:29 Introduction (heading only) 418 c089d1049a6b4f538839c64abca13fea 126069 true true true false 28 747661 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:52:36 4 Topic 1 0 126069 79569 28   Introdução    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 6e37b3b3d8114cf2aad9b2d3ecefaec4 131481 true true true false 21 348626 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 4 Topic 1 0 131481 69448 21   청소 및 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b579e311706a4263b4a5163bbc1ec334 131504 true true true false 24 348649 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 4 Topic 1 0 131504 69448 24   Pembersihan dan penyenggaraan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 Cleaning and maintenance (heading only) 418 21d8b67e592c4b2ea12f632719abb475 131527 true true true false 31 1320941 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 14 Topic 1 0 131527 69448 31   清洁和保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237b087069d5494792bacb9d28b48755 131550 true true true false 32 348695 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 4 Topic 1 0 131550 69448 32   清潔與維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7193b8d92cf743c4a24cc9041ba6a51c 131573 true true true false 37 348718 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 4 Topic 1 0 131573 69448 37   การทำความสะอาดและบำรุงรักษา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a8a96fd68700454aaf67cd5a9f5628b6 131596 true true true false 40 348741 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 4 Topic 1 0 131596 69448 40   Vệ sinh và bảo dưỡng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:54 Cleaning and maintenance (heading only) 418 346d0975e2e641ffa57931f23af90719 131619 true true true false 2 2063488 Peter de Wit 2021-05-27T11:24:35 14 Topic 1 0 131619 69448 2   التنظيف والصيانة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 8af38bc2cb8b4523874329bf524a622f 131642 true true true false 11 348787 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 4 Topic 1 0 131642 69448 11   تمیز کردن و سرویس کردن دستگاه   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b4738b307fb74af6bc5341c239f84b84 131665 true true true false 3 348810 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 4 Topic 1 0 131665 69448 3   Pembersihan dan perawatan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 Cleaning and maintenance (heading only) 418 66522bbf4bee493e9a59697d0b142f61 132596 true true true false 4 408364 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 4 Topic 1 0 132596 69448 4   Почистване и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 e684c8b307364756a94620eaebf2b2a5 132619 true true true false 5 408318 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 4 Topic 1 0 132619 69448 5   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a76ea1562c774c2cacc7b315dd3b9d95 132642 true true true false 6 408387 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 4 Topic 1 0 132642 69448 6   Čištění a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b9dce7203fea464ba8cee133cec327e8 132665 true true true false 10 408341 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 4 Topic 1 0 132665 69448 10   Puhastamine ja hooldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 08298333484f42649749bb72fba8a027 132688 true true true false 16 408410 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 4 Topic 1 0 132688 69448 16   Καθαρισμός και συντήρηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 Cleaning and maintenance (heading only) 418 5f79ec59c3974bc79af93b5aca2d9ed7 132711 true true true false 18 408295 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 4 Topic 1 0 132711 69448 18   Tisztítás és karbantartás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 Cleaning and maintenance (heading only) 418 81457cfcf91c40ed97391a908646f8f9 132734 true true true false 20 408272 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 4 Topic 1 0 132734 69448 20   Тазалау және техникалық қызмет көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 fb0940b68b084934b4183721d51e5478 132757 true true true false 22 408226 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 4 Topic 1 0 132757 69448 22   Tīrīšana un kopšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b2f39009d52c440f9a4175e3a9d85d67 132780 true true true false 23 408249 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 4 Topic 1 0 132780 69448 23   Valymas ir priežiūra   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 0be6ef384f464eec989123c66cbf9eb2 132804 true true true false 26 408203 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 4 Topic 1 0 132804 69448 26   Czyszczenie i konserwacja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 Cleaning and maintenance (heading only) 418 962c7b42f010478596c51979e3c2d8da 132827 true true true false 29 408180 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 4 Topic 1 0 132827 69448 29   Curăţare şi întreţinere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 Cleaning and maintenance (heading only) 418 48f9926803fa44ef8f1146eca07f4a54 132850 true true true false 30 408157 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 4 Topic 1 0 132850 69448 30   Очистка и уход   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 Cleaning and maintenance (heading only) 418 ede81ae775464a55bcc99391bc8cfb50 132873 true true true false 33 408042 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 4 Topic 1 0 132873 69448 33   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b5bc3f5b63bf4fb28e662e6a5b5f13cb 132896 true true true false 34 408134 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 4 Topic 1 0 132896 69448 34   Čistenie a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 Cleaning and maintenance (heading only) 418 39c8a57fe0de49019dbe70eb4e440b96 132919 true true true false 38 408065 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 4 Topic 1 0 132919 69448 38   Temizlik ve bakım   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b8a20812ea1743199db8b768843fe9d7 132942 true true true false 39 408088 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 4 Topic 1 0 132942 69448 39   Чищення та догляд   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 Cleaning and maintenance (heading only) 418 143efaee155a4e0593e5dfd398e8456e 132965 true true true false 45 408111 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 4 Topic 1 0 132965 69448 45   Čiščenje in vzdrževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:48 Introduction (heading only) 418 e23689f831d84246bbc13ecffa325af2 133861 true true true false 14 368520 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:48 4 Topic 1 0 133861 79569 14   Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-03-14T12:15:47 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 0eddfb57c7894e1d8ca9c9acae5a8fcb 146743 true true true false 0 752193 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:51 6 Topic 1 0 146743 -1 1           Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in  place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2016-03-15T12:13:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7c38eab0e66d48d08bf6292fc510f6d3 149109 true true true false 17 373373 Harro DeJong 2016-03-15T12:14:48 4 Topic 1 0 149109 69448 17   ניקוי ותחזוקה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237232a16a604d9389fcae6f86ae98cf 156180 true true true false 8 424194 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 4 Topic 1 0 156180 69448 8   Schoonmaken en onderhoud   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 081cddf4cf7843bcb5d2cb53c89b0be7 156267 true true true false 12 424539 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 4 Topic 1 0 156267 69448 12   Puhdistus ja huolto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:43:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 5e0850b8953747199cb5268a9c76b551 156353 true true true false 13 424625 Localizer Philips 2016-04-12T22:43:52 4 Topic 1 0 156353 69448 13   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:40:11 Cleaning and maintenance (heading only) 418 1e8fbd318d8644a28c83754a79401172 156439 true true true false 15 424366 Localizer Philips 2016-04-12T22:40:11 4 Topic 1 0 156439 69448 15   Reinigung und Wartung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:37:29 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d48e0db83db94328972585050e5bb198 156525 true true true false 19 424280 Localizer Philips 2016-04-12T22:37:29 4 Topic 1 0 156525 69448 19   Pulizia e manutenzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:41:23 Cleaning and maintenance (heading only) 418 1da950a6743e45e49710b9294c24440c 156611 true true true false 35 424452 Localizer Philips 2016-04-12T22:41:23 4 Topic 1 0 156611 69448 35   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:34:21 Cleaning and maintenance (heading only) 418 cd33a46d009f41d0aebab99324b6ac0f 156698 true true true false 27 424107 Localizer Philips 2016-04-12T22:34:21 4 Topic 1 0 156698 69448 27   Limpeza e manutenção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:32:33 Cleaning and maintenance (heading only) 418 0df1453141f0449dbbbb59aaf1d3c19c 156785 true true true false 36 424020 Localizer Philips 2016-04-12T22:32:33 4 Topic 1 0 156785 69448 36   Rengöring och underhåll   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-23T09:14:35 Cleaning 574 2d16e6d94c384975af1b6e2eb6835676 159258 true true true false 31 919418 Localizer Philips 2017-10-23T09:14:35 4 Topic 1 0 159258 146321 31   清洁   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   切勿用毛巾或纸巾擦拭修剪部件，否则可能会损坏修剪齿。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 E_Note: 361 4e266f965c8a48168e67c229c7cadd06 162484 true true true false 31 2337108 Owen Wang 2022-08-03T05:47:56 14 Topic 1 0 162484 2900 31           注意：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c22fdaf7d7bb49f0938436174c933ce4 162881 true true true false 7 434804 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 4 Topic 1 0 162881 69448 7   Rengøring og vedligeholdelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7bccc0b6c0db4bdaa0a391f22e2b9f26 163128 true true true false 25 434557 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 4 Topic 1 0 163128 69448 25   Rengjøring og vedlikehold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 General description (heading only) 418 03ff97c9f31a485699cfb2faf31f7078 163655 true true true false 18 430656 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 4 Topic 1 0 163655 69407 18   Általános leírás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 General description (heading only) 418 dd4aacd98de04abebbf09a0c415597b6 163689 true true true false 6 430571 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 4 Topic 1 0 163689 69407 6   Všeobecný popis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 General description (heading only) 418 88178238f0f843cfaccdc74f05a994db 163707 true true true false 7 430589 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 4 Topic 1 0 163707 69407 7   Generel beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 General description (heading only) 418 124f8df6b19f4784b597c647bd3ab86f 163724 true true true false 8 430690 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 4 Topic 1 0 163724 69407 8   Algemene beschrijving   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 General description (heading only) 418 03941de588bd479584e578f289899354 163741 true true true false 26 430707 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 4 Topic 1 0 163741 69407 26   Opis ogólny   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:04 Electromagnetic fields (EMF) 282 27c8603c929a4313949f07367213b362 171270 true true true false 3 1510768 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:04 14 Topic 1 0 171270 25753 3   Medan elektromagnetik (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Perangkat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnetik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:14 Electromagnetic fields (EMF) 282 92f0e0eec85c4abebff27b9bfe7a658b 171488 true true true false 24 1450379 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:14 14 Topic 1 0 171488 25753 24   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Alat Philips ini mematuhi semua standard dan peraturan yang berkuat kuasa berkenaan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:20 Electromagnetic fields (EMF) 282 25f3c7b9b0ad4210b08bc154f43dc420 171565 true true true false 37 1518567 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:20 14 Topic 1 0 171565 25753 37   คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   อุปกรณ์ Philips นี้เป็นไปตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับด้านคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าทั้งหมดทุกประการ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:50 Electromagnetic fields (EMF) 282 4492bd67450c401e9bf16c95fc098981 171643 true true true false 40 1502043 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:50 14 Topic 1 0 171643 25753 40   Điện từ trường (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Mariska van Ree 2016-05-13T14:59:44 P_Pump body 383 00f3aae52d2e468cababae829b2f08cf 179633 true true true false 0 566503 Mariska van Ree 2016-07-28T16:18:42 6 Topic 1 0 179633 -1 1   P_Pump body   Pump body  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Mariska van Ree 2016-05-13T15:02:09 P_Sealing disc 383 e988f0c394cc49cc8f00a0d6a67e9f88 179636 true true true false 0 566505 Mariska van Ree 2016-07-28T16:18:44 6 Topic 1 0 179636 -1 1   P_Sealing disc   Sealing disc  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Mariska van Ree 2016-05-13T15:05:48 P_Screw ring 383 1eabb64bf1ca4d2894a017cf5cdb45b0 179640 true true true false 0 566504 Mariska van Ree 2016-07-28T16:18:43 6 Topic 1 0 179640 -1 1   P_Screw ring   Screw ring  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Mariska van Ree 2016-05-13T15:06:33 P_White valve 383 b4e8e030d9194fa29575cbe3d6ce11b8 179641 true true true false 0 566514 Mariska van Ree 2016-07-28T16:18:54 6 Topic 1 0 179641 -1 1   P_White valve   White valve  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:22 Cleaning 418 d6ca219c1c334d33850910adf4115bd0 180741 true true true false 42 473641 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:22 4 Topic 1 0 180741 178402 42   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:20:34 Cleaning 418 43792b1fb5d64030830f51edcf033853 180775 true true true false 28 473675 Localizer Philips 2016-05-18T16:20:34 4 Topic 1 0 180775 178402 28   Limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:43 E_Note: 361 e867a505214249abb76c3140f44b0e6c 181540 true true true false 32 1392413 Ieva Datava 2019-07-03T13:30:46 14 Topic 1 0 181540 2900 32           注意：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-05-26T09:17:02 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 c747b7ab17a745d69ec272efa734c91d 184702 true true true false 0 2512963 Ieva Datava 2023-08-21T16:05:51 6 Topic 1 0 184702 -1 1           Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Mariska van Ree 2016-05-26T09:34:29 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 15796c6128724e7880ad8be28427eb01 184706 true true true false 0 585605 Mariska van Ree 2016-08-16T13:03:09 6 Topic 1 0 184706 -1 1   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Keep all components not in use out of the reach of children.  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-05-30T10:48:15 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 265d954d23104d61b6c1348519cbaa1f 184918 true true true false 0 752430 Mariska van Ree 2017-03-21T17:09:17 6 Topic 1 0 184918 -1 1           Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:28 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 c4420ba4aab54c1fa41b6876dc638654 186573 true true true false 14 508684 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:28 4 Topic 1 0 186573 146743 14   E_Fixez le tube en silicone et le capuchon au diaphragme. Enfoncez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement fixé.   Fixez le tube en silicone et le capuchon au diaphragme. Enfoncez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement  fixé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:39 P_Pump body 383 83cb0d285ea54bb0901b95235237d3f4 186601 true true true false 14 1658784 Ieva Datava 2020-04-29T13:52:37 4 Topic 1 0 186601 179633 14   P_Pompe   Boîtiers de tire-lait   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:41 P_Sealing disc 383 af404154e89e488489bd58f9fd21b9c6 186604 true true true false 14 508716 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:41 4 Topic 1 0 186604 179636 14   P_Disque d’étanchéité   Disque d’étanchéité   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:42 P_Screw ring 383 ae94dfa37f694837b644f051b585a771 186608 true true true false 14 508720 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:42 4 Topic 1 0 186608 179640 14   P_Bague de serrage   Bague de serrage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:43 P_White valve 383 79b32fb8de0a415cbf0fe9a37bbae663 186609 true true true false 14 508721 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:43 4 Topic 1 0 186609 179641 14   P_Valve blanche   Valve blanche   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-23T16:02:25 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 065d8899038f45c8934d4488647263e5 186624 true true true false 14 2514170 Ieva Datava 2023-08-23T16:02:25 14 Topic 1 0 186624 184702 14           N’utilisez jamais le tire-lait pendant que vous êtes enceinte car l'extraction de lait pourrait déclencher le travail.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:51 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 9e46cda8caf744468a9bcb7c505179cf 186628 true true true false 14 508740 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:51 4 Topic 1 0 186628 184706 14   E_Rangez toutes les pièces non utilisées hors de portée des enfants. (2)   Rangez toutes les pièces non utilisées hors de portée des enfants.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:54 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 c1778ca7807a4933b94050498a4a4796 186635 true true true false 14 508747 Localizer Philips 2016-06-21T12:20:54 4 Topic 1 0 186635 184714 14   E_Inspectez le biberon et la tétine... risque d’étouffement.   Inspectez le biberon et la tétine avant chaque utilisation en tirant la tétine d’allaitement dans tous les sens afin d’empêcher tout risque d’étouffement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:14 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 b2e258209aed43f59ac908045d809da6 186678 true true true false 14 508790 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:14 4 Topic 1 0 186678 184918 14   E_Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.   Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:36 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 2ac036351d8d48dd85cb7c425f050be7 186714 true true true false 14 1193764 Marie-josé DeRoos 2018-09-20T08:40:51 4 Topic 1 0 186714 74316 14           L’aspiration continue et prolongée de liquides peut abîmer les dents.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:41 Before first use (heading only) 382 80e65dcf9ee44328a258f295ce800a81 186725 true true true false 14 1594200 Ieva Datava 2020-02-13T15:15:51 4 Topic 1 0 186725 126206 14   Avant la première utilisation  Avant la première utilisation  Avant la première utilisation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:59 Technical information (heading only) 470 14f7b899000649ab8ae7679497938ccf 186760 true true true false 14 508872 Localizer Philips 2016-06-21T12:21:59 4 Topic 1 0 186760 162164 14   Renseignements techniques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 8c7b3be6c93d47dd90c8cad6fb81b482 186782 true true true false 35 507082 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:12 4 Topic 1 0 186782 146743 35   E_Inserte el tubo y la tapa de silicona en el diafragma. Empuje la tapa hasta fijarla en su lugar.   Coloque el tubo y la tapa de silicona en el diafragma. Empuje la tapa hasta fijarla en su  lugar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:25 P_Pump body 383 6fe62aa8b7de4900b80189cd10c49676 186810 true true true false 35 507111 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:25 4 Topic 1 0 186810 179633 35   E_Cuerpo del extractor   Cuerpo del extractor   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:27 P_Sealing disc 383 aafa5378527e416294df8c6146888ff4 186813 true true true false 35 507115 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:27 4 Topic 1 0 186813 179636 35   P_Disco sellador   Disco sellador   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:28 P_Screw ring 383 7fecf00e2405443daaa98f07dee17421 186817 true true true false 35 507119 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:28 4 Topic 1 0 186817 179640 35   P_Rosca   Rosca   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:29 P_White valve 383 23a6b0f7a7e7479cbfe9c2d94a62aba3 186818 true true true false 35 507120 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:29 4 Topic 1 0 186818 179641 35   P_Válvula blanca   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:26 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 7a04da31b07149399690145991eb264b 186833 true true true false 35 2520017 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:26 14 Topic 1 0 186833 184702 35           Nunca utilice el extractor de leche si está embarazada, ya que la extracción puede inducir el parto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:41 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 e9ae6e1454694db4ac06b3ea1a18002b 186837 true true true false 35 507139 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:41 4 Topic 1 0 186837 184706 35   E_Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños. (2)   Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:45 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 3deb92a91f9c417ba017af17dc9f0e74 186844 true true true false 35 507146 Localizer Philips 2016-06-21T11:52:45 4 Topic 1 0 186844 184714 35   E_Nunca utilice el biberón y la tetina de alimentación... peligro de asfixia.   Inspeccione el biberón y la tetina antes de cada uso, y tire de ella en todas las direcciones para evitar riesgo de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-06-21T11:53:12 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 43e9fd655fc24ea0b8ee5d8376ce839e 186887 true true true false 35 507189 Localizer Philips 2016-06-21T11:53:12 4 Topic 1 0 186887 184918 35   E_No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Inténtelo en algún otro momento del día.   No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Inténtelo en algún otro momento del día.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:40 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 9793dfa43f89404fbc2e9f9d78c70a2a 186921 true true true false 35 1710328 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:40 14 Topic 1 0 186921 74316 35           La succión continua y prolongada de líquidos puede causar caries.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-21T11:53:38 Before first use (heading only) 382 dcd28888eb7944538b2afd24517feea4 186932 true true true false 35 1572414 Ieva Datava 2020-01-14T09:06:13 4 Topic 1 0 186932 126206 35   Antes de utilizarlo por primera vez   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-21T11:53:56 Technical information (heading only) 470 228c5ece1fd74cd3b51ca3adfa5e46d5 186967 true true true false 35 507269 Localizer Philips 2016-06-21T11:53:56 4 Topic 1 0 186967 162164 35   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:20 Introduction (heading only) 418 51ea02b60e4446d9a53bde17906898ad 187002 true true true false 49 574042 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:20 4 Topic 1 0 187002 79569 49   Uvod    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-07-13T16:02:59 E_Your product is designed and manufactured US 114 c53346610c2b45a9ac088279f87abbfe 208539 true true true false 0 750602 Mariska van Ree 2017-03-21T16:43:42 6 Topic 1 0 208539 -1 1           Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T19:30:00 E_Your product is designed and manufactured US 114 211d318e2ab8480a96ed41eb4d720b81 208778 true true true false 14 557613 Localizer Philips 2016-07-15T19:30:00 4 Topic 1 0 208778 208539 14           Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:07:59 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 9b5ccd3c97044c89b4a611e3bb669234 211381 true true true false 7 1712007 Ieva Datava 2020-07-13T16:07:59 14 Topic 1 0 211381 74316 7           Vedvarende og længerevarende sugning af væsker kan forårsage tandskader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-16T06:19:43 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 7a1a2be10a2242c7af9e1878cff52ed3 211436 true true true false 8 1793098 Ieva Datava 2020-09-17T09:45:20 4 Topic 1 0 211436 74316 8           Het voortdurend en langdurig zuigen van vloeistoffen veroorzaakt tandbederf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:13 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 2d29d85807cf4985b57d4533e91b917e 211495 true true true false 15 1709337 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:13 14 Topic 1 0 211495 74316 15           Andauerndes und längeres Saugen von Flüssigkeiten verursacht Karies.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:23 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 d9e566d73bd54c9f8df60609199a82aa 211600 true true true false 25 1709156 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:23 14 Topic 1 0 211600 74316 25           Kontinuerlig og langvarig suging av væske vil forårsake tannråte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:20 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 1a232b1717a84eb2902b1f975b827a4f 211621 true true true false 36 1709386 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:20 14 Topic 1 0 211621 74316 36           Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under lång tid kan ge upphov till karies.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 59b20237340b4b0a9b93cab70a7e62e6 211678 true true true false 38 1709741 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 14 Topic 1 0 211678 74316 38           Uzun süreli sıvı emilimi diş çürüklerine sebep olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 80654860ba454714ac41ef5fc8f296ab 211738 true true true false 13 1709203 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 14 Topic 1 0 211738 74316 13           La tétée continue et prolongée de liquides peut entraîner l’apparition de caries dentaires.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 072ac4adfd4f48968c2c5b7c032a5ecc 211769 true true true false 19 1711559 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 14 Topic 1 0 211769 74316 19           Il continuo e prolungato succhiare di liquidi può causare carie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 9250b892179c46ad83e52fdbcafcb17f 211803 true true true false 2 1538879 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 211803 74316 2           سيؤدي المص المستمر والمُطول للسوائل إلى حدوث تسوس بالأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:53 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 33031c7dabf14bd19dffacf2601bf7fd 211906 true true true false 27 1711075 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:53 14 Topic 1 0 211906 74316 27           A sucção continua e prolongada de líquidos pode causar cáries dentarias.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T14:45:54 P_Bottle 383 2ed155da5d634519aaa25581781a0015 213805 true true true false 0 566489 Mariska van Ree 2016-07-28T16:18:28 6 Topic 1 0 213805 -1 1           Bottle  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T14:50:45 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 e71d00c1866e43f8921def14029973cc 213834 true true true false 0 566537 Mariska van Ree 2016-07-28T16:23:18 6 Topic 1 0 213834 -1 1           This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. Such persons can only use this breast pump if they are supervised by or have received proper instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T15:01:01 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 62d425eef87c40a38b9199bd80e20922 213880 true true true false 0 566541 Mariska van Ree 2016-07-28T16:23:45 6 Topic 1 0 213880 -1 1           There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T15:26:03 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 f964f59b7e944f6786debe609064ff68 213901 true true true false 0 585678 Mariska van Ree 2016-08-16T13:07:55 6 Topic 1 0 213901 -1 1           Do not place in a heated oven, plastic can melt.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T15:26:13 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 465ca1c8fe33413ca1817fe76808dc5c 213902 true true true false 0 566554 Mariska van Ree 2016-07-28T16:27:58 6 Topic 1 0 213902 -1 1           Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-28T16:13:08 E_The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth 383 37b032f9fbcd4a4fb3a42a95f333d9dc 213936 true true true false 0 1637769 Janette Weishaupt 2020-04-02T11:00:17 6 Topic 1 0 213936 -1 1           The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth while pulling it upwards instead of pulling it up in a straight line.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:36 P_Bottle 383 58ffee51ef714e01955e18c42c56e845 214012 true true true false 35 572209 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:36 4 Topic 1 0 214012 213805 35           Biberón   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:41 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 e474775b4c364b4c873601be7d98736e 214021 true true true false 35 572218 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:41 4 Topic 1 0 214021 213834 35           Este extractor de leche no debe usarse por personas (adultos o niños) con capacidad física, psíquica o sensorial reducida, o que carezcan de los conocimientos y la experiencia necesarios. Dichas personas solo pueden utilizar este extractor de leche bajo supervisión o a menos que una persona responsable de su seguridad les haya dado instrucciones sobre su uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:16 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 0e3eaffe77a149dca0fa94238bcd8d68 214038 true true true false 35 2302149 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:16 14 Topic 1 0 214038 213880 35           La unidad del motor del extractor de leche no contiene piezas que requieran mantenimiento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:56 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 b1446753d4fd4600a1ca41d772833401 214058 true true true false 35 572255 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:56 4 Topic 1 0 214058 213901 35           No lo coloque en un horno caliente, el plástico podría ablandarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:57 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 411153a786cc4f519abf23e15945db1a 214059 true true true false 35 572256 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:57 4 Topic 1 0 214059 213902 35           Las propiedades del material plástico pueden verse afectadas por la desinfección y las altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:57 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 41d794d271cf4791b69c6e0ee8995007 214060 true true true false 35 572257 Localizer Philips 2016-08-02T12:26:57 4 Topic 1 0 214060 213903 35           No deje la tetina expuesta a la luz solar directa ni en contacto con un desinfectante durante más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:04 E_The nipple is easier to assemble if you wriggle it upwards instead of pulling it up in a straight line. 383 60bd56dbaa954d0a876d6823946e2466 214078 true true true false 35 572275 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:04 4 Topic 1 0 214078 213936 35           Es más fácil montar la tetina si la retuerce hacia arriba en lugar de tirar de ella en línea recta.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:48 P_Bottle 383 3c02a901eda7482d84da6e99f9de096d 214125 true true true false 14 572322 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:48 4 Topic 1 0 214125 213805 14           Biberon   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:53 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 b3ed086a412a4d8b987c9cac937749f2 214134 true true true false 14 572331 Localizer Philips 2016-08-02T12:27:53 4 Topic 1 0 214134 213834 14           Ce tire-lait ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles aient reçu de cette personne des directives concernant l’utilisation de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:00 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 e37723deb03c4e2198f86ac4fe2f7a41 214151 true true true false 14 1662238 Ieva Datava 2020-05-04T06:59:11 4 Topic 1 0 214151 213880 14           Aucune pièce se trouvant à l’intérieur de l’unité motorisée du tire-lait ne peut être réparée par l’utilisateur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:09 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 f7d452f4a2d645569d1e820d8de19a1c 214171 true true true false 14 572368 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:09 4 Topic 1 0 214171 213901 14           Ne placez pas l’appareil dans un four chaud, au risque de faire fondre le plastique.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:09 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 0e13787994644daebf5a4b68300688be 214172 true true true false 14 572369 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:09 4 Topic 1 0 214172 213902 14           La désinfection et les températures élevées peuvent modifier les propriétés des matières plastiques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:10 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 539436b84a2447c387821eb86a727a03 214173 true true true false 14 572370 Localizer Philips 2016-08-02T12:28:10 4 Topic 1 0 214173 213903 14           Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:13 E_The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth 383 b4fa49694aa44278b1b11bd8db1fe2d7 214191 true true true false 14 1658080 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:13 14 Topic 1 0 214191 213936 14           Il est plus facile d’assembler la tétine si vous la bougez d'un côté et de l'autre pendant que vous la tirez vers le haut plutôt que de la tirer d'un seul coup.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-07-29T14:49:24 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 8e156bbe38644388bde99f7a8d19d19b 214505 true true true false 0 750380 Mariska van Ree 2017-03-21T16:40:52 6 Topic 1 0 214505 -1 1           Use of accessories, transducers and cables other than those specified or provided by the manufacturer of this equipment could result in increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this equipment and result in improper operation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 19968d86205b447882607c350b7317c6 214668 true true true false 8 2180895 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 14 Topic 1 0 214668 214505 8           Gebruik van accessoires, omvormers en kabels die niet worden gespecificeerd of aangeboden door de fabrikant van deze apparatuur kan leiden tot een toename van de elektromagnetische straling of een afname van de elektromagnetische immuniteit van deze apparatuur en dit kan leiden tot een onjuiste werking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:20:46 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 4a0e35441abb486c90e19e69f1b14ece 214820 true true true false 13 590455 Localizer Philips 2016-08-19T16:20:46 4 Topic 1 0 214820 214505 13           L'utilisation d'accessoires, de transducteurs et de câbles autres que ceux spécifiés ou fournis par le fabricant de cet équipement pourrait provoquer une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l'immunité électromagnétique de cet équipement et entraîner un dysfonctionnement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:24:52 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 3f85b29a872d4520abaa6042a1c177f0 214972 true true true false 7 591064 Localizer Philips 2016-08-19T16:24:52 4 Topic 1 0 214972 214505 7           Brug af tilbehør, transducere og kabler ud over dem, som er godkendt eller foreskrevet af producenten af dette udstyr, kan resultere i øget elektromagnetisk stråling eller forringet elektromagnetisk immunitet for dette udstyr og resultere i forkert betjening.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-01T17:55:59 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 2aaa67d94952423b8292a4237db0db95 215130 true true true false 2 602330 Localizer Philips 2016-09-01T17:55:59 4 Topic 1 0 215130 214505 2           إن استخدام الملحقات ومحولات الطاقة والكبلات الأخرى خلاف المحددة أو المقدمة من قبل الشركة المصنعة لهذا الجهاز قد يتسبب في زيادة الانبعاثات الكهرومغناطيسية أو انخفاض المقاومة الكهرومغناطيسية لهذا الجهاز بالإضافة إلى خلل في التشغيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:21:45 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 a279c971819949d184d2639f618c064a 215134 true true true false 15 590608 Localizer Philips 2016-08-19T16:21:45 4 Topic 1 0 215134 214505 15           Die Verwendung von Zubehör, Wandlern und Kabeln, die nicht vom Hersteller dieses Geräts empfohlen wurden, kann zu einer Zunahme elektromagnetischer Emissionen bzw. einer Abnahme der elektromagnetischen Störfestigkeit des Geräts und zu Fehlfunktionen führen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:26:02 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 1d14801f6af34eaab4b43a62d4f450b6 215428 true true true false 12 591216 Localizer Philips 2016-08-19T16:26:02 4 Topic 1 0 215428 214505 12           Muiden kuin laitteen valmistajan määrittämien tai tarjoamien lisävarusteiden, muutinten ja kaapeleiden käyttäminen voi lisätä laitteen sähkömagneettista säteilyä tai heikentää sähkömagneettisten häiriöiden sietoa ja johtaa virheelliseen toimintaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:22:47 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 5ff3e18128664c27adc7045f8d76445e 215538 true true true false 19 590760 Localizer Philips 2016-08-19T16:22:47 4 Topic 1 0 215538 214505 19           L'uso di accessori, trasduttori e cavi diversi da quelli specificati o forniti dal produttore dell'apparecchiatura potrebbe comportare l'aumento delle emissioni elettromagnetiche o la riduzione dell'immunità elettromagnetica dell'apparecchiatura e un funzionamento non corretto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-01T17:49:41 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 b62d63d74671446f8126cb6142c04959 215625 true true true false 11 602178 Localizer Philips 2016-09-01T17:49:41 4 Topic 1 0 215625 214505 11           استفاده از وسیله های جانبی، مبدل و کابل هایی بجز موارد مشخص شده یا ارائه شده توسط سازنده این دستگاه باعث ساطع شدن حجم زیادی از انرژی الکترومغناطیسی می شود یا ممکن است ایمنی الکترومغناطیسی این دستگاه را کاهش داده و در نتیجه باعث عملکرد نامناسب دستگاه شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:27:05 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 25e0661b86224aaeb60de598aeb6b662 215911 true true true false 25 591368 Localizer Philips 2016-08-19T16:27:05 4 Topic 1 0 215911 214505 25           Bruk av tilbehør, transdusere og kabler som ikke er spesifisert eller levert av utstyres produsent, kan føre til at utstyret får økt elektromagnetisk stråling eller dårligere elektromagnetisk immunitet, eller at det ikke fungerer på riktig måte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:23:47 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 cd844bce280342a09e703d5944fabc9f 215946 true true true false 16 590912 Localizer Philips 2016-08-19T16:23:47 4 Topic 1 0 215946 214505 16           Η χρήση διαφορετικών εξαρτημάτων, μορφοτροπέων και καλωδίων από εκείνα που καθορίζονται ή που παρέχονται από τον κατασκευαστή του παρόντος εξοπλισμού μπορεί να προκαλέσει αυξημένες ηλεκτρομαγνητικές εκπομπές ή μειωμένη ηλεκτρομαγνητική ατρωσία του εξοπλισμού, με αποτέλεσμα την εσφαλμένη λειτουργία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:07:08 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 b6e17030cc4b41aeb269eb90551a4ddc 216188 true true true false 36 590127 Localizer Philips 2016-08-19T16:07:08 4 Topic 1 0 216188 214505 36           Användning av tillbehör, omvandlare och andra kablar än de angivna eller som tillhandahålls av tillverkaren av den här utrustningen kan resultera i ökad elektromagnetisk strålning eller minskad elektromagnetisk immunitet av den här utrustningen och medföra att enheten inte fungerar som den ska.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:28:04 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 a9a77d26ae524de8b3734704b5735a1a 216340 true true true false 35 591520 Localizer Philips 2016-08-19T16:28:04 4 Topic 1 0 216340 214505 35           El uso de accesorios, transductores y cables distintos a los especificados o proporcionados por el fabricante de este equipo podría provocar unas mayores emisiones electromagnéticas o una mejor inmunidad electromagnética del equipo y, por tanto, dar lugar a un funcionamiento inadecuado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-19T16:29:11 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 ae24903215494aaf846657ae38bdffd6 216492 true true true false 27 591672 Localizer Philips 2016-08-19T16:29:11 4 Topic 1 0 216492 214505 27           O uso de acessórios, transdutores e cabos diferentes dos especificados ou fornecidos pelo fabricante deste equipamento pode resultar no aumento de emissões eletromagnéticas ou na redução da imunidade eletromagnética deste equipamento, resultando num mau funcionamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:44 Cleaning 418 56e3d8d1f4cf4d188ba8db3981834eda 217534 true true true false 44 593567 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:44 4 Topic 1 0 217534 178402 44   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:49 Full Two-Year Warranty (heading only) 688 088ec283b3a549778fb0079b4005d081 217546 true true true false 44 1166377 Marloes de Lange 2018-07-25T08:21:27 4 Topic 1 0 217546 159654 44   Garantía Total de Dos Años   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:20:14 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 e4b6d295306e46d28cc4c541e0db9245 219394 true true true false 21 595166 Localizer Philips 2016-08-23T13:20:14 4 Topic 1 0 219394 214505 21           이 장비의 제조사에서 지정 또는 제공하지 않은 액세서리, 변환기 및 케이블을 사용하면 이 장비의 전자기파 방출이 증가하거나 전자기파 면역이 감소하여 제대로 작동하지 않을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-30T16:21:47 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 6ece9441c20444f3aaf07b39656b39f1 219546 true true true false 31 600422 Localizer Philips 2016-08-30T16:21:47 4 Topic 1 0 219546 214505 31           使用设备制造商未指定或提供的附件、传感器和电缆，可能导致此设备的电磁辐射增强，或电磁抗干扰力减弱，并造成不当操作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-30T16:23:29 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 23a43231762449edb2842351abde41e3 219698 true true true false 32 600574 Localizer Philips 2016-08-30T16:23:29 4 Topic 1 0 219698 214505 32           使用非本設備製造商所指定或提供的配件、轉換器及纜線，可能導致設備的電磁放射增加或電磁抗擾功能下降，以致造成運作不良。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 bd78ecb98bf640b09445f392af2df5d7 222300 true true true false 28 595953 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 4 Topic 1 0 222300 69448 28   Limpeza e manutenção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-02T12:34:05 Cleaning (heading only) 418 db9daef65b4d4b7eb22169f91690c8b1 234754 true true true false 31 664477 Localizer Philips 2016-12-02T12:34:05 4 Topic 1 0 234754 178402 31   清洁   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:17 Cleaning (heading only) 418 3af57aa70e9145518d0596bf9260e6e6 234772 true true true false 32 662942 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:17 4 Topic 1 0 234772 178402 32   清潔   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:18 Cleaning (heading only) 418 8d0f1507e75b48538b8209810a72d391 234785 true true true false 21 662947 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:18 4 Topic 1 0 234785 178402 21   세척   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-16T09:31:44 Cleaning (heading only) 418 5af8e81eb77d48e8826247c65223428e 234800 true true true false 37 649776 Localizer Philips 2016-11-16T09:31:44 4 Topic 1 0 234800 178402 37   การทำความสะอาด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 Cleaning (heading only) 418 7c15aabfe5ef4e51a0be19915de63f7f 234816 true true true false 24 649793 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 4 Topic 1 0 234816 178402 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 Cleaning (heading only) 418 f836fd5c27054992853d98d143a18b4f 234830 true true true false 40 662982 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 4 Topic 1 0 234830 178402 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 Cleaning (heading only) 418 491ae096236e4b58b6992a7a44ef1a40 234844 true true true false 3 662967 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 4 Topic 1 0 234844 178402 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:10 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 376b8f24ca7b49fbada5ca06817129b4 242006 true true true false 28 672365 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:10 4 Topic 1 0 242006 146743 28   E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Pressione a tampa até que ela se encaixe no lugar.   Encaixe o tubo de silicone e a tampa no diafragma. Pressione a tampa até que ela se encaixe no  lugar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:29 P_Pump body 383 5ab1f4077a6d4845b7c16c3ffc8fc4af 242031 true true true false 28 672390 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:29 4 Topic 1 0 242031 179633 28   P_Pump body   Corpo do extrator   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:31 P_Sealing disc 383 1fe524e0a0644837adb2bde5ce8f60d5 242034 true true true false 28 672393 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:31 4 Topic 1 0 242034 179636 28   P_Sealing disc   Disco de vedação   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:33 P_Screw ring 383 d8f15ea492474ecc93972f5cd7e4c314 242038 true true true false 28 672397 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:33 4 Topic 1 0 242038 179640 28   P_Screw ring   Anel de rosca   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:34 P_White valve 383 fe303cbda8ed409e9eccffe1438ea630 242039 true true true false 28 672398 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:34 4 Topic 1 0 242039 179641 28   P_White valve   Válvula branca   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:40 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 bc0f2954a0a0449f89b4ab71431025d3 242047 true true true false 28 2515501 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:19 4 Topic 1 0 242047 184702 28           Não use o extrator de leite se você estiver grávida, pois isso pode estimular o trabalho de parto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:41 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 7bc790a907484e879c418b9487db9f9c 242050 true true true false 28 672409 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:41 4 Topic 1 0 242050 184706 28   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Mantenha todos os componentes não utilizados fora do alcance das crianças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:46 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 40c6b8f4440e4bb68bcda57a00ef0253 242057 true true true false 28 672416 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:46 4 Topic 1 0 242057 184714 28   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Examine a mamadeira e o bico antes de cada uso e puxe o bico em todas as direções para evitar risco de engasgar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:58 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 e8061b2c78fe434a99f9a0abe6ee9f07 242076 true true true false 28 672435 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:58 4 Topic 1 0 242076 184918 28   E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Tente extrair o leite mais tarde.   Pare de tentar extrair o leite caso você já tenha tentado por cinco minutos e não obteve nenhum resultado. Tente extrair o leite mais tarde.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:17 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 eeb74c5cabae4fb1ba8fba570fe7cf63 242099 true true true false 28 1193780 Marie-josé DeRoos 2018-09-20T08:41:30 4 Topic 1 0 242099 74316 28           A sucção contínua e prolongada de fluidos pode causar enfraquecimento dos dentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:21 Before first use (heading only) 382 18c18b02fcaa4d889281ba8dd71cb9c2 242104 true true true false 28 1594201 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:01 4 Topic 1 0 242104 126206 28   Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:26 Technical information (heading only) 470 0483a7e8bd134986a5d6652232eb81a4 242111 true true true false 28 672470 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:26 4 Topic 1 0 242111 162164 28   Informações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:43 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 724653f8f41d4e129c64a0b67ccdd6ee 242131 true true true false 28 672490 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:43 4 Topic 1 0 242131 213834 28           O extrator de leite não deve ser usado por pessoas (inclusive crianças) com capacidades físicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou pouca experiência e conhecimento. Essas pessoas só podem usar o extrator de leite se elas forem supervisionadas ou tiverem recebido instruções adequadas quanto ao uso do aparelho por uma pessoa responsável por sua segurança.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:55 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 2b3ed2e92be142998d83ca86d67fea8b 242148 true true true false 28 1669865 Ieva Datava 2020-05-15T10:20:18 4 Topic 1 0 242148 213880 28           Não há peças que podem ser reparadas dentro da unidade do motor do extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:05 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 41a1a92c78454fb292e61b43aa872e8f 242164 true true true false 28 672523 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:05 4 Topic 1 0 242164 213901 28           Não coloque em forno aquecido, pois o plástico pode derreter.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:06 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 c13619f3cec04f7ca9716fb2d93db4fc 242165 true true true false 28 672524 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:06 4 Topic 1 0 242165 213902 28           As propriedades dos materiais plásticos podem ser afetadas pela desinfecção e pelas altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:06 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 e9efc648e16848569441788fb69e261f 242166 true true true false 28 672525 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:06 4 Topic 1 0 242166 213903 28           Não deixe o bico em locais expostos à luz solar direta ou ao calor, nem imerso em desinfetante por mais tempo que o recomendado, pois isso pode danificar o produto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 General description (heading only) 418 dffb8659abb34f59b68377ccbddfeb03 252705 true true true false 12 693125 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 4 Topic 1 0 252705 69407 12   Yleiskuvaus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 General description (heading only) 418 2f17e0833df2458fa9ab5ff6de935ff2 252807 true true true false 25 693261 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 4 Topic 1 0 252807 69407 25   Generell beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 General description (heading only) 418 614e460d6c7a48538b78fc03f5acf0f7 252856 true true true false 36 693144 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 4 Topic 1 0 252856 69407 36   Allmän beskrivning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:28 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 48270b4b37a64492891f747a0b49fb1c 253402 true true true false 19 698767 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:28 4 Topic 1 0 253402 146743 19   E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in sede.   Collegate il tubo in silicone e il coperchio sul diaframma. Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in  sede.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:40 P_Pump body 383 e1ccbd14d0dc4662933aa535e3402032 253422 true true true false 19 698788 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:40 4 Topic 1 0 253422 179633 19   P_Pump body   Tiralatte   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:42 P_Sealing disc 383 d5db9f01b4ee41c8bd38a964c2f79a5c 253425 true true true false 19 698791 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:42 4 Topic 1 0 253425 179636 19   P_Sealing disc   Dischetto sigillante   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 P_Screw ring 383 b11e5731e62e47299de761219f366673 253429 true true true false 19 698795 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 4 Topic 1 0 253429 179640 19   P_Screw ring   Ghiera   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 P_White valve 383 a0cb83f674a94ea789cdaaa6c669bae9 253430 true true true false 19 698796 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 4 Topic 1 0 253430 179641 19   P_White valve   Valvola bianca   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:07 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 d7d91a0dcc654c80b90cbd935a8d5899 253435 true true true false 19 2520623 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:07 14 Topic 1 0 253435 184702 19           Non usate mai il tiralatte in gravidanza, poiché il pompaggio può indurre il travaglio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:52 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 8e0f9301dfd246b98a4fa9d5d09b17fe 253442 true true true false 19 698808 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:52 4 Topic 1 0 253442 184918 19   E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Fermatevi e provate in un altro momento della giornata.   Non continuate a pompare per più di cinque minuti alla volta se non riuscite ad estrarre il latte. Fermatevi e provate in un altro momento della giornata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:57 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 817d881de19d4f449d1903209be43cb3 253451 true true true false 19 698817 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:57 4 Topic 1 0 253451 213834 19           Questo tiralatte non è adatto all'uso da parte di persone (inclusi bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adeguate. Tali persone possono utilizzare questo tiralatte solo se assistite o istruite in merito all'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-20T11:48:26 Technical information (heading only) 470 afe4204d5fa649fca478868b6f0ca455 253494 true true true false 19 698862 Localizer Philips 2017-01-20T11:48:26 4 Topic 1 0 253494 162164 19   Informazioni tecniche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2017-01-12T15:23:47 Topic Invisible Table Template 4 a394bdd01c804cd29ad2c7a899fb2d9b 253772 true true true true 0 823903 Harro DeJong 2017-06-22T10:22:32 1 Topic 1 0 253772 0 1        0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 General description (heading only) 418 60c4ca787b0046a9bc7ed4fb3eda1278 255650 true true true false 3 706967 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 4 Topic 1 0 255650 69407 3   Keterangan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 Cleaning (heading only) 418 157e82d723dc416aa5b5c5384e0c9cfc 269605 true true true false 13 744319 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 4 Topic 1 0 269605 178402 13   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 Cleaning (heading only) 418 a4e20173a34d497e82a54b3b49a690bb 269644 true true true false 8 744202 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 4 Topic 1 0 269644 178402 8   Reinigen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 Cleaning (heading only) 418 92a8650e569448bfaa62ac59e7f462cd 269691 true true true false 16 744471 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 4 Topic 1 0 269691 178402 16   Καθάρισμα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 Cleaning (heading only) 418 5d443271066c48f795f74ec971c158d8 269737 true true true false 35 744254 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 4 Topic 1 0 269737 178402 35   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:25 Cleaning (heading only) 418 3dcd32e5b58e4bfdbf771a7ca030f567 269778 true true true false 15 744129 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:25 4 Topic 1 0 269778 178402 15   Reinigung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 Cleaning (heading only) 418 6478bb11dc1f461992f15afdeae47d7f 269820 true true true false 12 744446 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 4 Topic 1 0 269820 178402 12   Puhdistus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 Cleaning (heading only) 418 52daf34b91614be7959ea715ccb22626 269852 true true true false 7 744250 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 4 Topic 1 0 269852 178402 7   Rengøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 Cleaning (heading only) 418 4992fd5730d7407d8f1896c3785806ab 269885 true true true false 25 744146 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 4 Topic 1 0 269885 178402 25   Rengjøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 Cleaning (heading only) 418 d210dc93f6b84f1e8393447a8a987389 269917 true true true false 36 744084 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 4 Topic 1 0 269917 178402 36   Rengöring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 Cleaning (heading only) 418 cecb06bd1c2f48abba770575f8248a5b 269959 true true true false 26 744787 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 4 Topic 1 0 269959 178402 26   Czyszczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 Cleaning (heading only) 418 8035575a615f48949e428b5f1f4aa877 270010 true true true false 29 744683 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 4 Topic 1 0 270010 178402 29   Curăţarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 Cleaning (heading only) 418 3f7b4fec4f904c7ea4e5edfadf047081 270061 true true true false 22 744587 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 4 Topic 1 0 270061 178402 22   Tīrīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 Cleaning (heading only) 418 27a67a73ef81486aad819e0156c8cb76 270112 true true true false 18 744411 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 4 Topic 1 0 270112 178402 18   Tisztítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 Cleaning (heading only) 418 59925521930a48f3bb8ad5c7aaa8578a 270163 true true true false 6 744765 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 4 Topic 1 0 270163 178402 6   Čištění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 Cleaning (heading only) 418 845d19b63c644a35b52a02d922c0d0d0 270216 true true true false 20 744662 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 4 Topic 1 0 270216 178402 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 Cleaning (heading only) 418 c14fe47a48684a329d5f88125a7b8aaa 270269 true true true false 30 744553 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 4 Topic 1 0 270269 178402 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 Cleaning (heading only) 418 9dcbdbe926124cf1a50770530df11892 270322 true true true false 38 744335 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 4 Topic 1 0 270322 178402 38   Temizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:12 Disposal (heading only) 926 c91d4449b2b44f6f8ae76375cd0a863e 271672 true true true false 14 2196246 Magda Kowalska 2021-12-31T20:26:46 14 Topic 1 0 271672 263924 14   Mise au rebut   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:08 E_Your product is designed and manufactured US 114 3888a35c0a1d41a2af3ab811e930f98b 271739 true true true false 44 1671734 Ieva Datava 2020-05-18T21:40:06 4 Topic 1 0 271739 208539 44           Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 Introduction (heading only) 418 4dd2dfe7afbe466db660baadd0993d3a 271744 true true true false 44 762134 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 4 Topic 1 0 271744 79569 44   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:37 Disposal (heading only) 926 1d41b7a81ac64687a2d7fa343cc48828 271750 true true true false 44 2181986 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:37 14 Topic 1 0 271750 263924 44   Desecho   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-03T15:45:00 Cleaning 574 0b4ff3e9f6434272ae5965895c460835 274534 true true true false 20 766000 Localizer Philips 2017-04-03T15:45:00 4 Topic 1 0 274534 146321 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Кескіш бөлікті орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, кесетін тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-03T11:28:33 Cleaning 574 0feefbab3d924a94a3253300757f0444 274587 true true true false 30 1621416 Marloes de Lange 2020-03-09T10:44:23 4 Topic 1 0 274587 146321 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Запрещается вытирать стригущий блок полотенцем или салфеткой. Это может повредить зубцы стригущего блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 Cleaning and maintenance (heading only) 418 566328f24d6046e1bf083786494e6041 275096 true true true false 44 767191 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 4 Topic 1 0 275096 69448 44   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-04-04T17:12:57 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 789997e3c1b245ce96e12174c1b52538 275692 true true true false 3 767457 Localizer Philips 2017-04-04T17:12:57 4 Topic 1 0 275692 184706 3   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Jauhkan semua komponen yang tidak sedang digunakan dari jangkauan anak-anak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T17:12:58 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 92987e719b96462c856418841896bff4 275693 true true true false 3 767458 Localizer Philips 2017-04-04T17:12:58 4 Topic 1 0 275693 213901 3           Jangan masukkan dalam oven yang panas, karena plastik dapat meleleh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 Cleaning (heading only) 418 899a29551c7243789dcc803b91f86bdc 278404 true true true false 14 776462 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 4 Topic 1 0 278404 178402 14   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:06 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 aeb161e679454adda739bb7e2f64e0e9 278410 true true true false 14 776468 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:06 4 Topic 1 0 278410 159654 14   Garantie complète de deux ans   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 General description (heading only) 418 2c246c69a6054db4a04b4a7b317a7637 278736 true true true false 31 780908 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 4 Topic 1 0 278736 69407 31   基本说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:26 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 9802a7a5d2124809b082af487c8a4447 279152 true true true false 44 781357 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:26 4 Topic 1 0 279152 74316 44           Beber líquidos de forma continua y prolongada produce caries.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 General description (heading only) 418 f754aa00c4334e6884e274018a052814 280237 true true true false 4 785529 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 4 Topic 1 0 280237 69407 4   Общо описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 General description (heading only) 418 3e161a99cd8744909ffdf1913fa66ddf 280302 true true true false 5 785598 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 4 Topic 1 0 280302 69407 5   Općeniti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 General description (heading only) 418 f07b5771be1c4c61985802a88ee4bbfe 280366 true true true false 22 785545 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 4 Topic 1 0 280366 69407 22   Vispārīgs apraksts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 General description (heading only) 418 d5095169deab4a5a9ab0e51f14920e4b 280399 true true true false 23 785644 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 4 Topic 1 0 280399 69407 23   Bendrasis aprašymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 General description (heading only) 418 1becbb35cb244288a0ce0ea89af4d043 280463 true true true false 29 785762 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 4 Topic 1 0 280463 69407 29   Descriere generală   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 General description (heading only) 418 32ad3be44af54d82850f9ec4d7d0f95b 280496 true true true false 34 785605 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 4 Topic 1 0 280496 69407 34   Opis zariadenia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 General description (heading only) 418 061e02ddafd7493388370c7e5e902f06 280530 true true true false 33 785731 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 4 Topic 1 0 280530 69407 33   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 General description (heading only) 418 906c002499b14100800cebad46c01f93 280563 true true true false 45 785830 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 4 Topic 1 0 280563 69407 45   Splošni opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 General description (heading only) 418 1b69efc870da4b258a476b95f4632939 280595 true true true false 20 785661 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 4 Topic 1 0 280595 69407 20   Жалпы сипаттама   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 General description (heading only) 418 7308c5b424b640d4b0a1dca136e66dcb 280626 true true true false 30 785742 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 4 Topic 1 0 280626 69407 30   Общее описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 General description (heading only) 418 ae0c16e95e6b44fbb152fb0a6aaa3e14 280657 true true true false 39 785839 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 4 Topic 1 0 280657 69407 39   Загальний опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2017-04-28T12:51:15 E_Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard. 1141 461bbcaa474943ae8d0e7d69b6fcb9a6 281010 true true true false 0 819337 Fokje Posthumus 2017-06-15T16:14:18 6 Topic 1 0 281010 -1 1           Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:13 P_Pump body 383 ba7072e08cf649b79c8d9d639913666c 282117 true true true false 3 789379 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:13 4 Topic 1 0 282117 179633 3   P_Pump body   Badan pompa   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:14 P_Sealing disc 383 358b0e4a3b524fa0a8771f5341223199 282119 true true true false 3 789383 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:14 4 Topic 1 0 282119 179636 3   P_Sealing disc   Gelang perapat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:16 P_Screw ring 383 705cd4a23d274008a2ff03d620ce3d7e 282121 true true true false 3 789387 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:16 4 Topic 1 0 282121 179640 3   P_Screw ring   Cincin sekrup   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:17 P_White valve 383 7a46d8b6775e468584ac8cccb621922f 282122 true true true false 3 789389 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:17 4 Topic 1 0 282122 179641 3   P_White valve   Katup putih   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:18 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 11acd18a7f4a4a5fa58eb1a30f1043e7 282124 true true true false 3 2515474 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:06 4 Topic 1 0 282124 184702 3           Jangan sekali-kali menggunakan pompa ASI selama Anda hamil, sebab pemompaan dapat memicu kelahiran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:19 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 80c12ab1557a485ba5558a24e44acce4 282125 true true true false 3 789395 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:19 4 Topic 1 0 282125 184918 3           Jangan memompa selama lebih dari lima menit dalam satu kesempatan jika Anda tidak berhasil memerah air susu. Cobalah memerah pada kesempatan lain di hari yang sama.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:43 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 35caa801db6e455dbcc2fce637a4a05f 283522 true true true false 35 797064 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:43 4 Topic 1 0 283522 159654 35   Garantía completa de dos años   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 General description (heading only) 418 1a3134f0314b4231ad56078349b416bf 286177 true true true false 24 819081 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 4 Topic 1 0 286177 69407 24   Perihalan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 General description (heading only) 418 6a78e366d50c43ab9f2b796915f14b3b 286280 true true true false 37 831733 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 4 Topic 1 0 286280 69407 37   คำอธิบายทั่วไป   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 General description (heading only) 418 7d56bcd95947491f8d036fa561002217 286383 true true true false 21 819058 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 4 Topic 1 0 286383 69407 21   기기 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 General description (heading only) 418 fb6a7645aed44edca706fdcecfc2b442 286575 true true true false 32 816219 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 4 Topic 1 0 286575 69407 32   一般描述   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 General description (heading only) 418 4e9c4cde25a54559b780215e47a53064 286905 true true true false 11 811759 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 4 Topic 1 0 286905 69407 11   توصیف کلی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 General description (heading only) 418 7078451a22db430d8e464503ab1bf760 287935 true true true false 16 816773 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 4 Topic 1 0 287935 69407 16   Γενική περιγραφή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 General description (heading only) 418 e312f4fbb3c24423863b33b826549995 288314 true true true false 27 811905 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 4 Topic 1 0 288314 69407 27   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2017-06-12T16:52:33 Important Topic USA Template 4 88f196046345472eba7e87369d6ce609 291066 true true true true 0 813012 Harro DeJong 2017-06-12T16:53:14 1 Topic 1 0 291066 0 1       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Harro DeJong 2017-06-12T17:07:08 Important Chapter USA Template 4 19df670f876c49cbaf239c68fc750bdd 291067 true true true true 0 1715954 AIT Support 2020-07-21T09:13:35 1 Topic 1 0 291067 0 1       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-12-28T08:58:35 General description (heading only) 418 948440c67e234f1aa280748365abfc7d 293947 true true true false 14 2202296 Magda Kowalska 2022-01-17T12:45:43 14 Topic 1 0 293947 69407 14   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:12 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 ac2ba173405840349272aca67d3dbee4 293952 true true true false 14 2202349 Magda Kowalska 2022-01-17T13:01:12 14 Topic 1 0 293952 206732 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-12-28T08:59:03 P_Adapter 72 17be416c7ee941ec86cf41706ab64c27 294031 true true true false 44 2193830 Magda Kowalska 2021-12-28T08:59:03 14 Topic 1 0 294031 615 44           Adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-12-28T08:59:02 General description (heading only) 418 5899d52da2264f568f034ee0f65f2983 294058 true true true false 44 2196208 Magda Kowalska 2021-12-31T20:12:12 14 Topic 1 0 294058 69407 44   Información general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:38 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 ffba98019b414095a75ecf3ead4d63eb 294064 true true true false 44 2181987 Magda Kowalska 2021-12-13T18:21:38 14 Topic 1 0 294064 206732 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-26T15:49:46 E_Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard. 1141 25ef9ff853d749208cedf3a3de3b7567 295370 true true true false 14 827055 Localizer Philips 2017-06-26T15:49:46 4 Topic 1 0 295370 281010 14           Afin d’empêcher tout risque d’étouffement, ne vous servez jamais des tétines comme de suces.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-26T15:50:02 E_Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard. 1141 5933c4b73f094dc9abca050a302123e8 295373 true true true false 44 827058 Localizer Philips 2017-06-26T15:50:02 4 Topic 1 0 295373 281010 44           Nunca utilice las tetinas como chupones, para prevenir el peligro de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T11:06:42 Cleaning 574 1d6fd890ffb444d3a1843951d1ca77b9 298829 true true true false 3 846236 Localizer Philips 2017-07-19T11:06:42 4 Topic 1 0 298829 146321 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jangan sekali-kali mengeringkan unit pemotong dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:04:49 Cleaning 574 5396ee0ab88440ed965bea6aab22ba4d 298867 true true true false 24 846387 Localizer Philips 2017-07-19T12:04:49 4 Topic 1 0 298867 146321 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jangan keringkan unit pemotong dengan tuala atau tisu, kerana ini akan merosakkan gigi perapian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:05:34 Cleaning 574 12300cb618af43e49059e1a154453e6c 298905 true true true false 37 846430 Localizer Philips 2017-07-19T12:05:34 4 Topic 1 0 298905 146321 37   การทำความสะอาด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   อย่าเช็ดชุดใบมีดด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:06:24 Cleaning 574 d1b752358d2b4294a8b479dba7757adf 298943 true true true false 40 846476 Localizer Philips 2017-07-19T12:06:24 4 Topic 1 0 298943 146321 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô bộ phận cắt vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T11:05:58 Cleaning 574 60b2221993d94be0adc1fe7af050f523 298978 true true true false 21 846196 Localizer Philips 2017-07-19T11:05:58 4 Topic 1 0 298978 146321 21   세척   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   절대로 수건이나 휴지로 커팅 유닛의 물기를 닦아 내지 마십시오. 커팅 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b6d47373e16442a18f62a5760990b1ca 303080 true true true false 14 865311 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 4 Topic 1 0 303080 69448 14   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291066 Localizer Philips 2017-08-16T10:35:03 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 e0dd238d9d79417fb422824d85e8b74a 304790 true true true false 14 868151 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:54:24 4 Topic 1 0 304790 297637 14   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Localizer Philips 2017-08-16T10:35:16 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 172fa49fbbf9452199f1ff7c3b922622 304826 true true true false 44 868152 Marie-josé DeRoos 2017-08-16T13:54:24 4 Topic 1 0 304826 297637 44   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:30:50 WARNINGS USA font size 1038 c4731ae9470046f9b08a853de7066b6b 308027 true true true false 44 1352604 Tim Berga 2019-05-20T11:16:10 6 Topic 1 0 308027 308026 44   ADVERTENCIAS      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2017-08-24T14:31:13 WARNINGS USA font size 1038 d66f5a1c0fea4539aaa9c64ae16adf5f 308028 true true true false 14 1549329 Tim Berga 2019-12-20T19:03:30 6 Topic 1 0 308028 308026 14   AVERTISSEMENTS      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:43 Cleaning (heading only) 418 0dc1aa4a5c9a43a9b86215fb9ab48e0c 308846 true true true false 19 882097 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:43 4 Topic 1 0 308846 178402 19   Pulizia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:21 Cleaning (heading only) 418 9f2780d44e50493288a9782304937ae5 308881 true true true false 2 882063 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:21 4 Topic 1 0 308881 178402 2   التنظيف   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:11:24 Cleaning (heading only) 418 fddbbc708f0a498492c9e274928bd7ed 308985 true true true false 27 882245 Localizer Philips 2017-09-06T16:11:24 4 Topic 1 0 308985 178402 27   Limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:03 P_Pump body 383 6f19eb6a5aa246bfb40b901f43023780 309473 true true true false 21 881577 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:03 4 Topic 1 0 309473 179633 21   P_Pump body   유축기 본체   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:50:48 P_Sealing disc 383 5f0dc7f2972b488aaafea745a92bca34 309481 true true true false 44 881568 Localizer Philips 2017-09-06T09:50:48 4 Topic 1 0 309481 179636 44   P_Sealing disc   Disco sellador   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:08 P_Sealing disc 383 f7928f422218436a8bb75e5ff952b3e1 309489 true true true false 21 881580 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:08 4 Topic 1 0 309489 179636 21   P_Sealing disc   밀봉 디스크   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:06 P_Pump body 383 67854e2c6ddb4a2d8d571ed9efcc087b 310735 true true true false 44 887687 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:06 4 Topic 1 0 310735 179633 44   P_Pump body   Cuerpo del extractor   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:33 P_White valve 383 316dfc6569484b4286286ebfbec8f88a 310740 true true true false 21 887690 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:33 4 Topic 1 0 310740 179641 21   P_White valve   흰색 밸브   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:12 P_White valve 383 98986e301ef44ed18f63e4c115023b30 310741 true true true false 44 887689 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:12 4 Topic 1 0 310741 179641 44   P_White valve   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:24 Cleaning (heading only) 418 06d9a5a978964c44981944b87c04cefe 312795 true true true false 11 913719 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:24 4 Topic 1 0 312795 178402 11   تمیز کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:43 Cleaning (heading only) 418 d988290b0eb7468890d98f94fdd52eac 312963 true true true false 5 914207 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:43 4 Topic 1 0 312963 178402 5   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 Cleaning (heading only) 418 fd1b7e487dd141889affe741edef008d 313086 true true true false 23 914082 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 4 Topic 1 0 313086 178402 23   Valymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:27 Cleaning (heading only) 418 42ee9ada16a84fa8971e7f2d5cbca384 313287 true true true false 34 913284 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:27 4 Topic 1 0 313287 178402 34   Čistenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 Cleaning (heading only) 418 bb10c5a423334963a0fb8f7dcec71ea2 313370 true true true false 33 913159 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 4 Topic 1 0 313370 178402 33   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 Cleaning (heading only) 418 1b78ccf46a87447380ce9d9af131d8c4 313413 true true true false 46 913999 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 4 Topic 1 0 313413 178402 46   Чистење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 Cleaning (heading only) 418 eebe5b1201a4417385a2024721e936e2 313462 true true true false 47 913202 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 4 Topic 1 0 313462 178402 47   Pastrimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:49 Cleaning (heading only) 418 08a415a620ec40b1b3c0ada33706b8f5 313504 true true true false 39 913117 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:49 4 Topic 1 0 313504 178402 39   Очищення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:08 Cleaning (heading only) 418 61bb5549d9e74d4691ca23039b77ef0e 314342 true true true false 4 913017 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:08 4 Topic 1 0 314342 178402 4   Почистване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 Cleaning (heading only) 418 94dd6f34f31545bca417e8f837dd7e61 314384 true true true false 10 912975 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 4 Topic 1 0 314384 178402 10   Puhastamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:42 Cleaning (heading only) 418 244adda5241c4f80a173124205957647 323631 true true true false 49 928150 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:42 4 Topic 1 0 323631 178402 49   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Localizer Philips 2017-10-26T10:46:59 Important safety instructions - USA font size 1038 ab495d1882204e009fe35077c2eb62ac 324019 true true true false 14 925756 Localizer Philips 2017-10-26T10:46:59 4 Topic 1 0 324019 297636 14   IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:03 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 21c0ff2bd39948dbb39c1e4959d2e1d4 327888 true true true false 11 1047976 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:03 4 Topic 1 0 327888 74316 11           مکیدن مداوم و طولانی مدت مایعات ممکن است باعث پوسیدگی دندان​ها شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 Cleaning (heading only) 418 967f87054dfa45629738fce718fa169a 328726 true true true false 45 934374 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 4 Topic 1 0 328726 178402 45   Čiščenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:39 E_Note: 361 8b6f163525db40b59579315a46f4fa44 331084 true true true false 3 1392406 Ieva Datava 2019-07-03T13:29:02 14 Topic 1 0 331084 2900 3           Catatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-04-14T06:30:49 Warranty Philips LLC US and Philips Electronics LTD CAN 688 9bf4ae1176674c938d76b99a8a9e7ea5 331934 true true true false 14 2127058 Ieva Datava 2021-10-11T15:28:23 4 Topic 1 0 331934 325719 14           Philips North America LLC (États-Unis) et Philips Électronique Ltée (Canada) garantissent ce produit contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat, et acceptent de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.   28 HISTCOMMENT Updated with localized name: Philips Électronique Ltée 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-04-15T06:33:30 Warranty Philips LLC US and Philips Electronics LTD CAN 688 94a4b8bc337c44adabe338a2ec1a3d2d 332072 true true true false 44 2127053 Ieva Datava 2021-10-11T15:26:41 14 Topic 1 0 332072 325719 44           Philips North America LLC (EE. UU.) y Philips Electronics Ltd. (Canadá) garantizan este producto contra defectos en los materiales o en la mano de obra por un período de dos años desde la fecha de compra y acepta reparar o remplazar cualquier producto defectuoso sin cargo.   28 HISTCOMMENT Added a fullstop: Ltd. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 cb90b5f2d23e4eb7a9a7e881a8f54d01 335608 true true true false 2 965481 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 4 Topic 1 0 335608 208539 2           يتم تصميم المنتج وتصنيعه باستخدام مواد ومكونات ذات جودة عالية يمكن إعادة تدوريها واستخدامها. للحصول على معلومات حول إعادة التدوير، يرجى الاتصال بمرافق إدارة النفايات المحلية أو التفضل بزيارة الموقع  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 E_Your product is designed and manufactured US 114 09bf789e3624458888e05beed031baf5 335619 true true true false 11 965492 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 4 Topic 1 0 335619 208539 11           این دستگاه از مواد و قطعاتی با ساخت و طراحی با کیفیت بالا تهیه شده است که قابل بازیافت و استفاده مجدد هستند. برای کسب اطلاعات درباره بازیافت با مراکز مدیریت ضایعات محلی تماس بگیرید یا از سایت  www.recycle.philips.com دیدن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 c9f4962edabd4d6d9fbf08343a20443a 335629 true true true false 20 965502 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 4 Topic 1 0 335629 208539 20           Бұл өнім қайта өңдеп, қайта пайдалануға болатын, жоғары сапалы материалдар мен бөлшектерден жасалған. Қайта өңдеу туралы ақпарат үшін жергілікті қалдықты басқару мекемелеріне хабарласыңыз немесе  www.recycle.philips.com торабына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 E_Your product is designed and manufactured US 114 79185d97c5c24817bca018ec563a0a65 335640 true true true false 30 965514 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 4 Topic 1 0 335640 208539 30           Данное изделие сконструировано и изготовлено из высококачественных материалов и компонентов, которые подлежат переработке и вторичному использованию. Для получения информации об утилизации обратитесь в местное управление по переработке отходов или посетите веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 E_Your product is designed and manufactured US 114 485f811fb6bd4c22b0caa251d54a6552 335651 true true true false 39 965527 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 4 Topic 1 0 335651 208539 39           Виріб виготовлено з високоякісних матеріалів і компонентів, які можна переробити й використовувати повторно. Щоб отримати інформацію щодо переробки, зверніться до місцевого підприємства з переробки відходів або відвідайте веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:40 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 77ad498e01e44722b2691322c15d21fd 336563 true true true false 4 1034806 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:40 4 Topic 1 0 336563 146743 4           Закрепете силиконовия маркуч и капачка върху диафрагмата. Натиснете надолу капачката, докато застане добре  на място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-26T08:19:00 Before first use (heading only) 382 752d5c13574346f8900a1610c4cc69f8 336610 true true true false 4 1512655 Ieva Datava 2019-11-06T22:27:34 4 Topic 1 0 336610 126206 4   Преди първата употреба  Преди първата употреба  Преди първата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:46 P_Pump body 383 b9ed09923e764ea199d8fe77d41d86be 336623 true true true false 4 1034830 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:46 4 Topic 1 0 336623 179633 4   P_Pump body   Тяло на помпата   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:47 P_Sealing disc 383 2ec7f8b8791f4276bc91bc764a05190d 336626 true true true false 4 1034833 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:47 4 Topic 1 0 336626 179636 4   P_Sealing disc   Уплътнителен диск   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:48 P_Screw ring 383 f43664a9068f454799273956909c424c 336629 true true true false 4 1034837 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:48 4 Topic 1 0 336629 179640 4   P_Screw ring   Винтов пръстен   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:48 P_White valve 383 a8a63687f98440b6a1c0292f6bd6bcb0 336630 true true true false 4 1034838 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:48 4 Topic 1 0 336630 179641 4   P_White valve   Бял клапан   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:34 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 c10b97de0bc544deae924f81788f6aa3 336634 true true true false 4 2520137 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:34 14 Topic 1 0 336634 184702 4           Никога не използвайте помпата за кърма, докато сте бременна, тъй като изпомпването може да предизвика раждане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:50 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 144da6f1d53d4c368e4a18de247afe12 336638 true true true false 4 1034845 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:50 4 Topic 1 0 336638 184706 4   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Пазете всички компоненти, които не се използват, далече от деца.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:51 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 d63cca4b98b4463c9d9c0021d675e508 336645 true true true false 4 1034852 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:51 4 Topic 1 0 336645 184714 4   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Проверявайте бутилката и биберона за хранене преди всяка употреба и изтегляйте биберона за хранене във всички посоки, за да предотвратите опасност от задавяне.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:53 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 d974a2ddf3bb434cb9cedbd61acc4820 336655 true true true false 4 1034860 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:53 4 Topic 1 0 336655 184918 4           Не помпайте повече от 5 минути без прекъсване, ако не изтича кърма. Опитайте да изцедите по друго време на деня.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 a347f2c1e6aa477b9da047caec77f0a3 336669 true true true false 4 1034872 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 4 Topic 1 0 336669 213901 4           Не поставяйте продукти в загрята фурна – пластмасата може да се стопи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 e180d5c94fdd4f51b345664b1db5d896 336670 true true true false 4 1034873 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 4 Topic 1 0 336670 213902 4           Дезинфекцията и високите температури може да повлияят върху свойствата на пластмасовия материал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 035287bfca6246958de75928fb6b0f55 336671 true true true false 4 1034874 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:56 4 Topic 1 0 336671 213903 4           Не оставяйте биберона за хранене на пряка слънчева светлина или при висока температура, както и в дезинфектант по-дълго от препоръчителното време, тъй като това може да повреди продукта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-26T08:19:02 Technical information (heading only) 470 f1af4efabe47435c9de6ebbcb686a10e 336681 true true true false 4 1034889 Localizer Philips 2018-01-26T08:19:02 4 Topic 1 0 336681 162164 4   Техническа информация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:13 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 7673b61359bc43c5bbd37624ce97eae4 336744 true true true false 6 1032033 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:13 4 Topic 1 0 336744 146743 6           Připojte silikonovou hadičku a víčko k membráně. Zatlačte na víčko, dokud pevně nezapadne  na místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:33 Before first use (heading only) 382 40bff4243bee40f4bb33d944f0b48406 336791 true true true false 6 1512533 Ieva Datava 2019-11-06T20:44:16 4 Topic 1 0 336791 126206 6   Před prvním použitím   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:19 P_Pump body 383 07d00ebd337145b3900c1bc1fcc61e92 336804 true true true false 6 1032057 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:19 4 Topic 1 0 336804 179633 6   P_Pump body   Tělo odsávačky   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:19 P_Sealing disc 383 1d46a3f0c4fc48ba948a2c65c972a6b5 336807 true true true false 6 1032060 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:19 4 Topic 1 0 336807 179636 6   P_Sealing disc   Těsnicí víčko   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:20 P_Screw ring 383 26bff1f4c78d4d5caa4dea96f3755454 336810 true true true false 6 1032064 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:20 4 Topic 1 0 336810 179640 6   P_Screw ring   Zajišťovací kroužek   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:20 P_White valve 383 ea0c0c868ecc496b89ba5ddea1b3e8b8 336811 true true true false 6 1032065 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:20 4 Topic 1 0 336811 179641 6   P_White valve   Bílý ventil   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:05 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 983ef157c24343b1b9da1cb03d953e13 336815 true true true false 6 2518568 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:05 14 Topic 1 0 336815 184702 6           Odsávačku nepoužívejte v těhotenství, protože odsávání může vyvolat porod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:22 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 2dfb8262e4244a47be4edda9a69d6cb8 336819 true true true false 6 1032072 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:22 4 Topic 1 0 336819 184706 6   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Všechny části, které nepoužíváte, udržujte mimo dosah dětí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:23 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 cf8290b8f07248158de6d8c7276c41b2 336826 true true true false 6 1032079 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:23 4 Topic 1 0 336826 184714 6   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Před každým použitím zkontrolujte lahev a krmicí dudlík a natáhněte dudlík ve všech směrech, aby nemohlo dojít k udušení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:25 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 1ca86634f51c44eeb0a8d293f816209a 336836 true true true false 6 1032087 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:25 4 Topic 1 0 336836 184918 6           Pokud se vám nedaří žádné mléko odsát, nepokračujte v odsávání déle než pět minut najednou. Zkuste odsávat v jinou část dne.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:29 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 cfccfc8d0d714da2a08c3dc6e40785cb 336850 true true true false 6 1032099 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:29 4 Topic 1 0 336850 213901 6           Nevkládejte produkt do rozehřáté trouby, plast by se mohl roztavit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:29 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 afb5b841eac94d7da8b659a679bbec38 336851 true true true false 6 1510927 Ieva Datava 2019-11-04T12:20:22 4 Topic 1 0 336851 213902 6           Přípravky z plastu mohou podléhat vlivu dezinfekce a vysokých teplot.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:29 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 ae4c10a779174e4097813e308d08a42b 336852 true true true false 6 1032101 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:29 4 Topic 1 0 336852 213903 6           Nenechávejte krmicí dudlík na přímém slunci, nevystavujte jej horku ani jej nenechávejte v dezinfekčním prostředku po delší než doporučenou dobu, jelikož by mohlo dojít k jeho poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:35 Technical information (heading only) 470 5b702472982447fe93844e614ce268b2 336862 true true true false 6 1032116 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:35 4 Topic 1 0 336862 162164 6   Technické informace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 a0dac98f8f9c45fc8bc5e2f5558971fb 336927 true true true false 10 978744 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:12 4 Topic 1 0 336927 146743 10           Kinnitage membraanile silikoonvoolik ja kork. Vajutage korki allapoole, kuni see on kindlalt oma  kohal.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:40 Before first use (heading only) 382 c6245e5f16f245c1bdd223b0a715a04c 336974 true true true false 10 1581423 Ieva Datava 2020-01-29T16:50:33 4 Topic 1 0 336974 126206 10   Enne esmakordset kasutamist  Enne esmakordset kasutamist  Enne esmakordset kasutamist   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:49 P_Pump body 383 8956b5f1862b41c4a30b5ba99e1763b6 336987 true true true false 10 978840 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:49 4 Topic 1 0 336987 179633 10   P_Pump body   Pumba korpus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:52 P_Sealing disc 383 794b9d92945b4d1489d355c41296596d 336990 true true true false 10 978845 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:52 4 Topic 1 0 336990 179636 10   P_Sealing disc   Sulgemisketas   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:56 P_Screw ring 383 8ffa06e4b21d4d1696c3959ea6c5196d 336993 true true true false 10 978849 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:56 4 Topic 1 0 336993 179640 10   P_Screw ring   Kinnitusrõngas   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:56 P_White valve 383 faf770aee9fb4a5880b7758634865138 336994 true true true false 10 978850 Localizer Philips 2017-12-06T08:59:56 4 Topic 1 0 336994 179641 10   P_White valve   Valge klapp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:04 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 301dd59f871f4577bb115214ff595738 336998 true true true false 10 2519879 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:04 14 Topic 1 0 336998 184702 10           Ärge kasutage rinnapumpa raseduse ajal, sest pumpamine võib vallandada tuhud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:03 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 5e30f3fd72d54fd69dc7a5bbf67c8703 337002 true true true false 10 978858 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:03 4 Topic 1 0 337002 184706 10   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Hoidke kõik mittekasutatavad osad lastele kättesaamatus kohas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:09 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 2a48e4d00e31485a9e390c0a3d52ba81 337009 true true true false 10 978865 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:09 4 Topic 1 0 337009 184714 10   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Enne igat kasutamist kontrollige lutipudelit ja toitelutti ning lämbumisohu vältimiseks tõmmake toitelutti igas suunas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:18 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 17afac8db1b94da4b02c8d6c9fc8d798 337019 true true true false 10 978877 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:18 4 Topic 1 0 337019 184918 10           Kui teil ei õnnestu piima välja pumbata, ärge proovige korraga kauem kui viis minutit. Proovige päeva jooksul uuesti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:32 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 0ef002821b8b4bb98550f501847b6eff 337033 true true true false 10 978891 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:32 4 Topic 1 0 337033 213901 10           Ärge pange kuuma ahju, plast võib sulada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:33 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 f08dd1e3b882475db786a13a1111db01 337034 true true true false 10 978892 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:33 4 Topic 1 0 337034 213902 10           Desinfitseerimine ja kõrge temperatuur võivad mõjutada plasti omadusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:34 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 873f1c157f9a404c8485f405f61ab7d0 337035 true true true false 10 978893 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:34 4 Topic 1 0 337035 213903 10           Ärge jätke toitmislutti otsese päikesekiirguse või kuumuse kätte ega desinfitseerimisvahendisse soovitatust kauemaks, sest see võib toodet kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:42 Technical information (heading only) 470 069b694642be4b2f84d0ddda9130851b 337045 true true true false 10 978903 Localizer Philips 2017-12-06T09:00:42 4 Topic 1 0 337045 162164 10   Tehnilised andmed   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:03 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 645214a69a8246c7b1a8baae2d4788e7 337109 true true true false 5 1036001 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:03 4 Topic 1 0 337109 146743 5           Pričvrstite silikonsku cijev i zatvarač na opnu. Gurnite zatvarač prema dolje dok ne bude čvrsto na  mjestu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:58 Before first use (heading only) 382 909c9dc8928e4028ba54ab94908dbd83 337156 true true true false 5 1515529 Ieva Datava 2019-11-11T15:35:21 4 Topic 1 0 337156 126206 5   Prije prve uporabe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:23 P_Pump body 383 d9569f08f485404f824620e050e444b6 337169 true true true false 5 1036025 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:23 4 Topic 1 0 337169 179633 5   P_Pump body   Glavni dio izdajalice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:24 P_Sealing disc 383 2be30616a0204688afd63d3f2dbd46fa 337172 true true true false 5 1036028 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:24 4 Topic 1 0 337172 179636 5   P_Sealing disc   Disk za brtvljenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:25 P_Screw ring 383 982bfbfab5b44810a86e60c94d7f3945 337175 true true true false 5 1036032 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:25 4 Topic 1 0 337175 179640 5   P_Screw ring   Prsten s navojem   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:25 P_White valve 383 7d2cc2be8831423da8daa6010ce4bb94 337176 true true true false 5 1036033 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:25 4 Topic 1 0 337176 179641 5   P_White valve   Bijeli ventil   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:51:51 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 34997daf4b7741adb1ac1973f58ec366 337180 true true true false 5 2521027 Ieva Datava 2023-08-30T15:51:51 14 Topic 1 0 337180 184702 5           Nikada nemojte upotrebljavati izdajalicu ako ste trudni, jer izdajanje može potaknuti porod.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:32 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 9cc7d287e246435b8835648ba18a0edc 337184 true true true false 5 1036040 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:32 4 Topic 1 0 337184 184706 5   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Sve dijelove koje ne upotrebljavate držite izvan dohvata djece.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:38 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 3c7368f7c99a483e858c0785bb7c2d21 337191 true true true false 5 1036047 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:38 4 Topic 1 0 337191 184714 5   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Prije svake upotrebe pregledajte bočicu i sisač za hranjenje te povucite sisač za hranjenje u svim smjerovima kako biste spriječili opasnost od gušenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:43 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 ab0d0507723f4d139a8636dbb535aa6e 337201 true true true false 5 1036055 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:43 4 Topic 1 0 337201 184918 5           Ako ne uspijete izdojiti mlijeko, nemojte se izdajati neprekidno više od pet minuta. Pokušajte se ponovno izdojiti kasnije tijekom dana.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 51089f7309ce4145b948e3e9b350055f 337215 true true true false 5 1036066 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 4 Topic 1 0 337215 213901 5           Ne stavljajte u grijanu pećnicu, plastika se može otopiti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 6fb2ba3c910444f4bcce248452b920a0 337216 true true true false 5 1036067 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 4 Topic 1 0 337216 213902 5           Dezinfekcija i visoke temperature mogu utjecati na svojstva plastičnog materijala.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 04f1a05de30e46fd8b9fefe1ebd4dc0b 337217 true true true false 5 1036068 Localizer Philips 2018-01-30T07:47:51 4 Topic 1 0 337217 213903 5           Ne ostavljajte sisač za hranjenje na izravnoj sunčevoj svjetlosti ili vrućini, i ne ostavljajte je u sredstvu za dezinfekciju dulje nego što je preporučeno, jer to može oštetiti proizvod.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-30T07:48:02 Technical information (heading only) 470 45ebafae48a644f7bb47d68c9c6198c2 337227 true true true false 5 1036084 Localizer Philips 2018-01-30T07:48:02 4 Topic 1 0 337227 162164 5   Tehničke informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:41 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 411534bcda6c498688c7143f469b0be2 337291 true true true false 18 1031871 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:41 4 Topic 1 0 337291 146743 18           Illessze a szilikon csövet és a hozzá tartozó szilikon dugót a membránra. Nyomja rá a szilikon dugót, amíg megfelelően nem  rögzül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:15 Before first use (heading only) 382 aa560e22f78c4fada99885b57a9bcf8b 337338 true true true false 18 1512614 Ieva Datava 2019-11-06T21:50:05 4 Topic 1 0 337338 126206 18   Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:50 P_Pump body 383 cc0decb9779f4f2d8c05fd78bb0f8d69 337351 true true true false 18 1031895 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:50 4 Topic 1 0 337351 179633 18   P_Pump body   Mellszívótest   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:51 P_Sealing disc 383 46b481212e4049ecb15e491f6d7539a8 337354 true true true false 18 1031898 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:51 4 Topic 1 0 337354 179636 18   P_Sealing disc   Tejzáró   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:52 P_Screw ring 383 328b461d231a4dde93e7947d0df7fe7f 337357 true true true false 18 1031902 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:52 4 Topic 1 0 337357 179640 18   P_Screw ring   Leszorító gyűrű   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:53 P_White valve 383 b03ca1fc19dd4670af6d54e112acdb33 337358 true true true false 18 1031903 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:53 4 Topic 1 0 337358 179641 18   P_White valve   Fehér szelep   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:11 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 e5280ca8850a4c82aba05f69eb94cef9 337362 true true true false 18 2522200 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:11 14 Topic 1 0 337362 184702 18           A várandósság során soha ne használja a mellszívót, mivel a fejés megindíthatja a szülést.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:56 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 48b1f19ff95a4a19819eac3b0ae6e927 337366 true true true false 18 1031910 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:56 4 Topic 1 0 337366 184706 18   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   A termék használaton kívüli részeit tartsa olyan helyen, ahol gyermek nem érheti el.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:58 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 9d6e474db7c54dee87ac25fa34ed89ce 337373 true true true false 18 1031917 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:58 4 Topic 1 0 337373 184714 18   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Minden egyes használat előtt vizsgálja meg a cumisüveget és az etetőcumit, és húzogassa meg az etetőcumit minden irányba, a fulladásveszély elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:03 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 8cdb2db206b34ab9ab27fe69c04cad1d 337383 true true true false 18 1031925 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:03 4 Topic 1 0 337383 184918 18           Ha eredménytelen a fejés, akkor egyszerre 5 percnél tovább ne folytassa a műveletet. Próbálja meg a fejést a nap másik időszakában.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 b9e1e0e2316e40d990624c5c18cf37ab 337397 true true true false 18 1031937 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 4 Topic 1 0 337397 213901 18           Ne tegye a sütőbe, a műanyag megolvadhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 0d1b1ab752db4167addd8a6ed729f58e 337398 true true true false 18 1031938 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 4 Topic 1 0 337398 213902 18           A műanyag részek tulajdonságai fertőtlenítés során, és magas hőmérséklet hatására megváltozhatnak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 cbef0926715049ac94cb3fc3c1f7e4b7 337399 true true true false 18 1031939 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:10 4 Topic 1 0 337399 213903 18           Ne hagyja az etetőcumit közvetlenül a napon vagy hőforrás közelében, valamint ne hagyja a javasoltnál hosszabb ideig fertőtlenítőszerben, mert ez károsíthatja a terméket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:18 Technical information (heading only) 470 7b0629aa579b4f8d96e1830d74a80f25 337409 true true true false 18 1031954 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:18 4 Topic 1 0 337409 162164 18   Műszaki információ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:41 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 244631bb7e2c4416bd76d5075d5b4ae1 337474 true true true false 23 1027545 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:41 4 Topic 1 0 337474 146743 23           Prijunkite silikoninį vamzdelį ir gaubtą prie diafragmos. Spauskite žemyn gaubtą, kol jis tvirtai įsistatys į  vietą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:17 Before first use (heading only) 382 76e406160953482cba3d004450f696ce 337521 true true true false 23 1581429 Ieva Datava 2020-01-29T16:52:37 4 Topic 1 0 337521 126206 23   Prieš naudojant pirmą kartą  Prieš naudojant pirmą kartą  Prieš naudojant pirmą kartą   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:52 P_Pump body 383 2c529961734d46e986c46281db9d621d 337534 true true true false 23 1027569 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:52 4 Topic 1 0 337534 179633 23   P_Pump body   Pientraukio korpusas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:53 P_Sealing disc 383 bc0646a55d3d4f69a70af82e0d1dbaa6 337537 true true true false 23 1027572 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:53 4 Topic 1 0 337537 179636 23   P_Sealing disc   Sandarinimo diskas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:55 P_Screw ring 383 d3a934d3c9234715817d6a4c1677b312 337540 true true true false 23 1027576 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:55 4 Topic 1 0 337540 179640 23   P_Screw ring   Užsukamas žiedas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:55 P_White valve 383 c5b2af0959154f0fae7b67db30aa3aca 337541 true true true false 23 1027577 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:55 4 Topic 1 0 337541 179641 23   P_White valve   Baltasis vožtuvas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:39 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 2a23c7fbd37244b384f0c16b7d81f05e 337545 true true true false 23 2520292 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:39 14 Topic 1 0 337545 184702 23           Niekada nenaudokite pientraukio nėštumo metu, nes pieno nutraukimas gali sukelti gimdymą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:58 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 3f3a18f0fbfb41fc9918441c6a5d33c3 337549 true true true false 23 1027584 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:58 4 Topic 1 0 337549 184706 23   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Laikykite visus nenaudojamus komponentus vaikams nepasiekiamoje vietoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:03 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 17279c80300b4816a8b6c06b30337951 337556 true true true false 23 1027591 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:03 4 Topic 1 0 337556 184714 23   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Patikrinkite buteliuką ir maitinimo čiulptuką prieš kiekvieną naudojimą ir patampykite maitinimo čiulptuką visomis kryptimis, kad būtų išvengta užspringimo pavojaus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:06 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 8e7dc4dadf56431398e85ee64323d2d4 337566 true true true false 23 1027599 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:06 4 Topic 1 0 337566 184918 23           Jei pienas nebėga, jokiu būdu netraukite pieno ilgiau kaip penkias minutes. Bandykite kitą kartą tą pačią dieną.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 ceccedcf00914951bc5884306df1e81e 337580 true true true false 23 1027613 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 337580 213901 23           Nedėkite į įkaitintą orkaitę, plastikas gali išsilydyti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 2751aca4ebce4f0180daf75649a31f10 337581 true true true false 23 1027615 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 337581 213902 23           Plastiko medžiagos savybes gali paveikti dezinfekavimas ir aukšta temperatūra.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:12 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 a11e35e19a2e44dcb4fcd824380ff0e4 337582 true true true false 23 1027618 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:12 4 Topic 1 0 337582 213903 23           Nepalikite maitinimo žinduko tiesioginiuose saulės spinduliuose ar karštyje, taip pat nepalikite dezinfekante ilgiau, nei rekomenduojama, nes tai gali apgadinti produktą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:20 Technical information (heading only) 470 a6d074b726134a1da1781a894c97489a 337592 true true true false 23 1027650 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:20 4 Topic 1 0 337592 162164 23   Techninė informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:29 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 ad23d5077582483a8e057add88c7d0ae 338015 true true true false 22 1033211 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:29 4 Topic 1 0 338015 146743 22           Pievienojiet silikona caurulīti un vāciņu diafragmai. Uzspiediet uz vāciņa, līdz tas nofiksējas  vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:51 Before first use (heading only) 382 331d94e0d5d84471aad872574c6e7298 338062 true true true false 22 1512583 Ieva Datava 2019-11-06T21:31:16 4 Topic 1 0 338062 126206 22   Pirms pirmās lietošanas reizes  Pirms pirmās lietošanas reizes  Pirms pirmās lietošanas reizes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:37 P_Pump body 383 1c57566613984635bc1427a0eeebd5cd 338075 true true true false 22 1033235 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:37 4 Topic 1 0 338075 179633 22   P_Pump body   Sūkņa korpuss   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:38 P_Sealing disc 383 c5a043c2aed24a799031e14f4c19daad 338078 true true true false 22 1757245 Ieva Datava 2020-08-09T22:49:43 4 Topic 1 0 338078 179636 22   P_Sealing disc   Izolācijas vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:39 P_Screw ring 383 b797702ec60f4fb5acf29a2b4b04e22a 338081 true true true false 22 1033242 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:39 4 Topic 1 0 338081 179640 22   P_Screw ring   Uzskrūvējamais gredzens   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:39 P_White valve 383 d7280f192455429ead9d25c3df923388 338082 true true true false 22 1033243 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:39 4 Topic 1 0 338082 179641 22   P_White valve   Baltais vārsts   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:48 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 e3a2ea815e464ed994e966370a2466e9 338086 true true true false 22 2520682 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:48 14 Topic 1 0 338086 184702 22           Nekad nelietojiet piena sūkni, ja esat grūtniece, jo atslaukšana var izraisīt dzemdības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:41 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 51b88b54d8de4535987073a9ce499161 338090 true true true false 22 1033250 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:41 4 Topic 1 0 338090 184706 22   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Visas neizmantotās daļas glabājiet bērniem nepieejamā vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:42 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 fd5c0a136318443f90bfe1e73607b7ff 338097 true true true false 22 1033257 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:42 4 Topic 1 0 338097 184714 22   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet pudelīti un barošanas knupīti un pavelciet barošanas knupīti visos virzienos, lai novērstu aizrīšanās risku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:45 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 ab9243ed1c6f40ed95ddc0919f3f456f 338107 true true true false 22 1033265 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:45 4 Topic 1 0 338107 184918 22           Ja neizdodas atslaukt pienu, vienā reizē neturpiniet atslaukšanu ilgāk par piecām minūtēm. Mēģiniet atslaukt citā laikā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:48 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 1f7faf805b744f6aabee7be34679e305 338121 true true true false 22 1033277 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:48 4 Topic 1 0 338121 213901 22           Neievietojiet sakarsētā cepeškrāsnī, plastmasa var izkust.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:49 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 935f69eb27224e7c8998886d8345e44f 338122 true true true false 22 1033278 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:49 4 Topic 1 0 338122 213902 22           Dezinfekcija un augsta temperatūra var ietekmēt plastmasas īpašības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:49 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 7b224f15143943028d491abc27c1e3f2 338123 true true true false 22 1033279 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:49 4 Topic 1 0 338123 213903 22           Neatstājiet barošanas knupīti tiešai saules staru vai karstuma iedarbībai pakļautās vietās vai dezinficētājā ilgāk par ieteicamo laiku, jo tas var sabojāt izstrādājumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:53 Technical information (heading only) 470 a711b40343cf4827a4575e2644341928 338133 true true true false 22 1033294 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:53 4 Topic 1 0 338133 162164 22   Tehniskā informācija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:46 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 a806b99725204e5a8adfd929d93c4e75 338196 true true true false 26 1027868 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:46 4 Topic 1 0 338196 146743 26           Zamocuj na membranie silikonową rurkę i nasadkę. Mocno wciśnij nasadkę, aż wskoczy bezpiecznie na swoje  miejsce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:11 Before first use (heading only) 382 781fef622e5149259a8c6a40c52e696b 338243 true true true false 26 1512623 Ieva Datava 2019-11-06T21:54:18 4 Topic 1 0 338243 126206 26   Przed pierwszym użyciem  Przed pierwszym użyciem  Przed pierwszym użyciem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:54 P_Pump body 383 1870e0f547984879896d025a18a6dd9b 338256 true true true false 26 1027892 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:54 4 Topic 1 0 338256 179633 26   P_Pump body   Część główna laktatora   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:55 P_Sealing disc 383 1886c57169ef4e08b3551a3034375cc8 338259 true true true false 26 1027895 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:55 4 Topic 1 0 338259 179636 26   P_Sealing disc   Pokrywka zamykająca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:56 P_Screw ring 383 4fa7c51f81124b49ac4fd218720feca8 338262 true true true false 26 1027899 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:56 4 Topic 1 0 338262 179640 26   P_Screw ring   Pierścień mocujący   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:56 P_White valve 383 1cade32354384884a4c58cff5e22320f 338263 true true true false 26 1027900 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:56 4 Topic 1 0 338263 179641 26   P_White valve   Biały zawór   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:51:54 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 3f66a2f2879a4fceba49de523984d84c 338267 true true true false 26 2518826 Ieva Datava 2023-08-28T13:51:54 14 Topic 1 0 338267 184702 26           Nigdy nie korzystaj z laktatora w okresie ciąży, ponieważ może to wywołać poród.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:58 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 e7a7a5508d3241fe8f48a3644f0aa41e 338271 true true true false 26 1027907 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:58 4 Topic 1 0 338271 184706 26   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Wszystkie nieużywane elementy przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:00 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 499c2bd7e09840e69af76b14cedfba75 338278 true true true false 26 1027914 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:00 4 Topic 1 0 338278 184714 26   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Przed każdym użyciem dokładnie sprawdź butelkę i smoczek do karmienia. Rozciągnij smoczek we wszystkich kierunkach, aby zapobiec zadławieniu się dziecka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:03 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 f45179abd7634d1998fba5720541b6c2 338288 true true true false 26 1027922 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:03 4 Topic 1 0 338288 184918 26           Jeżeli przez pięć minut nie uda się w ogóle odciągnąć pokarmu, nie kontynuuj tej czynności. Spróbuj odciągnąć pokarm o innej porze dnia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:08 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 20cb67788ff24848bd7eeda01c4bc8b9 338302 true true true false 26 1027934 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:08 4 Topic 1 0 338302 213901 26           Nie umieszczaj produktu w nagrzanym piekarniku — plastik może się stopić.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:08 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 27220e70db734da39223f4f2bea91788 338303 true true true false 26 1027935 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:08 4 Topic 1 0 338303 213902 26           Dezynfekcja i wysoka temperatura mogą wpływać na właściwości tworzywa sztucznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:09 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 3def3cfbc5f8427bb8386bf1613d02b1 338304 true true true false 26 1027936 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:09 4 Topic 1 0 338304 213903 26           Nie stosować smoczka do karmienia w miejscu nasłonecznionym lub gorącym oraz w środkach dezynfekujących (roztwór sterylizacyjny) na czas dłuższy od zalecanego, ponieważ może to spowodować osłabienie smoczka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:13 Technical information (heading only) 470 ef7303e8c5334380bbe2de399b525478 338314 true true true false 26 1027951 Localizer Philips 2018-01-22T10:06:13 4 Topic 1 0 338314 162164 26   Informacje techniczne   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:52 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 5e0181b3eced4f6a80f8f76bac5d4ea3 339401 true true true false 29 1026385 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:52 4 Topic 1 0 339401 146743 29           Montați capacul și tubul de silicon pe diafragmă. Împingeți capacul în jos până când se fixează bine pe  poziție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:12 Before first use (heading only) 382 8e2c0103a48e4cc383c0f6ebc5f3e1dc 339448 true true true false 29 1512651 Ieva Datava 2019-11-06T22:25:57 4 Topic 1 0 339448 126206 29   Înainte de prima utilizare  Înainte de prima utilizare  Înainte de prima utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:58 P_Pump body 383 82cc7b9e0efe486b83cde1ce8132bcac 339461 true true true false 29 1026409 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:58 4 Topic 1 0 339461 179633 29   P_Pump body   Corpul pompei   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:58 P_Sealing disc 383 ba6c719643184e908b1e49c6f387fd23 339464 true true true false 29 1568052 Ieva Datava 2020-01-08T15:08:56 4 Topic 1 0 339464 179636 29   P_Sealing disc   Disc de sigilare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:59 P_Screw ring 383 e3c997596ddf4896b0a98ae48b346cb9 339467 true true true false 29 1026416 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:00 4 Topic 1 0 339467 179640 29   P_Screw ring   Inel filetat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:00 P_White valve 383 a6f47cceae634865959eee7465756c97 339468 true true true false 29 1026417 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:00 4 Topic 1 0 339468 179641 29   P_White valve   Valvă albă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:29 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 5336e4fd7cd3448c8a62ee1110a80d4f 339472 true true true false 29 2522551 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:29 14 Topic 1 0 339472 184702 29           Nu utilizați niciodată pompa de sân dacă sunteți însărcinată, deoarece pomparea poate induce travaliul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:03 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 40a7d8ba24c34b40a58179bde89f7726 339476 true true true false 29 1026424 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:03 4 Topic 1 0 339476 184706 29   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Nu lăsa componentele neutilizate la îndemâna copiilor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:05 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 4cef09f5565549f3aa65779b642476ad 339483 true true true false 29 1026431 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:05 4 Topic 1 0 339483 184714 29   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Verificați biberonul și tetina înainte de fiecare utilizare și trageți tetina în toate direcțiile pentru a evita pericolul de sufocare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:07 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 5ba1a1e76efa407b80dbeeae1a32821d 339493 true true true false 29 1026439 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:07 4 Topic 1 0 339493 184918 29           Nu continuaţi pomparea pe perioade mai mari de cinci minute, dacă nu reușiți să provocați lactația Încercați din nou în alt moment al zilei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 cf73bf24f8764837a6605215d1263c0a 339507 true true true false 29 1026451 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 4 Topic 1 0 339507 213901 29           Nu introduceți într-un cuptor încălzit, deoarece plasticul se poate topi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 90e75d4c20304476ab513eff91568fd3 339508 true true true false 29 1026452 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 4 Topic 1 0 339508 213902 29           Proprietățile materialelor plastice pot fi afectate de dezinfectare și de temperaturile ridicate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 a8a02aa2e01e419984994e004381d383 339509 true true true false 29 1026453 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:10 4 Topic 1 0 339509 213903 29           Nu depozitați tetina în lumina directă a soarelui sau la căldură și nu o lăsați în dezinfectant pentru mai mult timp decât a fost recomandat, deoarece acest lucru ar putea deteriora produsul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:14 Technical information (heading only) 470 b69c0ff6ad8248feac09a65fe286dbde 339519 true true true false 29 1026469 Localizer Philips 2018-01-19T09:55:14 4 Topic 1 0 339519 162164 29   Informații tehnice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:15 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 ac5f5103fc824bffa0628969c06d3dc3 339583 true true true false 30 1039824 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:15 4 Topic 1 0 339583 146743 30           Прикрепите силиконовую трубку и колпачок к диафрагме. Надавите на колпачок, чтобы надежно закрепить его на  месте.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:49 Before first use (heading only) 382 8a32b6daa4354d1eba5f5c4891981cc6 339630 true true true false 30 1662636 Ieva Datava 2020-05-05T17:38:42 4 Topic 1 0 339630 126206 30   Перед первым использованием   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Pump body 383 64105e9176254b67b15cfc6857282be4 339644 true true true false 30 1655484 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 339644 179633 30   P_Pump body   Корпус молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Sealing disc 383 636066d9882545e28b68ebbdce530a8f 339647 true true true false 30 1655492 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 339647 179636 30   P_Sealing disc   Уплотнительный диск   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Screw ring 383 ab1c7fea0bf64f85a5aa48700cea016a 339650 true true true false 30 1655493 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 339650 179640 30   P_Screw ring   Фиксирующее кольцо   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_White valve 383 d5bf04983b68428da82a8e24be75bb93 339651 true true true false 30 1655485 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 339651 179641 30   P_White valve   Белый клапан   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 299c2c0e99744285a08e2a675905e148 339655 true true true false 30 2515503 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:20 4 Topic 1 0 339655 184702 30           Не используйте молокоотсос во время беременности – стимуляция может вызвать преждевременные роды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 8942c512fd684f64bfacb1a2358b0960 339659 true true true false 30 1655680 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 14 Topic 1 0 339659 184706 30   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Неиспользуемые части изделия беречь от детей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:33 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 a83759b57f784d788cf44708fe5a9a7f 339666 true true true false 30 1039871 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:33 4 Topic 1 0 339666 184714 30   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Во избежание удушья перед каждым использованием осмотрите бутылочку и соску для кормления, потяните соску во всех направлениях.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:52 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 31448eb39ee14cec923231e8cafb4c08 339676 true true true false 30 1655532 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:52 14 Topic 1 0 339676 184918 30           При отсутствии притока молока сцеживание следует продолжать не более 5 минут. Попробуйте провести сцеживание в другое время.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 f0f5ca849bcf40acb1e7dacb517fb0cf 339690 true true true false 30 1655690 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 14 Topic 1 0 339690 213901 30           Не помещайте изделие в нагретую духовку, пластик может расплавиться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 aa08180be5d34b4db9dcee079d386b1d 339691 true true true false 30 1655691 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 14 Topic 1 0 339691 213902 30           Дезинфекция и воздействие высокой температуры могут повлиять на характеристики пластика.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:43 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 077d3873d884450cb5dd7e2ca554cc7d 339692 true true true false 30 1039892 Localizer Philips 2018-02-05T08:49:43 4 Topic 1 0 339692 213903 30           Не подвергайте соску воздействию прямых солнечных лучей и тепла, не оставляйте изделие в растворе дезинфицирующего средства дольше рекомендованного времени; несоблюдение этого условия может привести к повреждению изделия.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 Technical information (heading only) 470 f25936d151cf456e8f3c6e22be4d8e34 339702 true true true false 30 1655750 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 14 Topic 1 0 339702 162164 30   Технические параметры   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:26 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 a98e16976425477ca7fd15a48a9a941d 339768 true true true false 34 1027689 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:26 4 Topic 1 0 339768 146743 34           Pripojte silikónovú hadičku a viečko k membráne. Tlačte na viečko, kým pevne nezapadne na  miesto.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:49 Before first use (heading only) 382 f0b6a3959bc64c63a0a2842d43092b0f 339815 true true true false 34 1581438 Ieva Datava 2020-01-29T16:56:51 4 Topic 1 0 339815 126206 34   Pred prvým použitím  Pred prvým použitím  Pred prvým použitím   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:33 P_Pump body 383 75928446dc7e44aa8476056237968610 339828 true true true false 34 1027726 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:33 4 Topic 1 0 339828 179633 34   P_Pump body   Telo odsávačky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:34 P_Sealing disc 383 82661ddb1b70479d8198aa646ab08591 339831 true true true false 34 1027731 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:34 4 Topic 1 0 339831 179636 34   P_Sealing disc   Uzatvárací disk   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:35 P_Screw ring 383 f798e76e36f94e289da4225e1b65f893 339834 true true true false 34 1027737 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:35 4 Topic 1 0 339834 179640 34   P_Screw ring   Krúžok so závitom   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:35 P_White valve 383 489908b1d9774a8d93a288daa33a6900 339835 true true true false 34 1027738 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:35 4 Topic 1 0 339835 179641 34   P_White valve   Biely ventil   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:00 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 5bb9dee7cacb4b9c8664988562b36e8c 339839 true true true false 34 2521147 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:00 14 Topic 1 0 339839 184702 34           Odsávačku materského mlieka nikdy nepoužívajte počas tehotenstva, pretože odsávanie môže vyvolať pôrod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:38 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 7c24b8d08ebd4f43a079e0f78af19236 339843 true true true false 34 1027746 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:38 4 Topic 1 0 339843 184706 34   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Všetky nepoužívané súčasti udržiavajte mimo dosahu detí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:40 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 19f21e91f3a04bfaaaaf66f9e2d4c40c 339850 true true true false 34 1027753 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:40 4 Topic 1 0 339850 184714 34   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Pred každým použitím skontrolujte fľašu a cumlík na kŕmenie a natiahnite cumlík všetkými smermi, aby nemohlo dôjsť k uduseniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:43 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 d54183641e2d4600aec0e472915f35ac 339860 true true true false 34 1027761 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:43 4 Topic 1 0 339860 184918 34           Ak sa vám nepodarí odsať žiadne mlieko do piatich minút, nepokračujte v odsávaní. Skúste odsávať v priebehu inej časti dňa.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 92763109ebeb458ea591c711779dab1d 339874 true true true false 34 1027773 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 4 Topic 1 0 339874 213901 34           Nevkladajte do vyhriatej rúry, plast sa môže roztopiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 4e522c8b7928458f9b039397387001d7 339875 true true true false 34 1027774 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 4 Topic 1 0 339875 213902 34           Dezinfekcia a vysoké teploty môžu ovplyvniť vlastnosti plastových materiálov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 14866d75d0e8441a9529a3a326870146 339876 true true true false 34 1027775 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:46 4 Topic 1 0 339876 213903 34           Cumlík na kŕmenie nenechávajte na priamom slnečnom svetle ani v blízkosti zdroja tepla, ani ho nenechávajte v dezinfekčnom roztoku dlhšie, než je odporúčané, pretože by mohlo dôjsť poškodeniu produktu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:50 Technical information (heading only) 470 2f73a89330ad42239272bebfa7b160b1 339886 true true true false 34 1027790 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:50 4 Topic 1 0 339886 162164 34   Technické informácie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:06 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 cecb9c08ecda421b8383d5b9033956c2 339951 true true true false 45 1033956 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:06 4 Topic 1 0 339951 146743 45           Silikonsko cevko s pokrovčkom pritrdite na membrano. Pokrovček potisnite navzdol, da ostane na  mestu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:30 Before first use (heading only) 382 26f0d5812a1e42caba7fdb36f6fe9b29 339998 true true true false 45 1581433 Ieva Datava 2020-01-29T16:55:30 4 Topic 1 0 339998 126206 45   Pred prvo uporabo  Pred prvo uporabo  Pred prvo uporabo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:14 P_Pump body 383 8f9609f664bd4045a4d46636cbc5aeda 340011 true true true false 45 1033980 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:14 4 Topic 1 0 340011 179633 45   P_Pump body   Ohišje črpalke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:15 P_Sealing disc 383 e058f21883514c3fab292e05e47e0051 340014 true true true false 45 1033983 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:15 4 Topic 1 0 340014 179636 45   P_Sealing disc   Tesnilni pokrov   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:17 P_Screw ring 383 237d34c49064424e87ce57985a3e540e 340017 true true true false 45 1033987 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:17 4 Topic 1 0 340017 179640 45   P_Screw ring   Navojni obroč   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:17 P_White valve 383 37e7f837c9404f10a46bd2cb2cc14de8 340018 true true true false 45 1033988 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:17 4 Topic 1 0 340018 179641 45   P_White valve   Beli ventil   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:08 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 3f60752361e047f496f35fca4ab82f01 340022 true true true false 45 2520077 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:08 14 Topic 1 0 340022 184702 45           Prsne črpalke ne uporabljajte med nosečnostjo, saj lahko črpanje sproži porod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:18 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 18df6005f6eb4ba0a68921021c68c2ec 340026 true true true false 45 1033995 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:18 4 Topic 1 0 340026 184706 45   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Vse sestavne dele, ki niso v uporabi, hranite zunaj dosega otrok.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:20 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 cc5ffc1caa644768a7ad884660a5a312 340033 true true true false 45 1034002 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:20 4 Topic 1 0 340033 184714 45   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Stekleničko in cucelj za hranjenje pred vsako uporabo preglejte in cucelj povlecite v vse smeri, da ne pride do zadušitve.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:22 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 0cf9fa3cae95499f954f9bce2bb050d8 340043 true true true false 45 1034010 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:22 4 Topic 1 0 340043 184918 45           Če vam ne uspe načrpati nič mleka, neprekinjeno ne črpajte dlje kot pet minut. S črpanjem poskusite spet pozneje v istem dnevu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 0a057fe63032447d9b89b8df6abb01bc 340057 true true true false 45 1034022 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 4 Topic 1 0 340057 213901 45           Izdelka ne postavljajte v segreto pečico, saj se plastika lahko stopi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 ecbd3e07927d4085af90a6ef8889df0b 340058 true true true false 45 1034023 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 4 Topic 1 0 340058 213902 45           Z razkuževanjem pri visoki temperaturi lahko spremenite lastnosti plastičnih materialov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 92b3aa318aa24eeb8369717fe5ae7a64 340059 true true true false 45 1034024 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:25 4 Topic 1 0 340059 213903 45           Cuclja za hranjenje ne puščajte na neposredni sončni svetlobi, toploti ali v razkužilu dlje, kot je priporočeno, saj lahko poškodujete izdelek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:33 Technical information (heading only) 470 38ca36e3ef784468a0964571bd68d6db 340069 true true true false 45 1034040 Localizer Philips 2018-01-25T07:50:33 4 Topic 1 0 340069 162164 45   Tehnični podatki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:57 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 2e17c1beeba0496eb54489598d0e89d0 340133 true true true false 39 1026561 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:57 4 Topic 1 0 340133 146743 39           Під’єднайте силіконову трубку й ковпак до мембрани. Натисніть на ковпак до  фіксації.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:34 Before first use (heading only) 382 294a18585518481d8c0add27b85adfcd 340180 true true true false 39 1512658 Ieva Datava 2019-11-06T22:28:38 4 Topic 1 0 340180 126206 39   Перед першим використанням  Перед першим використанням  Перед першим використанням   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:12 P_Pump body 383 66c55f87f48e420697816dc2e54732bb 340194 true true true false 39 1026585 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:12 4 Topic 1 0 340194 179633 39   P_Pump body   Корпус молоковідсмоктувача   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:13 P_Sealing disc 383 43799a5ed655478fb6b674152d53b688 340197 true true true false 39 1026588 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:13 4 Topic 1 0 340197 179636 39   P_Sealing disc   Ущільнюючий диск   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:14 P_Screw ring 383 286f5a066d6e48cd85316d5feb346472 340200 true true true false 39 1026591 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:14 4 Topic 1 0 340200 179640 39   P_Screw ring   Кільце з отвором для соски   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:14 P_White valve 383 d9edcf445df04a5f9c73b9b784a52848 340201 true true true false 39 1026592 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:14 4 Topic 1 0 340201 179641 39   P_White valve   Білий клапан   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:19 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 274b9b843b734a1c8a4fe5e0e7444dc4 340205 true true true false 39 2520352 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:19 14 Topic 1 0 340205 184702 39           У жодному разі не використовуйте молоковідсмоктувач, якщо ви вагітні, оскільки зціджування молока може викликати передчасні пологи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:17 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 4edcdcd4d4be4f609c8978ded9cdeb88 340209 true true true false 39 1026600 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:17 4 Topic 1 0 340209 184706 39   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Усі компоненти, що не використовуються, тримайте в місці, недоступному для дітей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:19 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 194c269a002b4dad89bf409ae043018b 340216 true true true false 39 1026607 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:19 4 Topic 1 0 340216 184714 39   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Щоб запобігти удушенню, перед кожним використанням перевіряйте пляшечку й соску для годування, розтягуючи її в різних напрямках.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:22 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 32fe745a4c884c32b20a1742c245c657 340226 true true true false 39 1026615 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:22 4 Topic 1 0 340226 184918 39           За відсутності притоку молока не використовуйте пристрій довше ніж протягом 5 хвилин за раз. Спробуйте зцідити молоко пізніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 77c9259d01b84891bf512ddfc162f013 340240 true true true false 39 1026627 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 4 Topic 1 0 340240 213901 39           Не ставте виріб у розігріту пічку, пластик може розплавитись.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 fa7d06bf4a9c49a4b129fae31128ba41 340241 true true true false 39 1026628 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 4 Topic 1 0 340241 213902 39           Дезінфекція й високі температури можуть впливати на пластик.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 2bac970a858a48d59353957dd645dde5 340242 true true true false 39 1026629 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:25 4 Topic 1 0 340242 213903 39           Не залишайте соску для годування під прямими сонячними променями, біля джерел тепла чи в дезінфікуючих засобах довше рекомендованого часу, оскільки це може пошкодити виріб.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:36 Technical information (heading only) 470 338c6fa66f63423a9d70bedabdb91606 340252 true true true false 39 1026648 Localizer Philips 2018-01-19T10:14:36 4 Topic 1 0 340252 162164 39   Технічна інформація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:20:41 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 b62ac208a45c4b46958099d9f879de9c 340315 true true true false 16 981116 Localizer Philips 2017-12-06T11:20:41 4 Topic 1 0 340315 146743 16           Συνδέστε το σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι στο διάφραγμα. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μέχρι να ασφαλίσει στη  θέση του.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:21:38 Before first use (heading only) 382 5f9784e29df34d9285365a584c673a4e 340360 true true true false 16 1858436 Ieva Datava 2020-11-16T17:49:46 4 Topic 1 0 340360 126206 16   Πριν από την πρώτη χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:21:56 P_Pump body 383 af8e01f261294836913368ccfd0c88fd 340374 true true true false 16 981231 Localizer Philips 2017-12-06T11:21:56 4 Topic 1 0 340374 179633 16   P_Pump body   Σώμα θήλαστρου   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:01 P_Sealing disc 383 6f5d59bcddf74d0282a84bf5b858172e 340377 true true true false 16 981242 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:01 4 Topic 1 0 340377 179636 16   P_Sealing disc   Δίσκος σφράγισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:06 P_Screw ring 383 bfa74984af6f439c904b1207342fe5d7 340380 true true true false 16 981254 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:06 4 Topic 1 0 340380 179640 16   P_Screw ring   Βιδωτός δακτύλιος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:08 P_White valve 383 b758ce1acde14aa78e4467d384f2cbc1 340381 true true true false 16 981258 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:08 4 Topic 1 0 340381 179641 16   P_White valve   Λευκή βαλβίδα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:20 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 23a05f366e4c4547ada325caed8737a4 340385 true true true false 16 2519941 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:20 14 Topic 1 0 340385 184702 16           Μην χρησιμοποιείτε ποτέ θήλαστρο κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης σας: η άντληση γάλακτος μπορεί να προκαλέσει τοκετό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:21 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 63c4ab4d791840bc8eb4865afcad6269 340389 true true true false 16 981288 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:21 4 Topic 1 0 340389 184706 16   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Φυλάξτε μακριά από τα παιδιά όσα εξαρτήματα δεν χρησιμοποιείτε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:30 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 84fefedabac347d69ee6575e7cc09fec 340396 true true true false 16 981314 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:30 4 Topic 1 0 340396 184714 16   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Επιθεωρείτε το μπιμπερό και τη θηλή πριν από κάθε χρήση και τεντώνετε τη θηλή προς κάθε κατεύθυνση για να αποφευχθεί ο κίνδυνος πνιγμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:43 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 81fe394ad9e1402a9d24bec3d59be7e5 340406 true true true false 16 981346 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:43 4 Topic 1 0 340406 184918 16           Σε περίπτωση που δεν έχετε κανένα αποτέλεσμα για περισσότερα από πέντε λεπτά, μην συνεχίσετε την εξαγωγή. Προσπαθήσετε να κάνετε εξαγωγή κάποια άλλη στιγμή στη διάρκεια της ημέρας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:04 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 d14250cc98b04636b756a793e71bac7e 340420 true true true false 16 981405 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:04 4 Topic 1 0 340420 213901 16           Μην τοποθετείτε σε ζεστό φούρνο, διότι το πλαστικό μπορεί να λιώσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:05 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 e12a077a3eb2486a80f46bc09ab81a28 340421 true true true false 16 981411 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:05 4 Topic 1 0 340421 213902 16           Οι ιδιότητες των πλαστικών μερών μπορεί να επηρεαστούν από την απολύμανση και την υψηλή θερμοκρασία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:07 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 6c07f8bd218e42848cf947eaf48359e8 340422 true true true false 16 981415 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:07 4 Topic 1 0 340422 213903 16           Μην αφήνετε τις θηλές σε άμεσο ηλιακό φως ή πηγή θερμότητας και μην τις αφήνετε μέσα σε υγρό απολύμανσης για περισσότερη ώρα από τη συνιστώμενη, διότι ενδέχεται να προκληθεί ζημιά στη θηλή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:24 Technical information (heading only) 470 407d380486444c28b5a7b18a5922e04c 340432 true true true false 16 981464 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:24 4 Topic 1 0 340432 162164 16   Τεχνικές πληροφορίες   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:25:44 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 284abe4f53824cf7afd2ec7175901b2b 340497 true true true false 20 981820 Localizer Philips 2017-12-06T11:25:44 4 Topic 1 0 340497 146743 20           Диафрагмаға силикон түтік пен қақпақты бекітіңіз. Қақпақты орнына берік  отырғанша төмен басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:03 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 724f9cc031084f8da9394a0ab4e2025f 340529 true true true false 2 981248 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:03 4 Topic 1 0 340529 146743 2           قومي بإرفاق الأنبوب السليكيون والغطاء على الحجاب. قومي بدفع الغطاء حتى يستقر في موضعه الصحيح  بثبات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:26:52 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 fbb6700004c3410aa99894b19d6d4c12 340583 true true true false 20 2441547 Ieva Datava 2023-01-30T13:54:31 14 Topic 1 0 340583 74316 20           Емізікті тәтті сұйықтықтарға немесе дәрілік препараттарға салып беруге болмайды, ол баланың тістерін құртады.   28 HISTCOMMENT As per RegMem AMB 554-21069 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:26:54 Before first use (heading only) 382 79b81bf52f9b480cbd3c8954ae3b799e 340591 true true true false 20 1669106 Ieva Datava 2020-05-14T07:57:52 4 Topic 1 0 340591 126206 20   Бірінші рет пайдалану алдында   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:54 Before first use (heading only) 382 06b7a664ff79494197470b0950778cc5 340618 true true true false 2 981374 Localizer Philips 2017-12-06T11:22:54 4 Topic 1 0 340618 126206 2    قبل أول استخدام   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 P_Pump body 383 e3d519a6311f462d9a0655478e8788ba 340619 true true true false 20 1669776 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 14 Topic 1 0 340619 179633 20   P_Pump body   Сүтсауғыштың корпусы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:18 P_Sealing disc 383 00c2fd55c8a64f1f9b566659edd4928f 340624 true true true false 20 982002 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:18 4 Topic 1 0 340624 179636 20   P_Sealing disc   Тығыздағыш диск   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:22 P_Screw ring 383 11cfa20131d04626b46473abd4272b6d 340630 true true true false 20 982014 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:22 4 Topic 1 0 340630 179640 20   P_Screw ring   Бұрандалы сақина   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:23 P_White valve 383 21a9d4d7e74e40649ddbff9dbfc8fd29 340633 true true true false 20 982019 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:23 4 Topic 1 0 340633 179641 20   P_White valve   Ақ клапан   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:17 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 a1baa632f38240d7bd4f701acfa8de4e 340643 true true true false 20 2515490 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:14 4 Topic 1 0 340643 184702 20           Жүкті кезде сүтсауғышты ешқашан пайдаланбаңыз, себебі сору босану процесін қиындатуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:31 P_Pump body 383 fe9613729b964572aa68d3e002375e08 340644 true true true false 2 1627298 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:31 14 Topic 1 0 340644 179633 2   P_Pump body   جسم الشافطة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 P_Sealing disc 383 ccacbd04fb924ed39b5020b53d59e54c 340650 true true true false 2 1538651 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 340650 179636 2   P_Sealing disc   قرص الإغلاق   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:35 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 365096e165534a32917074810f48ba33 340651 true true true false 20 982043 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:35 4 Topic 1 0 340651 184706 20   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Барлық пайдаланылмайтын құрамдастарды балалар қолы жетпейтін орында сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 P_Screw ring 383 c4b253b949d44d29a9a0815891d21224 340656 true true true false 2 1538652 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 340656 179640 2   P_Screw ring   حلقة التثبيت   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_White valve 383 ec15d454b6d34c6ebfe2e1e1f1803cf0 340658 true true true false 2 1538642 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 340658 179641 2   P_White valve   صمام أبيض   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:47 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 987ac336159d4a9e863e540ea8879b59 340665 true true true false 2 2518540 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:47 14 Topic 1 0 340665 184702 2           لا تستخدمي شافطة حليب الأم مطلقًا أثناء الحمل، فعملية الضخ يمكن أن تعجّل من المخاض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:42 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 42836d552d3c4f6b9e87a8c71ac99642 340667 true true true false 20 982062 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:42 4 Topic 1 0 340667 184714 20   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Бөтелкені және емізу емізігін қолданыс алдында тексеріп, тұншығу қаупін болдырмау үшін емізу емізігін барлық бағытта тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 f7bd07c7f8494f859135928780552aca 340671 true true true false 2 1538880 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 340671 184706 2   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   احتفظي بكل المكوِّنات غير المستخدمة بعيدًا عن متناول الأطفال.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:50 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 2432cb93bc6945a3aab13240de83497e 340683 true true true false 2 981525 Localizer Philips 2017-12-06T11:23:50 4 Topic 1 0 340683 184714 2   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   افحصي الزجاجة وحلمة التغذية قبل كل استخدام واسحبي حلمة التغذية في جميع الاتجاهات لمنع خطر الاختناق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 30a17c60da1d4de8957376aefa885446 340691 true true true false 20 1669794 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 340691 184918 20           Ешқандай сүт шықпаса, бір уақытта бес минуттан артық соруды жалғастырмаңыз. Күні бойы басқа уақытта сауып көріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 c02a5c80d4c3437fb68cf5fc6993ce37 340700 true true true false 2 1620197 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 14 Topic 1 0 340700 184918 2           لا تستمري في الضخ لمدة تزيد عن خمس دقائق في المرة الواحدة إذا لم تنجحي في استدرار الحليب. ولكن حاولي استدرار الحليب في وقت آخر خلال اليوم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:18 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 a45c1b6e97604feabea66014e4c75657 340724 true true true false 20 982144 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:18 4 Topic 1 0 340724 213901 20           Қызып тұрған пешке салмаңыз, себебі пластик еріп кетуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:28 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 4acdef2c59bd4d84a22fdbedf249a175 340725 true true true false 2 1620232 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:28 14 Topic 1 0 340725 213901 2           لا تضعيها في فرن ساخن، فالبلاستيك يمكن أن يذوب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 c30a72046442493f81de727ecd7e4e6e 340726 true true true false 2 1538893 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 14 Topic 1 0 340726 213902 2           قد تتأثر خصائص المواد البلاستيكية بالتطهير والتعرّض لدرجات حرارة مرتفعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:20 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 ae7e6be17a3c428f863da426434482b6 340727 true true true false 20 982147 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:20 4 Topic 1 0 340727 213902 20           Пластмасса материалдың сипаттарына зарарсыздандыру және жоғары температура әсер етуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:21 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 7ba9a544f028401c91a66104ad52ae4c 340728 true true true false 20 982151 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:21 4 Topic 1 0 340728 213903 20           Емізікті күннің сәулесі түсетін, ыстық орында немесе зарарсыздандыру құралында ұсынылған уақыттан ұзақ сақтамаңыз, себебі өнімге зақым келуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:24:16 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 2268e04355ff4f469083ce0b8ceb959c 340729 true true true false 2 981611 Localizer Philips 2017-12-06T11:24:16 4 Topic 1 0 340729 213903 2           لا تتركي حلمة التغذية في أشعة الشمس أو الحرارة المباشرة، أو تتركيها في مطهر لفترة أطول من الموصى بها لأن هذا قد يؤدي إلى تلف المنتج.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 Technical information (heading only) 470 820e076af17e4f81a8ef9284b7f79623 340743 true true true false 2 1538971 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 14 Topic 1 0 340743 162164 2   المعلومات الفنية   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:35 Technical information (heading only) 470 7919804b2bd748eb922121b1eee19c50 340750 true true true false 20 982192 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:35 4 Topic 1 0 340750 162164 20   Техникалық ақпарат   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:26:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 3044922413014af2ba02a637243cf345 340857 true true true false 13 981867 Localizer Philips 2017-12-06T11:26:12 4 Topic 1 0 340857 146743 13           Fixez le tube en silicone et le capuchon sur le diaphragme. Abaissez le bouchon jusqu'à ce qu'il soit correctement  fixé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:26:52 Before first use (heading only) 382 1eed1054d8f54eaea7cb742aea4581eb 340903 true true true false 13 1512572 Ieva Datava 2019-11-06T21:24:24 4 Topic 1 0 340903 126206 13   Avant la première utilisation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:14 P_Pump body 383 b4381cef65654827b9d8a65c162e3729 340917 true true true false 13 981990 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:14 4 Topic 1 0 340917 179633 13   P_Pump body   Corps du tire-lait   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:18 P_Sealing disc 383 4ebf5427111242bb8e82658ec080728b 340920 true true true false 13 982001 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:18 4 Topic 1 0 340920 179636 13   P_Sealing disc   Disque d'étanchéité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:22 P_Screw ring 383 f66733062a4b42548914fd5b24ff90dd 340923 true true true false 13 982013 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:22 4 Topic 1 0 340923 179640 13   P_Screw ring   Bague d'étanchéité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:23 P_White valve 383 b9b0986fb3f740e8b2c20658187b7f24 340924 true true true false 13 982018 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:23 4 Topic 1 0 340924 179641 13   P_White valve   Valve blanche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:47 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 59962bce944d43428e5d1220e96518af 340928 true true true false 13 2515357 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:47 14 Topic 1 0 340928 184702 13           N’utilisez jamais le tire-lait si vous êtes enceinte car cela pourrait déclencher des contractions.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:34 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 60aa573c0f8a4f11abf9667cc0d35538 340932 true true true false 13 982042 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:34 4 Topic 1 0 340932 184706 13   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Rangez tous les éléments non utilisés hors de portée des enfants.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:42 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 58360ba9897c4a4689dd6bcfd1cb560e 340939 true true true false 13 982063 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:42 4 Topic 1 0 340939 184714 13   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Examinez le biberon et la tétine d'allaitement avant chaque utilisation et tirez la tétine d'allaitement dans toutes les directions pour éviter un risque d'étouffement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:56 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 695e4a90478f41e099dc3752ad9dd993 340949 true true true false 13 982094 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:56 4 Topic 1 0 340949 184918 13           Cessez de tirer votre lait pendant plus de cinq minutes de suite si vous ne parvenez pas à en exprimer. Essayez de tirer votre lait à un autre moment de la journée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:18 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 509fd81845c34a4aab0b50279f5332d2 340963 true true true false 13 982142 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:18 4 Topic 1 0 340963 213901 13           Ne pas placer dans un four chaud, peut faire fondre le plastique.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:19 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 6cb4097ace4d4291907da88b44f7084c 340964 true true true false 13 1495431 Ieva Datava 2019-10-18T15:23:10 4 Topic 1 0 340964 213902 13           La désinfection et les températures élevées peuvent modifier les propriétés du plastique.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:21 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 fa6ccd55c88144238117d1ba652b38e6 340965 true true true false 13 982150 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:21 4 Topic 1 0 340965 213903 13           N'exposez pas la tétine d'allaitement directement aux rayons du soleil ou à une source de chaleur et ne la laissez pas dans un produit désinfectant plus longtemps que la durée recommandée car cela pourrait l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:34 Technical information (heading only) 470 347b90a1c3c24568a6b22afcaa8b73a1 340975 true true true false 13 982189 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:34 4 Topic 1 0 340975 162164 13   Informations techniques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 8dad9c30a5914e3a83a8d08d704db0ca 341040 true true true false 11 1047994 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:12 4 Topic 1 0 341040 146743 11           لوله و درپوش سیلیکونی را روی دیافراگم وصل کنید. درپوش را به پایین فشار دهید تا در  جای خود محکم شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:50 Before first use (heading only) 382 fca45031fa074675bdc040d7aca29bc1 341089 true true true false 11 1048065 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:50 4 Topic 1 0 341089 126206 11    قبل از اولین استفاده   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:27 P_Pump body 383 0e0fc7eae6de47079a514b097a2ee923 341103 true true true false 11 1048019 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:27 4 Topic 1 0 341103 179633 11   P_Pump body   بدنه پمپ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:28 P_Sealing disc 383 dac7dc93fa0e4a7d9732b896fb381051 341106 true true true false 11 1048022 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:28 4 Topic 1 0 341106 179636 11   P_Sealing disc   واشر درزگیری   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:29 P_Screw ring 383 0fe70128074b43b9b1e202b167b4d0d5 341109 true true true false 11 1048025 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:29 4 Topic 1 0 341109 179640 11   P_Screw ring   حلقه چرخشی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:30 P_White valve 383 3a60dfeec2804bfbb7a32b409005803e 341110 true true true false 11 1048026 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:30 4 Topic 1 0 341110 179641 11   P_White valve   دریچه سفیدرنگ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:31 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 a8931a080ce54ec1a442bfc4ca08980b 341114 true true true false 11 2515482 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:10 4 Topic 1 0 341114 184702 11           هرگز هنگام بارداری از شیردوش استفاده نکنید زیرا ممکن است باعث تحریک زایمان/سقط جنین شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:33 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 249faa3061c94130972191776edba815 341118 true true true false 11 1048035 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:33 4 Topic 1 0 341118 184706 11   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   همه قسمت​هایی را که مورد استفاده نیستند از دسترس کودکان دور نگهدارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:36 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 01a18b5ce0b44b98b57fab32d8e243a3 341125 true true true false 11 1048042 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:36 4 Topic 1 0 341125 184714 11   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   شیشه‌شیر و سرپستانک‌ها را قبل از هر استفاده بازبینی کنید و سرپستانک را در تمامی جهات بکشید تا از خطر خفگی نوزاد جلوگیری شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:40 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 fb771eefcc784299b773dfcfcbb414c2 341135 true true true false 11 1048052 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:40 4 Topic 1 0 341135 184918 11           اگر پس از پنج دقیقه شیری از سینه​ها خارج نشد، از ادامه پمپ کردن خودکاری کنید. سعی کنید در زمان دیگری از روز شیر را بدوشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 7ef9f28da81f4d74b399aba223fd4ec0 341149 true true true false 11 1048089 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 4 Topic 1 0 341149 213901 11           از قرار دادن در فر داغ خودداری کنید، زیرا ممکن است پلاستیک‌ آب شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 576bf7b5a09443e4a9fe6f805c27c112 341150 true true true false 11 1048090 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 4 Topic 1 0 341150 213902 11           خصوصیات مواد پلاستیکی ممکن است تحت تاثیر دماهای بالای ضدعفونی‌کننده قرار گیرند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 24dd67c29571442294e4ebac6296eb8a 341151 true true true false 11 1048091 Localizer Philips 2018-02-14T14:51:01 4 Topic 1 0 341151 213903 11           از قراردادن سرپستانک در معرض تابش مستقیم نور خورشید یا حرارت خودداری کنید و بیش از مدت زمان توصیه شده آن را در مواد ضدعفونی کننده قرار ندهید زیرا ممکن است قطعات صدمه ببینند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:55 Technical information (heading only) 470 124f884907c24511acdce9883a4a5676 341161 true true true false 11 1048076 Localizer Philips 2018-02-14T14:50:55 4 Topic 1 0 341161 162164 11   اطلاعات فنی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:46:55 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 72849f3d7fb041ab8a6ca12314dd6486 341223 true true true false 21 998266 Localizer Philips 2017-12-15T09:46:55 4 Topic 1 0 341223 146743 21           실리콘 튜브와 캡을 다이어프램 위에 끼워 맞춥니다. 캡이  딱 맞을 때까지 누릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-15T09:47:53 Before first use (heading only) 382 ebbd325af51f416d926932ee677cee5c 341271 true true true false 21 1669040 Ieva Datava 2020-05-13T22:09:35 4 Topic 1 0 341271 126206 21   처음 사용 전   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:08 P_Screw ring 383 2c26737606324990be680c741225959f 341287 true true true false 21 998330 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:08 4 Topic 1 0 341287 179640 21   P_Screw ring   나사 링   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:12 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 5b7c6b5bfeb8402b87d63ea9594e0079 341293 true true true false 21 2515491 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:15 4 Topic 1 0 341293 184702 21           유축이 분만을 유도할 수 있으므로 임신 중에는 절대 유축기를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:15 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 ead4c6bf60aa4bf985f77a376a468197 341300 true true true false 21 998338 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:15 4 Topic 1 0 341300 184706 21   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   사용하지 않는 모든 부품은 어린이의 손이 닿지 않는 장소에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:22 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 2d61fde95cd947669913962c8b755d74 341315 true true true false 21 998345 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:22 4 Topic 1 0 341315 184714 21   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   매 사용 전 질식 위험을 방지할 수 있도록 젖병과 젖꼭지를 여러 방향으로 당겨 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 21f7c2badd9f49f08995da8609f53193 341321 true true true false 38 981986 Localizer Philips 2017-12-06T11:27:12 4 Topic 1 0 341321 146743 38           Silikon kablo ve kapağı diyaframa takın. Güvenli biçimde  yerine oturuncaya kadar kapağı aşağı bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:31 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 cdf3ce1bffd842c08dd8e45e1e3afe5e 341340 true true true false 21 998355 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:31 4 Topic 1 0 341340 184918 21           모유 유축이 안되는 경우, 한 번에 5분 이상 연속적으로 유축을 하지 마십시오. 나중에 다시 유축을 시도하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:45 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 5006b9704c9a48a69b6c6f2cbee32331 341374 true true true false 21 998369 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:45 4 Topic 1 0 341374 213901 21           가열된 오븐에 넣지 마십시오. 플라스틱이 녹을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:46 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 5864d8156c54498f9cd688ee75bdca87 341376 true true true false 21 998370 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:46 4 Topic 1 0 341376 213902 21           플라스틱 재질 제품은 고온에 살균하는 경우 변형될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:47 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 1aa2740b5a164e2cbe357bb69ffa1b3d 341379 true true true false 21 998371 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:47 4 Topic 1 0 341379 213903 21           젖꼭지를 직사광선이나 화기 근처에 두지 마십시오. 또는 살균 장치에 권장 시간 이상 넣어 두지 마십시오. 제품이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:57 Technical information (heading only) 470 4abd25acea0944b98976b4fb1837d869 341399 true true true false 21 998381 Localizer Philips 2017-12-15T09:48:57 4 Topic 1 0 341399 162164 21   기술 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:14 Before first use (heading only) 382 ec13354be41a42ccb5474b49988f5f56 341409 true true true false 38 2436702 Ieva Datava 2023-01-16T15:54:43 4 Topic 1 0 341409 126206 38   İlk kullanımdan önce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:27 P_Pump body 383 b35606720afd463a8e9fcb6ba236100f 341436 true true true false 38 982164 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:27 4 Topic 1 0 341436 179633 38   P_Pump body   Pompa gövdesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:29 P_Sealing disc 383 b6ce0ad8278f4820a44cb79f5e629a1a 341443 true true true false 38 982174 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:29 4 Topic 1 0 341443 179636 38   P_Sealing disc   Sızdırmaz kapak   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:32 P_Screw ring 383 2fcfedd592b84bd6961738c280a6ad52 341449 true true true false 38 982183 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:32 4 Topic 1 0 341449 179640 38   P_Screw ring   Vida halkası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:33 P_White valve 383 dc86299564e64d9ebdf8f32367e914a6 341451 true true true false 38 982186 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:33 4 Topic 1 0 341451 179641 38   P_White valve   Beyaz valf   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:36 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 8b9304af579445d3a9bdb70fef91d5c2 341460 true true true false 38 2515515 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:25 4 Topic 1 0 341460 184702 38           Pompalama doğum sancısına neden olabileceğinden hamileyken göğüs pompasını kesinlikle kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:39 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 0252d1f4818a43378192db45dd602ced 341468 true true true false 38 982205 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:39 4 Topic 1 0 341468 184706 38   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Kullanılmayan parçaları çocukların erişemeyeceği yerde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:43 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 47c5db5d57d04b098aa8f8f4dd46e186 341482 true true true false 38 982224 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:43 4 Topic 1 0 341482 184714 38   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Boğulma tehlikesini önlemek için biberonu ve biberon emziğini her kullanımdan önce kontrol edin ve emziği her yöne çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:50 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 a241cec880c946d5a579baea48f642a0 341499 true true true false 38 982246 Localizer Philips 2017-12-06T11:28:50 4 Topic 1 0 341499 184918 38           Hiç süt sağamıyorsanız beş dakikadan daha uzun süre pompalamayın. Gün içinde başka bir zaman sağmayı deneyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:00 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 614d17e261e642bc92bf93ae456f6458 341514 true true true false 38 982276 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:00 4 Topic 1 0 341514 213901 38           Isıtılmış bir fırına koymayın, plastik eriyebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:01 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 cdcf00ea1bbc4e1d834b7eb6ce106ee8 341515 true true true false 38 982279 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:01 4 Topic 1 0 341515 213902 38           Plastik malzeme dezenfeksiyon ve yüksek sıcaklıktan etkilenebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:02 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 14d9307344bb42b0b71e794f0816c697 341516 true true true false 38 982280 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:02 4 Topic 1 0 341516 213903 38           Ürüne zarar verebileceğinden, biberon emziğini doğrudan güneş ışığı altında veya ısıya maruz kalacağı yerlerde ve dezenfektan içinde önerilenden daha uzun süre bırakmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:10 Technical information (heading only) 470 cbdd4801799847fcb8e82e88752e689d 341526 true true true false 38 982302 Localizer Philips 2017-12-06T11:29:10 4 Topic 1 0 341526 162164 38   Teknik bilgi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:52:18 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 e6d9cf46beea4f599f9c998e73552a71 341585 true true true false 3 982592 Localizer Philips 2017-12-06T11:52:18 4 Topic 1 0 341585 146743 3           Pasang tabung silikon dan tutup ke diafragma. Dorong tutup ke bawah hingga tertutup dengan  rapat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:52:54 Before first use (heading only) 382 3313bd0120f249509478beed7bca4db9 341623 true true true false 3 1668955 Ieva Datava 2020-05-13T17:30:12 4 Topic 1 0 341623 126206 3   Sebelum menggunakan alat pertama kali Sebelum menggunakan alat pertama kali  Sebelum menggunakan alat pertama kali   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:14:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 65370ec47dfb48c3b9f8366dfc017773 69448 true true true false 0 157023 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:25:18 6 Topic 1 0 69448 -1 1   Cleaning and maintenance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2017-02-16T10:13:11 Disposal (heading only) 926 5043c9bfe78f4e93a8bf7a8e8d62dd62 263924 true true true false 0 726044 Mariska van Ree 2017-02-24T14:03:32 6 Topic 1 0 263924 -1 1   Disposal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-06-30T10:55:59 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 bb17f4737d9740e19c6a9f83d8740278 206732 true true true false 0 746649 Mariska van Ree 2017-03-21T15:17:45 6 Topic 1 0 206732 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-03-17T21:29:42 Electromagnetic fields (EMF) 282 67f70601679b46a5851a7f8e4db14ac8 25753 true true true false 0 1339609 Ieva Datava 2019-05-03T12:01:21 6 Topic 1 0 25753 -1 1   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   This Philips device complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   129831 Harro DeJong 2016-02-16T16:14:52 Standard Table of Contents 1 level 7 5d016f03db2547e3895d43394826b09a 129883 true true true false 0 335446 Harro DeJong 2016-02-16T16:37:58 6 Table of Contents 1 0 129883 -1 1   false 37 true true 1 Contents   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   58 Janette Weishaupt 2015-10-05T14:35:07 Introduction (heading only) 418 0c7125123f934016980d671c29229ffd 79569 true true true false 0 2466018 Mitra Shemirani 2023-04-11T02:43:59 6 Topic 1 0 79569 -1 1   Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T11:52:23 General description (heading only) 418 17d5d4e506c846bfad1f649413e77e3b 69407 true true true false 0 632567 Mariska van Ree 2016-10-21T10:20:44 6 Topic 1 0 69407 -1 1   General description   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:56:29 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 ad771d22671b47b69a9e7652448541e7 341739 true true true false 24 982747 Localizer Philips 2017-12-06T11:56:29 4 Topic 1 0 341739 146743 24           Sambungkan tiub silikon dan penutup pada diafragma tersebut. Tolakkan penutup ke bawah sehingga penutup itu ditutup dengan  ketat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:39 Before first use (heading only) 382 b18d0e3281dd4a76b65e1cbb995d55a7 341788 true true true false 24 2465812 Ieva Datava 2023-04-07T07:36:34 4 Topic 1 0 341788 126206 24   Sebelum penggunaan pertama   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 P_Pump body 383 8977db3f8ed449278c774cf7a1186c54 341801 true true true false 24 982964 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 4 Topic 1 0 341801 179633 24   P_Pump body   Badan pam   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 P_Sealing disc 383 d44e2650342e4f86957e496eb7d16b2c 341804 true true true false 24 982980 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 4 Topic 1 0 341804 179636 24   P_Sealing disc   Cakera pengedap   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 P_Screw ring 383 f35d6718f9ad4f338d437e3a7c213aad 341807 true true true false 24 982991 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 4 Topic 1 0 341807 179640 24   P_Screw ring   Gelang skru   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 P_White valve 383 2adf87269cfc4a99a260345c8b8dda46 341808 true true true false 24 982996 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 4 Topic 1 0 341808 179641 24   P_White valve   Injap putih   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:08 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 b4c7d5fa470a437c895549afc984853d 341813 true true true false 24 2515496 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:17 4 Topic 1 0 341813 184702 24           Jangan sekali-kali menggunakan pam susu badan ketika anda mengandung, kerana mengepam dapat mencetuskan pelahiran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:11 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 33bc82d88e2d496fa946b3403964ae5b 341819 true true true false 24 983022 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:11 4 Topic 1 0 341819 184706 24   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Pastikan semua komponen yang tidak digunakan jauh dari jangkauan kanak-kanak.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:19 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 1c6c6dbfaf3944ad82b9ceea66d61e8f 341834 true true true false 24 983043 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:19 4 Topic 1 0 341834 184714 24   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Periksa botol dan puting penyusuan setiap kali sebelum menggunakannya dan tarik puting penyusuan dalam semua arah untuk mencegah bahaya tercekik.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:56:45 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 aa26c6ffdbe94f4b9f576223c9a79eb1 341842 true true true false 40 982772 Localizer Philips 2017-12-06T11:56:45 4 Topic 1 0 341842 146743 40           Gắn ống và nắp silicon vào màng ngăn. Ấn nắp xuống cho đến khi nắp được lắp chặt vào  đúng vị trí.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 cebffb648e7a40d3ae8da4f132d9779f 341852 true true true false 24 983079 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 4 Topic 1 0 341852 184918 24           Jangan teruskan mengepam selama lebih daripada lima minit pada satu masa jika anda tidak berjaya memerah susu. Cuba perah pada waktu lain hari tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:43 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 8a83d5bedca442feadbdec369aa15ad1 341880 true true true false 24 983123 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:43 4 Topic 1 0 341880 213901 24           Jangan letakkan di dalam ketuhar yang panas, plastik boleh cair.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 53c73397d0b44598884bc932526adfdf 341882 true true true false 24 983125 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 4 Topic 1 0 341882 213902 24           Sifat bahan plastik boleh terjejas oleh penyahjangkitan dan suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:45 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 9da24418010c4da591940b0b4b5426ee 341884 true true true false 24 983128 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:45 4 Topic 1 0 341884 213903 24           Jangan biarkan puting penyusuan di bawah pancaran matahari atau haba secara langsung atau biarkannya dalam disinfektan ("larutan pensteril") lebih lama daripada tempoh yang disyorkan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:52 Technical information (heading only) 470 120040be5720460891caafe895afed50 341901 true true true false 24 983159 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:52 4 Topic 1 0 341901 162164 24   Maklumat teknikal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:39 Before first use (heading only) 382 5c3ece5343044537b5815977ba0dfc20 341950 true true true false 40 1594204 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:28 4 Topic 1 0 341950 126206 40   Trước khi sử dụng lần đầu  Trước khi sử dụng lần đầu  Trước khi sử dụng lần đầu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 P_Pump body 383 2520e120d98c4045b99f8b8dbe749a13 341977 true true true false 40 982965 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 4 Topic 1 0 341977 179633 40   P_Pump body   Thân dụng cụ hút sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 P_Sealing disc 383 d52c6ecf6ea941dab276c5e1d87f4657 341984 true true true false 40 982979 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 4 Topic 1 0 341984 179636 40   P_Sealing disc   Đĩa đệm kín   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 P_Screw ring 383 664affd8cd0e49d9801b11683ed1e6f4 341990 true true true false 40 982992 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 4 Topic 1 0 341990 179640 40   P_Screw ring   Vòng vặn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 P_White valve 383 4c3dadb983b74bed8afcac4b990a80c1 341991 true true true false 40 982995 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 4 Topic 1 0 341991 179641 40   P_White valve   Van màu trắng   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:54 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 93ca2b4301ff400a956db4c443449932 341995 true true true false 40 2515519 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:27 4 Topic 1 0 341995 184702 40           Không sử dụng máy hút sữa khi bạn đang mang thai, vì thao tác hút sữa có thể kích thích đau đẻ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:11 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 13300fb62fea454bb30ec07f738b0f31 341999 true true true false 40 983021 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:11 4 Topic 1 0 341999 184706 40   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Để tất cả các bộ phận không sử dụng ngoài tầm với của trẻ em.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:18 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 53cd931287404f6c9b37ca9f8fdac53e 342006 true true true false 40 983041 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:18 4 Topic 1 0 342006 184714 40   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Kiểm tra bình sữa và núm vú thông khí trước mỗi lần sử dụng và kéo núm vú thông khí theo mọi hướng để tránh nguy cơ mắc nghẹn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 a14e8a3bd1b74e97b02c31c7e1fd8c1a 342016 true true true false 40 983080 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 4 Topic 1 0 342016 184918 40           Không tiếp tục hút sữa quá năm phút trong một lần hút nếu bạn không vắt ra được ít sữa nào. Thử vắt sữa vào lúc khác trong ngày.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:43 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 cbf18f98c3814682b6a746c0604a6f90 342030 true true true false 40 983122 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:43 4 Topic 1 0 342030 213901 40           Không để trong lò nóng, nhựa có thể bị chảy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 5754bfc1b76341bdad7e87613e43b8b1 342031 true true true false 40 983126 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 4 Topic 1 0 342031 213902 40           Các tính chất vật liệu nhựa có thể bị ảnh hưởng bởi việc khử trùng và nhiệt độ cao.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:45 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 c79c5d63e79349f484caa3918022f3f2 342032 true true true false 40 983129 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:45 4 Topic 1 0 342032 213903 40           Không để núm vú dưới ánh nắng trực tiếp hoặc gần nguồn nhiệt, hoặc ngâm trong chất khử trùng lâu hơn thời gian được khuyến cáo, vì như vậy có thể gây hư hại sản phẩm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:53 Technical information (heading only) 470 ee9768ba2bcd43e69162601e39cd86fe 342042 true true true false 40 983163 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:53 4 Topic 1 0 342042 162164 40   Thông tin kỹ thuật   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:42 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 1660b56fe6264b3694696f4c8a852c06 342105 true true true false 37 982920 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:42 4 Topic 1 0 342105 146743 37           ใส่ท่อยางซิลิโคนและฝาลงบนไดอะแฟรม ดันฝาลงจนกระทั่ง เข้าที่แน่นพอดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 Before first use (heading only) 382 267e94744b974a1a8fe58ddaae95516c 342153 true true true false 37 1594203 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:19 4 Topic 1 0 342153 126206 37   ก่อนใช้งานครั้งแรก  ก่อนใช้งานครั้งแรก  ก่อนใช้งานครั้งแรก   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:41 P_Pump body 383 7fee71db2cd44903b16f118a48d6c06c 342166 true true true false 37 983115 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:41 4 Topic 1 0 342166 179633 37   P_Pump body   ตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 P_Sealing disc 383 da710f2f5b2e42cfa05cba1210b68526 342169 true true true false 37 983124 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 4 Topic 1 0 342169 179636 37   P_Sealing disc   แผ่นปิดฝาเกลียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 P_Screw ring 383 9c9a41a604fa4cbb92f738aa4399b8ed 342172 true true true false 37 983133 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 4 Topic 1 0 342172 179640 37   P_Screw ring   วงแหวนเกลียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 P_White valve 383 94e8b9c0301f4f028fd33d31d4edc699 342173 true true true false 37 983136 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 4 Topic 1 0 342173 179641 37   P_White valve   วาล์วสีขาว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:48 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 e73c63ba6b7b42029a8773a803c42f9d 342177 true true true false 37 2515514 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:25 4 Topic 1 0 342177 184702 37           ห้ามใช้เครื่องปั๊มน้ำนมขณะที่ตั้งครรภ์ เพราะจะเป็นการเร่งให้คลอด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:51 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 a8bccfd01ea2482594e354db9584c659 342181 true true true false 37 983157 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:51 4 Topic 1 0 342181 184706 37   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   เก็บรักษาส่วนประกอบทั้งหมดที่ไม่ได้ใช้งานให้พ้นมือเด็ก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:56 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 3edc7be14de2467dbdee29bf3f4690fa 342188 true true true false 37 983176 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:56 4 Topic 1 0 342188 184714 37   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   ตรวจสอบขวดนมและจุกนมก่อนใช้งานแต่ละครั้ง และลองดึงจุกนมไปทุกทิศทางเพื่อป้องกันอันตรายจากการสำลัก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:02 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 53ab4b7e4d8f40ca820a1fe77d04b745 342198 true true true false 37 983206 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:02 4 Topic 1 0 342198 184918 37           ในแต่ละครั้งหากว่าไม่มีน้ำนมออกมา ห้ามคุณปั๊มน้ำนมต่อเนื่องนานเกินกว่าห้านาที  ให้ลองปั๊มน้ำนมในเวลาอื่นของวัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:09 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 cdda6a1092ff415c8f7a524e93140e32 342212 true true true false 37 983244 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:09 4 Topic 1 0 342212 213901 37           ห้ามวางผลิตภัณฑ์ในเตาอบ พลาสติกอาจละลายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:09 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 5afa07b9f8fa4acaa56631e097bce5c2 342213 true true true false 37 983247 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:09 4 Topic 1 0 342213 213902 37           การฆ่าเชื้อและการใช้ความร้อนสูงอาจส่งผลต่อคุณสมบัติของพลาสติกที่ใช้ผลิต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:10 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 f57dcc76c8e9420d9b707f7e0ebcc7f7 342214 true true true false 37 983250 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:10 4 Topic 1 0 342214 213903 37           ห้ามวางจุกนมทิ้งไว้กลางแสงแดดหรือทิ้งให้โดนความร้อนโดยตรง หรือแช่ไว้ในสารฆ่าเชื้อโรคนานกว่าที่แนะนำ เพราะอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ชำรุดเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:15 Technical information (heading only) 470 860c24a97b744df3a2a80894a02d3948 342224 true true true false 37 983272 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:15 4 Topic 1 0 342224 162164 37   ข้อมูลด้านเทคนิค   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:15 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 19f5710570874657b49af0d4a36d39aa 342286 true true true false 32 978406 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:15 4 Topic 1 0 342286 146743 32           將矽膠管和閥帽連接到薄膜上。 把蓋子向下推，直到 固定到位為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:41 Before first use (heading only) 382 93db70eb5bcc4bc6ab6d0e555585a850 342333 true true true false 32 978454 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:41 4 Topic 1 0 342333 126206 32    第一次使用前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:47 P_Pump body 383 e9c1964b5b384b51821879846a0bf483 342346 true true true false 32 978467 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:47 4 Topic 1 0 342346 179633 32   P_Pump body   吸乳器本體   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:48 P_Sealing disc 383 5ec912a44b894472ac4fa37186a1b6f3 342349 true true true false 32 978470 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:48 4 Topic 1 0 342349 179636 32   P_Sealing disc   密封蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:50 P_Screw ring 383 5c2b6cb4e21f4aedb222e5bbba07ee96 342352 true true true false 32 978473 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:50 4 Topic 1 0 342352 179640 32   P_Screw ring   螺旋環   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:51 P_White valve 383 fd9af0ba82604fdf9eb9d4cbb28d2811 342353 true true true false 32 978474 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:51 4 Topic 1 0 342353 179641 32   P_White valve   白色閥門   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:52 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 d2cf0fd169e84447985582d2e73de1a8 342357 true true true false 32 2515513 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:25 4 Topic 1 0 342357 184702 32           懷孕時切勿使用吸乳器，因為吸乳的動作會引起分娩。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:55 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 26d18537ac174ef3ac7aa5b3c38c8e81 342361 true true true false 32 978482 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:55 4 Topic 1 0 342361 184706 32   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   請將所有不用的組件放置在孩童無法拿取的地方。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:58 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 0f9ec9cfeb49499b9d189c99257e0d80 342368 true true true false 32 978489 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:58 4 Topic 1 0 342368 184714 32   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   每次使用前檢查奶瓶和奶嘴，並向各個方向拉餵哺奶嘴，以防發生窒息危險。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:03 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 6f26499c114546f0a7ea639e5b1ebd0c 342378 true true true false 32 978499 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:03 4 Topic 1 0 342378 184918 32           如果吸乳失敗，請勿連續吸乳超過五分鐘。 請嘗試在白天其他時間吸乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:09 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 282014960a374f9b82583b28fd287d4a 342392 true true true false 32 978513 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:09 4 Topic 1 0 342392 213901 32           不要放在加熱的微波爐裡，塑膠會融化。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:10 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 567811393cec481da21239aa2aba2505 342393 true true true false 32 978514 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:10 4 Topic 1 0 342393 213902 32           塑膠材料的性能可能會受到消毒和高溫的影響。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:10 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 d5f4f8015e344658a5fe84360062cd07 342394 true true true false 32 978515 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:10 4 Topic 1 0 342394 213903 32           請勿將防脹氣奶嘴直接曝曬在陽光下或高溫處，或置於消毒劑 (「殺菌溶液」) 中超過建議時間，以避免奶嘴脆弱變質。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:18 Technical information (heading only) 470 bd9be605df674a7cb1f9ae0ca52ca43d 342404 true true true false 32 978525 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:18 4 Topic 1 0 342404 162164 32   技術資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 General description (heading only) 418 d8cfd14847ba46ffb8841e450ce2acf3 342491 true true true false 10 969616 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 4 Topic 1 0 342491 69407 10   Üldine kirjeldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 General description (heading only) 418 1ef881de14774046a9afe91f4c17b42e 342723 true true true false 38 969450 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 4 Topic 1 0 342723 69407 38   Genel açıklamalar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:24:50 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 107a495e0b214edf8278a7bbbc073426 344480 true true true false 31 1020473 Marijke Semmelink 2018-01-12T13:40:00 4 Topic 1 0 344480 146743 31           将硅橡胶管和护盖安装到隔膜上。 向下按护盖，直至其 固定到位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:16 P_Pump body 383 793269de8f3c4fa4a93deca2cbd278db 344505 true true true false 31 989338 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:16 4 Topic 1 0 344505 179633 31   P_Pump body   吸乳器主体   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:18 P_Sealing disc 383 cc4ae03e87014525a897c8aaac20d651 344508 true true true false 31 989341 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:18 4 Topic 1 0 344508 179636 31   P_Sealing disc   密封垫   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:21 P_Screw ring 383 8955cbef42dd4c8aa0b097c85cf68340 344512 true true true false 31 989345 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:21 4 Topic 1 0 344512 179640 31   P_Screw ring   螺旋盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:22 P_White valve 383 aa0997aef9de481e82efa8b6b7fbd2a9 344513 true true true false 31 1020393 Marijke Semmelink 2018-01-12T12:24:08 4 Topic 1 0 344513 179641 31   P_White valve   鸭嘴阀   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:27 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 641760d61fa14c0e8b5fbc1fbdf1f934 344519 true true true false 31 2515504 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:21 4 Topic 1 0 344519 184702 31           怀孕期间切勿使用吸乳器，因为吸乳可能会导致流产。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:30 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 1c56379f685d4b67b4c205c1f0ff5f0b 344522 true true true false 31 989355 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:30 4 Topic 1 0 344522 184706 31   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   将所有不用的部件放置在儿童无法接触到的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:38 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 0b3a4904c80c4820be8320afcde011bc 344529 true true true false 31 989362 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:38 4 Topic 1 0 344529 184714 31   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   每次使用之前，请检查奶瓶和哺喂奶嘴，并朝各个方向拉动哺喂奶嘴，以避免窒息的危险。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:46 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 14e08f1648304cc1aceeeebac27ec98a 344537 true true true false 31 989370 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:46 4 Topic 1 0 344537 184918 31           如果未成功吸出乳汁，请勿一次持续吸乳超过五分钟。 请尝试在当天的其他时间吸乳。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:59 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 81476a23817641049cb3a0e8a8ed18fe 344549 true true true false 31 989382 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:59 4 Topic 1 0 344549 213901 31           切勿置于发热炉具内，这会导致塑料融化。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:00 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 eaebe4e80ec348bb8a082ca85b1f247c 344550 true true true false 31 989383 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:00 4 Topic 1 0 344550 213902 31           消毒和高温可能会影响塑料材质属性。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:01 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 7f60542a46664408b4dd19b5c2bda19a 344551 true true true false 31 989384 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:01 4 Topic 1 0 344551 213903 31           请勿将奶嘴置于阳光直射处或热源附近，置于消毒剂中的时间也不要超过建议时间，否则可能会损坏产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:10 Before first use (heading only) 382 98dfcf9bdab641c6b8ec497216bd5dfd 344561 true true true false 31 989394 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:10 4 Topic 1 0 344561 126206 31    首次使用之前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:19 Technical information (heading only) 470 e674ceda82874f2fb370af4d35261144 344571 true true true false 31 989404 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:19 4 Topic 1 0 344571 162164 31   技术信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 General description (heading only) 418 94cef8465e9e4a4d8ead8ba16deb7bbb 346350 true true true false 40 993282 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 4 Topic 1 0 346350 69407 40   Mô tả chung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d1aa6fb9b7da434fac181c3473ed5d92 351232 true true true false 49 1000742 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 4 Topic 1 0 351232 69448 49   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:05 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 294e83cf9d8344948f90d5013474832c 354487 true true true false 7 1008505 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:05 4 Topic 1 0 354487 146743 7           Sæt silikonerøret og hætten på membranen. Tryk hætten ned, indtil den er sikkert på  plads.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:32 P_Pump body 383 72c0acc18d064dc8abf6ddea8d8c38e2 354527 true true true false 7 1008529 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:32 4 Topic 1 0 354527 179633 7   P_Pump body   Pumpeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:35 P_Sealing disc 383 ff87ebf24b7f4d958ec098ed7d06c3b7 354532 true true true false 7 1008532 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:35 4 Topic 1 0 354532 179636 7   P_Sealing disc   Forseglingsskive   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:38 P_Screw ring 383 a9f2a01078ec442f9288b40c479397f1 354536 true true true false 7 1008536 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:38 4 Topic 1 0 354536 179640 7   P_Screw ring   Skruering   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:39 P_White valve 383 c44df3404c314f7b9eb7c8a99b985f77 354537 true true true false 7 1008537 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:39 4 Topic 1 0 354537 179641 7   P_White valve   Hvid ventil   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:09 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 b506ece1cdbb4ba4a4aed9eedd6e036e 354541 true true true false 7 2521894 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:09 14 Topic 1 0 354541 184702 7           Brug aldrig brystpumpen, mens du er gravid, eftersom pumpning kan fremkalde fødsel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:49 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 da9d14ca25a74dd7924669580f1b9f29 354545 true true true false 7 1008545 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:49 4 Topic 1 0 354545 184706 7   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Hold alle dele, som ikke bruges, uden for børns rækkevidde.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:57 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 0e2297659cb1423a97923ecbb9075c49 354552 true true true false 7 1008552 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:57 4 Topic 1 0 354552 184714 7   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Kontroller flasken og drikkesutten før hver brug, og træk drikkesutten i alle retninger for at forhindre en risiko for kvælning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:05 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 9acf936b50064047ab88a3a26762afbe 354560 true true true false 7 1008560 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:05 4 Topic 1 0 354560 184918 7           Fortsæt ikke pumpningen i mere end 5 minutter ad gangen, hvis det ikke lykkes dig at udmalke noget mælk. Prøv at pumpe ud på et andet tidspunkt af dagen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:19 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 144800ff174e45e9b1f469db47004b88 354572 true true true false 7 1008572 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:19 4 Topic 1 0 354572 213901 7           Anbring ikke produktet i en opvarmet ovn, da plast kan smelte.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:20 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 a9cafc57f9a2424b85a7060e50818564 354573 true true true false 7 1008573 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:20 4 Topic 1 0 354573 213902 7           Plasticmaterialets egenskaber kan påvirkes af desinficering og høje temperaturer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:21 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 4df285c334cb45a1b9d5cb7656b5d9e6 354574 true true true false 7 1008574 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:21 4 Topic 1 0 354574 213903 7           Efterlad ikke drikkesutten i direkte sollys eller varme, og lad den ikke ligge i desinfektionsvæske i længere tid end anbefalet, da det kan beskadige produktet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:30 Before first use (heading only) 382 034f3411a1ee4a54bd15aa0bcf8fca62 354585 true true true false 7 1858421 Ieva Datava 2020-11-16T16:56:13 4 Topic 1 0 354585 126206 7   Før første brug   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:38 Technical information (heading only) 470 94107975336e41b7a3555f03327fb262 354592 true true true false 7 1008592 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:38 4 Topic 1 0 354592 162164 7   Tekniske oplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:29 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 7729c2a260d44ac99905eed28c5dea5a 354658 true true true false 12 1008697 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:29 4 Topic 1 0 354658 146743 12           Kiinnitä silikoniputki ja kansi kuppiin. Paina kantta, kunnes se asettuu tiukasti  paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:56 P_Pump body 383 442d3948ff7b4e1dbf095de0536467fd 354682 true true true false 12 1008721 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:56 4 Topic 1 0 354682 179633 12   P_Pump body   Pumpun runko   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:00 P_Sealing disc 383 e7d61915400a4758a50f626a716a8b99 354685 true true true false 12 1008724 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:00 4 Topic 1 0 354685 179636 12   P_Sealing disc   Tiivistelevy   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:03 P_Screw ring 383 54a331a0a6704ac6b2c8c369e9644c10 354689 true true true false 12 1008728 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:03 4 Topic 1 0 354689 179640 12   P_Screw ring   Kierrerengas   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:04 P_White valve 383 6ab58fcad87842d49497416ae99a91ea 354690 true true true false 12 1008729 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:04 4 Topic 1 0 354690 179641 12   P_White valve   Valkoinen venttiili   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:26 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 8545b0ffa6ee4466b816dcec2a5d68ed 354694 true true true false 12 2520197 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:26 14 Topic 1 0 354694 184702 12           Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet raskaana, koska pumppaaminen voi käynnistää synnytyksen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:12 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 4205291b02fb414788f744faee83266f 354698 true true true false 12 1008737 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:12 4 Topic 1 0 354698 184706 12   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Säilytä käyttämättömät osat lasten ulottumattomissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:19 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 852f30c3cc1442f59ff354100e5c2862 354705 true true true false 12 1008744 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:19 4 Topic 1 0 354705 184714 12   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Tarkista pullo ja tutti huolellisesti ennen jokaista käyttökertaa ja vedä tuttia kaikkiin suuntiin, jotta välttäisit tukehtumisvaaran.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:27 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 d7d86d390398410a87ca3d169e5ab7be 354713 true true true false 12 1008752 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:27 4 Topic 1 0 354713 184918 12           Lopeta lypsäminen viimeistään viiden minuutin kuluttua, jos maitoa ei erity. Kokeile lypsämistä myöhemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:40 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 c42f0c385de44fbd80def556f7ea7e03 354725 true true true false 12 1008764 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:40 4 Topic 1 0 354725 213901 12           Älä aseta tuotetta kuumaan uuniin, koska muovi voi sulaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:42 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 6983ab753c674a6ca971d1e76b3005e4 354726 true true true false 12 1505399 Ieva Datava 2019-10-25T17:31:23 4 Topic 1 0 354726 213902 12           Desinfiointi ja korkeat lämpötilat voivat heikentää muovin ominaisuuksia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:43 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 4acb99d5dcf249a491e8788347dcc592 354727 true true true false 12 1008766 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:43 4 Topic 1 0 354727 213903 12           Älä jätä tuttia suoraan auringonpaisteeseen tai kuumaan paikkaan tai desinfiointiaineeseen suositeltua pidemmäksi aikaa, koska se voi vahingoittaa tuttia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:53 Before first use (heading only) 382 f540606713894c45b504d40a69676440 354738 true true true false 12 1502596 Ieva Datava 2019-10-24T09:19:26 14 Topic 1 0 354738 126206 12   Käyttöönotto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:02 Technical information (heading only) 470 37fe93ef7c3e41d58696be574bba4f69 354745 true true true false 12 1008784 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:02 4 Topic 1 0 354745 162164 12   Tekniset tiedot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T11:58:51 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 7f15c33484384ca9ad1ada9742b69f81 354811 true true true false 25 1010499 Localizer Philips 2018-01-08T11:58:51 4 Topic 1 0 354811 146743 25           Fest silikonrøret og hetten til membranen. Skyv ned hetten inntil den er skikkelig på  plass.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:29 P_Pump body 383 a2fcb9ba4ebc40a79c3f0cc8bf94e97e 354835 true true true false 25 1010531 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:29 4 Topic 1 0 354835 179633 25   P_Pump body   Pumpe   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:35 P_Sealing disc 383 255f0711793046b0b43aa33fbc5befc5 354838 true true true false 25 1010534 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:35 4 Topic 1 0 354838 179636 25   P_Sealing disc   Tetningsplate   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:39 P_Screw ring 383 a649626627314f38ac03c9b7101a7e57 354842 true true true false 25 1010538 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:39 4 Topic 1 0 354842 179640 25   P_Screw ring   Skruring   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:41 P_White valve 383 981f8e0854264c2286bd86a77a323f1f 354843 true true true false 25 1010539 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:41 4 Topic 1 0 354843 179641 25   P_White valve   Hvit ventil   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:49:47 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 0f1e76fd36d24cdcae07e6cfd49af59f 354847 true true true false 25 2520863 Ieva Datava 2023-08-30T12:49:47 14 Topic 1 0 354847 184702 25           Du må aldri bruke brystpumpen mens du er gravid, fordi pumping kan fremkalle fødselsveer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:51 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 3c28b9e9afd346018263807b65fbe95d 354851 true true true false 25 1010547 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:51 4 Topic 1 0 354851 184706 25   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Oppbevar alle deler som ikke er i bruk, utilgjengelig for barn.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:02 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 c45ac268278c43fdb46a192156744e35 354858 true true true false 25 1010554 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:02 4 Topic 1 0 354858 184714 25   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Kontroller flasken og flaskesmokken før hver bruk, og dra flaskesmokken i alle retninger. Dette for å unngå kvelningsfare.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:13 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 7dd302a89f4b48e28b688ad1f0d91e85 354866 true true true false 25 1010562 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:13 4 Topic 1 0 354866 184918 25           Ikke fortsett å pumpe i mer enn fem minutter om gangen hvis du ikke lykkes med å pumpe ut melk. Prøv heller igjen på et annet tidspunkt på dagen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:27 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 94498fda56ef4a6d8b0306f998719f9d 354878 true true true false 25 1010574 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:27 4 Topic 1 0 354878 213901 25           Ikke plasser disse i en varm ovn da plasten kan smelte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:28 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 ef10db2334274f49a1e0eaf0db91b235 354879 true true true false 25 1010575 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:28 4 Topic 1 0 354879 213902 25           Egenskapene til materialene i plast kan bli påvirket av desinfisering, og høye temperaturer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:29 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 6258103672c142cc9173fe765568931a 354880 true true true false 25 1010576 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:29 4 Topic 1 0 354880 213903 25           Ikke la flaskesmokken ligge i direkte sollys, i varme eller i desinfiseringsmiddel lenger enn det som er anbefalt, da dette kan ødelegge produktet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:41 Before first use (heading only) 382 e2233ef349464490aba8bc964df606ca 354891 true true true false 25 1512620 Ieva Datava 2019-11-06T21:53:05 4 Topic 1 0 354891 126206 25   Før bruk første gang  Før bruk første gang  Før bruk første gang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:49 Technical information (heading only) 470 b29e2ec227234c0ba89e385f79587d24 354898 true true true false 25 1010594 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:49 4 Topic 1 0 354898 162164 25   Teknisk informasjon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:11 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 462696f1e1a34e348881a6336c1c2f6e 354964 true true true false 36 1008930 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:11 4 Topic 1 0 354964 146743 36           Fäst silikonröret och locket på membranet. Skjut ned locket tills det sitter säkert på  plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:43 P_Pump body 383 6aebafef219d47c8b2e4950a1b44d95f 354988 true true true false 36 1008957 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:43 4 Topic 1 0 354988 179633 36   P_Pump body   Pumpenhet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:46 P_Sealing disc 383 8dcae1f25ba74a8dbfeb197fd26e3334 354991 true true true false 36 1008960 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:46 4 Topic 1 0 354991 179636 36   P_Sealing disc   Förslutningslock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:49 P_Screw ring 383 c917ddf9d1704fb984867f6d0a9a3751 354995 true true true false 36 1008964 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:49 4 Topic 1 0 354995 179640 36   P_Screw ring   Skruvring   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:51 P_White valve 383 4f5e0464bf884f76ae02b696618d1ea4 354996 true true true false 36 1008965 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:51 4 Topic 1 0 354996 179641 36   P_White valve   Vit ventil   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:01 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 391a85f1d8b24377a6b1dc9b161e3912 355000 true true true false 36 2522260 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:01 14 Topic 1 0 355000 184702 36           Använd aldrig bröstpumpen medan du är gravid, eftersom pumpningen kan sätta igång förlossningen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:01 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 f134f76898de4c8992b0037d0301b310 355004 true true true false 36 1008973 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:01 4 Topic 1 0 355004 184706 36   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Håll alla komponenter som inte används utom barnets räckhåll.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:08 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 f49d8de176414b899f90ad87073ea36b 355011 true true true false 36 1008980 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:08 4 Topic 1 0 355011 184714 36   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Inspektera flaskan och matningsnappar före varje användning och dra matningsnappen i alla riktningar för att undvika kvävningsrisk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:17 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 c1c52c2c8e45495f9a78f9fb7a20b8b6 355019 true true true false 36 1008989 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:17 4 Topic 1 0 355019 184918 36           Pumpa aldrig i mer än fem minuter åt gången om det inte kommer ut någon mjölk. Försök pumpa senare på dagen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:31 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 180071d068d5450da900897ce566bfc5 355031 true true true false 36 1009001 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:31 4 Topic 1 0 355031 213901 36           Placera aldrig produkten i en varm ugn. Plasten kan smälta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:32 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 7007e10c94554f168b37c568ad21da31 355032 true true true false 36 1009002 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:32 4 Topic 1 0 355032 213902 36           Plastprodukter kan påverkas av desinficering och höga temperaturer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:34 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 72bcf3e22b6845b2b6f5f6535dc30980 355033 true true true false 36 1009003 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:34 4 Topic 1 0 355033 213903 36           Förvara aldrig en matningsnapp i direkt solljus, i värme eller i desinfektionsmedel längre än rekommenderat eftersom det kan skada produkten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:45 Before first use (heading only) 382 b68b347d1e614303afc2dbc7da0342ca 355044 true true true false 36 1502537 Ieva Datava 2019-10-24T08:31:38 14 Topic 1 0 355044 126206 36   Före första användningen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:53 Technical information (heading only) 470 da9a430c1b754efe8d0ea752738a025d 355051 true true true false 36 1009022 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:53 4 Topic 1 0 355051 162164 36   Teknisk information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:14 Before first use (heading only) 382 230e6c940b1748f98f1437588e943683 355813 true true true false 19 1512578 Ieva Datava 2019-11-06T21:28:55 4 Topic 1 0 355813 126206 19   Primo utilizzo  Primo utilizzo  Primo utilizzo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:32 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 949926fe1964447b8440449b0645a722 355827 true true true false 19 1020532 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:32 4 Topic 1 0 355827 184706 19   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   I componenti che non vengono utilizzati devono essere tenuti lontano dalla portata dei bambini.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:41 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 4d0f6db677bb49c9b7b00e778dd26c91 355834 true true true false 19 1020539 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:41 4 Topic 1 0 355834 184714 19   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Controllate la bottiglia e la tettarella di allattamento prima di ogni uso e tirate la tettarella in tutte le direzioni per evitare il soffocamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:55 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 c56c6f1a486d4763a66a5e5ae596d5c2 355845 true true true false 19 1020550 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:55 4 Topic 1 0 355845 213901 19           Non posizionare nel forno caldo, la plastica può squagliare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:56 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 37d1785c7eec458681f8424afb69c9a1 355846 true true true false 19 1020551 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:56 4 Topic 1 0 355846 213902 19           Le proprietà dei materiali in plastica possono essere intaccate dalla disinfezione e dalle alte temperature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:58 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 9baabf582dc943b98ee8030e2a098513 355847 true true true false 19 1020552 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:58 4 Topic 1 0 355847 213903 19           Non lasciate la tettarella per l'allattamento sotto la luce diretta del sole, vicino a una fonte di calore o immersa nel liquido disinfettante più a lungo di quanto consigliato, poiché si potrebbe danneggiare il prodotto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:05 P_Adapter 72 0e7e376b19f644468ff3b24c3a919ade 355906 true true true false 17 1027295 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:05 4 Topic 1 0 355906 615 17           מתאם   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:23 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 843468ebba37486abe791e2d4edb6f50 355923 true true true false 17 1027312 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:23 4 Topic 1 0 355923 146743 17           חברי את צינורית הסיליקון והכיסוי על הדיאפרגמה. לחצי כלפי מטה על הכיסוי עד שיהיה  במקום באופן מאובטח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:25 Before first use (heading only) 382 627aa939b21d4f47a6bd9f838e87d88a 355975 true true true false 17 1027364 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:25 4 Topic 1 0 355975 126206 17    לפני השימוש הראשון   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:41 P_Pump body 383 bd19d94689664e65bd57e85f0aa3f970 355988 true true true false 17 1027377 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:41 4 Topic 1 0 355988 179633 17   P_Pump body   גוף המשאבה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 P_Sealing disc 383 b5cea3bf5f464a18ad7e5793d8fce769 355991 true true true false 17 1625558 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 14 Topic 1 0 355991 179636 17   P_Sealing disc   דיסקית אטימה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:48 P_Screw ring 383 bf7746ca942b4c62a5cf2828df121f1d 355994 true true true false 17 1027383 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:48 4 Topic 1 0 355994 179640 17   P_Screw ring   טבעת הברגה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:50 P_White valve 383 7795c4a17c2246f9b831e8f1896f5b18 355995 true true true false 17 1027384 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:50 4 Topic 1 0 355995 179641 17   P_White valve   שסתום לבן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-25T12:30:14 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 29346bf178a244b4a4707456d84dff80 355999 true true true false 17 2515487 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:12 4 Topic 1 0 355999 184702 17           לעולם אל תשתמשי במשאבת חלב כאשר את בהיריון, מפני שהשאיבה יכולה לזרז תהליך לידה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:59 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 765a87c3c4d74e589b9f04997dec91c6 356003 true true true false 17 1027392 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:59 4 Topic 1 0 356003 184706 17   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   יש לשמור את כל הרכיבים שאינם בשימוש הרחק מהישג ידם של ילדים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:08 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 240196f7b5c94b5bb03a29cd46ed162a 356010 true true true false 17 1027399 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:08 4 Topic 1 0 356010 184714 17   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   לפני כל שימוש יש לבדוק את הבקבוק ופטמת ההאכלה ולמשוך את הפטמה לכל הכיוונים, כדי למנוע סכנת חנק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:20 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 a91e408e8644454486f0da4bc665be3c 356020 true true true false 17 1027409 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:20 4 Topic 1 0 356020 184918 17           אל תשאבי ברציפות במשך יותר מאשר חמש דקות בכל פעם אם את לא מצליחה לשאוב חלב. נסי פעם אחרת במהלך היום.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:36 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 9f5abc8c40c24782ad4536ee69af7270 356034 true true true false 17 1027423 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:36 4 Topic 1 0 356034 213901 17           אין להניח בתנור מחומם, פלסטיק יכול להינמס.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:37 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 ff6f9d1695204a9bbf1a7b192bd9d838 356035 true true true false 17 1027424 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:37 4 Topic 1 0 356035 213902 17           התכונות של החומר הפלסטי יכולים להיות מושפעים מחיטוי ומטמפרטורות גבוהות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:38 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 8e47e865666740bfa0e3a43df081ab10 356036 true true true false 17 1027425 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:38 4 Topic 1 0 356036 213903 17           אין לחשוף פטמת האכלה לאור שמש ישיר או לחום ואין להשאיר אותה בחומר החיטוי יותר מהזמן המומלץ, כדי לא לגרום נזק למוצר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:50 Technical information (heading only) 470 9ec382be525f405f911795a98ede2929 356046 true true true false 17 1027435 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:50 4 Topic 1 0 356046 162164 17   מידע טכני   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:07:16 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 1007b9b0938a4bdbaa2c208c216aa214 356110 true true true false 27 1020627 Localizer Philips 2018-01-12T14:07:16 4 Topic 1 0 356110 146743 27           Encaixe o tubo em silicone e a tampa no diafragma. Pressione a tampa até esta estar firmemente na sua  posição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:12 Before first use (heading only) 382 8bb58138206a4b1ebd24e0a0cbb5ca8c 356157 true true true false 27 1512626 Ieva Datava 2019-11-06T21:55:42 4 Topic 1 0 356157 126206 27   Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:28 P_Pump body 383 cbbca9e2807c4b2381f731ea069de39d 356170 true true true false 27 1020687 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:28 4 Topic 1 0 356170 179633 27   P_Pump body   Corpo da bomba   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:32 P_Sealing disc 383 4c0b170520f8418894252bba9dce35dd 356173 true true true false 27 1020690 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:32 4 Topic 1 0 356173 179636 27   P_Sealing disc   Disco vedante   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:36 P_Screw ring 383 f48eb431d5734e75848d8e9683cd90c8 356176 true true true false 27 1852019 Ieva Datava 2020-11-09T07:27:22 4 Topic 1 0 356176 179640 27   P_Screw ring   Anel de rosca   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:37 P_White valve 383 d0edc23b81c84fceab52adcc9ac945f1 356177 true true true false 27 1020694 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:37 4 Topic 1 0 356177 179641 27   P_White valve   Válvula branca   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:13 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 693106cd20fd45c5b227636fa6d2c815 356181 true true true false 27 2521087 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:13 14 Topic 1 0 356181 184702 27           Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver grávida, pois a extração pode provocar o parto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:47 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 02df71823dae4b65952319c240549264 356185 true true true false 27 1020702 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:47 4 Topic 1 0 356185 184706 27   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Mantenha todos os componentes não utilizados fora do alcance das crianças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:54 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 0e0483a276a442e1bc69602b36b6281b 356192 true true true false 27 1020709 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:54 4 Topic 1 0 356192 184714 27   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Inspecione o biberão e a tetina de alimentação antes de cada utilização e puxe a tetina em todas as direções para evitar o risco de asfixia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:02 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 2f82da14081a4a059f055a88f805f387 356202 true true true false 27 1020719 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:02 4 Topic 1 0 356202 184918 27           Não continue a utilizar a bomba durante mais do que cinco minutos de cada vez, se não conseguir extrair nenhum leite. Tente extrair o leite noutra altura do dia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:16 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 1c75ff5698fa450fa887d90522d47e58 356216 true true true false 27 1020733 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:16 4 Topic 1 0 356216 213901 27           Não coloque num forno aquecido, pois o plástico pode derreter.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:16 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 630f07e046224ba7983e045941fbd7f1 356217 true true true false 27 1020734 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:16 4 Topic 1 0 356217 213902 27           As propriedades dos materiais em plástico podem ser afetadas pela desinfeção e pelas altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:17 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 819217e6e4ca426c82b523e068dd82cd 356218 true true true false 27 1020735 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:17 4 Topic 1 0 356218 213903 27           Não deixe as tetinas num local exposto à luz solar direta ou calor, nem as deixe em desinfetante durante mais tempo do que o recomendado, pois isto poderá danificar o produto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:24 Technical information (heading only) 470 6b8ec35d582c43c6bade7f9ff2ab3591 356228 true true true false 27 1020745 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:24 4 Topic 1 0 356228 162164 27   Informações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:05 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 84cdd33383d14317a0e1674a419039f8 360440 true true true false 8 1023945 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:05 4 Topic 1 0 360440 146743 8           Bevestig het siliconenslangetje en de dop op het membraan. Duw de dop omlaag tot deze  vastzit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:39 P_Pump body 383 56d733582fd047ddabb43d75a4c86a22 360464 true true true false 8 1023970 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:39 4 Topic 1 0 360464 179633 8   P_Pump body   Kolfgedeelte   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:43 P_Sealing disc 383 790f0c5938234628a8a76e51fdb167e5 360467 true true true false 8 1023978 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:43 4 Topic 1 0 360467 179636 8   P_Sealing disc   Afsluitplaatje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:48 P_Screw ring 383 ffd7b99c2139452d9d76188603f59f80 360470 true true true false 8 1023987 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:48 4 Topic 1 0 360470 179640 8   P_Screw ring   Afsluitring   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:50 P_White valve 383 57697ff744614614b97e15dcffabf713 360471 true true true false 8 1023989 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:50 4 Topic 1 0 360471 179641 8   P_White valve   Wit ventiel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:43 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 00b57f33f38342698dae3b4cdccdc287 360475 true true true false 8 2520504 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:43 14 Topic 1 0 360475 184702 8           Gebruik de borstkolf nooit tijdens de zwangerschap; het kolven kan weeën opwekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:59 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 d2fe78cf3b8f42d8bb502d0309b7c7d0 360478 true true true false 8 1024011 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:59 4 Topic 1 0 360478 184706 8   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Houd alle onderdelen die u niet gebruikt, buiten bereik van kinderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:09 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 b8bb999cfdf245599b825003975d4e7f 360485 true true true false 8 1024035 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:09 4 Topic 1 0 360485 184714 8   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Controleer de fles en flessenspeen voor elk gebruik door er in alle richtingen aan te trekken om verstikkingsgevaar te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 ecf91a917cb04847add16de880c4bcfc 360495 true true true false 8 2181006 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 14 Topic 1 0 360495 184918 8           Gebruik de borstkolf niet langer dan vijf minuten per keer als het kolven niet lukt. Probeer op een ander moment van de dag te kolven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:43 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 a9224c80bb3048a8943445d11eb9337b 360509 true true true false 8 1024112 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:43 4 Topic 1 0 360509 213901 8           Plaats het product niet in een verwarmde oven, omdat het plastic kan smelten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:44 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 7360cdae403d45dea090ab4da295df9c 360510 true true true false 8 1024115 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:44 4 Topic 1 0 360510 213902 8           Desinfectie en hoge temperaturen kunnen effect hebben op de eigenschappen van kunststof.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:45 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 40d3a51ade184f728e69588a5509a534 360511 true true true false 8 1024117 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:45 4 Topic 1 0 360511 213903 8           Laat de speen niet in direct zonlicht of warmte liggen. Laat de speen niet langer dan aanbevolen in ontsmettingsmiddel liggen, omdat dit het product kan beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:59 Before first use (heading only) 382 1576f78a451940c9b915ca659dda506b 360523 true true true false 8 1512617 Ieva Datava 2019-11-06T21:51:58 4 Topic 1 0 360523 126206 8   Vóór het eerste gebruik  Vóór het eerste gebruik  Vóór het eerste gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 Technical information (heading only) 470 953dfdb5f66f409d9584be18cceac286 360538 true true true false 8 1024174 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 4 Topic 1 0 360538 162164 8   Technische informatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:00 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 1d0aa3934a0b437985cbebb164db9971 360625 true true true false 15 1024016 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:00 4 Topic 1 0 360625 146743 15           Befestigen Sie den Silikonschlauch mit Kappe an der Membran. Drücken Sie die Kappe herunter, bis sie sicher  sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:14 P_Pump body 383 8fa089e51b2f42f1a023ed6fd0602bbb 360649 true true true false 15 1024050 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:14 4 Topic 1 0 360649 179633 15   P_Pump body   Pumpengehäuse   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:16 P_Sealing disc 383 9ed70e9d4fc24278a97b212276711b27 360652 true true true false 15 1024054 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:16 4 Topic 1 0 360652 179636 15   P_Sealing disc   Verschlussdeckel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 P_Screw ring 383 ef33e9367c934ce39f92f85d01aa7518 360655 true true true false 15 1024059 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 4 Topic 1 0 360655 179640 15   P_Screw ring   Schraubring   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 P_White valve 383 54f852fc251e49ce859a2426acd16e0a 360656 true true true false 15 1024060 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 4 Topic 1 0 360656 179641 15   P_White valve   Weißes Ventil   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:52 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 163325d0ba24455dab123d74500835e8 360660 true true true false 15 2520564 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:52 14 Topic 1 0 360660 184702 15           Verwenden Sie die Milchpumpe nicht während der Schwangerschaft, da das Pumpen die Geburt einleiten kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:22 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 c6a9e780c0c24517a4839bd8fd8c6970 360663 true true true false 15 1024070 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:22 4 Topic 1 0 360663 184706 15   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Bewahren Sie alle nicht verwendeten Einzelteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-04-06T07:12:42 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 c5ed65ccfdb74cbc8e28d9740c61fe10 360670 true true true false 15 1638915 Ieva Datava 2020-04-06T07:12:42 14 Topic 1 0 360670 184714 15   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Vor jedem Gebrauch die Flasche und den Ernährungssauger überprüfen und in alle Richtungen ziehen, um einer Erstickungsgefahr vorzubeugen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:35 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 e94c29f60e46469aae722b475553c43c 360680 true true true false 15 1024095 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:35 4 Topic 1 0 360680 184918 15           Pumpen Sie nicht länger als jeweils fünf Minuten, wenn sich keine Milch abpumpen lässt. Versuchen Sie das Abpumpen zu einer anderen Tageszeit erneut.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:45 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 7b1ed5044a18486fb5c18acaebc28447 360694 true true true false 15 1024116 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:45 4 Topic 1 0 360694 213901 15           Legen Sie die Teile des Produkts nicht in einen heißen Ofen, da Kunststoff schmelzen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:46 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 56c1dfe09cb345adad9e3c75fa134c71 360695 true true true false 15 1448868 Ieva Datava 2019-08-29T13:08:13 4 Topic 1 0 360695 213902 15           Die Eigenschaften des Kunststoffmaterials können durch Desinfektion und hohe Temperaturen beeinträchtigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T07:12:43 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 e3f9cfc79bf74aff9ac06267bfd3980d 360696 true true true false 15 1638924 Ieva Datava 2020-04-06T07:12:43 14 Topic 1 0 360696 213903 15           Den Ernährungssauger nicht direktem Sonnenlicht oder Wärme aussetzen oder in Desinfektionsmitteln (Sterilisationslösung) über der angegebenen Dauer hinaus belassen, da das Produkt dadurch beschädigt werden kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:59 Before first use (heading only) 382 122a3f09105042f8b3c43b94dadb3cae 360708 true true true false 15 1512540 Ieva Datava 2019-11-06T20:54:06 4 Topic 1 0 360708 126206 15   Vor dem ersten Gebrauch  Vor dem ersten Gebrauch  Vor dem ersten Gebrauch   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 Technical information (heading only) 470 f8e189d4e97c4bb0b55242d1e7c613b3 360723 true true true false 15 1024175 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 4 Topic 1 0 360723 162164 15   Technische Daten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:27 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 711495946fd34334b58b4f2ab32eb332 361987 true true true false 33 1038922 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:27 4 Topic 1 0 361987 146743 33           Prikačite silikonsko crevo i zatvarač na membranu. Gurnite zatvarač nadole dok potpuno ne legne na  mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:37 P_Pump body 383 508d0d82a4334e62b9f8670b1634024d 362011 true true true false 33 1038946 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:37 4 Topic 1 0 362011 179633 33   P_Pump body   Telo pumpice   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:38 P_Sealing disc 383 3de177b57b1e4507a4ab3b57d17d37b8 362014 true true true false 33 1038949 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:38 4 Topic 1 0 362014 179636 33   P_Sealing disc   Disk za pričvršćivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 P_Screw ring 383 37d0ea1ee05c451a90c174d343a0e013 362018 true true true false 33 1038953 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 4 Topic 1 0 362018 179640 33   P_Screw ring   Prsten sa navojem   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 P_White valve 383 9c96e30d045545738a4fe1a83f1f8df5 362019 true true true false 33 1038954 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 4 Topic 1 0 362019 179641 33   P_White valve   Beli ventil   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:07 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 1afeda80a0fb4ce79f8e411ae54f7f18 362023 true true true false 33 2520927 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:07 14 Topic 1 0 362023 184702 33           Nikad nemojte koristiti pumpicu za grudi tokom trudnoće pošto pumpanje može da izazove porođaj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:43 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 905fb117d4384064bdb20eebf64d4464 362026 true true true false 33 1038961 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:43 4 Topic 1 0 362026 184706 33   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Sve komponente koje nisu u upotrebi držite van domašaja dece.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:45 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 6b26d11ccaf34b739b5b32156cc777d6 362033 true true true false 33 1038968 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:45 4 Topic 1 0 362033 184714 33   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Pregledajte flašicu i cuclu za hranjenje pre svake upotrebe i povucite cuclu za hranjenje u svim smerovima da biste sprečili opasnost od gušenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:47 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 1d1b842ac3e5431993840acc0e308acb 362041 true true true false 33 1038976 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:47 4 Topic 1 0 362041 184918 33           Nemojte pumpati duže od pet minuta odjednom ako ne uspete da ispumpate mleko. Pokušajte da ispumpate mleko u neko drugo vreme tokom dana.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:52 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 07b8d0d53db042ceaa509ed3279ee5b2 362053 true true true false 33 1038988 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:52 4 Topic 1 0 362053 213901 33           Nemojte da stavljate proizvod u zagrejanu rernu, plastika može da se istopi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:53 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 1e1f438e8f5248b4b91dda012cc013a1 362054 true true true false 33 1038989 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:53 4 Topic 1 0 362054 213902 33           Postupak dezinfekcije i visoke temperature mogu da utiču na svojstva plastičnog materijala.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:53 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 05f427a234324be5bd8e2884de9c2849 362055 true true true false 33 1038990 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:53 4 Topic 1 0 362055 213903 33           Nemojte da ostavljate cuclu na direktnoj sunčevoj svetlosti, u blizini izvora toplote ili u dezinficijensu duže nego što je preporučeno, pošto je to može oslabiti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:57 Before first use (heading only) 382 d25a447b2bfd4fd686e34464baf88890 362066 true true true false 33 1581442 Ieva Datava 2020-01-29T16:59:15 4 Topic 1 0 362066 126206 33   Pre prvog korišćenja  Pre prvog korišćenja  Pre prvog korišćenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:59 Technical information (heading only) 470 5e4ff46c5f8d480aa4e9a8a31afed0c3 362073 true true true false 33 1039008 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:59 4 Topic 1 0 362073 162164 33   Tehničke informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:03:38 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 750b6a1976dd407c9b89f73db5e7f779 362143 true true true false 46 1034445 Localizer Philips 2018-01-25T13:03:38 4 Topic 1 0 362143 146743 46           Приклучете ги силиконското црево и капакот на дијафрагмата. Притиснете го капакот надолу да биде безбедно  прицврстен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:05 P_Pump body 383 77d12f96645a4f21b0ffbd16efead39c 362167 true true true false 46 1034469 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:05 4 Topic 1 0 362167 179633 46   P_Pump body   Тело на пумпата   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:09 P_Sealing disc 383 cc84ad525c874a4591bd312e7607f214 362170 true true true false 46 1034472 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:09 4 Topic 1 0 362170 179636 46   P_Sealing disc   Диск за дихтување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:12 P_Screw ring 383 d3a4d741189144eeb88417510588f8ba 362174 true true true false 46 1034476 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:12 4 Topic 1 0 362174 179640 46   P_Screw ring   Прстен за навртување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:13 P_White valve 383 7473aae7132f43e4bcef951b280546b0 362175 true true true false 46 1034477 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:13 4 Topic 1 0 362175 179641 46   P_White valve   Бел вентил   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:42 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 73422d46d7cd4e32809672567a829f8b 362179 true true true false 46 2520742 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:42 14 Topic 1 0 362179 184702 46           Никогаш не ја користете пумпата за измолзување за време на бременост, бидејќи смукањето може да предизвика породување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:20 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 fa2c3aee52934f6da69817c76fc81e56 362182 true true true false 46 1034484 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:20 4 Topic 1 0 362182 184706 46   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Сите делови што не се користат, чувајте ги надвор од дофатот на деца.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:28 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 c0bb74197fa748289d1bf5ca19cdc574 362189 true true true false 46 1034491 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:28 4 Topic 1 0 362189 184714 46   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Пред секоја употреба треба да се проверат шишето и цуцлата за хранење и да се влече цуцлата за хранење во сите насоки за да се спречи опасност од задушување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:37 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 998fe30580b1498da5fca1147e1d6e2d 362197 true true true false 46 1034499 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:37 4 Topic 1 0 362197 184918 46           Не продолжувајте со смукање повеќе од пет минути одеднаш, доколку воопшто не успеете да измолзите млеко. Обидете се да измолзите млеко во друго време во текот на денот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:50 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 627904e47c3f47008705d0e02780463f 362209 true true true false 46 1034511 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:50 4 Topic 1 0 362209 213901 46           Да не се става во загреана рерна, пластиката може да се стопи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:51 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 000c418b691c4e97baf652fbc79390f2 362210 true true true false 46 1034512 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:51 4 Topic 1 0 362210 213902 46           Својствата на пластичниот материјал може да бидат нарушени со дезинфекција и високи температури.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:52 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 f2796ef9bfd54f43bdf5d4b7d482f0c3 362211 true true true false 46 1034513 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:52 4 Topic 1 0 362211 213903 46           Цуцлата за хранење да не се остава на директна сончева светлина, топлина или во средство за дезинфекција подолго од препорачаното, затоа што ова може да го оштети производот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:06 Before first use (heading only) 382 3d7d20f1c5e143ec9f0d9ba0342804c7 362222 true true true false 46 1581469 Ieva Datava 2020-01-29T17:06:36 4 Topic 1 0 362222 126206 46   Пред првата употреба  Пред првата употреба  Пред првата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:14 Technical information (heading only) 470 67009cddb071461d9802650096227753 362229 true true true false 46 1034531 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:14 4 Topic 1 0 362229 162164 46   Технички информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c0c8603e694a427b8e4aa0e2b55a5ac9 368540 true true true false 46 1066593 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368540 69448 46   Чистење и одржување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 Cleaning and maintenance (heading only) 418 2e672e8257f543debc206536ed55edb1 368594 true true true false 47 1066669 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 4 Topic 1 0 368594 69448 47   Pastrimi dhe mirëmbajtja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291067 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:42 Important safety instructions - USA font size 1038 a97008aa55094e0ea4e81b56f5a3b14c 375728 true true true false 44 1079623 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:42 4 Topic 1 0 375728 297636 44   INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-04-13T11:04:01 Before first use (heading only) 382 56770c5541734836933811511396dd66 381660 true true true false 44 1594199 Ieva Datava 2020-02-13T15:15:41 4 Topic 1 0 381660 126206 44   Antes del primer uso  Antes del primer uso  Antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   291066 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:25 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 4261dcc7cc8a48978fad8c3d0610fe2b 383873 true true true false 32 1114200 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:25 14 Topic 1 0 383873 297637 32   請保存使用說明     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 Disposal (heading only) 926 d8b359b2f56b4141ade18ee70b4a5e11 383942 true true true false 32 1114274 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 14 Topic 1 0 383942 263924 32   處理方式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 d1a26488e92146acb4df728b453bf8c1 383943 true true true false 32 1114275 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 14 Topic 1 0 383943 206732 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 E_Your product is designed and manufactured US 114 7f5c95dea14a45d383443c71769e4974 383944 true true true false 32 1114276 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 14 Topic 1 0 383944 208539 32           本產品是使用可回收、重複使用的高品質材料和元件所設計及製造。 如需回收資訊，請洽當地相關單位或訪問 www.recycle.philips.com。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 4dbd6fbc1cb84a3aab69e44e37c2fee2 385863 true true true false 42 1118114 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 14 Topic 1 0 385863 69448 42   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_Note: 361 07d4a96dd86c4422bf5ffef831225f5b 394727 true true true false 8 1962792 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 394727 2900 8           Opmerking:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_Note: 361 3aba73af2b6a4c0e92576c5659ba9da6 394729 true true true false 13 1971525 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 394729 2900 13           Remarque :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_Note: 361 a1801f9c4f2f409790cd93b53fe87f47 394731 true true true false 15 1964086 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 394731 2900 15           Hinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_Note: 361 633fde4bd62f4ceaa3e255390ec22b30 394733 true true true false 19 1969289 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 394733 2900 19           Nota:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_Note: 361 932178944c3347118e119290289c01a2 394735 true true true false 27 1962566 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 394735 2900 27           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_Note: 361 f0df16ed78dd4dacbe72f44683a9bafa 394737 true true true false 35 1964126 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 394737 2900 35           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 E_Note: 361 5d9e39d04a3a4b8fa32ac9c6854ed162 394739 true true true false 7 1157171 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 14 Topic 1 0 394739 2900 7           Bemærk:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_Note: 361 42f214a0b9604949bca984faad8743dc 394741 true true true false 12 1963666 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 394741 2900 12           Huomautus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 E_Note: 361 8b8ef75c6cbf4e95af89b83c7405685b 394743 true true true false 16 1155427 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 14 Topic 1 0 394743 2900 16           Σημείωση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 E_Note: 361 4c66bd1038074848a9a0f15a79218572 394745 true true true false 25 1157151 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 14 Topic 1 0 394745 2900 25           Merk:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 E_Note: 361 a445b958ab98426eb2b948c990429ae4 394747 true true true false 36 1155423 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 14 Topic 1 0 394747 2900 36           Obs!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 E_Note: 361 52d29a17b29c4b3cadd6251a7c5cea80 394750 true true true false 38 1155439 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 14 Topic 1 0 394750 2900 38           Not:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 E_Note: 361 9ed38869b8bd43c9be4619283a8b1a6d 397494 true true true false 30 1168732 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 14 Topic 1 0 397494 2900 30           Примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_Note: 361 e5e4cd4b0f684e29acc380710b8e1035 397518 true true true false 39 1962983 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 397518 2900 39           Примітка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 E_Note: 361 5841f1219379445a975606994715c25b 397542 true true true false 20 1168707 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 14 Topic 1 0 397542 2900 20           Ескертпе:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 E_Note: 361 dd26452c66fb4f49be8707359a574fcf 398480 true true true false 45 1171920 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 14 Topic 1 0 398480 2900 45           Opomba:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_Note: 361 562d35e47ba8442a83193852ad9b762b 398488 true true true false 4 1962745 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 398488 2900 4           Забележка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_Note: 361 29217be2d4df4edea44ac7a0edd6830d 398493 true true true false 5 1961837 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 398493 2900 5           Napomena:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 E_Note: 361 07f957afd72f441eae024a8915024c47 398498 true true true false 33 1173605 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 14 Topic 1 0 398498 2900 33           Napomena:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 E_Note: 361 7c1e3c2fcf8c4558819a2818e9cb7639 398503 true true true false 29 1961761 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 398503 2900 29           Notă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 E_Note: 361 eeab3250343b43d4a25843da11c0519f 398508 true true true false 46 1173595 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 14 Topic 1 0 398508 2900 46           Забелешка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 E_Note: 361 e5c928dff1004c77a8236a9eba7e66fa 398513 true true true false 18 1173590 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 14 Topic 1 0 398513 2900 18           Megjegyzés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 7451a8a9645345c29dc2870f27b2a749 398518 true true true false 47 1173582 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398518 2900 47           Shënim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_Note: 361 56afa29a0777433b83ec85c1e6aa0952 398523 true true true false 6 1964300 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 398523 2900 6           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 E_Note: 361 24bc742f92ce4c0288bad9ce8c41da71 398528 true true true false 22 1173569 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 14 Topic 1 0 398528 2900 22           Piezīme.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 f5e6728396034dad98bdb67f080698a4 398533 true true true false 23 1173583 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398533 2900 23           Pastaba.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_Note: 361 d1746cf64f574b439fce53175af8f551 398538 true true true false 26 1968190 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 398538 2900 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_Note: 361 a49c32a765ad4ae5873aaef30dd3a024 398543 true true true false 34 1963090 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 398543 2900 34           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_Note: 361 53f29a2bf1b64934bce42fb4535a0a0a 398548 true true true false 10 1964180 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 398548 2900 10           Märkus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291067 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:14 Important safety instructions - USA font size 1038 369bcdbcfde547e6a508b270e2051e77 402140 true true true false 13 1192220 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:14 14 Topic 1 0 402140 297636 13   CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:17 SAVE THESE INSTRUCTIONS USA font size 1038 312736e7c96e4b719f9ca3816c7c0d89 402153 true true true false 13 1192233 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:17 14 Topic 1 0 402153 297637 13   CONSERVEZ CES CONSIGNES     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:24 E_Your product is designed and manufactured US 114 265acc47415a441694e91a7b6cf743d7 402193 true true true false 13 1192274 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:24 14 Topic 1 0 402193 208539 13           Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de haute qualité pouvant être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations de gestion des déchets locales ou visitez le site  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:26 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 018407a41c234bf8b300a279fae05681 402198 true true true false 13 1192279 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:26 14 Topic 1 0 402198 159654 13   Garantie de deux ans complète   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Note: 361 f627a089800e46799da8d21dd6bf5e42 407762 true true true false 21 1969334 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 407762 2900 21           참고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Note: 361 07ea0d6843b14755b4d1dde28bef558d 407784 true true true false 24 1217062 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407784 2900 24           Nota:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 E_Note: 361 aac9fc87af304e1f8f6ad7a1e0a0fdc0 407805 true true true false 37 1217006 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 407805 2900 37           หมายเหตุ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 E_Note: 361 81cac716f2e543008c7a3a11181bd7d4 407822 true true true false 40 1217080 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 407822 2900 40           Lưu ý:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2019-06-17T14:33:55 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 abaa28556dcc43f7ba19360274dc6f62 438964 true true true false 38 1374665 Ieva Datava 2019-06-17T14:33:55 14 Topic 1 0 438964 438143 38           Hepatit B, Hepatit C veya İnsan Bağışıklık Yetmezliği (HIV) taşıyıcısı bir anne iseniz, sütün sağılması virüsün anne sütünüz yoluyla bebeğinize geçmesi riskini azaltmaz ya da ortadan kaldırmaz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 ddf2b3bae82b45948d5950606a14adb9 439026 true true true false 2 1620199 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 14 Topic 1 0 439026 438143 2           إذا كنتِ أم مصابة بالتهاب الكبد (ب) أو التهاب الكبد (ج) أو فيروس نقص المناعة البشرية (HIV)، فإن شفط حليب الثدي لن يقلل أو يزيل خطر نقل الفيروس إلى طفلك عبر حليب الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-17T15:53:02 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 cedb87d2da22425491c0e60961d5abf3 439058 true true true false 11 1374828 Ieva Datava 2019-06-17T15:53:02 14 Topic 1 0 439058 438143 11           اگر مادری مبتلا به هپاتیت ب، هپاتیت سی یا ویروس نقص ایمنی انسانی (HIV) هستید، دوشیدن شیر سینه خطر انتقال ویروس به نوزاد از طریق شیر سینه را کاهش نخواهد داد یا برطرف نخواهد کرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-04T06:01:06 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 913b6eebecc4492da304f9a9030513da 439106 true true true false 21 1393092 Ieva Datava 2019-07-04T06:01:06 14 Topic 1 0 439106 438143 21           B형 간염, C형 간염 또는 HIV(인체 면역 결핍 바이러스)에 감염된 엄마라면 모유를 짤 때 모유를 통해 아기에게 바이러스가 전파될 위험이 줄어들거나 없어지지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:49:13 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 ae8fdef9b93c4adcbf0604acc1925daa 439181 true true true false 24 1378271 Ieva Datava 2019-06-19T10:49:13 14 Topic 1 0 439181 438143 24           Jika anda ibu yang dijangkiti Hepatitis B, Hepatitis C atau Virus Imunodefisiensi Manusia (HIV), memerah susuh tidak akan mengurangkan atau menyingkirkan risiko menjangkitkan virus ini kepada bayi anda melalui susu badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T10:12:01 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 6adcd78588df48b4867536c0bad0e7fa 439258 true true true false 31 1430672 Ieva Datava 2019-07-29T10:12:01 14 Topic 1 0 439258 438143 31           如果母亲感染了乙型肝炎、丙型肝炎或人类免疫缺陷病毒（HIV），吸乳不会降低或消除通过母乳将病毒传播给宝宝的风险。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-03T19:57:24 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c7b2b7c23a9f4dccb70a8201b33517d1 439327 true true true false 32 1393014 Ieva Datava 2019-07-03T19:57:24 14 Topic 1 0 439327 438143 32           如果您是感染 B 型肝炎、C 型肝炎或人類免疫缺陷病毒 (HIV) 的母親，擠出母乳不會降低或消除透過母乳將病毒傳播給寶寶的風險。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:09:28 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 d3b390c1fe2049b7b5c8af8da2d3edf4 439397 true true true false 40 1378038 Ieva Datava 2019-06-19T10:09:28 14 Topic 1 0 439397 438143 40           Nếu bạn bị nhiễm virut Viêm gan B, Viêm gan C hoặc Virut gây Suy giảm Miễn dịch ở người (HIV), thì vắt sữa mẹ sẽ không làm giảm hoặc loại bỏ nguy cơ truyền virut cho con qua sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-21T05:47:48 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 71c588cf87c44169ba459551bc4f925b 439473 true true true false 37 1380281 Ieva Datava 2019-06-21T05:47:48 14 Topic 1 0 439473 438143 37           หากคุณเป็นแม่ที่ติดเชื้อไวรัสตับอักเสบบี ไวรัสตับอักเสบซี หรือไวรัสภูมิคุ้มกันบกพร่อง (HIV) การปั๊มน้ำนมจะไม่ลดหรือขจัดความเสี่ยงในการถ่ายทอดเชื้อไวรัสสู่ทารกผ่านทางน้ำนมของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:59:29 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c803c37f78014d1aa08c1c5f40a474ae 439539 true true true false 7 1376757 Ieva Datava 2019-06-18T13:59:29 14 Topic 1 0 439539 438143 7           Hvis du er mor inficeret med hepatitis B, hepatitis C eller human immundefekt virus (HIV), vil udmalkning af brystmælk ikke nedsætte eller fjerne risikoen for overførsel af virussen til din baby via dit brystmælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 4a7ebf1808be4541820cd9c95fcaed82 439575 true true true false 8 2180896 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 14 Topic 1 0 439575 438143 8           Als u een moeder bent die besmet is met hepatitis B, hepatitis C of hiv (Human Immunodeficiency Virus), dan kunt u het risico op het overdragen van het virus op uw baby via uw moedermelk niet verkleinen of wegnemen door de melk te kolven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:58:31 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 9e415a5e89ce47bfbf0b6329c368b809 439611 true true true false 12 1376718 Ieva Datava 2019-06-18T13:58:31 14 Topic 1 0 439611 438143 12           Jos olet äiti, jolla on B-hepatiitti, C-hepatiitti tai HI-virus, rintamaidon lypsäminen ei vähennä tai poista viruksen lapseen tartuttamisen riskiä rintamaidon kautta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T07:29:28 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c18addc0b80d4d85b67c83b9ff200ee7 439646 true true true false 13 1375281 Ieva Datava 2019-06-18T07:29:28 14 Topic 1 0 439646 438143 13           Si vous êtes mère et infectée par le virus de l'hépatite B, de l'hépatite C ou du VIH (immunodéficience humaine), le tirage du lait maternel ne réduira pas et n'éliminera pas le risque de transmission du virus à votre bébé à travers le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T07:28:48 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 dec7eab3b4c444fa9e22fa737ca5b3d5 439682 true true true false 15 1375161 Ieva Datava 2019-06-18T07:28:48 14 Topic 1 0 439682 438143 15           Wenn Sie eine Mutter sind, die mit Hepatitis B, Hepatitis C oder dem Humanen Immundefizienz-Virus (HIV) infiziert ist, wird das Abpumpen der Muttermilch das Risiko, das Virus über Ihre Muttermilch an Ihr Baby zu übertragen, nicht verringern oder beseitigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:39:37 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 8302e09e44fd46b18ef8efd6d2d5e1a0 439730 true true true false 16 1378179 Ieva Datava 2019-06-19T10:39:37 14 Topic 1 0 439730 438143 16           Αν είστε μητέρα που έχετε μολυνθεί από τον ιό της ηπατίτιδας Β, τον ιό της ηπατίτιδας C ή τον ιός ανθρώπινης ανοσοανεπάρκειας (HIV), η εξαγωγή μητρικού γάλακτος δεν θα μειώσει ούτε θα εξαλείψει τον κίνδυνο μετάδοσης του ιού στο μωρό σας μέσω του μητρικού σας γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-17T14:15:32 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 44d2b083f0574e5fa9d7dafdf862370a 439791 true true true false 19 1374297 Ieva Datava 2019-06-17T14:15:32 14 Topic 1 0 439791 438143 19           Se siete affette da Epatite B, Epatite C o HIV, l'estrazione del latte dal seno non ridurrà o eliminerà il rischio di trasmissione del virus al vostro bambino tramite il latte materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-17T14:28:38 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 ed93b1914ff64ef8a8382053852ca9d6 439826 true true true false 25 1374391 Ieva Datava 2019-06-17T14:28:38 14 Topic 1 0 439826 438143 25           For mødre med hepatitt B, hepatitt C eller HIV vil ikke pumping av morsmelken redusere eller eliminere risikoen for at viruset overføres til babyen via morsmelken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:40 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 b8b46205c54f4fedad80b9972fed964d 439874 true true true false 27 1380472 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:40 14 Topic 1 0 439874 438143 27           Se for uma mãe que está infetada com o vírus da hepatite B, da hepatite C e da imunodeficiência humana (VIH), a extração do leite materno não irá reduzir nem remover o risco de transmissão do vírus ao seu bebé através do seu leite materno.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-02T11:17:00 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 488e98680395480784e68c4e8c48caf8 439948 true true true false 28 1391309 Ieva Datava 2019-07-02T11:17:00 14 Topic 1 0 439948 438143 28           Se você é mãe e estiver infectada com hepatite B, hepatite C ou vírus da imunodeficiência humana (HIV), a extração do leite materno não reduzirá nem removerá o risco de transmissão do vírus para o bebê por meio do leite materno.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-02T10:59:03 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 5874e90643d44ef08d1d01721b83754b 440001 true true true false 35 1391247 Ieva Datava 2019-07-02T10:59:03 14 Topic 1 0 440001 438143 35           Si es madre y tiene hepatitis B, hepatitis C o el virus de inmunodeficiencia humana (VIH), la extracción de la leche materna no reducirá ni eliminará el riesgo de contagiar el virus al bebé a través de la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:54:47 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 4195b8b73c294b3a82171b5026746162 440031 true true true false 36 1376344 Ieva Datava 2019-06-18T13:54:47 14 Topic 1 0 440031 438143 36           Om du har hepatit B, hepatit C eller humant immunbristvirus (HIV) och pumpar ut bröstmjölk varken minskar det eller tar bort risken för att viruset överförs till ditt barn via bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:02:20 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 4d401fe1829645c98118f376453f9564 440080 true true true false 5 1377759 Ieva Datava 2019-06-19T10:02:20 14 Topic 1 0 440080 438143 5           Ako ste majka koja je zaražena hepatitisom B, hepatitisom C ili virusom humane imunodeficijencije (HIV), izdajanje majčinog mlijeka neće smanjiti ili ukloniti rizik od prijenosa virusa putem majčinog mlijeka na vaše dojenče.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T07:30:04 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c587b99ee95049eab95a749df7d6ef52 440154 true true true false 6 1375376 Ieva Datava 2019-06-18T07:30:04 14 Topic 1 0 440154 438143 6           Pokud jste matka nakažená hepatitidou typu B nebo C nebo virem HIV, odsávání mléka nesníží ani neeliminuje riziko nakažení vašeho dítěte tímto virem prostřednictvím mateřského mléka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:55:22 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 03145905fcca4655b23f629aff0d59bb 440238 true true true false 18 1376409 Ieva Datava 2019-06-18T13:55:22 14 Topic 1 0 440238 438143 18           Ha Ön olyan édesanya, akinek Hepatitis B, Hepatitis C vagy Humán Immundeficiencia Vírus (HIV) fertőzése van, az anyatej lefejése nem csökkenti vagy szünteti meg a vírus átvitelének kockázatát gyermekébe az anyatejen keresztül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-17T14:29:37 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 f1e7a1dc05ac48dfa76f4628af2ad2cd 440253 true true true false 10 1374476 Ieva Datava 2019-06-17T14:29:37 14 Topic 1 0 440253 438143 10           Kui olete ema, kes on nakatunud B-hepatiidi või C-hepatiidi või inimese immuunpuudulikkuse viirusesse (HIV), siis võtke teadmiseks, et rinnapiima väljapumpamine ei vähenda ega muuda olematuks rinnapiima kaudu beebile viiruse edasikandumise riski.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:04:15 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c245ab97c6f3493cb80c004e5455eebb 440393 true true true false 26 1377907 Ieva Datava 2019-06-19T10:04:15 14 Topic 1 0 440393 438143 26           W przypadku matek zarażonych wirusem zapalenia wątroby typu B, zapalenia wątroby typu C lub ludzkim wirusem niedoboru odporności (HIV) odciąganie pokarmu nie zmniejsza ani nie eliminuje ryzyka przekazania dziecku wirusa wraz z pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T07:28:30 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 16b818b87d544b468652cfae9a5a1463 440396 true true true false 22 1375106 Ieva Datava 2019-06-18T07:28:30 14 Topic 1 0 440396 438143 22           Ja esat barojoša māmiņa un jums ir hepatīts B, hepatīts C vai cilvēka imūndeficīta vīruss (HIV), piena atslaukšana nesamazina un nenovērš risku, ka bērns var inficēties ar vīrusu no jūsu piena.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:05 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 876490290cc54bc88b81bd27900dd115 440516 true true true false 29 1376585 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:05 14 Topic 1 0 440516 438143 29           Dacă sunteți o mamă infectată cu hepatită B, cu hepatită C sau cu virusul imunodeficienței umane (HIV), extragerea laptelui matern nu va reduce sau elimina riscul transmiterii virusului la bebelușul dvs. prin intermediul laptelui dvs. matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-24T06:31:35 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 e2694656c6e9454bb5c2c89be88dea79 440538 true true true false 23 1382385 Ieva Datava 2019-06-24T06:31:35 14 Topic 1 0 440538 438143 23           Jei esate mama, užsikrėtusi hepatitu B, hepatitu C arba žmogaus imunodeficito virusu (ŽIV), nutraukus motinos pieną nesumažės ar nebus pašalinta viruso perdavimo kūdikiui per motinos pieną rizika.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-19T10:03:28 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 a5c1c1a905ef40088043fc229d9fb895 440638 true true true false 34 1377833 Ieva Datava 2019-06-19T10:03:28 14 Topic 1 0 440638 438143 34           Ak ste nakazená hepatitídou typu B, hepatitídou typu C alebo vírusom ľudskej imunitnej nedostatočnosti (HIV), odsávanie materského mlieka nezníži ani neodstráni riziko prenosu vírusu na vaše dieťa prostredníctvom vášho materského mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:38 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 0383c845ee5445b990a2ba8ac4e235db 440712 true true true false 45 1376650 Ieva Datava 2019-06-18T13:56:38 14 Topic 1 0 440712 438143 45           Če ste mati, okužena s hepatitisom B, hepatitisom C ali virusom humane imunske pomanjkljivosti (HIV), črpanje mleka ne bo zmanjšalo ali odpravilo nevarnosti za prenos virusa na vašega otroka prek mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-25T09:47:03 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 eb293d3443db40c0aa5514035e3f0a32 441404 true true true false 4 1384222 Ieva Datava 2019-06-25T09:47:03 14 Topic 1 0 441404 438143 4           Ако сте майка, инфектирана с хепатит B, хепатит C или ХИВ, изцеждането на кърма няма да намали или премахне риска от предаването на вируса на бебето ви чрез кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-24T06:31:42 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 76d592b8a6184f9bba676f5ddfdc052e 441548 true true true false 3 1382412 Ieva Datava 2019-06-24T06:31:42 14 Topic 1 0 441548 438143 3           Jika Anda adalah ibu yang terinfeksi Hepatitis B, Hepatitis C, atau Human Immunodeficiency Virus (HIV), memerah ASI tidak akan mengurangi atau menghilangkan risiko penularan virus ke bayi melalui ASI Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-15T14:58:16 Electromagnetic fields (EMF) 282 acbdde5182504a62b999cf0037a37067 443492 true true true false 47 1419628 Ieva Datava 2019-07-15T14:58:16 14 Topic 1 0 443492 25753 47   Fushat elektromagnetike (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pajisja Philips pajtohet me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-15T14:58:00 Electromagnetic fields (EMF) 282 29fd7746ab4c480186dbd80de610384e 443598 true true true false 46 1419613 Ieva Datava 2019-07-15T14:58:00 14 Topic 1 0 443598 25753 46   Електромагнетни полиња (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Овој уред од Philips е во согласност со сите важечки стандардни и одредби во однос на изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T10:33:43 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 87a4b5a9b28e47c498d3563d77e7a97c 444320 true true true false 0 2134919 Ieva Datava 2021-10-26T15:45:18 6 Topic 1 0 444320 -1 1           Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at  www.philips.com/mybreastpump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T10:37:11 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 01dc9cbf9592480d92f0fc4bc68c84a6 444323 true true true false 0 1391592 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:01:50 6 Topic 1 0 444323 -1 1           If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) to wait until your milk supply and breastfeeding schedule are established (normally at least 2 to 4 weeks after giving birth) before you start expressing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T10:44:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 60d91ae0476c4f86bda9e9c37b0a02d9 444326 true true true false 0 2099212 Ieva Datava 2021-07-03T07:49:24 6 Topic 1 0 444326 -1 1           Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:15:45 P_Breast pump kit 72 8b37d369030a4b73a30c406d505bd7ec 444329 true true true false 0 1391380 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:36:21 6 Topic 1 0 444329 -1 1           Breast pump kit  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:20:30 P_Double breast pump 72 013816852d7e4dc78afe19f2a12cdc2c 444331 true true true false 0 1391359 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:21:01 6 Topic 1 0 444331 -1 1           Double breast pump  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:22:41 P_Silicone tube and cap 1148 915c706f1fff45c584f1ca76a88b6b5f 444332 true true true false 0 1391376 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:32:17 6 Topic 1 0 444332 -1 1           Silicone tube and cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:23:06 P_Silicone diaphragm 1148 c1e65fb213cc48dd88813abb9126d397 444334 true true true false 0 1391373 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:28:51 6 Topic 1 0 444334 -1 1           Silicone diaphragm  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:23:36 P_Cover 72 296c2061957f43edab27ed5b7bce597b 444336 true true true false 0 1391370 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:24:13 6 Topic 1 0 444336 -1 1           Cover  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:42:33 P_Bottle cap 72 78062b96854f4d5eba3c77e7c1040e50 444338 true true true false 0 1391412 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:26:38 6 Topic 1 0 444338 -1 1           Bottle cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:40:18 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 bddbaa2e90e148e0ab847e2194ab6eb3 444342 true true true false 0 1391591 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:01:49 6 Topic 1 0 444342 -1 1           * For these accessories, a separate user manual is provided.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:48:29 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 c1ec3f383e884e8cb65055167bebe34b 444347 true true true false 0 1391456 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:50:05 6 Topic 1 0 444347 -1 1           Do not allow children or pets to play with the motor unit, the adapter, packaging materials or accessories.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:48:55 E_Always unplug the breast pump after use 40 2d0bb6aaff2641eaaabccca179a23dc9 444349 true true true false 0 1391457 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:50:31 6 Topic 1 0 444349 -1 1           Always unplug the breast pump after use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:55:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 50a522ad65ef4949b122570b46cd922d 444351 true true true false 0 1391490 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:20:12 6 Topic 1 0 444351 -1 1            Warnings to avoid choking, strangulation and injury:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:56:45 E_Warnings to avoid electric shock 1143 5e0e6384d24e4bdf9fc7fd65b87564bb 444353 true true true false 0 1391492 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:21:14 6 Topic 1 0 444353 -1 1            Warnings to avoid electric shock:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:59:18 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 ac266b4912174ce98ee70a4332b6773d 444355 true true true false 0 1391498 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:25:25 6 Topic 1 0 444355 -1 1           Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been dropped or submerged in water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:00:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d94da66426d040849cd5cfe3573afd89 444357 true true true false 0 1391491 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:20:25 6 Topic 1 0 444357 -1 1            Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:00:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 67890f10e97647d5862d21da2919397a 444358 true true true false 0 1391500 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:26:15 6 Topic 1 0 444358 -1 1           For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:01:10 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d87274a023774bf88e19bce50dec7ae7 444359 true true true false 0 2002579 Ieva Datava 2021-04-01T18:38:50 6 Topic 1 0 444359 -1 1           Clean and disinfect all parts before first use and after each  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:01:34 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 0ec3af6ea91a45f8b64039bfbd5571cd 444360 true true true false 0 1391502 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:27:07 6 Topic 1 0 444360 -1 1           Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:02:03 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 b470ea943db24138bbe2228bd196bfb0 444361 true true true false 0 1391503 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:27:28 6 Topic 1 0 444361 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:03:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 be863c708ff04bb9be5aeb2bde122214 444364 true true true false 0 1391505 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:31:32 6 Topic 1 0 444364 -1 1           Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:03:42 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 7e28b6585f6141d7841cc388bcd8930e 444365 true true true false 0 1391508 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:32:55 6 Topic 1 0 444365 -1 1           No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your warranty becomes invalid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:04:19 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d47531754224410da3c14a44ee9094a0 444366 true true true false 0 1391509 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:33:11 6 Topic 1 0 444366 -1 1           Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:04:48 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 8be4ac3daaca465f8ddbd6cf68894c08 444367 true true true false 0 1391512 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:33:50 6 Topic 1 0 444367 -1 1           Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast, in order to release the vacuum.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:05:19 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 f3e4e0932dad4f10982b98ea124e5e9e 444368 true true true false 0 1391513 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:34:18 6 Topic 1 0 444368 -1 1           If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the breast pump from your breast.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:05:52 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 2158a987feee4c9d9a35a0d595230170 444369 true true true false 0 1391514 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:35:00 6 Topic 1 0 444369 -1 1           If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump and consult your healthcare professional.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:06:21 E_Warnings to prevent damage and 1143 b4d46bd61711409f9725de491646b486 444370 true true true false 0 1391493 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:21:14 6 Topic 1 0 444370 -1 1            Warnings to prevent damage and malfunction of the breast pump:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:06:51 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 0db21f96f4f3448eaddff78e5a494132 444371 true true true false 0 2067581 Ieva Datava 2021-05-31T08:37:48 6 Topic 1 0 444371 -1 1           Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be used closer than 30 cm (12 in) to any part of the breast pump, including adapter. This could have a negative effect on the performance of the breast pump.    28 HISTCOMMENT Article ' a'  removed before ' negative effect' , as per labeling reuqirement update. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:07:23 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 573c7ed4f8c04aac83e41c90cddac469 444372 true true true false 0 1391516 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:35:40 6 Topic 1 0 444372 -1 1           Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided because it could result in improper operation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:37:24 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 4b51608089ed4c50a83d9662b6b1ba42 444376 true true true false 0 1391521 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:37:56 6 Topic 1 0 444376 -1 1            Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:38:30 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 73d93c40c6f34a6abf5a41618e969370 444377 true true true false 0 1391524 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:39:25 6 Topic 1 0 444377 -1 1           Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:38:55 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 1e71ef4c1afa4661a314fff48d8dd9ec 444378 true true true false 0 1391525 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:39:39 6 Topic 1 0 444378 -1 1           Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:40:05 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 a97d47c4d7a74a2b959f4f2cdb681019 444379 true true true false 0 1391527 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:40:16 6 Topic 1 0 444379 -1 1           Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:03 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 eb9fcd37e7d049b48039d755cf85d000 444380 true true true false 0 1391533 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:14 6 Topic 1 0 444380 -1 1           Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use the breast pump for the first time and after every use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:45:19 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 c2971156889742df8b7388a59d835359 444383 true true true false 0 1394921 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:50 6 Topic 1 0 444383 -1 1           Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:45:32 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 91a5bb5f530f42adb8a02428c6f3686e 444384 true true true false 0 1394919 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:50 6 Topic 1 0 444384 -1 1           Clean and disinfect before first use and after every use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:47:43 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 c94b7a43c2e547d694b94fbc7d0e3d6d 444385 true true true false 0 1394923 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:51 6 Topic 1 0 444385 -1 1           Disassemble all parts and then clean them as described in chapter 'Cleaning' and disinfect them as described in chapter 'Disinfecting'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:47:54 E_Clean when needed 40 b48a4f1c70ba47aaa69be2aeef8e22ba 444386 true true true false 0 1394922 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:51 6 Topic 1 0 444386 -1 1           Clean when needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:48:09 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 48c37cd98fd949deb85513e60e546756 444387 true true true false 0 1394998 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:03 6 Topic 1 0 444387 -1 1           Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:07:35 E_Supplies needed 1142 211dbf661df84f318fd08eb7fc7d1da5 444395 true true true false 0 1391614 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:09:00 6 Topic 1 0 444395 -1 1            Supplies needed:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:11:19 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 fb360d961be445d5be3947db6e7e014f 444396 true true true false 0 1394979 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:00 6 Topic 1 0 444396 -1 1           The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:11:58 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 c3303962038146a180d1403d110c7c6a 444397 true true true false 0 1394168 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:21:21 6 Topic 1 0 444397 -1 1           Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:12:14 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 be2d5e77b8d648ad9744df6a69c8ab26 444398 true true true false 0 1394171 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:22:27 6 Topic 1 0 444398 -1 1           Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:13:00 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 2b9178e31bb946369010d31dd1c338db 444399 true true true false 0 1394177 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:24:12 6 Topic 1 0 444399 -1 1           Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:14:13 P_Mild dishwashing liquid 1147 647493755f494cc3ae7004ec3684cc40 444400 true true true false 0 1391639 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444400 -1 1           Mild dishwashing liquid  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:14:38 P_Drinking-quality water 72 98c61eab68bd4ef1874440de76f7080d 444401 true true true false 0 1391638 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444401 -1 1           Drinking-quality water  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:15:40 P_Clean tea towel or drying rack 72 b9caaeee2b0d46989d712b4039592639 444403 true true true false 0 1391637 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:16:52 6 Topic 1 0 444403 -1 1           Clean tea towel or drying rack  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:18:44 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9e9d7ce5ddb44770af2ec07fe97b67c9 444406 true true true false 0 1394967 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:58 6 Topic 1 0 444406 -1 1           Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T13:02:55 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 7ab86af2bcdb47a9acbe973a593e3f4e 444407 true true true false 0 1578157 Janette Weishaupt 2020-01-23T13:03:16 6 Topic 1 0 444407 -1 1           Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:19:40 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 e728fc02918b42f7a1fca8ef1929ae5a 444408 true true true false 0 1394918 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:50 6 Topic 1 0 444408 -1 1           Clean all parts with a cleaning brush.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:23:17 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 8e0f8128ac644d0c8e8ce74fa86f726e 444413 true true true false 0 1394977 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:59 6 Topic 1 0 444413 -1 1           The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:57:28 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 6d2a0bcaadef477dba72678a9365bd3c 444696 true true true false 0 1393425 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:01:35 6 Topic 1 0 444696 -1 1           Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:57:53 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ce39a003d1744303acb9bf7dc2ceff08 444697 true true true false 0 1393426 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:01:53 6 Topic 1 0 444697 -1 1           Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:10:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8bf263a2e2bd4b21a370d52083387bb8 444701 true true true false 0 1393476 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444701 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:10:45 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 7847cdd7206b4d9f9a5b4b30b0d24999 444702 true true true false 0 1393473 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444702 -1 1           Push the white valve in the pump body as far as possible.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:11:02 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 dc46f7112492497d890f2807e08ae588 444703 true true true false 0 1393474 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444703 -1 1           Screw the pump body onto the bottle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:12:18 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 52539bf231c64129b8bd4c5b6326c4aa 444706 true true true false 0 1393472 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444706 -1 1           Place the silicone diaphragm in the pump body.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T12:44:21 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 01a857e45ca0476b9ff56c8eeced558c 444707 true true true false 0 1578129 Janette Weishaupt 2020-01-23T12:45:17 6 Topic 1 0 444707 -1 1           Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing it down with your thumbs.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:14:34 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 906821a1d8dc48f48ffbf455facbb11b 444709 true true true false 0 1393467 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:11 6 Topic 1 0 444709 -1 1           Connect the tube(s) to the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:15:21 E_The breast pump is now ready for use 1142 2c07cf4857444d87ae9b7da01d19f825 444711 true true true false 0 1393475 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:28:12 6 Topic 1 0 444711 -1 1           The breast pump is now ready for use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:32:00 P_USB power inlet 1150 a7a46cb658bd48c9be68919396c79e1b 444713 true true true false 0 1393516 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:22 6 Topic 1 0 444713 -1 1           USB power inlet  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:33:37 P_On/off button with pause/play function 1141 87a588043ad246b99b2c8ea6297632e4 444714 true true true false 0 1447931 Ieva Datava 2019-08-28T14:57:01 6 Topic 1 0 444714 -1 1           On/off button with pause/play function  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:34:12 P_'Level down' button 1139 541ad8eac2c944c3b06d484267ef6fde 444716 true true true false 0 1393510 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:21 6 Topic 1 0 444716 -1 1           'Level down' button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:34:27 P_'Level up' button 1139 d0d6f4fc72fd439587dee0b8769ac5f2 444717 true true true false 0 1393511 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:21 6 Topic 1 0 444717 -1 1           'Level up' button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:34:45 P_Indicator lights for modes and levels 1139 a3740988e6a6417986869c997276a78a 444718 true true true false 0 1393509 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:20 6 Topic 1 0 444718 -1 1           Indicator lights for modes and levels  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:35:04 P_Tubing port for single breast pump 1148 4e98f2c184434be0b65ab783f94329b9 444719 true true true false 0 1482691 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:22 6 Topic 1 0 444719 -1 1           Tubing port for single breast pump  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:35:23 P_Tubing ports for double breast pump 1148 0a7233500de84d10b0067ac33927b9ff 444720 true true true false 0 1482657 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:37 6 Topic 1 0 444720 -1 1           Tubing ports for double breast pump  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:37:31 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 dcd3d6be80d043d99394242f79d25c3d 444721 true true true false 0 1393508 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:11 6 Topic 1 0 444721 -1 1           The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:37:50 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 35aca17ae1b24607a02af8ab00e5f1b9 444722 true true true false 0 1393505 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:11 6 Topic 1 0 444722 -1 1           Mode to stimulate the breast to start up the milk flow.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:38:37 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 20ae422d23a34094bfb5bc19f1db2128 444723 true true true false 0 1393504 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:11 6 Topic 1 0 444723 -1 1           Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation, the device automatically switches to the expression mode.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:38:59 E_Expression mode 1138 da80205c16c64296becfc0f30a92eab7 444724 true true true false 0 1393503 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:10 6 Topic 1 0 444724 -1 1           Expression mode  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:39:15 E_Stimulation mode 1142 f49097b155314ebb941ec4b1f8b139ba 444725 true true true false 0 1393507 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:11 6 Topic 1 0 444725 -1 1           Stimulation mode  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:39:51 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 5bd2eaf05fe54099adf77daa806e101f 444726 true true true false 0 1393506 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:11 6 Topic 1 0 444726 -1 1           Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:44:00 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 e4407c923f4948c4b6deeae826c9efcc 444727 true true true false 0 1447800 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:21 6 Topic 1 0 444727 -1 1           Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T07:52:46 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 af38c65e8318440abd28e6d7bee2ae6a 444759 true true true false 0 1394916 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:50 6 Topic 1 0 444759 -1 1           Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T07:55:03 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 b3d27721975b4a87a667646aa1689b96 444762 true true true false 0 1573667 Janette Weishaupt 2020-01-16T10:38:23 6 Topic 1 0 444762 -1 1           If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:10:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 091da833fd954789a467f9cee93ff859 444763 true true true false 0 1394996 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:02 6 Topic 1 0 444763 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:56:36 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 03894ba931614758b79e7921a52f2d34 444764 true true true false 0 1578102 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:57:08 6 Topic 1 0 444764 -1 1           Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:11:26 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 33107d2d082945f98b61aa63c533f682 444766 true true true false 0 1394976 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:59 6 Topic 1 0 444766 -1 1           The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used stimulation suction level (or level 5 when used for the first time).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:58:09 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 11be2eb2e27b48fe95f80be30f606028 444767 true true true false 0 1578104 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:58:26 6 Topic 1 0 444767 -1 1           Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:59:29 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 39054f25b8af4b1f8d1b7ab40dc84430 444768 true true true false 0 1578106 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:59:52 6 Topic 1 0 444768 -1 1           After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase its vacuum to the last used expression suction level (or level 11 when used for the first time).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:12:32 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a0c0ed2620ae448d8baf678c0934eb7b 444769 true true true false 0 1578067 Janette Weishaupt 2020-01-23T10:24:28 6 Topic 1 0 444769 -1 1           If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button.   28 HISTCOMMENT mistake to put to draft. Nothing changed. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:14:06 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 03721c78a68a40ffb615f8a04b55fc53 444770 true true true false 0 1394917 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:50 6 Topic 1 0 444770 -1 1           Briefly press the on/off button if you want to pause. To continue,  briefly press the on/off button again.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:15:26 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 d57e1ad4538842ba984a7fdb32420ae3 444771 true true true false 0 1394963 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:57 6 Topic 1 0 444771 -1 1           Press and hold the on/off button to switch off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 28fc65eca6664996b990010106266aa6 444772 true true true false 0 1394180 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:45 6 Topic 1 0 444772 -1 1            Food colorings may discolor parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:26:46 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 4705b45889b648099aff8ba59988e979 444773 true true true false 0 1652358 Ieva Datava 2020-04-22T22:53:03 6 Topic 1 0 444773 -1 1           During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:28:16 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ca8538b4d49d4d649e974368a94736d3 444774 true true true false 0 1394961 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:57 6 Topic 1 0 444774 -1 1           Place all parts on the top rack of the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T09:40:01 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 6cebc58bff9c4086814bf43ac57cd654 444779 true true true false 0 1542734 Janette Weishaupt 2019-12-12T10:29:58 6 Topic 1 0 444779 -1 1           Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the side of the pot.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:03:10 E_Allow the water to cool down 40 52e4e4c92f474c02a315c1a6a5c978b6 444789 true true true false 0 1394911 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444789 -1 1           Allow the water to cool down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:03:34 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 630af927639e4bfc805e3f26b4bf6d69 444790 true true true false 0 1394932 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:52 6 Topic 1 0 444790 -1 1           Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:24:07 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 a611cd6bf4b1401b8e7678174257cf9e 444797 true true true false 0 1394605 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:24:21 6 Topic 1 0 444797 -1 1           For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:25:05 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 169748a50b0c42caa3486d92e67de503 444798 true true true false 0 1394611 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:27:56 6 Topic 1 0 444798 -1 1           You can use the double breast pump as a single breast pump by connecting only the tube of one pump kit to the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:36:24 E_Unscrew the bottle 1143 39784aa8e174488b922fbb4d4e9b960b 444804 true true true false 0 1394993 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:02 6 Topic 1 0 444804 -1 1           Unscrew the bottle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T11:02:14 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 13b97c67aaf74ecd9469140555344776 444806 true true true false 0 1583187 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:10:04 6 Topic 1 0 444806 -1 1           To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:38:47 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 d14c6d15244642efa86de6dc1291b81b 444809 true true true false 0 1394966 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:58 6 Topic 1 0 444809 -1 1           Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:39:49 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5acc7fc76267486c86a363d19889b3e3 444811 true true true false 0 1394928 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:51 6 Topic 1 0 444811 -1 1           For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:42:20 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 1051ae732d0d4c97acb9d77de3556227 444814 true true true false 0 1394930 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:52 6 Topic 1 0 444814 -1 1           For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit  www.philips.com/avent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:54:54 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 1cea8761050f41aaab3f3055b2e69bc7 444818 true true true false 0 1618516 Ieva Datava 2020-03-04T21:36:27 6 Topic 1 0 444818 -1 1           Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:07:04 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 ed11cd250a404dd4a855be34f5603486 444824 true true true false 0 1394948 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:55 6 Topic 1 0 444824 -1 1           Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:17:57 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 d97381a9ede24b4dbece27f29b76ca88 444829 true true true false 0 1875966 Ieva Datava 2020-12-15T08:40:19 6 Topic 1 0 444829 -1 1           Clean and disinfect the bottle before first use and after every  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:20:52 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 663e0df5cd6e4279ab0783ff1c6b11d0 444834 true true true false 0 1637904 Janette Weishaupt 2020-04-02T12:39:19 6 Topic 1 0 444834 -1 1           To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:33:01 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 88ebb9be6669490e9a1b10ea47a8ae18 444841 true true true false 0 1637909 Janette Weishaupt 2020-04-02T12:41:40 6 Topic 1 0 444841 -1 1           Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth during feeding or if it has trouble adjusting to the drinking speed. Use a higher flow rate if your baby falls asleep during feeding, gets frustrated or if feeding takes very long.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:35:18 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 6ba3e57332044a1ebefd831ee6448ff1 444843 true true true false 0 1394971 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:59 6 Topic 1 0 444843 -1 1           Store all parts in a dry, clean and covered container.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:47:09 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 51636ebbd3f540bfb8c0b30040aa13d2 444850 true true true false 0 1864699 Ieva Datava 2020-11-30T13:39:02 6 Topic 1 0 444850 -1 1           If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature within the usage conditions (5 °C to 40 °C/41 °F to 104 °F) before you use it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:50:07 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 c27445ee6b8b4d12b38b9e876172cc56 444851 true true true false 0 1395000 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:03 6 Topic 1 0 444851 -1 1           The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning signs and symbols on the label and in the user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:38:34 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 0fae0a7f54be4b3c9099f27c13e73551 444858 true true true false 0 1394940 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:53 6 Topic 1 0 444858 -1 1           Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:43:18 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 dfde8e3443b74110a7c722b318cc46d8 444866 true true true false 0 1864678 Ieva Datava 2020-11-30T13:20:30 6 Topic 1 0 444866 -1 1           Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90 %.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 49efc03ce8e34a43a023f33632b5afd0 447757 true true true false 17 2237177 Ieva Datava 2022-03-21T15:53:05 4 Topic 1 0 447757 444320 17           אנו מברכים אתכם על הרכישה ושמחים על הצטרפותכם למשתמשים ב-Philips Avent! כדי להפיק את מלוא התועלת מהתמיכה ש-Philips Avent מציעה, יש לרשום את משאבת החלב בכתובת  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 4578a93fcc9d4c0a9f017f7b36711514 447760 true true true false 17 1625555 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 14 Topic 1 0 447760 444323 17           אם תהליך ההנקה מצליח, רצוי להמתין עד שאספקת החלב וזמני ההנקה יתבססו (אלא אם מומחים בשירותי הבריאות ממליצים אחרת), לפני שתתחילי בשאיבת חלב (בדרך כלל, שבועיים עד ארבעה שבועות, לפחות, לאחר הלידה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 37398842d284424fa2ff2b6d53088e42 447762 true true true false 17 1453711 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 14 Topic 1 0 447762 444326 17           הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל הקדמי בחוברת הוראות זו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:24 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 abb26a17be5c40ed8a5a2eca572678a3 447764 true true true false 17 1453713 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:24 14 Topic 1 0 447764 425969 17   תיאור המוצר (איור 1)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:26 P_Motor unit 673 beb8d868b2394650a85285646ffb20cc 447766 true true true false 17 1453715 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:26 14 Topic 1 0 447766 4628 17           יחידת מנוע   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 P_Bottle 383 0b5b280841274922bf6e5edc1c2560e1 447767 true true true false 17 1453716 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 14 Topic 1 0 447767 213805 17           בקבוק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 P_Breast pump kit 72 abf8335c2a444443afb5f4a5bd3d7d3a 447768 true true true false 17 1453717 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 14 Topic 1 0 447768 444329 17           ערכת משאבת חלב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:28 P_Double breast pump 72 b27f979533a34aa0b143da4c846e36d3 447769 true true true false 17 1453718 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:28 14 Topic 1 0 447769 444331 17           משאבת חלב כפולה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:28 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 97a94773357c464b8337f3ba92c202cb 447770 true true true false 17 1453719 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:28 14 Topic 1 0 447770 426077 17   ערכת משאבת חלב (איור B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:29 P_Silicone tube and cap 1148 dcb6d9dc6ac14a7a931aa567ddfa67a7 447772 true true true false 17 1453721 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:29 14 Topic 1 0 447772 444332 17           צינורית סיליקון וכיסוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 P_Silicone diaphragm 1148 2cdbde0d56034850ad93e027c68ff659 447773 true true true false 17 1453722 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 14 Topic 1 0 447773 444334 17           דיאפרגמת סיליקון   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 P_Cover 72 f34b053ccdbf428d95ac98b1a6798a34 447774 true true true false 17 1453723 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 14 Topic 1 0 447774 444336 17           כיסוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 8a48ca2237ce4e3090217ccebd48f1d6 447776 true true true false 17 1625557 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 14 Topic 1 0 447776 426075 17   בקבוק Natural של Philips Avent (איור C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 P_Bottle cap 72 7038be40723945ae97cf4211d74fd327 447778 true true true false 17 1625559 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 14 Topic 1 0 447778 444338 17           כיסוי הבקבוק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:32 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 129de1e02df54088af3566a9cf49a6bb 447779 true true true false 17 1453728 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:32 14 Topic 1 0 447779 424217 17   אביזרים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:34 Accessories asterix explained - Eureka 1627 935e38fe307e4c388793cd90d37657ed 447783 true true true false 17 1453732 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:34 14 Topic 1 0 447783 426904 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:35 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 a0d39249e18b424f971165fa975544e9 447784 true true true false 17 1453733 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:35 14 Topic 1 0 447784 444342 17           * עבור אביזרים, יש חוברת הוראות בנפרד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:36 This user manual can also be found online - Eureka 1627 b7591aaf78c04287a0676e0584045365 447787 true true true false 17 1453736 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:36 14 Topic 1 0 447787 428002 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:37 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 55738e4354014eff81b365f9ca3afa0c 447788 true true true false 17 1453737 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:37 14 Topic 1 0 447788 444346 17           את חוברת ההוראות אפשר למצוא גם באופן מקוון באתר הרשת של Philips Avent:  www.philips.com/avent   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:39 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 1cb471948c414654855d53f3ce29f62f 447793 true true true false 17 1453742 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:39 14 Topic 1 0 447793 444361 17           שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של המכלים או במכסים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ccb1f2ca54d74529937aa57f488cf65f 447796 true true true false 17 1453745 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 14 Topic 1 0 447796 444364 17           השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 af4fc91b95dc480991fff4ff91cbe980 447797 true true true false 17 1453746 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 14 Topic 1 0 447797 444365 17           אין לבצע שינויים במשאבת החלב. אחרת, האחריות שלך תאבד את תוקפה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 b562e372618b4a3a8c0aadad9dbaa050 447798 true true true false 17 1453747 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 14 Topic 1 0 447798 444366 17           לעולם, אל תשתמשי במשאבת החלב כאשר את ישנונית או רדומה, כדי להימנע ממצבים של חוסר תשומת לב במהלך השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 07257dfd4d5b4219b6bb2422328c2d92 447799 true true true false 17 1453748 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 14 Topic 1 0 447799 444367 17           העבירי את משאבת החלב למצב כבוי תמיד לפני הסרת גוף המשאבה מהשד, על מנת לשחרר את הוואקום.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:43 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 02ed7350aaed4cc194dcf64e040e240d 447800 true true true false 17 1453749 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:43 14 Topic 1 0 447800 444368 17           אם הוואקום גורם לחוסר נוחות או לכאבים, העבירי את משאבת החלב למצב כבוי והסירי את משאבת החלב מהשד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:43 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 79309635e0aa4808bc9a11be0f14e2e3 447801 true true true false 17 1453750 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:43 14 Topic 1 0 447801 444369 17           אם התהליך הופך להיות מאוד לא נוח וכרוך בכאב, הפסיקי את השימוש במשאבה והתייעצי עם מומחים בשירותי הבריאות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:44 E_Warnings to prevent damage and 1143 5106fad951ce49ed9f118e391bf55124 447802 true true true false 17 1457933 Ieva Datava 2019-09-05T12:20:12 4 Topic 1 0 447802 444370 17           אזהרות למניעת נזק ותקלות של משאבת החלב:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:44 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 e44939f40d384f9d9a3e72dcf9c29674 447803 true true true false 17 1453752 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:44 14 Topic 1 0 447803 444371 17           בציוד תקשורת נישא שפועל בתדר רדיו (RF) (לרבות טלפונים ניידים וציוד היקפי כגון כבלי אנטנה ואנטנות חיצוניות), אין להשתמש במרחק קרוב מ-30 ס"מ (12 אינטש) לכל חלק של משאבת החלב, לרבות למתאם. עלולה להיות לכך השפעה שלילית על הביצועים של משאבת החלב.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:45 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 ed1a57f387714ceeaed7977f8a38691e 447804 true true true false 17 1453753 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:45 14 Topic 1 0 447804 444372 17           יש להימנע משימוש בציוד זה סמוך לציוד אחר או מעליו, מפני ששימוש כזה יכול לגרום לפעולה לא תקינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:26 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 b30036d9d6a44b2c9d6414485a63b0a6 447805 true true true false 17 1859462 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:26 14 Topic 1 0 447805 213834 17           משאבת חלב זו אינה מיועדת לשימוש על ידי אנשים (לרבות ילדים) עם יכולות פיזיות, יכולות חישה או יכולות מנטליות ירודות או כאלו שאין להם ניסיון וידע. לאנשים אלו מותר להשתמש במשאבת החלב רק בהימצאות אחראי על בטיחותם משגיח עליהם או אם העביר להם הנחיות מתאימות לגבי השימוש במכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 dca96185e43a4f609c7c5083ac122e36 447806 true true true false 17 1625565 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 14 Topic 1 0 447806 444347 17           אל תאפשרי לילדים או לבעלי חיים לשחק עם יחידת המנוע, המתאם חומרי האריזה או האביזרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:41 E_Always unplug the breast pump after use 40 d141573e2d134c249b05ab4fef52090f 447807 true true true false 17 1859484 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:41 14 Topic 1 0 447807 444349 17           הקפידי לנתק את משאבת החלב לאחר שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:48 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 89ce1b368fc94279830c779330e57848 447808 true true true false 17 1457918 Ieva Datava 2019-09-05T12:17:07 4 Topic 1 0 447808 444351 17           אזהרות למניעת חנק, דחיסה ופגיעה :   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:49 E_Warnings to avoid electric shock 1143 45d3967613e8456bb98b56c1a85511ea 447810 true true true false 17 1457924 Ieva Datava 2019-09-05T12:18:10 4 Topic 1 0 447810 444353 17           אזהרות למניעת מכת חשמל:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:49 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 78def109d356410f9dbba10dd839379f 447811 true true true false 17 1453760 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:49 14 Topic 1 0 447811 444355 17           לפני השימוש, יש לבדוק את משאבת החשמל לרבות המתאם ולוודא שאין סימנים של נזק. אין להשתמש במשאבה אם יש נזק במתאם או בשקע, אם היא לא פועלת בצורה תקינה או אם היא נפלה או הוטבלה במים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 db344d46e448457d9c7d674ba12e64ed 447813 true true true false 17 1457927 Ieva Datava 2019-09-05T12:18:41 4 Topic 1 0 447813 444357 17           אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c72ac2b7bf954f7f85031423893f59fa 447814 true true true false 17 1453763 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 14 Topic 1 0 447814 444358 17           מטעמי היגיינה, משאבת החלב מיועדת לשימוש חוזר של משתמשת יחידה בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 fc6b010b847c40d4820bc7278561abd2 447815 true true true false 17 1453764 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 14 Topic 1 0 447815 444359 17           הקפידי לנקות ולחטא את כל החלקים לפני השימוש הראשון ואחרי כל  שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 fc0aafb3fc0a4a31b673f878a2c1c05e 447816 true true true false 17 1453765 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 14 Topic 1 0 447816 444360 17           אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים כדי לנקות את החלקים של משאבת החלב, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:52 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bc0d75b682044aa0837d10bec013f8d5 447818 true true true false 17 1453767 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:52 14 Topic 1 0 447818 424222 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:53 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 120e0c30d3f8474c94446dc7e5ee5de0 447819 true true true false 17 1458282 Ieva Datava 2019-09-05T13:32:54 4 Topic 1 0 447819 444376 17           אמצעי זהירות כדי למנוע נזק למוצר ופעולה לא תקינה שלו:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:53 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 588415c7a433443296a7fccb24784544 447820 true true true false 17 1453769 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:53 14 Topic 1 0 447820 444377 17           יש למנוע מגע של המתאם ושל יחידת המנוע עם מים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:54 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 a695dfe03e844a58bdf7a964f7b09d3d 447821 true true true false 17 1453770 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:54 14 Topic 1 0 447821 444378 17           לעולם אין להניח את יחידת המנוע או את המתאם במים או במדיח כלים, מפני שעלול להיגרם לחלקים אלו נזק תמידי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:54 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 26d898ab782b4a3bb801b0ae1b854df4 447822 true true true false 17 1453771 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:54 14 Topic 1 0 447822 444379 17           הרחק את המתאם ואת צינוריות הסיליקון ממשטחים שחוממו כדי למנוע חימום יתר ועיוות של החלקים האלו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 26393d8504e04d969b4f02d916a4fa6a 447823 true true true false 17 1453772 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 14 Topic 1 0 447823 435121 17   ניקוי וחיטוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:56 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 2778623bee094b13b3608d6379dfc4fc 447824 true true true false 17 1453773 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:56 14 Topic 1 0 447824 427013 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:56 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 dab040e1f4f14d7686c1621c87ccedad 447825 true true true false 17 1453774 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:56 14 Topic 1 0 447825 444380 17           לפני שימוש במשאבת החלב בפעם הראשונה ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:57 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 679159aed05347a2896b7422b4a4126f 447826 true true true false 17 1453775 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:57 14 Topic 1 0 447826 435122 17   סקירה כללית   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 d3344ef717d44fcc8a5503c2fa841eea 447828 true true true false 17 1453777 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:58 14 Topic 1 0 447828 444383 17           יש לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אם, כמתואר בהמשך:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:58 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 fc2125a918b24275adc3ec7956767a70 447829 true true true false 17 1453778 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:58 14 Topic 1 0 447829 444384 17           הקפידי לנקות ולחטא לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-13T12:27:24 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 d983b410d9dd4f9aad83ab92d51eb302 447830 true true true false 17 1857197 Ieva Datava 2020-11-13T12:27:24 14 Topic 1 0 447830 444385 17           יש לפרק את כל החלקים, ולאחר מכן לנקות אותם כמתואר בפרק 'ניקוי' ולחטא אותם כמתואר בפרק 'חיטוי'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:59 E_Clean when needed 40 db463abeccf348aea68192542deb0deb 447831 true true true false 17 1453780 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:59 14 Topic 1 0 447831 444386 17           יש לנקות כאשר נדרש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:59 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 196e677573c348b5906f5ede62fd47cd 447832 true true true false 17 1453781 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:59 14 Topic 1 0 447832 444387 17           נגבי עם מטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:00 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 ce215fff8b6944d78ef77bc599c0999e 447833 true true true false 17 1453782 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:00 14 Topic 1 0 447833 444413 17           את החלקים הבאים, שאינם באים במגע עם השד או עם חלב אם, יש לנקות כמתואר בהמשך:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 175a179b4fd547bfaa4d041ac751d369 447834 true true true false 17 1453783 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 14 Topic 1 0 447834 435140 17   צעד 1: פירוק   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:02 Step 2: Cleaning Eureka 1627 9b58359a24a845f9a918e081cea1456e 447837 true true true false 17 1453786 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:02 14 Topic 1 0 447837 424309 17   צעד 2: ניקוי   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       אזהרה:     זהירות:     זהירות:     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:03 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 adc92682e42342a3b73da808286752c2 447838 true true true false 17 1453787 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:03 14 Topic 1 0 447838 444396 17           את כל החלקים שבאים במגע עם חלב אפשר לנקות באופן ידני או במדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:03 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 4dd3b22edbf54f359f22a9aca9c50a44 447839 true true true false 17 1453788 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:03 14 Topic 1 0 447839 444397 17           אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים כדי לנקות את החלקים של משאבת החלב, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 396d4678738844d0a240e5d2cff7c52e 447840 true true true false 17 1453789 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 14 Topic 1 0 447840 444398 17           לעולם אין להניח את יחידת המנוע או את המתאם במים או במדיח כלים, מפני שעלול להיגרם לחלקים אלו נזק תמידי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 e768b9b598a8462a9ab8a6aff7ffc7c3 447841 true true true false 17 1453790 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 14 Topic 1 0 447841 444399 17           הקפידי לנקוט תשומת לב בעת הסרה וניקוי של השסתום הלבן. אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת להסיר את השסתום הלבן, יש למשוך בעדינות בלשונית עם הצלעות שבצד השסתום. על מנת לנקות את השסתום הלבן, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות במים חמים עם מעט נוזל שטיפת כלים. אין להחדיר חפצים אל תוך השסתום הלבן, אלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 Step 2A: Manual cleaning  1627 df449695533a48b4a417937131d87bd7 447842 true true true false 17 1453791 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 14 Topic 1 0 447842 435141 17   צעד 2A: ניקוי ידני    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 E_Supplies needed 1142 f1ae7548423142629fe4e48cf5e47bca 447843 true true true false 17 1453792 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:05 14 Topic 1 0 447843 444395 17            חומרים דרושים:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 P_Mild dishwashing liquid 1147 78ac299fde984fd18386ad9eeb4739d0 447845 true true true false 17 1453794 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:06 14 Topic 1 0 447845 444400 17           נוזל עדין לשטיפה במדיח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 P_Drinking-quality water 72 6a53b53b2ba94f7ea20b0d873297a3d3 447846 true true true false 17 1453795 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:07 14 Topic 1 0 447846 444401 17           מי ברז באיכות מתאימה לשתייה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 4605a72fdad74dbfac6f399497755e9b 447848 true true true false 17 1453797 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:08 14 Topic 1 0 447848 444403 17           מגבת נייר נקייה או משטח ייבוש   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ae3215e5d8224579919ff26f5855f326 447851 true true true false 17 1453800 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:09 14 Topic 1 0 447851 444406 17           יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים פושרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:54 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6a112b07b414b2ba8f5c76322d605c3 447852 true true true false 17 1638891 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:54 14 Topic 1 0 447852 444407 17           יש להשרות את כל החלקים במשך 5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת כלים עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:10 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 3fbe1a379a634aee80f7a45c228b91e8 447853 true true true false 17 1453802 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:10 14 Topic 1 0 447853 444408 17           יש לנקות את כל החלקים במברשת ניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 36dcdff4dd0c417190425c7268fad98d 447857 true true true false 17 2117634 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 14 Topic 1 0 447857 425991 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cffe4a7af24d47ee846fe1a61c82bd41 447859 true true true false 17 1453807 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 14 Topic 1 0 447859 444772 17            צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 60ed016d9cfe473ebfbe9b5cf6c07d0b 447862 true true true false 17 1453809 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 14 Topic 1 0 447862 444774 17           הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:58:58 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 ab897f81f7d942afa28bf9143d01aba5 447863 true true true false 15 2237184 Ieva Datava 2022-03-21T16:00:02 4 Topic 1 0 447863 444320 15           Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips Avent! Um den Support von Philips optimal zu nutzen, registrieren Sie Ihre Milchpumpe bitte unter  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:16 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 63ac782c7c9547ae853dbfc4c25689c8 447868 true true true false 17 1453812 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:16 14 Topic 1 0 447868 424359 17   צעד 3: חיטוי    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     סיר בייתי     זהירות:      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:00 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 6a8dd9269f5346248e0f5c1c063d0b0f 447869 true true true false 15 1430333 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:00 14 Topic 1 0 447869 444323 15           Damit sich das Stillen gut einspielt, ist es ratsam, (sofern Ihnen in Rücksprache mit medizinischem Fachpersonal nichts anderweitiges empfohlen wurde) mit dem Abpumpen der Milch so lange zu warten, bis sich Ihr Milchfluss an einen festen Zeitplan zum Stillen angepasst hat (sofern Ihnen Ihr medizinisches Fachpersonal nichts anderweitiges empfohlen wurde). Normalerweise dauert dies nach der Entbindung mindestens 2 bis 4 Wochen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 d4b3d04ee22747b9bb4e8bfbaebac515 447870 true true true false 17 1659419 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 14 Topic 1 0 447870 444773 17           בזמן חיטוי במים רותחים, יש להקפיד שהבקבוק או חלקים אחרים לא יגעו בדפנות הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או נזק בלתי הפיכים, שלא יהיו באחריותה של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 9d3ffdd1b9e144fd9fc4b2a6c0f2e596 447873 true true true false 15 1430335 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 14 Topic 1 0 447873 444326 15           Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 d7771ff67cfa42edb8d57c01b31707da 447874 true true true false 17 1551113 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 14 Topic 1 0 447874 444779 17           מלאי סיר עם מספיק מים לכיסוי כל החלקים והניחי את כל החלקים בתוכו. הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות הכלי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 E_Allow the water to cool down 40 c2dff30ab84a4e28a326d7ff000a7dcc 447876 true true true false 17 1453816 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 14 Topic 1 0 447876 444789 17           אפשרי למים להתקרר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 34754721571c41388365175bd0e97768 447877 true true true false 17 1453817 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 14 Topic 1 0 447877 444790 17           הוציאי בעדינות את החלקים מהמים. הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:02 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a3616f424d9f49fe96b601abd57b656a 447878 true true true false 15 1430337 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:02 14 Topic 1 0 447878 425969 15   Produktbeschreibung (Abb. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:19 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 45e468b6299743c783f876fc788722c0 447881 true true true false 17 1453819 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:19 14 Topic 1 0 447881 424380 17   שימוש במשאבת חלב   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 P_Bottle 383 8b82c90d03c7458abeda2dbf525b9e2b 447884 true true true false 15 1430339 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 14 Topic 1 0 447884 213805 15           Flasche   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 2c27bc3c1f1341f19e662221cb0108f4 447886 true true true false 17 1453823 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 14 Topic 1 0 447886 444696 17           הקפידי לנקות ולחטא את החלקים של משאבת החלב שבאים במגע עם החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 adffdf04062744728eaf6493d3ba4821 447887 true true true false 17 1453824 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 14 Topic 1 0 447887 444697 17           אזהרה: יש לנקוט זהירות בעת הרתחת החלקים של משאבת החלב לצורך חיטוי, הם יכולים להיות חמים מאוד. למניעת כוויות, התחילי בהרכבה של משאבת החלב רק כאשר החלקים שעברו חיטוי הצטננו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 P_Breast pump kit 72 8801b7dce9cd4ceeaf17cd637b5f32f2 447888 true true true false 15 1430340 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 14 Topic 1 0 447888 444329 15           Milchpumpen-Set   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:22 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 76972e027ffa452bbe38456bc1ca0ed5 447889 true true true false 17 1453825 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:22 14 Topic 1 0 447889 444698 17           אזהרה: שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של המכלים או במכסים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:04 P_Double breast pump 72 a1d0f44066504e519d2abcaa28a8f5a4 447891 true true true false 15 1430341 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:04 14 Topic 1 0 447891 444331 15           Doppelmilchpumpe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:04 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 40cd6ac8f4974d829f922297277a2f0f 447893 true true true false 15 1430342 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:04 14 Topic 1 0 447893 426077 15   Milchpumpen-Set (Abb. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:24 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 c800842b620f4818b625fa71068ceb62 447896 true true true false 17 1453829 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:24 14 Topic 1 0 447896 444709 17           חברי את הצינורית (או הצינוריות) אל יחידת המנוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:05 P_Silicone tube and cap 1148 6f5430e53ba647839298f8c387d355e1 447897 true true true false 15 1430344 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:05 14 Topic 1 0 447897 444332 15           Silikonschlauch mit Kappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 P_Silicone diaphragm 1148 635703cb17ef4d2495eca57fbac80c78 447899 true true true false 15 1430345 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 14 Topic 1 0 447899 444334 15           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:25 E_The breast pump is now ready for use 1142 a98b7cd2e9bd483f905bef6ec1677631 447900 true true true false 17 1453831 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:25 14 Topic 1 0 447900 444711 17           כעת משאבת החלב מוכנה לשימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 P_Cover 72 752834b8a50643c1a4ff007ce0357519 447902 true true true false 15 1430346 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 14 Topic 1 0 447902 444336 15           Abdeckung   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9ab2559bee6a4637a2557160ac18fc5f 447903 true true true false 17 1453833 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 14 Topic 1 0 447903 444701 17           שיטפי ידיים ביסודיות עם מים וסבון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 f3ebec4e8ff44eea81941f7f7eeccc1b 447905 true true true false 17 1453834 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:26 14 Topic 1 0 447905 444702 17           דחפי פנימה את השסתום הלבן אל גוף המשאבה, ככל האפשר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:08 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 65978826505b4ef893c997a7d0ef3b11 447906 true true true false 15 1508164 Ieva Datava 2019-10-30T10:40:12 14 Topic 1 0 447906 426075 15   Philips Avent Natural Flasche (Abb. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:27 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 fc97c21f7e674e89876ade3dc6c2ea6b 447907 true true true false 17 1453835 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:27 14 Topic 1 0 447907 444703 17           הבריגי את גוף המשאבה על הבקבוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:09 P_Bottle cap 72 b72c0c51753740b3a9e2a938c9757668 447911 true true true false 15 1430350 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:09 14 Topic 1 0 447911 444338 15           Flaschenkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:28 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 bf65967cad7b44b0b33475ab8b5021b7 447912 true true true false 17 1453838 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:28 14 Topic 1 0 447912 444706 17           הניחי את דיאפרגמת הסיליקון בגוף המשאבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:10 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 0e5c159410dd48edbe2b9f9a168c7a13 447913 true true true false 15 1430351 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:10 14 Topic 1 0 447913 424217 15   Zubehör   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:28 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 19918e199d144472b3a724ddbef57874 447914 true true true false 17 1453839 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:28 14 Topic 1 0 447914 444707 17           לחצי מטה באצבעותייך על דיאפרגמת הסיליקון, כדי לוודא שהיא מהודקת היטב סביב העטרה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:30 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 4b69add7392349b085910ce27edded35 447918 true true true false 17 1453841 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:30 14 Topic 1 0 447918 424216 17   תיאור יחידת המנוע   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:30 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0a211ef5eda54c5e93127c77055ffb56 447920 true true true false 17 1453842 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:30 14 Topic 1 0 447920 424214 17                                      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:12 Accessories asterix explained - Eureka 1627 5d32cf79222d4366952fc870c2a72964 447921 true true true false 15 1430355 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:12 14 Topic 1 0 447921 426904 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:31 P_USB power inlet 1150 04a11aa1ef2748a3bd63047174246d75 447922 true true true false 17 1453843 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:31 14 Topic 1 0 447922 444713 17           כניסת מתח USB   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:31 P_On-off button with pause/play function 1141 8d4c1ac465324d8b9e331e4f65eacc69 447923 true true true false 17 1453844 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:31 14 Topic 1 0 447923 444714 17           לחצן הפעלה-כיבוי עם פונקצית עצור/המשך   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:12 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 25d0760de71c4515b23d690756f98961 447924 true true true false 15 1430356 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:12 14 Topic 1 0 447924 444342 15           * Die Handhabung dieser Zubehörteile wird ein einer gesonderten Bedienungsanleitung erläutert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:32 P_Mode selection button 1141 1dc92e99eb7b4c4ab786f117d481a142 447925 true true true false 17 1453845 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:32 14 Topic 1 0 447925 444715 17           לחצן בחירת מצב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:32 P_'Level down' button 1139 752dfa1643624a53b0e9a7495f9d1efd 447927 true true true false 17 1453846 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:32 14 Topic 1 0 447927 444716 17           לחצן 'הורדת רמה'   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:33 P_'Level up' button 1139 5c9d084c79a743b29d73056cfc0cc447 447929 true true true false 17 1453847 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:33 14 Topic 1 0 447929 444717 17           לחצן 'העלאת רמה'   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:13 This user manual can also be found online - Eureka 1627 a42bdfed75064bb39c521d50d1f48988 447930 true true true false 15 1430359 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:13 14 Topic 1 0 447930 428002 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:33 P_Indicator lights for modes and levels 1139 925289cc942945a88f1cb823fadfce19 447931 true true true false 17 1453848 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:33 14 Topic 1 0 447931 444718 17           נורות מחוון למצבים ורמות   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:14 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 0361bf6f62c541499fec4e22eb35f8cb 447932 true true true false 15 1474822 Ieva Datava 2019-09-25T10:53:48 14 Topic 1 0 447932 444346 15           Diese Bedienungsanleitung ist auch online auf der Philips Avent Website verfügbar:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:33 P_Tubing port for single breast pump 1148 b6818c0d08fa497bb5ef9ee86675759f 447933 true true true false 17 1482672 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:07 14 Topic 1 0 447933 444719 17           פתח צינורית עבור משאבת חלב יחידה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:34 P_Tubing ports for double breast pump 1148 1008cc37c8b1468182088f430a4b4ebc 447935 true true true false 17 1482637 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:23 14 Topic 1 0 447935 444720 17           פתחי צינוריות עבור משאבת חלב כפולה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:35 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 ec22a3754a304020b46f1e76f67a7a33 447937 true true true false 17 1453851 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:35 14 Topic 1 0 447937 430785 17   נורות מחוון מצבים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:36 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 ea18e1fc29684d5387725f4dd9114bbd 447941 true true true false 17 1453853 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:36 14 Topic 1 0 447941 444721 17           למשאבת החלב יש שני מצבים. בהמשך אפשר למצוא הסבר לשני המצבים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:16 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 66debc702f414b3dbbc35f837e561c0b 447942 true true true false 15 1430365 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:16 14 Topic 1 0 447942 213834 15           Diese Milchpumpe ist nicht für Benutzer (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen geeignet. Diese Personen können diese Milchpumpe nur verwenden, wenn eine angemessene Aufsicht oder entsprechende Anleitung zur Benutzung des Geräts durch eine verantwortliche Person sichergestellt ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:36 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 b9e6d63d184e40439c4480feb2895ff2 447943 true true true false 17 1453854 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:36 14 Topic 1 0 447943 444722 17           מצב לגירוי השד כדי שיתחיל את זרימת החלב.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:37 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 d3a0ef5b75864ac09a8e0a1b6b28c357 447944 true true true false 17 1453855 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:37 14 Topic 1 0 447944 444723 17           מצב לשאיבה יעילה של החלב לאחר שהחל בזרימה. לאחר 90 שניות של גירוי, המכשיר יעבור אוטומטית למצב שאיבה.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 9d2729898cd3458c9887ba429a9ed999 447945 true true true false 15 1430366 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 14 Topic 1 0 447945 444347 15           Lassen Sie Kinder oder Haustiere nicht mit der Motoreinheit, dem Netzstecker, der Verpackung oder den Zubehörteilen spielen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:38 E_Expression mode 1138 ecbf7308c6e64de883a28b0ea3197569 447946 true true true false 17 1453856 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:38 14 Topic 1 0 447946 444724 17           מצב שאיבה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 E_Always unplug the breast pump after use 40 3dc3f0d2e9dc4d71af55ab8fb1643acf 447947 true true true false 15 1430367 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 14 Topic 1 0 447947 444349 15           Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:38 E_Stimulation mode 1142 92f36865b6a44ca29b1566b66cb08e2b 447948 true true true false 17 1453857 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:38 14 Topic 1 0 447948 444725 17           מצב גירוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d965960b10b6450fb1df51a7cb595c3b 447949 true true true false 15 1430368 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:18 14 Topic 1 0 447949 444351 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Erstickung, Strangulation und Verletzungen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:39 Explanation of modes - note 1627 0bcc9493c09d4ccea7a3f4068deecdb8 447950 true true true false 17 1453858 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:39 14 Topic 1 0 447950 426024 17                35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:39 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 352611d419644bdc8c9600006e1ca7cc 447952 true true true false 17 1453859 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:39 14 Topic 1 0 447952 444726 17           הערה: כאשר תשני את רמת השאיבה, התצוגה תראה את רמת השאיבה שנבחרה במשך כמה שניות ולאחריהן תחזור ותציג את המצב שנבחר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:18 E_Warnings to avoid electric shock 1143 386e90552f5d4faba1ed84e97ab9fc5d 447953 true true true false 15 1430370 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:18 14 Topic 1 0 447953 444353 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Stromschlägen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:40 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4798604d05f8496f9f7129ae01b45d84 447954 true true true false 17 1453860 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:40 14 Topic 1 0 447954 434859 17   נורות מחוון רמת שאיבה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:19 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 e85c2d4dadd54bc298dcd5fa74a691ee 447955 true true true false 15 1430371 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:19 14 Topic 1 0 447955 444355 15           Prüfen Sie die Milchpumpe (einschließlich des Adapters) vor dem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigung. Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn der Adapter oder der Netzstecker beschädigt ist, nicht ordnungsgemäß funktioniert, heruntergefallen ist oder in Wasser getaucht wurde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:40 Explanation of suction levels - Eureka 1627 56a459a61e5c407298a85fadb3e036dc 447956 true true true false 17 1453861 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:40 14 Topic 1 0 447956 434866 17                                 רמת שאיבה 1: נורה תחתונה מהבהבת  רמת שאיבה 2: הנורה התחתונה מאירה בקביעות  רמת שאיבה 3: הנורה התחתונה מאירה בקביעות והנורה שלידה מהבהבת  רמת שאיבה 4: שתי הנורות מאירות בקביעות.  רמת שאיבה 5: שתי הנורות מאירות בקביעות והנורה שלידן מהבהבת.  רמת שאיבה 16: כל הנורות מאירות      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:41 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light lights up steadily 1141 0a77b378946b4ac1b755f6ffebb9ad3c 447958 true true true false 17 1453862 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:41 14 Topic 1 0 447958 444727 17           הערה: בכל פעם שהרמה עולה, הנורה הבאה תתחיל להבהב או שהנורה המהבהבת תאיר בקביעות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 0e6e0e12bf7349e1a59fec18fc12c6df 447959 true true true false 15 1430373 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 14 Topic 1 0 447959 444357 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 b3751052fbec40bbb06a0ad1711765ff 447961 true true true false 15 1430374 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 14 Topic 1 0 447961 444358 15           Aus Hygienegründen sollte die Milchpumpe nur von einer einzigen Person verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:21 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e49fe027941f400b8e7e30ab74d9ef4e 447962 true true true false 15 1448823 Ieva Datava 2019-08-29T12:49:22 14 Topic 1 0 447962 444359 15           Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten Gebrauch  sowie nach jedem Gebrauch alle Teile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:42 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 4a50381ca65d42768cd1b8596bb62cb6 447963 true true true false 17 1453864 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:42 14 Topic 1 0 447963 444759 17           בטרם תסירי את גוף המשאבה מהשד, הקפידי תמיד לכבות את משאבת החלב כדי לשחרר את הוואקום.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:21 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 a826f49a52584960a1befcbe89e60e89 447965 true true true false 15 1430376 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:21 14 Topic 1 0 447965 444360 15           Verwenden Sie bei der Reinigung der Milchpumpenteile keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 98c0d4e818ca40f49ec372934e45ee24 447966 true true true false 17 1625566 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 14 Topic 1 0 447966 444762 17           אם את שואבת באופן רגיל יותר מ-125 מ"ל   בכל פעם, תוכלי לרכוש בקבוק Natural בנפח של 260 מ"ל   של Philips Avent ולהשתמש בו, כדי למנוע מילוי יתר או גלישה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:22 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 5039b0bdbd744db890f785d09b8c1467 447967 true true true false 15 1430377 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:22 14 Topic 1 0 447967 444361 15           Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:44 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 4a9f8c77b12b4151a9891a6f43b68d61 447971 true true true false 17 1453868 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:44 14 Topic 1 0 447971 444763 17           שטפי ידיים באופן יסודי במים וסבון וודאי שהשד נקי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ac3c52013be54e2eba5d6983a82d3172 447972 true true true false 15 1430380 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 14 Topic 1 0 447972 444364 15           Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:44 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 7d7725118ef04635b1cd6a9e47e3d1f3 447973 true true true false 17 1453869 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:44 14 Topic 1 0 447973 444764 17           הניחי את ערכת המשאבה על השד. הקפידי למרכז את הפטמה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 fbc7cee3eaf0404885a676bc366f69e3 447975 true true true false 15 1430381 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 14 Topic 1 0 447975 444365 15           Änderungen an der Milchpumpe sind unzulässig. Nehmen Sie Änderungen vor, erlischt die Garantie.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:46 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 9637f2864a0b469aaa9b5b6211ba4484 447976 true true true false 17 1453871 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:46 14 Topic 1 0 447976 444766 17           משאבת החלב תתחיל במצב גירוי ותגביר באיטיות את הוואקום עד רמת השאיבה ששימשה בגירוי האחרון (או עד רמה 5 אם משתמשים במשאבה בפעם הראשונה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 2fb5b5e5f8414d14a2da7afe22234775 447977 true true true false 15 1430382 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 14 Topic 1 0 447977 444366 15           Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn Sie sich schläfrig oder müde fühlen, um mangelnde Aufmerksamkeit während des Gebrauchs zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:46 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 114b895804a347dab5f93ecc5318b5ad 447978 true true true false 17 1453872 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:46 14 Topic 1 0 447978 444767 17           השתמשי בלחצנים 'העלה רמה' ו'הורד רמה' כדי לשנות את רמת השאיבה לפי העדפותיך.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 7452e80ab0954e26b92645c507aa16ac 447979 true true true false 15 1430383 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 14 Topic 1 0 447979 444367 15           Schalten Sie die Milchpumpe immer aus, bevor Sie das Pumpengehäuse von der Brust nehmen, um das Vakuum zu lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:47 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 e7459338027443e7b5b13210ce6edcdc 447980 true true true false 17 1453873 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:47 14 Topic 1 0 447980 444768 17           לאחר 90 שניות, משאבת החלב תעבור בצורה חלקה למצב שאיבה ותעלה באטיות את הוואקום עד לרמה האחרונה ששימשה לשאיבה (או עד רמה 11 אם משתמשים במשאבה בפעם הראשונה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:25 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 cc45ecb7ec89495ea0e7c489c66385f6 447981 true true true false 15 1430384 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:25 14 Topic 1 0 447981 444368 15           Wenn das Vakuum unangenehm ist oder Schmerzen verursacht, dann schalten Sie die Milchpumpe aus und nehmen Sie sie von der Brust.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:48 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 002a58433f3d4fb996ae75dbe834239d 447982 true true true false 17 1453874 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:48 14 Topic 1 0 447982 444769 17           אם זרימת החלב תתחיל לפני כן, או אם תבקשי לעבור ממצב שאיבה למצב גירוי, תוכלי להחליף בין המצבים בעזרת לחצן בחירת המצבים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:25 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 737af1b4e6524a64b72a55da4ed042db 447983 true true true false 15 1430385 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:25 14 Topic 1 0 447983 444369 15           Wenn der Vorgang sehr unangenehm oder schmerzhaft wird, dann verwenden Sie die Pumpe nicht mehr, und konsultieren Sie Ihren Arzt oder medizinisches Fachpersonal.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:48 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 404fa4ff8b604955810300fb98232d21 447984 true true true false 17 1453875 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:48 14 Topic 1 0 447984 444770 17           לחצי בקצרה על הלחצן הפעלה/כיבוי אם תרצי לעצור. כדי להמשיך, לחצי בקצרה שוב על הלחצן הפעלה/כיבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:26 E_Warnings to prevent damage and 1143 b3a83d7fd7ff4ed2bc1b4717e50d6f8a 447985 true true true false 15 1430386 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:26 14 Topic 1 0 447985 444370 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Produktschäden und -fehlfunktionen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:49 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 4645781bde8a46e3bb510cd1f8af1b41 447986 true true true false 17 1453876 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:49 14 Topic 1 0 447986 444771 17           לחצי לחיצה ארוכה על הלחצן הפעלה/כיבוי כדי להעביר את המכשיר למצב כבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:26 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 f6dcae999d644fc3981bb7c3f8f45bd4 447987 true true true false 15 1430387 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:26 14 Topic 1 0 447987 444371 15           Tragbare Hochfrequenz-Kommunikationsgeräte (wie z. B. Mobiltelefone und Peripheriegeräte wie Antennenkabel und externe Antennen) sollten mit einem Abstand von mindestens 30 cm (12 in) zu sämtlichen Teilen der Milchpumpe (einschließlich Netzstecker) betrieben werden. Andernfalls könnte dies die Leistung der Milchpumpe beeinträchtigen.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:49 Using the breast pump - addendum 1627 67223b4647e5483cab1ad36efab53cf9 447988 true true true false 17 1453877 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:49 14 Topic 1 0 447988 431014 17             עצה:     עצה:       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:27 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 436f7922adbb4888b0f5add154ae79d5 447989 true true true false 15 1430388 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:27 14 Topic 1 0 447989 444372 15           Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von anderen Geräten oder auf anderen Geräten stehend, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:50 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 3459d0a9026f4cf98e14c1bac7af177e 447990 true true true false 17 1453878 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:50 14 Topic 1 0 447990 444797 17           לשאיבה אופטימלית, בחרי בהגדרה הגבוהה ביותר שבה עדיין תרגישי נוח. הגדרה זו יכולה להשתנות על פני סבבים שונים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:50 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 749c9efd75db46f293a737f93469309b 447992 true true true false 17 1453879 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:50 14 Topic 1 0 447992 444798 17           במשאבה הכפולה תוכלי להשתמש כמו במשאבה יחידה, על ידי חיבור הצינורית של ערכת משאבה אחת בלבד אל יחידת המנוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:27 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f8e01fc83884458ea4c9da60b32ac83a 447993 true true true false 15 1430390 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:27 14 Topic 1 0 447993 424222 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 After use - Eureka 418 cef0f25af3194186bdabd1d6996c6bd1 447994 true true true false 17 1453880 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 14 Topic 1 0 447994 426129 17   לאחר השימוש    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:28 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 d967f47db38546aa9be54142ff2b1083 447995 true true true false 15 1430391 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:28 14 Topic 1 0 447995 444376 15            Vorsichtsmaßnahmen zur Vermeidung von Schäden und Fehlfunktionen der Milchpumpe:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:28 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 e335166065b34b239760de3f38009817 447997 true true true false 15 1430392 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:28 14 Topic 1 0 447997 444377 15           Verhindern Sie, dass der Adapter und die Motoreinheit mit Wasser in Berührung kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:52 E_Unscrew the bottle 1143 9c98ac7a84884f4aa218114affc2732d 447998 true true true false 17 1453882 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:52 14 Topic 1 0 447998 444804 17           שחררי בהברגה את הבקבוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:29 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 9580275610444142b8476e33393c65d6 447999 true true true false 15 1430393 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:29 14 Topic 1 0 447999 444378 15           Legen Sie die Motoreinheit und den Netzstecker nie in Wasser oder die Spülmaschine, da dies permanente Schäden an den Teilen verursacht.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:55 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 0c62c9f3563642b2aa013782f6650c55 448000 true true true false 17 1638893 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:55 14 Topic 1 0 448000 444806 17           על מנת לאחסן את חלב האם: סגרי את הבקבוק עם דיסקית האיטום וטבעת ההברגה.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:29 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 04cf6ee19db740018b81af69cfa9cfdd 448001 true true true false 15 1430394 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:29 14 Topic 1 0 448001 444379 15           Halten Sie Adapter und die Silikonschläuche von heißen Oberflächen fern, um ein Überhitzen und eine Verformung dieser Teile zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:30 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 389730d82e234c7a914726e93813766c 448003 true true true false 15 1448824 Ieva Datava 2019-08-29T12:49:54 14 Topic 1 0 448003 435121 15   Reinigung und Desinfektion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:30 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 a01dcdbc2e864da5819558d5e0221470 448005 true true true false 15 1430396 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:30 14 Topic 1 0 448005 427013 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:55 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 6a2027fbabc747ca9b8f760ad112c9e6 448006 true true true false 17 1453886 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:55 14 Topic 1 0 448006 444809 17           הסירי את צינורית הסיליקון והכיסוי מהערכה של משאבת החלב.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:31 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 c083da90903041ef90cbc1b12be387e2 448007 true true true false 15 1448828 Ieva Datava 2019-08-29T12:50:34 14 Topic 1 0 448007 444380 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:31 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bfdf9305e90e40918c916ef21ff2497b 448009 true true true false 15 1430398 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:31 14 Topic 1 0 448009 435122 15   Übersicht   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:56 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 91cb50384a30417a9813d2a49dae2ab2 448010 true true true false 17 1453888 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:56 14 Topic 1 0 448010 444811 17           לאחסון קל, לפפי את צינורית הסיליקון סביב יחידת המנוע והצמידי את הכיסוי על הצינורית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:32 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 12de1f15a62e4428b23d9dbee38ea95b 448013 true true true false 15 1448832 Ieva Datava 2019-08-29T12:52:21 14 Topic 1 0 448013 444383 15           Reinigen und desinfizieren Sie die Teile, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen, wie unten beschrieben:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:32 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 702932c0921e4f49b7ad32988414f7bc 448015 true true true false 15 1448836 Ieva Datava 2019-08-29T12:52:59 14 Topic 1 0 448015 444384 15           Reinigen und desinfizieren Sie die Teile vor dem ersten sowie nach jedem Gebrauch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:58 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 f84fbc20ad1a42c89b227840a26b0d77 448016 true true true false 17 1453891 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:58 14 Topic 1 0 448016 444814 17           למידע נוסף לגבי משאבת החלב ועצות לגבי שאיבת חלב, בקרי באתר  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:33 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 3691493293ac495a8a4d09d91a5fac5f 448017 true true true false 15 1448840 Ieva Datava 2019-08-29T12:54:58 14 Topic 1 0 448017 444385 15           Nehmen Sie alle Teile auseinander, und reinigen Sie diese, wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben. Desinfizieren Sie sie anschließend wie im Kapitel „Desinfektion“ beschrieben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:33 E_Clean when needed 40 2507a248845d4781b41d48725eaf5a5e 448019 true true true false 15 1430403 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:33 14 Topic 1 0 448019 444386 15           Nach Bedarf reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:59 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d625469b8c4c47b49626db6f4b6f081f 448020 true true true false 17 1453893 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:59 14 Topic 1 0 448020 444816 17           לעולם אל תקפיאי חלב אם שהופשר, כדי למנוע פגיעה באיכות החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 ed8bb8de872a4613b5946d5f65b2b1a1 448021 true true true false 15 1430404 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 14 Topic 1 0 448021 444387 15           Wischen Sie mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:00 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3dda50b1c4fc4d9197c468b3d8c3b113 448022 true true true false 17 1453894 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:00 14 Topic 1 0 448022 444818 17           לעולם אל תוסיפי חלב אם טרי לחלב אם קפוא, כדי למנוע פגיעה באיכות החלב והפשרה לא מכוונת של חלב קפוא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 00eae04d5b104dc69837434cf50c053a 448023 true true true false 15 1430405 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:34 14 Topic 1 0 448023 444413 15           Die folgenden Teile kommen nicht in Kontakt mit der Brust und Muttermilch; reinigen Sie sie wie unten beschrieben:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:01 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 739cce4b1075485b9886c23b5fffc714 448024 true true true false 17 1453895 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:01 14 Topic 1 0 448024 426135 17   הזנת התינוק בחלב אם עם הבקבוק   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 542c44f00edd4848ab1b908ee7c647f4 448025 true true true false 15 1430406 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 14 Topic 1 0 448025 435140 15   Schritt 1: Zerlegen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:01 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 994d3363d67440728eef33b6b6ca9bda 448026 true true true false 17 1453896 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:01 14 Topic 1 0 448026 428005 17   אזהרה: עבור הבטיחות והבריאות של ילדך   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:03 E_Always use this bottle with adult supervision 40 72977579f24f4fdaa518a182827ff8ce 448030 true true true false 17 1453898 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:03 14 Topic 1 0 448030 444821 17           השימוש בבקבוק זה חייב תמיד להיות בהשגחת מבוגר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:36 Step 2: Cleaning Eureka 1627 bcc0da49dffc4591941a5a7f2906b9a1 448031 true true true false 15 1430409 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:36 14 Topic 1 0 448031 424309 15   Schritt 2: Reinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Warnhinweis:     Achtung:     Achtung:     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:36 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 e1dc8b09eb9543318cf374110037260e 448033 true true true false 15 1430410 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:36 14 Topic 1 0 448033 444396 15           Die Teile, die mit Milch in Kontakt kommen, können manuell oder in der Spülmaschine gereinigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:04 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 2a4148cf42f8462c931c0bc5c5723079 448034 true true true false 17 1453900 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:04 14 Topic 1 0 448034 444823 17           הקפידי תמיד לבדוק את טמפרטורת המזון לפני הזנת התינוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:37 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 5595a636783d450d98c303a306e02016 448035 true true true false 15 1430411 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:37 14 Topic 1 0 448035 444397 15           Verwenden Sie bei der Reinigung der Milchpumpenteile keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:05 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 553caaf1c160413c98968675b75658ec 448036 true true true false 17 1453901 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:05 14 Topic 1 0 448036 444824 17           הרחיקי את כיסוי הבקבוק מילדים כדי למנוע חנק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:37 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 8db572c82a4f4b3092cde88d3a99606f 448037 true true true false 15 1430412 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:37 14 Topic 1 0 448037 444398 15           Legen Sie die Motoreinheit und den Netzstecker nie in Wasser oder die Spülmaschine, da dies permanente Schäden an den Teilen verursacht.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:05 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 ea2bd5168e454907b4f4cd17b43fcbe9 448038 true true true false 17 1453902 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:05 14 Topic 1 0 448038 444825 17           אין לאפשר לילדים לשחק עם חלקים קטנים או להסתובב או לרוץ בעת השימוש בבקבוקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 5b525fd740024c02bd4f871e4137d79f 448039 true true true false 15 1430413 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 14 Topic 1 0 448039 444399 15           Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das weiße Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das weiße Ventil herauszunehmen, ziehen Sie vorsichtig an der gerippten Lasche auf der Seite des Ventils. Um das weiße Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das weiße Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 59a56ed5f182444aaf55195b3d120c6a 448041 true true true false 15 1430414 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 14 Topic 1 0 448041 435141 15   Schritt 2A: Manuelles Saugen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T09:15:28 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 abf4588d73ba4f02840f7d2746d3003f 448042 true true true false 17 1854609 Ieva Datava 2020-11-10T09:15:28 14 Topic 1 0 448042 444827 17           יש לשפוך תמיד את שארית החלב שנותרה בתום ההאכלה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 E_Supplies needed 1142 abdd5c19d2dd435299c7f378263c6104 448043 true true true false 15 1430415 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:39 14 Topic 1 0 448043 444395 15            Erforderliches Zubehör:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:07 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 ad06f212bfc5497a84fe975c299fbc3a 448044 true true true false 17 1453905 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:07 14 Topic 1 0 448044 442713 17   זהירות: על מנת למנוע נזק לבקבוק   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 P_Mild dishwashing liquid 1147 642ea4ca132744eb90bdfadf1382f8d3 448047 true true true false 15 1430417 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 14 Topic 1 0 448047 444400 15           Mildes Geschirrspülmittel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 P_Drinking-quality water 72 3e2d702b2b9e4dd2ac37bf858f3b0a41 448048 true true true false 15 1430418 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:40 14 Topic 1 0 448048 444401 15           Wasser in Trinkwasserqualität   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 a5f01e85d33046da94226fcaf4f7dfa2 448052 true true true false 15 1430420 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:41 14 Topic 1 0 448052 444403 15           Sauberes Geschirrtuch oder Abtropfgestell   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:28 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 47e040275e8346369f0313d7661f9dd1 448053 true true true false 17 1859469 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:28 14 Topic 1 0 448053 444828 17           השליכי את המכשיר עם הסימנים הראשונים לנזק או פגם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 65542789ebdf4571a1a1f535e8083f8d 448055 true true true false 17 2427316 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 14 Topic 1 0 448055 444829 17           הקפידי לנקות ולחטא את הבקבוק לפני שימוש ראשון ולאחר כל  שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:42 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 fcae7ac9e7904d84aad589142d21ed71 448057 true true true false 15 1430423 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:42 14 Topic 1 0 448057 444406 15           Spülen Sie alle Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:10 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 d9519512df2444ea9122efc10e11922e 448058 true true true false 17 1453911 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:10 14 Topic 1 0 448058 426138 17   הרכבת הבקבוק   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3b5974359faf4e9abc590d09c6ce30cc 448059 true true true false 15 1549943 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 448059 444407 15           Legen Sie alle Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:43 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 d86eb0418fc2495ab75a2851b5f03f82 448061 true true true false 15 1430425 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:43 14 Topic 1 0 448061 444408 15           Reinigen Sie alle Teile mit einer Reinigungsbürste.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 Dishwasher instructions - addendum 1627 2100119c998641138afc9969c5af6e3c 448069 true true true false 15 1995640 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 14 Topic 1 0 448069 425991 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-25T07:34:49 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 dd4879b474a64b06a3c0c78b19155c8f 448070 true true true false 17 1675136 Ieva Datava 2020-05-25T07:34:49 14 Topic 1 0 448070 444834 17           על מנת להסיר את המכסה, הנחי את היד על המכסה ואת האגודל בגומה שבו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 E_Food colorings may discolor parts. 1138 052c7d72b83d45e5a03d8ce076c3c20c 448071 true true true false 15 1430430 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 14 Topic 1 0 448071 444772 15            Lebensmittelfarben können Teile verfärben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:14 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 df67a23c7da04a8cbf283d4d294f6bc1 448074 true true true false 17 1453919 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:14 14 Topic 1 0 448074 444835 17           אם את משתמשת בחלב-אם קפוא, הניחי לו להפשיר לגמרי לפני שתחממי אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 51bcbe40be744d49a4663323bb4c3500 448076 true true true false 15 1430432 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 14 Topic 1 0 448076 444774 15           Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:41 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 11c4896bbb7d4b3499781012d83cdc5f 448077 true true true false 17 1625571 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:41 14 Topic 1 0 448077 444837 17           חממי את הבקבוק עם חלב אם מופשר או מקורר בקערה עם מים חמים או במחמם בקבוקים. הסירי את טבעת ההברגה ודיסקית האטימה מהבקבוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:48 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 125839999c8c4106804f8eacbba95941 448082 true true true false 15 1448846 Ieva Datava 2019-08-29T12:57:14 14 Topic 1 0 448082 424359 15   Schritt 3: Desinfektion  Schritt 3: Desinfektion Schritt 3: Desinfektion   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ein normaler Topf     Achtung:      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:14 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 320fa8f1390e4d6ba9e1fc0fc0ab212b 448084 true true true false 15 1820656 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:14 14 Topic 1 0 448084 444773 15           Sorgen Sie während der Desinfektion mit kochendem Wasser dafür, dass die Flasche oder andere Teile nicht die Seiten des Topfs berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 a2918422d74e4abd82c651be124cc0e8 448088 true true true false 15 1549946 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 448088 444779 15           Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um alle Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seitenwand des Topfs nicht berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-25T07:34:49 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 131751bed13f4f32aedf4d6a058898a1 448089 true true true false 17 1675137 Ieva Datava 2020-05-25T07:34:49 14 Topic 1 0 448089 444841 17           השתמשי בפטמה בעלת קצב זרימה חלש יותר אם התינוק נחנק לעתים קרובות, אם חלב מטפטף מפיו במהלך היניקה או אם הוא מתקשה להתאים את קצב היניקה. השתמשי בפטמה בעלת קצב זרימה גבוה יותר, אם התינוק נרדם במהלך ההאכלה, מפגין תסכול או אם היניקה נמשכת זמן רב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 E_Allow the water to cool down 40 e8f9f6e5c4374f40a9582836c92fee0f 448090 true true true false 15 1430439 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 14 Topic 1 0 448090 444789 15           Lassen Sie das Wasser abkühlen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 615f7f15c59b465892d4cde073e402a8 448092 true true true false 15 1430440 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 14 Topic 1 0 448092 444790 15           Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Legen Sie die Teile auf eine saubere Oberfläche/ein Geschirrtuch oder ein Abtropfgestell, um Sie trocknen zu lassen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:20 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 e9e4571a171c4662949d75525ff1c601 448095 true true true false 17 1453930 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:20 14 Topic 1 0 448095 444843 17           אחסני את כל החלקים במכל נקי, יבש ומכוסה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:51 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 72cba141b5cd4e6b8c03bbcb41340455 448096 true true true false 15 1430442 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:51 14 Topic 1 0 448096 424380 15   Milchpumpe verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:53 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 7bb2819aff8d4aa3bd6d02482b36a5e3 448104 true true true false 15 1448852 Ieva Datava 2019-08-29T12:59:46 14 Topic 1 0 448104 444696 15           Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile der Milchpumpe gereinigt und desinfiziert haben, die mit Milch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:53 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 3276593dfb7d46809a18106efcbd68fb 448106 true true true false 15 1507729 Ieva Datava 2019-10-30T08:30:33 14 Topic 1 0 448106 444697 15           Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile der Milchpumpe in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Milchpumpe erst zusammensetzen, wenn die desinfizierten Teile abgekühlt sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 988893b26798414a98406bc1694ff920 448108 true true true false 15 1430448 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 14 Topic 1 0 448108 444698 15           Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:45 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c65b4e334c246c9be495992eac2686e 448109 true true true false 17 2427319 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:45 14 Topic 1 0 448109 444848 17           לרכישת אביזרים או חלקי חילוף, בקר ב- www.philips.com/support או פנה למשווק של פיליפס. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:56 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 dd271bf584274c56ad6a265f67efbf37 448114 true true true false 15 1430452 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:56 14 Topic 1 0 448114 444709 15           Verbinden Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 E_The breast pump is now ready for use 1142 32f81f75f50d4885beafebeb83b4d313 448116 true true true false 15 1430454 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 14 Topic 1 0 448116 444711 15           Die Milchpumpe ist jetzt einsatzbereit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 16c300f64c7f4cfc81b8b1fa4113f2b1 448120 true true true false 15 1430456 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:57 14 Topic 1 0 448120 444701 15           Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:58 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 88cd515c6a60468c93bd01fa4b609f9c 448122 true true true false 15 1430457 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:58 14 Topic 1 0 448122 444702 15           Stecken Sie das weiße Ventil so weit wie möglich in das Pumpengehäuse.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-11T17:59:44 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b32859375bc8494997bd9d4d4bf2730b 448123 true true true false 17 1872474 Ieva Datava 2020-12-11T17:59:44 14 Topic 1 0 448123 427015 17   תנאי אחסון   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:58 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 c02bc0558724440ca3cf444bf59dd9e3 448124 true true true false 15 1430458 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:58 14 Topic 1 0 448124 444703 15           Schrauben Sie das Pumpengehäuse auf die Flasche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:26 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 da455597d3774fc181169236078416cc 448125 true true true false 17 1453943 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:26 14 Topic 1 0 448125 444849 17           הקפידי לשמור את משאבת החלב הרחק מאור שמש מפני שחשיפה ממושכת עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את משאבת החלב ואת האביזרים שלה במקום בטוח, נקי ויבש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-11T17:59:44 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 bee96e731b8e47eaa067307ac7ca029d 448127 true true true false 17 1872475 Ieva Datava 2020-12-11T17:59:44 14 Topic 1 0 448127 444850 17           אם המכשיר אוחסן בסביבה חמה או קרה, הניחי אותו בסביבה שבה שוררת טמפרטורה של 20°C במשך 30 דקות, כדי שיגיע לטמפרטורה בטווח תנאי השימוש (‎‎5°C עד ‎40°C) לפני שתשתמשי בו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:27 Electromagnetic fields (EMF) 282 0a3a27a7815040f0ba878366d9571367 448129 true true true false 17 1453945 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:27 14 Topic 1 0 448129 25753 17   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   המכשיר הזה של Philips תואם לכל התקנים והתקנות הישימים בנוגע לחשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:00 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 3e65870a242b4fb6bff5578f870fc627 448130 true true true false 15 1430461 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:00 14 Topic 1 0 448130 444706 15           Setzen Sie die Silikonmembran in das Pumpengehäuse ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:00 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 6ff4de6dbe244ca582bf346a483c634b 448132 true true true false 15 1430462 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:00 14 Topic 1 0 448132 444707 15           Stellen Sie sicher, dass die Silikonmembran sicher auf dem Rand sitzt, indem Sie sie mit den Daumen nach unten drücken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:29 Explanation of symbols - Eureka 1627 f0e254fc59bb48d9b97c7fd2b0001c28 448133 true true true false 17 1453947 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:29 14 Topic 1 0 448133 429263 17   הסבר לגבי הסמלים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:29 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 c8d77d92c4e841c1a3fa9537ec0ad449 448135 true true true false 17 1453948 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:29 14 Topic 1 0 448135 444851 17           הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש בטוח ונכון במכשיר ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה. בהמשך אפשר למצוא את המשמעויות של הסימנים והסמלים לאזהרה המופיעים בתווית ובמדריך למשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:01 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 689f672f3177436e931997b458f21ade 448136 true true true false 15 1430464 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:01 14 Topic 1 0 448136 424216 15   Beschreibung des Motoreinheit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:02 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 93bb468c176144b99ec8cbb6fe16bf5e 448138 true true true false 15 1430465 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:02 14 Topic 1 0 448138 424214 15                                      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:30 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 08f11a01b34a44db99d873b7916d74b1 448139 true true true false 17 1453950 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:30 14 Topic 1 0 448139 444853 17           מציין מידע חשוב כגון אזהרות ואמצעי זהירות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:02 P_USB power inlet 1150 23ba4cb213a548beb0afcc6bec9ba471 448140 true true true false 15 1430466 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:02 14 Topic 1 0 448140 444713 15           USB-Anschlussbuchse   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:31 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 314ed8a21c1c4f1e91aac3b3a6e9833d 448141 true true true false 17 1453951 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:31 14 Topic 1 0 448141 444854 17           מציין עצות לשימוש, מידע נוסף או הערה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:03 P_On/off button with pause/play function 1141 eb21e8db48af4f129523279230f1bf64 448142 true true true false 15 1447878 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:17 14 Topic 1 0 448142 444714 15           Ein-/Austaste mit Pause/Play-Funktion   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:03 P_Mode selection button 1141 462730941301435ebaadeec09ae68a55 448144 true true true false 15 1430468 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:03 14 Topic 1 0 448144 444715 15           Moduswahltaste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:04 P_'Level down' button 1139 7ef9eb57d5b44151b201a4b4906a7d5d 448146 true true true false 15 1430469 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:04 14 Topic 1 0 448146 444716 15           „Intensität senken“-Taste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:05 P_'Level up' button 1139 7593b1e5992044aebfdf00b73d590612 448148 true true true false 15 1430470 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:05 14 Topic 1 0 448148 444717 15           „Intensität steigern“-Taste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:33 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 c87abfc356e4457c955fbb17c7bfe218 448149 true true true false 17 1453955 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:07:33 14 Topic 1 0 448149 444858 17           מציין את המספר הקטלוגי ברשימת היצרן עבור משאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:06 P_Indicator lights for modes and levels 1139 0ff800a371514ee58860767a95cb25b5 448150 true true true false 15 1430471 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:06 14 Topic 1 0 448150 444718 15           Anzeigen für Modi und Intensität   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:07 P_Tubing port for single breast pump 1148 bd45c794dc1b4aa6a017a5a5c4ab62ff 448152 true true true false 15 1482670 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:06 14 Topic 1 0 448152 444719 15           Schlauchanschluss für Einzelmilchpumpe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:07 P_Tubing ports for double breast pump 1148 0116cf64bd0242f7b0704496f4c4a65b 448154 true true true false 15 1482635 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:22 14 Topic 1 0 448154 444720 15           Schlauchanschlüsse für Doppelmilchpumpe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:08 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 a4d6f5127a68482688af04266515d8b0 448156 true true true false 15 1430474 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:08 14 Topic 1 0 448156 430785 15   Modusanzeige   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:09 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 770816da0a89419dba5c85324a847b93 448160 true true true false 15 1430476 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:09 14 Topic 1 0 448160 444721 15           Die Milchpumpe verfügt über zwei Modi. Unten finden Sie eine Erklärung dieser Modi.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:10 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 07a927b949e7482fb014952cd465d023 448162 true true true false 15 1430477 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:10 14 Topic 1 0 448162 444722 15           Stimulationsmodus, um die Brust und den Milchfluss anzuregen.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:10 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 f05e691e75714e729c84227263710233 448164 true true true false 15 1430478 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:10 14 Topic 1 0 448164 444723 15           Modus für ein effizientes Abpumpen, nachdem der Milchfluss eingesetzt hat. Nach einer 90-sekündigen Massage wechselt das Gerät automatisch in den Abpumpmodus.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-04T12:15:45 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 f4fb089241794bce89e275b038a05759 448165 true true true false 17 1867695 Ieva Datava 2020-12-04T12:15:45 14 Topic 1 0 448165 444866 17           מציין את הגבול העליון של הלחות היחסית, שעד אליו אפשר לחשוף את המכשיר באופן בטיחותי: עד 90%.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:11 E_Expression mode 1138 b978beff4a6944ef863c3471d61b354e 448166 true true true false 15 1430479 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:11 14 Topic 1 0 448166 444724 15           Abpumpmodus   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:11 E_Stimulation mode 1142 b0479ff7898b47c393ee65863a3d7333 448168 true true true false 15 1430480 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:11 14 Topic 1 0 448168 444725 15           Stimulationsmodus   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:12 Explanation of modes - note 1627 17b06fb2ad5c43afb4ee39c1e5bca269 448170 true true true false 15 1430481 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:12 14 Topic 1 0 448170 426024 15                35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:12 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 05681e626a694b64baba0ed92c709de0 448172 true true true false 15 1430482 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:12 14 Topic 1 0 448172 444726 15           Hinweis: Wenn Sie die Saugintensität ändern, zeigt das Display für einige Sekunden die ausgewählte Saugstufe. Danach wird wieder der ausgewählte Modus angezeigt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:13 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4541979b38784804b36532090d204449 448174 true true true false 15 1430483 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:13 14 Topic 1 0 448174 434859 15   Saugstufenanzeige   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:13 Explanation of suction levels - Eureka 1627 b43112ccea654effb75f921ecbbddb78 448176 true true true false 15 1430484 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:13 14 Topic 1 0 448176 434866 15                                 Saugstufe 1: Unteres Licht blinkt.  Saugstufe 2: Unteres Licht leuchtet konstant.  Saugstufe 3: Unteres Licht leuchtet konstant + nächstes Licht blinkt.  Saugstufe 4: 2 Leuchten konstant an.  Saugstufe 5: 2 Lichter konstant an + nächstes Licht leuchtet.  Saugstufe 16: Alle Lichter an.      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:14 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 93e661d28f6448dfbe990120ba54ccb1 448177 true true true false 15 1447666 Ieva Datava 2019-08-28T13:52:37 14 Topic 1 0 448177 444727 15           Hinweis: Wenn Sie die Intensität steigern, beginnt das nächste Licht zu blinken, oder das blinkende Licht leuchtet konstant.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:15 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 9752c06f50784de385e6d81dd520da83 448179 true true true false 15 1430487 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:15 14 Topic 1 0 448179 444759 15           Schalten Sie die Milchpumpe stets aus, bevor Sie das Pumpengehäuse von der Brust nehmen, um das Vakuum zu lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:53 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 42cc6bf6fdcb45cc974738284b05ccf0 448181 true true true false 15 1820774 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:53 14 Topic 1 0 448181 444762 15           Wenn Sie regelmäßig mehr als 125 ml/4 fl oz pro Sitzung abpumpen, können Sie eine Philips Avent Natural Flasche mit einem Fassungsvermögen von 260 ml/9 fl oz erwerben, um ein Überlaufen zu verhindern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 b547b2952b7d455bba507ed7f0236566 448183 true true true false 15 1430491 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:16 14 Topic 1 0 448183 444763 15           Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife, und vergewissern Sie sich, dass Ihre Brust sauber ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:17 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 fc3228d0305e41ad93c261fbb84378ce 448184 true true true false 15 1430492 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:17 14 Topic 1 0 448184 444764 15           Drücken Sie das Milchpumpen-Set sanft gegen Ihre Brust. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Brustwarze sich in der Mitte befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:18 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 8317f0f2b2514ad69485912d8cef9ee4 448186 true true true false 15 1430494 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:18 14 Topic 1 0 448186 444766 15           Die Milchpumpe beginnt im Stimulationsmodus und steigert Ihre Saugintensität langsam auf die zuletzt verwendete Saugstufe (bzw. Stufe 5 beim ersten Gebrauch).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:18 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 92c044e34be143459a4b44bb5ae8987d 448187 true true true false 15 1430495 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:18 14 Topic 1 0 448187 444767 15           Verwenden Sie die Tasten „Intensität senken“ und „Intensität steigern“, um die Saugintensität nach Belieben zu ändern.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:19 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 9d38f73c15cb4850a40c60c6c6437a31 448188 true true true false 15 1430496 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:19 14 Topic 1 0 448188 444768 15           Nach 90 Sekunden wechselt die Milchpumpe in den Abpumpmodus und steigert Ihre Abpumpintensität langsam auf die zuletzt verwendete Abpumpintensität (bzw. Stufe 11 beim ersten Gebrauch).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:19 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 e561f80ad47648239c7b8bcace15c53e 448189 true true true false 15 1430497 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:19 14 Topic 1 0 448189 444769 15           Wenn Ihr Milchfluss früher einsetzt oder Sie vom Abpump- in den Stimulationsmodus wechseln möchten, dann können Sie die Moduswahltaste drücken, um den Modus zu wechseln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:20 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 f93936edc8a84e1695d974e4fc988043 448190 true true true false 15 1430498 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:20 14 Topic 1 0 448190 444770 15           Wenn Sie eine Pause einlegen möchten, dann drücken Sie kurz die Ein-/Austaste. Um fortzufahren, drücken Sie die Ein-/Austaste kurz erneut.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:20 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 797a9e9805fc4e9d994af29a2416dab1 448191 true true true false 15 1430499 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:20 14 Topic 1 0 448191 444771 15           Drücken und halten Sie die Ein-/Austaste, um das Gerät abzuschalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:21 Using the breast pump - addendum 1627 849808073dde4f58852a3603ff95c9ae 448192 true true true false 15 1430500 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:21 14 Topic 1 0 448192 431014 15             Tipp:     Tipp:       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:21 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 8971d70bd00b4d2090ddfee0bbcaf497 448193 true true true false 15 1430501 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:21 14 Topic 1 0 448193 444797 15           Um ein optimales Abpumpergebnis zu erzielen, sollten Sie sich höchste Stufe wählen, die sich noch angenehm anfühlt. Welche Stufe das ist, kann sich von Sitzung zu Sitzung unterscheiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:48 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 612e9066d09d49888dc372bd298ad780 448194 true true true false 15 1895782 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:48 14 Topic 1 0 448194 444798 15           Sie können das Doppelmilchpumpen-Set auch als Einzelmilchpumpe verwenden, indem Sie lediglich den Schlauch einer Pumpeneinheit mit der Motoreinheit verbinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 After use - Eureka 418 6b9571342250452c87155f3bd10f1f53 448195 true true true false 15 1430503 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 14 Topic 1 0 448195 426129 15   Nach dem Gebrauch    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:23 E_Unscrew the bottle 1143 eb35acced97a4cefa02fd06005b88ada 448197 true true true false 15 1430505 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:23 14 Topic 1 0 448197 444804 15           Schrauben Sie die Flasche ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:23 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c4c19da6d2bb408da5590873eab61ff6 448198 true true true false 15 1430506 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:23 14 Topic 1 0 448198 444806 15           So bewahren Sie die Muttermilch auf: Schließen Sie die Flasche mit dem Verschlussdeckel und dem Schraubring.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:25 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 ab242543a4ee4d0c8e421296b503d22c 448201 true true true false 15 1430509 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:25 14 Topic 1 0 448201 444809 15           Entfernen Sie den Silikonschlauch und die Verschlusskappe vom Milchpumpen-Set.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:26 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 28f216f0772342a1ab8a4dfd8e09e349 448203 true true true false 15 1430511 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:26 14 Topic 1 0 448203 444811 15           Wickeln Sie zur einfachen Aufbewahrung den Silikonschlauch um die Motoreinheit, und befestigen Sie die Kappe am Schlauch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:27 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 231b8915ab084cd68dc1e00af0805af0 448206 true true true false 15 1430514 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:27 14 Topic 1 0 448206 444814 15           Weitere Informationen zur Milchpumpe und Tipps zum Abpumpen von Milch finden Sie unter  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 bb914a65afb2497fbf1573837ca9a7a6 448208 true true true false 15 1430516 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 14 Topic 1 0 448208 444816 15           Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität zu vermeiden, sollten Sie aufgetaute Muttermilch nicht wieder einfrieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 e2a716ae35d74077ac492de7f0b494d6 448209 true true true false 15 1430517 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:28 14 Topic 1 0 448209 444818 15           Um eine Beeinträchtigung der Milchqualität und ein unbeabsichtigtes Auftauen der gefrorenen Milch zu vermeiden, sollten Sie frische Muttermilch niemals mit gefrorener Muttermilch vermischen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:29 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 814e7392a2b84cc7aafea48154292112 448210 true true true false 15 1430518 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:29 14 Topic 1 0 448210 426135 15   Muttermilch mit der Flasche füttern   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-06T07:12:45 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 aa62ba0c4783463997bf4c878cea6af7 448211 true true true false 15 1638986 Ieva Datava 2020-04-06T07:15:25 4 Topic 1 0 448211 428005 15   ACHTUNG! Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:30 E_Always use this bottle with adult supervision 40 978f09da302348a7950dff4ae86d3e02 448213 true true true false 15 1430521 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:30 14 Topic 1 0 448213 444821 15           Kinder sollten diese Flasche nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:31 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 428a230d715f46d1ba37f240af5ea687 448215 true true true false 15 1430523 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:31 14 Topic 1 0 448215 444823 15           Bevor Sie Ihr Baby füttern, sollten Sie die Temperatur der Nahrung überprüfen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:32 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 d56b8806b96b402db735a82ea10a162e 448216 true true true false 15 1430524 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:32 14 Topic 1 0 448216 444824 15           Halten Sie die Verschlusskappe der Flasche von Kindern fern, da sie daran ersticken könnten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:32 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 e44bed0bfe5f434691034169e9d70a16 448217 true true true false 15 1430525 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:32 14 Topic 1 0 448217 444825 15           Erlauben Sie es Kindern nicht, mit kleinen Einzelteilen zu spielen oder zu gehen/laufen, während sie aus Flaschen trinken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:33 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 47ef90ea721442c0a157628eb0cf1459 448219 true true true false 15 1430527 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:33 14 Topic 1 0 448219 444827 15           Entsorgen Sie nach dem Füttern stets die gesamte restliche Muttermilch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:33 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 9c61dd44dc8c46ceb6367841ec26919b 448220 true true true false 15 1430528 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:33 14 Topic 1 0 448220 442713 15   Achtung: So vermeiden Sie eine Beschädigung der Flasche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:14 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 c878cf1b34a74a6f9a9ad88148cdc1d9 448224 true true true false 15 1712762 Ieva Datava 2020-07-14T20:00:34 4 Topic 1 0 448224 444828 15           Werfen Sie das Produkt bei ersten Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln sofort weg.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:43 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 2c45d42d08044538a482f8e2c305ac2d 448225 true true true false 15 1887348 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:43 14 Topic 1 0 448225 444829 15           Reinigen und desinfizieren Sie die Flasche vor dem ersten Gebrauch und nach jedem  Gebrauch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:36 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 f2d406c6016b452f95151564aedf551d 448226 true true true false 15 1430534 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:36 14 Topic 1 0 448226 426138 15   Die Flasche zusammensetzen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:22 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 087806a2733044ddafeb999c1c311e4f 448232 true true true false 15 1820677 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:22 14 Topic 1 0 448232 444834 15           Um die Kappe abzunehmen, legen Sie Ihre Hand über die Kappe und Ihren Daumen in die Vertiefung der Kappe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:40 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 5fabebc65af64696987ff1b56cde6c6c 448234 true true true false 15 1430542 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:40 14 Topic 1 0 448234 444835 15           Wenn Sie gefrorene Muttermilch verwenden, lassen Sie die Milch zunächst vollständig auftauen, bevor Sie sie erhitzen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:41 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 7025a0dd516f4a96a55d0627322671fc 448236 true true true false 15 1430544 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:41 14 Topic 1 0 448236 444837 15           Erhitzen Sie die Flasche mit aufgetauter oder gekühlter Muttermilch in einer Schüssel mit heißem Wasser oder in einem Fläschchenwärmer. Nehmen Sie den Schraubring und den Verschlussdeckel von der Flasche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:20 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 8360f471aea745cc850594399df6c5dc 448242 true true true false 15 1820672 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:20 14 Topic 1 0 448242 444841 15           Wenn sich Ihr Baby oft verschluckt, beim Trinken Milch aus seinem Mund tropft, oder es Probleme hat, sich an die Trinkgeschwindigkeit anzupassen, dann verwenden Sie einen Sauger mit einer geringeren Durchflussmenge. Verwenden Sie eine höhere Durchflussmenge, wenn Ihr Baby während des Fütterns einschläft, frustriert ist oder wenn das Füttern sehr lange dauert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:45 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 83dd7d4d7af34eaf99cbe05e19f26f8c 448245 true true true false 15 1430553 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:45 14 Topic 1 0 448245 444843 15           Bewahren Sie alle Teile in einem trockenen, sauberen Behälter mit Deckel auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 a15b1446514547acaf94942881cfe805 448252 true true true false 15 2345773 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 14 Topic 1 0 448252 444848 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/support , oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:07 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8894c756bf71434f8730f778c900b90e 448256 true true true false 15 1430564 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:07 14 Topic 1 0 448256 427015 15   Aufbewahrung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:08 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 cf744e396b7b4c11aa60ad62d8ff840b 448257 true true true false 15 1430565 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:08 14 Topic 1 0 448257 444849 15           Setzen Sie die Milchpumpe keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie die Milchpumpe und ihre Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 6ef2eec338604ae7b0e5dc77d2c85ece 448258 true true true false 15 2345777 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 14 Topic 1 0 448258 444850 15           Wenn das Gerät in einer heißen oder kalten Umgebung aufbewahrt wurde, dann stellen Sie es vor Gebrauch für 30 Minuten in eine Umgebung mit einer Temperatur von 20 °C, um eine Temperatur innerhalb der Nutzungsbedingungen zu erreichen (5 °C bis 40 °C).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:10 Explanation of symbols - Eureka 1627 acb29586310147d8859853b6f01e07bb 448260 true true true false 15 1430568 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:10 14 Topic 1 0 448260 429263 15   Erklärung der Symbole   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:10 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 12aaae5b536b461096c7477973269e03 448261 true true true false 15 1430569 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:10 14 Topic 1 0 448261 444851 15           Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden. Nachstehend finden Sie eine Erklärung der auf dem Gerät angebrachten und in der Bedienungsanleitung verwendeten Warnzeichen und Symbole.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:11 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 a9bad3b735e64346adb4c1a4b5c1d271 448263 true true true false 15 1430571 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:11 14 Topic 1 0 448263 444853 15           Dieses Symbol weist auf wichtige Informationen hin, z. B. Warnungen und Warnhinweise.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:12 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 76e97f6de28f4c2cbb456b6f193f3762 448264 true true true false 15 1430572 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:12 14 Topic 1 0 448264 444854 15           Dieses Symbol weist den Benutzer auf Tipps zur Verwendung, zusätzliche Informationen oder ein Hinweis hin.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:13 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 c9188622155f4b3090bb8174d6c5868b 448268 true true true false 15 1430576 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:13 14 Topic 1 0 448268 444858 15           Dieses Symbol gibt die Hersteller-Katalognummer der Milchpumpe an.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:17 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 842b63c0862e41478a9a1acc433cc080 448276 true true true false 15 1430584 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:17 14 Topic 1 0 448276 444866 15           Gibt die relative Luftfeuchtigkeit an, der das Gerät maximal ausgesetzt werden darf, ohne Schaden zu nehmen: bis zu 90 %.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:55 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 932f571ccbd14d91a9f20119d107e715 448282 true true true false 35 2237242 Ieva Datava 2022-03-21T16:17:02 4 Topic 1 0 448282 444320 35           Enhorabuena por la adquisición de este producto y bienvenido a Philips Avent. Para sacar el mayor partido a la asistencia que Philips Avent le ofrece, registre su extractor de leche en  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:56 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 a46046ad71d544768c7189e319ab0841 448285 true true true false 35 1443315 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:56 14 Topic 1 0 448285 444323 35           Si la lactancia materna va bien en su caso, es conveniente (a menos que un profesional de la salud le recomiende lo contrario) esperar hasta que se haya establecido un horario de producción de leche y lactancia (normalmente, al menos entre 2 y 4 semanas después del nacimiento) para comenzar a extraer leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7c1109f270044394b4b3a3d2fe08dffc 448287 true true true false 35 1443317 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 14 Topic 1 0 448287 444326 35           Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:58 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 851b0eaa3efc41199cc1b6c86c456f82 448289 true true true false 35 1443319 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:58 14 Topic 1 0 448289 425969 35   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:59 P_Breast pump kit 72 83beaed66a574f3fbd0251e69020c327 448291 true true true false 35 1443321 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:59 14 Topic 1 0 448291 444329 35           Kit del extractor de leche   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:00 P_Double breast pump 72 4012a040fc734135babc5805bd295426 448292 true true true false 35 1443322 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:00 14 Topic 1 0 448292 444331 35           Extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:01 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 a447da69689c4267b8e4c93f4068b745 448293 true true true false 35 1443323 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:01 14 Topic 1 0 448293 426077 35   Kit del extractor de leche (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 P_Silicone tube and cap 1148 dcbc302416ba41a19746194cf1cebf77 448295 true true true false 35 1443325 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 14 Topic 1 0 448295 444332 35           Tubo y tapa de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 P_Silicone diaphragm 1148 624b54abab7e493ba1f9ef8c0f6206b5 448297 true true true false 35 1443326 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 14 Topic 1 0 448297 444334 35           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:03 P_Cover 72 4236d8db67a541b3967cb28a29be2a33 448298 true true true false 35 1443327 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:03 14 Topic 1 0 448298 444336 35           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:05 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 dbc699b6a2d84805a9c631f36ee702cf 448301 true true true false 35 1443329 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:05 14 Topic 1 0 448301 426075 35   Biberón Natural de Philips Avent (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 235f8f8901934f5da534b838ee57d35a 448302 true true true false 7 2237155 Ieva Datava 2022-03-21T15:45:12 4 Topic 1 0 448302 444320 7           Tillykke med dit køb og velkommen til Philips Avent! For at få fuldt udbytte af den støtte, Philips Avent tilbyder, skal du registrere din brystpumpe på  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:06 P_Bottle cap 72 f0b92d1bcc58407bafe1b69202bf5cd6 448305 true true true false 35 1443331 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:06 14 Topic 1 0 448305 444338 35           Tapa del biberón   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:06 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 25a4aa9971b847e6bbbd77eb947eb3e6 448307 true true true false 35 1443332 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:06 14 Topic 1 0 448307 424217 35   Accesorios   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:29 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 696cc1cffc8948dab35872d5d51df55b 448309 true true true false 7 1421644 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:29 14 Topic 1 0 448309 444323 7           Hvis amningen går godt, anbefaler vi (medmindre din sundhedsfaglige ekspert anbefaler andet), at du venter, indtil dit mælkeforsynings- og ammeskema ligger fast (normalt tidligst 2-4 uger efter fødslen), før du begynder malke ud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:08 Accessories asterix explained - Eureka 1627 35d3c68f88c74067b5d8c3afa7cb7b24 448313 true true true false 35 1443336 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:08 14 Topic 1 0 448313 426904 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 501163933a664845bdf727f582cf8637 448314 true true true false 7 1421647 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 448314 444326 7           Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den forreste fold-ud-side i denne brugervejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:09 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 5790bc4177dc4814bb81fb5d64f0ba21 448315 true true true false 35 1443337 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:09 14 Topic 1 0 448315 444342 35           * Para estos accesorios, se proporciona un manual de usuario independiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f077fb51dedf43cda94dae616d5c04ad 448319 true true true false 7 1421650 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 448319 425969 7   Produktbeskrivelse (fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:10 This user manual can also be found online - Eureka 1627 c4ba83f29e664bfa809336671314b5a8 448320 true true true false 35 1443340 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:10 14 Topic 1 0 448320 428002 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:11 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 3c43942724ff40f195bc3238e2ad87c3 448321 true true true false 35 1474856 Ieva Datava 2019-09-25T11:02:55 14 Topic 1 0 448321 444346 35           Este manual de usuario también está disponible en línea a través del sitio web de Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 P_Bottle 383 f43428157dbb48df9a28c7e4031d0439 448325 true true true false 7 1421653 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 14 Topic 1 0 448325 213805 7           Flaske   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 P_Breast pump kit 72 fc1af4b1b5594d378e04e98310888dcb 448327 true true true false 7 1421655 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 14 Topic 1 0 448327 444329 7           Brystpumpesæt   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 P_Double breast pump 72 5a37586b626e43d88ca84202b93af8c7 448329 true true true false 7 1421657 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 14 Topic 1 0 448329 444331 7           Dobbelt brystpumpe   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:13 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 8b4c870c73e64234af39d521f92f0b07 448330 true true true false 35 1443346 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:13 14 Topic 1 0 448330 444347 35           No permita a los niños ni las mascotas jugar con la unidad motora, el adaptador, los materiales de embalaje o los accesorios.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 a5c0068f35f64281b924e59f994ef3ad 448331 true true true false 7 1421658 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 14 Topic 1 0 448331 426077 7   Brystepumpesæt (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 E_Always unplug the breast pump after use 40 635ab51ecd724ba98660ae46333dfe76 448332 true true true false 35 1443347 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 14 Topic 1 0 448332 444349 35           Desenchufe siempre el extractor de leche después de usarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d162c2b57e134364ac5d8a5d6ed5e5f8 448334 true true true false 35 1443348 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:14 14 Topic 1 0 448334 444351 35            Advertencias para evitar asfixia, estrangulamiento y heridas:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 P_Silicone tube and cap 1148 2c73f3400b264cebb7ea7f688d7b1c5c 448336 true true true false 7 1421661 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 14 Topic 1 0 448336 444332 7           Silikonerør og hætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:15 E_Warnings to avoid electric shock 1143 05de570bd97d43859dbe6a0558a2b953 448337 true true true false 35 1443350 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:15 14 Topic 1 0 448337 444353 35            Advertencia para evitar una descarga eléctrica:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 P_Silicone diaphragm 1148 8e25119770d1490dad88f5698dd14b83 448338 true true true false 7 1421663 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 14 Topic 1 0 448338 444334 7           Silikonemembran   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:15 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 f5cc49c39df14aa6bd4ff5d771945ae3 448339 true true true false 35 1443351 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:15 14 Topic 1 0 448339 444355 35           Inspeccione si el extractor de leche, incluido el adaptador, muestra signos de daños antes de cada uso. No utilice nunca el aparato si el adaptador o la clavija están dañados, si no funciona correctamente, si se ha caído o sumergido en agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 P_Cover 72 aef1c1d67f0d4f56bf0ae4ef90a78f1b 448340 true true true false 7 1421665 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 14 Topic 1 0 448340 444336 7           Dæksel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c12ba3bd443c43c5b32444507006a75f 448343 true true true false 35 1443353 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 14 Topic 1 0 448343 444357 35            Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 059ec19d79ef41679d9a4e609ac69518 448344 true true true false 7 1421668 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 14 Topic 1 0 448344 426075 7   Philips Avent Natural-flaske (fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 a857d39d1b744608912acf13d5b69d2b 448345 true true true false 35 1443354 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 14 Topic 1 0 448345 444358 35           Por razones de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para una única usuaria.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 44499909640a4417868101455c53313a 448347 true true true false 35 1443355 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 14 Topic 1 0 448347 444359 35           Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlas por primera vez y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:34 P_Bottle cap 72 3761995a6d4d4f8b9acbe2b1d088c81c 448348 true true true false 7 1421671 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:34 14 Topic 1 0 448348 444338 7           Flaskehætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:18 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 28712e6cd64548c9bf65b3073d52d7de 448349 true true true false 35 1443356 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:18 14 Topic 1 0 448349 444360 35           No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del extractor de leche, ya que esto puede causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:34 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 a605855333f44427b539bfef38b8b560 448350 true true true false 7 1421673 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:34 14 Topic 1 0 448350 424217 7   Tilbehør   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 77d16f60fbbd413b88b8ac6eb5921e9c 448351 true true true false 35 1443357 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:18 14 Topic 1 0 448351 444361 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bb057a533db94a8d912c1a4dd9ffbf31 448357 true true true false 35 1443360 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 14 Topic 1 0 448357 444364 35           Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 bce97c23c8b94dc094d760f7c27be75f 448358 true true true false 35 1443361 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 14 Topic 1 0 448358 444365 35           No se permite realizar modificaciones en el extractor de leche. Si se hacen, la garantía quedará anulada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 Accessories asterix explained - Eureka 1627 ae7ecfd4cdf0475bb51b9a83fa78566f 448359 true true true false 7 1421679 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 14 Topic 1 0 448359 426904 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 66c5cab74f324fd48c3c63be3041dc6c 448360 true true true false 35 1443362 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 14 Topic 1 0 448360 444366 35           Nunca utilice el extractor de leche si siente somnolencia o mareo para evitar la falta de atención durante el uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 7f6907e15f4c4aa8b36dc16728173da5 448361 true true true false 7 1421680 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 14 Topic 1 0 448361 444342 7           * Der medfølger en separat brugervejledning for dette tilbehør.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 2f17d901afae47cc8478d17dda875e55 448362 true true true false 35 1443363 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 14 Topic 1 0 448362 444367 35           Apague siempre el extractor de leche antes de retirar el cuerpo del extractor del pecho para liberar el vacío.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 25fa20fb65114e1dbeb3a122fed07a5e 448364 true true true false 35 1443364 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 14 Topic 1 0 448364 444368 35           Si el vacío es incómodo o causa dolor, apague y retire el extractor de leche del pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:22 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 481c5b53e7024e7a97a311aba6f17fad 448366 true true true false 35 1443365 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:22 14 Topic 1 0 448366 444369 35           Si la extracción resulta dolorosa o muy incómoda, deje de utilizar el extractor y consulte con su profesional de la salud.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:36 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7e4e9577967448f0b007678b532ef77b 448367 true true true false 7 1421685 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:36 14 Topic 1 0 448367 428002 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:22 E_Warnings to prevent damage and 1143 da4644b5c93a499db6336d1213969f62 448368 true true true false 35 1443366 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:22 14 Topic 1 0 448368 444370 35            Advertencias para evitar daños y el mal funcionamiento del extractor de leche:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:36 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 3a72f5a6fc3d434fa47a69aa4afcd743 448369 true true true false 7 1474815 Ieva Datava 2019-09-25T10:50:34 14 Topic 1 0 448369 444346 7           Denne brugervejledning kan også findes online på webstedet for Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:23 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 2f1910d9d6914ac48e634d2e31c1835c 448370 true true true false 35 1443367 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:23 14 Topic 1 0 448370 444371 35           Los equipos portátiles de radiofrecuencia (RF), incluidos los teléfonos móviles y los periféricos, como los cables de antena y antenas externas, deben utilizarse como mínimo a una distancia de 30 cm (12 pulg.) de las piezas del extractor de leche, incluido el adaptador. Esto podría afectar negativamente al rendimiento del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:23 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 f339900eec36403ea266611b7f4fbb9a 448372 true true true false 35 1443368 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:23 14 Topic 1 0 448372 444372 35           Se debe evitar el uso de este dispositivo cuando se encuentre próximo a otros equipos o apilado con ellos, ya que podría provocar un funcionamiento inadecuado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:24 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 7eb99a26f7ef40d58a2e0213c7288926 448376 true true true false 35 1443370 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:24 14 Topic 1 0 448376 424222 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:25 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 0f1afbead5684391a0abe7fcd6aa3f28 448378 true true true false 35 1443371 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:25 14 Topic 1 0 448378 444376 35            Precauciones para evitar dañar el extractor de leche o evitar que funcione incorrectamente:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 6b90f96387bc4a2ea2dece97e593459b 448379 true true true false 7 1421694 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 14 Topic 1 0 448379 213834 7           Denne brystpumpe er ikke beregnet til at blive brugt af personer (heriblandt børn) med nedsatte fysiske eller mentale evner, nedsat følesans eller manglende erfaring eller viden. Sådanne personer må kun bruge denne brystpumpe, hvis de bliver overvåget af eller har modtaget korrekt vejledning i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:25 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 07dd9761004844f1ba49e760d72b4fb8 448380 true true true false 35 1443372 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:25 14 Topic 1 0 448380 444377 35           Evite que el adaptador y la unidad motora entren en contacto con agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 51635bffcb8d4fa8a591ae2843a070b3 448381 true true true false 7 1421695 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 14 Topic 1 0 448381 444347 7           Lad ikke børn eller dyr lege med motorenheden, adapteren, emballagen eller tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:26 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 01d8470adfd748d298deee6029f6d8fe 448382 true true true false 35 1443373 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:26 14 Topic 1 0 448382 444378 35           Nunca sumerja la unidad motora ni el adaptador en agua ni en un lavaplatos, ya que puede dañar permanentemente estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 E_Always unplug the breast pump after use 40 691cef5f16f8402facdbfa2a4bc47c32 448383 true true true false 7 1421697 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 14 Topic 1 0 448383 444349 7           Tag altid brystpumpen ud af stikkontakten efter brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:26 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f0c7bdea06164edfbde507036e46632d 448384 true true true false 35 1443374 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:26 14 Topic 1 0 448384 444379 35           Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies calientes para evitar el sobrecalentamiento y la deformación de estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 1fdf8e0043fa43f8a16f1965dd81acbe 448385 true true true false 7 1421698 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:38 14 Topic 1 0 448385 444351 7            Advarsler til forebyggelse af kvælning, strangulering og personskade:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 933055dac3bb4001b2f847bb0ed96b9e 448386 true true true false 35 1443375 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 14 Topic 1 0 448386 435121 35   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 17621d61909d41ae8b45db56964c4241 448388 true true true false 35 1443376 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 14 Topic 1 0 448388 427013 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:39 E_Warnings to avoid electric shock 1143 0ce97656f6a64a54999748b051b5574e 448389 true true true false 7 1421701 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:39 14 Topic 1 0 448389 444353 7            Advarsler til forebyggelse af elektrisk stød:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:28 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 f6debc3c9ed942b9a832955340d09664 448390 true true true false 35 1443377 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:28 14 Topic 1 0 448390 444380 35           Desmontar, limpiar y desinfectar todas las piezas que están en contacto con la leche materna antes de usar el extractor de leche por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:39 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 4be5dd87927347fa8ab8d4eee36c66d5 448391 true true true false 7 1421702 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:39 14 Topic 1 0 448391 444355 7           Inspicer brystpumpen, inklusive adapteren, for tegn på skader før hver brug. Brug ikke brystpumpen, hvis adapteren eller stikket er beskadiget, hvis den ikke fungerer korrekt, eller hvis den er blevet tabt eller har været nedsænket i vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:28 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 24bbebd9e6364ae9b8f60a7ce2ff0a30 448392 true true true false 35 1443378 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:28 14 Topic 1 0 448392 435122 35   Vista general   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b6e62873a3f94e6ba2224d07a9f1e809 448395 true true true false 7 1421705 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 14 Topic 1 0 448395 444357 7            Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 077a14e8f4244f218c6a3452c73b7619 448396 true true true false 7 1421707 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 14 Topic 1 0 448396 444358 7           Af hygiejniske hensyn er brystpumpen er kun beregnet til gentagen brug af en enkelt bruger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:29 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 9a0e7507af624542ac1100ce9c7ac875 448397 true true true false 35 1443380 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:29 14 Topic 1 0 448397 444383 35           Limpie y desinfecte todas aquellas piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna como se describe a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 3347ee6a80b842ad9eccb69b1dccd262 448398 true true true false 7 1421709 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 14 Topic 1 0 448398 444359 7           Rengør og desinficer alle dele før første brug og efter hver  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:30 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 e2139aecf0c64457945f3806a6893234 448399 true true true false 35 1443381 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:30 14 Topic 1 0 448399 444384 35           Limpie y desinfecte antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:30 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 be34df68fbbd4f62885c2527ca7667c4 448400 true true true false 35 1443382 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:30 14 Topic 1 0 448400 444385 35           Desmonte todas las piezas, límpielas como se describe en el capítulo "Limpieza" y desinféctelas como se describe en el capítulo "Desinfección".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 1e29d2a94be7444f944e4b3e439a051d 448401 true true true false 7 1421711 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 14 Topic 1 0 448401 444360 7           Benyt ikke antibakterielle eller skrappe rengøringsmidler til at rengøre brystpumpens dele, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 2f3581bc907a4843958d334b2c6c84e7 448402 true true true false 7 1421713 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 14 Topic 1 0 448402 444361 7           Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 E_Clean when needed 40 dfd876b97dfc43b2ba48ce1bc3f8eac5 448403 true true true false 35 1443383 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 14 Topic 1 0 448403 444386 35           Realice la limpieza cuando sea necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 dbd376d90b4a4572ba59efa4f5df096b 448404 true true true false 35 1443384 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:31 14 Topic 1 0 448404 444387 35           Para la limpieza, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:32 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 5f216acc43794da48f05acdacfe57c43 448407 true true true false 35 1443385 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:32 14 Topic 1 0 448407 444413 35           Las siguientes piezas no entran en contacto con la leche materna y materna; a continuación se describe cómo limpiarlas:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1477326b2dfe44e4946a1f517bc64e3e 448408 true true true false 7 1421719 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 14 Topic 1 0 448408 444364 7           Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 75d7864780aa45b59721cb4d80b2de12 448409 true true true false 35 2131906 Ieva Datava 2021-10-20T08:44:48 4 Topic 1 0 448409 435140 35   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 3add507e16b34deeb4008ee56104661b 448410 true true true false 7 1421720 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 14 Topic 1 0 448410 444365 7           Det er ikke tilladt udføre ændringer på brystpumpen. Hvis du gør dette, bortfalder garantien.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 c7f60059d0084ced8799320ba4fe76b2 448412 true true true false 7 1421722 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 448412 444366 7           Benyt aldrig brystpumpen, hvis du er træt eller døsig, så du undgår uopmærksomhed under anvendelsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 1e224c9916e94cb89d98b674392153f3 448414 true true true false 7 1421723 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 448414 444367 7           Sluk altid for brystpumpen, inden du fjerner pumpeenheden fra dit bryst, så vakuummet udlignes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:34 Step 2: Cleaning Eureka 1627 f2979940d12d4419ab9d697daf748783 448415 true true true false 35 1443389 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:34 14 Topic 1 0 448415 424309 35   Paso 2: Limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advertencia:     Precaución:     Precaución:     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 fc96392ca5744df6b2813feb0a7b339e 448416 true true true false 7 1421725 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 448416 444368 7           Hvis vakuummet er ubehageligt eller forårsager smerte, skal du slukke brystpumpen og fjerne den fra brystet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:34 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 fb604802aa9943ce9a383bfffd1a4568 448417 true true true false 35 1443390 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:34 14 Topic 1 0 448417 444396 35           Las piezas que entran en contacto con la leche se pueden limpiar manualmente o en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 a2e57435e04345ffa78b38240ef033eb 448418 true true true false 7 1421726 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 448418 444369 7           Hvis processen begynder at blive meget ubehagelig eller smertefuld, skal du ophøre med at bruge pumpen og rådføre dig med en sundhedsfaglig ekspert.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:35 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 32f62eb2fc564e7b8e4d08d86a36d746 448419 true true true false 35 1443391 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:35 14 Topic 1 0 448419 444397 35           No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del extractor de leche, ya que esto puede causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 E_Warnings to prevent damage and 1143 ccf17bfe489242c09d2016031db591a8 448420 true true true false 7 1421728 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 14 Topic 1 0 448420 444370 7            Vær opmærksom på følgende for at undgå, at brystpumpen bliver beskadiget eller får funktionsfejl:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:35 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 e4e4cc53ec854942a2fceddc67115c3e 448421 true true true false 35 1443392 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:35 14 Topic 1 0 448421 444398 35           Nunca sumerja la unidad motora ni el adaptador en agua ni en un lavaplatos, ya que puede dañar permanentemente estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 5e1a6547b78e4998bfe0b67b2d9dce8c 448422 true true true false 7 1421730 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 14 Topic 1 0 448422 444371 7           Bærbart radiofrekvenskommunikationsudstyr (herunder mobiltelefoner og ekstraudstyr som f.eks. antennekabler og eksterne antenner) bør ikke anvendes tættere end 30 cm (12 tommer) på enhver del af brystpumpen inklusive adapteren Dette kan have en negativ indvirkning på brystpumpens funktion.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:36 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 732d04d22cfb4a7d92346f406304ea46 448423 true true true false 35 1443393 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:36 14 Topic 1 0 448423 444399 35           Tenga cuidado cuando quite y limpie la válvula blanca. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para quitar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que podrían deteriorarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 fa4790fc4aa549238b566c92764fd85f 448424 true true true false 7 1421731 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 14 Topic 1 0 448424 444372 7           Dette apparat bør ikke bruges ved siden af eller stablet ovenpå andet udstyr, da dette kan medføre forkert betjening.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 Step 2A: Manual cleaning  1627 824b163a1db74a328023471c87d55747 448425 true true true false 35 1443394 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 14 Topic 1 0 448425 435141 35   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 E_Supplies needed 1142 854bf87d36ad4d17bb5b05ab58670aa8 448427 true true true false 35 1443395 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:37 14 Topic 1 0 448427 444395 35            Suministros necesarios:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   291066 Mariska van Ree 2018-08-08T09:14:01 CAUTIONS USA font size 1038 ef748b18a68846e980e4c2b9466ae351 399278 true true true false 0 1175060 Mariska van Ree 2018-08-08T09:28:59 6 Topic 1 0 399278 -1 1   CAUTIONS    0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-12T07:18:30 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 3a66500f90734f52a2f6e169122db3eb 438143 true true true false 0 1366423 Ieva Datava 2019-06-13T10:47:27 6 Topic 1 0 438143 -1 1           If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-18T14:08:45 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 efd8ea966ec74de78170cc5271ece2f1 425969 true true true false 0 1391283 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:14:06 6 Topic 1 0 425969 -1 1   Product description (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T10:06:26 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 6f7612bad6524fd89e154de55cbb12db 426077 true true true false 0 1391378 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:35:43 6 Topic 1 0 426077 -1 1   Breast pump kit (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T10:06:23 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 4d240f43c3b44c7fa350bea1d24f74e5 426075 true true true false 0 1572574 Janette Weishaupt 2020-01-14T13:37:42 6 Topic 1 0 426075 -1 1   Philips Avent Natural bottle (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-02-26T14:39:33 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 11d505eb7e864e0693bef01b212d625a 424217 true true true false 0 1391425 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:38:29 6 Topic 1 0 424217 -1 1   Accessories   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-21T13:09:58 Accessories asterix explained - Eureka 1627 a21c5be713ef4fd3838d2a024384e148 426904 true true true false 0 1391431 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:40:37 6 Topic 1 0 426904 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-28T09:26:52 This user manual can also be found online - Eureka 1627 fb1591c59409425ba2fe3355399b9c2e 428002 true true true false 0 1391444 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:43:33 6 Topic 1 0 428002 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-02-26T15:24:42 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 55ee4e58b9f645259f64af9f2067e1a0 424222 true true true false 0 1391530 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:40:34 6 Topic 1 0 424222 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T07:37:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 44a7ece0fcbb45d397c350274cdef97c 435121 true true true false 0 1391537 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:43 6 Topic 1 0 435121 -1 1   Cleaning and disinfecting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-03-23T17:28:44 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 614a308328d3458d8dc4e48d2353c679 427013 true true true false 0 1391538 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:44 6 Topic 1 0 427013 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-05-16T07:41:06 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 815947209f354e328ef48ea63d035da7 435122 true true true false 0 1391541 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:42:29 6 Topic 1 0 435122 -1 1   Overview   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T13:02:42 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 57b2aca19718478d8709829a374034d7 435140 true true true false 0 1391596 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:03:24 6 Topic 1 0 435140 -1 1   Step 1: Disassembling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-02-28T15:10:27 Step 2: Cleaning Eureka 1627 5ac31f86239d41bcba7ceb1dbaf3ec46 424309 true true true false 0 1394176 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:24:05 6 Topic 1 0 424309 -1 1   Step 2: Cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Warning:      Caution:     Caution:    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-05-16T13:17:35 Step 2A: Manual cleaning  1627 5dd01eeeb95141cc90935d774f1820d3 435141 true true true false 0 1391624 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:13:39 6 Topic 1 0 435141 -1 1   Step 2A: Manual cleaning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-18T15:45:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 86482b0776134689a8ef9a4532affcd4 425991 true true true false 0 1977568 Ieva Datava 2021-03-04T15:54:09 6 Topic 1 0 425991 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-04T08:06:56 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 0c160a2f16764172a1d13dd259450e65 424359 true true true false 0 1394199 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:31:18 6 Topic 1 0 424359 -1 1   Step 3: Disinfecting    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A household pot     Caution:     0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-04T08:25:58 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 7e9eb365354a4635b556fb568a37780d 424380 true true true false 0 1393416 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:56:25 6 Topic 1 0 424380 -1 1   Using the breast pump   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-02-26T14:38:46 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 2e3729ebc316412e8fc8da8d6d8bdf43 424216 true true true false 0 1393464 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:27:31 6 Topic 1 0 424216 -1 1   Motor unit part description   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-02-26T14:33:44 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0572e492ecbb4bf8a830b205f1a88f2c 424214 true true true false 0 1393489 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:36:27 6 Topic 1 0 424214 -1 1                                     0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-04-18T11:31:45 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 c49672cfe7bc4f6f9815af05e1dd119f 430785 true true true false 0 1393492 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:36:56 6 Topic 1 0 430785 -1 1   Mode indicator lights   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-19T08:25:41 Explanation of modes - note 1627 0af29fbf04ae45a6b6588686585cbcf8 426024 true true true false 0 1393502 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:40:21 6 Topic 1 0 426024 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-05-13T12:00:58 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 941b241320f0447aa261ae78fadda07a 434859 true true true false 0 1393522 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:43:31 6 Topic 1 0 434859 -1 1   Suction level indicator lights   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-05-13T12:21:22 Explanation of suction levels - Eureka 1627 fe223f2d99d84731808f5fcbe20738d8 434866 true true true false 0 1447655 Ieva Datava 2019-08-28T12:23:30 6 Topic 1 0 434866 -1 1                                 Suction level 1: Bottom light flashes  Suction level 2: Bottom light steady on  Suction level 3: Bottom light steady on + next light flashes  Suction level 4: 2 lights steady on.  Suction level 5: 2 lights steady on + next light flashes.  Suction level 16: all lights are on      0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-04-23T09:09:58 Using the breast pump - addendum 1627 7b6cb16e5313443f844c9d72c06026d8 431014 true true true false 0 1395003 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:03 6 Topic 1 0 431014 -1 1             Tip:     Tip:       0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T10:57:08 After use - Eureka 418 7bb4febe6ee847639364218f0df8bcca 426129 true true true false 0 1394907 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:48 6 Topic 1 0 426129 -1 1   After use    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-03-19T11:26:06 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 422cd56ab0c84b4eb7f738113d5a80a9 426135 true true true false 0 1394665 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:55:42 6 Topic 1 0 426135 -1 1   Feeding breast milk with the bottle   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-28T10:23:30 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 b6efe6f3dd9e4be5bae7979e2fc990ec 428005 true true true false 0 1394672 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:56:34 6 Topic 1 0 428005 -1 1   Warning: For your child's safety and health   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-06-24T10:11:42 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 c10c8c137ddc421cb395e335dbcafe87 442713 true true true false 0 1394688 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:10:09 6 Topic 1 0 442713 -1 1   Caution: To avoid damage to the bottle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T11:33:51 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 ade7c4eec8134dc2bb09505d5c9a4b14 426138 true true true false 0 1394700 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:18:41 6 Topic 1 0 426138 -1 1   Assembling the bottle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-03-25T07:59:36 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cefd6bf9822340c9bd94749cac5a5b86 427015 true true true false 0 1394783 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:48:18 6 Topic 1 0 427015 -1 1   Storage conditions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-08T13:09:24 Explanation of symbols - Eureka 1627 d8ce90a3ded245f283215270ad18b732 429263 true true true false 0 1394790 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:50:38 6 Topic 1 0 429263 -1 1   Explanation of symbols   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-06-04T11:03:57 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 25e85fc8a61a4474a08bedcbbdee49f9 436672 true true true false 0 1478627 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:38:48 6 Topic 1 0 436672 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:33:54 P_Mode selection button 1141 2de7ad8219644ec78f9ef5f15be80be9 444715 true true true false 0 1393512 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:42:21 6 Topic 1 0 444715 -1 1           Mode selection button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:43:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 f78923cde4914f5db888444ad8da05b2 444816 true true true false 0 1618517 Ieva Datava 2020-03-04T21:36:27 6 Topic 1 0 444816 -1 1           Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:06:07 E_Always use this bottle with adult supervision 40 d5d2cac0bc544be8a1c0042f8c91e2a4 444821 true true true false 0 1394915 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444821 -1 1           Always use this bottle with adult supervision.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:06:50 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 0714fb97cfeb445fba98bf9b6e3e39f7 444823 true true true false 0 1394912 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444823 -1 1           Always check the food temperature before you feed your baby.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:07:35 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 f3ce66e89b314c86a61a1bfdfd9087cc 444825 true true true false 0 1394925 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:51 6 Topic 1 0 444825 -1 1           Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:08:35 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 62e87bf7403d4a25bddf214402f061c4 444827 true true true false 0 1394913 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444827 -1 1           Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:23:50 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 85611908353e48feb9bc70c3ca5e82b5 444835 true true true false 0 1394937 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:53 6 Topic 1 0 444835 -1 1           If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:24:30 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 9da59879d13946a6aec832c36ff61189 444837 true true true false 0 1394933 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:52 6 Topic 1 0 444837 -1 1           Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the screw ring and sealing disc from the bottle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:40:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 76e865112d544f798a65aae314fa14b4 444848 true true true false 0 2134923 Ieva Datava 2021-10-26T15:47:38 6 Topic 1 0 444848 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:59:37 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 6ffe577f2e69435e844fff277e37302f 444853 true true true false 0 1394939 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:53 6 Topic 1 0 444853 -1 1           Indicates important information such as warnings and cautions.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:59:54 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 925cd90b6af14c8fb8c1331698ac5bf0 444854 true true true false 0 1394945 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:54 6 Topic 1 0 444854 -1 1           Indicates usage tips, additional information or a note.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:58:19 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 253dc7495014423ca5dd0d9d4ef43861 444698 true true true false 0 1393427 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:02:06 6 Topic 1 0 444698 -1 1           Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:46:36 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 5c8fd14799704256aa5925bfc5af12e9 444849 true true true false 0 1394949 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:55 6 Topic 1 0 444849 -1 1           Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump and its accessories in a safe, clean and dry place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:17:37 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 cfa38a238fa54d5f95717641e543178f 444828 true true true false 0 1394987 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:01 6 Topic 1 0 444828 -1 1           Throw away at the first signs of damage or weakness.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T12:42:26 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 afdb021adc47460c8813da4340f00714 444346 true true true false 0 1474775 Ieva Datava 2019-09-25T10:37:45 6 Topic 1 0 444346 -1 1           This user manual can also be found online on the Philips Avent website:  www.philips.com/avent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ebb7449ef8a140f7b0fe68cbc2572481 448428 true true true false 7 1421734 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 14 Topic 1 0 448428 424222 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 2f8f376d32094d6a96e918fcd6f4fd0e 448430 true true true false 7 1421736 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 14 Topic 1 0 448430 444376 7            Vær opmærksom på følgende for at undgå, at brystpumpen bliver beskadiget eller får funktionsfejl:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 P_Mild dishwashing liquid 1147 dd01c4b32c5f435aa99ae13c43b20745 448431 true true true false 35 1443397 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 14 Topic 1 0 448431 444400 35           Lavavajillas suave líquido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 0ae033978dff4d24bbb2b5a4b6b1e584 448432 true true true false 7 1421737 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 14 Topic 1 0 448432 444377 7           Sørg for, at adapteren og motorenheden ikke kommer i kontakt med vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 P_Drinking-quality water 72 7c80f30c8dc343648027878665584653 448433 true true true false 35 1443398 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:39 14 Topic 1 0 448433 444401 35           Agua potable de calidad   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 bf8a55d90b0d4ee7a49c80b5cc98a58f 448434 true true true false 7 1421739 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448434 444378 7           Put aldrig motordelen eller adapteren i vand eller i opvaskemaskinen, da dette forårsager permanent skade på disse dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 93366b6b85ee4902b50cf36fdaf6b4a8 448436 true true true false 7 1421740 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448436 444379 7           Hold adapteren og silikonerørene væk fra opvarmede overflader for at undgå overophedning og deformering af disse dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 P_Clean tea towel or drying rack 72 7539cd6a84a746beb950230d81c02957 448437 true true true false 35 1443400 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:40 14 Topic 1 0 448437 444403 35           Paño o rejilla de secado limpios   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9948913b36464c02a0e4702478783ef8 448438 true true true false 7 1421742 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448438 435121 7   Rengøring og desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 5c94ee2969b2463c9fb3467b159ece15 448440 true true true false 7 1421743 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448440 427013 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 bf70bd2db6d245fa82f1810f1882cfa4 448442 true true true false 7 1421745 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 14 Topic 1 0 448442 444380 7           Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i berøring med brystmælk, inden du bruger brystpumpen første gang og efter hver brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:42 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ed3cebb22ad54bb8bcf7a7ae8b06ea31 448443 true true true false 35 1443403 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:42 14 Topic 1 0 448443 444406 35           Enjuague todas las piezas con agua corriente tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6ccdcc2c33264e7c834752127eaa8284 448444 true true true false 7 1421747 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 14 Topic 1 0 448444 435122 7   Oversigt   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 927c96eb91d04e0398b3e144227e3267 448445 true true true false 35 1550096 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 14 Topic 1 0 448445 444407 35           Ponga todas las piezas a remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:43 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 e15d64ab5f454b4dbc1edf5bca1023ee 448447 true true true false 35 1443405 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:43 14 Topic 1 0 448447 444408 35           Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:50 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 c6d20cb2150f4b88982891230df05eb1 448448 true true true false 7 1421750 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:50 14 Topic 1 0 448448 444383 7           Rengør og desinficer de dele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken som beskrevet nedenfor:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:50 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 50936d004ecc4daf82a5bd9f1784b683 448450 true true true false 7 1421752 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:50 14 Topic 1 0 448450 444384 7           Rengør og desinficer før første brug og efter hver brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 eff83a4437194d8695d8b99e0a9e25d9 448452 true true true false 7 1421754 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 14 Topic 1 0 448452 444385 7           Skil alle delene ad, og rengør dem som beskrevet i kapitlet "Rengøring", og desinficer dem beskrevet i kapitlet "Desinficering".   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ea79555c2e5494c9aea0056833b51ab 448454 true true true false 35 1995722 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 14 Topic 1 0 448454 425991 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 757cceb1cec443199ffb0174f3eb00b0 448455 true true true false 35 1443410 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 14 Topic 1 0 448455 444772 35            Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 E_Clean when needed 40 57c702fa57c14e588b889c3f0816890d 448456 true true true false 7 1421756 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 14 Topic 1 0 448456 444386 7           Rengør, når det er nødvendigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c49d15628e0d4bbd900410ad6aeb714d 448458 true true true false 35 1443412 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 14 Topic 1 0 448458 444774 35           Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 89ca4264465a4a99be76787577f886c0 448459 true true true false 7 1421758 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448459 444387 7           Aftørres med en ren klud fugtet med vand og et mildt vaskemiddel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:49 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 f486af0580234fe7a473490baa50aefc 448462 true true true false 35 1443415 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:49 14 Topic 1 0 448462 424359 35   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Un recipiente casero     Precaución:      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 92eba6bf14484f0d84cbb1ed82d541a2 448463 true true true false 7 1421760 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448463 444413 7           De følgende dele kommer ikke i kontakt med brystet og brystmælken. Rengør dem som beskrevet nedenfor:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:53 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 c984165368754e2f8a205d375a23ae18 448464 true true true false 35 1891054 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:53 14 Topic 1 0 448464 444773 35           Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o alguna otra pieza roce las paredes del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 95ed71c137234ab7996cc62df6994473 448466 true true true false 7 1421762 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448466 435140 7   Trin 1: Adskillelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:41 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 0c538d7af51c4dfd8f597bdb3475ba2b 448467 true true true false 35 1550099 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:41 14 Topic 1 0 448467 444779 35           Coloque todas las piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen las paredes del recipiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 E_Allow the water to cool down 40 51103a840c2c4a29ab99a3b9e8ddc996 448468 true true true false 35 1443419 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 14 Topic 1 0 448468 444789 35           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 97a315c859fb4edeadb8dcd036ab8339 448469 true true true false 35 1443420 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 14 Topic 1 0 448469 444790 35           Saque con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, paño o rejilla de secado para secar las piezas al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:52 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 713f378f74634bb4b43623180371fdbb 448473 true true true false 35 1443422 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:52 14 Topic 1 0 448473 424380 35   Uso del extractor de leche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 Step 2: Cleaning Eureka 1627 e3f59dc07afe469482e160c324f98163 448475 true true true false 7 1421768 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 14 Topic 1 0 448475 424309 7   Trin 2: Rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advarsel:     Forsigtig:     Forsigtig:     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 66a3f49ed8cf4bf79ffce4c2831be66e 448477 true true true false 7 1421771 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 14 Topic 1 0 448477 444396 7           Delene, der kommer i kontakt med mælk, kan rengøres manuelt eller i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:54 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 c41133a8b38e437dae70f6adf3cebacc 448479 true true true false 35 1443426 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:54 14 Topic 1 0 448479 444696 35           Asegúrese de haber limpiado y desinfectado las piezas del extractor de leche que entran en contacto con la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 334b8bbfd5e04b8ab494ef52e4b94eca 448480 true true true false 7 1421773 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 14 Topic 1 0 448480 444397 7           Benyt ikke antibakterielle eller skrappe rengøringsmidler til at rengøre brystpumpens dele, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 95ce25ff02e549088dc151548afdb20a 448481 true true true false 35 1443427 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 14 Topic 1 0 448481 444697 35           Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas del extractor de leche para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar el extractor de leche cuando las piezas desinfectadas se hayan enfriado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 4481fac91fa444fab68d4d40cb05109b 448482 true true true false 7 1421775 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 14 Topic 1 0 448482 444398 7           Put aldrig motordelen eller adapteren i vand eller i opvaskemaskinen, da dette forårsager permanent skade på disse dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9977b5bb0bf74a56957d8abc0cbfa112 448483 true true true false 35 1443428 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 14 Topic 1 0 448483 444698 35           Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 568009a2e20e4ffb956fd420b4191f92 448486 true true true false 7 1421777 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 14 Topic 1 0 448486 444399 7           Vær forsigtig, når du fjerner og rengør den hvide ventil. Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Du fjerner den hvide ventil ved forsigtigt at trække i den rillede tap på siden af ventilen. Rengør den hvide ventil ved at gnubbe den forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel. Undlad at føre genstande ind i den hvide ventil, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:57 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 692d4e6df5ea4603aa95f057fb81ff26 448490 true true true false 35 1443432 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:57 14 Topic 1 0 448490 444709 35           Conecte los tubos a la unidad motora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 Step 2A: Manual cleaning  1627 bb103b6c309e42ac91a422cf9283ad73 448491 true true true false 7 1421779 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 14 Topic 1 0 448491 435141 7   Trin 2A: Manuel rengøring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:12 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 c90a557277164d37b01b8193cc555054 448493 true true true false 13 2134918 Ieva Datava 2021-10-26T15:45:05 4 Topic 1 0 448493 444320 13           Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips Avent ! Pour bénéficier pleinement de l'assistance Philips Avent, enregistrez votre tire-lait sur le site  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:58 E_The breast pump is now ready for use 1142 cd242dfe458941299e8429dea8f1ff13 448494 true true true false 35 1443434 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:58 14 Topic 1 0 448494 444711 35           El extractor de leche estará entonces listo para usarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 7d2c9f0173694b3aaded236ce5bbbaf8 448497 true true true false 35 1443436 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 14 Topic 1 0 448497 444701 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 E_Supplies needed 1142 adcabe8f85ed450689b724d5c4d3ca83 448498 true true true false 7 1421781 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 14 Topic 1 0 448498 444395 7            Nødvendige materialer:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 f8a968754e784349b40571ca79bc72a6 448499 true true true false 35 1443437 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:59 14 Topic 1 0 448499 444702 35           Empuje la válvula blanca en el cuerpo del extractor tanto como sea posible.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:00 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 735c44049c264acf8131c8bca1d5c452 448501 true true true false 35 1443438 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:00 14 Topic 1 0 448501 444703 35           Enrosque el cuerpo del extractor al extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:12 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 6dee6172f2ca41559c8532c4ad1c40ae 448502 true true true false 13 1425960 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:12 14 Topic 1 0 448502 444323 13           Si l'allaitement se passe bien pour vous, il est recommandé (sauf indication contraire de votre professionnel de santé) d'attendre que votre lactation et votre allaitement soient bien établis (en règle générale, au moins 2 à 4 semaines après l'accouchement) avant d'utiliser un tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:01 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 2d27d43cf90f42dd870cdb35b602ba47 448507 true true true false 35 1443441 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:01 14 Topic 1 0 448507 444706 35           Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 e798c82e391e48bdb6f47001a3e17278 448508 true true true false 7 1421785 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 14 Topic 1 0 448508 444400 7           Mildt flydende opvaskemiddel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f2570b0d0e4e42509119507a99234dec 448509 true true true false 13 2204888 Ieva Datava 2022-01-21T15:27:21 4 Topic 1 0 448509 444326 13           Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.   28 HISTCOMMENT CO review edit implemented (MCC project Rebble). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:02 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 fe65e990acfe422d8e1a04153322cddd 448510 true true true false 35 1443442 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:02 14 Topic 1 0 448510 444707 35           Asegúrese de que el diafragma de silicona encaja firmemente alrededor del borde presionando hacia abajo con los pulgares.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 P_Drinking-quality water 72 5bcd2fd74b5b4913b6ee39c4e559e374 448511 true true true false 7 1421787 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:58 14 Topic 1 0 448511 444401 7           Drikkevand af høj kvalitet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 937ac777e34645259e247f71c8885512 448515 true true true false 13 2158418 Ieva Datava 2021-12-03T10:17:29 14 Topic 1 0 448515 425969 13   Description du produit (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:03 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 e2ccfa63a81a48f8b6bd10ca1520838b 448516 true true true false 35 1443444 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:03 14 Topic 1 0 448516 424216 35   Descripción de la pieza de la unidad motora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 P_Clean tea towel or drying rack 72 c3fd1c3152b3497e8b809b0016391908 448517 true true true false 7 1421791 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:59 14 Topic 1 0 448517 444403 7           Rent viskestykke eller tørrestativ   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:03 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 be0b3249f84947b5b51f1b6a84c88ae8 448519 true true true false 35 1443445 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:03 14 Topic 1 0 448519 424214 35                                      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:04 P_USB power inlet 1150 6216f127d25640fab926e91ccf182d7c 448521 true true true false 35 1443446 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:04 14 Topic 1 0 448521 444713 35           Toma de corriente USB   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 P_Bottle 383 f0b294fd471246c09658882e324f4c95 448522 true true true false 13 1425966 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 14 Topic 1 0 448522 213805 13           Biberon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:04 P_On/off button with pause/play function 1141 d860e0d4e9214a0580dabdc837a94046 448523 true true true false 35 1447900 Ieva Datava 2019-08-28T14:45:34 14 Topic 1 0 448523 444714 35           Botón de encendido/apagado con función de pausa/reproducción   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:18 P_Breast pump kit 72 b93ac82ebb624dd6a8b41ba3c1a5aa27 448525 true true true false 13 1887284 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:18 14 Topic 1 0 448525 444329 13           Kit tire-lait   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:04 P_Mode selection button 1141 115256de3f3145f19f2ee243c7625b9b 448526 true true true false 35 1443448 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:04 14 Topic 1 0 448526 444715 35           Botón de selección de modo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 P_Double breast pump 72 24f003a48cdc46bfb323dd64b865ff9f 448527 true true true false 13 1425968 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 14 Topic 1 0 448527 444331 13           Tire-lait double   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:01 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 259d8afc4f4d4ab4a0119197c37c0e35 448528 true true true false 7 1421797 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:01 14 Topic 1 0 448528 444406 7           Skyl alle dele med lunkent postvand fra hanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:05 P_'Level down' button 1139 5b7d4c72d0a048fcae7d8269090c7a97 448529 true true true false 35 1443449 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:05 14 Topic 1 0 448529 444716 35           Botón para bajar de nivel   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:05 P_'Level up' button 1139 b06d2985d7b548c9a30e277f98b90f94 448530 true true true false 35 1443450 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:05 14 Topic 1 0 448530 444717 35           Botón para subir de nivel   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:19 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 e8bcd83a9deb453c9a0701102ed1aeb3 448531 true true true false 13 1887289 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:19 14 Topic 1 0 448531 426077 13   Kit tire-lait (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d129850a675e4d3991da8256310a3adb 448532 true true true false 7 1550633 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 14 Topic 1 0 448532 444407 7           Lad alle dele stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i 5 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:06 P_Indicator lights for modes and levels 1139 1bafec64688b4c9da787061b581d77a6 448533 true true true false 35 1443451 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:06 14 Topic 1 0 448533 444718 35           Luces indicadoras de modos y niveles   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:02 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 0fdcb2d16f9040e895a952d324d14423 448535 true true true false 7 1421801 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:02 14 Topic 1 0 448535 444408 7           Rengør alle dele med en opvaskebørste.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:06 P_Tubing port for single breast pump 1148 d3e4780ed66c4116afb9674e470995fe 448536 true true true false 35 1482686 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:12 14 Topic 1 0 448536 444719 35           Puerto de tubo para un extractor de leche individual   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:07 P_Tubing ports for double breast pump 1148 98ce8b3069de47e1bb0ba3e8af30fcd9 448538 true true true false 35 1482652 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:27 14 Topic 1 0 448538 444720 35           Puertos de tubo para un extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 P_Silicone tube and cap 1148 c44a8af04909463da5bbd650d784927d 448539 true true true false 13 1425971 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 14 Topic 1 0 448539 444332 13           Tube en silicone et capuchon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:07 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 efc06d42ecd94695b05e07b04043280f 448540 true true true false 35 1443454 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:07 14 Topic 1 0 448540 430785 35   Indicadores de modo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 P_Silicone diaphragm 1148 78fc96e4b3774335930422aa17a9b086 448542 true true true false 13 1425972 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448542 444334 13           Diaphragme en silicone   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 P_Cover 72 689588129b094bcf9b42513ac03bd291 448545 true true true false 13 1425973 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448545 444336 13           Couvercle   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:08 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 4e07a5d1a0a9495b9644f78657a688c8 448546 true true true false 35 1443456 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:08 14 Topic 1 0 448546 444721 35           El extractor de leche tiene dos modos. A continuación, se explica en qué consisten estos modos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 dbf5fca028ef42c1a85615ce650b0922 448548 true true true false 7 1995579 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 14 Topic 1 0 448548 425991 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:09 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 2580aca09dbb46f8888909f2206d785e 448549 true true true false 35 1443457 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:09 14 Topic 1 0 448549 444722 35           Modo para estimular el pecho para se inicie el flujo de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:09 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 f90e1d49283e420db7264a0fa2278a7c 448550 true true true false 35 1443458 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:09 14 Topic 1 0 448550 444723 35           Modo para eliminar de manera eficiente la leche una vez que la leche haya comenzado a fluir. Tras 90 segundos de estimulación, el dispositivo cambia de manera automática al modo de extracción.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 b1553398cdc245b3be34b6220ebed31f 448551 true true true false 13 1425975 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448551 426075 13   Biberon Natural Philips Avent (fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 825bcde7097e478294e69a601adc1be6 448552 true true true false 7 1421811 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 14 Topic 1 0 448552 444772 7            Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:10 E_Expression mode 1138 012f4690259b41d4a3b251c27fb2c0d5 448553 true true true false 35 1443459 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:10 14 Topic 1 0 448553 444724 35           Modo de extracción   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:10 E_Stimulation mode 1142 7a03c1e9c81c4799bc15e701decf5573 448556 true true true false 35 1443460 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:10 14 Topic 1 0 448556 444725 35           Modo de estimulación   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:11 Explanation of modes - note 1627 1e88ec6dd07a486f963905543218ed37 448557 true true true false 35 1571557 Ieva Datava 2020-01-13T10:08:01 4 Topic 1 0 448557 426024 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 fad79e07060f4c41a1a427dc46afb3c9 448558 true true true false 7 1421815 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 14 Topic 1 0 448558 444774 7           Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:16 P_Bottle cap 72 addc7b0c7bdc4613bedc85b4f60fc4f0 448559 true true true false 13 1425977 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:16 14 Topic 1 0 448559 444338 13           Bouchon du biberon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:11 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 f80115b825ca4eddb9111767d29b733f 448560 true true true false 35 1443462 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:11 14 Topic 1 0 448560 444726 35           Nota: Al cambiar el nivel de succión, la pantalla muestra el nivel de succión seleccionado durante unos segundos y, a continuación, vuelve a mostrar el modo seleccionado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:16 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 61610f7ef7804d54b71604e5ac4fdae5 448562 true true true false 13 1425978 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:16 14 Topic 1 0 448562 424217 13   Accessoires   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:12 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 efa495008c85444ab28606cb2e70d636 448563 true true true false 35 1443463 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:12 14 Topic 1 0 448563 434859 35   Indicadores del nivel de succión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:12 Explanation of suction levels - Eureka 1627 64d3b05cf5fe4716867aa81e54bdc7cd 448565 true true true false 35 1571566 Ieva Datava 2020-01-13T10:08:22 4 Topic 1 0 448565 434866 35                                 Nivel de succión 1: La luz inferior parpadea  Nivel de succión 2: Luz inferior está encendida (sin parpadear)  Nivel de succión 3: Luz inferior encendida + la siguiente luz parpadea  Nivel de succión 4: 2 luces encendidas (sin parpadear)  Nivel de succión 5: 2 luces encendidas + la siguiente luz parpadea  Nivel de succión 16: Todas las luces están encendidas       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:13 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 380debea6577498aa03700a3c3590123 448567 true true true false 35 1447670 Ieva Datava 2019-08-28T13:53:14 14 Topic 1 0 448567 444727 35           Nota: Cada vez que el nivel aumenta, la siguiente luz comienza a parpadear o la luz que está parpadeando deja de hacerlo y se enciende de manera continua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:08 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 97190845183440a59120d86c357bba36 448568 true true true false 7 1421821 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:08 14 Topic 1 0 448568 424359 7   Trin 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     En gryde     Forsigtig:      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:47 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b8102c4becba4ad595940dc8b145b7f7 448572 true true true false 7 1887655 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:47 14 Topic 1 0 448572 444773 7           Under desinfektion med kogende vand skal du undgå, at flasken eller andre dele rører ved grydens sider. Dette kan medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som Philips ikke kan stilles til ansvar for.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:14 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 4868ebcb99bc4f419fe84fc1062fea10 448573 true true true false 35 1443467 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:14 14 Topic 1 0 448573 444759 35           Antes de retirar el cuerpo del extractor del pecho para liberar el vacío, apague siempre antes el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 Accessories asterix explained - Eureka 1627 2ca9496b1e4d4b1cb7562945ff2958a1 448574 true true true false 13 1425982 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 14 Topic 1 0 448574 426904 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:15 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 e8e22ceb01104f558f3f13103d0e7662 448577 true true true false 35 1443469 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:15 14 Topic 1 0 448577 444762 35           Si normalmente extrae más de 125  ml/4 fl oz por sesión, puede comprar y usar un biberón de Philips Avent de 260  ml/9 fl oz para evitar que se llene en exceso o se derrame.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 014a5f191fdd4aa1a11f087a66bf41f7 448578 true true true false 7 1550636 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 14 Topic 1 0 448578 444779 7           Fyld en gryde med nok vand, så alle dele er dækket, og kom alle delene i gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke rører ved grydens sider.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 50e6ea5c9ea042a1ab03989a0e4f1a75 448580 true true true false 13 1425983 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 14 Topic 1 0 448580 444342 13           * Un mode d'emploi séparé est fourni pour ces accessoires.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 E_Allow the water to cool down 40 97710b0a1a604cbb86e21ccd48d9ac18 448581 true true true false 7 1421829 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 14 Topic 1 0 448581 444789 7           Lad vandet køle ned.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 1f60f318224f47b3aed0b14245807229 448582 true true true false 35 1443471 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:16 14 Topic 1 0 448582 444763 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón y asegúrese de que el pecho esté limpio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:16 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 cb7db32223ce40959eeff53cefff7993 448584 true true true false 35 1443472 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:16 14 Topic 1 0 448584 444764 35           Coloque el kit del extractor de leche en su pecho. Asegúrese de centrar el pezón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 c8b57fa5bae84b0ab05cbe6661062f49 448585 true true true false 7 1421831 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 14 Topic 1 0 448585 444790 7           Tag forsigtigt dele op af vandet. Lad delene lufttørre på en ren overflade/et rent viskestykke eller tørrestativ.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 This user manual can also be found online - Eureka 1627 5021b25b452c4a2594cdf7b1d3f6600b 448589 true true true false 13 1425986 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:17 14 Topic 1 0 448589 428002 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:17 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 813af35fa5e743f89734dabde31ea153 448590 true true true false 35 1443474 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:17 14 Topic 1 0 448590 444766 35           El extractor de leche comienza en modo de estimulación y aumenta lentamente su vacío hasta el último nivel de succión para estimular utilizado (o nivel 5 cuando se utiliza por primera vez).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:12 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 906f0ee06f564fb2b5a775e25fb67ad2 448591 true true true false 7 1421835 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:12 14 Topic 1 0 448591 424380 7   Brug af brystpumpen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:17 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 dccf132c36354c77a5efe8f934d91494 448592 true true true false 35 1443475 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:17 14 Topic 1 0 448592 444767 35           Utilice los botones para bajar y subir de nivel para cambiar el nivel de succión según sus preferencias.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:18 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 0981749e112140b5bb1db24fab214d79 448593 true true true false 13 1474823 Ieva Datava 2019-09-25T10:53:54 14 Topic 1 0 448593 444346 13           Ce mode d'emploi est également disponible en ligne sur le site Web de Philips Avent :  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:18 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 8967115e7ddf419b905e9635ed204fb1 448594 true true true false 35 1443476 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:18 14 Topic 1 0 448594 444768 35           Transcurridos 90 segundos, el extractor de leche cambiará suavemente al modo de extracción e incrementará su vacío lentamente al nivel de succión empleado en la última extracción (o al nivel 11 si es la primera vez que se usa).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:18 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a3e579e25b394097acabbf822a3bfcbb 448597 true true true false 35 1443477 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:18 14 Topic 1 0 448597 444769 35           Si la leche comienza a salir antes o si desea cambiar del modo de extracción al de estimulación, puede hacerlo usando el botón de selección de modo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:19 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 1a8d7735e11e452faa2a2eadff9b4ecf 448600 true true true false 35 1443478 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:19 14 Topic 1 0 448600 444770 35           Pulse brevemente el botón de encendido/apagado si desea pausar. Para continuar, pulse brevemente el botón de encendido/apagado de nuevo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:19 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 d6be55b31f4349ffae83d4e281fa1c2e 448602 true true true false 35 1443479 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:19 14 Topic 1 0 448602 444771 35           Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado para apagar el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:20 Using the breast pump - addendum 1627 1bdb592d1edd45428160affae264d78b 448604 true true true false 35 1571570 Ieva Datava 2020-01-13T10:09:12 4 Topic 1 0 448604 431014 35             Consejo:     Consejo:       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 b21574557c90496383cdf248420ab548 448606 true true true false 7 1421843 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:14 14 Topic 1 0 448606 444696 7           Sørg for at have renset og desinficeret alle brystpumpedele, der kommer i kontakt med mælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:20 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 f75eff0d820344f4932f6eb4bfa82fff 448607 true true true false 35 1443481 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:20 14 Topic 1 0 448607 444797 35           Para una extracción óptima, elija el ajuste más alto que le proporcione la mayor comodidad. Esta configuración puede diferir entre diferentes sesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 93eb70fca6fd4e6ab253e6f8b5ac48cb 448608 true true true false 13 1425992 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 14 Topic 1 0 448608 444361 13           Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des récipients ou des couvercles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4726d9b7b06b463b8a226766efab3ca6 448609 true true true false 7 1421845 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 448609 444697 7           Advarsel: Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre forbrændinger skal du ikke begynde at samle brystpumpen, før de desinficerede dele er kølet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 23223bf5fccb4f8dbc55eaf5658f077f 448610 true true true false 35 1443482 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 14 Topic 1 0 448610 444798 35           Puede utilizar el extractor de leche doble como uno individual conectando solo un tubo del kit del extractor a la unidad motora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 After use - Eureka 418 130c51c6d99649d4a6e2197d0231fadc 448612 true true true false 35 1443483 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 14 Topic 1 0 448612 426129 35   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 2b0b356781fa4ed7b7ec414a0273c018 448613 true true true false 7 1421847 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 448613 444698 7           Advarsel: Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:22 E_Unscrew the bottle 1143 a4229762c561443688907ec93d21f15d 448616 true true true false 35 1443485 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:22 14 Topic 1 0 448616 444804 35           Desenrosque el biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 37973e657d7242f1b9c4ef07823b3661 448618 true true true false 13 1425995 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 14 Topic 1 0 448618 444364 13           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:23 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 48b54b9cd67b415ca7a22debed21ba29 448619 true true true false 35 1443486 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:23 14 Topic 1 0 448619 444806 35           Para almacenar la leche materna: Cierre el biberón con el disco sellador y la rosca.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 aa62c432c5264b9eb0cc33b311c44aeb 448620 true true true false 13 2204901 Ieva Datava 2022-01-21T16:00:23 4 Topic 1 0 448620 444365 13           Aucune modification du tire-lait n'est autorisée. Toute modification ou altération du tire-lait réalisée par vos soins entraînera l'annulation de votre garantie.   28 HISTCOMMENT CO review edit implemented (MCC project Rebble). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 5c2cf585dd8a4ab58fe2f9f639cf2167 448623 true true true false 13 1425997 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448623 444366 13           N'utilisez jamais le tire-lait lorsque vous êtes endormie ou somnolente afin d'éviter le manque d'attention durant l'utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:24 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 0d5df53668b549259367515331ebb286 448625 true true true false 35 1443489 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:24 14 Topic 1 0 448625 444809 35           Retire el tubo de silicona y la tapa del kit del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 bdcfd307a0d841599e74faa3ddfe3214 448628 true true true false 13 1425998 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448628 444367 13           Éteignez toujours le tire-lait avant de retirer le corps du tire-lait de votre sein pour relâcher l'aspiration.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:25 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 b6101a24944142c8993e5657bd53abca 448629 true true true false 35 1443491 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:25 14 Topic 1 0 448629 444811 35           Para guardarlo fácilmente, enrolle el tubo de silicona alrededor de la unidad motora y sujete la tapa al tubo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 18ef994f96744a9fa5337fc1d425191b 448630 true true true false 13 1425999 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448630 444368 13           Si l'aspiration est inconfortable ou douloureuse, éteignez le tire-lait et retirez-le de votre sein.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 00506fceb8914b2a87ff44a1220c5d53 448631 true true true false 7 1421854 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 14 Topic 1 0 448631 444709 7           Sæt rørene på motorenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 3aa22d71443e4033b8634cde834b9aa5 448633 true true true false 13 1426000 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448633 444369 13           Si le processus devient très inconfortable ou douloureux, cessez d'utiliser le tire-lait et consultez votre professionnel de santé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_Warnings to prevent damage and 1143 35d6224c26e34ad1b98b1324c21830a0 448636 true true true false 13 1426001 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448636 444370 13            Avertissements pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:26 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 f548f82b2c94444a8f8e89e76cc847e4 448637 true true true false 35 1443494 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:26 14 Topic 1 0 448637 444814 35           Para obtener más información sobre el extractor de leche y consejos para extraerla, visite  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 E_The breast pump is now ready for use 1142 812bdf19316c4fa6a843b7196fb2c305 448638 true true true false 7 1421857 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 14 Topic 1 0 448638 444711 7           Brystpumpen er nu klar til brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 fb87695a5c9249ef9021772137f0f345 448640 true true true false 13 1426002 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 14 Topic 1 0 448640 444371 13           Les équipements de communication radiofréquence mobiles (notamment les téléphones portables et les périphériques tels que les câbles d'antenne et les antennes externes) ne doivent pas être utilisés à moins de 30 cm (12 po) de toute partie du tire-lait, dont l'adaptateur. Cela pourrait nuire au bon fonctionnement du tire-lait.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 34778d9224b548de8cffeec5815e3387 448641 true true true false 13 1426003 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 14 Topic 1 0 448641 444372 13           Évitez d'utiliser cet équipement à proximité d'autres équipements ou de l'empiler avec d'autres produits, car cela pourrait entraîner un fonctionnement incorrect.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:27 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c911fbcd8ade45789dd0da1005a6c2ad 448643 true true true false 35 1443496 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:27 14 Topic 1 0 448643 444816 35           Nunca vuelva a congelar la leche materna descongelada para evitar la calidad de esta se deteriore.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4f95c131f5e34175b375d0aa8a3c9500 448644 true true true false 35 1443497 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 14 Topic 1 0 448644 444818 35           Nunca añada leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que su calidad se deteriore y la descongelación involuntaria de la leche congelada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 937c42b83436461e87d7a4ab4a869364 448645 true true true false 7 1421861 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 14 Topic 1 0 448645 444701 7           Vask hænderne grundigt med vand og sæbe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 6b43fe4638ee4e53be6d5f0b205b6d7f 448646 true true true false 13 1426004 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 14 Topic 1 0 448646 213834 13           Ce tire-lait n'est pas destiné à un usage par des personnes (notamment des enfants) aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes manquant d'expérience ou de connaissances. Ces personnes peuvent utiliser ce tire-lait uniquement si elles sont surveillées ou ont reçu des instructions appropriées concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 19131c1a6cad44bba93e8a23fd7416c2 448647 true true true false 35 1443498 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:28 14 Topic 1 0 448647 426135 35   Dar leche materna con el biberón   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 5a743e7bf54c4a03b0bde83204efd9d3 448648 true true true false 7 1421862 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:18 14 Topic 1 0 448648 444702 7           Skub den hvide ventil ind i pumpeenheden så langt ind som muligt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 98eff03cda86464e9fa0816ea911505b 448649 true true true false 13 1426005 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 14 Topic 1 0 448649 444347 13           Ne laissez pas les enfants ou les animaux jouer avec le bloc moteur, l'adaptateur, les matériaux d'emballage ou les accessoires.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:29 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 ff9d5ff887f1423fb01dd9d3c9adc5fb 448650 true true true false 35 1443499 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:29 14 Topic 1 0 448650 428005 35   Advertencia: Para la salud y seguridad de su bebé   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 bed8c8138ffe44c7abf617f77692f29c 448651 true true true false 7 1421864 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 14 Topic 1 0 448651 444703 7           Skru pumpeenheden på flasken.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 E_Always unplug the breast pump after use 40 565de71766cf4b89972d6906b1a0d235 448652 true true true false 13 1426006 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:21 14 Topic 1 0 448652 444349 13           Débranchez toujours le tire-lait après utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 7b0d9528635a400d9fc650e6cb195a05 448655 true true true false 13 1426007 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 14 Topic 1 0 448655 444351 13            Avertissements pour éviter l'étouffement, la strangulation et les blessures :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:30 E_Always use this bottle with adult supervision 40 2bc49a35fe094460ae09cfd3b9cdf126 448656 true true true false 35 1443501 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:30 14 Topic 1 0 448656 444821 35           Utilice siempre este biberón bajo la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:31 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 7313a39f51bc4d90bd453c1ba6c7cbb2 448660 true true true false 35 1443503 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:31 14 Topic 1 0 448660 444823 35           Compruebe siempre la temperatura de la comida antes de empezar a dar de comer al bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 9e6730c15b5341c19faf56f18528bc15 448661 true true true false 7 1421868 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 14 Topic 1 0 448661 444706 7           Placer den hvide silikonemembran i pumpeenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 E_Warnings to avoid electric shock 1143 d9d77d448b2646279bdc0b8a8ce6ecfe 448662 true true true false 13 1426009 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 14 Topic 1 0 448662 444353 13            Avertissements pour éviter tout risque d'électrocution :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:31 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 d824e27da8074ecd9577ed8e4d1dd67a 448663 true true true false 35 1443504 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:31 14 Topic 1 0 448663 444824 35           Mantenga la tapa del biberón lejos del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 e537b8b8ca074a08871a3f9a431b464c 448664 true true true false 7 1421870 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 14 Topic 1 0 448664 444707 7           Kontroller, at silikonemembranen sidder tæt omkring kanten, ved at trykke den ned med tommelfingrene.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 0ee608a5c7e14ee6a2b61c8d5c01cfbf 448665 true true true false 13 1426010 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:22 14 Topic 1 0 448665 444355 13           Avant chaque utilisation, vérifiez que le tire-lait, y compris l'adaptateur, ne présentent pas de signes de détérioration. N'utilisez pas le tire-lait si l'adaptateur ou le cordon d'alimentation est endommagé, s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il a été immergé dans l'eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:31 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 31de075d324a4c9b86d6a9205770c1d6 448666 true true true false 35 1443505 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:32 14 Topic 1 0 448666 444825 35           No permita a los niños jugar con piezas pequeñas ni andar o correr mientras utilizan biberones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 92dff3168a3b41aaaac52cf27df1459c 448670 true true true false 7 1421873 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 14 Topic 1 0 448670 424216 7   Beskrivelse af motorenhedens delene   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 61b93faff72a416ea15ec2b31c0cb522 448671 true true true false 13 1426012 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448671 444357 13            Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:32 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 045e1f6f81f6460486b07af19eb18b07 448672 true true true false 35 1443507 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:32 14 Topic 1 0 448672 444827 35           Deseche siempre la leche materna que sobre al final de una toma.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3231304e57464bf6876e8d52277453c4 448673 true true true false 7 1421874 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:20 14 Topic 1 0 448673 424214 7                                      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:33 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 d03ef4c2d82149f68b25fd990b789385 448674 true true true false 35 1443508 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:33 14 Topic 1 0 448674 442713 35   Precaución: Para evitar daños en el biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6838da7768374a00b039371cad164419 448675 true true true false 13 1426013 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448675 444358 13           Pour des raisons d'hygiène, le tire-lait est uniquement destiné à l'usage répété d'une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 a4fbeaed98544a79aa5b8ab80e676a73 448677 true true true false 13 1426014 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448677 444359 13           Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 P_USB power inlet 1150 d1d8168d158740bca42edfc9831d0dc4 448678 true true true false 7 1421876 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 14 Topic 1 0 448678 444713 7           USB-strømindgang   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 e4129943b9164621934486c56ecdc1f4 448680 true true true false 13 1426015 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 14 Topic 1 0 448680 444360 13           Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 P_On/off button with pause/play function 1141 705b1bea87294e47862175c49bc7fca9 448681 true true true false 7 1447873 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:15 14 Topic 1 0 448681 444714 7           Tænd/sluk-knap med pause/afspil-funktion   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 P_Mode selection button 1141 fdbf661cad6e472cbde89b49c2c43af4 448684 true true true false 7 1421879 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 14 Topic 1 0 448684 444715 7           Funktionsknap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:55 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 6e2d8b5233e5408899bb8c0f517f96db 448685 true true true false 35 1709280 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:55 14 Topic 1 0 448685 444828 35           Desechar en los primeros signos de daño o rotura.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9b70a945bb2d434fb163ac1f28c47c81 448686 true true true false 13 1426017 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 14 Topic 1 0 448686 424222 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 P_'Level down' button 1139 046e3693b9854c51bf4e8fedc911de8f 448687 true true true false 7 1421880 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 14 Topic 1 0 448687 444716 7           Ned-knap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:55 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 50eb03ef1cbf4f1f9be6c5b905b0dcdc 448688 true true true false 35 1891062 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:55 14 Topic 1 0 448688 444829 35           Limpie y desinfecte el biberón antes del primer uso y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 P_'Level up' button 1139 81175f50e8be42ad8665c27dcac74b66 448689 true true true false 7 1421882 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 14 Topic 1 0 448689 444717 7           Op-knap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 1d1ff264129b46df87fa0242839f959a 448690 true true true false 13 1426018 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 14 Topic 1 0 448690 444376 13            Avertissements pour éviter tout dommage ou dysfonctionnement du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:36 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 92fb89aea9474ecfbac2b8dc455d730c 448691 true true true false 35 1443514 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:36 14 Topic 1 0 448691 426138 35   Montaje del biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 P_Indicator lights for modes and levels 1139 b05f6c266b8a4fabb6db3e64365ce7fb 448692 true true true false 7 1421884 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 14 Topic 1 0 448692 444718 7           Lysindikatorer for tilstande og niveauer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 436ff98fd8124a10a96dbbc73d6d493c 448694 true true true false 13 1426019 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:24 14 Topic 1 0 448694 444377 13           Empêchez l'adaptateur et le bloc moteur d'entrer en contact avec l'eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 P_Tubing port for single breast pump 1148 c16c97f56f8c47e0a896a2cd4ed9def2 448695 true true true false 7 1482665 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:05 14 Topic 1 0 448695 444719 7           Slangeport (til enkeltbrystpumpe)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 b0ebe8e3b0b74fa99cbe57e5aa22800d 448697 true true true false 13 1426020 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448697 444378 13           Ne placez jamais le bloc moteur ou l'adaptateur dans l'eau ou dans un lave-vaisselle, car cela risque de les endommager de manière permanente.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:22 P_Tubing ports for double breast pump 1148 2b2718dc1a3a43ff9292aecf4c5e2547 448699 true true true false 7 1482629 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:21 14 Topic 1 0 448699 444720 7           Slangeporte til dobbelt brystpumpe   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 1eb51bdcd6eb4224a2899b8d885137c3 448700 true true true false 13 1426021 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448700 444379 13           Éloignez l'adaptateur et les tubes en silicone des surfaces chauffées afin d'éviter la surchauffe et la déformation des composants.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 2b7fde59ca8d4ca2894f1295f6a4efe2 448702 true true true false 7 1421888 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 14 Topic 1 0 448702 430785 7   Lysindikatorer for tilstand   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2b78ca225e4d48c6a7be5d6f2649821f 448703 true true true false 13 1426022 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448703 435121 13   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 d53531bfa0ab42fd86f5b3734158bdcb 448705 true true true false 35 1891064 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 14 Topic 1 0 448705 444834 35           Para quitar el tapón, coloque la mano sobre el mismo, con el pulgar en la hendidura del tapón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 122ce64f92be47468ed4ae7246971698 448707 true true true false 13 1426023 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448707 427013 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 53ae8d34d8474cb9a4653cc09c73a027 448709 true true true false 13 1426024 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448709 444380 13           Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec le lait maternel avant d'utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 031a8b3088eb4d3fbf25ab8c6e5de667 448710 true true true false 7 1421891 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 14 Topic 1 0 448710 444721 7           Brystpumpen har to tilstande. Nedenfor findes en forklaring af disse tilstande.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:40 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 54ce7369ea394d99b8f21ab23a1d99ce 448711 true true true false 35 1443522 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:40 14 Topic 1 0 448711 444835 35           Si utiliza leche materna congelada, deje que se descongele antes de calentarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:26 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 041bb7b7169747aa9783d99be30d2b51 448712 true true true false 13 1426025 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:26 14 Topic 1 0 448712 435122 13   Aperçu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 b929763bf2444919af0ddcb13d5bb2ba 448713 true true true false 7 1421893 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 14 Topic 1 0 448713 444722 7           Tilstand for stimulering af brystet til at starte mælketilstrømningen.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 7a42e189b3a945bd9266c9cfbdc224e1 448715 true true true false 7 1421895 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 14 Topic 1 0 448715 444723 7           Tilstand for effektiv fjernelse af mælk, efter at mælken er begyndt at løbe til. Efter 90 sek. stimulering skifter enheden automatisk til udmalkningstilstanden.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:41 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 506275e7b7e24f769b2d6b991839413e 448717 true true true false 35 1443524 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:41 14 Topic 1 0 448717 444837 35           Caliente el biberón con leche materna descongelada o refrigerada en un recipiente de agua caliente o en un calientabiberones. Retire la rosca y el disco sellador del biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 E_Expression mode 1138 e96e4fd0cbe34c1aaed884253fc6d89b 448718 true true true false 7 1421896 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:24 14 Topic 1 0 448718 444724 7           Udmalkningstilstand   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:26 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 ef6d4f47a5144e43abc1396969e79f0d 448720 true true true false 13 1426027 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:26 14 Topic 1 0 448720 444383 13           Nettoyez et désinfectez les pièces qui entrent en contact avec le sein et le lait maternel, comme indiqué ci-dessous :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:25 E_Stimulation mode 1142 0fb4eee670bc4fc5a49a6c0745fa8fa2 448722 true true true false 7 1421898 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:25 14 Topic 1 0 448722 444725 7           Stimuleringstilstand   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 f385b82122944e43ad8994eb967da35f 448723 true true true false 13 1426028 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 14 Topic 1 0 448723 444384 13           Nettoyez et désinfectez avant la première utilisation et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 6a81c28212194bbeb05e4a0219770c85 448725 true true true false 13 1426029 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 14 Topic 1 0 448725 444385 13           Désassemblez toutes les pièces, nettoyez-les comme indiqué dans le chapitre « Nettoyage », puis désinfectez-les comme décrit au chapitre « Désinfection ».   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:25 Explanation of modes - note 1627 cd99797f1a0b4340a35d074944168f7b 448726 true true true false 7 1571275 Ieva Datava 2020-01-12T11:52:35 4 Topic 1 0 448726 426024 7                  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:25 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 ea78b2534a9c41849b99f9bb73664b3a 448729 true true true false 7 1421901 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:25 14 Topic 1 0 448729 444726 7           Bemærk: Når du skifter sugeniveau viser displayet det valgte sugeniveau i et par sekunder og viser derefter den valgte tilstand igen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 E_Clean when needed 40 1abac918f35a4e8799c6d4e03d8a8316 448730 true true true false 13 1426030 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:27 14 Topic 1 0 448730 444386 13           Nettoyez si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 20597e5777084514b9facef5361a05f7 448731 true true true false 35 1891067 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 14 Topic 1 0 448731 444841 35           Use un flujo inferior si el bebé se atraganta con frecuencia, si la leche se sale de la boca durante la toma y si tiene problemas para ajustar la velocidad al beber. Use un flujo superior si el bebé se duerme mientras come, se frustra o tarda mucho en comer.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:26 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 1f3cc3f67f4e470f8ac724e0ae1811b7 448732 true true true false 7 1421903 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:26 14 Topic 1 0 448732 434859 7   Indikatorer for sugeniveau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 40b4f32b0a294a63a84af723b6dfe401 448733 true true true false 13 1426031 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 14 Topic 1 0 448733 444387 13           Essuyez à l'aide d'un chiffon propre et humidifié avec de l'eau et un détergent doux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:26 Explanation of suction levels - Eureka 1627 c1e96ea7a0cc4d34a194d77110000d4c 448735 true true true false 7 1421904 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:26 14 Topic 1 0 448735 434866 7                                 Sugeniveau 1: Nederste lys blinker  Sugeniveau 2: Nederste indikator lyser konstant  Sugeniveau 3: Nederste lampe lyser konstant + næste lys blinker  Sugeniveau 4: 2 lamper lyser konstant.  Sugeniveau 5: 2 lamper lyser konstant + næste lys blinker.  Sugeniveau 16: alle indikatorer lyser      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 ef8ad5f798dd40899c609a5e9ae564f0 448736 true true true false 13 1426032 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 14 Topic 1 0 448736 444413 13           Les pièces suivantes n'entrent pas en contact avec le sein et le lait maternel. Nettoyez-les comme indiqué ci-dessous :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 f3d8649fe0a5457cb25a0b97fdba7399 448738 true true true false 13 2131908 Ieva Datava 2021-10-20T08:46:28 4 Topic 1 0 448738 435140 13   Étape 1 : démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:46 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 3e0926b37bd543acb474e7798c6a8aaa 448739 true true true false 35 1443533 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:46 14 Topic 1 0 448739 444843 35           Almacene todos los elementos en un recipiente seco, limpio y cerrado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:26 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 bbcf0f1f033b458eae7e8c9354cb6d68 448740 true true true false 7 1447696 Ieva Datava 2019-08-28T13:55:37 14 Topic 1 0 448740 444727 7           Bemærk: Hver gang niveauet øges, begynder den næste indikator at blinke eller den blinkende indikator lyser konstant.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:27 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 6d8e4eea40e140afaee3138ef7f10da1 448747 true true true false 7 1421909 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:27 14 Topic 1 0 448747 444759 7           Sluk altid for brystpumpen, inden du fjerner pumpeenheden fra dit bryst, så vakuummet udlignes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 Step 2: Cleaning Eureka 1627 c916b15304e649cdac4415a6af4b9eb7 448748 true true true false 13 1426036 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 14 Topic 1 0 448748 424309 13   Étape 2 : Nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Avertissement :     Attention :     Attention :     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 ee37e01f3d644843af79c9f1303e4d92 448751 true true true false 13 1426037 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 14 Topic 1 0 448751 444396 13           Les pièces qui entrent en contact avec le lait maternel peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:28 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 a12111a46498434aa87d606b8a135b33 448753 true true true false 7 1421912 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:28 14 Topic 1 0 448753 444762 7           Hvis du jævnligt udmalker mere end 125 ml pr. gang, kan du købe og bruge en 260 ml Philips Avent-flaske for at forhindre overopfyldning og spild.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 0f13c77dce8d468f82c100170dcf6ee4 448754 true true true false 13 1426038 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:30 14 Topic 1 0 448754 444397 13           Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 48cbb99ed0cc4d3daf91078ff90fc7b4 448757 true true true false 35 2345930 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:25 14 Topic 1 0 448757 444848 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 2bf5d531a7c048d58791c5d89d1d55a6 448758 true true true false 13 1426039 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 14 Topic 1 0 448758 444398 13           Ne placez jamais le bloc moteur ou l'adaptateur dans l'eau ou dans un lave-vaisselle, car cela risque de les endommager de manière permanente.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 f44e378d086b4e8899b9721bd5e1ac77 448759 true true true false 13 1426040 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 14 Topic 1 0 448759 444399 13           Retirez et nettoyez la valve blanche avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez doucement sur la languette nervurée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve blanche, car vous pourriez l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:29 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 659a9044b8494b1cbf29b4c69701b3e1 448760 true true true false 7 1421917 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:29 14 Topic 1 0 448760 444763 7           Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og sørg for, at brystet rent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 Step 2A: Manual cleaning  1627 3999884f8084409080e2ff65fbb5c5fe 448762 true true true false 13 1426041 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 14 Topic 1 0 448762 435141 13   Étape 2A : Nettoyage manuel    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:29 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 3486619c6af74e62bcac6ba8c9840640 448763 true true true false 7 1421918 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:29 14 Topic 1 0 448763 444764 7           Placer brystpumpesættet på brystet. Sørg for, at brystvorten er i midten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 E_Supplies needed 1142 9361e8a45f1349c78c096adbcc0137a6 448765 true true true false 13 1426042 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448765 444395 13            Matériel nécessaire :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:30 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 d8c2e3a0f96e42a8b71dc8c3ea25176b 448769 true true true false 7 1571278 Ieva Datava 2020-01-12T11:53:28 4 Topic 1 0 448769 444766 7           Brystpumpen starter i stimuleringstilstand og øger langsomt vakuummet til det senest anvendte sugeniveau for stimulering (eller niveau 5, når pumpen bruges første gang).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:51 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9e3706ff5fa04211982d6353174fee73 448770 true true true false 35 1571569 Ieva Datava 2020-01-13T10:09:08 4 Topic 1 0 448770 427015 35   Condiciones de almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:30 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 42d5f136bdf04dc8b9fc19a34a2b0af8 448771 true true true false 7 1421923 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:30 14 Topic 1 0 448771 444767 7           Brug op- og ned-knapperne til at indstille det ønskede sugeniveau.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:52 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 d0ce4bf6567b4bceaf712ef29a8b57ea 448772 true true true false 35 1443545 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:52 14 Topic 1 0 448772 444849 35           Mantenga el extractor de leche lejos de la luz del sol directa ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarde el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 P_Mild dishwashing liquid 1147 93d4dc3e91ae4c1699c84c5f2efe0eed 448773 true true true false 13 1426044 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448773 444400 13           Liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:26 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 2d1147d0b236441798be034aaf1ceaff 448774 true true true false 35 2345932 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:26 14 Topic 1 0 448774 444850 35           Si el dispositivo se ha almacenado en un ambiente frío o caliente, póngalo en un ambiente a una temperatura de 20 °C durante 30 minutos para que pueda alcanzar una temperatura que esté incluida en las condiciones de uso (de 5 °C a 40 °C) antes de usarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:30 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 2fb6ae534170418b85707bb526207563 448775 true true true false 7 1571281 Ieva Datava 2020-01-12T11:54:31 4 Topic 1 0 448775 444768 7           Efter 90 sekunder skifter brystpumpen til udmalkningstilstand og øger langsomt vakuummet til det senest anvendte sugeniveau for udmalkning (eller niveau 11, når pumpen bruges første gang).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 P_Drinking-quality water 72 790401ff5dad4307a66194800ea43c03 448776 true true true false 13 1426045 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:32 14 Topic 1 0 448776 444401 13           Eau potable de bonne qualité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 05646314dabb45bd9a3e887ddf5bbf0f 448778 true true true false 7 1421925 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 14 Topic 1 0 448778 444769 7           Hvis mælken begynder at flyde tidligere, eller hvis du vil skifte fra udmalknings- til stimuleringstilstand, kan du skifte tilstande med funktionsknappen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:53 Explanation of symbols - Eureka 1627 a014fac779604657b4bc706588bb8515 448780 true true true false 35 1443548 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:53 14 Topic 1 0 448780 429263 35   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 P_Clean tea towel or drying rack 72 3951c454405641eaa5c59058879e87a5 448781 true true true false 13 1426047 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448781 444403 13           Serviette propre ou support de séchage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:54 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 fb32e4efa2f44466a1d8394db36772c2 448782 true true true false 35 1443549 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:54 14 Topic 1 0 448782 444851 35           Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el dispositivo de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones. A continuación, encontrará el significado de las señales y los símbolos de advertencia que pueden aparecer en la pantalla y en el manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 10e5727a15c9444f8c5b3246130525d7 448783 true true true false 7 1421926 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 14 Topic 1 0 448783 444770 7           Tryk kort på tænd/sluk-knappen for at sætte apparatet på pause. Tryk igen kort på tænd/sluk-knappen for at fortsætte.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c561cf1f39ce469eb4addf310e9cd315 448786 true true true false 7 1421927 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 14 Topic 1 0 448786 444771 7           Hold tænd/sluk-knappen nede for at slukke for apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:55 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 e8beac25c6944f0fba4f1eb48c53fb0e 448788 true true true false 35 1443551 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:55 14 Topic 1 0 448788 444853 35           Indica información importante, como advertencias y precauciones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 Using the breast pump - addendum 1627 7a0c41de4bcf45a392e11c1a0cc6af41 448789 true true true false 7 1421928 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:31 14 Topic 1 0 448789 431014 7             Tip:     Tip:       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:55 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 791844d318eb44e1817b5c04a43ebc09 448790 true true true false 35 1443552 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:55 14 Topic 1 0 448790 444854 35           Indica sugerencia de uso, información adicional o una nota.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 30ab8acefeef45d59b16dab6b6ad47b0 448791 true true true false 13 1426050 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448791 444406 13           Rincez toutes les pièces à l'eau tiède sous le robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4026c10be94e447eade6ca55676e1ad7 448792 true true true false 7 1421929 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 14 Topic 1 0 448792 444797 7           For at få den optimale udmalkning skal du vælge den højeste indstilling, som stadig føles behagelig. Denne indstilling kan variere i forskellige sessioner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 72837b1544764744b38357ddd186c173 448794 true true true false 13 1549849 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 14 Topic 1 0 448794 444407 13           Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 3c7202762d4046eab4a8b97c9a23b585 448795 true true true false 7 1421930 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 14 Topic 1 0 448795 444798 7           Du kan bruge den dobbelte brystpumpe som en enkelt brystpumpe ved kun at forbinde røret fra ét pumpesæt til motorenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 79793183e9744ae49743acf0842668c1 448797 true true true false 13 1426052 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 14 Topic 1 0 448797 444408 13           Nettoyez toutes les pièces avec une brosse de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 After use - Eureka 418 4fc3b478d47640ed955d497caf58d844 448798 true true true false 7 1421931 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 14 Topic 1 0 448798 426129 7   Efter brug    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:57 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 952c0e66e7f444b6a2906dbc27cbb79d 448803 true true true false 35 1443556 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:57 14 Topic 1 0 448803 444858 35           Indica el número de catálogo del fabricante del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:33 E_Unscrew the bottle 1143 5d53e1e251b047948ab27f1726683823 448804 true true true false 7 1421933 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:33 14 Topic 1 0 448804 444804 7           Skru flasken af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:33 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 043570395cba4b13b51a6216f3bc8b57 448808 true true true false 7 1421934 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:33 14 Topic 1 0 448808 444806 7           Sådan opbevares brystmælk: luk flasken med forseglingsskiven og skrueringen.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 771f53493500413588218b54c866b352 448813 true true true false 13 1995134 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 14 Topic 1 0 448813 425991 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:34 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 23289b86f5a443f199a4394e8969c70b 448814 true true true false 7 1421937 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:34 14 Topic 1 0 448814 444809 7           Fjern silikonerøret og hætten fra brystpumpesættet.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 eb9352a361bb4ac3a2de26851ca881a6 448818 true true true false 13 1426057 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 14 Topic 1 0 448818 444772 13            Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:35 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 f96ccd2134e34436b928c7f3c79b9f03 448819 true true true false 7 1421939 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:35 14 Topic 1 0 448819 444811 7           For nem opbevaring vikles silikonerøret omkring motorenheden, og hætten sættes på røret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:37:01 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 d046405fead8427ba5b7487b3ebd9fba 448823 true true true false 35 1443564 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:37:01 14 Topic 1 0 448823 444866 35           Indica los límites superiores de humedad relativa a los que se puede exponer el dispositivo sin sufrir daños: hasta el 90 %.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ac2ec9ed9fb64920ac2220d0c3e1bd4d 448824 true true true false 13 1426059 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 14 Topic 1 0 448824 444774 13           Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:35 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 6818bd21695d4475812c670a5d590efd 448829 true true true false 7 1421942 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:35 14 Topic 1 0 448829 444814 7           Du kan finde flere oplysninger om brystpumpen og tips til udmalkning af mælk ved at besøge  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:38 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 b4b1e24e5dd24ce6aa3ddf7fecf51cdf 448833 true true true false 13 1426062 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:38 14 Topic 1 0 448833 424359 13   Étape 3 : Désinfection    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Une casserole     Attention :      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 5c5495800daf4fe49518993abf34ac2a 448834 true true true false 7 1421944 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 14 Topic 1 0 448834 444816 7           Frys aldrig optået modermælk ned igen for ikke at forringe mælkens kvalitet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:16 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 e51dffeccd3c41bab67da2a97edbc8d0 448836 true true true false 13 1658962 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:16 14 Topic 1 0 448836 444773 13           Lors de la désinfection à l'eau bouillante, veillez à éviter que le biberon ou d'autres pièces ne touchent le côté de la casserole. Cela peut provoquer des dommages ou déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 408f81e1e6ca4a9d84bf6024200fdd7d 448837 true true true false 7 1421945 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:36 14 Topic 1 0 448837 444818 7           Tilsæt aldrig frisk brystmælk til frossen brystmælk for at undgå at forringe mælkens kvalitet og utilsigtet optø den frosne mælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:37 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 a7bb0352bd69421d9ed68c21de929640 448840 true true true false 7 1421946 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:37 14 Topic 1 0 448840 426135 7   Madning med brystmælk i flaske   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:57 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 1435b7764f5e4c109c732c406ca9a44a 448841 true true true false 13 1549858 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:57 14 Topic 1 0 448841 444779 13           Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas la paroi de la casserole.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:37 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 da8791e565c04cec8ff0be0f65a637fd 448842 true true true false 7 1712817 Ieva Datava 2020-07-14T21:52:27 4 Topic 1 0 448842 428005 7   Advarsel: For dit barns sikkerhed og sundhed   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 E_Allow the water to cool down 40 c8156b386b0a4dd4bd42f437611f59e3 448843 true true true false 13 1426066 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 14 Topic 1 0 448843 444789 13           Laissez l'eau refroidir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 9de4650e68ab4afd860228568711a7b9 448845 true true true false 13 1426067 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 14 Topic 1 0 448845 444790 13           Retirez doucement les pièces de l'eau. Laissez sécher les pièces à l'air libre en les plaçant sur une surface propre, une serviette propre ou un support de séchage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:37 E_Always use this bottle with adult supervision 40 ce2a8653a0cd48919175ed349140d710 448846 true true true false 7 1421949 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:37 14 Topic 1 0 448846 444821 7           Brug altid flasken under en voksens opsyn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:40 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 85415b243d5548c7a534ecaf270d5a19 448848 true true true false 13 1426069 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:40 14 Topic 1 0 448848 424380 13   Utilisation du tire-lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 662c794dfb5d449ca21611d4270ea687 448850 true true true false 7 1421951 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 14 Topic 1 0 448850 444823 7           Kontroller altid madens temperatur, før du begynder at made barnet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 84f32fde30c8461e9441529e5a014179 448853 true true true false 7 1421952 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 14 Topic 1 0 448853 444824 7           Opbevar flaskehætten utilgængeligt for børn for at undgå risiko for kvælning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 c5680f3f2da14e67b819d5158ae67cb1 448855 true true true false 7 1421953 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:38 14 Topic 1 0 448855 444825 7           Lad ikke børn lege med mindre dele eller gå/løbe, mens de bruger flasker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 7c725a3a29ca4edeaf1ede25f34e8b7c 448857 true true true false 13 1426073 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 14 Topic 1 0 448857 444696 13           Assurez-vous que vous avez nettoyé et désinfecté les pièces du tire-lait qui entrent en contact avec le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:39 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 5ab0dff5953e4c83bc01bb23b27f6cf0 448858 true true true false 7 1421955 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:39 14 Topic 1 0 448858 444827 7           Kasser altid eventuel overskydende mælk efter madning af dit barn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:39 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 50d484e59d90434abb31e660000d888b 448859 true true true false 7 1421956 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:39 14 Topic 1 0 448859 442713 7   Forsigtig: Sådan undgås beskadigelse flasken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 886781c4323c4f789421317caebd6767 448860 true true true false 13 1426074 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 14 Topic 1 0 448860 444697 13           Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du tire-lait en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l'assemblage du tire-lait une fois les pièces désinfectées refroidies.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 1f6b9855dd3342baa6365a87dd18ba32 448862 true true true false 13 1426075 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 14 Topic 1 0 448862 444698 13           Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des récipients ou des couvercles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:01 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 2a9057cf7f9f422f8eeca9adcf42ef72 448868 true true true false 7 1712010 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:01 14 Topic 1 0 448868 444828 7           Smid den ud ved første tegn på skader eller svaghed.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:42 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 e86f0ced2f5f46a0b473b4e9c669979f 448869 true true true false 13 1426079 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:42 14 Topic 1 0 448869 444709 13           Fixez le(s) tube(s) au bloc moteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:50 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 abb1ff31c58549d0ae608a9e9480b1b4 448870 true true true false 7 1887670 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:50 14 Topic 1 0 448870 444829 7           Rengør og desinficer flasken før første brug og efter hver  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:41 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 d87da78f6b5740daa24cc0d7eb1f57b1 448872 true true true false 7 1421962 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:41 14 Topic 1 0 448872 426138 7   Samling af sutteflasken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 E_The breast pump is now ready for use 1142 7ea0875065f24f5799af49f323ff0681 448873 true true true false 13 1426081 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 14 Topic 1 0 448873 444711 13           Le tire-lait est désormais prêt à l'emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 caf93f51fd6e4e09afc6f1310901b621 448877 true true true false 13 1426083 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 14 Topic 1 0 448877 444701 13           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 4d4183725f3f4809aec38c19175f4fc2 448879 true true true false 13 1426084 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:43 14 Topic 1 0 448879 444702 13           Insérez la valve blanche aussi loin que possible dans le corps du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:44 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 21cc18b48953406983c89146ce7533f5 448881 true true true false 13 1426085 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:44 14 Topic 1 0 448881 444703 13           Vissez le corps du tire-lait sur le biberon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:51 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 bf8a6a7d85c541eb87eca3b0796be958 448884 true true true false 7 1887675 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:51 14 Topic 1 0 448884 444834 7           Fjern låget ved at placere hånden over låget og tommelfingeren i fordybningen i låget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:44 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 5ef916f5eb374d9aadb4a40363228073 448886 true true true false 13 1426088 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:44 14 Topic 1 0 448886 444706 13           Placez le diaphragme en silicone dans le corps du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:43 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 e3b18af69817445ebd555fbfa4cf6ac1 448888 true true true false 7 1421970 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:43 14 Topic 1 0 448888 444835 7           Hvis du benytter frossen brystmælk, skal du optø mælken helt, før du opvarmer den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:45 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 6b150718e3c14a0caaf567d36cb2dcbc 448889 true true true false 13 1426089 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:45 14 Topic 1 0 448889 444707 13           Assurez-vous que le diaphragme en silicone couvre parfaitement le bord en appuyant doucement dessus avec vos pouces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:44 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 567de7579f90469a80c9cf13d0368fdb 448892 true true true false 7 1421972 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:44 14 Topic 1 0 448892 444837 7           Opvarm flasken med optøet eller nedkølet brystmælk i en skål med varmt vand eller i en flaskevarmer. Fjern skrueringen og forseglingsskiven fra flasken.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:46 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 e052fdd77a0841d19267b58bd02eb9a7 448893 true true true false 13 1426091 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:46 14 Topic 1 0 448893 424216 13   Description des pièces du bloc moteur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:46 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 084a7dc159594291a1369bede8b2dce3 448894 true true true false 13 1426092 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:46 14 Topic 1 0 448894 424214 13                                      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:47 P_USB power inlet 1150 80ebaff71c954184a363b0993374822e 448896 true true true false 13 1426093 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:47 14 Topic 1 0 448896 444713 13           Prise d'alimentation USB   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:48 P_On/off button with pause/play function 1141 ff4baa1fe64f4186bbb2f88d33724199 448898 true true true false 13 1447877 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:17 14 Topic 1 0 448898 444714 13           Bouton marche/arrêt avec fonction pause/lecture   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:48 P_Mode selection button 1141 43c218b33e1742e892ae74816cc61a7a 448900 true true true false 13 1426095 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:48 14 Topic 1 0 448900 444715 13           Bouton de sélection de mode   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:48 P_'Level down' button 1139 f231aaf6c32247e4bf1710019f127999 448902 true true true false 13 1426096 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:48 14 Topic 1 0 448902 444716 13           Bouton de baisse d'intensité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:49 P_'Level up' button 1139 569fc48c1e9a47c4b6466fb20a9f0b19 448904 true true true false 13 1426097 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:49 14 Topic 1 0 448904 444717 13           Bouton de hausse d'intensité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:49 P_Indicator lights for modes and levels 1139 8475ab9faf644d6ea3bf99a507e57ed8 448905 true true true false 13 1426098 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:49 14 Topic 1 0 448905 444718 13           Voyants lumineux de modes et de niveaux   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:53 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 be5cbea402fc4c778583fe3659e0f7ad 448906 true true true false 7 1887683 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:53 14 Topic 1 0 448906 444841 7           Brug en lavere gennemstrømningshastighed, hvis barnet får mælk galt i halsen, der løber mælk ud at munden under madningen, eller barnet har svært ved at vænne sig til drikkehastigheden. Brug en højere gennemstrømningshastighed, hvis barnet falder i søvn under madningen eller bliver irriteret, eller hvis madningen tager meget lang tid.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:49 P_Tubing port for single breast pump 1148 1d23af23349a4397b86a31a6b4780e5c 448907 true true true false 13 1499169 Ieva Datava 2019-10-22T14:40:47 14 Topic 1 0 448907 444719 13           Orifice pour tube de tire-lait simple   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:50 P_Tubing ports for double breast pump 1148 6af0fef9591e46cdb6e528f01a98eeb1 448909 true true true false 13 1482634 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:22 14 Topic 1 0 448909 444720 13           Orifices pour tube de tire-lait double   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:50 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 2b00b223314d47b687e0b5c3944a7538 448911 true true true false 13 1426101 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:50 14 Topic 1 0 448911 430785 13   Voyants lumineux de mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:47 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 489f12260534456997f69313ac21f161 448912 true true true false 7 1421981 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:47 14 Topic 1 0 448912 444843 7           Opbevar alle dele i en tør, ren og overdækket beholder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:51 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 cba1699ebebf4ded9367eea25e5d2ff2 448915 true true true false 13 1426103 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:51 14 Topic 1 0 448915 444721 13           Le tire-lait propose deux modes. Vous trouverez ci-dessous une description de ces modes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:51 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 37f5fc4995b04cf2a6bcc4cdb4f90823 448917 true true true false 13 1426104 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:51 14 Topic 1 0 448917 444722 13           Mode pour stimuler le sein et démarrer la production de lait.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 f0f9c7fad97f41e69c2d66117db18ccf 448919 true true true false 13 1426105 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 14 Topic 1 0 448919 444723 13           Mode d'expression du lait efficace lorsque le lait a commencé à couler. Après 90 s de stimulation, l'appareil passe automatiquement en mode d'expression.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 E_Expression mode 1138 ca36925c8bf44552a89bbcff86e4ecab 448920 true true true false 13 1426106 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 14 Topic 1 0 448920 444724 13           Mode d'expression   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 E_Stimulation mode 1142 a84385d74da7459bafa209b3ab802c5d 448922 true true true false 13 1426107 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:52 14 Topic 1 0 448922 444725 13           Mode de stimulation   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 Explanation of modes - note 1627 7b30fd01e6334b7abb72a5297ed82318 448924 true true true false 13 1448913 Ieva Datava 2019-08-29T13:33:34 14 Topic 1 0 448924 426024 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 1d9a5d76834549d49c1b0bb2c3e45f9a 448926 true true true false 13 1426109 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 14 Topic 1 0 448926 444726 13           Remarque : Lorsque vous changez de niveau d'aspiration, l'écran indique le niveau d'aspiration sélectionné pendant quelques secondes, puis affiche à nouveau le mode sélectionné.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0a7b0ff49c6d48699a33bac12cdc7702 448927 true true true false 7 2345545 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:32 14 Topic 1 0 448927 444848 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.shop.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 2af2e0d4b42f434098d0ae89323376b8 448928 true true true false 13 1426110 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 14 Topic 1 0 448928 434859 13   Voyants de niveau d'aspiration   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:53 Explanation of suction levels - Eureka 1627 2755410ad8c3497babe63bf92f2edda7 448929 true true true false 13 1448918 Ieva Datava 2019-08-29T13:34:05 14 Topic 1 0 448929 434866 13                                 Niveau d'aspiration 1 : le voyant inférieur clignote.  Niveau d'aspiration 2 : le voyant inférieur reste allumé.  Niveau d'aspiration 3 : le voyant inférieur reste allumé et le voyant suivant clignote.  Niveau d'aspiration 4 : deux voyants restent allumés.  Niveau d'aspiration 5 : deux voyants restent allumés et le voyant suivant clignote.  Niveau d'aspiration 6 : tous les voyants sont allumés.       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:54 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 474eec058d5e44f6ab1d77d2c953c759 448931 true true true false 13 1447700 Ieva Datava 2019-08-28T13:56:03 14 Topic 1 0 448931 444727 13           Remarque : Chaque fois que le niveau augmente, le voyant suivant commence à clignoter ou le voyant clignotant reste constamment allumé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:55 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 33c503cd98b64a568fe9e2c465b95097 448935 true true true false 13 1426114 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:55 14 Topic 1 0 448935 444759 13           Avant de retirer le corps du tire-lait de votre sein, éteignez toujours le tire-lait pour relâcher l'aspiration.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:50 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 106a04698e98456d96272826cff3ab3c 448937 true true true false 7 1421992 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:50 14 Topic 1 0 448937 427015 7   Opbevaringsforhold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:55 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 a3aa3873587e4393a0f298be2809a35f 448938 true true true false 13 1591120 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:55 14 Topic 1 0 448938 444762 13           Si vous tirez régulièrement plus de 125 ml/4 fl oz de lait, vous pouvez acheter et utiliser un biberon Natural de Philips Avent de 260 ml/9 fl oz afin d’éviter tout débordement ou déversement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:50 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 d7cb3e6d17584aac9e86df07725feea0 448939 true true true false 7 1421993 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:50 14 Topic 1 0 448939 444849 7           Undgå at udsætte brystpumpen for direkte sollys, da længere tids eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar brystpumpen og dens tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:33 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 4840e5e156d345829f26636dc97d480c 448941 true true true false 7 2345547 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:33 14 Topic 1 0 448941 444850 7           Hvis apparatet har været opbevaret i varme eller kolde omgivelser, skal placeres i et miljø med en temperatur 20 °C i 30 minutter, så det kan nå en temperatur, der er inden for brugsforholdene (5 °C til 40 °C), før du tager det i brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 ac4c5529b13a4d328ce5896bb56d6a24 448942 true true true false 13 1426118 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:56 14 Topic 1 0 448942 444763 13           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l'eau savonneuse et veillez à ce que votre sein soit propre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:21 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 b5749e475cc34127a2ccc319a7d33da2 448944 true true true false 13 1887296 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:21 14 Topic 1 0 448944 444764 13           Placez le kit tire-lait sur votre sein. Assurez-vous que votre mamelon est centré.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:51 Explanation of symbols - Eureka 1627 5542e6f79b524ca7b7cb411aad943d76 448945 true true true false 7 1421997 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:51 14 Topic 1 0 448945 429263 7   Forklaring af symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:57 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 b0f6f4cb35f540f19f76da4ce554433d 448947 true true true false 13 1426121 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:57 14 Topic 1 0 448947 444766 13           Le tire-lait démarre en mode de stimulation et augmente progressivement son aspiration jusqu'au dernier niveau d'aspiration utilisé (ou jusqu'au niveau 5 lors de la première utilisation).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:52 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 b503778d3e324181a7585132c564ecf9 448948 true true true false 7 1421998 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:52 14 Topic 1 0 448948 444851 7           Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger denne enhed sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre. Nedenfor kan du se betydningen af de advarsels- og informationssymbolerne, du vil se på mærkaten og i vejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:57 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 0791fd45d5f44751b2c2c42be91592be 448949 true true true false 13 1426122 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:57 14 Topic 1 0 448949 444767 13           Utilisez les boutons de hausse et de baisse d'intensité pour changer de niveau d'aspiration à votre convenance.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 e22c9302ccf2459495132abe97299cd2 448951 true true true false 13 1426123 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 14 Topic 1 0 448951 444768 13           Après 90 secondes, le tire-lait passe doucement en mode d'expression et augmente progressivement l'aspiration jusqu'au dernier niveau d'expression utilisé (ou jusqu'au niveau 11 lors de la première utilisation).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:52 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 cba5e2837fa749f5a1fba15f544638cc 448952 true true true false 7 1422000 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:52 14 Topic 1 0 448952 444853 7           Angiver vigtige oplysninger såsom advarsler og forholdsregler.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 ae2a17d930bd439f82da4da2c68114cb 448953 true true true false 13 1426124 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 14 Topic 1 0 448953 444769 13           Si votre lait commence à s'écouler plus tôt ou si vous souhaitez passer du mode d'expression au mode de stimulation, vous pouvez changer de mode manuellement à l'aide du bouton de sélection de mode.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 0a1f54f73b3d4bcebe7cb4333a07dc35 448954 true true true false 13 1426125 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:58 14 Topic 1 0 448954 444770 13           Appuyez brièvement sur le bouton marche/arrêt si vous souhaitez mettre l'appareil en pause. Pour reprendre l'aspiration, appuyez de nouveau brièvement sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:53 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 b53eebfb81a64fe5a5e6c0d87844a42b 448955 true true true false 7 1422001 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:53 14 Topic 1 0 448955 444854 7           Angiver gode råd til brug, yderligere oplysninger eller en bemærkning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:59 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 1180f89dea894339ac3320970dcfd069 448957 true true true false 13 1426126 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:59 14 Topic 1 0 448957 444771 13           Pour éteindre le tire-lait, maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:59 Using the breast pump - addendum 1627 7df156d7610b4e2daf403967fc96b6df 448959 true true true false 13 1448961 Ieva Datava 2019-08-29T13:43:31 14 Topic 1 0 448959 431014 13             Astuce :     Astuce :       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:59 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4ad39954ad814da3a48294210013599a 448961 true true true false 13 1426128 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:59 14 Topic 1 0 448961 444797 13           Pour un tirage optimal, choisissez le réglage le plus élevé qui reste confortable. Ce réglage peut varier d'une session à l'autre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:54 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 f2dd89f221264189948eb6e75fbc534c 448962 true true true false 7 1422005 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:54 14 Topic 1 0 448962 444858 7           Angiver producentens katalognummer for brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T16:23:20 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 a3bae7ad4c3e4ab2a0c34e2200f1884d 448963 true true true false 13 1896019 Ieva Datava 2021-01-13T16:28:21 4 Topic 1 0 448963 444798 13           Vous pouvez utiliser le tire-lait double comme un tire-lait simple en branchant uniquement le tube d’un kit tire-lait sur le bloc moteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 After use - Eureka 418 6e539af45baf427ca2073e2d6de8dfa9 448965 true true true false 13 1426130 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 14 Topic 1 0 448965 426129 13   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:01 E_Unscrew the bottle 1143 4342e76e4fe444cba5d41e5216318b5f 448969 true true true false 13 1426132 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:01 14 Topic 1 0 448969 444804 13           Dévissez le biberon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:01 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 11314f3d0e5a45cfa253f242496175d2 448971 true true true false 13 1426133 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:01 14 Topic 1 0 448971 444806 13           Pour conserver le lait maternel : fermez le biberon avec le disque et la bague d'étanchéité.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:22 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 f65fedeb02214481bcf65b908f1363a8 448977 true true true false 13 1887297 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:22 14 Topic 1 0 448977 444809 13           Retirez le tube en silicone et le capuchon du kit tire-lait.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:56 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 4676bb32ed954b78b3fec32071f49afd 448979 true true true false 7 1422013 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:56 14 Topic 1 0 448979 444866 7           Angiver de øvre grænser for relativ luftfugtighed, som apparatet kan udsættes for uden skadelig virkning: op til 90%.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:03 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 63c862896d13494182c137d1c940178f 448980 true true true false 13 1426138 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:03 14 Topic 1 0 448980 444811 13           Pour un rangement aisé, enroulez le tube en silicone autour du bloc moteur et encliquetez le capuchon sur le tube.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:04 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 403d29685fbb4637b55f46c9b1eb6fc5 448987 true true true false 13 1426141 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:04 14 Topic 1 0 448987 444814 13           Pour plus d'informations sur le tire-lait et des conseils pour tirer votre lait, consultez la page  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 ceeec081d73b44a9aaa9a00b7bdb0de6 448991 true true true false 13 1426143 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 14 Topic 1 0 448991 444816 13           Ne recongelez jamais le lait maternel décongelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d362462605f64bf8bfc10507ed66083e 448992 true true true false 13 1426144 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 14 Topic 1 0 448992 444818 13           N'ajoutez jamais de lait maternel frais à du lait maternel congelé afin d'éviter que la qualité du lait ne se détériore et que le lait ne se décongèle involontairement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 32fd0d2817e24bbd91a0cab773751231 448993 true true true false 13 1426145 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:05 14 Topic 1 0 448993 426135 13   Nourrir votre bébé avec un biberon de lait maternel   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:06 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 039919c3e0034d18b33736be7aa1ee9c 448994 true true true false 13 1426146 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:06 14 Topic 1 0 448994 428005 13   Avertissement : Pour la sécurité et la santé de votre enfant   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:06 E_Always use this bottle with adult supervision 40 666fab2f7ee845e582911751a6e97faa 448996 true true true false 13 1426148 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:06 14 Topic 1 0 448996 444821 13           Ne laissez jamais un enfant utiliser ce biberon sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:07 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 ed80a613459446f4bc1453bccd51f75b 448998 true true true false 13 1426150 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:07 14 Topic 1 0 448998 444823 13           Vérifiez toujours la température des aliments avant de commencer à nourrir votre bébé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:07 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 b6e4441857c74ce2800748be7ec62d53 448999 true true true false 13 1426151 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:07 14 Topic 1 0 448999 444824 13           Tenez le capuchon du biberon à l'écart des enfants pour éviter tout risque d'étouffement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:08 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 5102cc157b7b4c3294a5adda67a32b90 449000 true true true false 13 1426152 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:08 14 Topic 1 0 449000 444825 13           Ne laissez pas les enfants jouer avec les petites pièces ou marcher/courir tout en utilisant un biberon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:08 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 4c5d51b5e0534557af24bf7f9d89a672 449002 true true true false 13 1426154 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:08 14 Topic 1 0 449002 444827 13           Jetez toujours le lait maternel restant après utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:09 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 53bcd7d231e943938d0263a2b1a81bef 449003 true true true false 13 1426155 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:09 14 Topic 1 0 449003 442713 13   Attention : Pour éviter d'endommager le biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:42 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 a7a8272d545145009f373275d91c83d2 449007 true true true false 13 1709215 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:42 14 Topic 1 0 449007 444828 13           Jeter au moindre signe de détérioration ou de fragilité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:22 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 3327552a5da9487a8f4ace56a93e504a 449008 true true true false 13 1887298 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:22 14 Topic 1 0 449008 444829 13           Nettoyez et désinfectez le biberon avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:11 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 89d26fdf33504afa88cafa7b4975076c 449009 true true true false 13 1426161 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:11 14 Topic 1 0 449009 426138 13   Assemblage du biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:21 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 b17d244da78a43329756f53c8e38725f 449015 true true true false 13 1658972 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:21 14 Topic 1 0 449015 444834 13           Pour enlever le capuchon, placez votre main sur le capuchon et votre pouce dans le creux de ce dernier.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:14 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 0cffb1eb3e3345f3ba463dfe0f76c1f9 449017 true true true false 13 1426169 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:14 14 Topic 1 0 449017 444835 13           Si vous utilisez du lait maternel congelé, laissez-le décongeler complètement avant de le chauffer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:14 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 a7721f823dde44419cd1e881acd6a192 449019 true true true false 13 1426171 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:14 14 Topic 1 0 449019 444837 13           Chauffez le biberon contenant du lait maternel décongelé ou réfrigéré dans un bol d'eau chaude ou dans un chauffe-biberon. Retirez la bague et le disque d'étanchéité du biberon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:21 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 7b36722e029845f7b0e913075e9e57cb 449025 true true true false 13 1658973 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:21 14 Topic 1 0 449025 444841 13           Utilisez un débit inférieur si votre bébé s'étouffe souvent, laisse échapper du lait en tétant ou s'il a du mal à s'adapter au débit. Choisissez un débit plus élevé si votre bébé s'endort en tétant, s'il s'impatiente ou lorsque la tétée dure très longtemps.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:17 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 ceac53babd64420eb787e11aa4a6e88e 449028 true true true false 13 1426180 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:17 14 Topic 1 0 449028 444843 13           Conservez toutes les pièces dans un récipient sec, propre et fermé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3314b9023a7447fca6c64a2bba8f978b 449035 true true true false 13 2134929 Ieva Datava 2021-10-26T15:48:59 4 Topic 1 0 449035 444848 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:21 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 193753d17f3640ec89d45bb62e0c9ab6 449039 true true true false 13 1426191 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:21 14 Topic 1 0 449039 427015 13   Conditions de stockage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:22 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 5bcb53ff9673499681e42d8a14facd81 449040 true true true false 13 1426192 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:22 14 Topic 1 0 449040 444849 13           N'exposez pas le tire-lait directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez le tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:43 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 3c9e7917a2944ac2b6ba266b879c90de 449041 true true true false 13 2345712 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:43 14 Topic 1 0 449041 444850 13           Si l’appareil a été rangé dans un environnement chaud ou froid, placez-le dans un environnement dont la température est de 20 °C pendant 30 minutes, pour que sa température atteigne la plage des conditions d’utilisation (5 °C à 40 °C) avant de l’utiliser.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 Explanation of symbols - Eureka 1627 64e8c62e398e491b8e2e68c16cac5a13 449043 true true true false 13 1426195 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 14 Topic 1 0 449043 429263 13   Explication des symboles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 f8cb8be251334b1888763f0a1e5a07ea 449044 true true true false 13 1426196 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 14 Topic 1 0 449044 444851 13           Les symboles et les signes d'avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de cet appareil, ainsi que pour protéger les utilisateurs. Vous trouverez ci-dessous la signification des signes et symboles d’avertissement figurant sur l’étiquette et dans le mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 225611d0cd524313bd9dbf3891055ca1 449046 true true true false 13 1426198 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:23 14 Topic 1 0 449046 444853 13           Indique des informations importantes telles que des avertissements et des avertissements.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:24 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 c2eb6cdbbaba4c49bf38c325e58357fd 449047 true true true false 13 1426199 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:24 14 Topic 1 0 449047 444854 13           Indique les conseils d'utilisation, des informations supplémentaires ou une remarque.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:24 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 d743ffde1416405b8982216062178d10 449051 true true true false 13 1426203 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:24 14 Topic 1 0 449051 444858 13           Indique le numéro de catalogue du fabricant du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:26 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 8b8859a244c84092ad4594b732886ebf 449059 true true true false 13 1426211 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:26 14 Topic 1 0 449059 444866 13           Indique les limites maximales d'humidité relative que peut supporter l'appareil : jusqu’à 90 %.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:05 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 f4277bed0f604ea2a67fbc6584aa076c 449067 true true true false 27 2237214 Ieva Datava 2022-03-21T16:08:59 4 Topic 1 0 449067 444320 27           Parabéns pela sua compra e bem-vindo à Philips Avent! Para beneficiar completamente das vantagens da assistência que a Philips Avent oferece, registe a bomba tira-leite em  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:07 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 630e5fa4f69a4439bc760d5e7e3cc6d0 449070 true true true false 27 1422025 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:07 14 Topic 1 0 449070 444323 27           Se a amamentação correr bem, é aconselhável (exceto se o seu profissional de saúde recomendar o contrário) que aguarde até que a sua produção de leite e o seu horário de amamentação estejam estabelecidos (normalmente, no mínimo, 2 a 4 semanas após o parto) antes de começar a extrair.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 95eff08d1e914e34afc1f47d1d8f7fac 449072 true true true false 27 1422027 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 14 Topic 1 0 449072 444326 27           Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:09 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f11f04d2e917414a85ce5701f9d84f3f 449074 true true true false 27 1422029 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:09 14 Topic 1 0 449074 425969 27   Descrição do produto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:10 P_Bottle 383 81ffa5b78cfa4063afd8555dcc95cf9d 449076 true true true false 27 1422031 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:10 14 Topic 1 0 449076 213805 27           Biberão   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:11 P_Breast pump kit 72 e5a580fcc7f34709a7d9655bb1b9e864 449077 true true true false 27 1422032 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:11 14 Topic 1 0 449077 444329 27           Kit da bomba tira-leite   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:11 P_Double breast pump 72 e4af99237c944cf9a29114296f72939d 449078 true true true false 27 1422033 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:11 14 Topic 1 0 449078 444331 27           Bomba tira-leite dupla   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:12 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 1b27d4a221624d18966857c80072db02 449079 true true true false 27 1422034 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:12 14 Topic 1 0 449079 426077 27   Kit da bomba tira-leite (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 P_Silicone tube and cap 1148 3ea7de3db7f140c9ab695059fcf9cce8 449081 true true true false 27 1422036 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 14 Topic 1 0 449081 444332 27           Tampa e tubo de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 P_Silicone diaphragm 1148 1ebe5f7c78944b52b39d2ab9082f0e63 449082 true true true false 27 1422037 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 14 Topic 1 0 449082 444334 27           Diafragma de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 P_Cover 72 3dda32cce0054a5891b6b79fc1dbadc3 449083 true true true false 27 1422038 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 14 Topic 1 0 449083 444336 27           Cobertura   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 c6e6adbc6dd5495b8f5ae04e2478c5af 449085 true true true false 27 1422040 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 14 Topic 1 0 449085 426075 27   Biberão Natural Philips Avent (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:15 P_Bottle cap 72 5f9b25cde1af49039c8aca03877ee111 449087 true true true false 27 1422042 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:15 14 Topic 1 0 449087 444338 27           Tampa do biberão   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:16 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 232851a17c5a4e9fb753ad2af312dfae 449088 true true true false 27 1422043 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:16 14 Topic 1 0 449088 424217 27   Acessórios   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:18 Accessories asterix explained - Eureka 1627 1385b48393004b409a154d895974e3df 449092 true true true false 27 1422047 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:18 14 Topic 1 0 449092 426904 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:18 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 87f8a3285c00480bbb02c967bf294637 449093 true true true false 27 1422048 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:18 14 Topic 1 0 449093 444342 27           * Para estes acessórios, é fornecido um manual de utilizador em separado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:20 This user manual can also be found online - Eureka 1627 645a0985dd6e48269f93af7e6de231bd 449096 true true true false 27 1422051 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:20 14 Topic 1 0 449096 428002 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:21 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 6ce0d0a1881d40d08c58e5a51cf87de5 449097 true true true false 27 1474879 Ieva Datava 2019-09-25T11:07:10 14 Topic 1 0 449097 444346 27           Este manual do utilizador também pode ser consultado online no Web site da Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:24 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 290438db6e5c46ad8c4e12600d30268f 449102 true true true false 27 1422057 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:24 14 Topic 1 0 449102 444361 27           Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e1768abe6ad14f758d875ed7c1db71e3 449105 true true true false 27 1422060 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 14 Topic 1 0 449105 444364 27           Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 ad81a62929ef4714ab58330418bd4aa2 449106 true true true false 27 1422061 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 14 Topic 1 0 449106 444365 27           Não é permitido realizar modificações na bomba tira-leite. Se fizer modificações, a sua garantia será invalidada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 db7bb03133ff48bcb95002c84e494702 449107 true true true false 27 1422062 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 14 Topic 1 0 449107 444366 27           Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver sonolenta para evitar distrações durante a utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 3a234e9f91a94ff0934024f69d68ecd1 449108 true true true false 27 1422064 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 14 Topic 1 0 449108 444367 27           Desligue sempre a bomba tira-leite, antes de retirar o corpo da bomba do seu peito, para libertar o vácuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:29 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 3889954a555d40a39a59ef2e86321080 449109 true true true false 27 1422066 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:29 14 Topic 1 0 449109 444368 27           Se o vácuo for desconfortável ou causar dor, desligue a bomba tira-leite e retire-a do peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:29 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 366b602524714afbb23b8beece8bea53 449110 true true true false 27 1422068 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:29 14 Topic 1 0 449110 444369 27           Se o processo se tornar muito desconfortável ou doloroso, pare de utilizar a bomba e consulte o seu profissional de saúde.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 E_Warnings to prevent damage and 1143 ac881389135644de96a6a57795122aa2 449111 true true true false 27 1422071 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 449111 444370 27            Advertências para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 4ce38d1e0813419eb6f51d500569056a 449112 true true true false 27 1422074 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 449112 444371 27           Não devem ser utilizados equipamentos de comunicação portáteis de radiofrequência (RF) (incluindo telemóveis e periféricos, como cabos de antena e antenas externas) a menos de 30 cm de qualquer peça da bomba tira-leite, incluindo o adaptador. Isto pode ter um efeito negativo no desempenho da bomba tira-leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 8fe00e48adbd47068864d5985e7752c7 449113 true true true false 27 1422075 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 14 Topic 1 0 449113 444372 27           Deve evitar-se a utilização deste equipamento próximo de ou empilhado com outro equipamento, já que tal pode resultar num funcionamento incorreto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 df3d8c4dfb4c4f22aaec24c5642ca1e7 449114 true true true false 27 1422078 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 14 Topic 1 0 449114 213834 27           Esta bomba tira-leite não deve ser utilizada por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimentos. Essas pessoas apenas poderão utilizar esta bomba tira-leite com supervisão ou se tiverem recebido instruções adequadas relativas à utilização deste aparelho por parte de uma pessoa responsável pela sua segurança.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:32 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 9189a65d1c404b5aa0fb8e9a790e2fc3 449115 true true true false 27 1422081 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:32 14 Topic 1 0 449115 444347 27           Não permita que crianças nem animais de estimação brinquem com o motor, o adaptador, os materiais de embalagem ou os acessórios.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 E_Always unplug the breast pump after use 40 a4452f306730425ca1f627ecd60408ed 449116 true true true false 27 1422082 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 14 Topic 1 0 449116 444349 27           Desligue sempre a bomba tira-leite depois de a utilizar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 483ab39d1a6547d0a23712a321ea0111 449117 true true true false 27 1422085 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 14 Topic 1 0 449117 444351 27            Advertências para evitar riscos de asfixia, estrangulamento e ferimentos:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 E_Warnings to avoid electric shock 1143 3f35bdc57a294128bc761ce078dfc318 449119 true true true false 27 1422089 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 14 Topic 1 0 449119 444353 27            Advertências para evitar um choque elétrico:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 b73dcabf1ed74d1ba88def56142d0bfe 449120 true true true false 27 1422093 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 449120 444355 27           Inspecione a bomba tira-leite, incluindo o adaptador, quanto a sinais de danos antes de cada utilização. Não utilize a bomba tira-leite se o adaptador ou a ficha estiverem danificados, se não funcionar corretamente, se tiver sofrido uma queda ou tiver sido submergida em água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 83ecc1399f754146a09351203db155a8 449122 true true true false 27 1422099 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 449122 444357 27            Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 fa19dd5a853e43ddac7a1d4f4d43c4a0 449123 true true true false 27 1422102 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 14 Topic 1 0 449123 444358 27           Por motivos de higiene, a bomba tira-leite destina-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ba73c8a15ebb43069b52ff2aa0139e5c 449124 true true true false 27 1422106 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 14 Topic 1 0 449124 444359 27           Limpe e desinfete todas as peças antes da primeira utilização e após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 220923cef02f47b0bd4e7e163b99e2a5 449125 true true true false 27 1422109 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 14 Topic 1 0 449125 444360 27           Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças da bomba tira-leite, uma vez que tal pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:39 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1f57eb8390db4e98809ed4d18d13fbb8 449127 true true true false 27 1422116 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:39 14 Topic 1 0 449127 424222 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:40 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 53d53848393b4055aeaba684334d0e61 449128 true true true false 27 1422122 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:40 14 Topic 1 0 449128 444376 27            Cuidados para evitar danos e avarias na bomba tira-leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 af0d9a5c29464af0aac1f3413acc9544 449129 true true true false 27 1422126 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 14 Topic 1 0 449129 444377 27           Evite que o adaptador e o motor entrem em contacto com água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 d15e0e608816447e8543ecbca1f325fe 449130 true true true false 27 1422130 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 14 Topic 1 0 449130 444378 27           Nunca coloque o motor nem o adaptador em água ou numa máquina de lavar a loiça, uma vez que isto causa danos permanentes nestas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 89241e4232194f18b74c0df9472a5995 449131 true true true false 27 1422134 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449131 444379 27           Mantenha o adaptador e os tubos em silicone afastados das superfícies aquecidas para evitar um sobreaquecimento e deformação destas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bc93cd14666e4f6391b0f90f49dd063d 449132 true true true false 27 1422142 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449132 435121 27   Limpeza e desinfeção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 732d626ce2fa41079b83750cb1505666 449133 true true true false 27 1422146 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 449133 427013 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 bfb9c03d7d504d1c887b3fd063e196b5 449134 true true true false 27 1422149 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 449134 444380 27           Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o leite materno antes de utilizar a bomba tira-leite pela primeira vez e após todas as utilizações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3015a723423846f381df883c4cabf629 449135 true true true false 27 1422152 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 449135 435122 27   Visão geral   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 fe72fd63a56c43b5a3c132252240266d 449137 true true true false 27 1422158 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 14 Topic 1 0 449137 444383 27           Limpe e desinfete as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno, conforme descrito abaixo:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 83da44bc05a744e5be63f57d22ea578d 449138 true true true false 27 1422162 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 14 Topic 1 0 449138 444384 27           Limpe e desinfete antes da primeira utilização e após todas as utilizações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 03e9cd704f1242bfafe84aecd31b92bc 449139 true true true false 27 1422165 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 449139 444385 27           Desmonte todas as peças, limpe-as conforme descrito no capítulo "Limpeza" e desinfete-as conforme descrito no capítulo "Desinfeção".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 E_Clean when needed 40 84e6965ff497417b84fcc0961132e8ef 449140 true true true false 27 1422169 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 449140 444386 27           Limpe quando necessário.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 6036bd7ecd934bc0a1a516d5b7661dad 449141 true true true false 27 1422172 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449141 444387 27           Limpe com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 ee7a1dab68e04734a150c9e1f1eaf399 449142 true true true false 27 1422176 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449142 444413 27           As peças seguintes não entram em contacto com o peito e o leite materno; limpe-as conforme é descrito abaixo:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4189c0cc0ff14d68bed7e5803f0a7427 449143 true true true false 27 1422180 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449143 435140 27   Passo 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 Step 2: Cleaning Eureka 1627 65a2e831587e4d20aadccd2caab25a04 449146 true true true false 27 1422190 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 14 Topic 1 0 449146 424309 27   Passo 2: Limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advertência:     Atenção:     Atenção:     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 c392bf9e7f8c4ac8b846a1971388045d 449148 true true true false 27 1422193 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 14 Topic 1 0 449148 444396 27           As peças que entrem em contacto com leite podem ser limpas manualmente ou na máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 54a2386b5841410ab4d861a90537aac4 449149 true true true false 27 1422196 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 14 Topic 1 0 449149 444397 27           Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças da bomba tira-leite, uma vez que tal pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 e6c88df83fae4c72b63504ac69fcab70 449151 true true true false 27 1422201 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 14 Topic 1 0 449151 444398 27           Nunca coloque o motor nem o adaptador em água ou numa máquina de lavar a loiça, uma vez que isto causa danos permanentes nestas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:39 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 09ecd9078b26449481b6aef1b2e5eb19 449152 true true true false 12 2237167 Ieva Datava 2022-03-21T15:49:53 4 Topic 1 0 449152 444320 12           Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips Avent -tuotteen käyttäjäksi! Hyödynnä Philips Aventin tuki ja rekisteröi rintapumppusi osoitteessa  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 41eb8e04aaf64e6982e8180de159b9e0 449153 true true true false 27 1422205 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 14 Topic 1 0 449153 444399 27           Tenha cuidado ao retirar a válvula branca e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe suavemente pela patilha ranhurada no lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a suavemente entre os seus dedos em água quente com um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula branca, pois isto pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:55 Step 2A: Manual cleaning  1627 6a8563500e0b4cfca223f81224249c7d 449155 true true true false 27 1422208 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:55 14 Topic 1 0 449155 435141 27   Passo 2A: Limpeza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 E_Supplies needed 1142 4f25378d8cf242b8bc2ad4669fd21d71 449157 true true true false 27 1422210 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 14 Topic 1 0 449157 444395 27            Produtos necessários:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 f428b8363f2c463a938a5f2af26984f8 449158 true true true false 12 1422128 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:41 14 Topic 1 0 449158 444323 12           Jos imettäminen onnistuu hyvin, ennen lypsämistä on suositeltavaa odottaa (ellei terveydenhuollon ammattilainen toisin suosittele), että maidon eritys on kunnolla alkanut ja imetysaikataulu tasaantunut (normaalisti ainakin 2−4 viikkoa synnytyksen jälkeen).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 P_Mild dishwashing liquid 1147 445b4d0d27634e03802a142b800ad692 449160 true true true false 27 1422218 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 449160 444400 27           Detergente de lavagem de loiça suave   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 2e6ea0d68efa40bcb514749f01033103 449162 true true true false 12 1422132 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449162 444326 12           Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan etuliepeessä olevan kuvan numeroihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 P_Drinking-quality water 72 dd2808158e5f4381a64363fa172b662e 449163 true true true false 27 1422222 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449163 444401 27           Água de qualidade potável   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2816be572a40461aa1b3e4d7826d9382 449166 true true true false 12 1422136 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449166 425969 12   Tuotteen kuvaus (kuva A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 2803e15edf9c4c278bd53c3cea77aab0 449167 true true true false 27 1422229 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 14 Topic 1 0 449167 444403 27           Pano de cozinha limpo ou grelha de secagem   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 P_Bottle 383 e87346c687704cbebc300dd3aeaad96d 449171 true true true false 12 1422140 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449171 213805 12           Tuttipullo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1248b552cf9a4999928aa508d74e150e 449172 true true true false 27 1422239 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 449172 444406 27           Enxague todas as peças sob água corrente tépida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 P_Breast pump kit 72 0a6c324d1e004100a67e2d0ae20b525c 449173 true true true false 12 1422143 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449173 444329 12           Rintapumppusarja   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 04d86df859b1433292301f26fa4766bd 449174 true true true false 27 1550067 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 14 Topic 1 0 449174 444407 27           Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 P_Double breast pump 72 3000d40de60046fb91485c588253239a 449175 true true true false 12 1422145 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 449175 444331 12           Kaksoisrintapumppu   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 2239a456564a4b3f8298417fd63be96a 449176 true true true false 12 1422148 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 449176 426077 12   Rintapumppusarja (kuva B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 a65a194a021c483280720d6ee8d1cc8f 449177 true true true false 27 1422248 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 14 Topic 1 0 449177 444408 27           Limpe todas as peças com uma escova de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 P_Silicone tube and cap 1148 aafd0deb9c5743cd902194d56e0a7286 449181 true true true false 12 1422153 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 449181 444332 12           Silikoniputki ja kansi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 P_Silicone diaphragm 1148 f8dbc5de01254da785eba5e4c286ebb9 449183 true true true false 12 1422156 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 449183 444334 12           Silikonikuppi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 5564ccb2234c4323b106aa942284d217 449184 true true true false 27 1996170 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 14 Topic 1 0 449184 425991 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 P_Cover 72 c4b2141768b2430ebed56c64a6bec73f 449185 true true true false 12 1422159 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 14 Topic 1 0 449185 444336 12           Kansi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e050c56fcf8e40068ce47821e5547a90 449187 true true true false 27 1422269 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 449187 444772 27            Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 31ff7d2f1d3b4a32ae00f810625b2c5b 449188 true true true false 12 1422163 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 14 Topic 1 0 449188 426075 12   Philips Avent Natural ‑tuttipullo (kuva C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b018a995750640ea880ab242407514e5 449191 true true true false 27 1422276 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449191 444774 27           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 P_Bottle cap 72 bf92318a38cd45529da0521e5099b58f 449193 true true true false 12 1422170 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 449193 444338 12           Tuttipullon korkki   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 e32daf8218594eab92d817acd4653bb6 449195 true true true false 12 1422173 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449195 424217 12   Lisätarvikkeet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 b59de31906614c0e8bd075c41d4f57a2 449196 true true true false 27 1422291 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 449196 424359 27   Passo 3: Desinfeção    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uma panela     Atenção:      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:11 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 eff1b3b8bda6436cb646c2a0353e375a 449198 true true true false 27 1887957 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:11 14 Topic 1 0 449198 444773 27           Durante a desinfeção com água a ferver, evite que o biberão ou as outras peças toquem nos lados da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis ao produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 84118ebec2924c6d97110013983b4e0e 449202 true true true false 27 1550070 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 14 Topic 1 0 449202 444779 27           Encha uma panela com água suficiente para cobrir todas as peças e coloque todas as peças na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam na parte lateral da panela.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 Accessories asterix explained - Eureka 1627 fd950b0ea7de435383b8c15ad05235c4 449203 true true true false 12 1422185 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 14 Topic 1 0 449203 426904 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 E_Allow the water to cool down 40 5e5d40a70beb4d20b684bb9509a57530 449204 true true true false 27 1422304 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 449204 444789 27           Deixe que a água arrefeça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 02a4f2b6bbd74eb891d20034be1ce069 449205 true true true false 12 1422189 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 14 Topic 1 0 449205 444342 12           * Näitä tarvikkeita varten toimitetaan erilliset käyttöoppaat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 497e846c929c4fd0a80ff954a20f6142 449206 true true true false 27 1422308 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 449206 444790 27           Retire as peças da água com cuidado. Coloque as peças numa superfície/pano de cozinha limpo ou numa grelha de secagem para secarem ao ar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 c79027260d9f4e83a6697bd366b34bef 449210 true true true false 27 1422314 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 449210 424380 27   Utilizar a bomba tira-leite   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 This user manual can also be found online - Eureka 1627 100d664393484cf8af0c81db106471a3 449211 true true true false 12 1422198 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 14 Topic 1 0 449211 428002 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 0ee864cf437047ac85b3b90b4325d3f4 449213 true true true false 12 1474824 Ieva Datava 2019-09-25T10:53:59 14 Topic 1 0 449213 444346 12           Löydät tämän käyttöoppaan myös Philips Avent -sivustosta osoitteessa  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 c1c5f305533b4a0ca32d322b2fd36efb 449218 true true true false 27 1422328 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 14 Topic 1 0 449218 444696 27           Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças da bomba tira-leite que entram em contacto com o leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4fe56838692641c68c15bacd8d834c58 449220 true true true false 27 1422331 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 14 Topic 1 0 449220 444697 27           Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças da bomba tira-leite ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem da bomba tira-leite apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c797bcf0e4fb49e59605373b31936043 449222 true true true false 27 1422335 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 449222 444698 27           Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 4ab80c0b96fb4e60b606103a3a30a03d 449223 true true true false 12 1422215 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 449223 444361 12           Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 75ab2b7454c2476e9086281e4c91e9ba 449229 true true true false 12 1422221 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449229 444364 12           Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 cf33f8bcd85c4b4ba1ebc5fd88230763 449230 true true true false 27 1422352 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 449230 444709 27           Coloque o(s) tubo(s) no motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 1c189591a06442d2aaebe2cc6b0d70eb 449231 true true true false 12 1422223 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449231 444365 12           Rintapumpun muuttaminen on kielletty. Takuu raukeaa, jos laitetta muutetaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 e1d9b5b0c297481990de69282430698f 449233 true true true false 12 1422225 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 14 Topic 1 0 449233 444366 12           Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet uninen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 E_The breast pump is now ready for use 1142 e2a554640e144f80884ea6016207057f 449234 true true true false 27 1422362 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 14 Topic 1 0 449234 444711 27           A bomba tira-leite está pronta a usar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 eb11a1411be04843917cd329764cb622 449235 true true true false 12 1422228 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 14 Topic 1 0 449235 444367 12           Poista aina alipaine sammuttamalla rintapumppu, ennen kuin irrotat sen rinnastasi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ff801507ed694c22aad2339ed7bdd54b 449237 true true true false 27 1422371 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 449237 444701 27           Lave bem as mãos com sabão e água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 b1f21917d9aa4daca76a5f003046465a 449238 true true true false 12 1422230 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 14 Topic 1 0 449238 444368 12           Jos alipaine tuntuu epämiellyttävältä tai kivuliaalta, sammuta rintapumppu irrota se rinnastasi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 e5896aeb08904622b2e9dcf581009ebc 449239 true true true false 27 1422375 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 449239 444702 27           Introduza a válvula branca no corpo da bomba até onde for possível.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 31df065075d24dde9dd1b855c387757e 449240 true true true false 27 1422378 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 449240 444703 27           Aperte o corpo da bomba ao biberão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 503c7d429ee54058b57edf392bbfe69f 449241 true true true false 12 1422232 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 14 Topic 1 0 449241 444369 12           Jos lypsäminen tuntuu erittäin epämukavalta tai kivuliaalta, lopeta pumpun käyttäminen ja kysy neuvoa terveydenhuollon ammattilaiselta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 55ee633e2e48498d9a8e0841a491bda9 449244 true true true false 27 1422395 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449244 444706 27           Coloque o diafragma de silicone no corpo da bomba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 E_Warnings to prevent damage and 1143 280b7918afed4b23a6c944e77457d38f 449245 true true true false 12 1422235 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 14 Topic 1 0 449245 444370 12            Rintapumpun vaurioitumisen ja toimintahäiriöiden ehkäiseminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 4a49ffaa6c3c4e038220c8becd8ae40b 449246 true true true false 27 1422402 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 449246 444707 27           Certifique-se de que o diafragma de silicone encaixa firmemente à volta do rebordo, pressionando-o com os polegares.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 c67562db46f548d4b79a337708d46137 449248 true true true false 12 1422238 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 449248 444371 12           Kannettavia radiotaajuusviestintälaitteita (mukaan lukien matkapuhelimia ja oheislaitteita, kuten antennikaapeleita ja ulkoisia antenneja) ei saa käyttää alle 30 cm:n (12 tuuman) päässä mistään rintapumpun osasta, mukaan lukien sovittimesta. Tämä voisi häiritä rintapumpun toimintaa.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 f9b2bc4cdd5540febbbfcf51cf3b31ae 449249 true true true false 12 1422241 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 449249 444372 12           Tämän laitteen käyttöä muiden laitteiden vieressä tai niiden kanssa päällekkäin on vältettävä, sillä tämä voi johtaa virheelliseen toimintaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 dcac750a803841b8a3e3966c9d06b624 449250 true true true false 27 1422415 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 14 Topic 1 0 449250 424216 27   Descrição das peças do motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:33 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 706eef3752b145d5b5e2a3c78a42e50a 449251 true true true false 27 1422422 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:33 14 Topic 1 0 449251 424214 27                                      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 60e9aadb796e400b9ec2fa9a84b0aa4e 449252 true true true false 12 1422245 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 14 Topic 1 0 449252 213834 12           Rintapumppua ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkilöiden käyttöön, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä. Tällaiset henkilöt saavat käyttää rintapumppua vain heidän turvallisuudestaan vastaavan henkilön valvonnassa ja ohjauksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 d05b20d216e742bea57f0b6b5c86363e 449253 true true true false 12 1422250 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 14 Topic 1 0 449253 444347 12           Älä anna lasten tai lemmikkien leikkiä moottoriyksiköllä, verkkolaitteella, pakkausmateriaaleilla tai lisävarusteilla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 P_USB power inlet 1150 4e94375be5fd4ba4bbe6a4a237585586 449254 true true true false 27 1422428 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 14 Topic 1 0 449254 444713 27           Entrada de potência USB   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_Always unplug the breast pump after use 40 f14c31d8caeb4026ba319ec4c61f27e0 449255 true true true false 12 1422256 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 449255 444349 12           Irrota aina rintapumppu pistorasiasta käytön jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 P_On/off button with pause/play function 1141 70a3b484e0b4442cb1c7f90ba9687326 449256 true true true false 27 1447901 Ieva Datava 2019-08-28T14:45:34 14 Topic 1 0 449256 444714 27           Botão ligar/desligar com função de pausa/reprodução   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 df0e928c3a4d4faa8c38cdb7e7ed27b8 449257 true true true false 12 1422260 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 449257 444351 12            Tukehtumis-, kuristumis- ja vammautumisvaaran välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 P_Mode selection button 1141 909f2a93e8494b2e9a2313ada1c87db7 449258 true true true false 27 1422440 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 449258 444715 27           Botão de selecção de modo   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 P_'Level down' button 1139 0f5a5bcebac94d8bab310ac7e5b32b96 449260 true true true false 27 1422444 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 449260 444716 27           Botão "Diminuir nível"   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 E_Warnings to avoid electric shock 1143 4ae3b528baff4e3f9a04ccb9012fe232 449261 true true true false 12 1422266 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 449261 444353 12            Sähköiskun vaaran välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 P_'Level up' button 1139 fd5b6a3dee0b41f6afcb6c2f94028337 449262 true true true false 27 1422448 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 449262 444717 27           Botão "Aumentar nível"   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 49049283edd0470499aadb723ffe5998 449263 true true true false 12 1422270 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 449263 444355 12           Tarkista ennen jokaista käyttökertaa, että rintapumppu ja sen verkkolaite ovat ehjiä. Älä käytä rintapumppua, jos verkkolaite tai pistoke on vahingoittunut tai jos rintapumppu on pudonnut tai uponnut veteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:38 P_Indicator lights for modes and levels 1139 93d4600ed12a4c71a288036ff8b11ed6 449265 true true true false 27 1422452 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:38 14 Topic 1 0 449265 444718 27           Luzes indicadoras para modos e níveis   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 3f977846350f4d17a0101cf01fc742ee 449266 true true true false 12 1422277 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449266 444357 12            Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:38 P_Tubing port for single breast pump 1148 e14a1fea3ec8454394281515efbbf7e1 449267 true true true false 27 1482681 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:10 14 Topic 1 0 449267 444719 27           Porta de tubagem para bomba tira-leite individual   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 4467701c99c94f9da678d70630811d6d 449268 true true true false 12 1422282 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 449268 444358 12           Hygieniasyistä rintapumppu on tarkoitettu yhden käyttäjän jatkuvaan käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e736fdee11364b1983c4b5469ed406b8 449269 true true true false 12 1422284 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 449269 444359 12           Puhdista ja desinfioi kaikki osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen  käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:39 P_Tubing ports for double breast pump 1148 bddc54fddbe845ad8b44c7786cdb5e91 449270 true true true false 27 1482647 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:26 14 Topic 1 0 449270 444720 27           Portas de tubagem para bomba tira-leite dupla   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 62b7c8ebe76f41468da68143e8435581 449271 true true true false 27 1422466 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 449271 430785 27   Luzes indicadoras de modo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 e1f4c014158944d8a210eb67938a557c 449272 true true true false 12 1422288 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 14 Topic 1 0 449272 444360 12           Älä puhdista rintapumpun osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa rintapumpun osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cef818d2280c45fb8e7cbcba078bf2b8 449276 true true true false 12 1422295 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 449276 424222 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 2f0d9e96abec4f42820ca8853eb02ce7 449277 true true true false 27 1422490 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 449277 444721 27           A bomba tira-leite tem dois modos. Abaixo irá encontrar uma explicação destes modos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 8a034585650f4f2e8736b787adee16d0 449279 true true true false 12 1422298 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 14 Topic 1 0 449279 444376 12            Rintapumpun vaurioitumisen ja toimintahäiriöiden ehkäiseminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d43e3d399df045b4ab47f951131f4e2d 449280 true true true false 27 1422500 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 449280 444722 27           Modo para estimular o peito a iniciar o fluxo de leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:07 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 15917f87b0a345b888a8949ee5ca305d 449281 true true true false 8 2237158 Ieva Datava 2022-03-21T15:46:09 4 Topic 1 0 449281 444320 8           Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips Avent! Registreer uw borstkolf op  www.philips.com/mybreastpump om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips Avent geboden ondersteuning.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 a9d932a6385c424f99a1651f4699c6f1 449282 true true true false 12 1422302 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 449282 444377 12           Älä anna verkkolaitteen ja moottoriyksikön päästä kosketukseen veden kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 aa502d6a38da4e2891875b811144ad3e 449283 true true true false 27 1422510 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 449283 444723 27           Modo para remoção de leite eficiente após o leite começar a fluir. Após 90 seg de estimulação, o dispositivo muda automaticamente para o modo de extração.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 72ccb0390a124b649264ec723068162b 449285 true true true false 12 1422305 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 449285 444378 12           Älä koskaan laita moottoriyksikköä tai verkkolaitetta veteen tai astianpesukoneeseen, koska se aiheuttaa pysyvän vaurion näihin osiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Expression mode 1138 dfdee961b5f444938471abc4cbef07dc 449286 true true true false 27 1422523 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 449286 444724 27           Modo de extração   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 bcb9be8aba304450bcfb17b8b7dbb145 449288 true true true false 12 1422311 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 449288 444379 12           Pidä verkkolaite ja silikoniputket pois kuumilta pinnoilta, jotta kuumuus ei vahingoittaisi niitä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:08 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 6e6d957f89fd4541bab504b981517130 449289 true true true false 8 1425436 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:08 14 Topic 1 0 449289 444323 8           Tenzij u andere aanbevelingen krijgt van uw gezondheidszorgprofessional, wordt u, als het borstvoeden goed gaat, aangeraden te wachten tot u een regelmatige melktoevoer en een regelmatig borstvoedingsritme hebt (doorgaans 2 tot 4 weken na de geboorte), voordat u begint met kolven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3777b5554776463892f22d088b5b544f 449290 true true true false 12 1422315 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 449290 435121 12   Puhdistus ja desinfiointi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 E_Stimulation mode 1142 8b9a1ce68d8d46e0b720b6f65c360371 449291 true true true false 27 1422532 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 449291 444725 27           Modo de estimulação   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 49c96ad8e821432f88d1a254f9f89013 449292 true true true false 12 1422320 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 14 Topic 1 0 449292 427013 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 Explanation of modes - note 1627 7de149802ee24415ba2a1ade234196ac 449293 true true true false 27 1571603 Ieva Datava 2020-01-13T10:16:31 4 Topic 1 0 449293 426024 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 3bf1c2660e5a48a593adea6e03a3571c 449294 true true true false 12 1422322 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 14 Topic 1 0 449294 444380 12           Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen rintapumpun käyttöönottoa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ed08510dac7b4798b65195b3fe4c6148 449296 true true true false 12 1422327 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 14 Topic 1 0 449296 435122 12   Yleiskuvaus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 edef3ea972434bcabe1ec15d7260ae87 449297 true true true false 27 1422545 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 449297 444726 27           Nota: Quando muda o nível de sucção, o visor mostra o nível de sucção selecionado durante alguns segundos e, em seguida, mostra o modo selecionado de novo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 2849bc61b034496298072f10352acd3b 449298 true true true false 8 2180863 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 14 Topic 1 0 449298 444326 8           Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 1a56b686a70e48abbad62922ee036d5c 449301 true true true false 27 1422551 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 449301 434859 27   Luzes indicadoras de nível de sucção   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 8805082dcecd424cb7334f5a1b8085d2 449302 true true true false 12 1422332 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 14 Topic 1 0 449302 444383 12           Puhdista ja desinfioi rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksissa olevat osat seuraavasti:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 Explanation of suction levels - Eureka 1627 80255d582c0540b68182543e9bc93171 449303 true true true false 27 1571607 Ieva Datava 2020-01-13T10:17:03 4 Topic 1 0 449303 434866 27                                 Nível de sucção 1: Luz inferior intermitente  Nível de sucção 2: Luz inferior ligada constante  Nível de sucção 3: Luz inferior ligada constante + luz seguinte intermitente  Nível de sucção 4: 2 luzes ligadas constantes.  Nível de sucção 5: 2 luzes ligadas constantes + luz seguinte intermitente.  Nível de sucção 16: todas as luzes ligadas       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b1b7f2702b854eddab8637a388540697 449304 true true true false 8 2257605 Ieva Datava 2022-04-08T09:52:03 14 Topic 1 0 449304 425969 8   Productbeschrijving (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 df74bc32c9d44f21ba9449523aa7a200 449305 true true true false 12 1422336 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 449305 444384 12           Puhdista ja desinfioi ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 28dfc0380d3e4facb1da20b8594a6a58 449307 true true true false 27 1447792 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:02 14 Topic 1 0 449307 444727 27           Nota: Sempre que o nível aumenta, a luz seguinte fica intermitente ou a luz intermitente fica constante.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:21 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 ab525cc4560c44f3beea96ed8872ceb9 449308 true true true false 12 1422341 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:21 14 Topic 1 0 449308 444385 12           Irrota kaikki osat ja puhdista ne sitten kohdan Puhdistus ohjeiden mukaisesti ja desinfioi sitten kohdan Desinfiointi ohjeiden mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 P_Bottle 383 4cf3ad57d90746e99736d5bb646e447c 449310 true true true false 8 1425442 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 14 Topic 1 0 449310 213805 8           Fles   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Clean when needed 40 be7b2902eba345d6a8ed13475940d380 449311 true true true false 12 1422344 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 449311 444386 12           Puhdista tarvittaessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 P_Breast pump kit 72 80df4e248d364810b9f6e1b269a87f3a 449312 true true true false 8 1425443 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 14 Topic 1 0 449312 444329 8           Borstkolfset   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 8d220ad5379a4d6b8bd5a1cfd6aac3bf 449313 true true true false 27 1422582 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 449313 444759 27           Antes de retirar o corpo da bomba do seu peito, desligue sempre a bomba tira-leite para libertar o vácuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 73f68c260b604e9fa5d1381407c0d0ca 449314 true true true false 12 1422348 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 449314 444387 12           Pyyhi puhtaalla liinalla, joka on kostutettu vedellä ja miedolla puhdistusaineella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:12 P_Double breast pump 72 64514460df94438e90825b6d73596c60 449315 true true true false 8 1425444 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:12 14 Topic 1 0 449315 444331 8           Dubbele borstkolf   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 bee255ed26be4d8db57a88a8c46da4f4 449317 true true true false 12 1422350 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 449317 444413 12           Seuraavat osat eivät ole kosketuksissa rinnan ja rintamaidon kanssa, ja ne tulee puhdistaa seuraavasti:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:12 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 25e55bcfbbc94240942639983a9c6d66 449318 true true true false 8 1425445 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:12 14 Topic 1 0 449318 426077 8   Borstkolfset (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 a6a120e36e6c4a348023b7fdbb0d93e3 449319 true true true false 27 1422596 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 449319 444762 27           Se extrair regularmente mais de 125 ml por sessão, pode comprar e utilizar um biberão Philips Avent de 260 ml para evitar enchimentos excessivos e derrames.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b3966cead5ba4eecbcdb50fe572fd5f9 449320 true true true false 12 1422353 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 449320 435140 12   Vaihe 1: Purkaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 P_Silicone tube and cap 1148 304a00f831084150aaf149737c3ff173 449324 true true true false 8 1425447 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 14 Topic 1 0 449324 444332 8           Siliconenslangetje en dop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 0f49f7601d064aae9f01d5db8fdb6965 449325 true true true false 27 1422614 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 449325 444763 27           Lave bem as suas mãos com sabão e água e assegure-se de que o seu peito está limpo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 P_Silicone diaphragm 1148 9daefdf8413e498eb823de7d9338371d 449327 true true true false 8 1425448 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 14 Topic 1 0 449327 444334 8           Siliconenmembraan   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 00c088a8030a4c2db62c201e44f9ed8c 449328 true true true false 27 1422621 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 449328 444764 27           Coloque o kit da bomba tira-leite no seu peito. Certifique-se de que centra o mamilo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 Step 2: Cleaning Eureka 1627 b1ede8254f00480ab2905c0971328b15 449329 true true true false 12 1422361 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 14 Topic 1 0 449329 424309 12   Vaihe 2: Puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Varoitus:     Varoitus:     Varoitus:     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 P_Cover 72 ce6c30a2579d45edb132352e0c2d37af 449330 true true true false 8 1425449 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 14 Topic 1 0 449330 444336 8           Deksel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 b2619ab952cd470ba7c1ac3bb41500a6 449332 true true true false 12 1422365 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:25 14 Topic 1 0 449332 444396 12           Kaikki maidon kanssa kosketuksissa olevat osat voidaan puhdistaa käsin tai astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 696c62cc243447fba7dd6508a4bade1d 449334 true true true false 27 1422632 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 449334 444766 27           A bomba tira-leite inicia no modo de estimulação e aumenta lentamente a sucção até ao último nível de sucção de estimulação utilizado (ou nível 5, quando é utilizada pela primeira vez).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 8ff3ac6b47184a46b2dc1589f64e3607 449335 true true true false 12 1422369 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 449335 444397 12           Älä puhdista rintapumpun osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa rintapumpun osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:15 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 d1efb1f7e47945acb7c92541b1bbd6dd 449336 true true true false 8 1425451 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:15 14 Topic 1 0 449336 426075 8   Philips Avent Natural-fles (fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 8b2bf5d52af546e89ef65312e1a8bb8f 449337 true true true false 27 1422636 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 449337 444767 27           Utilize os botões "Aumentar nível" e "Diminuir nível" para alterar o nível de sucção de acordo com a sua preferência.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 e72a014ce40b41a6a3b74034c29d6c55 449338 true true true false 12 1422373 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 449338 444398 12           Älä koskaan laita moottoriyksikköä tai verkkolaitetta veteen tai astianpesukoneeseen, koska se aiheuttaa pysyvän vaurion näihin osiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 00d794cb38874d09a03ee185505a3ee3 449340 true true true false 12 1422377 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 449340 444399 12           Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi valkoista venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Irrota valkoinen venttiili vetämällä varovasti venttiilin sivussa olevasta uurretusta ulokkeesta. Puhdista valkoinen venttiili hieromalla sitä varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman astianpesuainetta. Älä työnnä valkoiseen venttiiliin mitään esineitä, jotta se ei vahingoittuisi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 835702d7937d44fb99152be4fd64ac1e 449341 true true true false 27 1422645 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 449341 444768 27           Após 90 segundos a bomba tira-leite irá passar automaticamente para o modo de extração e aumenta lentamente o vácuo para o último nível de sucção de extração utilizado (ou nível 11 quando é utilizada pela primeira vez).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 Step 2A: Manual cleaning  1627 710cec833197427e88a7c8befcaefc60 449342 true true true false 12 1422381 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 449342 435141 12   Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:15 P_Bottle cap 72 1bd95625f23147d79e99b2324588eb6e 449343 true true true false 8 1425453 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:15 14 Topic 1 0 449343 444338 8           Dop voor fles   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 9342749f485a4ee08f53f5d0bfdf046c 449344 true true true false 27 1422650 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 449344 444769 27           Se o leite começar a fluir mais cedo ou se pretender passar do modo de extração para estimulação, pode mudar de modos com o botão de seleção de modo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 E_Supplies needed 1142 64b087127c5144a4864548cf43322b2c 449345 true true true false 12 1422384 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 14 Topic 1 0 449345 444395 12            Tarvikkeet:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 fedb2af70c7f4ec287ed0cd5cd1128d8 449346 true true true false 27 1422656 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 449346 444770 27           Prima brevemente no botão ligar/desligar se pretender colocar a bomba tira-leite em pausa. Para continuar, prima brevemente no botão ligar/desligar de novo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:16 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 ba8e5e4e16bc471b875e5d95236b57fc 449347 true true true false 8 1425454 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:16 14 Topic 1 0 449347 424217 8   Accessoires   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 8b0abbc380c44315b5794b823b57cad5 449349 true true true false 27 1422661 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 449349 444771 27           Prima sem soltar o botão ligar/desligar para desligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 P_Mild dishwashing liquid 1147 a9a38ed6b3a440d7b96da4e63d2e45b2 449351 true true true false 12 1422390 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449351 444400 12           mieto astianpesuneste   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 Using the breast pump - addendum 1627 7ae5ee85339a4bc8a6db22e96fc6edde 449352 true true true false 27 1422668 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 449352 431014 27             Sugestão:     Sugestão:       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 P_Drinking-quality water 72 b9440670387049319d2cbfc815ac78e5 449354 true true true false 12 1422393 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:29 14 Topic 1 0 449354 444401 12           juomavettä   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 267f0ac26ec54a36bbec1879f3b9929a 449355 true true true false 27 1422670 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 449355 444797 27           Para a extração ideal, escolha a definição mais alta que ainda é confortável. Esta definição pode ser diferente consoante as sessões.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 6a92e5dca15e43ab901616640759609e 449357 true true true false 27 1422677 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 449357 444798 27           Pode utilizar a bomba tira-leite como uma bomba tira-leite individual ligando apenas o tubo de um kit de bomba ao motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 After use - Eureka 418 7183986f35b442568a0a439a468e8bfc 449359 true true true false 27 1422682 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 449359 426129 27   Após a utilização    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:17 Accessories asterix explained - Eureka 1627 05f260bcd4974753b23dc403432fbb44 449360 true true true false 8 1425458 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:17 14 Topic 1 0 449360 426904 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 P_Clean tea towel or drying rack 72 f9b1cea48dcf44c58852cd10e330a3d2 449361 true true true false 12 1422399 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 449361 444403 12           puhdas astiapyyhe tai kuivausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:18 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 6f9bf77b69584dc4b260b8f4c77681e5 449363 true true true false 8 1425459 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:18 14 Topic 1 0 449363 444342 8           * Voor deze accessoires is een afzonderlijke gebruiksaanwijzing beschikbaar.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 E_Unscrew the bottle 1143 d0333fe3291f49a89f2900dab538e39d 449365 true true true false 27 1422696 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 449365 444804 27           Desaperte o biberão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 19d744aeb0564c77bb4c58ce9fe97f56 449368 true true true false 27 1422701 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 449368 444806 27           Para armazenar o leite materno: feche o biberão com o disco vedante e o anel roscado.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5454c64943b3439ca7ce67f96b288900 449370 true true true false 12 1422410 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 14 Topic 1 0 449370 444406 12           Huuhtele kaikki osat haalealla, juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7cee9006fdb84416a11ed439279354aa 449372 true true true false 8 2180886 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 449372 428002 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3b34c40b3e1d49bba0c3c8e56c6585ec 449373 true true true false 12 1550041 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 14 Topic 1 0 449373 444407 12           Liota kaikkia osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 c5ad16fd0e194ac3be37f62c0227e8a5 449375 true true true false 12 1422417 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 14 Topic 1 0 449375 444408 12           Puhdista kaikki osat puhdistusharjalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 57f20f10a0cd4b68b3f510e6f02e5b9a 449376 true true true false 27 1422719 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 449376 444809 27           Retire o tubo de silicone e a tampa do kit da bomba tira-leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 41b3d02f38584f60980d4e854a873977 449377 true true true false 8 2180887 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 449377 444346 8           Deze gebruiksaanwijzing is ook online beschikbaar op de Philips Avent-website:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 0af7c14b62944ab2b57697ca49ba3e7d 449381 true true true false 27 1422730 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 449381 444811 27           Para um armazenamento fácil, enrole o tubo em silicone à volta do motor e coloque a tampa no tubo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f88455b1fed454fb066b7a0a7622548 449389 true true true false 12 1995618 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 14 Topic 1 0 449389 425991 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e12d7fb93ba04eee9dae322b8d96bd5b 449390 true true true false 27 1422745 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 449390 444814 27           Para obter mais informações sobre a bomba tira-leite e sugestões para a extração de leite, visite  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 893955e447d243f396c4c0e9b9de358a 449392 true true true false 12 1422442 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 449392 444772 12            Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 880027d6c84b40a6b362c666987a67a5 449393 true true true false 8 1425468 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:21 14 Topic 1 0 449393 444361 8           Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u de uw borsten en de onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van de reservoirs of deksels niet aanraakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 dca49acb1aa84ed2b6b5c7a439de5800 449394 true true true false 27 1422755 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 449394 444816 27           Para evitar uma diminuição na qualidade do leite, nunca congelar novamente leite materno descongelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 26b69211e3d64df59ccf76e5ffcd4e42 449397 true true true false 27 1422761 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 449397 444818 27           Para evitar uma diminuição na qualidade do leite e uma descongelação involuntária do leite congelado, nunca acrescente leite materno fresco a leite materno congelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 097b99f574484086a4aa6c909abc59b5 449398 true true true false 12 1422449 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 449398 444774 12           Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 e73268438d21490488fa23d3d21e3536 449400 true true true false 27 1422766 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 449400 426135 27   Alimentar leite materno com o biberão   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 611cf9eadf354772b2c8174a8bdb91a5 449403 true true true false 8 2180901 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449403 444364 8           Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 b0787ed5b40d43cf93eff44f65aa7004 449404 true true true false 27 1712825 Ieva Datava 2020-07-14T21:54:13 4 Topic 1 0 449404 428005 27   Advertência: Para a segurança e saúde da sua criança   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 4aaa72ffc2e04916b9c3871a13a05320 449406 true true true false 8 2180902 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449406 444365 8           Aanpassingen aan de borstkolf zijn niet toegestaan. Als u dit wel doet, vervalt uw garantie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:39 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 dcf0ebe315c14e7bb7352838d6de5e80 449407 true true true false 12 1422460 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:39 14 Topic 1 0 449407 424359 12   Vaihe 3: Desinfiointi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     kattila     Varoitus:      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:23 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 28a3a8637d2e4126b110713dab95b52e 449408 true true true false 8 1425473 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:23 14 Topic 1 0 449408 444366 8           Gebruik de borstkolf niet als u vermoeid of slaperig bent om aandachtsverlies tijdens gebruik te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Always use this bottle with adult supervision 40 17bc9798afac427498c498e213d644a0 449409 true true true false 27 1422783 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 449409 444821 27           Utilize sempre este biberão com a supervisão de adultos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:26 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 4e258b2ab1d9472790222047373a942c 449410 true true true false 12 1887130 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:26 14 Topic 1 0 449410 444773 12           Kun desinfioit osia kiehuvassa vedessä, estä pulloa ja muita osia koskettamasta kattilan reunoja. Tämä voi aiheuttaa tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei ole vastuussa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:24 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 1f05a4160e8d498abeb1b8861f8ef316 449412 true true true false 8 1425474 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:24 14 Topic 1 0 449412 444367 8           Schakel de borstkolf altijd uit voor u het kolfgedeelte van uw borst haalt om het vacuüm te verbreken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 c328084cc04e4b218dabbd730532d3fd 449414 true true true false 27 1422795 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 449414 444823 27           Verifique sempre a temperatura da comida antes de alimentar o seu bebé.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 04ee0bd29cbf44c384303456d85cd76a 449415 true true true false 8 2180903 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 14 Topic 1 0 449415 444368 8           Als het vacuüm onaangenaam is of pijn veroorzaakt, schakel dan de borstkolf uit en haal deze van uw borst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:02 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 513eb6a1906d4a8ba1348952e41ca4f4 449416 true true true false 12 1550044 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:02 14 Topic 1 0 449416 444779 12           Lisää kattilaan vettä niin paljon, että kaikki osat peittyvät, ja laske kaikki osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät kosketa kattilan reunoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 ca89b8044ff6488ba68f84dd160bbf12 449417 true true true false 27 1422801 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 449417 444824 27           Mantenha a tampa do biberão afastada das crianças para evitar o risco de asfixia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:24 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 42cb0db24a3c41998a1bf3a9498547aa 449418 true true true false 8 1425476 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:24 14 Topic 1 0 449418 444369 8           Stop het gebruik van de kolf en raadpleeg uw gezondheidszorgprofessional als het proces onprettig of pijnlijk wordt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 b03366b0609f4fa7ad7b7881d6030091 449419 true true true false 27 1422809 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 449419 444825 27           Não permita que crianças brinquem com as peças pequenas ou caminhem/corram utilizando biberões.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_Allow the water to cool down 40 ff69eb67c6114c99a8a4f5b7cafbb781 449420 true true true false 12 1422479 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 449420 444789 12           Anna veden jäähtyä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 E_Warnings to prevent damage and 1143 4b2d445cf9f044129abe76f07eddec8f 449421 true true true false 8 2180904 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 14 Topic 1 0 449421 444370 8            Waarschuwingen om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 ca72fba9d48747e99afbfad91f731534 449423 true true true false 12 1422482 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 449423 444790 12           Nosta osat varovasti vedestä. Aseta osat kuivumaan puhtaalle pinnalle/astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 2889b109acb048db9b86e3c3d9b62812 449424 true true true false 27 1422824 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 449424 444827 27           Elimine sempre qualquer leite materno que sobre.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:25 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 5a86c80594a646d2831a433d0f00339c 449425 true true true false 8 1425478 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:25 14 Topic 1 0 449425 444371 8           Draagbare RF-communicatieapparatuur (inclusief mobiele telefoons en randapparatuur zoals antennekabels en externe antennes) mag niet dichter bij enig onderdeel van de borstkolf, inclusief de adapter, worden gebruikt dan 30 cm (12 inch). Zo voorkomt u negatieve gevolgen voor de prestaties van de borstkolf.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 053459a7f0e84512a20e9131270ce2f9 449427 true true true false 27 1422832 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449427 442713 27   Atenção: Para evitar danos no biberão   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 3c12609daf934f688b2d0d83d4ad64b6 449428 true true true false 8 2180905 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 14 Topic 1 0 449428 444372 8           Gebruik dit apparaat niet naast of boven op andere apparatuur, aangezien dit kan leiden tot een onjuiste werking van het apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 a671ca664d384cd6ab06299476fe4d04 449430 true true true false 12 1422488 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 449430 424380 12   Rintapumpun käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:26 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 9f4e45440e0d4910925e3b3457157933 449431 true true true false 8 1425480 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:26 14 Topic 1 0 449431 213834 8           Deze borstkolf is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of die gebrek aan ervaring of kennis hebben. Dergelijke personen mogen deze borstkolf alleen gebruiken wanneer iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, toezicht op hen houdt of hen heeft uitgelegd hoe het apparaat moet worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:26 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 c5517ff4b79d4e2d8bc102808fbdd0fa 449434 true true true false 8 1425481 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:26 14 Topic 1 0 449434 444347 8           Sta niet toe dat kinderen of huisdieren met de motorunit, de adapter, het verpakkingsmateriaal of accessoires spelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:54 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 71d57532de9e4688938dd1c829db9217 449438 true true true false 27 1711081 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:54 14 Topic 1 0 449438 444828 27           Deitá-la fora ao primeiro sinal de que está danificada ou fragilizada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:27 E_Always unplug the breast pump after use 40 977ba57c144f48fdb7f0caf26740b2e2 449439 true true true false 8 1425482 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:27 14 Topic 1 0 449439 444349 8           Trek na gebruik altijd de stekker van de borstkolf uit het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:13 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 6c04ca4d9c814026828d9feffd3923a8 449440 true true true false 27 1887969 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:13 14 Topic 1 0 449440 444829 27           Limpe e desinfete o biberão antes da primeira utilização e após todas as  utilizações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 e7cb0a0f4af64420914f45fcdbb4ab75 449441 true true true false 12 1422507 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 14 Topic 1 0 449441 444696 12           Muista puhdistaa ja desinfioida rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat rintapumpun osat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 4de3f4546de041adad62c4d8af2d5c9f 449442 true true true false 8 2180897 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449442 444351 8            Waarschuwingen om verstikking, verwurging en letsel te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 dccd6304d1b1453b92a72926d7c750c2 449443 true true true false 27 1422876 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 449443 426138 27   Montar o biberão   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 467fe42614f74d56a297b15951652c6e 449444 true true true false 12 1422513 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 449444 444697 12           Varoitus: Jos olet desinfioinut rintapumpun osia keittämällä niitä, ole varoivainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat aloittamalla rintapumpun kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat ovat jäähtyneet.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 913e6627b3f640a8833519dee0de8a5c 449447 true true true false 12 1422520 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 449447 444698 12           Varoitus: Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid electric shock 1143 20bc5233b79f4dc8943055e7d6c9def0 449448 true true true false 8 2180898 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449448 444353 8            Waarschuwingen om een elektrische schok te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:28 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 69ceca308df64092ab30e017fe0a2239 449451 true true true false 8 1425486 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:28 14 Topic 1 0 449451 444355 8           Controleer de borstkolf, inclusief de adapter, voor elk gebruik op beschadigingen. Gebruik de borstkolf niet als de adapter of stekker beschadigd is, als hij niet goed werkt of als hij in het water gevallen of ondergedompeld is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a09ca86241da490fad0cf9f0411b471b 449458 true true true false 8 2180899 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449458 444357 8            Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:14 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 4f04d422bcf342eea07e427ab7ab3bdd 449459 true true true false 27 1887973 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:14 14 Topic 1 0 449459 444834 27           Para retirar a tampa, coloque a mão sobre a tampa e o polegar na cavidade da mesma.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:29 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 b9b342bfb2ae41bfa6966507eb3a0c18 449460 true true true false 8 1425489 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:29 14 Topic 1 0 449460 444358 8           Om hygiënische redenen is de borstkolf uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 d86ec97a01f143388e00e117d83e1400 449461 true true true false 12 1422542 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 449461 444709 12           Liitä putki/putket moottoriyksikköön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ef0081b70c0449b395ee00a1885fbbd6 449463 true true true false 8 1425490 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 14 Topic 1 0 449463 444359 8           Reinig en desinfecteer alle volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk  gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 8f7c382fb8494c8da356ec6f0011ab36 449464 true true true false 27 1422935 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 14 Topic 1 0 449464 444835 27           Se utilizar leite materno congelado, deixe-o descongelar totalmente antes de o aquecer.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 8accf30c2a96448f94247a24ef360827 449467 true true true false 8 1425491 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 14 Topic 1 0 449467 444360 8           Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om de borstkolf schoon te maken, omdat die schade kunnen veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 E_The breast pump is now ready for use 1142 4c5ba7b4171049cc91a1f3036e683a43 449468 true true true false 12 1422552 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 449468 444711 12           Rintapumppu on nyt käyttövalmis.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 0543a195787841a599ea3af3e2be1575 449469 true true true false 27 1422946 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 449469 444837 27           Aqueça o biberão com o leite materno descongelado ou refrigerado numa taça de água quente ou num aquecedor de biberões. Retire o anel roscado e o disco vedante do biberão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:31 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f70c5210894841d1a2607b3d74ddba5d 449473 true true true false 8 1425493 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:31 14 Topic 1 0 449473 424222 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 d8dcda217b8643b48a97084eed443405 449474 true true true false 12 1422565 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 449474 444701 12           Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:24 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 beaa250fe4474097ac37d99887d852e2 449476 true true true false 8 2180932 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:24 14 Topic 1 0 449476 444376 8            Waarschuwingen om schade aan en onjuiste werking van de borstkolf te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 2c4cf68ce30e4b39b3fff00a9871e0b7 449478 true true true false 12 1422571 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 449478 444702 12           Työnnä valkoinen venttiili mahdollisimman syvälle pumpun runkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:32 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 4b886542f6324f63b96b04f992b1eaa4 449480 true true true false 8 1425495 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:32 14 Topic 1 0 449480 444377 8           Voorkom dat de adapter en de motorunit in aanraking komen met water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 f848011552d24d269f72d32d0a1d799c 449481 true true true false 12 1422578 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 449481 444703 12           Kierrä pumpun runko tuttipullon suulle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:32 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 261698bf30084c63b03dbebf1bfc49eb 449483 true true true false 8 1425496 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:32 14 Topic 1 0 449483 444378 8           Zet de motorunit of de adapter nooit in water of in een vaatwasmachine. Hierdoor raken deze onderdelen permanent beschadigd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:15 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 15d911b7c6774ef3bf9dd6ff9692dded 449485 true true true false 27 1887979 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:15 14 Topic 1 0 449485 444841 27           Utilize um fluxo mais baixo se o bebé se engasgar com frequência, se escorrer leite da boca do bebé durante a amamentação ou se o bebé tiver problemas em ajustar a velocidade de ingestão do leite. Utilize um fluxo mais alto se o bebé adormecer durante a alimentação, ficar frustrado ou se demorar muito a beber.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:33 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 8ec8e01203534cf0bea21d5fdc8879cb 449486 true true true false 8 1425497 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:33 14 Topic 1 0 449486 444379 8           Houd de adapter en de siliconenslangetjes uit de buurt van verwarmde oppervlakten om oververhitting en vervorming van deze onderdelen te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 89904a5933864fd782e9531bb0dd21fc 449489 true true true false 8 2180938 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449489 435121 8   Reinigen en desinfecteren   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 944a0911c3e54185ac963b590c38cdfd 449490 true true true false 12 1422598 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 449490 444706 12           Aseta silikonikuppi pumpun runkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:33 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 581c5af4a6d24f3985ee488a11ff42ad 449492 true true true false 8 1425501 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:33 14 Topic 1 0 449492 427013 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 e41a863548214242b5e63062034b8dc2 449493 true true true false 27 1422993 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 14 Topic 1 0 449493 444843 27           Armazene todas as peças num recipiente seco, limpo e tapado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 a14441a75e8d4ba1b86af5fc0ecb31cf 449494 true true true false 12 1422602 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 449494 444707 12           Paina silikonikupin reunoja peukaloillasi niin, että kuppi kiinnittyy tiiviisti runkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:34 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 161d769ba45743a7b39e8a61f626e6cf 449495 true true true false 8 1425502 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:34 14 Topic 1 0 449495 444380 8           Haal alle onderdelen die in contact komen met moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze voor het eerste gebruik van de borstkolf en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:34 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 677b815de31245e88ba948070337ac58 449499 true true true false 8 1425504 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:34 14 Topic 1 0 449499 435122 8   Overzicht   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 5c7bd9e98293470a8b33deebbd6264d3 449500 true true true false 12 1422611 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 449500 424216 12   Moottoriyksikön osien kuvaus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 95184b1cf75f4253a12d93ef1b57fa72 449503 true true true false 12 1422613 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 449503 424214 12                                      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 80b59e5fa41f49eb8607b4aa7d95e1ac 449505 true true true false 8 1425508 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 14 Topic 1 0 449505 444383 8           Reinig en desinfecteer de onderdelen die in aanraking komen met de borst en borstvoeding zoals hieronder wordt beschreven:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 P_USB power inlet 1150 d7584a0fb49f4bf98cb8494bfe73922b 449507 true true true false 12 1422619 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 449507 444713 12           USB-virrantuloaukko   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 ab54cdc426ca4af29b594f8c92509de2 449509 true true true false 8 1425510 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 14 Topic 1 0 449509 444384 8           Reinig en desinfecteer voor het eerste gebruik en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 P_On/off button with pause/play function 1141 e2fc481f46194c8da603792ca6250dc6 449510 true true true false 12 1447876 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:17 14 Topic 1 0 449510 444714 12           Virtapainike, jossa taukotoiminto   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:54 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 992157e018774280a70885163a3d1ff3 449511 true true true false 27 2344666 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:54 14 Topic 1 0 449511 444848 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 dbe1858c56b4405089bb07bcc7b8a4a5 449512 true true true false 8 1425512 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 449512 444385 8           Haal alle onderdelen uit elkaar, maak ze schoon zoals wordt beschreven in het hoofdstuk 'Schoonmaken' en desinfecteer ze zoals wordt beschreven in het hoofdstuk 'Desinfecteren'.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 P_Mode selection button 1141 6b6b5e8a8b534a83a461f334683d87ed 449513 true true true false 12 1422635 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 449513 444715 12           Tilapainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Clean when needed 40 6155fd009a8c40d68b259578f2a36ddd 449514 true true true false 8 1425514 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 449514 444386 8           Indien nodig schoonmaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 P_'Level down' button 1139 f41d063fa916496797f60ef3a04db166 449515 true true true false 12 1422641 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 449515 444716 12           Tehotason vähennyspainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 fead330eb43f405ab818eaf934e99a31 449517 true true true false 8 1425515 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 449517 444387 8           Afvegen met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 P_'Level up' button 1139 2502a915b27e4d14b14927a35f237381 449518 true true true false 12 1422647 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 449518 444717 12           Tehotason lisäyspainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 ae0384fa94364ea8a228b0c3355617eb 449520 true true true false 8 1425517 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 449520 444413 8           De volgende onderdelen komen niet in aanraking met de borst en borstvoeding; reinig ze zoals hieronder wordt beschreven:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 P_Indicator lights for modes and levels 1139 205b2974bcf34914887903ca29619944 449521 true true true false 12 1422653 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 449521 444718 12           Tilojen ja tasojen merkkivalot   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2df3726707564058b8de1c8bb1d2d1ab 449523 true true true false 8 2180944 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449523 435140 8   Stap 1: Uit elkaar halen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c0a6098a3f6a4e239d219e4c940e65bd 449524 true true true false 27 1423058 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 449524 427015 27   Condições de armazenamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 P_Tubing port for single breast pump 1148 c523a12584564ba68ba6a240934c085f 449525 true true true false 12 1482668 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:06 14 Topic 1 0 449525 444719 12           Letkuaukko yhden rinnan rintapumpulle   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 8e5100cc98c3462c92a86e50811eb977 449526 true true true false 27 1423062 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 449526 444849 27           Mantenha a bomba tira-leite afastada da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene a bomba tira-leite e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 f74b10262fb54ac99e9e6c2f30a27fa5 449528 true true true false 27 2344671 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 14 Topic 1 0 449528 444850 27           Se o dispositivo tiver sido armazenado num ambiente quente ou frio, coloque-o num ambiente com uma temperatura de 20 °C durante 30 minutos para permitir que atinja uma temperatura dentro das condições de utilização (5 °C a 40 °C) antes de o utilizar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 P_Tubing ports for double breast pump 1148 3772a207cca443babd47d452adaaf0d6 449529 true true true false 12 1482632 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:22 14 Topic 1 0 449529 444720 12           Letkuaukot kaksoisrintapumpulle   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 Explanation of symbols - Eureka 1627 a681465b6064405f987877e93fc6c76d 449532 true true true false 27 1423076 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 449532 429263 27   Explicação dos símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 Step 2: Cleaning Eureka 1627 41a6d41ac181480eaa89b46f432fc864 449533 true true true false 8 1425523 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 449533 424309 8   Stap 2: Reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Waarschuwing:     Let op:     Let op:     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 67c386b39b01459e8470b0617b7ca861 449534 true true true false 12 1422672 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 449534 430785 12   Tilan merkkivalot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 12583fd14b7f44a48cd596643900202a 449535 true true true false 27 1423082 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 449535 444851 27           Os símbolos e os sinais de advertência são essenciais para garantir que utiliza este dispositivo de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos. Abaixo, pode encontrar o significado dos símbolos e dos sinais de advertência na etiqueta e no manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 49f43e17df4d4278b804395f54084809 449537 true true true false 8 1425524 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 449537 444396 8           De onderdelen die in contact komen met melk, kunnen handmatig of in de vaatwasmachine worden gereinigd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 84fa30ca1edd4510b0f7532e2d9620df 449538 true true true false 27 1423096 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 14 Topic 1 0 449538 444853 27           Indica informações importantes, tais como advertências e precauções.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 ce9ef29050734e71b3461933f667368b 449539 true true true false 8 2180947 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449539 444397 8           Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om de borstkolf schoon te maken, omdat die schade kunnen veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 3ab5353ba53249daaa2b60d92ec36f5c 449540 true true true false 27 1423101 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 14 Topic 1 0 449540 444854 27           Apresenta sugestões de utilização, informação adicional ou uma nota.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 ba7cd21c49174031b105c7cf9f2a25ec 449543 true true true false 8 1425527 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 14 Topic 1 0 449543 444398 8           Zet de motorunit of de adapter nooit in water of in een vaatwasmachine. Hierdoor raken deze onderdelen permanent beschadigd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 d2ebd499fbd5459a8d0c993879cef1c3 449544 true true true false 12 1422687 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 449544 444721 12           Rintapumpussa on kaksi tilaa. Tilojen kuvaukset ovat alla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 17cfc104cd424ea3a8640492548659f5 449546 true true true false 8 1425529 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 14 Topic 1 0 449546 444399 8           Wees voorzichtig wanneer u het witte ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Verwijder het witte ventiel door voorzichtig aan het geribbelde lipje aan de zijkant van het ventiel te trekken. Maak het witte ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het witte ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 ebc27a68c41844e6a1b51ad7ea453854 449548 true true true false 12 1422690 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 449548 444722 12           Tila, joka stimuloi rintaa aloittamaan maidon virtauksen.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 Step 2A: Manual cleaning 1627 052ca26a5efc4f5aa20d9bf3b37e5c18 449549 true true true false 8 2180949 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449549 435141 8   Stap 2A: Handmatige reiniging    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 7b7792c2c6c34765a71da45770ac0c5f 449550 true true true false 27 1423126 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 449550 444858 27           Indica o número de catálogo do fabricante da bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 c3145590e77b48738a1a03ad8b498cd0 449551 true true true false 12 1422697 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 449551 444723 12           Tila maidon tehokkaaseen pumppaamiseen, kun maitoa on alkanut virrata. Kun laite on käynyt 90 sekuntia stimulointitilassa, se siirtyy automaattisesti pumppaustilaan.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 E_Supplies needed 1142 084db021351a458392bde3ed7dd96eb8 449553 true true true false 8 2180950 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449553 444395 8            Benodigdheden:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 E_Expression mode 1138 b52812b3417e4349bc97142c9dea222a 449554 true true true false 12 1422703 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 14 Topic 1 0 449554 444724 12           Pumppaustila   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 E_Stimulation mode 1142 c4a61fb803eb4703ba2e38e808701992 449558 true true true false 12 1422708 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 14 Topic 1 0 449558 444725 12           Stimulointitila   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 P_Mild dishwashing liquid 1147 ddba5cde56e34867a0ea5fca2c3ef699 449559 true true true false 8 2180952 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 449559 444400 8           Mild afwasmiddel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 Explanation of modes - note 1627 26bfabd35b074e6ca1108113f0241315 449561 true true true false 12 1450925 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:14 14 Topic 1 0 449561 426024 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Drinking-quality water 72 cc891642ee1b49f3a98000bc93e18025 449563 true true true false 8 1425539 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 449563 444401 8           Water van drinkwaterkwaliteit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 fcad7312815144e4879969e9928570ee 449564 true true true false 12 1422717 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 449564 444726 12           Huomautus: Kun muutat imutehon taso, näytössä näkyy valittu imutehon taso muutaman sekunnin ajan ennen kuin valittu tila palaa näyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 f6b05750904a4aefb2398d1a1fea3e3b 449568 true true true false 12 1422720 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 449568 434859 12   Imutehon tason merkkivalot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 466761f4844a43ccac6c70580bba8491 449569 true true true false 8 1425543 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 14 Topic 1 0 449569 444403 8           Schone theedoek of afdruiprek   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 3b05f0bf9d964ec4981a4e70dc542ffb 449570 true true true false 27 1423173 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 449570 444866 27           Indica os limites superiores de humidade relativa até aos quais se pode expor o dispositivo em segurança: até 90 %.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 Explanation of suction levels - Eureka 1627 5da9cdda925243e1a3e5c2732fd1f93d 449571 true true true false 12 1571302 Ieva Datava 2020-01-12T12:38:57 4 Topic 1 0 449571 434866 12                                 Imutehon taso 1: alin valo vilkkuu.  Imutehon taso 2: alin valo palaa tasaisesti.  Imutehon taso 3: alin valo palaa tasaisesti ja seuraava valo vilkkuu.  Imutehon taso 4: 2 valoa palaa tasaisesti.  Imutehon taso 5: 2 valoa palaa tasaisesti ja seuraava valo vilkkuu.  Imutehon taso 16: kaikki valot palavat.       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 11cfd401bcd245378f62a9bfa9505d73 449575 true true true false 12 1447706 Ieva Datava 2019-08-28T13:56:45 14 Topic 1 0 449575 444727 12           Huomautus: Aina kun tasoa nostetaan, seuraava valo alkaa vilkkua tai vilkkuva valo alkaa palaa tasaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7227a8894ed345ac8591c252436f5f32 449578 true true true false 8 2180958 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 449578 444406 8           Spoel alle onderdelen af met lauwwarm stromend water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 fb37d34bd0d94f5883ce13b6ecb55104 449581 true true true false 8 1549970 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 14 Topic 1 0 449581 444407 8           Laat alle onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 027d93a487e54ae48c84a492ab0093e2 449582 true true true false 12 1422749 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 449582 444759 12           Aina ennen kuin irrotat pumpun rungon rinnastasi, poista alipaine sammuttamalla rintapumppu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 77ab69a91f7d4b22b6c1726e8614b93b 449584 true true true false 8 2180959 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 449584 444408 8           Maak alle onderdelen schoon met een schoonmaakborsteltje.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 f1dc2f9411ae4f9bb9c1c05e83605ebf 449587 true true true false 12 1422762 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 449587 444762 12           Jos lypsät säännöllisesti enemmän kuin 125 ml (4 fl oz) yhdellä kertaa, voit hankkia käyttöösi 260 ml:n (9 fl oz) Philips Avent ‑tuttipullon, jotta maito ei vuoda yli tai läiky.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 f876e5c396a842efa3b34818e8656257 449591 true true true false 12 1422777 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 449591 444763 12           Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla ja varmista, että myös rintasi on puhdas.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 2d975bd7ecb3437bb858a871f28a5527 449592 true true true false 8 2180968 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449592 425991 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 478fce2b1a8d44ddaefdffe4598ff659 449593 true true true false 12 1422785 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 449593 444764 12           Aseta rintapumppusarja rinnallesi. Varmista, että nänni asettuu keskelle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8ff14e17a5ce45e59e3c766b6b7d5019 449594 true true true false 8 2180969 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449594 444772 8            Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 229f13a4eabc4135bd25771ffe9170dd 449597 true true true false 12 1422796 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 449597 444766 12           Rintapumppu käynnistyy stimulointitilassa ja lisää alipainetta hitaasti viimeksi käytetylle stimuloinnin imutehon tasolle saakka (tai tasolle 5 ensimmäisellä käyttökerralla).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 d4baedcde5b94ee88c86e34f1694a5f6 449598 true true true false 12 1422803 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 449598 444767 12           Voit asettaa imutehon haluamallesi tasolle tehotason lisäys- ja vähennyspainikkeilla.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4d7397f2f074102bee6245455c640d5 449599 true true true false 8 1425575 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 449599 444774 8           Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 713dabe8b4524b35bb7fbefd1d35ccb6 449600 true true true false 12 1422808 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 449600 444768 12           90 sekunnin kuluttua rintapumppu siirtyy vähitellen pumppaustilaan ja lisää alipainetta hitaasti viimeksi käytetylle pumppauksen imutehon tasolle saakka (tai tasolle 11 ensimmäisellä käyttökerralla).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 87096b59c66247b9b06cc4ca66ed6185 449603 true true true false 12 1422813 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 449603 444769 12           Jos maitoa alkaa virrata nopeammin tai jos haluat vaihtaa pumppaustilasta stimulointitilaan, voit vaihtaa tilaa tilanvalintapainikkeella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 cec1e22108d6478b97f40f8f638cc1ab 449604 true true true false 12 1422817 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 449604 444770 12           Jos haluat pysäyttää pumppauksen, paina lyhyesti virtapainiketta. Jatka käyttöä painamalla virtapainiketta lyhyesti uudelleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 2b77684db2714120aa6af794c8170da1 449605 true true true false 8 1425582 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 14 Topic 1 0 449605 424359 8   Stap 3: Desinfecteren    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Een pan     Let op:      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 747ad82147e346ef9530911d95f62ef8 449606 true true true false 12 1422819 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 449606 444771 12           Katkaise virta pitämällä virtapainiketta pohjassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:39 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 018df574af0d470480e12665ac37eb7a 449607 true true true false 8 1707019 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:39 14 Topic 1 0 449607 444773 8           Let er tijdens het desinfecteren met kokend water op dat de fles of andere onderdelen de wand van de pan niet raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming van het product en schade aan het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 Using the breast pump - addendum 1627 3579e84e0ebe42448e0f691bfef71a8d 449608 true true true false 12 1422822 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 449608 431014 12             Vihje:     Vihje:       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4be4eff9d6fe4b5581c4774393f061a0 449610 true true true false 12 1422825 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449610 444797 12           Saat parhaan pumppaustuloksen käyttämällä suurinta mukavalta tuntuvaa imutehoa. Tämä tehoasetus voi vaihdella käyttökertojen välillä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 d8e91f2ab8364fa2b3a65eebfd3ea582 449611 true true true false 8 2180978 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 449611 444779 8           Vul een pan met genoeg water om alle onderdelen te bedekken en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg dat de onderdelen de binnenkant van de pan niet raken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 90c6fdc30bed4c019b5f0a065bacb959 449612 true true true false 12 1422827 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449612 444798 12           Voit käyttää kaksoisrintapumppua myös yhden rinnan pumppuna liittämällä vain yhden pumppusarjan letkun moottoriyksikköön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Allow the water to cool down 40 876310bfc5244233bdd8c265ed0dff2d 449613 true true true false 8 2180979 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 449613 444789 8           Laat het water afkoelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 After use - Eureka 418 d28de05bdac54f2cb99108ca2eda8654 449614 true true true false 12 1422830 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449614 426129 12   Käytön jälkeen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 a626c310936f479992d0dedecf80ffd3 449615 true true true false 8 1425596 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 14 Topic 1 0 449615 444790 8           Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schoon oppervlak, een schone theedoek of een afdruiprek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Unscrew the bottle 1143 fa76c5a951ee404f9713bf32ba5d06ed 449618 true true true false 12 1422838 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 449618 444804 12           Kierrä tuttipullo irti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 5719657814814f77b5efc409ecf7f4ef 449619 true true true false 8 2180985 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 14 Topic 1 0 449619 424380 8   De borstkolf gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 61bda1620958436d8c9686b0dd798578 449620 true true true false 12 1422844 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 14 Topic 1 0 449620 444806 12           Jos haluat säilöä rintamaidon, sulje pullo tiivistelevyllä ja kierrerenkaalla.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 b33f6636666e40b99b934febd2603bc7 449626 true true true false 12 1422863 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 449626 444809 12           Irrota silikoniputki ja kansi rintapumppusarjasta.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 593997ddeb934a97b257257412227d80 449628 true true true false 8 1425612 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 449628 444696 8           Zorg dat u de onderdelen van de borstkolf die in aanraking komen met melk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 7a2c7bd100d441f0b0eda5284806ae7e 449629 true true true false 12 1422885 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 14 Topic 1 0 449629 444811 12           Laitetta on helppo säilyttää, kun kierrät silikoniputken moottoriyksikön ympärille ja kiinnität kannen putkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:32 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 bc95d2cab0614af1bc092e0a5c22605a 449630 true true true false 8 2180999 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:32 14 Topic 1 0 449630 444697 8           Waarschuwing: Als u de onderdelen van de borstkolf hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen de borstkolf pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 8efce78473b44344941121be9c849cd2 449632 true true true false 8 2181000 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 14 Topic 1 0 449632 444698 8           Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van de reservoirs of deksels niet aanraakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e8cfcb5d2d7a4222a2d990bad9fcb440 449635 true true true false 12 1422910 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 14 Topic 1 0 449635 444814 12           Lisätietoa rintapumpusta ja vinkkejä maidon pumppaamiseen saat osoitteesta  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b93bd9702e51400eb7f4a475ab85ca26 449639 true true true false 12 1422926 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 449639 444816 12           Älä pakasta sulatettua rintamaitoa uudelleen, jotta maidon laatu ei kärsi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4bb9d3bc0d5d4ca8baf63955b3ff61f0 449640 true true true false 12 1422932 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 449640 444818 12           Älä koskaan lisää tuoretta rintamaitoa pakastetun rintamaidon joukkoon, jotta maidon laatu ei kärsi eikä pakastettu maito sula vahingossa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 dfbc481c358b42fd901c74e01441de3f 449641 true true true false 8 1425628 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 449641 444709 8           Bevestig het slangetje/de slangetjes aan de motorunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 bcc28cb580ac4e599d8eae1ef0d82517 449642 true true true false 12 1422939 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 14 Topic 1 0 449642 426135 12   Rintamaidon syöttäminen tuttipullosta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 3b179e82d0964e839686aa3c5a4ade39 449644 true true true false 12 1422943 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 449644 428005 12   Varoitus: Varmista lapsesi turvallisuus ja terveys   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_The breast pump is now ready for use 1142 dc897562044e4ede87d98d2fa43bf33b 449645 true true true false 8 1425634 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 449645 444711 8           De borstkolf is nu klaar voor gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 951a0f05ce4c4b67bf0a1b6664de4d16 449648 true true true false 8 1425639 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 449648 444701 8           Was uw handen grondig met water en zeep.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 E_Always use this bottle with adult supervision 40 6eb6940727e74be4ab35721cd4cf2980 449649 true true true false 12 1422957 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 449649 444821 12           Aikuisen on aina valvottava tämän tuttipullon käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 db22448a7d554f17904aff46ca98e1f8 449650 true true true false 8 1425642 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 449650 444702 8           Duw het witte ventiel zo ver mogelijk in het kolfgedeelte.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 7a701127d0234f7b93cdf4ae992004c9 449652 true true true false 12 1422966 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 449652 444823 12           Tarkista aina ruoan lämpötila, ennen kuin ruokit lasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 f68625beab034848b9b68f1364dfc31d 449653 true true true false 8 1425645 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 449653 444703 8           Schroef het kolfgedeelte op de fles.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 5305a782fc7443f8a5360b4b16910b37 449654 true true true false 12 1422969 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 449654 444824 12           Tuttipullon korkki on pidettävä poissa lasten ulottuvilta tukehtumisvaaran vuoksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 16d08785b28d41fb91fe99549d003701 449656 true true true false 12 1422973 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 14 Topic 1 0 449656 444825 12           Älä anna lasten leikkiä pienillä osilla tai kävellä/juosta käyttäessään tuttipulloa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 08a6ae1c959b425aadaf215aa46f5474 449659 true true true false 8 1425653 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 449659 444706 8           Plaats het siliconenmembraan in het kolfgedeelte.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 ec2f4ecb75d44d2d8efae02cb19225dc 449660 true true true false 12 1422989 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 449660 444827 12           Heitä aina ylimääräinen maito pois syöttämisen jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 bd1caa93704441e1a726bcb184b8774e 449661 true true true false 8 1425656 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 449661 444707 8           Zorg ervoor dat het siliconenmembraan goed langs de rand zit door het met uw duimen naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 33bfa6527a9648bbb6d934b8b25a42e7 449662 true true true false 12 1422995 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 14 Topic 1 0 449662 442713 12   Varoitus: tuttipullon vahingoittumisen ehkäiseminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 7be0128314754b8c881dede331332eef 449665 true true true false 8 1425661 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 449665 424216 8   Beschrijving van de onderdelen van de motorunit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 285d380a61c3466392641d49e4e5e2bb 449666 true true true false 8 1425664 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 14 Topic 1 0 449666 424214 8                                      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 P_USB power inlet 1150 b66f70e6681d42f48080c1b45e8d9730 449669 true true true false 8 2180876 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 14 Topic 1 0 449669 444713 8           USB-stroomingang   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 P_On/off button with pause/play function 1141 cb0393842eed43b5b0e09f6ed1fabfda 449670 true true true false 8 2180877 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 14 Topic 1 0 449670 444714 8           Aan/uit-knop met functie voor pauzeren/afspelen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:45 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 2d24ff76f004456a99aaa951238611ab 449671 true true true false 12 1710364 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:45 14 Topic 1 0 449671 444828 12           Hävitä tuote heti, mikäli huomaat siinä merkkejä vaurioista tai huonokuntoisuudesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 P_Mode selection button 1141 84ea0ea1b3e0460b9fc4cd0d4a30433b 449672 true true true false 8 2180878 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 14 Topic 1 0 449672 444715 8           Standselectieknop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:31 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 518213a46d9d4a6cb00b0076bbe4679c 449673 true true true false 12 1887152 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:31 14 Topic 1 0 449673 444829 12           Puhdista ja desinfioi tuttipullo ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran  jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 P_'Level down' button 1139 a280c065a2724699b0dae8ad32fb425c 449674 true true true false 8 2180879 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:13 14 Topic 1 0 449674 444716 8           'Niveau omlaag'-knop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 35ff5f7e8d514f0395e30936f7d9466e 449675 true true true false 12 1423042 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 14 Topic 1 0 449675 426138 12   Pullon kokoaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:14 P_'Level up' button 1139 77db76c263e944c4ae368f017628a560 449676 true true true false 8 2180880 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:14 14 Topic 1 0 449676 444717 8           'Niveau omhoog'-knop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 P_Indicator lights for modes and levels 1139 c41f6c3bf3d34cb8be8d06cdb6aa03f1 449678 true true true false 8 1425680 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 14 Topic 1 0 449678 444718 8           Indicatielampjes voor modi en niveaus   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 P_Tubing port for single breast pump 1148 2ace69e78f7743269c6e618f41f6d7d4 449680 true true true false 8 1482666 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:05 14 Topic 1 0 449680 444719 8           Slangaansluiting voor enkele borstkolf   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 P_Tubing ports for double breast pump 1148 56e006bce04f47a89627e34cd5f80d7d 449682 true true true false 8 1482630 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:21 14 Topic 1 0 449682 444720 8           Slangaansluitingen voor dubbele borstkolf   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 d949c02b97f24adc933f82f040df03de 449684 true true true false 8 1425685 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 449684 430785 8   Modusindicatielampjes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:32 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 d7a963493a0a444982e610cd37a16ded 449687 true true true false 12 1887154 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:32 14 Topic 1 0 449687 444834 12           Irrota korkki asettamalla kätesi korkin päälle ja peukalosi korkin koloon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 01ae2f872e7242bf98b8bbe855a19cec 449689 true true true false 8 1425689 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 449689 444721 8           De borstkolf heeft twee modi. Deze modi worden hieronder uitgelegd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 af749a07e7074fa59f7d4c13a3ffd17a 449690 true true true false 12 1423089 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 449690 444835 12           Jos käytät pakastettua rintamaitoa, anna sen sulaa kokonaan, ennen kuin lämmität sen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 8456b88a655a45989cc3e8919b5dfefb 449691 true true true false 8 1425691 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 449691 444722 8           Modus om de borst te stimuleren zodat de melkafgifte op gang komt.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 b3711e7cb4e94a238f6834a81381d2c6 449693 true true true false 8 1425693 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 14 Topic 1 0 449693 444723 8           Modus voor efficiënt afkolven nadat de melk eenmaal is gaan stromen. Na 90 seconden stimuleren schakelt het apparaat automatisch over naar de kolfmodus.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 E_Expression mode 1138 3a85a5953a4c4316b89c45cad359b1f4 449694 true true true false 8 1425696 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 14 Topic 1 0 449694 444724 8           Kolfmodus   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 0e76d68df2bb468f8eba15b2996dd45c 449695 true true true false 12 1423098 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 14 Topic 1 0 449695 444837 12           Lämmitä pullo, jossa on sulatettua tai jääkaappikylmää rintamaitoa, kuumassa vesikulhossa tai pullonlämmittimellä. Irrota kierrerengas ja tiivistelevy tuttipullosta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 E_Stimulation mode 1142 f584dfa4a0254429b08fd4249e46552c 449696 true true true false 8 1425698 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 14 Topic 1 0 449696 444725 8           Stimulatiemodus   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 Explanation of modes - note 1627 c10d177a260d45de81fee577e21c5822 449698 true true true false 8 1449020 Ieva Datava 2019-08-29T13:56:49 14 Topic 1 0 449698 426024 8                  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 a76a679366204e6f957e6c41408cdcd2 449700 true true true false 8 1425703 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 449700 444726 8           Opmerking: Als u het zuigkrachtniveau wijzigt, wordt het geselecteerde zuigkrachtniveau enkele seconden weergegeven in de display, waarna de geselecteerde modus weer wordt weergegeven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 f886482adced42e997bab1892bf4d415 449702 true true true false 8 1425706 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 449702 434859 8   Indicatielampjes voor zuigkrachtniveau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 Explanation of suction levels - Eureka 1627 529ea38402e74b9f8781437a8ace8cc0 449704 true true true false 8 1449025 Ieva Datava 2019-08-29T13:57:06 14 Topic 1 0 449704 434866 8                                 Zuigkrachtniveau 1: Onderste lampje knippert  Zuigkrachtniveau 2: Onderste lampje brandt ononderbroken  Zuigkrachtniveau 3: Onderste lampje brandt ononderbroken + volgende lampje knippert  Zuigkrachtniveau 4: 2 lampjes branden ononderbroken.  Zuigkrachtniveau 5: 2 lampjes branden ononderbroken + volgende lampje knippert.  Zuigkrachtniveau 16: alle lampjes branden        35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:33 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 695cf280082d4ab8a6ff6f6bde2c9671 449706 true true true false 12 1887158 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:33 14 Topic 1 0 449706 444841 12           Valitse pienemmän virtausnopeuden tutti, jos lapsi kakistelee usein, jos maitoa valuu lapsen suupielistä syömisen aikana tai jos lapsen on vaikea säädellä juomisnopeuttaan. Valitse suurempi virtausnopeus, jos lapsi nukahtelee syötön aikana, jos hän hermostuu tai jos syöttäminen kestää erittäin kauan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 40a5c471c6e847318cfddbd68e852752 449707 true true true false 8 1447710 Ieva Datava 2019-08-28T13:57:16 14 Topic 1 0 449707 444727 8           Opmerking: Elke keer dat het niveau hoger wordt, gaat het volgende lampje knipperen of gaat het knipperende lampje ononderbroken branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:34 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 5bb40ae0419d4b0a9b468ca6787bec48 449710 true true true false 8 2181007 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:34 14 Topic 1 0 449710 444759 8           Schakel voordat u het kolfgedeelte van uw borst haalt de borstkolf altijd uit om het vacuüm te verbreken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:44 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 99fa4eef070947f1b076234f7d50017c 449713 true true true false 8 1707027 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:44 14 Topic 1 0 449713 444762 8           Als u regelmatig meer dan 125 ml per sessie afkolft, kunt u een Philips Avent Natural-fles van 260 ml kopen en gebruiken om overlopen en morsen te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:02 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 67bcd0e55e8249f18db364992de7a23d 449714 true true true false 12 1423153 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:02 14 Topic 1 0 449714 444843 12           Säilytä kaikkia osia kuivassa, puhtaassa ja kannellisessa astiassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 3d7911cf8b2b4ceaaaa239def2523253 449717 true true true false 8 1425729 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 14 Topic 1 0 449717 444763 8           Was uw handen grondig met water en zeep en zorg ervoor dat uw borst schoon is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 4579414664ab465bab3916b3a090a706 449719 true true true false 8 1425732 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 14 Topic 1 0 449719 444764 8           Plaats de borstkolfset op uw borst. Zorg dat uw tepel in het midden zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 95c2d747795a4d8cb94cfe4056654130 449723 true true true false 8 1425738 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 449723 444766 8           De borstkolf start in de stimulatiemodus en verhoogt vervolgens langzaam het vacuüm naar het laatst gebruikte stimulatieniveau (of naar niveau 5 bij het eerste gebruik).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 6130415b4e8946ecb148a8a5d8ef53f2 449724 true true true false 8 1425741 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 449724 444767 8           Gebruik de knoppen voor 'niveau omhoog' en 'niveau omlaag' om het zuigkrachtniveau aan uw voorkeur aan te passen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 fb687bbc442b4e43bbbd456a679ce802 449726 true true true false 8 1425744 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 14 Topic 1 0 449726 444768 8           Na 90 seconden schakelt de borstkolf soepel over naar de kolfmodus en wordt het vacuüm langzaam verhoogd naar het laatst gebruikte kolfniveau (of niveau 11 bij het eerste gebruik).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 4b840e5e6fa640ee845482d974e2b408 449728 true true true false 8 1425746 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 14 Topic 1 0 449728 444769 8           Als uw melk eerder begint te stromen of als u van de kolfmodus wilt overschakelen naar de stimulatiemodus, kunt u met de modusselectieknop overschakelen naar de andere modus.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 69f0268cbe434a788ba383be2c0f1317 449729 true true true false 12 2345657 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 14 Topic 1 0 449729 444848 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  www.philips.com/support ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:12 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 ab34284a6936464083d4174532d59496 449730 true true true false 8 1449913 Ieva Datava 2019-08-30T07:30:15 4 Topic 1 0 449730 444770 8           Druk kort op de aan/uit-knop als u wilt pauzeren. Druk nogmaals kort op de aan/uit-knop om verder te gaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:12 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 70673a1ed9664a56ae03481c86f6b1c2 449731 true true true false 8 1448743 Ieva Datava 2019-08-29T10:44:33 14 Topic 1 0 449731 444771 8           Houd de aan/uit-knop ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 Using the breast pump - addendum 1627 96071a185e484c0aab7ec78f744034fe 449733 true true true false 8 1425751 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 14 Topic 1 0 449733 431014 8             Tip:     Tip:       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 c8e82fa285f24779aedb4ee1c81161cc 449735 true true true false 8 1425753 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 14 Topic 1 0 449735 444797 8           Kies voor optimaal kolven de hoogste instelling die nog prettig aanvoelt. Dit kan bij iedere sessie een andere instelling zijn.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 ff8fc128fe8b430a8c3959cbf6c273cc 449737 true true true false 8 1425755 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 14 Topic 1 0 449737 444798 8           U kunt de dubbele borstkolf als enkele borstkolf gebruiken door alleen maar het slangetje van één kolfset op de motorunit aan te sluiten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 19af32623e3b4ab8a3e219408b490c0c 449738 true true true false 12 1423214 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 14 Topic 1 0 449738 427015 12   Säilytysolosuhteet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 After use - Eureka 418 125c424b3f0f466e8a994be7d232f88c 449739 true true true false 8 2181017 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 14 Topic 1 0 449739 426129 8   Na gebruik    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 08c50427a00a4346b172d3754c9ca61c 449740 true true true false 12 1423216 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 14 Topic 1 0 449740 444849 12           Älä säilytä rintapumppua suorassa auringonvalossa, koska pitkään jatkuva altistus saattaa muuttaa laitteen väriä. Säilytä rintapumppua ja sen lisäosia turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 76ff145ba7f843ccae36f4d769fd627a 449741 true true true false 12 2345660 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 14 Topic 1 0 449741 444850 12           Jos laitetta on säilytetty kuumassa tai kylmässä ympäristössä, siirrä se 20 °C lämpötilaan 30 minuutin ajaksi ja odota ennen käyttämistä, että se jäähtyy tai lämpenee käyttölämpötilaan (5 °C – 40 °C).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 E_Unscrew the bottle 1143 335ee3de0bf34927922fd94983bec4ec 449744 true true true false 8 1425761 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 14 Topic 1 0 449744 444804 8           Schroef de fles open.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 Explanation of symbols - Eureka 1627 7cc8c912b13c49e2be81f69864005ad3 449745 true true true false 12 1423226 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 449745 429263 12   Merkkien selitykset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 108e5861370749928d6f57bf3c08b471 449746 true true true false 8 1425764 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 14 Topic 1 0 449746 444806 8           Moedermelk bewaren: sluit de fles met het afsluitplaatje en de schroefring.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 a1caeb3ebb62453bbe1d24eef300ae3f 449747 true true true false 12 1423229 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 449747 444851 12           Varoitusmerkkien ja symbolien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta. Alla kerrotaan, mitä tarrassa ja käyttöoppaassa olevat varoitusmerkit ja merkit tarkoittavat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 19bdba26f4a8433b94eab09c36338355 449750 true true true false 12 1423234 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 14 Topic 1 0 449750 444853 12           Merkitsee tärkeää tietoa kuten varoituksia ja huomioita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 c347db7f19e7458b9c3e12f8c18641ea 449752 true true true false 12 1423237 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 14 Topic 1 0 449752 444854 12           Ilmaisee käyttövihjeitä, lisätietoja tai huomautuksen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 73c590679d1f4713beafdb9c3f9f0d0e 449753 true true true false 8 1425772 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 14 Topic 1 0 449753 444809 8           Haal het siliconenslangetje en de dop van de borstkolfset.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 cca8051ce55d47f795087bcdc6f53d9c 449758 true true true false 12 1423250 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 14 Topic 1 0 449758 444858 12           Ilmaisee rintapumpun valmistajan luettelonumeron.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:17 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 94d5425f4ff54ed68768afea8c79d043 449759 true true true false 8 1425777 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:17 14 Topic 1 0 449759 444811 8           Wikkel het siliconenslangetje rond de motorunit en klik de dop vast aan het slangetje, zodat u het apparaat makkelijk kunt opbergen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 a581eaa6e2044fce9f888a2f3164f01d 449765 true true true false 8 1425784 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 14 Topic 1 0 449765 444814 8           Ga voor meer informatie over de borstkolf en voor tips over het kolven van melk naar  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 36aedfaf433e4e4cb8096ec1c8411ff8 449770 true true true false 8 2181024 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449770 444816 8           Vries ontdooide moedermelk nooit opnieuw in, omdat de kwaliteit van de melk daardoor achteruit gaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 5947377b14174fc989b31b05cd38665c 449772 true true true false 8 2181025 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449772 444818 8           Voeg nooit verse moedermelk toe aan ingevroren melk, om te voorkomen dat de kwaliteit van de melk achteruit gaat en de ingevroren melk onbedoeld ontdooit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 68571e2369dd4f89adcb2c2362baa415 449773 true true true false 12 1571325 Ieva Datava 2020-01-13T07:27:57 4 Topic 1 0 449773 444866 12           Osoittaa suhteellisen kosteuden ylärajat, joille laite voidaan turvallisesti altistaa: jopa 90 %.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 7c8d314cdeb3453a8a656f6d2b5a2569 449774 true true true false 8 1425790 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 14 Topic 1 0 449774 426135 8   Moedermelk geven met de fles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 bface00638ac4a94a5cfffabeabecdd8 449776 true true true false 8 1712820 Ieva Datava 2020-07-14T21:53:05 4 Topic 1 0 449776 428005 8   Waarschuwing: Voor de veiligheid en welzijn van uw kind   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 E_Always use this bottle with adult supervision 40 5b10ab127cae4167857a4ca998ff5100 449780 true true true false 8 1425796 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 14 Topic 1 0 449780 444821 8           Gebruik deze fles altijd onder toezicht van een volwassene.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 abe1d5471ed2485191c795fdc27a651e 449784 true true true false 8 1425800 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 14 Topic 1 0 449784 444823 8           Controleer altijd de temperatuur van het voedsel voordat u uw baby gaat voeden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 3db1a025414a47689a07d592a8cac675 449786 true true true false 8 1425802 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 449786 444824 8           Bewaar de dop van de fles buiten het bereik van kinderen om verstikking te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 ff0fc72fa95b448a953bb555992f5c13 449787 true true true false 8 1425805 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 449787 444825 8           Laat kinderen niet spelen met kleine onderdelen en laat ze niet lopen/rennen terwijl ze uit een fles drinken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 4476aa8f962f4e6c9911140df17e115d 449789 true true true false 8 1425809 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 449789 444827 8           Gooi de moedermelk die overblijft na de voeding, altijd weg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:22 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 8682c11c34884cc39a37f2a1f987becd 449790 true true true false 8 1425811 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:22 14 Topic 1 0 449790 442713 8   Let op: Schade aan de fles voorkomen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-16T06:19:44 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 3090726281764037ae89c274ee5d6498 449794 true true true false 8 1793145 Ieva Datava 2020-09-17T11:55:27 4 Topic 1 0 449794 444828 8           Weggooien bij de eerste tekenen van beschadigingen of verzwakking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:41 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 5a84ef3850d14c799de7479e947595d6 449795 true true true false 8 1887843 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:41 14 Topic 1 0 449795 444829 8           Reinig en desinfecteer de fles voor het eerste gebruik en na elk  gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 336287cc4aa148f39fa9f5b19ea45d9b 449796 true true true false 8 1425822 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 14 Topic 1 0 449796 426138 8   De fles in elkaar zetten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:52 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 2f138f899d4d45d7992a0a3bc34226c4 449802 true true true false 8 1707046 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:52 14 Topic 1 0 449802 444834 8           Verwijder de dop door uw hand over de dop en uw duim in het kuiltje te plaatsen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 050c55cf121a47aba80c60611d85ba22 449804 true true true false 8 2181027 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449804 444835 8           Laat bevroren moedermelk volledig ontdooien voordat u de melk opwarmt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 4c2485b96cf64177a39145959264b1f3 449806 true true true false 8 2181028 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 449806 444837 8           Verwarm de fles met ontdooide of gekoelde moedermelk in een kom met warm water of in een flessenwarmer. Haal de schroefring en het afsluitplaatje van de fles.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:48 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 89b1f1fc0dad4d28bce7fb11a82de306 449812 true true true false 8 1707034 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:48 14 Topic 1 0 449812 444841 8           Gebruik een lagere stroomsnelheid als uw baby zich vaak verslikt, als er tijdens het voeden melk uit zijn of haar mond lekt of als uw baby de drinksnelheid met moeite kan bijhouden. Gebruik een hogere stroomsnelheid als uw baby tijdens het voeden in slaap valt, gefrustreerd raakt of als een voeding heel lang duurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:31 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 4e7b6960f00f42b5aabe1e19d34d7ed2 449815 true true true false 8 1425872 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:31 14 Topic 1 0 449815 444843 8           Bewaar alle onderdelen in een droog, schoon en afgesloten bakje.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6a47895adf954fa895ff99aa7bb498ac 449822 true true true false 8 2344479 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:30 14 Topic 1 0 449822 444848 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/support of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:35 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 59335b0feb6d4594b8e33a5164954742 449827 true true true false 8 1425902 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:35 14 Topic 1 0 449827 427015 8   Opbergomstandigheden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 f7b684b64b994defa68c293c64bef470 449829 true true true false 8 1425905 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 14 Topic 1 0 449829 444849 8           Houd de borstkolf uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de borstkolf en de accessoires op een veilige, schone en droge plaats.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:31 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 6fffdb2d12e3414d9aefe95d186e35db 449830 true true true false 8 2344481 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:31 14 Topic 1 0 449830 444850 8           Als u het apparaat hebt bewaard in een warme of koude omgeving, moet u het vóór gebruik 30 minuten in een omgeving met een temperatuur van 20 °C plaatsen tot het een temperatuur binnen de gebruiksomstandigheden (5 °C tot 40 °C) heeft bereikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 cf45f9d72e4b453da9d17d8636a00c0a 449831 true true true false 19 2237188 Ieva Datava 2022-03-21T16:01:46 4 Topic 1 0 449831 444320 19           Congratulazioni per l'acquisto e benvenuti in Philips Avent! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips Avent, registrate il tiralatte all'indirizzo  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 Explanation of symbols - Eureka 1627 9126888ccf3f40af8b87da03313ab9e5 449834 true true true false 8 2181081 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 14 Topic 1 0 449834 429263 8   Uitleg van symbolen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 46b510cc16344f5db3d5efdab41313f1 449836 true true true false 8 2181082 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 14 Topic 1 0 449836 444851 8           De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit apparaat veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden. Hieronder vindt u een overzicht van de waarschuwingstekens en symbolen die op het etiket en in de gebruiksaanwijzing voorkomen en de betekenis ervan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 f85ccdeaeafa48258714f591860a69cd 449837 true true true false 19 1423487 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 14 Topic 1 0 449837 444323 19           Se allattate al seno, è opportuno (salvo diverso parere del vostro medico) attendere che la produzione di latte e la routine di allattamento si siano stabilizzate (normalmente a distanza di almeno 2-4 settimane dal parto) prima di iniziare a estrarre il latte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:38 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 6e5424f00e18497294432122c645f62c 449840 true true true false 8 1425918 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:38 14 Topic 1 0 449840 444853 8           Dit geeft belangrijke informatie aan, zoals waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d99259f1cde2481bab03cb6cbd94c3d6 449841 true true true false 19 1423497 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 449841 444326 19           Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:39 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 26e743ff08374cc5b9a62d6e3d6cfe8b 449842 true true true false 8 1425921 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:39 14 Topic 1 0 449842 444854 8           Geeft gebruikstips, aanvullende informatie of een opmerking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:12 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a51f40c3928846d89141d6d7b0a5feb1 449846 true true true false 19 2257561 Ieva Datava 2022-04-08T09:15:28 14 Topic 1 0 449846 425969 19   Descrizione del prodotto (fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:41 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 5d47bee4f3d743c192aefab513365419 449849 true true true false 8 1425928 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:41 14 Topic 1 0 449849 444858 8           Dit geeft het catalogusnummer van de fabrikant aan waarmee de borstkolf kan worden geïdentificeerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 P_Bottle 383 81daeb05cb7e45d0ab022dc591c1bd1c 449850 true true true false 19 1423523 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 14 Topic 1 0 449850 213805 19           Biberon   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 P_Breast pump kit 72 9dec51f6e1ff4c05828eebc99fa3bcb5 449853 true true true false 19 1423529 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 14 Topic 1 0 449853 444329 19           Kit tiralatte   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 P_Double breast pump 72 e5739782e4ef4a69ba78eee3303813ac 449855 true true true false 19 1423534 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 14 Topic 1 0 449855 444331 19           Tiralatte doppio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:16 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 adee87104d3749739f870b0fae5b1154 449857 true true true false 19 1423539 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:16 14 Topic 1 0 449857 426077 19   Kit tiralatte (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 P_Silicone tube and cap 1148 4e571378b81d49269ab928b00cd679ca 449862 true true true false 19 1423549 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 449862 444332 19           Tubo in silicone e coperchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:44 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 252bf51279844b7d86980005d48bdfe6 449863 true true true false 8 1449003 Ieva Datava 2019-08-29T13:52:47 14 Topic 1 0 449863 444866 8           Geeft de bovengrens aan voor de relatieve luchtvochtigheid waaraan het apparaat veilig kan worden blootgesteld: maximaal 90 %.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 P_Silicone diaphragm 1148 928b1a2bbd5946be9b50164007468280 449864 true true true false 19 1423553 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 449864 444334 19           Diaframma in silicone   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:18 P_Cover 72 b6af2b5b1c7c4db99f291814727effd6 449866 true true true false 19 1423560 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:18 14 Topic 1 0 449866 444336 19           Coperchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:19 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 7cf1ce79c4624003b9bce1d9aa0d3122 449870 true true true false 19 1423569 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:19 14 Topic 1 0 449870 426075 19   Biberon Philips Avent Natural (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 P_Bottle cap 72 eeca0ddcb04d4e6ebe06b8a62d02db0a 449872 true true true false 19 1423580 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 14 Topic 1 0 449872 444338 19           Cappuccio del biberon   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 9286deb9cc9240258354449dc6a617f3 449873 true true true false 19 1423584 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 14 Topic 1 0 449873 424217 19   Accessori   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:24 Accessories asterix explained - Eureka 1627 e37edcf273a24989a16ba98bc94e1d57 449877 true true true false 19 1423598 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:24 14 Topic 1 0 449877 426904 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 e53cc042d57e4859ad617164c727ba2c 449878 true true true false 19 1423600 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 14 Topic 1 0 449878 444342 19           * Per questi accessori viene fornito un manuale dell'utente separato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 This user manual can also be found online - Eureka 1627 acaafd9a97fa40cd91f129151563182b 449881 true true true false 19 1423612 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 14 Topic 1 0 449881 428002 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:27 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 8acce7d6b2b640f8973c4e01a96aa5ec 449882 true true true false 19 1474853 Ieva Datava 2019-09-25T10:56:37 14 Topic 1 0 449882 444346 19           Il presente manuale dell'utente è disponibile anche online sul sito Web Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 c92f9c29f197439e9f6047f24781f91a 449887 true true true false 19 1423634 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 14 Topic 1 0 449887 444361 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 35cb21866d6b4b24b8dec99fbd12fdd5 449890 true true true false 19 1423650 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 449890 444364 19           Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 c73adb367c9749a39b649ce022181ed8 449891 true true true false 19 1423655 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 449891 444365 19           Non sono consentite modifiche al tiralatte. Qualora vengano apportate modifiche, la garanzia decade.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 66acf179b5ca4bddbffbd6f2842f31a8 449892 true true true false 19 1423662 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 14 Topic 1 0 449892 444366 19           Non usate mai il tiralatte quando avete sonno o siete molto stanche per evitare cali di attenzione durante l'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 f020fc5311e04673b694812508b759a0 449893 true true true false 19 1423668 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 14 Topic 1 0 449893 444367 19           Spegnete sempre il tiralatte prima di staccarlo dal seno per eliminare il vuoto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 6f5573d10d0f47c08e1a1e39045f8074 449894 true true true false 19 1423674 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 14 Topic 1 0 449894 444368 19           Se il vuoto provoca disagio o dolore, spegnete il tiralatte e staccatelo dal seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 18c5c6a1e9044fedab3db5066c2ada9f 449895 true true true false 19 1423677 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 449895 444369 19           Se l'operazione risulta molto disagevole o dolorosa, interrompete l'uso del tiralatte e consultate un medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 E_Warnings to prevent damage and 1143 d366c844a2ff496bb27dc6a186a6d066 449896 true true true false 19 1423682 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 14 Topic 1 0 449896 444370 19            Avvertenze per evitare danni e malfunzionamenti del tiralatte:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 9f55286fe7a34369980d86a7b3e28982 449897 true true true false 19 1423687 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 14 Topic 1 0 449897 444371 19           Non utilizzate apparecchiature di comunicazione portatili a radiofrequenza (RF) (compresi telefoni cellulari e periferiche quali cavi di antenna e antenne esterne) a una distanza inferiore a 30 cm da qualsiasi parte del tiralatte, compreso l'adattatore, poiché questo potrebbe avere un effetto negativo sulle prestazioni del tiralatte.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 7ee1097e7f244e71a62c898cd4e6fc6f 449898 true true true false 19 1423693 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 14 Topic 1 0 449898 444372 19           L'uso dell'apparecchio adiacente ad altri apparecchi o impilato con essi deve essere evitato in quanto potrebbe causare un funzionamento scorretto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 9594a22e63bd40ffa537395f1ebb6b08 449899 true true true false 19 1423698 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 14 Topic 1 0 449899 444347 19           Non lasciate che bambini o animali domestici giochino con il gruppo motore, l'adattatore, i materiali di imballaggio o gli accessori.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 E_Always unplug the breast pump after use 40 30e3a0ebf69f440897874282f5299ad1 449900 true true true false 19 1423702 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 14 Topic 1 0 449900 444349 19           Scollegate sempre il tiralatte dopo l'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 12e4d07921204f8cb0aab8071519763d 449901 true true true false 19 1423707 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 14 Topic 1 0 449901 444351 19            Avvertenze per evitare soffocamento, strangolamento e lesioni:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 E_Warnings to avoid electric shock 1143 280048943b194ee1a17a4cc6c2fedc42 449903 true true true false 19 1423720 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 14 Topic 1 0 449903 444353 19            Avvertenze per evitare scosse elettriche:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 de69896f9a494ce2a37255c6f9bf96bb 449904 true true true false 19 1423726 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 14 Topic 1 0 449904 444355 19           Ispezionate il tiralatte, incluso l'adattatore, prima di ogni uso per controllare che non vi siano segni di danni. Non usate il tiralatte se l'adattatore o la spina sono danneggiati, non funzionano correttamente, sono stati fatti cadere o immersi in acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dd5fa0236fd14c32a3c49bdd934476c9 449906 true true true false 19 1423737 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 449906 444357 19            Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 70c7303e23f141998b73ea00125b8879 449907 true true true false 19 1423741 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 14 Topic 1 0 449907 444358 19           Per motivi igienici, il tiralatte è destinato esclusivamente all'uso ripetuto da parte di un solo utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 270fb45e8f8b4b4ca03080772f384428 449908 true true true false 19 1423745 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 14 Topic 1 0 449908 444359 19           Pulite e disinfettate tutte le parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:47 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 b8c93c29732b4a95ace4aeb432930256 449909 true true true false 19 1423749 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:47 14 Topic 1 0 449909 444360 19           Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti del tiralatte, per non danneggiarle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:48 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f761753e6e6b4e49af208a4fdb629689 449911 true true true false 19 1423754 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:48 14 Topic 1 0 449911 424222 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 5aebcf09ac8340a088ff838a7aa49990 449912 true true true false 19 1423756 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 14 Topic 1 0 449912 444376 19            Avvertenze per evitare danni e malfunzionamento del tiralatte:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 722372a34a4f408bb4b81e99b1c2b08c 449913 true true true false 19 1423758 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 14 Topic 1 0 449913 444377 19           Evitate che l'adattatore e il gruppo motore vengano a contatto con l'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 c9d564f116e3408cb9d5d237e8d41f75 449914 true true true false 19 1423760 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 449914 444378 19           Non inserite mai il gruppo motore o l'adattatore in acqua o in lavastoviglie, poiché potreste danneggiare in modo permanente queste parti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f510f205d45f48459d4c718c50428b62 449915 true true true false 19 1423761 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 449915 444379 19           Tenete l'adattatore e i tubi in silicone lontano dalle superfici calde per evitarne il surriscaldamento e la deformazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 646ff3e6401d4ea39fd5c90d6d5ad69c 449916 true true true false 19 1423763 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 14 Topic 1 0 449916 435121 19   Pulizia e disinfezione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 ee5614b19e774c16a9ad703e0d5107ed 449917 true true true false 19 1423765 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 14 Topic 1 0 449917 427013 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 063d2f0137d64ac8b564ecf5484d6621 449918 true true true false 19 1423767 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 14 Topic 1 0 449918 444380 19           Smontate, pulite e disinfettate tutte le parti che vengono a contatto con il latte materno prima di utilizzare il tiralatte per la prima volta e dopo ogni uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 50b50a435f5540f4abc466f53034daeb 449919 true true true false 19 1423769 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 14 Topic 1 0 449919 435122 19   Panoramica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 2953a2ae9fc542d596c1e509a962f34f 449921 true true true false 19 1423773 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 14 Topic 1 0 449921 444383 19           Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno come descritto di seguito:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 9efb469a8a2e48f393ee84d436f840fa 449922 true true true false 19 1423775 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 14 Topic 1 0 449922 444384 19           Pulite e disinfettate prima del primo utilizzo e dopo ogni uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 ec66c670987646a9ac0c20f2a8b04f90 449923 true true true false 19 1423777 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 14 Topic 1 0 449923 444385 19           Smontate tutte le parti e pulitele come indicato nel capitolo "Pulizia", quindi disinfettatele come indicato nel capitolo "Disinfezione".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 E_Clean when needed 40 78492fef987a4911bcfdcb54e72ff5ea 449924 true true true false 19 1423779 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:55 14 Topic 1 0 449924 444386 19           Effettuate la pulizia secondo necessità.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 001d65e21dca4afaaf84ac33f26ed204 449925 true true true false 19 1423781 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 14 Topic 1 0 449925 444387 19           Pulite con un panno pulito e umido, con acqua e un detergente delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 85079dcbcd9c4e43bfa69f379b259bbc 449926 true true true false 19 1423783 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 14 Topic 1 0 449926 444413 19           Le parti seguenti non entrano in contatto con il seno e il latte materno; pulitele nel modo descritto di seguito:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3c2ac25b12de4bb6a20a3ac4945f0f96 449927 true true true false 19 1423784 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 14 Topic 1 0 449927 435140 19   Passo 1: Smontaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:59 Step 2: Cleaning Eureka 1627 447812d356104689bf49be4485f95a08 449930 true true true false 19 1423790 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:59 14 Topic 1 0 449930 424309 19   Passo 2: Pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Avvertenza:     Attenzione:     Attenzione:     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 2c56dba84cda4652b9b0c862abba046c 449931 true true true false 19 1423792 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 14 Topic 1 0 449931 444396 19           Le parti che vengono a contatto con il latte possono essere pulite manualmente o in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 27b99a1bc97d4e18a98230c336953ea0 449932 true true true false 19 1423794 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 14 Topic 1 0 449932 444397 19           Non usate detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti del tiralatte, per non danneggiarle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:01 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 7621912ddf444566b3c9da0562a35c8b 449933 true true true false 19 1423797 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:01 14 Topic 1 0 449933 444398 19           Non inserite mai il gruppo motore o l'adattatore in acqua o in lavastoviglie, poiché potreste danneggiare in modo permanente queste parti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 4de5ffab3efc469786250f49fa4e2ed1 449934 true true true false 19 1423799 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 449934 444399 19           prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola bianca. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per rimuovere la valvola bianca, tirate delicatamente la linguetta sul lato della valvola. Per pulire la valvola bianca, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola bianca, poiché potrebbero danneggiarla.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 Step 2A: Manual cleaning  1627 777830fe5e3e4d4b9425226ede70c957 449935 true true true false 19 1423801 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 449935 435141 19   Passaggio 2A: Pulizia manuale    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 E_Supplies needed 1142 6465058a103b49a3982de4c1677fdbc5 449936 true true true false 19 1423803 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 14 Topic 1 0 449936 444395 19            Occorrente:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 P_Mild dishwashing liquid 1147 6bc5408060a440a69728f8183aa1bfe6 449938 true true true false 19 1423807 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 14 Topic 1 0 449938 444400 19           Detersivo delicato per stoviglie   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 P_Drinking-quality water 72 0a18e2d0cfee4dd3872a32c6180707eb 449939 true true true false 19 1423809 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:04 14 Topic 1 0 449939 444401 19           Acqua potabile   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 P_Clean tea towel or drying rack 72 ad37ac5f202f47128da6c5ba491419eb 449941 true true true false 19 1423814 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 449941 444403 19           Canovaccio o rastrelliera puliti   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ff14a78ef1bc474db288b2e27b62f0e2 449944 true true true false 19 1423821 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 14 Topic 1 0 449944 444406 19           Risciacquate tutte le parti sotto acqua corrente tiepida.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:19 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 239e34d6c82f454680331ebc347b02ec 449945 true true true false 19 1549902 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:19 14 Topic 1 0 449945 444407 19           Immergete tutte le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 370bdc825d4e44818c2162e7d61ab8db 449946 true true true false 19 1423825 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 14 Topic 1 0 449946 444408 19           Pulite tutte le parti con l'apposita spazzolina.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 f10517bfea4749e8948d0a8f2707899c 449951 true true true false 36 2237250 Ieva Datava 2022-03-21T16:19:00 4 Topic 1 0 449951 444320 36           Grattis till ditt inköp och välkommen till Philips Avent! För att dra full nytta av den support som Philips Avent erbjuder registrerar du bröstpumpen på  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 cfa1194336dd4ea6871f72d17b041ebf 449954 true true true false 19 1995209 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 14 Topic 1 0 449954 425991 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 1d61a2cd526d4ddaab7a567d1edbd2fd 449956 true true true false 19 1423835 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449956 444772 19            la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:10 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 e02a897d26684fe7be0c563f5e6c7506 449957 true true true false 36 1436405 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:10 14 Topic 1 0 449957 444323 36           Om det går bra att amma rekommenderar vi (om du inte har fått andra rekommendationer av din läkare/barnmorska) att du väntar tills mjölkproduktionen och amningen kommit igång ordentligt (vanligen 2–4 veckor efter förlossning) innan du börjar pumpa ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c2bee44cbe5c4091ae868f246b721825 449960 true true true false 19 1423838 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449960 444774 19           Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:11 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d62b02ad2337446e8d61a6fd5be46be8 449962 true true true false 36 1436407 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:11 14 Topic 1 0 449962 444326 36           Obs! Siffrorna som visas nedan hänvisar till siffrorna i bilden på den främre utvikningsbara sidan i denna användarhandbok.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:10 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 5bc2319573b34eb581aa073076a75df7 449965 true true true false 19 1423844 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:10 14 Topic 1 0 449965 424359 19   Passo 3: Disinfezione    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pentola     Attenzione:      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:11 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 fc5e771be44044c89b0beadfbc13481d 449966 true true true false 36 2257801 Ieva Datava 2022-04-08T12:12:08 14 Topic 1 0 449966 425969 36   Produktbeskrivning (Bild A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:39 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 0ccc5f5c8d1d4d3395891ef2c460f4a9 449967 true true true false 19 1817608 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:39 14 Topic 1 0 449967 444773 19           Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché il biberon o altre parti non tocchino il bordo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 P_Bottle 383 dc04803fff2d4d5695a131cc0a3473af 449970 true true true false 36 1436411 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 14 Topic 1 0 449970 213805 36           Flaska   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:21 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 97ecc332cdb04a68ba467c08d8ff74e5 449971 true true true false 19 1549905 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:21 14 Topic 1 0 449971 444779 19           Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire tutte le parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Assicuratevi che le parti non tocchino le pareti della pentola.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 P_Breast pump kit 72 b89565ed543340ab924586ab1287d809 449972 true true true false 36 1436412 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 14 Topic 1 0 449972 444329 36           Bröstpumpssats   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:13 P_Double breast pump 72 136731626e3c4dc7bb93e243c979c6c7 449973 true true true false 36 1436413 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:13 14 Topic 1 0 449973 444331 36           Dubbel bröstpump   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_Allow the water to cool down 40 111fdafa164f49e6a35274393420a64e 449974 true true true false 19 1423851 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 449974 444789 19           Lasciate raffreddare l'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:13 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 b2065dd75f5144039f227d834a07155d 449975 true true true false 36 1436414 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:13 14 Topic 1 0 449975 426077 36   Bröstpumpssats (bild B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 b5c3490493b74afb9a7da8d84e223db7 449976 true true true false 19 1423853 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 449976 444790 19           Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Posizionate le parti su una superficie/un canovaccio o una rastrelliera puliti e lasciatele asciugare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Silicone tube and cap 1148 b1e50d14d83f497a8d4c3c23fceb4e4c 449979 true true true false 36 1436416 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449979 444332 36           Silikonslang och lock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Silicone diaphragm 1148 a8c0686bdd134aee90e5e4329756a021 449980 true true true false 36 1436417 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449980 444334 36           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 be4bcf0781bd4037b3e01f23ce82b7b3 449981 true true true false 19 1423857 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 449981 424380 19   Uso del tiralatte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Cover 72 4395334b608c4ca1b5e4b237a2df443a 449982 true true true false 36 1436418 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449982 444336 36           Kåpa   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:15 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 3ffce02481c440ebba1cb9456f70dfde 449986 true true true false 36 1436420 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:15 14 Topic 1 0 449986 426075 36   Philips Avent Natural-flaska (bild C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 d15ad004e9084b5194095f3786f140d6 449989 true true true false 19 1423865 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 449989 444696 19           Assicuratevi che le parti del tiralatte che vengono a contatto con il latte siano pulite e disinfettate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:16 P_Bottle cap 72 21676820a4114745abf28b4a7ab41dd6 449991 true true true false 36 1436422 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:16 14 Topic 1 0 449991 444338 36           Flasklock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4398e0fc7aef4628b5c7b7c20e51e268 449992 true true true false 19 1423867 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 449992 444697 19           Avvertenza: prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti del tiralatte facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate il tiralatte solo quando le parti disinfettate si sono raffreddate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:16 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 970762b9512f45148ed60a86fc4fc8bd 449994 true true true false 36 1436423 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:16 14 Topic 1 0 449994 424217 36   Tillbehör   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 e6bd705472a641a9ba62a58fdb11240e 450005 true true true false 19 1423876 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 14 Topic 1 0 450005 444709 19           Collegate il/i tubo/i al gruppo motore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:18 Accessories asterix explained - Eureka 1627 0cfe34324c044b8697a2b24d807819ac 450009 true true true false 36 1436427 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:18 14 Topic 1 0 450009 426904 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 E_The breast pump is now ready for use 1142 8887f3eea62d4371bf89eae51da7fc76 450011 true true true false 19 1423880 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 450011 444711 19           Il tiralatte è pronto per l'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:18 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 cc8461cd7c3b40159f281029eabc7d03 450012 true true true false 36 1436428 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:18 14 Topic 1 0 450012 444342 36           * För dessa tillbehör tillhandahålls en separat användarhandbok.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 f358632a427d4a5681e16443a8135491 450016 true true true false 19 1423884 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 450016 444701 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 9b4122dbdbcd46ada6f67b3db8be50a7 450019 true true true false 19 1423886 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 14 Topic 1 0 450019 444702 19           Inserite la valvola bianca nel corpo del tiralatte spingendola più a fondo possibile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:19 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7b352fb7700c4c75830600219f917d05 450021 true true true false 36 1436431 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:19 14 Topic 1 0 450021 428002 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 58162da068fe49ff93465dbdeef68881 450022 true true true false 19 1423887 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 14 Topic 1 0 450022 444703 19           Avvitate il corpo del tiralatte sul biberon.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:19 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 a1db4dbe214d4f1d8401117991db7264 450023 true true true false 36 1474889 Ieva Datava 2019-09-25T11:09:10 14 Topic 1 0 450023 444346 36           Användarhandboken finns även online på Philips Avents webbplats:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 c2f36fd28bf343399601fec5b3ef4846 450030 true true true false 19 1423893 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 14 Topic 1 0 450030 444706 19           Inserite il diaframma in silicone nel corpo del tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 77b6136550824cc2921aa9a10cf90d35 450033 true true true false 19 1423895 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 14 Topic 1 0 450033 444707 19           Assicuratevi che il diaframma in silicone aderisca bene al bordo premendolo con i pollici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 d7334810448e4bb693349aeaebf60ddd 450037 true true true false 36 1436437 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:21 14 Topic 1 0 450037 444361 36           Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 912a567f3cbc417ba3c050bde694db70 450040 true true true false 19 1423899 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 14 Topic 1 0 450040 424216 19   Descrizione delle parti del gruppo motore   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 788f8ebcef6340138982dffb8af503e9 450043 true true true false 19 1423900 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 450043 424214 19                                      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 12e6ee0b5d9e41b782f0641547f527a9 450045 true true true false 36 1436440 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 14 Topic 1 0 450045 444364 36           Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_USB power inlet 1150 b7fa705c5bd44981aa20ff89fe238660 450046 true true true false 19 1423904 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 450046 444713 19           Porta USB   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 114d81498af94160b228779ce0bff64d 450048 true true true false 36 1436441 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 14 Topic 1 0 450048 444365 36           Det är inte tillåtet att modifiera bröstpumpen. Om du gör det upphör garantin att gälla.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_On/off button with pause/play function 1141 2a29abcb57af42bc913af99e09f1ad7d 450050 true true true false 19 1447881 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:18 14 Topic 1 0 450050 444714 19           Pulsante on/off con funzione di pausa/avvio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 13fce73c93754ccb897a69c59fb5b632 450051 true true true false 36 1436442 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 14 Topic 1 0 450051 444366 36           Använd aldrig bröstpumpen om du är sömnig eller dåsig så att du inte tappar uppmärksamheten under användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 ffde32bbc34b431db16c9ff9dee0790f 450052 true true true false 36 1436443 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 14 Topic 1 0 450052 444367 36           Stäng alltid av bröstpumpen innan du tar bort pumpenheten från bröstet så att vakuumsuget släpper.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_'Level down' button 1139 0b11bdc52c504a16a2c022b10444d016 450054 true true true false 19 1423910 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 450054 444716 19           Pulsante "Riduci livello"   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 83f02e52a55340b98ef0a471a8643949 450056 true true true false 36 1436444 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 14 Topic 1 0 450056 444368 36           Om vakuumsuget är obekvämt eller orsakar smärta stänger du av och tar bort bröstpumpen från bröstet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_'Level up' button 1139 d498d62f874b437c8d1453df7fe23ea9 450058 true true true false 19 1423913 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 450058 444717 19           Pulsante "Aumenta livello"   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 760e9e6db40843c88d9f849bbe71af11 450059 true true true false 36 1436445 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 14 Topic 1 0 450059 444369 36           Om du upplever processen som obehaglig eller smärtsam måste du genast avbryta och kontakta din barnmorska eller läkare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 E_Warnings to prevent damage and 1143 e506a27db2584dbfb6a8914de6248a25 450062 true true true false 36 1436446 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:24 14 Topic 1 0 450062 444370 36            Varningar för att undvika skador eller fel på bröstpumpen:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Indicator lights for modes and levels 1139 2c83d908d580477789e96a2a861a0911 450063 true true true false 19 1423917 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 450063 444718 19           Spie di segnalazione di modalità e livelli   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:36 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 18c2ef8392b0412b8f1289cd9a51485f 450065 true true true false 29 2237220 Ieva Datava 2022-03-21T16:11:06 4 Topic 1 0 450065 444320 29           Felicitări pentru achiziția dvs. Vă prezentăm Philips Avent! Pentru a beneficia pe deplin de asistența oferită de Philips Avent, înregistrați-vă pompa de sân la adresa  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 1596b00a459e43cbb6c8dfcb45416e95 450066 true true true false 36 1436447 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 14 Topic 1 0 450066 444371 36           Bärbar radiofrekvent (RF) kommunikationsutrustning (inklusive mobiltelefoner och kringutrustning som antennkablar och externa antenner) bör inte användas närmare än 30 cm från någon del av bröstpumpen, inklusive adaptern. Det kan ha negativ inverkan på bröstpumpens prestanda.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Tubing port for single breast pump 1148 ab344435681047b1a07ddd3d53d43ae1 450068 true true true false 19 1482674 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:07 14 Topic 1 0 450068 444719 19           Attacco per tubo per tiralatte singolo   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 911e72c540494fd385aef72a149d9445 450069 true true true false 36 1436448 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 14 Topic 1 0 450069 444372 36           Undvik att använda den här utrustningen intill eller staplad på annan utrustning. Det kan leda till att apparaten inte fungerar som den ska.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 P_Tubing ports for double breast pump 1148 45715c4aae244ad3bf49b855909c7321 450072 true true true false 19 1482639 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:24 14 Topic 1 0 450072 444720 19           Attacchi per tubi per tiralatte doppio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 c1ad2e698a764358853cbca281b07cc6 450073 true true true false 36 1436449 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:25 14 Topic 1 0 450073 213834 36           Bröstpumpen är inte avsedd för användning av personer (inklusive barn) med olika funktionshinder, eller av personer som inte har kunskap om dess funktioner, såvida de inte övervakas eller får instruktioner av en person som är ansvarig för deras säkerhet. Dessa personer kan endast använda bröstpumpen om de övervakas eller får instruktioner av en person som är ansvarig för deras säkerhet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 28f0e894ce1b4d538497d1eecb6b3e76 450074 true true true false 29 1424510 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 450074 444323 29           Dacă alăptarea decurge bine, este recomandat (cu excepția cazurilor în care un profesionist din domeniul sănătății recomandă altfel) să așteptați stabilizarea producerii laptelui și a orarului de alăptare (în mod normal, acest lucru va dura cel puțin 2-4 săptămâni după naștere).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 528fceee16f54f6e8319f7a140fbd71a 450075 true true true false 19 1423931 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 450075 430785 19   Spie di segnalazione di modalità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:26 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 22d2253407d542d6bf9bd564bcffe777 450076 true true true false 36 1436450 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:26 14 Topic 1 0 450076 444347 36           Låt inte barn eller husdjur leka med motorenheten, adaptern, förpackningsmaterialen eller tillbehören.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 E_Always unplug the breast pump after use 40 92eb8927b421438a99f1c0228514d5ff 450080 true true true false 36 1436451 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 14 Topic 1 0 450080 444349 36           Dra alltid ur sladden till bröstpumpen efter användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 cfce805cd7934e22a1b9522e80bb54ea 450081 true true true false 29 1424515 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 14 Topic 1 0 450081 444326 29           Notă: Numerele specificate în continuare sunt asociate numerelor din figura de pe pagina pliată aflată la începutul acestui manual de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 68780be302044f4c81b3eb639a6502c6 450082 true true true false 19 1423939 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 450082 444721 19           Il tiralatte presenta due modalità. Di seguito è fornita una spiegazione di tali modalità.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dec68d9ac96649ddbb0ebc822818700f 450083 true true true false 36 1436452 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:36 14 Topic 1 0 450083 444351 36            Varningar för att undvika risk för kvävning, strypning och skada:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 ccea68a6733b401895baba078cb34e5a 450086 true true true false 19 1423943 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 450086 444722 19           Modalità per stimolare il seno a produrre il flusso del latte.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d2c161a2768f485f8da7eac847681946 450088 true true true false 29 1424521 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 14 Topic 1 0 450088 425969 29   Descrierea produsului (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 89f8cdec4d534a318d36dbe14daab4c8 450090 true true true false 19 1423947 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 450090 444723 19           Modalità per un'efficiente estrazione del latte dopo che il latte comincia a scorrere. Dopo 90 secondi di stimolazione, l'apparecchio passa automaticamente alla modalità di estrazione.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:37 E_Warnings to avoid electric shock 1143 952711c084b94aa6bb96a44e3b91ebcb 450092 true true true false 36 1436454 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:37 14 Topic 1 0 450092 444353 36            Varningar för att undvika elektrisk stöt:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Expression mode 1138 bd4dcaf4610f4d46bb6014a2d3d0b594 450094 true true true false 19 1423951 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 450094 444724 19           Modalità di estrazione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:37 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 581731b5c26644d1a1516b29f3ee3acf 450095 true true true false 36 1436455 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:37 14 Topic 1 0 450095 444355 36           Kontrollera att bröstpumpen, inklusive adaptern, inte är skadad innan du använder den. Kontrollera att adaptern eller kontakten inte är skadad innan du använder den. Använd den inte om den inte fungerar som den ska eller om den har tappats eller hamnat under vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 P_Bottle 383 e78b57ee64784382beb3c24178b559d1 450096 true true true false 29 1424527 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 14 Topic 1 0 450096 213805 29           Biberon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 E_Stimulation mode 1142 c6e13af891c5492f88f42367204246ba 450097 true true true false 19 1423956 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 450097 444725 19           Modalità di stimolazione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 P_Breast pump kit 72 85b41f7ebbc144489bfb3af5853ae99d 450100 true true true false 29 1424530 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 14 Topic 1 0 450100 444329 29           Kit pompă de sân   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 Explanation of modes - note 1627 086636f09bea4128acca07369be78cba 450101 true true true false 19 1448985 Ieva Datava 2019-08-29T13:49:08 14 Topic 1 0 450101 426024 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 P_Double breast pump 72 105cbedee00047a48c9d0628c159e069 450103 true true true false 29 1424533 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 14 Topic 1 0 450103 444331 29           Pompă de sân dublă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ed7142a254884d6da12541b0fefd7af4 450104 true true true false 36 1436457 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 14 Topic 1 0 450104 444357 36            Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 75f7363f030c4bddb2068ac81b12b21b 450106 true true true false 29 1424536 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 14 Topic 1 0 450106 426077 29   Kit pompă de sân (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 b4c6a77757124ca3be04278250d0f719 450107 true true true false 19 1423966 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 14 Topic 1 0 450107 444726 19           Nota: quando si modifica il livello di aspirazione, il display mostra il livello selezionato per alcuni secondi, quindi compare di nuovo la modalità selezionata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 26363b940e924549a5dfa60f6f879b66 450108 true true true false 36 1436458 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 14 Topic 1 0 450108 444358 36           Bröstpumpen är endast avsedd för upprepad användning av en och samma användare av hygienska skäl.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 48809368488e42d5b73acbe159bfd163 450111 true true true false 19 1423969 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 14 Topic 1 0 450111 434859 19   Spie di segnalazione del livello di aspirazione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:42 P_Silicone tube and cap 1148 29f2213e5c734d71a1d8160f0cb7d44b 450112 true true true false 29 1424543 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:42 14 Topic 1 0 450112 444332 29           Capac și tub din silicon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 246c1438f00e4ada9f34f1716ef5e418 450114 true true true false 36 1436459 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 14 Topic 1 0 450114 444359 36           Rengör och desinficera alla delar innan du använder dem för första gången och efter varje  användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 Explanation of suction levels - Eureka 1627 20f7fe9d9329465d9a6c6efc92f4048d 450115 true true true false 19 1448989 Ieva Datava 2019-08-29T13:49:36 14 Topic 1 0 450115 434866 19                                 Livello di aspirazione 1: la spia inferiore lampeggia  Livello di aspirazione 2: la spia inferiore è accesa fissa  Livello di aspirazione 3: la spia inferiore è accesa fissa + la spia successiva lampeggia  Livello di aspirazione 4: 2 spie accese fisse  Livello di aspirazione 5: 2 spie accese fisse + la luce successiva lampeggia  Livello di aspirazione 16: tutte le spie sono accese       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 P_Silicone diaphragm 1148 f1b01ec300c34ae3a1dc35777ee9d578 450116 true true true false 29 1424546 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 14 Topic 1 0 450116 444334 29           Diafragmă de silicon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 d6a544e74c95414b986f44ae562b5e29 450118 true true true false 19 1447723 Ieva Datava 2019-08-28T13:58:41 14 Topic 1 0 450118 444727 19           Nota: ogni volta che il livello aumenta, la spia successiva inizia a lampeggiare o la spia lampeggiante rimane accesa fissa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 22547138af554268a055ed2fe070c747 450119 true true true false 36 1436460 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 14 Topic 1 0 450119 444360 36           Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör bröstpumpens delar eftersom det kan orsaka skada.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 P_Cover 72 c5b1ceef26054abe935474ce97213159 450121 true true true false 29 1424549 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 14 Topic 1 0 450121 444336 29           Husă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 168c7bdcb8524c52bcbe028d66a3604c 450124 true true true false 19 1423987 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 14 Topic 1 0 450124 444759 19           spegnete sempre il tiralatte prima di staccarlo dal seno per eliminare il vuoto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:40 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 efe215864ff84a80a5f79b80eaa26903 450129 true true true false 36 1436462 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:40 14 Topic 1 0 450129 424222 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:45 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 6a0bee7f774e4b12a601500ca99207a3 450130 true true true false 29 1424555 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:45 14 Topic 1 0 450130 426075 29   Biberon Philips Avent Natural (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:12 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 4cabf3345fed4319b4f149edeb31111c 450131 true true true false 19 1817726 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:12 14 Topic 1 0 450131 444762 19           Se estraete regolarmente più di 125  ml  per sessione, potete acquistare e utilizzare un biberon Natural Philips Avent da  260  ml per evitare che il contenitore si riempia troppo  e il latte fuoriesca.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:40 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 10764037741e4f8b81a1d2d49eb8112f 450134 true true true false 36 1436463 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:40 14 Topic 1 0 450134 444376 36            Försiktighetsåtgärder för att undvika skador eller fel på bröstpumpen:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 P_Bottle cap 72 3fc7c8716cda4e6e842a60cdc8d612be 450137 true true true false 29 1424561 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 14 Topic 1 0 450137 444338 29           Capac pentru biberon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:41 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 5ee8ba27eb98445a9418d98d801dd91c 450138 true true true false 36 1436464 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:41 14 Topic 1 0 450138 444377 36           Se till att adaptern och motorenheten inte kommer i kontakt med vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 c6f169ff34fd4003bb94bbac9ebd33ca 450139 true true true false 29 1424564 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 14 Topic 1 0 450139 424217 29   Accesorii   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 a619bebf663a4e38b0766c3c4636cb81 450140 true true true false 19 1424003 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 450140 444763 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone e assicuratevi che il seno sia pulito.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:41 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 264c737d2626479e97006063e3d41ac9 450141 true true true false 36 1436465 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:41 14 Topic 1 0 450141 444378 36           Lägg aldrig motorenheten eller adaptern i vatten eller i en diskmaskin, eftersom det kan orsaka permanenta skador på delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 751f3ac314d6488ca241ad534b22c3d4 450143 true true true false 19 1424007 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 450143 444764 19           Posizionate il kit tiralatte sul seno. Assicuratevi che il capezzolo sia centrato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 2bb7e8ade03e4cf08a433c9c29e8b945 450145 true true true false 36 1436466 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 14 Topic 1 0 450145 444379 36           Håll adaptern och silikonslangarna borta från uppvärmda ytor för att undvika överhettning eller deformering av delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 61892a4881164f358ae460bed6518a0b 450149 true true true false 36 1436467 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 14 Topic 1 0 450149 435121 36   Rengöring och desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 6e20d46983d141c7b2fff3b78f766ddc 450151 true true true false 19 1424017 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 450151 444766 19           Il tiralatte si avvia in modalità di stimolazione e aumenta lentamente il vuoto fino all'ultimo livello di aspirazione di stimolazione utilizzato (o fino al livello 5 quando viene utilizzato per la prima volta).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:43 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 d2963a28c8f345928cbd5f148a291a4d 450152 true true true false 36 1436468 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:43 14 Topic 1 0 450152 427013 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 7cce1037ae5142089d734adf0e3d5947 450155 true true true false 19 1424020 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 450155 444767 19           Utilizzate i pulsanti "Aumenta livello" e "Riduci livello" per modificare il livello di aspirazione in base alle vostre preferenze.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 99a5298ecfb94302920212040b97a420 450156 true true true false 36 1436469 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:43 14 Topic 1 0 450156 444380 36           Ta isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröstmjölken innan du använder bröstpumpen för första gången och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 Accessories asterix explained - Eureka 1627 9849d911daca45bdbc51b10d04544491 450157 true true true false 29 1424575 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 14 Topic 1 0 450157 426904 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 630e0e6ebcb24af6b5fb1b1a5128381d 450159 true true true false 19 1424023 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 450159 444768 19           Dopo 90 secondi, il tiralatte passa gradualmente alla modalità di estrazione e aumenta lentamente il vuoto fino all'ultimo livello di aspirazione di estrazione utilizzato (o fino al livello 11 quando viene utilizzato per la prima volta).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:44 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 5e0703903daf41b2aa1a2b9038f23184 450160 true true true false 36 1436470 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:44 14 Topic 1 0 450160 435122 36   Översikt   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 6466169a781344db95ee3952933307f3 450161 true true true false 29 1424577 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 14 Topic 1 0 450161 444342 29           * Pentru aceste accesorii se furnizează un manual de utilizare separat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 269da4d5377d46649944741e18a977cd 450162 true true true false 19 1424027 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 450162 444769 19           Se il latte inizia a scorrere prima o se desiderate passare dalla modalità di estrazione alla modalità di stimolazione, potete cambiare modalità con il pulsante di selezione modalità.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 67ca814022604727982b68f9a3ccf5b8 450169 true true true false 19 1424030 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 450169 444771 19           Tenete premuto il pulsante on/off per spegnere.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:45 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 639c537819dd4864bd67cefa6ba442eb 450171 true true true false 36 1436472 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:45 14 Topic 1 0 450171 444383 36           Rengör och desinficera delarna som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk enligt anvisningarna nedan:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:50 This user manual can also be found online - Eureka 1627 009314e29135482f9ff89db40fd8a67d 450172 true true true false 29 1424586 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:50 14 Topic 1 0 450172 428002 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 7f6ba7c6187246ada7ce0e36212cc8b8 450173 true true true false 19 1424036 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 450173 444797 19           per un'estrazione ottimale, selezionate l'impostazione più elevata che non provoca disagio. Tale impostazione può variare da una sessione all'altra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:50 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 91c6941ae42d4b95b20ba6122e2814fd 450175 true true true false 29 1474880 Ieva Datava 2019-09-25T11:07:10 14 Topic 1 0 450175 444346 29           Acest manual de utilizare este disponibil și online pe site-ul web Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 30c62620fc044d069d880001ce9a437f 450176 true true true false 36 1436473 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 14 Topic 1 0 450176 444384 36           Rengör och desinficera före första användningen och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 01f50e7de67e4249aae62798642e5b8e 450178 true true true false 19 1424039 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 450178 444798 19           è possibile utilizzare il tiralatte doppio come tiralatte singolo collegando solo il tubo di un kit tiralatte al gruppo motore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 59a4281f912945c8b01f0c3a48539497 450182 true true true false 36 1436474 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 14 Topic 1 0 450182 444385 36           Ta isär alla delar och rengör dem sedan enligt anvisningarna i kapitlet ”Rengöring” och desinficera dem enligt anvisningarna i kapitlet ”Desinficering”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 8ae4670d94be4f1fa29a1cc1c519e988 450183 true true true false 19 1424044 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 450183 426129 19   Dopo l'uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 E_Clean when needed 40 1923aab56b3940c48d194ca76727d293 450188 true true true false 36 1436475 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:46 14 Topic 1 0 450188 444386 36           Rengör vid behov.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_Unscrew the bottle 1143 3c3ed82dfe2d4fe1a896ee77e299b876 450190 true true true false 19 1424050 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 450190 444804 19           Svitate il biberon.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 18ebe8c71f08437ea8243332a3548280 450191 true true true false 29 1424606 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:52 14 Topic 1 0 450191 444361 29           Spălați-vă bine mâinile cu apă și săpun înainte de a atinge sânii și componentele pompei de sân, pentru a preveni contaminarea. Evitați să atingeți interiorul recipientelor sau capacelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 e7665544b74543129d8ad610bc3b21c1 450194 true true true false 36 1436476 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 14 Topic 1 0 450194 444387 36           Torka med en ren trasa fuktad med vatten och milt rengöringsmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c1874c4ccab34e8fb2dcb3aa88fc73c8 450195 true true true false 19 1424054 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 450195 444806 19           Per conservare il latte materno: chiudete il biberon con il dischetto sigillante e la ghiera.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 97811ffc3bbf4a0e8686037d81d0e15c 450199 true true true false 36 1436477 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:47 14 Topic 1 0 450199 444413 36           Följande delar kommer inte i kontakt med bröst eller bröstmjölk. Rengör dem enligt anvisningarna nedan:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ddbd14928d4e19b87bc5eb914eec46 450200 true true true false 29 1424618 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 450200 444364 29           Utilizați numai accesoriile și componentele recomandate de Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 2a76c79213764d5d9cebe7209faa8d65 450203 true true true false 29 1424622 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 450203 444365 29           Este interzisă modificarea pompei de sân. În caz de modificări, garanția devine nulă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7eb531c334684e07a0c589ef32288338 450204 true true true false 36 1436478 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 14 Topic 1 0 450204 435140 36   Steg 1: Isärtagning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 4f64ba098a25494db661299c15ea1267 450206 true true true false 19 1424064 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 450206 444809 19           Rimuovete il tubo in silicone e il cappuccio dal kit tiralatte.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 478def0ed6ee4439b7c92e389e4521aa 450207 true true true false 29 1424626 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 450207 444366 29           Nu utilizați niciodată pompa de sân dacă sunteți obosită sau vă este somn, pentru a evita distragerea atenției în timpul utilizării.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 e0892711b07343cca08d02f6e7651250 450209 true true true false 29 1424629 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 450209 444367 29           Opriți întotdeauna pompa de sân înainte de a îndepărta corpul acesteia de pe sân, pentru a elibera vidul creat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 b5dc5399c7ec496db2e5d79646a55b92 450212 true true true false 29 1424633 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 14 Topic 1 0 450212 444368 29           În cazul în care vidul devine inconfortabil sau cauzează durere, opriți pompa de sân și îndepărtați-o de pe sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5dacb322ec854a73aa855b386d5ce7dc 450214 true true true false 19 1424071 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 450214 444811 19           Per riporre facilmente l'apparecchio, avvolgete il tubo in silicone intorno al gruppo motore e fissate il coperchio al tubo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 7c76fda4b7a04935bfb83082666a7c56 450216 true true true false 29 1424635 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 14 Topic 1 0 450216 444369 29           Dacă procesul devine foarte inconfortabil sau dureros, încetați utilizarea pompei și solicitați sfatul unui profesionist din domeniul sănătății.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 E_Warnings to prevent damage and 1143 76d75e8aa04d4efcb708ea80fd08d4d7 450217 true true true false 29 1424639 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 14 Topic 1 0 450217 444370 29            Avertismente pentru a preveni deteriorarea și funcționarea necorespunzătoare a pompei de sân:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 Step 2: Cleaning Eureka 1627 1b14fbbec628414f84e83b6b40519adf 450220 true true true false 36 1436481 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 14 Topic 1 0 450220 424309 36   Steg 2: Rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Varning:     Försiktighet:     Försiktighet:     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 78124647bcfd407588ccc20dc848f9a3 450221 true true true false 29 1424642 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 14 Topic 1 0 450221 444371 29           Echipamentele de comunicații portabile cu radiofrecvențe (RF) (inclusiv telefoane mobile și periferice, cum ar fi cablurile pentru antene și antenele externe) nu trebuie utilizate la o distanță mai mică de 30 cm (12 in) față de orice componentă a pompei de sân, inclusiv față de adaptor. Acestea ar putea avea efecte negative asupra performanțelor pompei de sân.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 201bc2f476574cb18936ae91049e97e3 450223 true true true false 29 1424646 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 14 Topic 1 0 450223 444372 29           Nu trebuie utilizate în apropierea altor echipamente sau în contact cu acestea, deoarece ar putea provoca funcționarea necorespunzătoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 68a04b3498414a55ba468ee7233eec85 450225 true true true false 36 1436482 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 14 Topic 1 0 450225 444396 36           Delarna som kommer i kontakt med mjölken kan rengöras manuellt eller i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 290171093285469fb1e74b6667d3365c 450226 true true true false 29 1424650 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 14 Topic 1 0 450226 213834 29           Această pompă de sân nu este destinată utilizării de către persoane (inclusiv copii) care au capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite de experiență și cunoștințe. Aceste persoane pot utiliza această pompă de sân numai dacă sunt supravegheate sau instruite corespunzător cu privire la utilizarea aparatului, de către o persoană responsabilă pentru siguranța lor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 18b969364ded4907a51ecf096aec4cc1 450228 true true true false 19 1424081 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 14 Topic 1 0 450228 444814 19           Per ulteriori informazioni sul tiralatte e suggerimenti per l'estrazione del latte, visitate il sito  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 066cbbfe424a4470b9cb8dd39ee65fb5 450229 true true true false 29 1424654 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 14 Topic 1 0 450229 444347 29           Nu permiteți copiilor sau animalelor de companie să se joace cu grupul motor, cu adaptorul, cu materialele de ambalare sau cu accesoriile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 1669c22bd54d4b289824366799bee62a 450230 true true true false 36 1436483 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:49 14 Topic 1 0 450230 444397 36           Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör bröstpumpens delar eftersom det kan orsaka skada.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 E_Always unplug the breast pump after use 40 34a36541ef2c494184110a78fbd914da 450232 true true true false 29 1424658 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 14 Topic 1 0 450232 444349 29           După utilizare, scoateți întotdeauna pompa de sân din priză.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 361c1815636c41ed8bfcfe6d6882b8c7 450234 true true true false 29 1424662 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 14 Topic 1 0 450234 444351 29            Avertismente pentru a evita sufocarea, strangularea și rănirea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 0a7db97ea5da4a759bc3d9bc9abb31e1 450235 true true true false 36 1436484 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 14 Topic 1 0 450235 444398 36           Lägg aldrig motorenheten eller adaptern i vatten eller i en diskmaskin, eftersom det kan orsaka permanenta skador på delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 75c32fcf270342d4b018763686364d79 450238 true true true false 19 1424088 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 450238 444818 19           non aggiungete mai latte materno fresco al latte materno congelato per evitare il calo della qualità del latte e lo scongelamento accidentale del latte congelato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:00 E_Warnings to avoid electric shock 1143 0f3cf03323d8447d804c0cb328b79f58 450240 true true true false 29 1424669 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:00 14 Topic 1 0 450240 444353 29            Avertismente pentru a evita electrocutarea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9af66e8ba95441ec87a0a6c8caab19f4 450241 true true true false 36 1436485 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 14 Topic 1 0 450241 444399 36           Var försiktig när du tar bort och rengör den vita ventilen. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Ta bort den vita ventilen genom att dra försiktigt i den räfflade fliken på sidan av ventilen. Rengör den vita ventilen genom att gnida den försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För inte in några föremål i den vita ventilen eftersom det kan skada den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:00 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 feaf7afa734c429d9dc497bdd5ff78de 450242 true true true false 29 1424671 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:00 14 Topic 1 0 450242 444355 29           Inspectați pompa de sân, inclusiv adaptorul, pentru a detecta semnele de deteriorare înainte de fiecare utilizare. Nu utilizați pompa de sân dacă adaptorul sau conectorul este deteriorat, dacă aceasta nu funcționează corespunzător sau dacă a fost scăpată sau scufundată în apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 00985000ecd04f75b3ec47f573af66ae 450243 true true true false 19 1424091 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 450243 426135 19   Somministrazione del latte materno con il biberon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 Step 2A: Manual cleaning  1627 ee8b04a3b3b34f4e93fca909eaf39d0f 450246 true true true false 36 1436486 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 14 Topic 1 0 450246 435141 36   Steg 2A: Manuell rengöring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 5977c2d6922b4345b73890b857273788 450248 true true true false 19 1424095 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 14 Topic 1 0 450248 428005 19   Avvertenza: Per la sicurezza e la salute del vostro bambino   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f7bbfe0b4d664b1381e72850a67ad218 450249 true true true false 29 1424674 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 14 Topic 1 0 450249 444357 29            Avertismente pentru evitarea contaminării și asigurarea igienei:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 E_Supplies needed 1142 a6c04c4483fb4a6b8f32a06ccf385808 450250 true true true false 36 1436487 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:51 14 Topic 1 0 450250 444395 36            Tillbehör som behövs:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 4d5d7a96bd9c4090b06450f2feeafb9a 450251 true true true false 29 1424675 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 450251 444358 29           Din motive de igienă, pompa de sân este concepută numai pentru utilizare repetată de către o singură utilizatoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c8d4a4b5c1ab483d9f843bea50b9985c 450254 true true true false 29 1424677 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 450254 444359 29           Curățați și dezinfectați toate componentele înainte de prima și după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 514dc74c7228419987238faea97e48fa 450257 true true true false 29 1424679 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 450257 444360 29           Nu utilizați agenți de curățare antibacterieni sau abrazivi pentru curățarea componentelor pompei de sân, pentru a evita deteriorarea acestora.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 cb4d337954ed4bd1a83bab820fade3a3 450261 true true true false 36 1436489 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 14 Topic 1 0 450261 444400 36           Milt diskmedel   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:03 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f114bf9988ee4d159835587854508b73 450263 true true true false 29 1424682 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:03 14 Topic 1 0 450263 424222 29                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 ebb882d928ce4a05864ce5548efe2085 450265 true true true false 19 1424106 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 450265 444824 19           Mantenete il cappuccio del biberon lontano dalla portata dei bambini per evitare il soffocamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 P_Drinking-quality water 72 9b853c53947c453e9008d124204b505e 450266 true true true false 36 1436490 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:52 14 Topic 1 0 450266 444401 36           Dricksvatten   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 241b92c1db3d4b22b9dbe0a87ac03514 450267 true true true false 29 1424684 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 14 Topic 1 0 450267 444376 29            Precauții pentru a evita deteriorarea și funcționarea necorespunzătoare a pompei de sân:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 4a4085c4b54a4b3eb0c3f5086d0fec47 450271 true true true false 29 1424686 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 14 Topic 1 0 450271 444377 29           Evitați contactul dintre adaptor și grupul motor cu apa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:05 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 4f94f3b227f74432ae4517aa6e590507 450274 true true true false 29 1424688 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:05 14 Topic 1 0 450274 444378 29           Nu introduceți niciodată grupul motor sau adaptorul în apă sau într-o mașină de spălat vase, deoarece acest lucru poate provoca deteriorarea permanentă a acestor componente.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 6bb17ddccfb74e00b8e7b0e69278cb70 450275 true true true false 19 1424116 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 14 Topic 1 0 450275 442713 19   Attenzione: per evitare di danneggiare il biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 P_Clean tea towel or drying rack 72 1f55a39466454b3bb227337debe6fbd4 450277 true true true false 36 1436492 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:53 14 Topic 1 0 450277 444403 36           Ren kökshandduk eller rent torkställ   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:05 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 2eabf5d09c914f50aa71f1befc3ebee2 450278 true true true false 29 1424690 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:05 14 Topic 1 0 450278 444379 29           Țineți adaptorul și tuburile de silicon la distanță de suprafețele fierbinți pentru a evita supraîncălzirea și deformarea acestor componente.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 cb67561dac8445cfa29dd31d5ac82d6c 450282 true true true false 29 1424691 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 14 Topic 1 0 450282 435121 29   Curățarea și dezinfectarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 1454b543011e4d0d9100b79bdca07aec 450284 true true true false 29 1424692 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 14 Topic 1 0 450284 427013 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:07 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 bfd343af220e422d80ce0377836c011b 450288 true true true false 29 1424695 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:07 14 Topic 1 0 450288 444380 29           Înainte de prima și după fiecare utilizare a pompei de sân, dezasamblați, curățați și dezinfectați toate componentele care vin în contact cu laptele matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:29 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 2794678c298743108438e0871981265b 450290 true true true false 19 1711568 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:29 14 Topic 1 0 450290 444828 19           Sostituire al primo segno di usura o danneggiamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:54 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7f4d402fbaca4a35b213f44d3693b438 450291 true true true false 36 1436495 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:54 14 Topic 1 0 450291 444406 36           Skölj alla delar under rinnande ljummet kranvatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:07 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 fe20bb46772441a49fe7fe5796c5f3f7 450292 true true true false 29 1424698 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:07 14 Topic 1 0 450292 435122 29   Imagine de ansamblu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 ec04367ca9094b8dae4df5002a86676b 450294 true true true false 19 1888366 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 14 Topic 1 0 450294 444829 19           Pulite e disinfettate il biberon prima del primo utilizzo e dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c8b77fcfd4f74392a25cde264ff81580 450295 true true true false 36 1551847 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 14 Topic 1 0 450295 444407 36           Blötlägg alla delar i fem minuter i varmt vatten med lite milt diskmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 22f6db152ae447288221ae373b5f6047 450298 true true true false 19 1424138 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 450298 426138 19   Assemblaggio del biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:08 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 01e447ca2ee14e06afc367d23d65be64 450299 true true true false 29 1424702 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:08 14 Topic 1 0 450299 444383 29           Curățați și dezinfectați componentele care vin în contact cu sânul și cu laptele matern, în modul descris mai jos:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 ebddc753b9dc4364a326c14f25fbf5d5 450301 true true true false 36 1436497 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 14 Topic 1 0 450301 444408 36           Rengör alla delar med en rengöringsborste.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 7414bf20c67b484c88ada05538ff5f7c 450302 true true true false 29 1424704 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 14 Topic 1 0 450302 444384 29           Curățați și dezinfectați înainte de prima și după fiecare utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 f1321cb2074e4c38aabdd44e8378257f 450304 true true true false 29 1424706 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 14 Topic 1 0 450304 444385 29           Dezasamblați toate componentele și curățați-le în modul descris în capitolul „Curățarea” și dezinfectați-le în modul descris în capitolul „Dezinfectarea”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 E_Clean when needed 40 70252789c0b842bea37d3022693006a8 450307 true true true false 29 1424708 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 14 Topic 1 0 450307 444386 29           Curățați atunci când este necesar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 c36cb7136e114a3c8c202e5101c7824a 450310 true true true false 29 1424710 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450310 444387 29           Ștergeți cu apă și detergent neutru, folosind o cârpă curată și umedă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 88a998ec3a5940278a69c076896d1bb0 450312 true true true false 29 1424712 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450312 444413 29           Următoarele componente nu vin în contact cu sânul și cu laptele matern; curățați-le în modul descris mai jos:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 93fe4cffb9b74433bc3e19cd2c550401 450316 true true true false 29 1424714 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450316 435140 29   Pasul 1: Dezasamblarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 Dishwasher instructions - addendum 1627 08e0533767d6487881df75d1a1a4feee 450320 true true true false 36 1996216 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 14 Topic 1 0 450320 425991 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 E_Food colorings may discolor parts. 1138 90ec0604e6fd4d85a33b970a98fe4ab3 450325 true true true false 36 1436502 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 14 Topic 1 0 450325 444772 36            Färg i mat kan missfärga delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:12 Step 2: Cleaning Eureka 1627 948e447679f546a5977f56bd0c162346 450326 true true true false 29 1424720 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:12 14 Topic 1 0 450326 424309 29   Pasul 2: Curățarea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Avertisment:     Atenție:     Atenție:     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:12 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 c615620f68424d0280f2db1a919b8db5 450328 true true true false 29 1424722 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:12 14 Topic 1 0 450328 444396 29           Componentele care vin în contact cu laptele pot fi curățate manual sau în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:13 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 7c91c220cd1f4c7f82b9aea9b7a90dbe 450332 true true true false 29 1424723 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:13 14 Topic 1 0 450332 444397 29           Nu utilizați agenți de curățare antibacterieni sau abrazivi pentru curățarea componentelor pompei de sân, pentru a evita deteriorarea acestora.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:13 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 6acc67dc45db44a8aaabc9f01edf7833 450334 true true true false 29 1424724 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:13 14 Topic 1 0 450334 444398 29           Nu introduceți niciodată grupul motor sau adaptorul în apă sau într-o mașină de spălat vase, deoarece acest lucru poate provoca deteriorarea permanentă a acestor componente.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d2b026427fe84950a583b9c61846dd92 450337 true true true false 36 1436504 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 14 Topic 1 0 450337 444774 36           Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:14 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a46ba8547e6e442ea932f49577e9f624 450338 true true true false 29 1424725 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:14 14 Topic 1 0 450338 444399 29           Atenție la îndepărtarea și curățarea valvei albe. Dacă aceasta se deteriorează, pompa de sân nu va mai funcționa corect. Pentru a scoate valva albă, trageți ușor de lamela striată din partea laterală a acesteia. Pentru a curăța valva albă, frecați-o ușor între degete în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv. Nu introduceți obiecte în valva albă, pentru a evita deteriorarea acesteia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:15 Step 2A: Manual cleaning  1627 b065a636159b4c93bb527af7674d7f0a 450342 true true true false 29 1424726 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:15 14 Topic 1 0 450342 435141 29   Pasul 2A: Curățarea manuală    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 E_Supplies needed 1142 7c9fe86a4a034115ab54693e5c1b1549 450345 true true true false 29 1424727 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:16 14 Topic 1 0 450345 444395 29            Articole necesare:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 P_Mild dishwashing liquid 1147 9d56cb392ca546a1bd9892a1be8df2b8 450351 true true true false 29 1424729 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 14 Topic 1 0 450351 444400 29           Detergent lichid neagresiv   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:58 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 4abb343919d842aeb4c01661e13f8f68 450352 true true true false 36 1436507 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:58 14 Topic 1 0 450352 424359 36   Steg 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     En kastrull     Försiktighet:      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 P_Drinking-quality water 72 3fca36bac9274f959efbd22d74e53bb0 450355 true true true false 29 1424730 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:17 14 Topic 1 0 450355 444401 29           Apă potabilă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:32 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 3f210988ea9645d2b782cd3213bc8f91 450357 true true true false 36 1888104 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:32 14 Topic 1 0 450357 444773 36           Se till att flaskan och övriga delar inte vidrör sidorna på kastrullen när du desinficerar dem i kokande vatten. Det kan leda till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 02df5662569544e7ad65d4abe7f0b52e 450359 true true true false 19 1424182 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 14 Topic 1 0 450359 444843 19           Riponete tutte le parti in un contenitore asciutto, pulito e coperto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 16666c5db09d427681d630efdfdc03b5 450361 true true true false 29 1424732 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:19 14 Topic 1 0 450361 444403 29           Prosop sau suport pentru uscare curat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 eee3e9a45dc248f3adc99ddfc73bfa76 450369 true true true false 36 1551850 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 14 Topic 1 0 450369 444779 36           Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka alla delar och lägg alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte vidrör kastrullens sida.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:20 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 31ef544dadf34c65a5b9d90e0f37b197 450371 true true true false 29 1424735 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:20 14 Topic 1 0 450371 444406 29           Clătiți toate componentele sub jet de apă călduță.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 E_Allow the water to cool down 40 920d027a915e41adb57134767ffb7fa8 450372 true true true false 36 1436511 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 14 Topic 1 0 450372 444789 36           Låt vattnet svalna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0c914f20af2841eda340eb5b6b3cad6c 450375 true true true false 29 1550202 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 14 Topic 1 0 450375 444407 29           Înmuiați toate componentele timp de 5 minute în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 bb3a3fe191ea4399947536102365a22d 450376 true true true false 36 1436512 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 14 Topic 1 0 450376 444790 36           Ta försiktigt ut delarna ur vattnet. Lägg delarna på en ren yta/kökshandduk eller ett rent torkställ och låt lufttorka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:21 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 6ca71da8506e4985ae376d5dc3f5c7ed 450377 true true true false 29 1424737 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:21 14 Topic 1 0 450377 444408 29           Curățați toate componentele cu o perie de curățare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:01 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 775c6f60732047dc8169c6e04d7883cd 450385 true true true false 36 1436514 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:01 14 Topic 1 0 450385 424380 36   Använda bröstpumpen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 Dishwasher instructions - addendum 1627 4c5838ff44c14d51a946c1234861f577 450389 true true true false 29 1995115 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 14 Topic 1 0 450389 425991 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 E_Food colorings may discolor parts. 1138 bc6f3bff1f76474b91f1f598474d211f 450393 true true true false 29 1424742 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 14 Topic 1 0 450393 444772 29            Coloranții alimentari pot determina decolorarea componentelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 7e189eb380864b5d8c51851ad31c9c94 450399 true true true false 19 1424228 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 450399 427015 19   Condizioni di conservazione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 48c7bb5c743a4a16a029b381ad583b09 450400 true true true false 29 1424744 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 14 Topic 1 0 450400 444774 29           Așezați toate componentele în sertarul superior al mașinii de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 a3c6df1996af4e8ea2eac39eb738161e 450403 true true true false 19 1424233 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 450403 444849 19           Tenete il tiralatte lontano dalla luce diretta del sole, poiché l'esposizione prolungata potrebbe causare lo scolorimento. Riponete il tiralatte e i suoi accessori in un luogo sicuro, pulito e asciutto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:34 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 f5e38578b1174978839ff3569fcc68f3 450406 true true true false 19 2344426 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:34 14 Topic 1 0 450406 444850 19           Se l'apparecchio è stato conservato in un ambiente caldo o freddo, posizionatelo in un ambiente con una temperatura di 20 °C per 30 minuti finché non raggiunge una temperatura che rientra nelle condizioni d'uso (da 5 °C a 40 °C) prima di utilizzarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:02 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 0e1ba3955860465fb1a8a4ab13afd9bd 450410 true true true false 36 1436518 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:02 14 Topic 1 0 450410 444696 36           Se till att du har rengjort och desinficerat bröstpumpens delar som kommer i kontakt med mjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:25 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 c0d643ca24f848b2b4a6e12b8d7f57c4 450411 true true true false 29 1424747 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:25 14 Topic 1 0 450411 424359 29   Pasul 3: Dezinfectarea    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Un vas de bucătărie     Atenție:      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 Explanation of symbols - Eureka 1627 1e8360b8fa08442da3849c2a39843160 450412 true true true false 19 1424252 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 450412 429263 19   Spiegazione dei simboli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:22 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 c573ea824ba14b98b69ae4d7a47d4ca8 450414 true true true false 29 1839974 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:22 14 Topic 1 0 450414 444773 29           În timpul dezinfectării cu apă clocotită, împiedicați biberonul și celelalte componente să atingă pereții vasului. Acest lucru poate duce la deformare sau deteriorare iremediabilă a produsului pentru care Philips nu va fi răspunzătoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ad30a94d6d83413b98a59e6d9246c19a 450415 true true true false 36 1436519 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 14 Topic 1 0 450415 444697 36           Varning: Var försiktig om du har desinficerat bröstpumpens delar genom att koka dem. De kan vara mycket heta. Förhindra brännskador genom att montera bröstpumpen först när de desinficerade delarna har svalnat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 69258ab4c38c48e2a571fb7b4bff9f6d 450416 true true true false 19 1424257 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 14 Topic 1 0 450416 444851 19           I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto dell'apparecchio e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni. Di seguito è riportato il significato dei segni e dei simboli di avvertenza sull'etichetta e nel manuale utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 69f54ecf09b9490587f501bc39938f77 450421 true true true false 29 1550205 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 14 Topic 1 0 450421 444779 29           Umpleți un vas de bucătărie cu apă suficientă pentru a acoperi toate componentele și introduceți toate componentele în vas. Lăsați apa să fiarbă timp de 5 minute. Asigurați-vă că pereții vasului nu ating componentele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 24c121b8380a488585413211085ad214 450422 true true true false 36 1436520 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 14 Topic 1 0 450422 444698 36           Varning: Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 E_Allow the water to cool down 40 a205b2dec93e422c91956fb5ce9e63a6 450423 true true true false 29 1424751 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 14 Topic 1 0 450423 444789 29           Lăsați apa să se răcească.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:28 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 9e3482442923460e865fbb5098cb911f 450426 true true true false 29 1424752 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:28 14 Topic 1 0 450426 444790 29           Scoateți cu grijă componentele din apă. Așezați componentele pe o suprafață/prosop sau suport pentru uscare curat pentru a se usca în mod natural.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:29 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 365d3f1456a944cc8c860d4cc45029b7 450432 true true true false 29 1424754 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:29 14 Topic 1 0 450432 424380 29   Utilizarea pompei de sân   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 6eafa22c8bb541f28d978c1b7815511e 450444 true true true false 19 1424281 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 450444 444858 19           Indica il numero di catalogo del produttore del tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:30 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 a94e80e27f884163a9eb306696d1a8f5 450445 true true true false 29 1424758 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:30 14 Topic 1 0 450445 444696 29           Asigurați-vă că ați curățat și dezinfectat componentele pompei de sân care vin în contact cu laptele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ffd5e600979940509b8da28bdb5f7859 450448 true true true false 29 1424759 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 14 Topic 1 0 450448 444697 29           Avertisment: Atenție: atunci când ați dezinfectat componentele pompei de sân prin fierbere, acestea pot fi foarte fierbinți. Pentru a preveni arsurile, începeți asamblarea pompei de sân numai după răcirea componentelor dezinfectate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:04 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 ef5241f317064fe99bb3c9ffb9c0369b 450451 true true true false 36 1436524 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:04 14 Topic 1 0 450451 444709 36           Anslut slangen/slangarna till motorenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3cbae6e404fb4b50a15eb1c4567fa5e8 450452 true true true false 29 1424760 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 14 Topic 1 0 450452 444698 29           Avertisment: Spălați-vă bine mâinile cu apă și săpun înainte de a atinge sânii și componentele pompei de sân, pentru a preveni contaminarea. Evitați să atingeți interiorul recipientelor sau capacelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:33 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 da84a6ce85b84be78c4fad450b3195b8 450465 true true true false 29 1424768 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:33 14 Topic 1 0 450465 444709 29           Conectați tubul/tuburile la grupul motor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:05 E_The breast pump is now ready for use 1142 f49dc2259544438aba06aa9135b3f0c2 450468 true true true false 36 1436526 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:05 14 Topic 1 0 450468 444711 36           Bröstpumpen är nu klar att användas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 458bb53d2c574032bac3764333a350a5 450469 true true true false 19 1448999 Ieva Datava 2019-08-29T13:52:03 14 Topic 1 0 450469 444866 19           Indica i limiti superiori di umidità relativa a cui l'apparecchio può essere esposto in sicurezza: fino al 90 %.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:34 E_The breast pump is now ready for use 1142 bb4c10c0afc14f2db78bf0c4d77e1eb4 450477 true true true false 29 1424772 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:34 14 Topic 1 0 450477 444711 29           În acest moment, pompa de sân este pregătită pentru utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:06 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8d5429e8c2534e0d98caa0f018efaafb 450480 true true true false 36 1436528 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:06 14 Topic 1 0 450480 444701 36           Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 242e2ec70c9d4f8f931a4712ac0b8acb 450482 true true true false 29 1424776 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 450482 444701 29           Spălați-vă bine pe mâini cu apă și săpun.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:06 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 e0adc796fd8943ac84b376470c3c20ec 450483 true true true false 36 1436529 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:06 14 Topic 1 0 450483 444702 36           Tryck in den vita ventilen i pumpenheten så långt det går.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 b432e1c5a6584f22a6678fe274486f56 450484 true true true false 29 1424778 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 450484 444702 29           Împingeți la maximum valva albă în pompă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:07 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 a1333afe983f48a880d869f2335a188b 450485 true true true false 36 1436530 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:07 14 Topic 1 0 450485 444703 36           Skruva på pumpenheten på flaskan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 b1a5e0d97d4f4bb8a1a7aebd4acf9072 450486 true true true false 29 1424780 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 14 Topic 1 0 450486 444703 29           Înfiletați corpul pompei pe biberon.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:08 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 b76e85dca00e4060a369c6a9024b0c83 450492 true true true false 36 1436533 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:08 14 Topic 1 0 450492 444706 36           Placera silikonmembranet i pumpenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 288baddf6acc47c897f98e880a8acdd6 450493 true true true false 29 1424786 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 14 Topic 1 0 450493 444706 29           Introduceți diafragma din silicon în corpul pompei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:08 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 c264a4928e364f22b84b8c0de6469635 450494 true true true false 36 1436534 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:08 14 Topic 1 0 450494 444707 36           Se till att silikonmembranet sitter ordentligt på plats och är helt tätt runt hela kanten genom att trycka det nedåt med tummarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 b6a4d711dd0f448bbb66544a6afe08df 450495 true true true false 29 1424788 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 14 Topic 1 0 450495 444707 29           Asigurați-vă că diafragma din silicon este fixată corespunzător de-a lungul circumferinței, apăsând-o cu degetele mari.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 9a747229b9334218b642377d85d2a75a 450499 true true true false 29 1424792 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 14 Topic 1 0 450499 424216 29   Descrierea grupului motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:09 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 7244cda194d54390bdcfdfc06ce9ad65 450500 true true true false 36 1436536 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:09 14 Topic 1 0 450500 424216 36   Beskrivning av motorenhetens delar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 1b356491bcac46c28fa7970f4818e75f 450501 true true true false 5 2237149 Ieva Datava 2022-03-21T15:42:27 4 Topic 1 0 450501 444320 5           Čestitamo na kupnji i dobrodošli u Philips Avent! Da biste iskoristili sve pogodnosti podrške koju nudi Philips Avent, registrirajte izdajalicu na web-stranici  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 22930bd8af964b738c2327d1373a6f92 450502 true true true false 29 1424794 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 450502 424214 29                                      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:09 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8e1c60cb3d754a71842c06c98a324ca7 450503 true true true false 36 1436537 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:09 14 Topic 1 0 450503 424214 36                                      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_USB power inlet 1150 3dc81722d09940b5b5cacbf998b2479e 450504 true true true false 29 1424796 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 450504 444713 29           Intrare de alimentare USB   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_On/off button with pause/play function 1141 e2b2019ad5c84c31b62084c486bd2de1 450506 true true true false 29 1447924 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:20 14 Topic 1 0 450506 444714 29           Buton de pornire/oprire cu funcție de pauză/reluare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:10 P_USB power inlet 1150 89d08c3a693c477295eaf8412b638267 450507 true true true false 36 1436538 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:10 14 Topic 1 0 450507 444713 36           USB-strömingång   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 P_Mode selection button 1141 5f4824df8ffc4971a9f45a685518db65 450508 true true true false 29 1424800 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 14 Topic 1 0 450508 444715 29           Buton pentru selectare mod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:10 P_On/off button with pause/play function 1141 0b8c956dc03644738cfd75a01cb4bc77 450510 true true true false 36 1447923 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:20 14 Topic 1 0 450510 444714 36           På/av-knapp med paus-/uppspelningsfunktion   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 P_'Level down' button 1139 f4309db1c4364ff8900be77570663ca8 450511 true true true false 29 1424802 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 14 Topic 1 0 450511 444716 29           Buton „Nivel inferior”   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 P_'Level up' button 1139 39d37cae9a7544f9b1f2cb7cfc8071be 450512 true true true false 29 1424804 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 14 Topic 1 0 450512 444717 29           Buton „Nivel superior”   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:10 P_Mode selection button 1141 a9b331dcc3544dbd8af1230c34ca5209 450513 true true true false 36 1436540 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:10 14 Topic 1 0 450513 444715 36           Knapp för lägesval   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 8bc350cece9c4c22a3ee2f37a5d07b74 450514 true true true false 5 1422257 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 450514 444323 5           Ako dojenje dobro napreduje, preporučuje se (osim ako vaš stručnjak zdravstvene zaštite nije drukčije preporučio) pričekati dok se ne utvrdi vaša proizvodnja mlijeka i raspored dojenja (obično barem 2 do 4 tjedna nakon poroda) prije nego što se počnete izdajati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 P_Indicator lights for modes and levels 1139 09d5902253e94a9bb11f965b671669a9 450515 true true true false 29 1424806 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 14 Topic 1 0 450515 444718 29           Leduri indicatoare pentru moduri și niveluri   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 P_'Level down' button 1139 9e753022aa104cb0b65c306b621036f4 450516 true true true false 36 1436541 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 14 Topic 1 0 450516 444716 36           ”Nivå ned”-knapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:42 P_Tubing port for single breast pump 1148 fc4e5ccea77e4d58a0e8f5e7a79c759d 450517 true true true false 29 1482682 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:11 14 Topic 1 0 450517 444719 29           Port pentru tub, pentru pompa de sân simplă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:42 P_Tubing ports for double breast pump 1148 1c8e47403c814ad183da82fd2398c5d9 450519 true true true false 29 1482648 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:26 14 Topic 1 0 450519 444720 29           Porturi pentru tuburi, pentru pompa de sân dublă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 P_'Level up' button 1139 b7f3e21c12034a89bd4f4727ba1dd195 450520 true true true false 36 1436542 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 14 Topic 1 0 450520 444717 36           ”Nivå upp”-knapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 P_Indicator lights for modes and levels 1139 80e892cced7043d195228213883855eb 450521 true true true false 36 1436543 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:11 14 Topic 1 0 450521 444718 36           Indikatorlampor för lägen och nivåer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 e271fbd63d524d31bf3cb8e17f7452c6 450522 true true true false 5 1422265 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 14 Topic 1 0 450522 444326 5           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:43 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4749e5df7452460eba0c27e91b6a8b0e 450523 true true true false 29 1424811 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:43 14 Topic 1 0 450523 430785 29   Leduri indicatoare de mod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:12 P_Tubing port for single breast pump 1148 64b03e0a16e8426180cee54b7e2cb818 450524 true true true false 36 1482687 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:12 14 Topic 1 0 450524 444719 36           Slangport för enkel bröstpump   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:12 P_Tubing ports for double breast pump 1148 46c666fc8df54a96993205e124253d29 450527 true true true false 36 1482653 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:28 14 Topic 1 0 450527 444720 36           Slangportar för dubbel bröstpump   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:12 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 e6268da161af40c38276b4f93a51f2c0 450528 true true true false 36 1436546 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:12 14 Topic 1 0 450528 430785 36   Indikatorlampor för lägen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c993040449b64317b68b1873ffd4bd55 450529 true true true false 5 1422275 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 14 Topic 1 0 450529 425969 5   Opis proizvoda (sl. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:43 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 777774b7b1f14866938662a5b347804a 450530 true true true false 29 1424815 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:43 14 Topic 1 0 450530 444721 29           Pompa de sân are două moduri. În continuare, veți găsi explicații cu privire la aceste moduri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d1e94576787941ca945300fd8d73eac5 450532 true true true false 29 1424817 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 14 Topic 1 0 450532 444722 29           Mod pentru stimularea sânului pentru a porni curgerea laptelui.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:13 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 80923d11ce194626977019f7746098be 450534 true true true false 36 1436548 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:13 14 Topic 1 0 450534 444721 36           Bröstpumpen har två lägen. Nedan finns en beskrivning av dessa lägen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 cb5e9279ba104812973d4d4939615cac 450535 true true true false 36 1436549 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 14 Topic 1 0 450535 444722 36           Läge för att stimulera bröstet så mjölkflödet kommer igång.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 feaf3457bfaa48e9bd2ce0f05b64d377 450536 true true true false 29 1424819 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 14 Topic 1 0 450536 444723 29           Mod pentru colectarea eficientă a laptelui după ce laptele a început să curgă. După 90 de secunde de stimulare, dispozitivul comută automat la modul de extragere.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 b0266a361b0745be9314c3973c463d3f 450537 true true true false 36 1436550 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 14 Topic 1 0 450537 444723 36           Läge för att effektivt avlägsna mjölken efter att den har börjat flöda. Efter 90 sekunders stimulering går enheten automatiskt över till pumpningsläge.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 P_Bottle 383 4ef5a71f2a3e4f84b27ec67fd9085a53 450538 true true true false 5 1422283 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 450538 213805 5           Bočica   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:45 E_Expression mode 1138 de1476eb559748baaaa99e3b1e6c769f 450539 true true true false 29 1424821 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:45 14 Topic 1 0 450539 444724 29           Mod de extragere   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 E_Expression mode 1138 16cc8655c9484979a85d7cbfb1bef70d 450540 true true true false 36 1436551 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:14 14 Topic 1 0 450540 444724 36           Pumpningsläge   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 P_Breast pump kit 72 1fa8820a512d49899b9229c8db42f9a1 450541 true true true false 5 1422287 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 14 Topic 1 0 450541 444329 5           Komplet izdajalice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:15 E_Stimulation mode 1142 aec08cc329914768ba8634fa8e3d6d10 450542 true true true false 36 1436552 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:15 14 Topic 1 0 450542 444725 36           Stimuleringsläge   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:45 E_Stimulation mode 1142 6354434155fd4114961bbd103ca7e44d 450543 true true true false 29 1424823 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:45 14 Topic 1 0 450543 444725 29           Mod de stimulare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 P_Double breast pump 72 d32be01a26b74e69993f6bc0fe94478d 450544 true true true false 5 1422289 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 450544 444331 5           Dvostruka izdajalica   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:15 Explanation of modes - note 1627 bd2bb1ca2cfe4c6980d34ab6a61de5a1 450545 true true true false 36 1450922 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:56 14 Topic 1 0 450545 426024 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 Explanation of modes - note 1627 35229aaf8e0a4cd6ad28cf940c82ca11 450546 true true true false 29 1450918 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:54 14 Topic 1 0 450546 426024 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:15 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 ac542a93613e4851ae6a31861af2f934 450547 true true true false 36 1436554 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:15 14 Topic 1 0 450547 444726 36           Obs! När du ändrar sugnivå visas den valda sugnivån i teckenfönstret i några sekunder och därefter visas valt läge igen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 9c5c9e34c4174af797188c1c98fda5db 450548 true true true false 5 1422293 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 450548 426077 5   Komplet izdajalice (sl. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 c3fad7113b7444ec80b9e7727104266c 450549 true true true false 29 1424830 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 14 Topic 1 0 450549 444726 29           Notă: Atunci când modificați nivelul de sucțiune, afișajul indică nivelul de sucțiune selectat timp de câteva secunde, apoi indică din nou modul selectat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:16 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 707612265ee14db09e089303a83e6236 450550 true true true false 36 1436555 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:16 14 Topic 1 0 450550 434859 36   Indikatorlampor för sugnivå   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:16 Explanation of suction levels - Eureka 1627 0f02ffed2be7473f9f7441f56e53b279 450552 true true true false 36 1571306 Ieva Datava 2020-01-12T12:40:30 4 Topic 1 0 450552 434866 36                                 Sugnivå 1: Den nedersta lampan blinkar  Sugnivå 2: Den nedersta lampan lyser  Sugnivå 3: Den nedersta lampan lyser + nästa lampa blinkar  Sugnivå 4: Två lampor lyser.  Sugnivå 5: Två lampor lyser + nästa lampa blinkar.  Sugnivå 16: Alla lampor lyser       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 179aa114b682406e8bfaec477c2d5205 450553 true true true false 29 1424834 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 450553 434859 29   Leduri indicatoare nivel de sucțiune   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:16 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 ded9aae3fe2d41e388eadbccfa65ddc4 450554 true true true false 36 1447793 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:03 14 Topic 1 0 450554 444727 36           Obs! Varje gång nivån ökar börjar nästa lampa blinka eller så lyser en blinkande lampa med fast sken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 P_Silicone tube and cap 1148 a6f16f20b99845ef93417fcde9ee720f 450555 true true true false 5 1422307 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 450555 444332 5           Silikonska cijev i poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 Explanation of suction levels - Eureka 1627 5cac3f384f0d4c3c802fffdfadaffe21 450556 true true true false 29 1424839 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 450556 434866 29                                 Nivel de sucțiune 1: Ledul inferior clipește  Nivel de sucțiune 2: Ledul superior este aprins continuu  Nivel de sucțiune 3: Ledul inferior este aprins continuu + ledul următor clipește  Nivel de sucțiune 4: 2 leduri aprinse continuu.  Nivel de sucțiune 5: 2 leduri aprinse continuu + ledul următor clipește.  Nivel de sucțiune 16: Toate ledurile sunt aprinse      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 P_Silicone diaphragm 1148 e0f66061feff4ffe9ce60c1472761402 450558 true true true false 5 1422312 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 450558 444334 5           Silikonska opna   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 e9170eb2e557400b9cb6e277f4c63fde 450559 true true true false 29 1447794 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:03 14 Topic 1 0 450559 444727 29           Notă: La fiecare creștere a nivelului, ledul următor începe să clipească sau ledul care clipea rămâne aprins permanent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:17 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 9cd7b706da674860a506e3dca0fbf8bd 450560 true true true false 36 1436559 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:17 14 Topic 1 0 450560 444759 36           Innan du tar bort pumpenheten från bröstet ska du alltid stänga av bröstpumpen så att vakuumsuget släpper.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 P_Cover 72 e5ea5704e81a494fb4411cc4a4f4ec44 450561 true true true false 5 1422318 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 14 Topic 1 0 450561 444336 5           Poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 27e8247654814b0bb0ec8ea1a70e37bb 450565 true true true false 29 1424849 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 450565 444759 29           Înainte de a îndepărta corpul pompei de pe sân, opriți întotdeauna pompa de sân pentru a elibera vidul creat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:18 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 c978c143b4084a1c8751f71c995bf142 450566 true true true false 36 1436561 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:18 14 Topic 1 0 450566 444762 36           Om du regelbundet pumpar ut mer än 125 ml per tillfälle kan du köpa och använda en Philips Avent-flaska på 260 ml för att förhindra överfyllning och spill.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 74a78494906b4adb863c56bc5200f9d2 450567 true true true false 5 1422334 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 450567 426075 5   Philips Avent Natural bočica (sl. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:25 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 b77453f08bd643c98e786485cf206da1 450570 true true true false 29 1839982 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:25 14 Topic 1 0 450570 444762 29           Dacă extrageți în mod regulat mai mult de 125 ml/4 fl oz la fiecare sesiune, puteți achiziționa și utiliza un biberon Philips Avent Natural de 260 ml/9 fl oz, pentru a preveni umplerea excesivă și vărsarea laptelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 bdd08c4c83fa4d6eaee1a96db740a7ae 450572 true true true false 36 1436563 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:19 14 Topic 1 0 450572 444763 36           Tvätta händerna noga med tvål och vatten och se till att bröstet är rent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 P_Bottle cap 72 3a0840c3777a4851a5c1c1b8e56f2ad2 450574 true true true false 5 1422346 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 450574 444338 5           Poklopac bočice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:19 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 e4984c07d590473ab25e1fb08cfe93a0 450575 true true true false 36 1436564 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:19 14 Topic 1 0 450575 444764 36           Placera bröstpumpssatsen på bröstet. Centrera bröstvårtan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8b0d46709cef46889e04d97edaa11939 450576 true true true false 29 1424867 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 450576 444763 29           Spălați-vă bine pe mâini cu apă și săpun și asigurați-vă că aveți sânul curat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 182dde6db7bb405d9f0afcc4d223b216 450577 true true true false 5 1422356 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 450577 424217 5   Dodaci   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 1e311c08c90d417b8bca3e3de14e306c 450579 true true true false 29 1424870 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 450579 444764 29           Așezați kitul pompei de sân pe sân. Asigurați-vă că centrați mamelonul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 98f1ec0c1c9545e59b672e9f145676ba 450582 true true true false 36 1436566 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 14 Topic 1 0 450582 444766 36           Bröstpumpen startar i stimuleringsläge och ökar långsamt vakuumsuget till senast använda stimuleringssugnivå (eller nivå 5 om den används för första gången).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 610d7c9a72954ae1ba0fcdca7cc9d93c 450583 true true true false 29 1424878 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 450583 444766 29           Pompa de sân începe în modul de stimulare și crește ușor vidul până la ultimul nivel de sucțiune de stimulare selectat (sau nivelul 5 la prima utilizare).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 e3a93a97942f4660b461e1a559340dfe 450585 true true true false 36 1436567 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 14 Topic 1 0 450585 444767 36           Ställ in ”nivå upp”- och ”nivå ned”-knapparna för att ändra sugnivån till den du vill ha.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 cd3df45200374b899c5154ffbf9850cd 450586 true true true false 29 1424882 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 450586 444767 29           Utilizați butoanele „nivel superior” și „nivel inferior” pentru a modifica nivelul de sucțiune în funcție de preferințe.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 07ab75ec9bd3486486e34dd43ae8e614 450588 true true true false 36 1436568 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:20 14 Topic 1 0 450588 444768 36           Efter 90 sekunder går bröstpumpen smidigt över i pumpningsläge och ökar långsamt vakuumsuget till senast använda pumpningssugnivå (eller nivå 11 om den används för första gången).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 c71242f549754fd8b39053f7aa0c414d 450589 true true true false 29 1424886 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 450589 444768 29           După 90 de secunde, pompa de sân va comuta lin la modul de extragere și va crește ușor vidul până la ultimul nivel de sucțiune de extragere utilizat (sau nivelul 11 la prima utilizare).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 Accessories asterix explained - Eureka 1627 2d3467d1a8d04df7ac1c6cce1ddbdf1a 450590 true true true false 5 1422376 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 450590 426904 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 ee0d260f81e740f3b9ed095c6096146f 450591 true true true false 29 1424890 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 450591 444769 29           Dacă laptele începe să curgă mai devreme sau dacă doriți să comutați de la modul de extragere la modul de stimulare, puteți schimba modurile cu ajutorul butonului de selectare mod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:33 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 d9ac6786b2c743d78b96a5215e45d8d7 450592 true true true false 36 1436569 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:33 14 Topic 1 0 450592 444769 36           Om mjölken börjar flöda tidigare eller om du vill byta från pumpningsläge till stimuleringsläge kan du byta läge med lägesväljarknappen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 fba28c1c19bc4fa681dfb4883c509703 450593 true true true false 5 1422380 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 450593 444342 5           * Za ove dodatke isporučuje se zaseban korisnički priručnik.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 267e7788cac247c083509b04aa48b848 450594 true true true false 29 1424894 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 14 Topic 1 0 450594 444770 29           Dacă doriți să faceți o pauză, apăsați scurt butonul de pornire/oprire. Pentru a continua, apăsați din nou scurt butonul de pornire/oprire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 445fd43548c842338e36c0bc10886e94 450595 true true true false 36 1436570 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 14 Topic 1 0 450595 444770 36           Tryck snabbt på på/av-knappen om du vill pausa. Tryck snabbt på på/av-knappen igen för att fortsätta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 4ccbac5c42884579bcceba29bf099c3f 450597 true true true false 29 1424898 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 14 Topic 1 0 450597 444771 29           Pentru a opri, apăsați lung butonul de pornire/oprire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 f34d2bab25fa4941bbdb58f437f2d3e8 450598 true true true false 36 1436571 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 14 Topic 1 0 450598 444771 36           Stäng av apparaten genom att trycka på och hålla in på/av-knappen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 Using the breast pump - addendum 1627 1e3bc4b737294feabb47c10bc957eb4d 450600 true true true false 29 1424901 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 450600 431014 29             Sugestie:     Sugestie:       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 Using the breast pump - addendum 1627 ec1300d3b0fb4af782b1381385c5a816 450601 true true true false 36 1436572 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:34 14 Topic 1 0 450601 431014 36             Tips!     Tips!       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 This user manual can also be found online - Eureka 1627 94503411737a442ca02e43ef16011893 450602 true true true false 5 1422397 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 450602 428002 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 ba7fe00c53ce48ad9817bebb63acc463 450603 true true true false 29 1424904 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 450603 444797 29           Pentru extragerea optimă, alegeți cea mai ridicată setare care continuă să fie confortabilă. Această setare poate diferi în funcție de sesiune.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:35 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 a8968d34c9fa4c70a60ed72dac731079 450604 true true true false 36 1436573 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:35 14 Topic 1 0 450604 444797 36           Bäst pumpning får du om du väljer den högsta inställningen, förutsatt att det fortfarande känns bekvämt. Den här inställningen kan skilja sig mellan olika tillfällen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 de95a742de084502b4db74a5261e2dfb 450605 true true true false 5 1474821 Ieva Datava 2019-09-25T10:53:28 14 Topic 1 0 450605 444346 5           Ovaj se korisnički priručnik može pronaći i na internetu na Philips Avent web-stranici:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 139916284edd487083c913e6cbbffdbe 450606 true true true false 29 1424909 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 450606 444798 29           Puteți utiliza pompa de sân dublă ca o pompă de sân simplă prin conectarea la grupul motor a tubului de la un singur kit de pompă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 After use - Eureka 418 bf29d11cbf3e430e8a6300be79237939 450607 true true true false 29 1424914 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 450607 426129 29   După utilizare    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:35 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 57504033469144859d07409f64451e15 450609 true true true false 36 1436574 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:35 14 Topic 1 0 450609 444798 36           Du kan använda den dubbla bröstpumpen som en enkel bröstpump om du endast ansluter slangen från en pumpsats till motorenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 After use - Eureka 418 4da61398785040f395ff33608b0d76da 450610 true true true false 36 1436575 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 14 Topic 1 0 450610 426129 36   Efter användning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Unscrew the bottle 1143 d3e43c54a796457fb128725bdf2ac42d 450614 true true true false 29 1424923 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 450614 444804 29           Deșurubați biberonul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 E_Unscrew the bottle 1143 234efe7d7255466ab0cd2ed5e9544c8a 450616 true true true false 36 1436577 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 14 Topic 1 0 450616 444804 36           Skruva av flaskan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 3286c8bfd25646678f09db1f4fd31e4e 450617 true true true false 29 1568059 Ieva Datava 2020-01-08T15:10:45 4 Topic 1 0 450617 444806 29           Pentru a depozita laptele matern: închideți biberonul cu discul de sigilare și inelul filetat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:37 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 18c6a9f9d8a94372a5962a99ace11e50 450619 true true true false 36 1436578 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:37 14 Topic 1 0 450619 444806 36           Så här förvarar du bröstmjölken: stäng flaskan med förslutningsplattan och skruvringen.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 57fb59da23064a7f9571f34a1345cfb2 450621 true true true false 5 1422439 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 450621 444361 5           Prije nego što dodirnete dijelove izdajalice i dojke, temeljito operite ruke sapunom i vodom kako biste spriječili kontaminaciju. Nemojte dodirivati unutrašnjost spremnika ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:38 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 0ac0350389044bef81f60d19e677de53 450627 true true true false 36 1436581 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:38 14 Topic 1 0 450627 444809 36           Ta bort silikonslangen och locket från bröstpumpssatsen.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 72f1a2a9aea04b3692e1d463eda6b639 450628 true true true false 29 1424941 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 450628 444809 29           Îndepărtați capacul și tubul din silicon de pe kitul pompei de sân.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5ca2384f495643aeb4abe81328387ba9 450629 true true true false 5 1422464 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 450629 444364 5           Upotrebljavajte dodatke i dijelove koje preporučuje Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 29711b129f284f9d8d5c8871d1ab0dbb 450632 true true true false 5 1422471 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 450632 444365 5           Nije dopušteno nikakvo izmjenjivanje izdajalice. Ako to učinite, vaše jamstvo neće biti važeće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5673389a5d244c52a259a959fd19c6a1 450633 true true true false 29 1424950 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 450633 444811 29           Pentru o depozitare ușoară, înfășurați tubul de silicon în jurul grupului motor și fixați capacul pe tub.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:38 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 ebe80f18ba5d46268c23f3366dfe4b21 450634 true true true false 36 1436583 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:38 14 Topic 1 0 450634 444811 36           Linda silikonslangen runt motorenheten och sätt fast locket på slangen för smidig förvaring.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 fc67fd555a374c1780e7f972f8903aef 450635 true true true false 5 1422475 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 14 Topic 1 0 450635 444366 5           Nikada ne upotrebljavajte izdajalicu dok ste pospani ili u polusnu kako biste izbjegli nedostatak pažnje tijekom upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 05ad12767cc7440dae8bbac78ad703d4 450637 true true true false 5 1422478 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 450637 444367 5           Uvijek isključite izdajalicu prije nego što uklonite glavni dio s dojke kako biste otpustili vakuum.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 8e0080fb4813457dbc05e7d183d2eba3 450640 true true true false 5 1422483 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 450640 444368 5           Ako je vakuum neugodan ili uzrokuje bol, isključite izdajalicu i skinite je s dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 f5c72ff63a964124ad1361ec1217c883 450642 true true true false 5 1422487 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 450642 444369 5           Ako postupak postane vrlo neugodan ili bolan, prestanite s upotrebom izdajalice i obratite se zdravstvenom stručnjaku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 43e966bda3224639ac8346195da16106 450643 true true true false 29 1424962 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 450643 444814 29           Pentru informații suplimentare despre pompa de sân și pentru sugestii privind laptele extras, accesați  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 51ee543f9afc4cd9aea3c9d2d7721044 450644 true true true false 36 1436586 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 14 Topic 1 0 450644 444814 36           Om du vill ha mer information om bröstpumpen och tips på hur man pumpar ut mjölk kan du besöka  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 E_Warnings to prevent damage and 1143 211dbff43e864e599d7432a120d36a3c 450645 true true true false 5 1422492 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 450645 444370 5            Upozorenja za sprječavanje oštećenja i kvara izdajalice:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 9a39c88309564d4588a14385d4d027ea 450648 true true true false 5 1422496 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 450648 444371 5           Prijenosna komunikacijska oprema radijske frekvencije (RF) (uključujući mobilne telefone i periferijske uređaje poput kabela antena i vanjskih antena) ne smije se upotrebljavati na udaljenosti manjoj od 30 cm (12 inča) od bilo kojeg dijela izdajalice i adaptera. To bi moglo negativno utjecati na optimalan rad izdajalice.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 6f857e7cb3ae4e6d88f4dc07c17bd137 450649 true true true false 29 1424970 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 450649 444816 29           Nu recongelați niciodată laptele matern decongelat pentru a evita scăderea calității laptelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c2d54d8a3fd44e6db601fc5e38cb5963 450650 true true true false 36 1436588 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:40 14 Topic 1 0 450650 444816 36           Frys aldrig om tinad bröstmjölk eftersom mjölkkvaliteten försämras.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 e16f13fc6ec5432a9e24efbf21c7a86d 450651 true true true false 5 1422504 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 14 Topic 1 0 450651 444372 5           Upotreba ove opreme pored druge opreme ili na njoj mora se izbjegavati jer može uzrokovati neispravan rad.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 7b88705eddb346eca0c86b6a952f9930 450652 true true true false 29 1424974 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 450652 444818 29           Nu amestecați niciodată lapte matern proaspăt cu lapte matern congelat pentru a evita scăderea calității laptelui și decongelarea neintenționată a laptelui congelat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:41 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 064e9d1268ef4626b30742779b3031af 450653 true true true false 36 1436589 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:41 14 Topic 1 0 450653 444818 36           Tillsätt aldrig färsk bröstmjölk till fryst bröstmjölk eftersom mjölkkvaliteten försämras och den frysta mjölken tinas oavsiktligt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 4d6dfae5fa7f40fa983cdb1dd011f0a0 450654 true true true false 29 1424978 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 450654 426135 29   Utilizarea biberonului pentru hrănirea bebelușului cu lapte matern   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:41 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 b06f5dc6c96040ad847668d3c14a1e4a 450655 true true true false 36 1436590 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:41 14 Topic 1 0 450655 426135 36   Ge bröstmjölken med flaskan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 c5fdf9b70749447191f9338a1c83b550 450656 true true true false 5 1422509 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 450656 213834 5           Izdajalica nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja. Takve osobe mogu se koristiti ovom izdajalicom samo ako su pod nadzorom ili ako im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost dala odgovarajuće upute o upotrebi uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 7144d3240d25455886aff91218a9fe72 450657 true true true false 29 1712829 Ieva Datava 2020-07-14T21:55:18 4 Topic 1 0 450657 428005 29   Avertisment: Pentru siguranța și sănătatea copilului dumneavoastră   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:42 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 44721424889a4999a796dec73d696ec7 450658 true true true false 36 1436591 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:42 14 Topic 1 0 450658 428005 36   Varning: För ditt barns säkerhet och hälsa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 064a90ed47494e8cbb91065eba17d865 450659 true true true false 5 1422512 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 450659 444347 5           Nemojte dopustiti djeci ili kućnim ljubimcima da se igraju jedinicom motora, ambalažom ili dodacima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Always unplug the breast pump after use 40 d3bee9cc7a0c41e48b1786024097ff92 450662 true true true false 5 1422517 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 450662 444349 5           Nakon upotrebe uvijek iskopčajte izdajalicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Always use this bottle with adult supervision 40 e3dda39b0ec84a03af8ba1e12f5a47e3 450663 true true true false 29 1424991 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 450663 444821 29           Acest biberon se utilizează întotdeauna sub supravegherea adulților.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:43 E_Always use this bottle with adult supervision 40 daf00f46165a42bfb68eae5ee42f7f05 450664 true true true false 36 1436593 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:43 14 Topic 1 0 450664 444821 36           Använd alltid flaskan under översyn av en vuxen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 031de6596dbb4f01b53bb4f22d1e26ba 450665 true true true false 5 1422519 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 450665 444351 5            Upozorenja za izbjegavanje gušenja, davljenja i ozljede:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a2e88b44e3924aadadf25940b0268769 450669 true true true false 29 1424999 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 14 Topic 1 0 450669 444823 29           Verificați întotdeauna temperatura alimentelor înainte de a vă hrăni copilul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:43 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 2d99b3425f014d94a6a115483c42b840 450670 true true true false 36 1436595 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:43 14 Topic 1 0 450670 444823 36           Kontrollera alltid matens temperatur innan du börjar mata barnet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 E_Warnings to avoid electric shock 1143 3eb0e009e435471c910ed1feaffa93d6 450671 true true true false 5 1422530 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 450671 444353 5            Upozorenja za izbjegavanje strujnog udara:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:44 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 be59f3c57e824aa481744676d39a79d9 450672 true true true false 36 1436596 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:44 14 Topic 1 0 450672 444824 36           Förvara flasklocket utom räckhåll för barn för att undvika risk för kvävning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 e7b6c13714194691b878a0ce7cac8885 450673 true true true false 5 1422533 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 14 Topic 1 0 450673 444355 5           Pregledajte izdajalicu, uključujući adapter, radi znakova oštećenja prije svake upotrebe. Nemojte upotrebljavati izdajalicu ako su adapter ili utikač oštećeni, ako ne radi ispravno ili ako je ispušten ili uronjen u vodu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:44 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 1cfa5cefa2f94541b9510e1decb41a9b 450674 true true true false 36 1436597 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:44 14 Topic 1 0 450674 444825 36           Låt inte barn leka med små delar, eller gå/springa när de använder flaskor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 bd6fc6092d1f4e3a89f0031e733c4ea0 450675 true true true false 29 1425002 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 450675 444824 29           Nu lăsați capacul biberonului la îndemâna copiilor, pentru a evita sufocarea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 1a61347bb1454291a6989387a64aaef4 450678 true true true false 29 2006386 Ieva Datava 2021-04-08T20:44:38 4 Topic 1 0 450678 444825 29           Nu lăsați copiii să se joace cu piesele de mici dimensiuni sau să meargă/alerge în timp ce folosesc biberoanele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7bb0dee87a4045a9a0e7475e3cdce620 450679 true true true false 5 1422543 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 450679 444357 5            Upozorenja za izbjegavanje kontaminacije i za osiguravanje higijene:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:45 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 1667ef123f4745a39202db2ddfdcbae5 450680 true true true false 36 1436599 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:45 14 Topic 1 0 450680 444827 36           Kasta alltid bort bröstmjölk som blir över efter en matning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:45 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 caa9139102e14af0a886a4c1aaf510d6 450682 true true true false 36 1436600 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:45 14 Topic 1 0 450682 442713 36   Försiktighet: Undvik skador på flaskan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 56493ed98d304174bf1dc27a4a3ada8c 450683 true true true false 29 1425013 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 450683 444827 29           Aruncați întotdeauna laptele matern rămas la sfârșitul unei reprize de alăptare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 0c0eba37187b496693d3add899594215 450684 true true true false 5 1422549 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 450684 444358 5           Zbog higijenskih razloga izdajalica namijenjena je samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 369ea4e541884cef815a9829c962ed0d 450685 true true true false 29 1425018 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 450685 442713 29   Atenție: Pentru a evita deteriorarea biberonului   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ed7e8364f52745eb82b60ecb8f03be7e 450687 true true true false 5 1422555 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 450687 444359 5           Prije prve i poslije svake sljedeće  upotrebe očistite i dezinficirajte sve dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 96efed63f4914169bfe8a06b06c77f2a 450690 true true true false 5 1422557 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 450690 444360 5           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje dijelova izdajalice, jer to može uzrokovati oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8dc5077f23d147d99c1aa9f4fa33aa17 450695 true true true false 5 1422566 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 450695 424222 5                       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 025eeb65e827457c98bdd7a7b452462d 450696 true true true false 36 1709410 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 14 Topic 1 0 450696 444828 36           Kasta vid första tecken på skador eller slitage.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:13 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 8b9ad34d3a6e4976b6b2e46338576aaf 450697 true true true false 29 2006363 Ieva Datava 2021-04-08T20:06:16 4 Topic 1 0 450697 444828 29           Aruncaţi la primele semne de deteriorare sau slăbire.   28 HISTCOMMENT CO review implemented (project Rey), fixed the grammar error in the official EN 14350 Standard translation. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 fbb09984fe634f0ea7b530359a2985f8 450698 true true true false 5 1422569 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 450698 444376 5            Mjere opreza radi izbjegavanja oštećenja i kvara izdajalice:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:34 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 3b851c3fcddf49f4940706a246f97dfd 450699 true true true false 36 1888112 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:34 14 Topic 1 0 450699 444829 36           Rengör och desinficera flaskan före första användningen och efter varje  användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:46 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 c7917bb1908c47249c51f9c0dcffe479 450700 true true true false 29 1889944 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:46 14 Topic 1 0 450700 444829 29           Curățați și dezinfectați biberonul înainte de prima și după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 392d3bc57ec6442b9125ef3c78c41eab 450701 true true true false 5 1422570 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 450701 444377 5           Spriječite da adapter i jedinica motora dođu u dodir s vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:47 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 bb102025aa8e4d3087d406cef9926aca 450702 true true true false 36 1436606 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:47 14 Topic 1 0 450702 426138 36   Montera flaskan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 29513391165b4f7893b2ffd9f886a4f5 450703 true true true false 29 1425045 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 450703 426138 29   Asamblarea biberonului   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 b8376d11f1d440dca2507f3d4298f16e 450704 true true true false 5 1422573 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 450704 444378 5           Jedinicu motora ili adapter nikada nemojte stavljati u vodu ili u perilicu posuđa, jer to može uzrokovati njihovo trajno oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 bfddaa5e5b8b45bcb7ffd5904d5c98fe 450707 true true true false 5 1422577 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 450707 444379 5           Adapter i silikonske cijevi držite podalje od zagrijanih površina kako biste izbjegli pregrijavanje i deformiranje tih dijelova.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 04b076e6ef06480abf55ae3ebf6d927f 450710 true true true false 5 1422580 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 450710 435121 5   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 01e1e433b69044a1b69ad43d81c70089 450713 true true true false 5 1422583 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 450713 427013 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 3fb8ea12f9ba41dda82c8206d59cf8f8 450717 true true true false 5 1422587 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 450717 444380 5           Prije prve i poslije svake sljedeće upotrebe izdajalice rastavite, očistite i dezinficirajte sve dijelove koji dolaze u dodir s izdojenim mlijekom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:35 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 332ffdce5ee04af9b50acf0a99e62117 450719 true true true false 36 1888114 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:35 14 Topic 1 0 450719 444834 36           Ta bort locket genom att sätta handen över locket och tummen i lockets fördjupning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:27 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 17ae4381842044648e5dbe745b00f637 450720 true true true false 29 1839989 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:27 14 Topic 1 0 450720 444834 29           Pentru a scoate capacul, așezați mâna peste capac și degetul mare în adâncitura acestuia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 22b52f4e4a004ae6b3eba1146a58d5e6 450721 true true true false 5 1422590 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 450721 435122 5   Pregled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:50 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 2041ca8a6f514346ae37af888d60f7b2 450725 true true true false 36 1436614 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:50 14 Topic 1 0 450725 444835 36           Om du använder fryst bröstmjölk måste den tina helt innan du värmer den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 dab99b5d595d49e5a16ca8479691486b 450726 true true true false 29 1425082 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 450726 444835 29           Dacă utilizați lapte matern congelat, permiteți dezghețarea completă a acestuia înainte de a-l încălzi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 4a14ec91045440c4ade6b9bb102dffde 450727 true true true false 5 1422597 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 450727 444383 5           Očistite i dezinficirajte dijelove koji dolaze u dodir s dojkom i izdojenim mlijekom na sljedeći način:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 4acfadf7aad146f092ed1feaed184741 450730 true true true false 5 1422600 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 450730 444384 5           Očistite i dezinficirajte prije prve i poslije svake sljedeće upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:51 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 eebee09ad2904f78a3a592b3978c940d 450731 true true true false 36 1436616 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:51 14 Topic 1 0 450731 444837 36           Värm flaskan med tinad eller kyld bröstmjölk i en skål med hett vatten eller i en flaskvärmare. Ta bort skruvringen och förslutningsplattan från flaskan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 b24befc80a0449d491cb4175ef6ed36f 450732 true true true false 29 1568062 Ieva Datava 2020-01-08T15:12:01 4 Topic 1 0 450732 444837 29           Încălziți biberonul cu lapte matern dezghețat sau refrigerat într-un vas cu apă fierbinte sau într-un aparat de încălzit biberoane. Îndepărtați inelul filetat și discul de sigilare de pe biberon.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 1a808c70691d474f8c5f3153062a51ec 450733 true true true false 5 1422606 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 450733 444385 5           Rastavite sve dijelove i očistite ih prema uputama iz poglavlja "Čišćenje", a zatim ih dezinficirajte prema uputama iz poglavlja "Dezinfekcija".   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 E_Clean when needed 40 ee6976e6a5ad4e84bf830556acde67e5 450736 true true true false 5 1422609 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 450736 444386 5           Očistite prema potrebi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9088c82f85cc4ad3b5a04dcc6efec38d 450739 true true true false 5 1422616 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 450739 444387 5           Obrišite čistom krpom navlaženom vodom i blagim deterdžentom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 5200d055ebc7409b827698a1a343e969 450742 true true true false 5 1422620 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 450742 444413 5           Sljedeći dijelovi koji ne dolaze u dodir s dojkom i izdojenim mlijekom; očistite ih na sljedeći način:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 049bdebe51ae401e8553e52e20b4d6ad 450745 true true true false 5 1422624 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 450745 435140 5   Prvi korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:28 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 2e67b880129648e1945a3fa1e78d0d91 450748 true true true false 29 1839990 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:28 14 Topic 1 0 450748 444841 29           Folosiți un debit mai mic dacă bebelușul se îneacă des, dacă îi picură lapte din gură în timpul hrănirii sau dacă are probleme de adaptare la viteza de băut. Folosiți un debit mai mare în cazul în care bebelușul adoarme în timpul hrănirii, devine iritabil sau hrănirea durează foarte mult.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:36 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 d8079492cd1d4cd7885c396309be5191 450750 true true true false 36 1888117 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:36 14 Topic 1 0 450750 444841 36           Använd en lägre flödeshastighet om ditt barn ofta sätter i halsen, om mjölken rinner ut ur munnen under matningen eller om barnet har problem med att anpassa sig till drickhastigheten. Använd en högre flödeshastighet om ditt barn somnar under matning, blir frustrerad eller om matningen tar mycket lång tid.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 Step 2: Cleaning Eureka 1627 45b909e1cf7e44a6bc4b43c16224f669 450755 true true true false 5 1422639 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 450755 424309 5   Drugi korak: Čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Upozorenje:     Oprez:     Oprez:     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 9bba56e63ab54983aafc939e85d6de7b 450757 true true true false 29 1425133 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 450757 444843 29           Depozitați toate componentele într-un recipient curat, uscat și acoperit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 c9c66a14358d494da6d35ce950a443e9 450758 true true true false 5 1422648 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 450758 444396 5           Sve dijelove koji dolaze u dodir s mlijekom možete očistiti ručno ili u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:54 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 65c6ec4aaed64c03a00a7847dd79a767 450759 true true true false 36 1436625 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:54 14 Topic 1 0 450759 444843 36           Förvara alla delar i en ren, torr och övertäckt behållare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 df8ecc0a66e94ce697beb00a901d4894 450761 true true true false 5 1422654 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 450761 444397 5           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje dijelova izdajalice, jer to može uzrokovati oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 454fa627573c4348bb86eef0b53970c1 450764 true true true false 5 1422658 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 450764 444398 5           Jedinicu motora ili adapter nikada nemojte stavljati u vodu ili u perilicu posuđa, jer to može uzrokovati njihovo trajno oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 03af2b4beffc4fd39c915909b82bcb7d 450768 true true true false 5 1422664 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 450768 444399 5           Prilikom uklanjanja i čišćenja bijelog ventila budite oprezni. Ako se ošteti, izdajalica neće ispravno funkcionirati. Kako biste uklonili bijeli ventil, lagano povucite rebrasti jezičak na strani ventila. Da biste bijeli ventil očistili, lagano ga trljajte između prstiju u toploj vodi s malo tekućine za pranje posuđa. Ne stavljajte predmete u bijeli ventil, jer to može prouzročiti oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 Step 2A: Manual cleaning  1627 a7d983de213142efb210ba6bf4f449e0 450771 true true true false 5 1422669 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 450771 435141 5   Korak 2A: Ručno čišćenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 E_Supplies needed 1142 5b18122da87f4b548bfb2258ecb8a511 450774 true true true false 5 1422678 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 450774 444395 5            Potreban materijal:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 7c724185161545818bc390e7089f581e 450776 true true true false 29 2346253 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:17 14 Topic 1 0 450776 444848 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/support sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 18b562ccb6e847029d4d50b829718f27 450779 true true true false 36 2345431 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:42 14 Topic 1 0 450779 444848 36           För att beställa tillbehör eller reservdelar går du till  www.philips.com/support eller besöker din Philips-säljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 P_Mild dishwashing liquid 1147 dd2453ba12e94946a131432a894814e8 450780 true true true false 5 1422691 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 450780 444400 5           Blago sredstvo za pranje posuđa   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 P_Drinking-quality water 72 d208a4104c4e499ea69cf9e69efa25c0 450785 true true true false 5 1422695 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 450785 444401 5           Pitka voda   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 239562758a16423aa717f57977572ab3 450787 true true true false 29 1425173 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 450787 427015 29   Condiții de depozitare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 b81d6179e6aa4a3c9bcbb46752473e06 450789 true true true false 29 1425176 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 450789 444849 29           Nu expuneți pompa de sân la radiații solare directe, deoarece expunerea prelungită poate cauza decolorare. Depozitați pompa de sân și accesoriile acesteia într-un loc sigur, curat și uscat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:58 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9a26b24855f541238a8066990e19ae83 450790 true true true false 36 1436636 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:58 14 Topic 1 0 450790 427015 36   Förvaringsförhållanden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:18 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 6135bb1718ff4864a566118f3b6fbc67 450792 true true true false 29 2346255 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:18 14 Topic 1 0 450792 444850 29           Dacă dispozitivul a fost depozitat într-un mediu cu temperaturi ridicate sau scăzute, înainte de a-l utiliza lăsați-l într-un mediu cu o temperatură de 20 °C timp de 30 de minute, pentru a-i permite să atingă o temperatură adecvată condițiilor de utilizare (5 °C - 40 °C).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:58 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 dc31bef073264669b519558c87ea0b50 450793 true true true false 36 1436637 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:58 14 Topic 1 0 450793 444849 36           Förvara inte bröstpumpen i direkt solljus, eftersom långvarig exponering kan orsaka missfärgning. Förvara bröstpumpen och dess tillbehör på en säker, ren och torr plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 P_Clean tea towel or drying rack 72 2fbdefdb74464cb69e015325ad0854a8 450794 true true true false 5 1422709 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 14 Topic 1 0 450794 444403 5           Čisti ručnik ili stalak za sušenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:44 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 a3082193b2c9479ab13bc2f54ac2f396 450796 true true true false 36 2345433 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:44 14 Topic 1 0 450796 444850 36           Om enheten har förvarats i en varm eller kall miljö bör den placeras i en miljö med en temperatur på 20 °C i 30 minuter före användning så att den når en temperatur för normala användningsförhållanden (5 °C till 40 °C).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 Explanation of symbols - Eureka 1627 7a62c3915a504c66aac252c6cd12fcd1 450798 true true true false 29 1425186 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 14 Topic 1 0 450798 429263 29   Explicațiile simbolurilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 8555878e5c2a4745bed95f2458a81cdb 450800 true true true false 29 1425188 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 14 Topic 1 0 450800 444851 29           Semnele și simbolurile de avertizare sunt esențiale pentru a ne asigura că utilizați în siguranță și în mod corect dispozitivul și că vă protejați, pe dvs. și pe ceilalți, împotriva rănirii. Regăsiți în cele ce urmează semnificația semnelor și a simbolurilor de avertizare de pe etichetă și din manualul utilizatorului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 de6a59a2a90342d4a02e3ea7d8a41327 450803 true true true false 5 1422727 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 450803 444406 5           Sve dijelove isperite pod mlakom vodom iz slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:00 Explanation of symbols - Eureka 1627 a41d024c664a4c388284d978afd9610c 450804 true true true false 36 1436641 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:00 14 Topic 1 0 450804 429263 36   Förklaring av symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c1417f772f4940a891b43393b2301250 450805 true true true false 5 1550176 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 450805 444407 5           Namačite sve dijelove 5 minuta u toploj vodi s blagom tekućinom za pranje posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 98bf1f84c75b4413aadfbc733ab43a85 450806 true true true false 29 1425194 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 14 Topic 1 0 450806 444853 29           Indică informații importante, precum avertismentele și precauțiile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:00 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 1ae0219758f141b8ab0cef27a2a6e3ff 450807 true true true false 36 1436642 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:00 14 Topic 1 0 450807 444851 36           Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du använder den här enheten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda dig och andra från skador. Nedan visas betydelsen för varningsmarkeringar och symboler på etiketten och i användarhandboken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 9bb052b62c5946bbb8e171631893b2ee 450808 true true true false 5 1422741 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 450808 444408 5           Sve dijelove očistite čistom četkicom za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 a1fd0258cd5e40348abee5edc22fb062 450809 true true true false 29 1425197 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 14 Topic 1 0 450809 444854 29           Indică sfaturi privind utilizarea, informații suplimentare sau o notă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:01 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 48346b1ef6034c9dbc2037094383680e 450813 true true true false 36 1436644 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:01 14 Topic 1 0 450813 444853 36           Anger viktig information som varningar och försiktighetsåtgärder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:01 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 c45a6a4883134e23b8a47aecf6ccfa0f 450817 true true true false 36 1436645 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:01 14 Topic 1 0 450817 444854 36           Visar användningstips, ytterligare information eller en anmärkning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 Dishwasher instructions - addendum 1627 c0da754e240446e8a9f561e2ef0fbe7c 450819 true true true false 5 1995055 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 14 Topic 1 0 450819 425991 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 360f6ef1f78d416798595c01cf47092c 450821 true true true false 5 1422769 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 450821 444772 5            Boja hrane može obojiti dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:28 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 1082a2a3522643c5aa86c161bd5916e6 450822 true true true false 29 1425209 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:28 14 Topic 1 0 450822 444858 29           Indică numărul pompei de sân din catalogul producătorului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 642afcc2d633415fa76aad050dec8bae 450827 true true true false 5 1422778 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 450827 444774 5           Sve dijelove stavite na gornju policu perilice posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:03 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 39b6f87359f447538dd53b94e918d400 450829 true true true false 36 1436649 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:03 14 Topic 1 0 450829 444858 36           Anger tillverkarens katalognummer för bröstpumpen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 dcbf5615c8f94b1888a5614ac42bccfa 450835 true true true false 5 1422797 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 450835 424359 5   Treći korak: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lonac za kuhanje     Oprez:      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:09 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b4940ee62a99488babbefab294693b3b 450837 true true true false 5 1888518 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:09 14 Topic 1 0 450837 444773 5           Spriječite da bočica ili drugi dijelovi dodiruju bočnu stranu posude tijekom dezinfekcije kipućom vodom. To može prouzročiti nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenje za koje se tvrtka Philips ne može smatrati odgovornom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 bce2a9836fd2477c8af5918851338d0f 450842 true true true false 5 1550179 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 450842 444779 5           Lonac za kuhanje napunite s dovoljnom količinom vode da prekrije sve dijelove koje ćete u njega staviti. Pustite da voda vrije 5 minuta. Pazite da dijelovi ne dodiruju bočnu stjenku lonca.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_Allow the water to cool down 40 4aa483b269f243bbb971fd2d84b45f9b 450845 true true true false 5 1422829 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 450845 444789 5           Pustite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 cb0a4ab8ac364fd4a05169c2479e6d30 450846 true true true false 5 1422836 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 450846 444790 5           Nježno izvadite dijelove iz vode. Stavite sve dijelove na čistu površinu / ručnik ili stalak za sušenje da se osuše na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 bff4e308916e4c5a8bd57e4066718fd4 450847 true true true false 29 1425230 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 14 Topic 1 0 450847 444866 29           Indică limitele superioare de umiditate relativă la care dispozitivul poate fi expus în siguranță: până la 90%.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 0e63b21e30744e7c814a1a4de17ca24b 450850 true true true false 5 1422846 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 14 Topic 1 0 450850 424380 5   Upotreba izdajalice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:06 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0abefd85530849bc8979f9a4b8ec39ef 450859 true true true false 36 1436657 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:10:06 14 Topic 1 0 450859 444866 36           Anger de övre gränserna för relativ luftfuktighet som enheten kan utsättas för på ett säkert sätt: upp till 90 %.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 fbe3343fe3fa45c6bf330aae18f3b39c 450860 true true true false 5 1422868 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 450860 444696 5           Provjerite jeste li očistili i dezinficirali dijelove izdajalice koji dolaze u dodir s mlijekom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 343da3e76c104755a21b8cf73201d377 450863 true true true false 5 1422870 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 450863 444697 5           Upozorenje: Napominjemo da dijelovi izdajalice nakon dezinfekcije prokuhavanjem mogu biti jako vrući. Da biste spriječili opekline, izdajalicu počnite sastavljati kad se dezinficirani dijelovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 598e19820cea4464aa6198a7c3b87727 450867 true true true false 5 1422875 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 450867 444698 5           Upozorenje: Prije nego što dodirnete dijelove izdajalice i dojke, temeljito operite ruke sapunom i vodom kako biste spriječili kontaminaciju. Nemojte dodirivati unutrašnjost spremnika ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 1c69f076b5954f1aa18f46766afc7c32 450875 true true true false 5 1422892 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 14 Topic 1 0 450875 444709 5           Cijevi pričvrstite na jedinicu motora.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 E_The breast pump is now ready for use 1142 2f5d513b29104a718ca5b2d5a6e26461 450877 true true true false 5 1422901 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 14 Topic 1 0 450877 444711 5           Izdajalica je sada spremna za upotrebu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ae241565705c489c906e8bb7c22d451e 450879 true true true false 5 1422911 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 450879 444701 5           Ruke temeljito operite sapunom i vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 4659d2e006d644909876bb233771ae36 450880 true true true false 5 1422915 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 450880 444702 5           Bijeli ventil gurnite što dublje u glavni dio izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:33 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 cd4c58c9e1c94487af814a71e152db4a 450881 true true true false 5 1422920 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:33 14 Topic 1 0 450881 444703 5           Pričvrstite glavni dio izdajalice na bočicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 0aafbe3ebd764fb088c9739cad31b165 450884 true true true false 5 1422941 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 14 Topic 1 0 450884 444706 5           Silikonsku opnu postavite u glavni dio izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 fcd2ad872f5c401fb8a67d343fba7320 450885 true true true false 5 1422947 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 450885 444707 5           Pazite da je ona čvrsto postavljena oko ruba tako da je palcima pritisnete prema dolje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 d8714cd0dc104e67b0ad739bf82d4273 450887 true true true false 5 1422961 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 450887 424216 5   Opis dijelova jedinice motora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 91b572270cc944a4a0593f072132dca9 450888 true true true false 5 1422970 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:40 14 Topic 1 0 450888 424214 5                                      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 P_USB power inlet 1150 a5a28e3a09694b3dbd3a6aa327012938 450889 true true true false 5 1422979 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 14 Topic 1 0 450889 444713 5           Ulazni otvor za napajanje putem USB-a   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 P_On/off button with pause/play function 1141 c0b5ca82736d4f61aa613c7552b624f9 450890 true true true false 5 1447871 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:15 14 Topic 1 0 450890 444714 5           Gumb za uključivanje/isključivanje s funkcijom pauziranja/reprodukcije   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 P_Mode selection button 1141 2170749ab9d64967ae194467e27238fc 450891 true true true false 5 1422997 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:44 14 Topic 1 0 450891 444715 5           Gumb za odabir načina rada   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 P_'Level down' button 1139 7010b01172dd444c807a786a0cfd35bc 450892 true true true false 5 1423006 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 14 Topic 1 0 450892 444716 5           Gumb "Smanji razinu"   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 P_'Level up' button 1139 14be0b6abfd7420eabac5a8c65cecdc7 450893 true true true false 5 1423013 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:46 14 Topic 1 0 450893 444717 5           Gumb "Povećaj razinu"   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 P_Indicator lights for modes and levels 1139 ca8f16caa1bf44bdb8eebf020f157cfe 450894 true true true false 5 1423022 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 14 Topic 1 0 450894 444718 5           Indikatori za načine rada i razine   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 P_Tubing port for single breast pump 1148 6210013f8abf4b2b8a5c9cd62910c451 450895 true true true false 5 1482663 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:04 14 Topic 1 0 450895 444719 5           Priključak za cijev za jednostruku izdajalicu   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 P_Tubing ports for double breast pump 1148 06014f6adde141bf9c556f484690481f 450896 true true true false 5 1482627 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:20 14 Topic 1 0 450896 444720 5           Priključci za cijevi za dvostruku izdajalicu   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 86bdd168f7cd48b0ab0211f3b41e8387 450897 true true true false 5 1423046 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 14 Topic 1 0 450897 430785 5   Indikatori načina rada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 e1eaa1d0255f4223801251de77083e37 450899 true true true false 5 1423064 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 14 Topic 1 0 450899 444721 5           Izdajalica ima dva načina rada. U nastavku se nalaze objašnjenja tih načina rada.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 f0174992da6b4ac4b43db3f2849935a7 450900 true true true false 5 1423070 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 14 Topic 1 0 450900 444722 5           Način rada za stimuliranje dojke radi poticanja protoka mlijeka.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 c7a0d8f39aed4b178f1d42703cc075c8 450901 true true true false 5 1423079 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 450901 444723 5           Način rada za učinkovito uklanjanje mlijeka nakon što je ono počelo teći. Nakon 90 sekundi stimulacije uređaj se automatski prebacuje u način rada za izdajanje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_Expression mode 1138 3db589166632472dbc7af9fc19d32987 450902 true true true false 5 1423085 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 450902 444724 5           Način rada za izdajanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_Stimulation mode 1142 742217f301f745d2b454aaf5017ad862 450903 true true true false 5 1423091 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 450903 444725 5           Način rada za stimulaciju   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 Explanation of modes - note 1627 b0387e93513347d9aee83b5fd6211e4a 450904 true true true false 5 1450936 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:30 14 Topic 1 0 450904 426024 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:57 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 2a386fcf37fa4ec89d732c62c0b519ed 450905 true true true false 5 1423108 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:57 14 Topic 1 0 450905 444726 5           Napomena: Kada promijenite razinu usisavanja, na zaslonu se na nekoliko sekundi prikazuje odabrana razina usisavanja, a zatim se ponovno prikazuje odabrani način rada.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 efc559d20c3a4a9684b3982fc4492eaa 450906 true true true false 5 1423115 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 14 Topic 1 0 450906 434859 5   Indikatori razine usisavanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 Explanation of suction levels - Eureka 1627 c7ab4e7e3a084db2bd455c449c7b5bc5 450907 true true true false 5 1423124 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 14 Topic 1 0 450907 434866 5                                 Razina usisavanja 1: donji indikator treperi.  Razina usisavanja 2: donji indikator postojano svijetli.  Razina usisavanja 3: donji indikator postojano svijetli + sljedeći indikator treperi.  Razina usisavanja 4: 2 indikatora postojano svijetle.  Razina usisavanja 5: 2 indikatora postojano svijetle + sljedeći indikator treperi.  Razina usisavanja 16: svi indikatori svijetle.      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 8039b9691f7146b5b04195239a51ecd9 450908 true true true false 5 1447796 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:04 14 Topic 1 0 450908 444727 5           Napomena: Pri svakom povećanju razine sljedeći indikator počinje treperiti ili indikator koji treperi počinje postojano svijetliti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 a7950e57f6af497b8fc678680bca0837 450910 true true true false 5 1423148 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 14 Topic 1 0 450910 444759 5           Uvijek isključite glavni dio izdajalice prije nego što ga uklonite s dojke kako biste otpustili vakuum.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 5478e874df264e49926e19721a192e34 450912 true true true false 5 1876334 Ieva Datava 2020-12-15T13:04:29 4 Topic 1 0 450912 444762 5           Ako redovito izdojite više od 125 ml (4 tek. unci) po izdajanju, možete kupiti i upotrijebiti Philips Avent bočicu od 260 ml (9 tek. unci) kako biste spriječili da se bočica prepuni i prelije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 28756c9efd744f8eb4d09c7ef2d233e1 450914 true true true false 5 1423183 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 14 Topic 1 0 450914 444763 5           Temeljito operite ruke sapunom i vodom, pa provjerite je li vam dojka čista.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 4426a721c3494039bdb723f8c6522740 450915 true true true false 5 1423189 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 14 Topic 1 0 450915 444764 5           Postavite komplet izdajalice na dojku. Morate centrirati bradavicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:08 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 2a151350993c4ffd84495a42ffe92fd0 450917 true true true false 5 1423203 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:08 14 Topic 1 0 450917 444766 5           Izdajalica počinje raditi u načinu rada za stimulaciju i polagano povećava vakuum na posljednju upotrijebljenu razinu usisavanja (ili na razinu 5 koja je prvi put upotrijebljena).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 b55647a4eee947e48199636a9378df3f 450918 true true true false 5 1423209 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 14 Topic 1 0 450918 444767 5           Koristite se gumbima "Povećaj razinu" i "Smanji razinu" kako biste postavili željenu razinu.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 d4f30c5c6e374c0aa1f92a6a92731fb6 450919 true true true false 5 1423217 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 14 Topic 1 0 450919 444768 5           Nakon 90 sekundi izdajalica prelazi u način rada za izdajanje i polako povećava vakuum na posljednju razinu izdajanja mlijeka (ili na razinu 11 koja je prvi put upotrijebljena).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 d8b7e37a5c73471caf24a822338fdf0e 450920 true true true false 5 1423222 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 14 Topic 1 0 450920 444769 5           Ako vaše mlijeko počne ranije teći ili ako želite prijeći iz načina rada za izdajanje mlijeka u način rada za stimuliranje, načine rada možete mijenjati gumbom za odabir način rada.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 954b7f2795e94d9aade55dd0fd639d65 450921 true true true false 5 1423228 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 450921 444770 5           Ako želite napraviti pauzu, kratko pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje. Za nastavak kratko ponovno pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 a5032c3fdb614e73841dfe9a3c48546d 450922 true true true false 5 1423233 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 14 Topic 1 0 450922 444771 5           Pritisnite i zadržite gumb za uključivanje/isključivanje kako biste uređaj isključili.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 Using the breast pump - addendum 1627 b47bc2deadeb4cf49e1869535a34f137 450923 true true true false 5 1423238 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:13 14 Topic 1 0 450923 431014 5             Savjet:     Savjet:       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 78a45f4be64340cfa9a10166448750e5 450924 true true true false 5 1423242 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 14 Topic 1 0 450924 444797 5           Za optimalno izdajanje odaberite najvišu postavku koja ne stvara neugodu. Ta se postavka tijekom različitih izdajanja može razlikovati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 bd033db0c5574b47a859dd9d8a3d461e 450925 true true true false 5 1423246 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 14 Topic 1 0 450925 444798 5           Dvostruku izdajalicu možete upotrebljavati kao jednostruku priključivanjem samo jedne cijevi iz kompleta na jedinicu motora.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 After use - Eureka 418 c070904e080041d091532d06ee873ade 450926 true true true false 5 1423249 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 14 Topic 1 0 450926 426129 5   Nakon korištenja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 E_Unscrew the bottle 1143 7bcfa3efef1b4df3812f1c70bdb18550 450928 true true true false 5 1423257 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 14 Topic 1 0 450928 444804 5           Odvrnite bočicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 1906096ae3444029931eabae3a6923a2 450929 true true true false 5 1423261 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 14 Topic 1 0 450929 444806 5           Za pohranu izdojenog mlijeka: bočicu zatvorite diskom za brtvljenje i navojnim prstenom.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 47625fc14d36458bac33e92e484eb4a1 450932 true true true false 5 1423275 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 14 Topic 1 0 450932 444809 5           Uklonite silikonsku cijev i skinite poklopac s kompleta izdajalice.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 a939a56e103b40f1b481b9f6ca52cd94 450934 true true true false 5 1423283 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 14 Topic 1 0 450934 444811 5           Radi lakše pohrane omotajte silikonsku cijev oko jedinice motora i prikvačite poklopac na cijev.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 9f3fbe3a1d964b2296a878d5f537ef49 450937 true true true false 5 1423295 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 14 Topic 1 0 450937 444814 5           Više informacija o izdajalici i savjeti za izdajanje mlijeka nalaze se na web-mjestu  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 a0e1fa925d624757aec51ca6668f00e6 450939 true true true false 5 1423301 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 14 Topic 1 0 450939 444816 5           Otopljeno izdojeno mlijeko nikada nemojte ponovo zamrzavati kako biste izbjegli smanjenje njegove kvalitete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a2057885e50d47fa9e1c72c821a0c9ca 450940 true true true false 5 1423304 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 14 Topic 1 0 450940 444818 5           Svježe izdojeno mlijeko nikad ne dodajte u zamrznuto izdojeno mlijeko kako biste izbjegli smanjenje kvalitete mlijeka i slučajno otapanje zamrznutog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 7ba91e3536c64b9ca63c48d5d40fbb19 450941 true true true false 5 1423306 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 14 Topic 1 0 450941 426135 5   Hranjenje izdojenim mlijekom u bočici   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:28 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 a7ad74c74827463cbd05d29093a70577 450942 true true true false 5 1423309 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:28 14 Topic 1 0 450942 428005 5   Upozorenje: Za sigurnost i zdravlje vašeg djeteta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:30 E_Always use this bottle with adult supervision 40 a25f43c824244011b8d4d86f789c7df7 450944 true true true false 5 1423315 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:30 14 Topic 1 0 450944 444821 5           Bočicu uvijek upotrebljavajte pod nadzorom odrasle osobe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 0b71b7ab3f004822a2f1881402f76c53 450946 true true true false 5 1423321 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 14 Topic 1 0 450946 444823 5           Prije hranjenja bebe obavezno provjerite temperaturu hrane.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 7986dd96349845a3a8f6fc84aca7ae23 450947 true true true false 5 1423323 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 14 Topic 1 0 450947 444824 5           Držite poklopac bočice podalje od djeteta kako ne bi došlo do gušenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:33 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 8c931521e6bd4457b3b011c3a11674e1 450948 true true true false 5 1423326 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:33 14 Topic 1 0 450948 444825 5           Nemojte dopustiti djeci da se igraju s malim dijelovima ili da hodaju/trče dok koriste bočice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 6f1e1bc6cabd499abf5fb38fc9835529 450950 true true true false 5 1423331 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 14 Topic 1 0 450950 444827 5           Uvijek bacite ostatke izdojenog mlijeka nakon hranjenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 20bf87767c8843dea5604dfdc9f8e8ee 450951 true true true false 5 1423333 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 14 Topic 1 0 450951 442713 5   Oprez: Za izbjegavanje oštećenja bočice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:03 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 9fc22567a72046cabddfba48131c5251 450955 true true true false 5 1710786 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:03 14 Topic 1 0 450955 444828 5           Bacite prilikom prvih znakova oštećenja i istrošenosti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:12 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 663d0c6a24ca47c0b9de67dde1ff36bd 450956 true true true false 5 1888526 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:12 14 Topic 1 0 450956 444829 5           Bočicu očistite i dezinficirajte prije prve i poslije svake sljedeće  uporabe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:40 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 e2e0afff8fcc413db45805c3cc9cc842 450957 true true true false 5 1423351 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:40 14 Topic 1 0 450957 426138 5   Sastavljanje bočice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:12 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 707434b10da649afb009b592f3771728 450963 true true true false 5 1888528 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:12 14 Topic 1 0 450963 444834 5           Kako biste skinuli poklopac, preko njega stavite ruku, a palac u udubljenje na poklopcu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:43 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 b9f617b48f114bab85aaccf9cac37cb5 450965 true true true false 5 1423367 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:43 14 Topic 1 0 450965 444835 5           Ako koristite zamrznuto mlijeko za izdajanje, pustite da se u potpunosti odmrzne prije nego što ga zagrijete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 f00f638b774948cd9e22b67ab011496d 450967 true true true false 5 1423371 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 14 Topic 1 0 450967 444837 5           Zagrijte bočicu s odmrznutim ili ohlađenim izdojenim mlijekom u posudi vruće vode ili u grijaču bočice. S bočice uklonite navojni prsten i disk za brtvljenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:13 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 be7b9b81e40649efb3a32bd55d5c5f90 450973 true true true false 5 1888531 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:13 14 Topic 1 0 450973 444841 5           Koristite se manjim protokom ako se dijete često zagrcava, ako mu se tijekom hranjenja mlijeko cijedi iz usta ili ako dijete ima poteškoća s prilagodbom na brzinu pijenja. Veću brzinu protoka koristite ako vaše dojenče zaspi tijekom hranjenja, postane nervozno ili ako hranjenje traje prilično dugo.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:48 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 c5cfb0e107aa468b82342fb5e0a59c29 450976 true true true false 5 1423390 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:48 14 Topic 1 0 450976 444843 5           Sve dijelove pohranite u suhi, čisti i zatvoreni spremnik.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c0557a21a994a6fa57a1a6704f8930d 450983 true true true false 5 2345521 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 14 Topic 1 0 450983 444848 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite web-mjesto  www.philips.com/support ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cf79f5f61ca54248b3280d0ab9aa5ffb 450987 true true true false 5 1423422 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 14 Topic 1 0 450987 427015 5   Uvjeti skladištenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 c8d863fde94346ea9359358f883c8a22 450988 true true true false 5 1423425 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 14 Topic 1 0 450988 444849 5           Izdajalicu držite podalje od izravne sunčeve svjetlosti jer bi dulje izlaganje moglo prouzročiti promjenu boje. Pohranite izdajalicu i njezine dodatke na sigurno, čisto i suho mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:27 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 0947982c2c344aaabf894a1044026014 450989 true true true false 5 2347330 Ieva Datava 2022-08-14T16:20:48 14 Topic 1 0 450989 444850 5           Ako je uređaj bio pohranjen u vrućem ili hladnom okruženju, prije upotrebe stavite ga u okruženje s temperaturom od 20 °C tijekom 30 minuta i pustite da dosegne temperaturu u rasponu upotrebe (5 °C – 40 °C).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:00 Explanation of symbols - Eureka 1627 bc194bef71a34fdb94ed786e828bf9c2 450991 true true true false 5 1423443 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:00 14 Topic 1 0 450991 429263 5   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 24c9f3de1359439d90028e8b7131fcf7 450992 true true true false 5 1423448 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 14 Topic 1 0 450992 444851 5           Upozoravajući znakovi i simboli nužni su kako bi se osiguralo da ovaj uređaj upotrebljavate na siguran i ispravan način te kako biste zaštitili druge i sebe od ozljeda. Ispod možete pronaći značenje znakova i simbola upozorenja koji se nalaze na naljepnici i u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:05 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 4443f4943a594c88987fcb06f5f818c2 450994 true true true false 5 1423465 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:05 14 Topic 1 0 450994 444853 5           Označava važne informacije poput upozorenja i opreza.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:06 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 2a2f751f3a7841f2a12a73d52587a74c 450995 true true true false 5 1423470 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:06 14 Topic 1 0 450995 444854 5           Označava savjete o upotrebi, dodatne informacije ili bilješku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 9cc6eca5a905457bb05f3b61077908c8 450999 true true true false 5 1423489 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 14 Topic 1 0 450999 444858 5           Označava proizvođačev kataloški broj izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 8c6302bf0d5f4ce59dddaf2d6e5c1f87 451007 true true true false 5 1423533 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 14 Topic 1 0 451007 444866 5           Označava gornje granice relativne vlažnosti kojima se uređaj može izložiti na siguran način: do 90 %.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 0e6bc30963a8478e876d1c8c320cd076 451016 true true true false 4 2237143 Ieva Datava 2022-03-21T15:40:45 4 Topic 1 0 451016 444320 4           Поздравяваме ви за покупката и добре дошли във Philips Avent! За да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips Avent поддръжка, регистрирайте своята помпа за кърма на  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 fdeb4419bb124ae09be10a36ad11e143 451019 true true true false 4 1423445 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 14 Topic 1 0 451019 444323 4           Ако се справяте добре с кърменето, е препоръчително (освен ако вашият здравен специалист/съветник по кърменето не е препоръчал друго) да изчакате, докато се установи вашият график на отделяне на кърма и кърмене (обикновено поне 2 до 4 седмици след раждането), преди да започнете с изцеждането.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 bc16a2e506584b828a681b4dfb6baf38 451021 true true true false 4 1423454 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 451021 444326 4           Забележка: Числата, споменати по-долу, отговарят на числата на фигурата на предната разгъваща се страница на това ръководство за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0edbbf631b084f0d811dea5a2f180dff 451023 true true true false 4 2257878 Ieva Datava 2022-04-08T12:49:45 14 Topic 1 0 451023 425969 4   Описание на продукта (Фиг. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 P_Bottle 383 7328486d8b144a84b1c824266f4337bd 451025 true true true false 4 1423473 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 14 Topic 1 0 451025 213805 4           Бутилка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 P_Breast pump kit 72 cc10cb8330c843d382c4315dc686a0b2 451026 true true true false 4 1423477 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 14 Topic 1 0 451026 444329 4           Комплект помпа за кърма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:08 P_Double breast pump 72 2c91d6f3150f42d79ca884b2bc24e5c8 451027 true true true false 4 1423481 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:08 14 Topic 1 0 451027 444331 4           Двойна помпа за кърма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 05463234802a4af2b146a16a8b6f2a50 451028 true true true false 4 1423486 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 14 Topic 1 0 451028 426077 4   Комплект помпа за кърма (фиг. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 P_Silicone tube and cap 1148 9bcfdddf2914457faadd395b94629128 451030 true true true false 4 1423494 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 451030 444332 4           Силиконов маркуч и капачка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 P_Silicone diaphragm 1148 fd47ea1f931345c9a167e24322567bf4 451031 true true true false 4 1423499 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 451031 444334 4           Силиконова диафрагма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 P_Cover 72 833656d9a3db4b75874dcfa6931a47cb 451032 true true true false 4 1423502 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 14 Topic 1 0 451032 444336 4           Капаче   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:12 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 0ce399be00bf479d8fc1652a8f3f6839 451034 true true true false 4 1423510 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:12 14 Topic 1 0 451034 426075 4   Бутилка Philips Avent Natural (фиг. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 P_Bottle cap 72 1654d7cfe2a44c0992861b9003917947 451036 true true true false 4 1423517 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 14 Topic 1 0 451036 444338 4           Капачка на бутилката   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 822f6fcf8c8543a9ab4e0aae95e27dc3 451037 true true true false 4 1423520 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 14 Topic 1 0 451037 424217 4   Аксесоари   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 Accessories asterix explained - Eureka 1627 f3748fc97c384a6fb7e77152cf4375cf 451041 true true true false 4 1423536 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 14 Topic 1 0 451041 426904 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:16 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 ef527d49ceb14cfdb54fa1ba8fab3704 451042 true true true false 4 1423540 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:16 14 Topic 1 0 451042 444342 4           * За тези аксесоари се предоставя отделно потребителско ръководство.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 This user manual can also be found online - Eureka 1627 e28807d9fcc14ce8b1b9313fa0e389da 451046 true true true false 4 1423552 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 451046 428002 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:18 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 b8ebf9f9cc234b878771026d275fb626 451047 true true true false 4 1474791 Ieva Datava 2019-09-25T10:47:17 14 Topic 1 0 451047 444346 4           Това ръководство за потребителя може да се намери и онлайн в уебсайта на Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 ca155fab8aea4dc1a1bdb3d14165272d 451050 true true true false 26 2237210 Ieva Datava 2022-03-21T16:07:33 4 Topic 1 0 451050 444320 26           Gratulujemy zakupu i witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent. Aby w pełni skorzystać z oferowanej przez firmę Philips Avent pomocy, zarejestruj swój laktator na stronie  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 31c5110c34864fdd97a32ccd9811f052 451055 true true true false 26 1425509 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:35 14 Topic 1 0 451055 444323 26           Jeśli radzisz sobie dobrze z karmieniem piersią, zaleca się (o ile lekarz nie zaleci inaczej), aby zaczekać z rozpoczęciem odciągania do ustalenia laktacji i harmonogramu karmienia (zazwyczaj co najmniej 2–4 tygodnie po urodzeniu dziecka).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:20 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 169c727cebd24269a19e01ae0bd052c5 451058 true true true false 4 1423572 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:20 14 Topic 1 0 451058 444361 4           Измийте ръцете си добре със сапун и вода, преди да докосвате гърдите си и частите на помпата за кърма, за да предотвратите замърсяване. Избягвайте да докосвате вътрешните части на контейнери или капачки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 768b6602d86a40bc95ff6ff0abb77222 451059 true true true false 26 1425513 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 451059 444326 26           Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 26446985107e4d5d9625558cffccd2bc 451063 true true true false 26 1425519 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 451063 425969 26   Opis produktu (rys. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 da0216259a244fbaab3bba4c157a2b81 451064 true true true false 4 1423579 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 14 Topic 1 0 451064 444364 4           Използвайте само аксесоари и части, препоръчвани от Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 170d981d2b884aa5a48df05a780f9047 451065 true true true false 4 1423582 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 14 Topic 1 0 451065 444365 4           Не е разрешено модифициране на помпата за кърма. Ако извършите такова, вашата гаранция става невалидна.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ab709955a7c848b08bc592b687ee0590 451067 true true true false 4 1423585 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 14 Topic 1 0 451067 444366 4           Никога не използвайте помпата за кърма, когато сте сънена или ви се спи, за да избегнете невнимание по време на употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 P_Bottle 383 33576d8c1ea344ada1bd3a3b49864832 451068 true true true false 26 1425525 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 451068 213805 26           Butelka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:23 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 6b5fd45839614df2a4885ceff3169eb0 451069 true true true false 4 1423589 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:23 14 Topic 1 0 451069 444367 4           Винаги изключвайте помпата за кърма, преди да я отстраните от гърдата, за да изпуснете вакуума.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 P_Breast pump kit 72 66c597eb94a54319ab19b884df58e526 451070 true true true false 26 1425528 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 14 Topic 1 0 451070 444329 26           Zestaw laktatora   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:23 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 f4c8c3b21b4841a6a091c2b7694e21db 451071 true true true false 4 1423593 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:23 14 Topic 1 0 451071 444368 4           Ако вакуумът причинява дискомфорт или болка, изключете и отстранете помпата за кърма от гърдата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 P_Double breast pump 72 4e15c66ad8544276a6903588b164e923 451072 true true true false 26 1425530 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 14 Topic 1 0 451072 444331 26           Podwójny laktator   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:24 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 6c3e5855e6f14c6abf2420360d171648 451073 true true true false 4 1423597 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:24 14 Topic 1 0 451073 444369 4           Ако процесът стане много неприятен или болезнен, спрете да използвате помпата и се консултирайте със здравен специалист.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 e8ceae70568a4f95b041f07dcbcf4070 451074 true true true false 26 1425532 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 14 Topic 1 0 451074 426077 26   Zestaw laktatora (rys. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 E_Warnings to prevent damage and 1143 bfd5a0e8732c4153a4d30cdf8defe0e3 451075 true true true false 4 1423601 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 14 Topic 1 0 451075 444370 4            Предупреждения за предотвратяване на повреди и неизправности на помпата за кърма:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 a57eb8d75535414e83f605aa14dd28e8 451077 true true true false 4 1423605 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 14 Topic 1 0 451077 444371 4           Преносимо радиочестотно (РЧ) комуникационно оборудване (включително мобилни телефони и периферни устройства като кабели на антени и външни антени) не бива да се използва на по-малко разстояние от 30 см (12 инча) до никоя част на помпата за кърма, включително адаптера. Това може да има отрицателен ефект върху работата на помпата за кърма.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 P_Silicone tube and cap 1148 d2c62e4654904f95afd061b665dac699 451078 true true true false 26 1425536 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 14 Topic 1 0 451078 444332 26           Silikonowa rurka i nasadka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 a4fbad790bd14b45bf742efc81e3c002 451079 true true true false 4 1423610 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 14 Topic 1 0 451079 444372 4           Използването на такова оборудване непосредствено до или върху друго оборудване трябва да се избягва, тъй като може да доведе до неправилна работа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Silicone diaphragm 1148 0ed92a6e37684b1a881767e506c8f7fb 451080 true true true false 26 1425538 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 451080 444334 26           Silikonowa membrana   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Cover 72 6f8e3a1b38d44cecb5a85a162f7be00f 451081 true true true false 26 1425540 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 451081 444336 26           Pokrywa   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:27 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 8e36a58bd69b4ea093a5ad0c5856fdb0 451082 true true true false 4 1423613 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:27 14 Topic 1 0 451082 213834 4           Тази помпа за кърма не е предназначена за използване от хора (включително деца) с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания. Такива лица могат да използват тази помпа за кърма само ако са под наблюдение или са били инструктирани от страна на отговарящо за тяхната безопасност лице относно начина за използване на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:27 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 ed333b00e4c641389e9b2c1789276dff 451084 true true true false 4 1423617 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:27 14 Topic 1 0 451084 444347 4           Не позволявайте на деца или домашни животни да си играят със задвижващия блок, адаптера, опаковъчните материали или аксесоарите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 87d90ff75d15436aa3f5c84d4012314d 451085 true true true false 26 1425544 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 14 Topic 1 0 451085 426075 26   Butelka do karmienia Philips Avent Natural (rys. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 E_Always unplug the breast pump after use 40 03cf607a69834ad1b5d3eb0c58d23d8e 451086 true true true false 4 1423621 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 14 Topic 1 0 451086 444349 4           Винаги изключвайте помпата за кърма от контакта след използване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 90f14595f04b42d492474185acf773bc 451088 true true true false 4 1423623 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:28 14 Topic 1 0 451088 444351 4            Предупреждения за избягване на задавяне, удушаване и нараняване:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:42 P_Bottle cap 72 6914beee355d4159b70466f4e802edb6 451089 true true true false 26 1425548 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:42 14 Topic 1 0 451089 444338 26           Nasadka butelki   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:42 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 50180a6fc76042ca92563c3d81904b1e 451091 true true true false 26 1425550 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:42 14 Topic 1 0 451091 424217 26   Akcesoria   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:29 E_Warnings to avoid electric shock 1143 f68d5bacd2f24d90bd3e7e3068fbf41e 451092 true true true false 4 1423630 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:29 14 Topic 1 0 451092 444353 4            Предупреждения за избягване на токов удар:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 bc6da8d006bf4343ad64eed5f246f6b0 451094 true true true false 4 1423632 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 14 Topic 1 0 451094 444355 4           Преди всяка употреба проверявайте помпата за кърма, включително адаптера, за признаци на повреда. Не използвайте помпата за кърма, ако адаптерът или щепселът е повреден, ако не работи правилно или ако е била изпускана или потапяна във вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 Accessories asterix explained - Eureka 1627 9c4ded29f65140adb84f49a14a42abaa 451098 true true true false 26 1425556 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 14 Topic 1 0 451098 426904 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a926bdca81dd4fc1ade25d30524ed715 451099 true true true false 4 1423639 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 14 Topic 1 0 451099 444357 4            Предупреждения за избягване на заразяване и за осигуряване на хигиена:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 e17f3c92dc204aa99a2587eb8be27749 451100 true true true false 26 1425558 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 14 Topic 1 0 451100 444342 26           * Dla tych akcesoriów dostarczana jest oddzielna instrukcja obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c1773dc849cd49648da72367527db51e 451101 true true true false 4 1423642 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 14 Topic 1 0 451101 444358 4           По хигиенни съображения помпата за кърма е предназначена за многократно ползване само от един потребител.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d1e13aebb91547708e1d84e6bdef0120 451103 true true true false 4 1423651 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 451103 444359 4           Почиствайте и дезинфекцирайте всички части след първата употреба и след всяка следваща  употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 7d6d113dd49c495bb4b94dd9ef95ceb8 451105 true true true false 4 1423657 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 451105 444360 4           Не почиствайте частите на помпата с антибактериални или абразивни почистващи препарати, тъй като това може да причини повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:44 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7f4650bf035f4c00a9c5394e0083af34 451106 true true true false 26 1425562 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:44 14 Topic 1 0 451106 428002 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:44 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 c0b375759d6345f38a1b8607ce4b3fe2 451108 true true true false 26 1474878 Ieva Datava 2019-09-25T11:07:10 14 Topic 1 0 451108 444346 26           Tę instrukcję obsługi można również znaleźć online w witrynie internetowej Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f05fac40343e454db11e4d2f13ecf26a 451109 true true true false 4 1423664 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 14 Topic 1 0 451109 424222 4                       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 ec33733ee16c4327938ddc11386b59cf 451112 true true true false 4 1423666 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 14 Topic 1 0 451112 444376 4            Предупреждения за предотвратяване на повреди и неизправности на помпата за кърма:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 e2a897ad65c64ab4b201bfc9f11144a3 451114 true true true false 4 1423670 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:35 14 Topic 1 0 451114 444377 4           Не позволявайте адаптерът и задвижващият блок да влизат в контакт с вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 3e8cf4dd0be64930969e5b1cb63a3e44 451116 true true true false 4 1423672 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 14 Topic 1 0 451116 444378 4           Никога не потапяйте задвижващия блок или адаптера във вода и не ги поставяйте в съдомиялна машина, тъй като това ще ги повреди непоправимо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 8b2fe8bec9874637a51df1137936f26e 451117 true true true false 26 1425571 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 451117 444361 26           Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części laktatora i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wewnętrznej części pojemników lub pokrywek.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 5e00c3906737446d98b60f3f6dee3687 451118 true true true false 4 1423675 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 14 Topic 1 0 451118 444379 4           Пазете адаптера и силиконовите маркучи далече от горещи повърхности, за да избегнете прегряване и деформация на тези части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 35c91c12689a4320b1906cb531ee6069 451120 true true true false 4 1423679 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 451120 435121 4   Почистване и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 acb00b2da97946e494af128bf295fbe2 451122 true true true false 26 1425576 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 451122 444364 26           Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 af447800694f4bb0aafa5fa44bdcaa7e 451123 true true true false 4 1423683 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 14 Topic 1 0 451123 427013 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 61168e47f3c94eadb09814b9930a2a02 451124 true true true false 26 1425578 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 451124 444365 26           Nie próbuj samodzielnie otwierać ani naprawiać laktatora. Spowoduje to utratę gwarancji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 1d0ee683c81e4c73921cf5f3f733cdd2 451125 true true true false 4 1423688 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:38 14 Topic 1 0 451125 444380 4           Разглобявайте, почиствайте и дезинфекцирайте всички части, които влизат в контакт с кърмата, преди да използвате помпата за кърма за пръв път и след всяка следваща употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 54abd1176ed84b9e82fb49fbaea7ea90 451126 true true true false 26 1425579 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 14 Topic 1 0 451126 444366 26           Nigdy nie korzystaj z laktatora, gdy czujesz się senna, aby uniknąć braku uwagi podczas użytkowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 818296e60fb24bd181c27cb3c7a9203b 451127 true true true false 4 1423694 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 14 Topic 1 0 451127 435122 4   Общ преглед   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 83af9e121b9b4b2b924d11a699e6ee5c 451128 true true true false 26 1425581 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 14 Topic 1 0 451128 444367 26           Przed zdjęciem części głównej laktatora z piersi zawsze go wyłącz, aby uwolnić wytworzone wcześniej podciśnienie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 b966567347ae4698931d3d86a33d6a7a 451129 true true true false 26 1425583 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 14 Topic 1 0 451129 444368 26           Jeżeli wytwarzane podciśnienie powoduje dyskomfort lub ból, wyłącz laktator i zdejmij go z piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 410393794ec4488db0ddbae547acd2c4 451131 true true true false 26 1425584 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 14 Topic 1 0 451131 444369 26           Jeśli proces staje się bardzo niekomfortowy lub bolesny, przestań korzystać z laktatora i skonsultuj się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 e9c68db402144a31acc0326cf6e810b3 451132 true true true false 4 1423704 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 14 Topic 1 0 451132 444383 4           Почиствайте и дезинфекцирайте частите, които влизат в контакт с гърдата и кърмата, както е описано по-долу:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 E_Warnings to prevent damage and 1143 528b01cf928a4c7eb42ed345f603479f 451133 true true true false 26 1425586 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 14 Topic 1 0 451133 444370 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu działaniu laktatora:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 d15cd64c701a4c4294a3f38060032fe5 451134 true true true false 4 1423710 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 14 Topic 1 0 451134 444384 4           Почиствайте и дезинфекцирайте всички части след първата употреба и след всяка следваща употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 d92bce08d75e41d088f1094d990a240f 451135 true true true false 26 1425587 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 14 Topic 1 0 451135 444371 26           Urządzenia przenośne do komunikacji radiowej (w tym telefony komórkowe i urządzenia peryferyjne, takie jak przewody antenowe i anteny zewnętrzne) nie powinny być używane w odległości mniejszej niż 30 cm (12 in) od którejkolwiek części laktatora, łącznie z zasilaczem. Może mieć to negatywny wpływ na działanie laktatora.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 bc44888e0fe04804a8fdc20b55fcfe3a 451136 true true true false 4 1423715 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 14 Topic 1 0 451136 444385 4           Разглобявайте всички части и ги почиствайте, както е описано в глава „Почистване“, и ги дезинфекцирайте, както е описано в глава „Дезинфекциране“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 d1508c1bbbdb4211a3a862a72d662105 451137 true true true false 26 1425589 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:48 14 Topic 1 0 451137 444372 26           Należy unikać korzystania z tego urządzenia w pobliżu innego sprzętu i nie należy umieszczać go na innym urządzeniu, ponieważ może to spowodować nieprawidłowe działanie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 E_Clean when needed 40 ea9a5c7b51764e7ca722377ae6b61bb8 451138 true true true false 4 1423722 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:43 14 Topic 1 0 451138 444386 4           Почиствайте, когато е необходимо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 25ea0accc6a848b8a69c8b48fca52c98 451139 true true true false 26 1425590 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 14 Topic 1 0 451139 213834 26           Urządzenie nie może być używane przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi, a także nieposiadające doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń ani wiedzy na ich temat. Osoby takie mogą korzystać z laktatora, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 41f4f29cff4b4147bd32b5c4b34210f8 451140 true true true false 4 1423727 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 14 Topic 1 0 451140 444387 4           Избършете с чиста, влажна кърпа с вода и мек почистващ препарат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 d6c969e1bc9446f7bb26cc07545803fa 451141 true true true false 26 1425592 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 14 Topic 1 0 451141 444347 26           Nie pozwól dzieciom ani zwierzętom bawić się częścią silnikową, zasilaczem, elementami opakowania ani akcesoriami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 E_Always unplug the breast pump after use 40 086aaae7fb584c82b8de13bbf11468e6 451142 true true true false 26 1425594 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 14 Topic 1 0 451142 444349 26           Pamiętaj, aby po zakończeniu korzystania z laktatora wyjąć jego wtyczkę z gniazdka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 5a5bfef048ee45cc842d81594c2baae6 451143 true true true false 4 1423734 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:44 14 Topic 1 0 451143 444413 4           Следните части не влизат в контакт с гърдата и кърмата; почиствайте ги, както е описано по-долу:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 3800fba912564d768611a348b5b878e7 451144 true true true false 26 1425595 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:49 14 Topic 1 0 451144 444351 26            Ostrzeżenia zapobiegające zadławieniu, uduszeniu i obrażeniom:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 79dfa395af7443d0842f6f6be6478ae0 451145 true true true false 4 1423739 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 451145 435140 4   Стъпка 1: Разглобяване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 E_Warnings to avoid electric shock 1143 7f82b5add67c463ca9e037cfa3566ea4 451148 true true true false 26 1425598 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 14 Topic 1 0 451148 444353 26            Ostrzeżenia zapobiegające porażeniu prądem:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 75f9a452d2214f1484daf6a862ff383f 451150 true true true false 26 1425600 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:50 14 Topic 1 0 451150 444355 26           Przed każdym użyciem laktatora, w tym również zasilacza, sprawdź, czy nie ma na nich oznak uszkodzenia. Nie korzystaj z laktatora, jeśli zasilacz lub wtyczka są uszkodzone, jeśli urządzenie nie działa prawidłowo lub jeśli produkt został upuszczony bądź wpadł do wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:47 Step 2: Cleaning Eureka 1627 72eea5756e944fbb9e33ea50cb005279 451152 true true true false 4 1423751 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:47 14 Topic 1 0 451152 424309 4   Стъпка 2: Почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Предупреждение:     Внимание:     Внимание:     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbcf19d8e73495693d6adb54257c4e1 451153 true true true false 26 1425603 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 14 Topic 1 0 451153 444357 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia właściwej higieny:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:48 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 d020976e2b8c45b688a5221080c04581 451154 true true true false 4 1423753 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:48 14 Topic 1 0 451154 444396 4           Частите, които влизат в контакт с кърмата, могат да се почистват ръчно или в съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 10d2923dfa324815b66ad592eb781e51 451155 true true true false 26 1425605 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 14 Topic 1 0 451155 444358 26           Ze względów higienicznych laktator jest przeznaczony do wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 5f9f8d2b81cf498aa4c51b99c5dbb00c 451156 true true true false 4 1423755 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 14 Topic 1 0 451156 444397 4           Не почиствайте частите на помпата с антибактериални или абразивни почистващи препарати, тъй като това може да причини повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6ab81f97df80408bb3b1a356134a1fd2 451157 true true true false 26 1425607 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 451157 444359 26           Wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części przed pierwszym użyciem i po każdym  użyciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 7213b9c21ce84cc29bdc69381e8b54f0 451158 true true true false 4 1423757 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:49 14 Topic 1 0 451158 444398 4           Никога не потапяйте задвижващия блок или адаптера във вода и не ги поставяйте в съдомиялна машина, тъй като това ще ги повреди непоправимо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 e98b6f36264348b1a7da01faadb1fc0f 451159 true true true false 26 1425608 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 451159 444360 26           Do czyszczenia części laktatora nie używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to spowodować uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 09a4d9512a1b451aa4206260e2277a56 451160 true true true false 4 1423759 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 451160 444399 4           Внимавайте, когато изваждате и почиствате белия клапан. Ако се повреди, помпата за кърма няма да работи правилно. За да извадите белия клапан, издърпайте го внимателно за набраздения накрайник отстрани. За да почистите белия клапан го разтъркайте внимателно между пръстите си в топла вода с малко препарат за миене на съдове. Не вкарвайте предмети в белия клапан, тъй като това може да го повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 3dcbd214c93b4e819dce813fa3fc1bd3 451162 true true true false 4 1423762 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 451162 435141 4   Стъпка 2A: Ръчно почистване    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 729064e135eb4c3b878548cf227a2dcf 451163 true true true false 26 1425611 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 451163 424222 26                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 E_Supplies needed 1142 c23cae8d672840fdb8e2ef8a470ff5eb 451164 true true true false 4 1423764 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 14 Topic 1 0 451164 444395 4            Необходими консумативи:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 38e36a6458b24117a4140df90c5962a3 451165 true true true false 26 1425613 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 451165 444376 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania uszkodzeniu i nieprawidłowemu działaniu laktatora:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 34b8c031cbdf4f569c0125d80aed5d0b 451167 true true true false 26 1425614 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451167 444377 26           Nie dopuść do zetknięcia się zasilacza i części silnikowej z wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 44d7b61a436a40eabb8859874f607858 451168 true true true false 26 1425616 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451168 444378 26           Nigdy nie wkładaj części silnikowej ani zasilacza do wody ani do zmywarki, gdyż doprowadzi to do trwałego uszkodzenia tych elementów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 b3111189b1eb47929ee7d3cfbefb3952 451169 true true true false 4 1423768 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:52 14 Topic 1 0 451169 444400 4           Мек течен препарат за миене на съдове   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 9e01e280dfa74c93aadf3eae60f925b6 451170 true true true false 26 1425618 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451170 444379 26           Zasilacz i silikonowe rurki przechowuj z dala od gorących powierzchni, aby uniknąć przegrzania i deformacji tych części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 P_Drinking-quality water 72 3804dac1f48f489aa6149751badab0f6 451171 true true true false 4 1423770 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:53 14 Topic 1 0 451171 444401 4           Питейна вода   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 56ed72b27f644fe49eaaa2a92f611364 451172 true true true false 26 1425619 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451172 435121 26   Czyszczenie i dezynfekcja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 f3c44131af6c4f0ab4997036865fd92d 451174 true true true false 26 1425621 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 14 Topic 1 0 451174 427013 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 d6bac7f5749a49d2ad0023b64165dbdf 451175 true true true false 4 1423774 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:54 14 Topic 1 0 451175 444403 4           Чиста кърпа или сушилка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 72bd7883fcf841df94120f7f7c0049e5 451176 true true true false 26 1425622 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 14 Topic 1 0 451176 444380 26           Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym użyciu rozmontuj, wymyj i zdezynfekuj wszystkie części, które stykają się z pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 49ab7e20c03d40a280b909062a37277e 451178 true true true false 26 1425624 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:54 14 Topic 1 0 451178 435122 26   Wykaz elementów   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 483786a5ffae40d189a30e2ccbe2906f 451181 true true true false 26 1425627 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451181 444383 26           Części, które stykają się z piersią i pokarmem wyczyść i zdezynfekuj w sposób opisany poniżej:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 e76217d51da7445b9b60eac416a6d86a 451182 true true true false 4 1423780 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 14 Topic 1 0 451182 444406 4           Изплакнете всички части под хладка течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 1044cf31f800489a903905e7469d1c14 451183 true true true false 26 1425629 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451183 444384 26           Wyczyść i zdezynfekuj przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:53 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c12ea5b9f31547fe9d0f2aed7953660b 451184 true true true false 4 1551133 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:53 14 Topic 1 0 451184 444407 4           Накиснете всички части за 5 минути в топла вода с малко мек течен препарат за миене на съдове.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 f2e0f90b0dfc489ab259683d8b54a1d8 451185 true true true false 26 1425630 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451185 444385 26           Rozmontuj wszystkie części i wyczyść je w sposób opisany w rozdziale „Czyszczenie”, a następnie zdezynfekuj je w sposób opisany w rozdziale „Dezynfekcja”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Clean when needed 40 e13d520c42914157a20d78d1ca417134 451186 true true true false 26 1425632 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451186 444386 26           Czyść w razie potrzeby.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 6c2dcf352dc34907afbf06c7e1ca5475 451187 true true true false 4 1423785 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 14 Topic 1 0 451187 444408 4           Почистете всички части с четка за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2d9aef8e598b4236abc03b740621f94c 451188 true true true false 26 1425633 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:55 14 Topic 1 0 451188 444387 26           Przetrzyj czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym detergentem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 d88f135e328a4d76b1702c98d8c4b7d8 451190 true true true false 26 1425635 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 451190 444413 26           Poniższe części nie stykają się z piersią i pokarmem; należy je czyścić w sposób opisany poniżej:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 d0aad320b1d14613a0a2b857f55dc707 451191 true true true false 26 1425637 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 451191 435140 26   Czynność 1: Demontaż   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 Dishwasher instructions - addendum 1627 f000d8603ffb487783a646c950db1f2f 451196 true true true false 4 1995014 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 14 Topic 1 0 451196 425991 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 Step 2: Cleaning Eureka 1627 5cb2fe6f0d1046c695e4430abbd601e8 451197 true true true false 26 1425641 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451197 424309 26   Czynność 2: Czyszczenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Ostrzeżenie:     Uwaga:     Uwaga:     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 7fe8eee8bde248cf9271da3aefd7b35a 451198 true true true false 26 1425643 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451198 444396 26           Części, które stykają się z pokarmem, można myć ręcznie lub w zmywarce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9c5fd7a3381741d8b50642e337bafede 451199 true true true false 4 1423795 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 14 Topic 1 0 451199 444772 4            Оцветители за храна могат да предизвикат обезцветяване на частите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 c5ff73e13b834903a9248d64c5a99720 451200 true true true false 26 1425644 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451200 444397 26           Do czyszczenia części laktatora nie używaj środków ściernych ani antybakteryjnych, gdyż może to spowodować uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 6a5b8d62bfaf43f08b8b81a84cbe2dd5 451202 true true true false 26 1425646 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451202 444398 26           Nigdy nie wkładaj części silnikowej ani zasilacza do wody ani do zmywarki, gdyż doprowadzi to do trwałego uszkodzenia tych elementów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 8cea8c7ee95d43709bd877de7626f2a1 451203 true true true false 4 1423798 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 451203 444774 4           Поставяйте всички части на най-горния рафт на съдомиялната.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 0ae889d8c6a34c88b6c6bef166430590 451204 true true true false 26 1425647 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451204 444399 26           Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia białego zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać prawidłowo. Aby wyjąć biały zawór, delikatnie pociągnij za żebrowatą wypustkę znajdującą się na boku zaworu. Aby wyczyścić biały zawór, pocieraj go delikatnie między palcami w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do białego zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 Step 2A: Manual cleaning  1627 c19339f6ce8940c0a63bd700933db824 451206 true true true false 26 1425649 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451206 435141 26   Czynność 2A: Mycie ręczne    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 E_Supplies needed 1142 dc8481b6ac9b464a9aee6715d8044fc8 451208 true true true false 26 1425651 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451208 444395 26            Potrzebne zasoby:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 b8aaa0ae1d6148e0a34374c5e2e5b00d 451210 true true true false 4 1423804 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:03 14 Topic 1 0 451210 424359 4   Стъпка 3: Дезинфекциране    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Домакинска тенджера     Внимание:      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 c79db4686368428198bc3e4aefb6d31c 451211 true true true false 26 1425654 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:58 14 Topic 1 0 451211 444400 26           Delikatny płyn do mycia naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:27 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 ea2d62a8cb07497c8d540e2ecf6ad52b 451212 true true true false 4 1888373 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:27 14 Topic 1 0 451212 444773 4           По време на дезинфекцията с вряща вода не позволявайте бутилката или други части да докосват страната на тенджерата. Това може да причини непоправима деформация или повреда на продукта, за които Philips не носи отговорност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Drinking-quality water 72 13df1996ce8c4b92b5c2767e8caac3b3 451213 true true true false 26 1425655 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451213 444401 26           Woda zdatna do picia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 334cdfa5c8a14d82a0297b588a601b8c 451216 true true true false 4 1551136 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 14 Topic 1 0 451216 444779 4           Напълнете домакинска тенджера с достатъчно вода, за да покрие всички части, и поставете всички части в нея. Оставете водата да ври 5 минути. Погрижете се никоя част да не докосва страничната стена на тенджерата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 P_Clean tea towel or drying rack 72 cdf461cb7a684903879c75fcd5a33340 451217 true true true false 26 1425659 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:59 14 Topic 1 0 451217 444403 26           Czysta ściereczka do naczyń lub suszarka do naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 E_Allow the water to cool down 40 04ff8a02d98e4b838324a37e0f27c2b8 451219 true true true false 4 1423813 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 451219 444789 4           Оставете водата да изстине.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 0c94ce8530e648a1a90f261f587bc748 451221 true true true false 4 1423815 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 451221 444790 4           Внимателно извадете частите от водата. Поставете частите върху чиста повърхност/кърпа или сушилка, за да изсъхнат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 083e1f94a0654f1e8f0d1acb5b40659c 451223 true true true false 26 1425663 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 14 Topic 1 0 451223 444406 26           Opłucz wszystkie części pod letnią bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:06 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 c42b5ee9ce024284a5daadac15690c3c 451224 true true true false 4 1423820 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:06 14 Topic 1 0 451224 424380 4   Използване на помпата за кърма   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3d1cbeacfc2547b0be1d78bb7acdfa5a 451225 true true true false 26 1550150 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 14 Topic 1 0 451225 444407 26           Namocz wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 3410a32fa4c746009b5d511e1f21c2c7 451226 true true true false 26 1425666 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 14 Topic 1 0 451226 444408 26           Wyczyść wszystkie części za pomocą szczotki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 1c1b75dc315c433eb9189b92052d4faa 451233 true true true false 4 1423830 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 14 Topic 1 0 451233 444696 4           Уверете се, че сте почистили и дезинфекцирали частите на помпата за кърма, които влизат в контакт с кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 7231294792054165a4160afd3703e3fd 451234 true true true false 26 1995077 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 14 Topic 1 0 451234 425991 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 a83b26774a05461d8d8e7d9b0bb6f026 451235 true true true false 4 1423834 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 14 Topic 1 0 451235 444697 4           Предупреждение: Внимавайте при дезинфекциране на частите на помпата за кърма чрез преваряване, тъй като може да бъдат много горещи. За да избегнете изгаряния, започнете да сглобявате помпата за кърма едва когато дезинфекцираните части са се охладили.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 959515ed5b8d47fbafc1736c9d9ceca0 451236 true true true false 26 1425674 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 14 Topic 1 0 451236 444772 26            Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 907433490792444792afcfa8605d4126 451237 true true true false 4 1423837 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 451237 444698 4           Предупреждение: Измийте ръцете си добре със сапун и вода, преди да докосвате гърдите си и частите на помпата за кърма, за да предотвратите замърсяване. Избягвайте да докосвате вътрешните части на контейнери или капачки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 de1e414fb7bd401f9ba7ab710a345d2e 451239 true true true false 26 1425678 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 14 Topic 1 0 451239 444774 26           Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 8aaf8bb26d9e44109d2de788ce8d40df 451245 true true true false 26 1425684 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 451245 424359 26   Czynność 3: Dezynfekcja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Garnek     Uwaga:      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:23 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b1ca993fbc854ef29d0b1a32ea1f962b 451246 true true true false 26 1851858 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:23 14 Topic 1 0 451246 444773 26           W trakcie dezynfekowania za pomocą wrzątku nie dopuść do tego, aby butelka lub inne części dotykały ścianki naczynia. Może to spowodować nieodwracalne odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie ponosić odpowiedzialności.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 9d9e6857e70a4aeabde1d12b3353666c 451247 true true true false 4 1423849 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 451247 444709 4           Свържете маркуча/ите към задвижващия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 467f64426ce54ad39f8caa95029d3d40 451250 true true true false 26 1550153 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 14 Topic 1 0 451250 444779 26           Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut. Dopilnuj, by części nie dotykały bocznych ścianek garnka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_The breast pump is now ready for use 1142 8b47f42018bd41889763fea2b37dab12 451251 true true true false 4 1423855 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 451251 444711 4           Помпата за кърма вече е готова за използване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 E_Allow the water to cool down 40 c525abbf696444ae868c034ca89bde56 451252 true true true false 26 1425692 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 451252 444789 26           Poczekaj, aż woda ostygnie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 626e30cfc4e6449b9693b80fcaa6b1ae 451255 true true true false 26 1425694 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 14 Topic 1 0 451255 444790 26           Ostrożnie wyjmij części z wody. Umieść części na czystej powierzchni/ściereczce lub suszarce do naczyń i pozostaw do wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8c4f7b16fed4483abfff1d2e4133e651 451257 true true true false 4 1423862 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 451257 444701 4           Измийте ръце обилно със сапун и вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 1a66117c81824f4fb21c5b43fde832bd 451259 true true true false 26 1425697 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:04 14 Topic 1 0 451259 424380 26   Korzystanie z laktatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 f885cc6123254dd4a663f39d0c702572 451260 true true true false 4 1423864 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 451260 444702 4           Натиснете белия клапан в тялото на помпата възможно най-навътре.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T12:59:59 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 e98f9ee5a7994618a887264972fbb368 451261 true true true false 45 2237239 Ieva Datava 2022-03-21T16:16:23 4 Topic 1 0 451261 444320 45           Čestitamo za nakup in pozdravljeni pri družbi Philips Avent! Če želite v celoti izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips Avent, prsno črpalko registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 ef02299ccc4f432983e0253b1658965e 451263 true true true false 4 1423868 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 451263 444703 4           Завийте тялото на помпата върху бутилката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 9112020f163546cf8bf74a5f848bafae 451270 true true true false 26 1425704 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 451270 444696 26           Upewnij się, że części laktatora, które stykają się z pokarmem, zostały wyczyszczone i zdezynfekowane.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 a438593a877c40df964cb528097712e1 451271 true true true false 45 1426970 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 14 Topic 1 0 451271 444323 45           Če z dojenjem nimate težav (in vam strokovni zdravstveni delavec ne svetuje drugače), je priporočljivo, da najprej počakate, da se vzpostavi urnik nastajanja mleka in dojenja (običajno vsaj 2 do 4 tedne po porodu), preden začnete mleko črpati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 754e53b1d42e4f719691c22c81c54972 451272 true true true false 26 1425705 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 451272 444697 26           Ostrzeżenie: Należy zachować ostrożność, jeśli części laktatora były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać laktator dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 732d05fff9b24689b6534e6c342b5d29 451273 true true true false 4 1423878 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 451273 444706 4           Поставете силиконовата диафрагма в тялото на помпата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 7c6c0c25303a41c992e509114005ee98 451275 true true true false 26 1425707 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 451275 444698 26           Ostrzeżenie: Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części laktatora i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wewnętrznej części pojemników lub pokrywek.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 7a2cf36fe4994f5e9a13c45393253657 451276 true true true false 4 1423882 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 451276 444707 4           Уверете се, че силиконовата диафрагма пасва плътно по ръба, като я натиснете надолу с палци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f41827c0ab5b410384cf0b165244f0d7 451277 true true true false 45 1426972 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 14 Topic 1 0 451277 444326 45           Opomba: Spodaj navedene številke se nanašajo na številke na sliki na sprednji zloženki tega uporabniškega priročnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:01 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d7bc836f0c284f6286489e27fe71657a 451282 true true true false 45 2257714 Ieva Datava 2022-04-08T11:09:44 14 Topic 1 0 451282 425969 45   Opis izdelka (Sl. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 0ec0dd2fad7a498c8013ce2b99fbe3fe 451284 true true true false 4 1423889 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 14 Topic 1 0 451284 424216 4   Описание на частите на задвижващия блок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 164753e780ef4076a2eee229f1b11cbc 451286 true true true false 26 1425713 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 14 Topic 1 0 451286 444709 26           Podłącz rurkę/rurki do części silnikowej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 91a038914f53474494f9cf448f77f821 451287 true true true false 4 1423892 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 14 Topic 1 0 451287 424214 4                                      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 P_Bottle 383 6726cdcee8d44847a8ff8d061f14d254 451288 true true true false 45 1426976 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 14 Topic 1 0 451288 213805 45           Steklenička   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 P_USB power inlet 1150 615a9038fa644e24bba0af3325f0d3fb 451290 true true true false 4 1423896 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 14 Topic 1 0 451290 444713 4           USB захранващ вход   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 P_Breast pump kit 72 3eaa1c7d5fb0423284a958a22f43f573 451291 true true true false 45 1426977 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 14 Topic 1 0 451291 444329 45           Komplet prsne črpalke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 E_The breast pump is now ready for use 1142 2910ad23b31d49c6bfbd5a7a8da0b9a1 451292 true true true false 26 1425716 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 14 Topic 1 0 451292 444711 26           Laktator jest teraz gotowy do użycia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:03 P_Double breast pump 72 28df55e8011d40e193f1ed6592939c95 451293 true true true false 45 1426978 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:03 14 Topic 1 0 451293 444331 45           Dvojna prsna črpalka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 P_On/off button with pause/play function 1141 d467bc196bd943d3873facea16afce3d 451295 true true true false 4 1447869 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:14 14 Topic 1 0 451295 444714 4           Бутон за вкл./изкл. с функция за пауза/пускане   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:03 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 f10bbb8c131645e9bdc9cd255b56310c 451296 true true true false 45 1426979 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:03 14 Topic 1 0 451296 426077 45   Komplet prsne črpalke (sl. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 b22f674c449145cdabdca144c944ee1f 451297 true true true false 26 1425719 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:07 14 Topic 1 0 451297 444701 26           Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_Mode selection button 1141 86675b89d6c7415fa0b7759ea59e54fc 451298 true true true false 4 1423903 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 451298 444715 4           Бутон за избор на режим   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 795315ae6c4b47e6b934b69ffa840eeb 451300 true true true false 26 1425720 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 14 Topic 1 0 451300 444702 26           Wsuń biały zawór jak najdalej do części głównej laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_'Level down' button 1139 5440e8570bbc46aea54fe44d6bf8f933 451301 true true true false 4 1423906 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 451301 444716 4           Бутон Level down („ниво надолу“)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 6fb8e98b0a6f4387bb982d611b0a9046 451302 true true true false 26 1425722 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 14 Topic 1 0 451302 444703 26           Przykręć część główną laktatora do butelki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 P_Silicone tube and cap 1148 86391f55531a4bc9ab97be87bab20e01 451303 true true true false 45 1426981 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 14 Topic 1 0 451303 444332 45           Silikonska cevka in pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_'Level up' button 1139 20c16f786c6f40d7a0e919def3e03581 451304 true true true false 4 1423912 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 451304 444717 4           Бутон Level up („ниво нагоре“)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 P_Silicone diaphragm 1148 c2c98b646db844fd9562a2c489eb2aa1 451306 true true true false 45 1426982 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 14 Topic 1 0 451306 444334 45           Silikonska membrana   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Indicator lights for modes and levels 1139 cf906d6fa95a4c229efc87a03c93b597 451307 true true true false 4 1423916 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 451307 444718 4           Светлинни индикатори за режими и нива   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 P_Cover 72 733a20efa2d740448e91945409391f3f 451309 true true true false 45 1426983 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 14 Topic 1 0 451309 444336 45           Pokrov   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 3f142400106a41c6accbac0f820d9cd7 451310 true true true false 26 1425727 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:08 14 Topic 1 0 451310 444706 26           Umieść silikonową membranę w części głównej laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Tubing port for single breast pump 1148 0f6665f97a7442c9aed5bcba77bea2d3 451312 true true true false 4 1482661 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:03 14 Topic 1 0 451312 444719 4           Порт за маркуч за единична помпа за кърма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 5c237cad1e844362a01ace4f6072c4c2 451313 true true true false 26 1425728 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 14 Topic 1 0 451313 444707 26           Upewnij się, że silikonowa membrana szczelnie przylega do krawędzi na całym jej obwodzie, naciskając ją kciukami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 4a4cff91d8544d769fe08d8149d025c5 451314 true true true false 45 1426985 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 14 Topic 1 0 451314 426075 45   Steklenička Philips Avent Natural (sl. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 P_Tubing ports for double breast pump 1148 ab37f50cfba9420b8ebcace0c3c5135a 451315 true true true false 4 1482625 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:19 14 Topic 1 0 451315 444720 4           Портове за маркучи за двойна помпа за кърма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 bd60530c807f473397ad0c1484cbee6e 451318 true true true false 4 1423930 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 451318 430785 4   Светлинни индикатори за режим   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 94cd664e467c419fa880032629c33a5e 451319 true true true false 26 1425731 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 14 Topic 1 0 451319 424216 26   Opis elementów części silnikowej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:06 P_Bottle cap 72 f3e5748bee5b46739529ca1259320a90 451320 true true true false 45 1426987 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:06 14 Topic 1 0 451320 444338 45           Pokrovček za stekleničko   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 7275692757bb4ac99750707c0e600728 451321 true true true false 26 1425733 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:09 14 Topic 1 0 451321 424214 26                                      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:07 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 a3ac935707dd4cf79354619079cbda0e 451323 true true true false 45 1426988 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:07 14 Topic 1 0 451323 424217 45   Dodatna oprema   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 P_USB power inlet 1150 1b2441a227b44e10bab0d37dc77ae86f 451324 true true true false 26 1425734 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 451324 444713 26           Gniazdo wejściowe zasilania USB   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 4bffd97d0c194f42b480e2af27595128 451325 true true true false 4 1423938 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 451325 444721 4           Помпата за кърма има два режима. По-долу ще намерите обяснение на тези режими.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 P_On/off button with pause/play function 1141 ea35f97900694a5e98c90dc59f9ac78d 451327 true true true false 26 1447929 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:43 14 Topic 1 0 451327 444714 26           Wyłącznik z funkcją wstrzymania/uruchomienia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 c6b9d988153048438f7b1a3bc2b43298 451328 true true true false 4 1423942 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 451328 444722 4           Режим за стимулиране на гърдата да започне потичането на кърма.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 P_Mode selection button 1141 c420861782494aceab16b24040f75fa6 451329 true true true false 26 1425737 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 451329 444715 26           Przycisk wyboru trybu   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 P_'Level down' button 1139 2f862b1c4634446185a848ec23bf8a91 451331 true true true false 26 1425739 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 451331 444716 26           Przycisk zmiany poziomu na niższy   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 8b848a7bd5fd424b851f38dcedfdd130 451333 true true true false 4 1423946 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 451333 444723 4           Режим за ефикасно отстраняване на кърмата, след като започне да тече. След 90 секунди стимулация уредът автоматично превключва на режим за изцеждане.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 P_'Level up' button 1139 28cb37ffbe5a41ce8d51df628f9be65b 451334 true true true false 26 1425740 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:10 14 Topic 1 0 451334 444717 26           Przycisk zmiany poziomu na wyższy   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:08 Accessories asterix explained - Eureka 1627 c3607107d573418982a31e44db4dd8df 451335 true true true false 45 1426992 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:08 14 Topic 1 0 451335 426904 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 E_Expression mode 1138 b31a4b2cd2d74b6f99b3c289e62cb79b 451336 true true true false 4 1423952 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 451336 444724 4           Режим за изцеждане   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 P_Indicator lights for modes and levels 1139 4982ef0b7532402a9e7e466c0103fc8b 451337 true true true false 26 1425742 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 14 Topic 1 0 451337 444718 26           Wskaźniki trybów i poziomów   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:08 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 3a908b9c010146dfa53c6e9520b26668 451338 true true true false 45 1426993 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:08 14 Topic 1 0 451338 444342 45           * Za to dodatno opremo je priložen ločen uporabniški priročnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 E_Stimulation mode 1142 6529a5b740d64349a53eeb9c07f944b1 451339 true true true false 4 1423955 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 451339 444725 4           Режим за стимулиране   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 P_Tubing port for single breast pump 1148 030c41a7acc0451abe713111bd036b24 451340 true true true false 26 1482680 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:10 14 Topic 1 0 451340 444719 26           Port rurki pojedynczego laktatora   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 Explanation of modes - note 1627 49d3a19cdeac4ab697af64944292e586 451342 true true true false 4 1450935 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:29 14 Topic 1 0 451342 426024 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:11 P_Tubing ports for double breast pump 1148 b9b4d40f9b5c462b9891ddda65d895f7 451343 true true true false 26 1482645 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:26 14 Topic 1 0 451343 444720 26           Porty rurek podwójnego laktatora   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 012b7ccbd7d340a78a928fc70500a515 451345 true true true false 4 1423965 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 14 Topic 1 0 451345 444726 4           Забележка: Когато промените нивото на засмукване, дисплеят показва избраното ниво на засмукване няколко секунди, след което отново показва избрания режим.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:12 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 1fa4b41a000e4c6a98d385d8adbf7e36 451346 true true true false 26 1425747 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:12 14 Topic 1 0 451346 430785 26   Wskaźniki trybu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:09 This user manual can also be found online - Eureka 1627 fe620e6700134f399bcc360f529f288f 451347 true true true false 45 1426996 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:09 14 Topic 1 0 451347 428002 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 18927fc3013246848eec2d03e3141e74 451348 true true true false 4 1423968 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 14 Topic 1 0 451348 434859 4   Светлинни индикатори за ниво на засмукване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:10 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 a05f61d5c8e944ca980917f54fe5f1b7 451350 true true true false 45 1474859 Ieva Datava 2019-09-25T11:03:14 14 Topic 1 0 451350 444346 45           Ta uporabniški priročnik lahko najdete tudi na spletnem mestu Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 Explanation of suction levels - Eureka 1627 66b5a7a962fb484a9271824ff5047fbc 451351 true true true false 4 1423973 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 14 Topic 1 0 451351 434866 4                                 Ниво на засмукване 1: Долният индикатор мига  Ниво на засмукване 2: Долният индикатор свети постоянно  Ниво на засмукване 3: Долният индикатор свети постоянно + следващият индикатор мига  Ниво на засмукване 4: 2 индикатора светят постоянно.  Ниво на засмукване 5: 2 индикатора светят постоянно + следващият индикатор мига.  Ниво на засмукване 16: всички индикатори светят      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 97495f7649ec4d9386bcb029920e3f75 451352 true true true false 26 1425752 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 14 Topic 1 0 451352 444721 26           Laktator ma dwa tryby. Poniżej znajdują się opisy tych trybów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 3798ed07deff4f9eb2270cd01021fab8 451354 true true true false 4 1447795 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:04 14 Topic 1 0 451354 444727 4           Забележка: При всяко увеличаване на нивото следващият индикатор започва да мига или мигащият индикатор светва за постоянно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 27b413bc91854a028da42b8e1fd00d09 451355 true true true false 26 1425754 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:13 14 Topic 1 0 451355 444722 26           Tryb stymulacji piersi w celu zapoczątkowania wypływu pokarmu.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 625254f005b542918c17cea3e3f73558 451357 true true true false 26 1425756 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 14 Topic 1 0 451357 444723 26           Tryb wydajnego odciągania pokarmu po rozpoczęciu wypływania pokarmu. Po 90 sekundach stymulacji urządzenie automatycznie przełącza się na tryb odciągania.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 E_Expression mode 1138 aa34bdd32a954d4b98cc7718bfd9056c 451360 true true true false 26 1425758 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:14 14 Topic 1 0 451360 444724 26           Tryb odciągania   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c965a5bdea314a27a427324c833f0f77 451362 true true true false 4 1423986 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 14 Topic 1 0 451362 444759 4           Преди да отстраните тялото на помпата от гърдата, винаги изключвайте помпата за кърма, за да изпуснете вакуума.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 E_Stimulation mode 1142 77c1a4b16b02431aa23e5e2ccee02ee4 451363 true true true false 26 1425760 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 14 Topic 1 0 451363 444725 26           Tryb stymulacji   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:11 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 e9cc046a55f244bdbd8d6fa33021c330 451364 true true true false 45 1427002 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:11 14 Topic 1 0 451364 444361 45           Pred dotikanjem delov prsne črpalke in prsi si z milom in vodo temeljito umijte roke, da ne bi prišlo do okužbe. Ne dotikajte se notranjih strani posod ali pokrovčkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 Explanation of modes - note 1627 2db7efa579344c6f9f71d212903f6ad7 451367 true true true false 26 1450933 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:17 14 Topic 1 0 451367 426024 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:27 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 90b4ee3e1af248e9b5d4d6043f131c1b 451368 true true true false 4 1423995 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:27 14 Topic 1 0 451368 444762 4           Ако редовно изцеждате повече от 125 ml/4 fl oz наведнъж, можете да закупите и да използвате бутилка Philips Avent от 260 ml/9 fl oz), за да избегнете препълване и разливане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 d4b0dc9485964f2980e5403cd64fb1f5 451371 true true true false 26 1425763 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 14 Topic 1 0 451371 444726 26           Uwaga: Gdy zmienisz poziom ssania, wyświetlacz przez kilka sekund pokazuje wybrany poziom ssania, a potem ponownie pokazuje wybrany tryb.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3da634ace14d4480bd9c0211ad90bb58 451372 true true true false 45 1427005 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 14 Topic 1 0 451372 444364 45           Uporabljajte samo dodatno opremo in dele, ki jih priporoča Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 b646ec1f55a34edfa544d3c11e7e2feb 451373 true true true false 26 1425765 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:15 14 Topic 1 0 451373 434859 26   Wskaźnik poziomu ssania   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 38a19a12c39143c8a6606dac51f4778f 451374 true true true false 4 1424004 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 451374 444763 4           Измийте добре ръцете си със сапун и вода и се уверете, че гърдата ви е чиста.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 ef732eabcbfa449cb9de1ab8600fcd83 451375 true true true false 45 1427006 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 14 Topic 1 0 451375 444365 45           Spreminjanje prsne črpalke ni dovoljeno. Če jo spremenite, je garancija neveljavna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 Explanation of suction levels - Eureka 1627 61b024dac3d142f3aa29ccc4dccccbba 451376 true true true false 26 1425767 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 14 Topic 1 0 451376 434866 26                                 Poziom ssania 1: Dolna lampka błyska  Poziom ssania 2: Dolna lampka świeci się w trybie ciągłym  Poziom ssania 3: Dolna lampka świeci się w trybie ciągłym + następna lampka błyska  Poziom ssania 4: 2 lampki świecą się w trybie ciągłym  Poziom ssania 5: 2 lampki świecą się w trybie ciągłym + następna lampka błyska  Poziom ssania 16: wszystkie lampki się świecą      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 9ab2dad5ab1349ea80e14fbd8ae27b04 451377 true true true false 4 1424006 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 451377 444764 4           Поставете комплекта на помпата за кърма върху гърдата си. Погрижете се да я центрирате спрямо зърното.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 208679a37dda484cb29c7c04af00a5f1 451378 true true true false 45 1427007 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 14 Topic 1 0 451378 444366 45           Prsne črpalke ne uporabljajte, če ste zaspani ali dremavi, da vam med uporabo ne bi zmanjkalo pozornosti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 519b8424c23c4404926315d31bcf58a2 451379 true true true false 45 1427008 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 14 Topic 1 0 451379 444367 45           Preden ohišje črpalke snamete z dojke, črpalko vedno izklopite, da se sprosti vakuum.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 8a6da16dd04d46a2b9e9779515394dc3 451380 true true true false 26 1447797 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:04 14 Topic 1 0 451380 444727 26           Uwaga: Za każdym razem, gdy zwiększa się poziom, następna lampka zaczyna błyskać lub błyskająca lampka zapala się w trybie ciągłym.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 bce65986c69e47bdbe23c288dc2e2944 451382 true true true false 45 1427009 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 14 Topic 1 0 451382 444368 45           Če je vakuum neprijeten ali povzroča bolečine, črpalko izklopite in jo snemite z dojke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 8d44d80f14664ba19f00ac41af6d13a4 451383 true true true false 4 1424015 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 451383 444766 4           Помпата за кърма се стартира в режим за стимулиране и бавно увеличава вакуума до последното използвано ниво на засмукване за стимулация (или ниво 5, когато се използва за пръв път).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 9851dfa9ae1540598f203c19e11de0aa 451385 true true true false 45 1427010 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 14 Topic 1 0 451385 444369 45           Če črpanje postane zelo neprijetno ali boleče, prenehajte uporabljati črpalko in se posvetujte z zdravstvenim delavcem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 efed72a3c1c6446880729284840d1af3 451386 true true true false 4 1424019 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 451386 444767 4           Използвайте бутоните „ниво нагоре“ и „ниво надолу“, за да промените нивото на засмукване според предпочитанието си.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 a65f516e50d14799b2a4506c6955534e 451387 true true true false 26 1425771 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:16 14 Topic 1 0 451387 444759 26           Przed zdjęciem części głównej laktatora z piersi zawsze go wyłącz, aby uwolnić wytworzone podciśnienie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 E_Warnings to prevent damage and 1143 96ad539c590b4474b802842fc95c597c 451388 true true true false 45 1427011 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:15 14 Topic 1 0 451388 444370 45            Opozorila za preprečevanje poškodb in okvar prsne črpalke:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 675dd2fc6ac5484d8725d93c6bbe546f 451389 true true true false 4 1424022 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 451389 444768 4           След 90 секунди помпата за кърма плавно превключва към режим за изцеждане и бавно увеличава вакуума до последното използвано ниво на засмукване за изцеждане (или ниво 11, когато се използва за пръв път).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 aad694be437c49e78222db1fa96a92f3 451391 true true true false 45 1427012 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 14 Topic 1 0 451391 444371 45           Prenosne radiofrekvenčne komunikacijske opreme (vključno z mobilnimi telefoni in zunanjimi napravami, kot so antenski kabli in zunanje antene) ne uporabljajte bližje kot 30 cm (12 palcev) od katerega koli dela prsne črpalke, vključno z napajalnikom. Neupoštevanje tega lahko negativno vpliva na učinkovitost delovanja prsne črpalke.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 c1c4af589a7548bf88da09c94b9511fb 451392 true true true false 4 1424026 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 451392 444769 4           Ако кърмата ви започне да тече по-рано или искате да преминете от режим на изцеждане към режим на стимулиране, можете да смените режима с бутона за избор на режим.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:01 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 52784e2573fb4f17ab82d2d7603c984e 451393 true true true false 26 1851976 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:01 14 Topic 1 0 451393 444762 26           Jeśli regularnie odciągasz więcej niż 125 ml/4 fl oz za jednym razem, możesz nabyć i wykorzystywać butelkę Philips Avent Natural o pojemności 260 ml/9 fl oz, aby zapobiec nadmiernemu wypełnianiu pojemnika i wylewaniu się pokarmu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 84964902a44c406e82703854fa034cb2 451394 true true true false 45 1427013 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 14 Topic 1 0 451394 444372 45           Te opreme ne uporabljajte v bližini druge opreme ali skupaj z njo, saj lahko to povzroči nepravilno delovanje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 08c940907da54897ba7aa20c18c71dbf 451396 true true true false 45 1427014 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:16 14 Topic 1 0 451396 213834 45           Prsne črpalke ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki) z zmanjšanimi fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem. Te osebe lahko to prsno črpalko uporabljajo samo, če jih pri uporabi nadzoruje ali jim glede uporabe svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 7976215f34e943e2861f14d72598bcd4 451397 true true true false 4 1424031 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 451397 444770 4           Натиснете за кратко бутона вкл./изкл., ако искате да направите пауза. За да продължите, отново натиснете за кратко бутона за вкл/изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 0af1faf7d9584b6aab7b211fc61403eb 451398 true true true false 26 1425778 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:17 14 Topic 1 0 451398 444763 26           Umyj dokładnie ręce wodą z mydłem i upewnij się, że pierś jest czysta.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 5ca29b82845a4b6782eff82404f1ec41 451399 true true true false 45 1427015 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 14 Topic 1 0 451399 444347 45           Ne dovolite, da bi se otroci ali hišni ljubljenčki igrali z motorno enoto, napajalnikom, embalažo ali dodatno opremo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 887519b27da34d4586f655878e0eb166 451400 true true true false 4 1424033 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 451400 444771 4           Натиснете и задръжте бутона за вкл./изкл., за да изключите машината.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 320a662392534246912c80117950b36d 451401 true true true false 26 1425779 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 14 Topic 1 0 451401 444764 26           Umieść zestaw laktatora na piersi. Upewnij się, że brodawka sutkowa jest umieszczona pośrodku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 E_Always unplug the breast pump after use 40 de1e83f60fc844c29d76860ba313260d 451402 true true true false 45 1427016 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 14 Topic 1 0 451402 444349 45           Prsno črpalko po uporabi vedno izključite iz električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 Using the breast pump - addendum 1627 4d86579332e84cb6b77fcc6692c36543 451403 true true true false 4 1424037 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 451403 431014 4             Съвет:     Съвет:       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dddb084e401942828eee6dfe978bd921 451405 true true true false 45 1427017 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:17 14 Topic 1 0 451405 444351 45            Opozorila za preprečitev zadušitve, zadavljenja in poškodb:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 54395ef064764aa1b57eaf1a103e41cc 451406 true true true false 4 1424040 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 451406 444797 4           За оптимално изцеждане изберете най-високата настройка, която усещате комфортно. Тази настройка може да варира в отделните сесии.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 7dc2dd1539394f189efa6e443596fc7b 451407 true true true false 26 1425783 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 14 Topic 1 0 451407 444766 26           Laktator włącza się w trybie stymulacji i powoli zwiększa podciśnienie do ostatnio używanego poziomu ssania stymulacji (lub poziomu 5, jeśli jest używany po raz pierwszy).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 31799697ceff492a9cb28223f18fac80 451409 true true true false 26 1425785 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:18 14 Topic 1 0 451409 444767 26           Za pomocą przycisków zmiany poziomu na wyższy lub zmiany poziomu na niższy możesz dostosować poziom ssania do swoich preferencji.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:18 E_Warnings to avoid electric shock 1143 d9185a816366433c9e5403e010448844 451410 true true true false 45 1427019 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:18 14 Topic 1 0 451410 444353 45            Opozorilo, kako ravnati, da ne pride do električnega udara:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 110b5ef1ec3c41fcb6179134a7a88e49 451411 true true true false 4 1424042 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 451411 444798 4           Можете да използвате двойната помпа за кърма като единична помпа за кърма, като свържете маркуча само на единия комплект на помпа към задвижващия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 6f73e84a4f8c46f0a7087e7054d53e57 451412 true true true false 26 1425787 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 14 Topic 1 0 451412 444768 26           Po 90 sekundach laktator płynnie przełączy się na tryb odciągania i powoli zwiększy podciśnienie do ostatnio używanego poziomu ssania odciągania (lub poziomu 11, jeśli jest używany po raz pierwszy).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:18 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 1b93c81145fb438081a2b7805ab2d983 451413 true true true false 45 1427020 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:18 14 Topic 1 0 451413 444355 45           Pred vsako uporabo preverite, da prsna črpalka ni poškodovana, prav tako preverite napajalnik. Prsne črpalke ne uporabljajte, če sta napajalnik ali vtič poškodovana, če ne deluje pravilno, če vam je padla na tla ali se je potopila v vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 a2e1021a7be0414085b3d49201a9c6a7 451414 true true true false 4 1424045 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 451414 426129 4   След употреба    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 5a4fdcfab57747448f6ce5a0a13ec0a4 451416 true true true false 26 1425791 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 14 Topic 1 0 451416 444769 26           Jeśli pokarm zacznie wypływać wcześniej, lub gdy chcesz przełączyć z trybu odciągania na tryb stymulacji, możesz przełączyć tryb za pomocą przycisku wyboru trybu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dbaf7c1b7d9c4085a13b0eb4b8814b2a 451418 true true true false 45 1427022 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 14 Topic 1 0 451418 444357 45            Opozorila za preprečevanje okužb in zagotavljanje higiene:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 f8e95679bfaa452b8d09df422994a19d 451419 true true true false 26 1425793 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:19 14 Topic 1 0 451419 444770 26           Krótko naciśnij wyłącznik, jeśli chcesz wstrzymać działanie. Aby kontynuować, ponownie krótko naciśnij wyłącznik.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 dcadf44ae7694f6a8709a748aa59fa1b 451420 true true true false 26 1425795 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 14 Topic 1 0 451420 444771 26           Naciśnij i przytrzymaj wyłącznik, aby wyłączyć urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 04bc7f648dc5461c8e34c05196d1120d 451421 true true true false 45 1427023 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 14 Topic 1 0 451421 444358 45           Iz higienskih razlogov je prsna črpalka namenjena le večkratni uporabi enega uporabnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_Unscrew the bottle 1143 17400843574a4608b7bbc075797d7860 451422 true true true false 4 1424051 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 451422 444804 4           Развийте бутилката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 Using the breast pump - addendum 1627 cb169ebf598742b98997431f5383f034 451423 true true true false 26 1572265 Ieva Datava 2020-01-13T19:30:54 4 Topic 1 0 451423 431014 26             Wskazówka:     Wskazówka:       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 32156798a2134d41897b4680afd7b4f2 451424 true true true false 45 1427024 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 14 Topic 1 0 451424 444359 45           Pred prvo uporabo in po vsaki  uporabi očistite in razkužite vse dele.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c6582ec19ffe450e8cd2fb5cdda0f58d 451425 true true true false 4 1424053 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 451425 444806 4           За съхраняване на кърмата: затворете бутилката с уплътняващия диск и пръстена за завинтване.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 ca301dbe73374e2d99c316750d5c78e7 451426 true true true false 26 1425799 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 14 Topic 1 0 451426 444797 26           Aby uzyskać optymalne odciąganie pokarmu, wybierz najwyższe ustawienie, które nadal jest odczuwalne jako komfortowe. Ustawienie to może różnić się w czasie poszczególnych sesji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 5e886b152c574bceb0aef17368592e67 451428 true true true false 26 1425801 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:20 14 Topic 1 0 451428 444798 26           Podwójnego laktatora można używać jako pojedynczego laktatora, podłączając rurkę tylko jednego zestawu laktatora do części silnikowej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 879e7c0ef5c240aa95a471a94499d30e 451429 true true true false 45 1427025 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 14 Topic 1 0 451429 444360 45           Za čiščenje delov prsne črpalke ne uporabljajte protibakterijskih ali abrazivnih čistilnih sredstev, saj jih lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 After use - Eureka 418 f7ad893a2076492f9b71f9a43e8053e5 451430 true true true false 26 1425803 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 451430 426129 26   Po użyciu    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 bdba7fcbedae41f399ea008a1a21b87d 451434 true true true false 4 1424063 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 451434 444809 4           Извадете силиконовия маркуч и капачката от комплекта на помпата за кърма.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 E_Unscrew the bottle 1143 d0c8eaf04a9c4c5ca8f77b62a8ca52ae 451435 true true true false 26 1425807 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 451435 444804 26           Odkręć butelkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:21 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 43ddc1a4a38b4a2f944c3bfb2fd62f5b 451436 true true true false 45 1427027 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:21 14 Topic 1 0 451436 424222 45                       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 619c6cb8dc1c446b9b8e164c9cb3b1bc 451438 true true true false 26 1425808 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 451438 444806 26           Aby przechować pokarm: zamknij butelkę pokrywką zamykającą i pierścieniem mocującym.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:21 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 1a839c0f73204105a22fd5e6677c9586 451439 true true true false 45 1427028 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:21 14 Topic 1 0 451439 444376 45            Previdnostni ukrepi za preprečevanje poškodb in okvar prsne črpalke:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 74d028bc77244606a89caa3444a74e8b 451440 true true true false 4 1424070 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 451440 444811 4           За лесно съхранение навийте силиконовия маркуч около задвижващия блок и закачете капачката към маркуча.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 295a19b98f764c30b5f09b0e436610bf 451442 true true true false 45 1427029 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 14 Topic 1 0 451442 444377 45           Preprečite stik napajalnika in motorne enote z vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 25efb9fe956d4558add4a36749dcd00b 451445 true true true false 45 1427030 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 14 Topic 1 0 451445 444378 45           Motorne enote ali napajalnika ne dajajte v vodo ali pomivalni stroj, saj ju lahko tako trajno poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:22 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 faaea08a91cf4a19a4d50e9424054ff4 451446 true true true false 26 1425815 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:22 14 Topic 1 0 451446 444809 26           Wyjmij silikonową rurkę i nasadkę z zestawu laktatora.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 49cb82d990594d4fba567e845deb2a9d 451447 true true true false 45 1427031 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:22 14 Topic 1 0 451447 444379 45           Napajalnika in silikonskih cevk ne izpostavljajte vročim površinam, da preprečite pregretje in deformacije teh delov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 defd73d44c2b4a3fa70405f1eaaeb2dd 451450 true true true false 45 1427032 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 14 Topic 1 0 451450 435121 45   Čiščenje in razkuževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 3ac42b41d58a4ea2aeb629a219845579 451451 true true true false 4 1424080 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 14 Topic 1 0 451451 444814 4           За повече информация относно помпата за кърма и съвети за изцеждане на кърма посетете  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5e8d23cb00eb40dfa6720d2d717d76a2 451452 true true true false 26 1425819 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 14 Topic 1 0 451452 444811 26           Aby ułatwić przechowywanie urządzenia, owiń silikonową rurkę wokół części silnikowej i nałóż nasadkę na rurkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 be090e949ba14c4eb98a9ead334684a4 451453 true true true false 45 1427033 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 14 Topic 1 0 451453 427013 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 b85f2aecaee641579a5df121978c5a61 451456 true true true false 45 1427034 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 14 Topic 1 0 451456 444380 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi prsne črpalke razstavite, očistite in razkužite vse dele aparata, ki pridejo v stik z materinim mlekom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 3028e65100ac47fa82025e8870fc3ab3 451457 true true true false 4 1424087 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 451457 444816 4           Никога не замразявайте повторно размразена кърма, за да избегнете влошаване на качеството на кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:24 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1574897fe3c9417c931fd58793e06bcf 451459 true true true false 45 1427035 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:24 14 Topic 1 0 451459 435122 45   Pregled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e9019032a526464db96b41cb158976e3 451460 true true true false 26 1425824 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:23 14 Topic 1 0 451460 444814 26           Więcej informacji na temat laktatora i wskazówek dotyczących odciągania pokarmu można znaleźć na stronie internetowej  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3b086a61a7be487bbb7b0c6341d67d6f 451461 true true true false 4 1424090 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 451461 444818 4           Никога не добавяйте прясна кърма към замразена кърма, за да избегнете влошаване на качеството на кърмата и неумишлено размразяване на замразената кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 ac19dc5e37b5418ca97ee32ec1b326be 451464 true true true false 4 1424093 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 451464 426135 4   Подаване на кърма с бутилката   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:24 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 3c6295d736c940cd824c44ce039065f4 451465 true true true false 45 1427037 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:24 14 Topic 1 0 451465 444383 45           Vse dele, ki pridejo v stik z dojkami in materinim mlekom, očistite in razkužite po spodaj opisanem postopku:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 1d8dc30c82bb4745aef001677023ee13 451466 true true true false 26 1425828 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451466 444816 26           Nigdy ponownie nie zamrażaj rozmrożonego pokarmu, aby nie obniżyć jego jakości.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 3ff6e8b4559142be81af862a034b7abc 451467 true true true false 4 1424094 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 14 Topic 1 0 451467 428005 4   Предупреждение: За безопасността и здравето на вашето дете   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 7fd25e7757a24f24a2967c44064b3bdd 451468 true true true false 45 1427038 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 14 Topic 1 0 451468 444384 45           Očistite in razkužite pred prvo uporabo in po vsaki uporabi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 626c5e290ff04aedbca4879ad1f4c495 451469 true true true false 26 1425829 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451469 444818 26           Nigdy nie dodawaj świeżo odciągniętego pokarmu do już zamrożonego, aby nie doszło do obniżenia jakości pokarmu i niezamierzonego rozmrożenia zamrożonego pokarmu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 e4af8e4f8f1c4482803a669c46aeb4e5 451470 true true true false 45 1427039 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 14 Topic 1 0 451470 444385 45           Razstavite vse dele in jih očistite po postopku, opisanem v poglavju »Čiščenje«, ter razkužite po postopku, opisanem v poglavju »Razkuževanje«.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 ef8c11f20cf84063814a16b5bf19bba1 451472 true true true false 26 1425831 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451472 426135 26   Karmienie dziecka odciągniętym pokarmem z butelki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 E_Clean when needed 40 c0d73d18c3144dc286e222d563bd644c 451473 true true true false 45 1427040 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:25 14 Topic 1 0 451473 444386 45           Očistite po potrebi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 4e8952c1e69a4c4d891efc3d84d78e5b 451474 true true true false 26 1425832 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:24 14 Topic 1 0 451474 428005 26   Ostrzeżenie: Dla bezpieczeństwa i zdrowia Twojego dziecka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 E_Always use this bottle with adult supervision 40 9981c764d7424ed4a5fe3da81b146cc1 451475 true true true false 4 1424101 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 451475 444821 4           Тази бутилка винаги трябва да се използва под надзора на възрастен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a9b8c3b8c16a4ba69cf16af84b52adde 451476 true true true false 45 1427041 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451476 444387 45           Operite z vodo in blagim čistilnim sredstvom ter obrišite s čisto in vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 e35eb1a0fd0147ce8936fdd3234f9ef3 451479 true true true false 45 1427042 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451479 444413 45           Dele, ki ne pridejo v stik z dojkami in materinim mlekom, očistite po spodaj opisanem postopku:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 E_Always use this bottle with adult supervision 40 6555131ab38943a2b28078e8ea67f298 451480 true true true false 26 1425835 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 14 Topic 1 0 451480 444821 26           Korzystanie z butelki musi zawsze odbywać się pod nadzorem osoby dorosłej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 56798b7e5c6d426f809df7bcdd21f66b 451481 true true true false 45 1427043 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451481 435140 45   Korak 1: Razstavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 9ba7eaae69aa4b1e896b38932ce79038 451482 true true true false 4 1424107 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 451482 444823 4           Винаги проверявайте температурата на храната, преди да пристъпите към хранене на детето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 e2d15697b52d4833a7c10889884fe253 451485 true true true false 4 1424110 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 14 Topic 1 0 451485 444824 4           Пазете капачката на бутилката далеч от деца, за да избегнете възможността от задушаване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 2b9b75f59b904adcad56db15a5d4f249 451486 true true true false 26 1425838 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 14 Topic 1 0 451486 444823 26           Przed rozpoczęciem karmienia zawsze sprawdź temperaturę jedzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 eab4689887f1479c831096aeb0b89251 451488 true true true false 26 1425840 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:25 14 Topic 1 0 451488 444824 26           Przechowuj nasadkę butelki w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby uniknąć ryzyka zadławienia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 d9967bd4ad014d1cb9436c746598f973 451489 true true true false 4 1424112 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 14 Topic 1 0 451489 444825 4           Не позволявайте на деца да си играят с малки части, нито да вървят/тичат, докато използват бутилки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:27 Step 2: Cleaning Eureka 1627 5b6b6f55118e4dcb881014e05ed65323 451490 true true true false 45 1427046 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:27 14 Topic 1 0 451490 424309 45   Korak 2: Čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Opozorilo:     Pozor:     Pozor:     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 82111e238599499c87b05cc30da82c42 451491 true true true false 26 1425841 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 14 Topic 1 0 451491 444825 26           Nie pozwalaj dzieciom bawić się małymi częściami ani chodzić/biegać podczas korzystania z butelki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 b962be54728149a8bd1cf1fac167fc54 451493 true true true false 45 1427047 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 14 Topic 1 0 451493 444396 45           Dele, ki pridejo v stik z mlekom, lahko očistite ročno ali v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 b5ad2d839bcc42f19a538d47580c5630 451495 true true true false 45 1427048 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 14 Topic 1 0 451495 444397 45           Za čiščenje delov prsne črpalke ne uporabljajte protibakterijskih ali abrazivnih čistilnih sredstev, saj jih lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 5d67f08263804d41a96114fa1028b217 451496 true true true false 4 1424117 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 14 Topic 1 0 451496 444827 4           Винаги изхвърляйте кърмата, която е останала след храненето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 5240a661df8142989ab4942346ac172c 451497 true true true false 26 1425844 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 14 Topic 1 0 451497 444827 26           Zawsze wyrzucaj pokarm pozostały po karmieniu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 7efecb360f2c4e1c9f0870b3c74c6433 451498 true true true false 45 1427049 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:28 14 Topic 1 0 451498 444398 45           Motorne enote ali napajalnika ne dajajte v vodo ali pomivalni stroj, saj ju lahko tako trajno poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 809f035633954b5c8e423499039e00fe 451499 true true true false 4 1424121 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 14 Topic 1 0 451499 442713 4   Внимание: За да избегнете повреда на бутилката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 80d64024937049b48f0b421a3a140950 451500 true true true false 26 1425846 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:26 14 Topic 1 0 451500 442713 26   Uwaga: W celu zapobiegania uszkodzeniu butelki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 fc1bf82ada6e42248ec0897affdd12cc 451501 true true true false 45 1427050 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 14 Topic 1 0 451501 444399 45           Pri odstranjevanju in čiščenju belega ventila bodite previdni. Če je prsna črpalka poškodovana, ne deluje pravilno. Beli ventil odstranite tako, da nežno povlečete za rebrasti jeziček na stranskem delu ventila. Ko čistite beli ventil, ga nežno drgnite med prsti v topli vodi z nekaj tekočega čistila za posodo. V beli ventil ne vstavljajte predmetov, saj ga lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 Step 2A: Manual cleaning  1627 6bc43a4707164be2ab81feaf183e317f 451504 true true true false 45 1427051 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 14 Topic 1 0 451504 435141 45   Korak 2A: Ročno čiščenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:30 E_Supplies needed 1142 855ee316594c457da70e573dca2c063b 451505 true true true false 45 1427052 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:30 14 Topic 1 0 451505 444395 45            Potrebščine:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 P_Mild dishwashing liquid 1147 0266de3fe7e4411c82fa0a29003ba461 451511 true true true false 45 1427054 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 14 Topic 1 0 451511 444400 45           Blago tekoče čistilo za posodo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:53 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 bb1ca912decd4df1b7312fdca78a640d 451512 true true true false 4 1711074 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:53 14 Topic 1 0 451512 444828 4           Изхвърлете при първите признаци на увреждане или дефект.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:32 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 145b0a0590de4f2291dc57f357d771ea 451513 true true true false 26 1710636 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:32 14 Topic 1 0 451513 444828 26           Wyrzucić przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zużycia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 P_Drinking-quality water 72 22b75132ffd04b53bda44eb9acfb6104 451514 true true true false 45 1427055 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:31 14 Topic 1 0 451514 444401 45           Pitna voda   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:38 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 6ba36f943a64443eaa213d8e50b86b8f 451516 true true true false 26 1890243 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:38 14 Topic 1 0 451516 444829 26           Wyczyść i zdezynfekuj butelkę przed pierwszym użyciem i po każdym  użyciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 8bc348faff4941d7a0b00a9925f320c1 451517 true true true false 4 1888391 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 14 Topic 1 0 451517 444829 4           Почиствайте и дезинфекцирайте бутилката преди първата употреба и след всяка следваща  употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 P_Clean tea towel or drying rack 72 e6a3f0a574ff4b05bfc266c90a7af95d 451518 true true true false 45 1427057 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:32 14 Topic 1 0 451518 444403 45           Suha kuhinjska krpa ali odcejalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 e853310c7e9c43fe9c14c43cc5a77fa4 451519 true true true false 4 1424137 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 451519 426138 4   Сглобяване на бутилката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:28 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 d6a36deea7d14e9ca8b864237a1e0154 451520 true true true false 26 1425857 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:28 14 Topic 1 0 451520 426138 26   Składanie butelki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 2095acac43a746d5963d87fecd8f343b 451527 true true true false 45 1427060 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 14 Topic 1 0 451527 444406 45           Vse dele izperite z mlačno tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 413c53a0ae874e4a802c0f4de1f7b51b 451530 true true true false 45 1573542 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 14 Topic 1 0 451530 444407 45           Vse dele 5 minut namakajte v topli vodi z nekaj blagega tekočega čistila za posodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:34 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 2c82203849534a779ff14686fee4d9e0 451533 true true true false 45 1427062 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:34 14 Topic 1 0 451533 444408 45           Vse dele očistite s ščetko za čiščenje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 aecedc25ee4140debbe0def88253c696 451538 true true true false 4 1888392 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 14 Topic 1 0 451538 444834 4           За да свалите капачката, поставете ръка върху нея и палец във вдлъбнатината ѝ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:31 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6b995e1d9ee943ef82233e8771106fd1 451539 true true true false 26 1851878 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:31 14 Topic 1 0 451539 444834 26           W celu zdjęcia nasadki połóż na niej rękę w taki sposób, aby kciuk znajdował się we wgłębieniu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 9b105bd360e44bad98415e1b52f0c5e8 451543 true true true false 45 1995229 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 14 Topic 1 0 451543 425991 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:30 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 ff699584ce4f47da8dda11ca7e41e037 451544 true true true false 26 1425870 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:30 14 Topic 1 0 451544 444835 26           Jeśli korzystasz z zamrożonego pokarmu, całkowicie go rozmroź przed podgrzaniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 1ee541cf612b42e1991993b35b7946a7 451545 true true true false 4 1424164 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 14 Topic 1 0 451545 444835 4           Ако използвате замразена кърма, оставете я да се размрази напълно, преди да я затоплите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 7cb89047eeef4393a1c3e347f25a84cc 451546 true true true false 45 1427067 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451546 444772 45            Prehranska barvila lahko dele razbarvajo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 14d57f5998f847dda3ce26d3cad0927e 451550 true true true false 4 1424169 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 14 Topic 1 0 451550 444837 4           Затоплете бутилката с размразената или охладената кърма в купа с гореща вода или в уред за затопляне за бутилки. Отстранете пръстена за завинтване и уплътняващия диск от бутилката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:31 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 c16fab8536054b6c9835bc68f109cf26 451551 true true true false 26 1425873 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:31 14 Topic 1 0 451551 444837 26           Podgrzej butelkę z rozmrożonym lub przechowywanym w lodówce pokarmem w misce z gorącą wodą lub w podgrzewaczu do butelek. Zdejmij pierścień mocujący i pokrywkę zamykającą z butelki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 86030d652cee4b348dfc4ee35596122f 451552 true true true false 45 1427069 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451552 444774 45           Vse dele položite v zgornji predal pomivalnega stroja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:37 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 ea5d9b60d0da4367a5862a80f9e3e2bc 451561 true true true false 45 1427072 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:37 14 Topic 1 0 451561 424359 45   Korak 3: Razkuževanje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kuhinjski lonec     Pozor:      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:44 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 0742ae62889a41c09edcf008dd21bc34 451564 true true true false 45 1887637 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:44 14 Topic 1 0 451564 444773 45           Med razkuževanjem z vrelo vodo poskrbite, da se steklenička ali drugi deli ne bodo dotikali strani posode. To lahko namreč povzroči nepopravljivo deformacijo izdelka ali škodo, za katero Philips ne odgovarja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:30 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 3462bed16b794be5a3c2db5146feef0b 451568 true true true false 26 1851874 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:30 14 Topic 1 0 451568 444841 26           Jeżeli dziecko często się krztusi, mleko ulewa mu się z buzi podczas karmienia lub nie potrafi dostosować się do szybkości picia, użyj smoczka o niższej prędkości wypływu. Jeżeli dziecko zasypia podczas karmienia, denerwuje się lub karmienie trwa bardzo długo, użyj smoczka o wyższej prędkości wypływu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:33 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 3a5423f6d60543299264b604a4eec335 451569 true true true false 4 1888397 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:33 14 Topic 1 0 451569 444841 4           Използвайте по-нисък дебит, ако бебето се задавя често, ако от устата му тече кърма по време на хранене или ако не може да свикне със скоростта на пиене. Използвайте по-висок дебит, ако бебето заспива по време на хранене, ядосва се или ако храненето отнема много дълго време.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 513e92d30d904b629e1fcb50b3a9ce36 451570 true true true false 45 1573545 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 14 Topic 1 0 451570 444779 45           Vse dele postavite v kuhinjski lonec in nalijte toliko vode, da jih prekrijete. Voda naj vre 5 minut. Pazite, da se deli črpalke ne dotikajo strani lonca.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 E_Allow the water to cool down 40 c2f95c66b6554c9ba814fdce9da08b13 451573 true true true false 45 1427076 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 14 Topic 1 0 451573 444789 45           Pustite, da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 de637580d74441deab0ac3a24f2bfce5 451576 true true true false 45 1427077 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 14 Topic 1 0 451576 444790 45           Vse dele previdno odstranite iz vode. Dele položite na čisto površino/kuhinjsko krpo ali odcejalnik in jih pustite, da se posušijo na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:33 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 955fc0be687a4d1e952b1644c07807e7 451577 true true true false 26 1425887 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:33 14 Topic 1 0 451577 444843 26           Przechowuj wszystkie części w suchym i czystym pojemniku z pokrywką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 ed1bcab4452949bebd9ae11bfa77026a 451578 true true true false 4 1424199 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 451578 444843 4           Съхранявайте всички части в чист, сух и затворен контейнер.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:40 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 a90599514a604ab9977379d87628251a 451582 true true true false 45 1427079 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:40 14 Topic 1 0 451582 424380 45   Uporaba prsne črpalke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:41 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 9802d2df6b854edd8ea2b0610260b159 451594 true true true false 45 1427083 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:41 14 Topic 1 0 451594 444696 45           Vse dele prsne črpalke, ki pridejo v stik z mlekom, morate očistiti in razkužiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 fb18c125bf014e56a60065678c6a4e1c 451597 true true true false 45 1427084 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 14 Topic 1 0 451597 444697 45           Opozorilo: Če dele prsne črpalke razkužujete z vrelo vodo, bodite previdni, saj so lahko zelo vroči. Prsno črpalko začnite sestavljati šele, ko se vsi razkuženi deli ohladijo, da preprečite opekline.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 51f389b0f551490c816b5a70105b85c5 451598 true true true false 4 2344338 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 14 Topic 1 0 451598 444848 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/support или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c3f20f168274a22b1543481872d2a09 451599 true true true false 26 2345096 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 14 Topic 1 0 451599 444848 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/support lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 00c4d708af4548fc946098e1f0cd33d2 451600 true true true false 45 1427085 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 14 Topic 1 0 451600 444698 45           Opozorilo: Pred dotikanjem delov prsne črpalke in prsi si z milom in vodo temeljito umijte roke, da ne bi prišlo do okužbe. Ne dotikajte se notranjih strani posod ali pokrovčkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:44 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 877d258cb3c74b03ba104becc7053f62 451610 true true true false 45 1427089 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:44 14 Topic 1 0 451610 444709 45           Cevko ali cevke pritrdite na motorno enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 62c635b02a1e47a291837fb93c90a78d 451611 true true true false 4 1512401 Ieva Datava 2019-11-06T19:27:36 4 Topic 1 0 451611 427015 4   Условия на съхранение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ff6bb5780ea54380b0f034838d8ece93 451612 true true true false 26 1425904 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 14 Topic 1 0 451612 427015 26   Warunki przechowywania   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 087f6bb7808748b8ade9a6a8c6c2c5ac 451614 true true true false 26 1425906 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:36 14 Topic 1 0 451614 444849 26           Przechowuj laktator w miejscu nienarażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, w przeciwnym razie może dojść do przebarwienia produktu. Przechowuj laktator oraz akcesoria do niego w bezpiecznym, czystym i suchym miejscu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 403646e24e43412480bc46a55d8dc92a 451615 true true true false 4 1424240 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 451615 444849 4           Пазете помпата за кърма от пряка слънчева светлина, тъй като продължителното й въздействие може да причини промяна на цвета. Съхранявайте помпата за кърма и аксесоарите на безопасно, чисто и сухо място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 E_The breast pump is now ready for use 1142 c0e649219b1c469fb076d8aaa8648e5a 451616 true true true false 45 1427091 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 14 Topic 1 0 451616 444711 45           Prsna črpalka je zdaj pripravljena za uporabo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 ddba744f738246e1a4382583a2f42596 451617 true true true false 4 2344344 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 14 Topic 1 0 451617 444850 4           Ако уредът е бил съхраняван в гореща или студена среда, го поставете в среда с температура от 20 °C за 30 минути, за да достигне температура в рамките на условията за използване (5 °C до 40 °C), преди да го използвате.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:51 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 3b7f231c15774ee4b1cb45fd039eafc0 451618 true true true false 26 2345101 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:51 14 Topic 1 0 451618 444850 26           Jeśli urządzenie było przechowywane w gorącym lub zimnym środowisku, przed użyciem umieść je na 30 minut w środowisku o temperaturze 20 °C, aby osiągnęło temperaturę z zakresu przewidzianego w warunkach użytkowania (5 °C–40 °C).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 8dda0040da43409f9f90a65d7ec66bbd 451622 true true true false 45 1427093 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:45 14 Topic 1 0 451622 444701 45           Z milom in vodo si temeljito umijte roke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 Explanation of symbols - Eureka 1627 8a33c5e90eb149c49e546a2b08496d20 451623 true true true false 4 1424251 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 451623 429263 4   Обяснение на символите   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 Explanation of symbols - Eureka 1627 1d245aae858245679aaa37b1e356f516 451624 true true true false 26 1425913 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 14 Topic 1 0 451624 429263 26   Objaśnienie symboli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:46 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 de5cdce3509745e8a5fb3d70a1df06cd 451625 true true true false 45 1427094 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:46 14 Topic 1 0 451625 444702 45           Beli ventil potisnite čim dlje v notranjost ohišja črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 5ecba00c074649feaa67c32ba773d215 451626 true true true false 4 1424256 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 14 Topic 1 0 451626 444851 4           Предупредителните знаци и символи са съществено важни, за да се гарантира, че използвате този уред безопасно и правилно, както и за да бъдете защитени вие и други хора от нараняване. По-долу ще намерите значението на предупредителните знаци и символи върху етикета и в ръководството за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 62d0cb3380bb4159ae1b2f8c318ee064 451627 true true true false 26 1425914 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:37 14 Topic 1 0 451627 444851 26           Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidłowego użytkowania urządzenia oraz dla ochrony użytkownika i innych osób przed urazami. Poniżej zamieszczono znaczenie znaków i symboli ostrzegawczych zastosowanych na etykiecie i w instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:46 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 6205159c367e4ebf9d9b0ba1b2780094 451628 true true true false 45 1427095 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:46 14 Topic 1 0 451628 444703 45           Ohišje črpalke privijte na stekleničko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:38 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 64025c36dcf449ffb012e9201d338043 451632 true true true false 26 1425919 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:38 14 Topic 1 0 451632 444853 26           Oznacza ważne informacje, takie jak ostrzeżenia i przestrogi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 0d50240958d74bc4a1141f953a4cec19 451633 true true true false 4 1424265 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 14 Topic 1 0 451633 444853 4           Посочва важна информация, като предупреждения и съвети.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:39 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 95a85a96f7394dcc80854d7efd075bb1 451635 true true true false 26 1425920 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:39 14 Topic 1 0 451635 444854 26           Oznacza wskazówki dotyczące użytkowania, informacje dodatkowe lub uwagę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 a62357e63236496eb9d978b22133d611 451636 true true true false 4 1424268 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 14 Topic 1 0 451636 444854 4           Указва съвети за употреба, допълнителна информация или забележка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:47 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 87b4e4a8de224ea4a1bb33feb4c315d2 451637 true true true false 45 1427098 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:47 14 Topic 1 0 451637 444706 45           Silikonsko membrano vstavite v ohišje črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:47 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 8e392f39fe2a4a219596ab4ed98e5348 451640 true true true false 45 1427099 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:47 14 Topic 1 0 451640 444707 45           S palcema pritisnite nanjo, da se popolnoma zatesni okoli roba.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:49 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 1e6920a34b1a494290b55782ef3b12fe 451646 true true true false 45 1427101 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:49 14 Topic 1 0 451646 424216 45   Opis motorne enote   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:41 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 2692ac65b3d84dfe90b82c41f48ff97b 451647 true true true false 26 1425929 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:41 14 Topic 1 0 451647 444858 26           Wskazuje numer katalogowy laktatora nadany przez producenta.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 11312fe6684944eebc7428851071702f 451648 true true true false 4 1424282 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 451648 444858 4           Указва каталожния номер на производителя на помпата за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:49 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1c498ab9f64941988d8fb5301dae0ce1 451649 true true true false 45 1427102 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:49 14 Topic 1 0 451649 424214 45                                      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:50 P_USB power inlet 1150 a53df9cbfc474c99ba810cec9650453f 451654 true true true false 45 1427103 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:50 14 Topic 1 0 451654 444713 45           Napajalni vhod USB   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:50 P_On/off button with pause/play function 1141 2d6d949ac8994f778f06d3bc09ebe698 451657 true true true false 45 1447922 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:19 14 Topic 1 0 451657 444714 45           Gumb za vklop/izklop s funkcijo začasne zaustavitve/zagona   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:50 P_Mode selection button 1141 2332d6169c6f4affb66a7d744771f186 451660 true true true false 45 1427105 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:50 14 Topic 1 0 451660 444715 45           Gumb za izbiro načina   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:51 P_'Level down' button 1139 879834b9972a40e29d7b10aecb8dd5fd 451663 true true true false 45 1427106 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:51 14 Topic 1 0 451663 444716 45           Gumb za nižjo stopnjo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:51 P_'Level up' button 1139 4803d3ba61aa4248b98cd8f873190d7f 451666 true true true false 45 1427107 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:51 14 Topic 1 0 451666 444717 45           Gumb za višjo stopnjo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:52 P_Indicator lights for modes and levels 1139 8e44c984becb4c26a84a90e140735e5c 451669 true true true false 45 1427108 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:52 14 Topic 1 0 451669 444718 45           Indikatorske lučke za načine in stopnje   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0994c90e3b274be4b04efdfc24dd44fe 451670 true true true false 4 1424309 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 14 Topic 1 0 451670 444866 4           Указва горната граница на относителната влажност, която е безопасна за уреда: до 90%.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:44 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 3777d8b7983541bca66b795ad1ba61ad 451671 true true true false 26 1425945 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:44 14 Topic 1 0 451671 444866 26           Wskazuje górne granice wilgotności względnej, w której dane urządzenie może być bezpiecznie przechowywane i transportowane: do 90%.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:52 P_Tubing port for single breast pump 1148 0fca890bd5fb4743b09dc8fb45c33ee6 451672 true true true false 45 1482685 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:12 14 Topic 1 0 451672 444719 45           Priključek za cevko za enojno prsno črpalko   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:53 P_Tubing ports for double breast pump 1148 68ad7950caf3466fa7151c3a80195ed4 451675 true true true false 45 1482651 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:27 14 Topic 1 0 451675 444720 45           Priključki za cevke za dvojno prsno črpalko   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:53 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 6d83b6da52444232abbce2bbc454984f 451678 true true true false 45 1427111 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:53 14 Topic 1 0 451678 430785 45   Indikatorske lučke za način   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 d086c1f1ff4f4aa6a2b67ed13329f691 451684 true true true false 45 1427113 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 14 Topic 1 0 451684 444721 45           Prsna črpalka ima dva načina. Spodaj sta razložena oba načina.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 493a70f45a874d7184828fb9f9b75f0a 451687 true true true false 45 1427114 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 14 Topic 1 0 451687 444722 45           Način za stimulacijo prsi, ki spodbudi pretok mleka.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 8cd1ab84b5df4e2793b0f1acfb6938ae 451690 true true true false 45 1427115 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:54 14 Topic 1 0 451690 444723 45           Način za učinkovito črpanje mleka po začetku pretoka. Po 90 sekundah stimulacije naprava samodejno preklopi v način črpanja.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:55 E_Expression mode 1138 25ec1c6ff4f842c68ad91f30ceb6f3a3 451691 true true true false 45 1427116 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:55 14 Topic 1 0 451691 444724 45           Način črpanja   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:55 E_Stimulation mode 1142 a0a24d81308d414ab945447eaed762d6 451692 true true true false 45 1427117 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:55 14 Topic 1 0 451692 444725 45           Način stimulacije   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:56 Explanation of modes - note 1627 1aea21728c6641a5ae001751688b8db7 451693 true true true false 45 1450921 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:56 14 Topic 1 0 451693 426024 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:56 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 7ace3f883c4c473bbb3bb85afdc6158d 451694 true true true false 45 1427119 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:56 14 Topic 1 0 451694 444726 45           Opomba: Ko spremenite stopnjo sesanja, se na zaslonu za nekaj sekund prikaže izbrana stopnja sesanja, nato pa spet izbrani način.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:57 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 0d301cc819b64e28b0fb68ce6219cf97 451695 true true true false 45 1427120 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:57 14 Topic 1 0 451695 434859 45   Indikatorske lučke za stopnje sesanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:57 Explanation of suction levels - Eureka 1627 e79c9ea294a94e4d89e57837c8cee059 451696 true true true false 45 1427121 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:57 14 Topic 1 0 451696 434866 45                                 Stopnja sesanja 1: spodnja lučka utripa  Stopnja sesanja 2: spodnja lučka sveti  Stopnja sesanja 3: spodnja lučka sveti in naslednja lučka utripa  Stopnja sesanja 4: obe lučki svetita  Stopnja sesanja 5: dve lučki svetita in naslednja lučka utripa  Stopnja sesanja 16: vse lučke svetijo      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:58 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 94d5d77dbab34e7c81c77ff45aa34286 451697 true true true false 45 1447798 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:05 14 Topic 1 0 451697 444727 45           Opomba: Ob vsakem povečanju stopnje začne utripati naslednja lučka ali pa utripajoče lučke začnejo svetiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:58 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 be5e855b06a1411b8fe1b05995643e52 451699 true true true false 45 1427124 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:58 14 Topic 1 0 451699 444759 45           Preden ohišje črpalke snamete z dojke, črpalko vedno izklopite, da se sprosti vakuum.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:59 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 1a657ac692c2423495cb2f6869f6f546 451701 true true true false 45 1427126 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:59 14 Topic 1 0 451701 444762 45           Če redno načrpate več kot 125 ml mleka naenkrat, lahko kupite in uporabite 260-ml stekleničko Philips Avent, da ne boste načrpali preveč mleka in ga polivali.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:01 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 32c1348126394813bd0db739414b8ad7 451703 true true true false 45 1427128 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:01 14 Topic 1 0 451703 444763 45           Roke si temeljito umijte z milom in vodo ter poskrbite, da so dojke čiste.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:01 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 15922afdc4d145659535b2ea2b5e2b51 451704 true true true false 45 1427129 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:01 14 Topic 1 0 451704 444764 45           Komplet prsne črpalke namestite na dojko. Pazite, da je bradavica na sredini.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:03 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 959535728ec5494b810c12dca14cdeec 451706 true true true false 45 1427131 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:03 14 Topic 1 0 451706 444766 45           Prsna črpalka začne delovati v načinu stimulacije in postopoma povečuje moč do zadnje uporabljene stopnje stimulacijskega sesanja (oziroma do stopnje 5 ob prvi uporabi).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:03 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 625257d3cf544a76a73a62a2e64bb2d1 451707 true true true false 45 1427132 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:03 14 Topic 1 0 451707 444767 45           Z gumboma za višjo oziroma nižjo stopnjo lahko sesanje nastavite po lastnih željah.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 108998eec1d74e4faa39fe132be7853c 451708 true true true false 45 1427133 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 14 Topic 1 0 451708 444768 45           Po 90 sekundah prsna črpalka neopazno preklopi v način črpanja in postopoma povečuje moč do zadnje uporabljene stopnje črpanja (oziroma do stopnje 11 ob prvi uporabi).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 e9aa13ecdce04854bbd0eac577f8147c 451709 true true true false 45 1427134 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 14 Topic 1 0 451709 444769 45           Če mleko priteče prej ali če želite preklopiti iz načina črpanja v način stimulacije, lahko med načinoma preklapljate z gumbom za izbiro načina.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 1b143c07c5154beb9ff50c46398572c0 451710 true true true false 45 1427135 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:04 14 Topic 1 0 451710 444770 45           Za začasno zaustavitev delovanja kratko pritisnite gumb za vklop/izklop. Za nadaljevanje znova kratko pritisnite gumb za vklop/izklop.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:05 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c47f51f31a8a46c8882ca353be9f8511 451711 true true true false 45 1427136 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:05 14 Topic 1 0 451711 444771 45           Za izklop pritisnite in pridržite gumb za vklop/izklop.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:06 Using the breast pump - addendum 1627 102a012771e248ad833c2614ded9abfb 451712 true true true false 45 1427137 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:06 14 Topic 1 0 451712 431014 45             Nasvet:     Nasvet:       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:07 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 5f9efbf19fb441c3916cc9e6a6c4744a 451713 true true true false 45 1427138 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:07 14 Topic 1 0 451713 444797 45           Za optimalno črpanje izberite najvišjo nastavitev, pri kateri se še ne počutite nelagodno. Ta nastavitev se lahko ob vsakem črpanju razlikuje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 f5803a7c483b44199256a36e125d361a 451714 true true true false 45 1427139 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 14 Topic 1 0 451714 444798 45           Dvojno prsno črpalko lahko uporabite kot enojno, če na motorno enoto namestite samo eno cevko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 After use - Eureka 418 e38df8353be8442d9265983248b9192e 451715 true true true false 45 1427140 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 14 Topic 1 0 451715 426129 45   Po uporabi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:09 E_Unscrew the bottle 1143 be3c6206f6de4e278f7cdce866fca856 451717 true true true false 45 1427142 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:09 14 Topic 1 0 451717 444804 45           Odvijte stekleničko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:09 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 3d5ea4f1d221433d831139f2d15e5bf2 451718 true true true false 45 1427143 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:09 14 Topic 1 0 451718 444806 45           Če želite shraniti mleko: stekleničko zaprite s tesnilnim pokrovom in navojnim obročem.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:11 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 0067228bc96d4ceea5bf65cd2e84ccfa 451721 true true true false 45 1427147 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:11 14 Topic 1 0 451721 444809 45           S kompleta prsne črpalke odstranite silikonsko cevko s pokrovčkom.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:12 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5d383622ec7748d6a4eeba232a75cb06 451723 true true true false 45 1427152 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:12 14 Topic 1 0 451723 444811 45           Za lažje shranjevanje ovijte silikonsko cevko okoli motorne enote in pritrdite pokrovček na cevko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:13 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 d12b8a7e3bc94e3281c026dd68614647 451726 true true true false 45 1427156 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:13 14 Topic 1 0 451726 444814 45           Več informacij o prsni črpalki in nasvete za črpanje mleka lahko poiščete na spletnem mestu  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 8aed6bdae27d4e6daf4d85d85e38fcb7 451728 true true true false 45 1427158 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 14 Topic 1 0 451728 444816 45           Odtajanega materinega mleka ne zamrzujte znova, saj se tako poslabša kakovost mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 1ed3a3ae335145af83fc73111748f286 451729 true true true false 45 1427159 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 14 Topic 1 0 451729 444818 45           Zamrznjenemu materinemu mleku ne dodajajte svežega, saj se lahko tako poslabša kakovost mleka oziroma lahko pride do nenamernega odtajanja zamrznjenega mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 33c4c2d6d0f247b7805af73e80b5d562 451730 true true true false 45 1427160 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:15 14 Topic 1 0 451730 426135 45   Hranjenje otroka z materinim mlekom iz stekleničke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:16 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 7baf15d2c1884e0a8a2bd61e787eefd2 451731 true true true false 45 1427161 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:16 14 Topic 1 0 451731 428005 45   Opozorilo: Za varnost in zdravje vašega otroka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:17 E_Always use this bottle with adult supervision 40 830e615250a74ecfa132afebd96a7019 451733 true true true false 45 1427163 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:17 14 Topic 1 0 451733 444821 45           Stekleničko je treba vedno uporabljati pod nadzorom odraslih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 9ab8789fd3a84401b5b35fdeef258c19 451735 true true true false 45 1427165 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 14 Topic 1 0 451735 444823 45           Pred hranjenjem vedno preverite temperaturo hrane.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 12a876a0891e475b8ffc663449235061 451736 true true true false 45 1427166 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 14 Topic 1 0 451736 444824 45           Pokrovček za stekleničko hranite zunaj dosega otrok, da preprečite zadušitev.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 5a452bc098eb4c50a09705c7a75d64c9 451737 true true true false 45 1427168 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:18 14 Topic 1 0 451737 444825 45           Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli ali med hojo/tekanjem uporabljajo stekleničke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:19 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 d8c4f079aeed408bbc251c96a01f642b 451739 true true true false 45 1427170 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:19 14 Topic 1 0 451739 444827 45           Preostalo materino mleko po hranjenju vedno zavrzite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:19 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 abdbfdd85d874603b4d1ffb95bf53ec3 451740 true true true false 45 1427171 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:19 14 Topic 1 0 451740 442713 45   Opozorilo: Preprečevanje poškodb stekleničke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:12 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 98202465ffb94ef894ae46988f215132 451744 true true true false 45 1711676 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:12 14 Topic 1 0 451744 444828 45           Ob prvih znakih poškodb ali obrabe izdelek nemudoma zavrzite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:49 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 0d2d5f4adde34deaa71fe61a69acca3e 451745 true true true false 45 1887667 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:49 14 Topic 1 0 451745 444829 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi stekleničko očistite in  razkužite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:22 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 04befbba6257411b8c90f1fd95a7479d 451746 true true true false 45 1427177 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:22 14 Topic 1 0 451746 426138 45   Sestavljanje stekleničke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:51 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 1bb2e6e8c87c442da7d79e4116819603 451752 true true true false 45 1887676 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:51 14 Topic 1 0 451752 444834 45           Pokrovček odstranite tako, da nanj položite roko, palec pa v jamico pokrovčka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:29 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 36b8bd4ae1bf455b90834e66fe2d50d0 451754 true true true false 45 1427185 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:29 14 Topic 1 0 451754 444835 45           Če uporabite zamrznjeno materino mleko, se mora popolnoma odmrzniti, preden ga segrejete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:30 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 dbd8c1d559a44d25ae2461541d601246 451756 true true true false 45 1427187 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:30 14 Topic 1 0 451756 444837 45           Stekleničko z materinim mlekom iz hladilnika ali zamrzovalnika segrejte v posodi vroče vode ali grelniku stekleničk. S stekleničke odvijte navojni obroč in tesnilni pokrov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:53 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 6f5061346a8f4970b8faf9ef05eececf 451762 true true true false 45 1887684 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:53 14 Topic 1 0 451762 444841 45           Če se otrok pogosto duši, če mu mleko med hranjenjem kaplja iz ust ali če se težko navaja na hitrost pitja, uporabite cucelj s počasnejšim pretokom. Če otrok med hranjenjem zaspi, se vznemiri ali če hranjenje traja zelo dolgo, uporabite cucelj s hitrejšim pretokom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:36 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 d60ebd87c4f2434dada63161cf0e511f 451765 true true true false 45 1427197 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:36 14 Topic 1 0 451765 444843 45           Vse dele shranjujte v čisti, suhi in pokriti posodi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:52 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2b0569b9c0ee452b87f1af2b45d636e7 451772 true true true false 45 2346182 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:52 14 Topic 1 0 451772 444848 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na spletnem mestu  www.philips.com/support ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:45 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2482fa6451c84479bf128d63de8337b1 451776 true true true false 45 1427208 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:45 14 Topic 1 0 451776 427015 45   Pogoji shranjevanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:45 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 7c409d8e762342c8b06295605dfdc11d 451777 true true true false 45 1427209 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:45 14 Topic 1 0 451777 444849 45           Prsne črpalke ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi, ker lahko pride v primeru daljše izpostavljenosti do razbarvanja. Prsno črpalko in dodatno opremo hranite na varnem, čistem in suhem mestu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:54 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 becc3d3634174ef58bf8de80ecc8a243 451778 true true true false 45 2346184 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:54 14 Topic 1 0 451778 444850 45           Če črpalko hranite v zelo toplem ali hladnem okolju, jo pred uporabo 30 minut pustite v okolju s temperaturo 20 °C, da doseže primerno temperaturo za uporabo (od 5 do 40 °C).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:46 Explanation of symbols - Eureka 1627 413fd4a3bde048958ba97e089b599a7b 451780 true true true false 45 1427212 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:46 14 Topic 1 0 451780 429263 45   Razlaga simbolov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:47 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 cf246591467a4ad2b4a90d94579b480c 451781 true true true false 45 1427213 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:47 14 Topic 1 0 451781 444851 45           Opozorilni znaki in simboli so bistveni za zagotovitev varne in pravilne uporabe te naprave ter za zaščito vas in drugih pred poškodbami. V nadaljevanju boste našli pomen opozorilnih znakov in simbolov na nalepki in v uporabniškem priročniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:48 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 5ad127c26f5c4ceba8dcddb71d38aac6 451783 true true true false 45 1427215 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:48 14 Topic 1 0 451783 444853 45           Označuje pomembne informacije, kot so opozorila in previdnostni ukrepi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:49 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 3184457ceba446c09380bdd7cf10c099 451784 true true true false 45 1427216 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:49 14 Topic 1 0 451784 444854 45           Prikazuje nasvete za uporabo, dodatne informacije ali opombo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:51 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 20ab1adaf30548ddbba4771000516d9a 451788 true true true false 45 1427220 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:51 14 Topic 1 0 451788 444858 45           Prikazuje proizvajalčevo kataloško številko prsne črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:54 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 b5eb4d26145847009dff8b569b6c31c7 451796 true true true false 45 1427228 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:54 14 Topic 1 0 451796 444866 45           Prikazuje zgornjo mejo relativne vlažnosti, ki ji je naprava lahko izpostavljena brez tveganja: do 90 %.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:14 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 f175f5bcfa5944dc9f22f420352edd8d 451806 true true true false 22 2237194 Ieva Datava 2022-03-21T16:03:52 4 Topic 1 0 451806 444320 22           Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips Avent! Lai izmantotu visas priekšrocības, ko sniedz Philips Avent nodrošinātais atbalsts, reģistrējiet savu piena sūkni tīmekļa vietnē  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:29 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 5d00dbf739ec4e52a46f68c8f0c09154 451810 true true true false 47 2237137 Ieva Datava 2022-03-21T15:38:52 4 Topic 1 0 451810 444320 47           Ju përgëzojmë për blerjen tuaj dhe mirë se vini në Philips Avent! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofron Philips Avent, regjistrojeni pompën e gjirit te  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:15 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 5f30f88a87ce4cbd8cd77cae50a7987d 451811 true true true false 22 1428950 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:15 14 Topic 1 0 451811 444323 22           Ja barošana ar krūti norit veiksmīgi, pirms sākat atslaukt pienu, ieteicams (ja vien veselības aprūpes speciālists nenorāda citādi) nogaidīt, līdz nostabilizējas piena daudzums un barošanas ar krūti grafiks (parasti vismaz 2–4 nedēļas pēc dzemdībām).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 89094dc2643240e1b48da59539053a32 451815 true true true false 47 1422072 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 451815 444323 47           Nëse ushqimi me gji vijon në rregull, këshillohet (përveç nëse rekomandohet ndryshe nga mjeku juaj) të prisni derisa të stabilizohet niveli i qumështit dhe dhënia e gjirit (normalisht së paku 2 deri në 4 javë pas lindjes) përpara se të filloni të nxirrni qumësht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 12d69caa8d894aa0823836b5445619b3 451816 true true true false 22 1428952 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 14 Topic 1 0 451816 444326 22           Piezīme. Tālāk norādītie skaitļi atbilst skaitļiem attēlā, kas atrodas lietošanas instrukcijas atlokāmās lapas priekšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 General description (heading only) 418 7553fefd7f514b509a785c058ce01b28 451817 true true true false 47 1422073 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 451817 69407 47   Përshkrim i përgjithshëm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:17 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b4baf6a46de7447193f83d127743315f 451820 true true true false 22 1428954 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:17 14 Topic 1 0 451820 425969 22   Izstrādājuma apraksts (A att.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8c6d81016a994e74b68fcd41bc827d95 451821 true true true false 47 1422077 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 14 Topic 1 0 451821 444326 47           Shënim: Numrat e poshtëpërmendur u referohen numrave në figurën e kopertinës së fletëpalosjes së këtij manuali përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:32 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 5c3f16d8f19340dd807d89a071be80d8 451824 true true true false 47 2257697 Ieva Datava 2022-04-08T10:50:00 14 Topic 1 0 451824 425969 47   Përshkrimi i produktit (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 P_Bottle 383 efcff506aa3646faa65e8ddeceff4e4e 451825 true true true false 22 1428956 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 14 Topic 1 0 451825 213805 22           Pudelīte   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 P_Breast pump kit 72 6374155152254c0099fbf0b688d1a038 451827 true true true false 22 1428957 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 14 Topic 1 0 451827 444329 22           Piena sūkņa komplekts   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 P_Motor unit 673 4517c927877142469aca6f22013f3f0c 451828 true true true false 47 1422084 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:33 14 Topic 1 0 451828 4628 47           Njësia e motorit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:19 P_Double breast pump 72 0b9dbe5dbd2f4a4e90f46b6f9e4c1ee0 451829 true true true false 22 1428958 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:19 14 Topic 1 0 451829 444331 22           Dubultais piena sūknis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 P_Bottle 383 8a353b09a784430c8b52b02b9d02abfc 451830 true true true false 47 1422087 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 14 Topic 1 0 451830 213805 47           Shishja   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:19 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 4b6f19be26bf4003a10856ba6ada160a 451831 true true true false 22 1428959 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:19 14 Topic 1 0 451831 426077 22   Piena sūkņa komplekts (B att.)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 P_Breast pump kit 72 e3270d09212f45c2bffaa08fe402de36 451832 true true true false 47 1422088 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 14 Topic 1 0 451832 444329 47           Seti i pompës së gjirit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 P_Double breast pump 72 0547781083b1410ead4388cd02aa4dd8 451834 true true true false 47 1422090 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 14 Topic 1 0 451834 444331 47           Pompa dyshe e gjirit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 cd0a7bf7d8b94a6ab3b79466f80664af 451835 true true true false 47 1422091 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 451835 426077 47   Seti i pompës së gjirit (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 P_Silicone tube and cap 1148 b7d4ab0fafdc4b079622980f6f9839b4 451836 true true true false 22 1428961 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 14 Topic 1 0 451836 444332 22           Silikona caurulīte un vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 P_Silicone diaphragm 1148 6a5e0526520b473594c5cdd88e1475c0 451838 true true true false 22 1428962 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 14 Topic 1 0 451838 444334 22           Silikona diafragma   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 P_Silicone tube and cap 1148 601f84ebea424cbe840afeb62514ac97 451839 true true true false 47 1422094 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 451839 444332 47           Gypi dhe kapaku i silikonit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 P_Cover 72 7b8d71cece4646d7bbe3f43543a2612c 451840 true true true false 22 1428963 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 14 Topic 1 0 451840 444336 22           Pārsegs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 P_Silicone diaphragm 1148 9a7a398c686c4176883cb730b2712867 451841 true true true false 47 1422095 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 451841 444334 47           Diafragma e silikonit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 P_Cover 72 42eb1c4775424cc49cb4329e4610c420 451843 true true true false 47 1422097 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 451843 444336 47           Kapaku   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:22 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 fcd4b06fde684f02b4e6f61caee72f1d 451844 true true true false 22 1428965 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:22 14 Topic 1 0 451844 426075 22   Philips Avent Natural pudelīte (C att.)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 c0612baff0244a96bd5d512dd3e5c5e2 451847 true true true false 47 1422100 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 451847 426075 47   Shishja Philips Avent Natural (fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:22 P_Bottle cap 72 29838daf1d9941e6a6b9747f9f5c7bc8 451849 true true true false 22 1428967 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:22 14 Topic 1 0 451849 444338 22           Pudelītes vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 P_Bottle cap 72 5945e112c1fb4ae6ab83be572a96ef46 451850 true true true false 47 1422103 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 14 Topic 1 0 451850 444338 47           Kapaku i shishes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:23 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 c2568ec800ac4ffaa449d8ed2a40c3d7 451851 true true true false 22 1428968 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:23 14 Topic 1 0 451851 424217 22   Piederumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 362f1859890b4b56bbc24d0a445ed6a1 451852 true true true false 47 1422104 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 14 Topic 1 0 451852 424217 47   Aksesorët   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 Accessories asterix explained - Eureka 1627 45ca214550da4403884aff2afff859f9 451859 true true true false 47 1422110 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 14 Topic 1 0 451859 426904 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:24 Accessories asterix explained - Eureka 1627 f65778b34c7f44b18209ccd99210e63e 451860 true true true false 22 1428972 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:24 14 Topic 1 0 451860 426904 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:25 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 fc04196ce7c94e63b6bf422d5403bab2 451861 true true true false 22 1428973 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:25 14 Topic 1 0 451861 444342 22           * Šiem piederumiem pieejama atsevišķa lietošanas instrukcija.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:39 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 9cf71090e92b4c889bf85ab8a33d16cb 451862 true true true false 47 1422113 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:39 14 Topic 1 0 451862 444342 47           * Për këto aksesorë ofrohet një manual i veçantë përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:40 This user manual can also be found online - Eureka 1627 d01792d380d64a6096a147c5ab2a946b 451867 true true true false 47 1422119 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:40 14 Topic 1 0 451867 428002 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:28 This user manual can also be found online - Eureka 1627 d51b0de010c543658e4c7e21f1cd39e9 451868 true true true false 22 1428976 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:28 14 Topic 1 0 451868 428002 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:40 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 49e526c9e4d744faa843002828ff8655 451869 true true true false 47 1474794 Ieva Datava 2019-09-25T10:47:48 14 Topic 1 0 451869 444346 47           Ky manual përdorimi mund të gjendet edhe në internet në faqen e Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:30 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 c79d28a7979e4078903ac9984b408843 451870 true true true false 22 1474850 Ieva Datava 2019-09-25T10:56:12 14 Topic 1 0 451870 444346 22           Šo lietošanas instrukciju var atrast arī tiešsaistē, apmeklējot Philips Avent vietni:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 f36dcf74e89a4eee8a7e6d206c668d03 451879 true true true false 47 1422133 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 451879 444361 47           Lajini mirë duart me ujë e sapun përpara se të prekni pjesët e pompës së gjirit dhe vetë gjinjtë, për të parandaluar kontaminimin. Evitoni prekjen e pjesës së brendshme të enëve apo të kapakëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:35 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 47378c0e69a248ba8598ab57f32bbe04 451880 true true true false 22 1428982 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:35 14 Topic 1 0 451880 444361 22           Lai novērstu piena piesārņojuma risku, pirms pieskaraties piena sūkņa daļām un krūtīm, rūpīgi nomazgājiet rokas ar ūdeni un ziepēm. Neskarieties trauciņu vai vāciņu iekšpusei.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9434cf30ce2a42b8811f828e44acfa3b 451885 true true true false 22 1428985 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 14 Topic 1 0 451885 444364 22           Lietojiet tikai Philips Avent ieteiktos piederumus un daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 15ab31bf8fc64036b7300d252b5aab21 451886 true true true false 47 1422141 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 451886 444364 47           Përdorni vetëm aksesorë dhe pjesë të rekomanduara nga Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 659bdc6b4a8445d3ba231ad6dd966fe4 451887 true true true false 47 1422144 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 451887 444365 47           Nuk lejohet modifikimi i pompës së gjirit. Nëse bëni diçka të tillë, garancia juaj bëhet e pavlefshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:39 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 151fff62391740b796e9589b20b72741 451888 true true true false 22 1428986 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:39 14 Topic 1 0 451888 444365 22           Piena sūkni nedrīkst modificēt. To darot, garantija kļūst nederīga.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:40 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9b553c5cc44e4a57bee1a9ea260584e8 451889 true true true false 22 1428987 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:40 14 Topic 1 0 451889 444366 22           Nekad nelietojiet piena sūkni, ja esat miegaina vai gurdena, lai novērstu uzmanības trūkumu lietošanas laikā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 0e6506d16e2c4e28928880116bb9d8d0 451890 true true true false 47 1422147 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 451890 444366 47           Mos e përdorni kurrë pompën e gjirit nëse jeni e përgjumur apo e topitur, për të evituar mungesën e vëmendjes gjatë përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 5017996654244914b814a9f0f88683f4 451891 true true true false 47 1422150 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 451891 444367 47           Fikeni gjithnjë pompën e gjirit përpara se ta hiqni trupit e pompës nga gjiri, për të çliruar vakuumin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:41 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 3bb086d28c9648379c0c494b50fdf55d 451892 true true true false 22 1428988 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:41 14 Topic 1 0 451892 444367 22           Vienmēr izslēdziet piena sūkni pirms sūkņa korpusa noņemšanas no krūts, lai pārtrauktu vakuumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:42 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 52030d3d6bd64e20b87d6c75c9a6d0b3 451893 true true true false 22 1428989 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:42 14 Topic 1 0 451893 444368 22           Ja vakuums rada nepatīkamas sajūtas vai sāpes, izslēdziet piena sūkni un noņemiet to no krūts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 b0d12b64b82c47afafd9d16b6f99993f 451894 true true true false 47 1422154 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 451894 444368 47           Nëse vakuumi është jokomod apo ju shkakton dhimbje, fikeni dhe hiqeni pompën nga gjiri.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:42 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 10507ec57fe54689851b1a19d77c3b30 451895 true true true false 22 1428990 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:42 14 Topic 1 0 451895 444369 22           Ja process kļūst ļoti nepatīkams vai sāpīgs, pārtrauciet piena sūkņa izmantošanu un konsultējieties ar savu veselības aprūpes speciālistu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 64ecc638fc1946f28aaab986dedd5ffd 451896 true true true false 47 1422157 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 14 Topic 1 0 451896 444369 47           Nëse procesi bëhet tejet jokomod apo i dhimbshëm, ndërpriteni përdorimin e pompës dhe konsultohuni me mjekun.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 E_Warnings to prevent damage and 1143 160997254ae74fe1aff8c3915cb6f8e5 451897 true true true false 47 1422160 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 14 Topic 1 0 451897 444370 47            Paralajmërimet për të parandaluar dëmtimin dhe keqfunksionimin e pompës së gjirit:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:43 E_Warnings to prevent damage and 1143 8482bc0d11d94608b22afaac8aea458e 451898 true true true false 22 1428991 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:43 14 Topic 1 0 451898 444370 22            Brīdinājumi, lai izvairītos no piena sūkņa bojājumu un darbības traucējumu rašanās   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 07bb359185fd4a288e88a13f847dca4c 451899 true true true false 47 1422164 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 14 Topic 1 0 451899 444371 47           Pajisjet e komunikimit me radiofrekuenca (RF) (duke përfshirë celularët dhe pajisjet periferike si p.sh. kabllot e antenave dhe antenat e jashtme) nuk duhen përdorur më pranë se 30 cm (12 in) ndaj cilësdo pjese të pompës së gjirit, duke përfshirë dhe ushqyesin. Përndryshe mund të ndikohet negativisht në funksionimin e pompës së gjirit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:45 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 975fce2566124581bc10d07af7bc6db9 451900 true true true false 22 1428992 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:45 14 Topic 1 0 451900 444371 22           Portatīvas radiofrekvenču (RF) sakaru iekārtas (tostarp mobilos tālruņus un perifērijas iekārtas, piemēram, antenas vadus vai ārējās antenas) nedrīkst izmantot tuvāk kā 30 cm (12 collu) rādiusā no jebkuras piena sūkņa daļas, tostarp adaptera. Neievērojot šo norādījumu, piena sūknim var rasties darbības traucējumi.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 b45fb8c87e4847e882c0a5597455c8d6 451901 true true true false 47 1422167 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 451901 444372 47           Përdorimi i kësaj pajisjeje pranë apo ngjitur me pajisje të tjera duhet evituar pasi mund të sjellë funksionim të papërshtatshëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:46 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 724256b4bc134fd2a4f21b28d8bd8ccf 451902 true true true false 22 1428993 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:46 14 Topic 1 0 451902 444372 22           Nav ieteicams izmantot sūkni citu iekārtu tuvumā vai kopā ar citu aprīkojumu, jo šāda rīcība var radīt kļūmīgu sūkņa darbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 6f2f84a9ae1949b2b09477b89909c67d 451903 true true true false 47 1422168 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 451903 213834 47           Kjo pompë gjiri nuk synohet për përdorim nga persona (duke përfshirë këtu fëmijët) me aftësi të reduktuara fizike, shqisore apo mendore, apo të cilët kanë mungesë njohurish dhe përvoje. Persona të tillë duhet ta përdorin këtë pompë gjiri vetëm nëse mbikëqyren apo nëse kanë marrë udhëzime të përshtatshme në lidhje me përdorimin e pajisjes nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:46 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 61e2c6eaab7549e9b4766e9f873436e8 451904 true true true false 22 1428994 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:46 14 Topic 1 0 451904 213834 22           Šo piena sūkni nevar lietot personas (tai skaitā arī bērni) ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām. Šādas personas šo piena sūkni var lietot tikai tad, ja tiek uzraudzītas vai ja tās par šīs ierīces lietošanu ir apmācījusi par viņu drošību atbildīgā persona.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 57dd69d6aa2140c0bb01cf309fd73095 451905 true true true false 47 1422171 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:48 14 Topic 1 0 451905 444347 47           Mos i lini fëmijët apo kafshët shtëpiake që të luajnë me njësinë e motorit, ushqyesin apo me materialet e paketimit, apo aksesorët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:47 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 6aed7ec2f69146f9ab1ab32ebcb260ae 451906 true true true false 22 1428995 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:47 14 Topic 1 0 451906 444347 22           Neļaujiet bērniem vai mājdzīvniekiem spēlēties ar motora bloku, adapteri, iepakojuma materiāliem vai piederumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:48 E_Always unplug the breast pump after use 40 24a5e881168d4d4b9114fdb2af45b69c 451907 true true true false 22 1428996 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:48 14 Topic 1 0 451907 444349 22           Vienmēr atvienojiet piena sūkni pēc lietošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_Always unplug the breast pump after use 40 1720181c28554d6f9b4c79765073ca75 451908 true true true false 47 1422174 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 451908 444349 47           Pas përdorimit hiqeni gjithnjë nga priza pompën e gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 17e2418cc67646ed9cb99857fce64a3f 451909 true true true false 22 1428997 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:49 14 Topic 1 0 451909 444351 22            Brīdinājuma norādes, lai izvairītos no aizrīšanās, žņaugšanas un savainojumiem   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 313bf4cb4b144415b3b286d6bcce2532 451910 true true true false 47 1422177 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 451910 444351 47            Paralajmërimet për të evituar mbytjen dhe lëndimin:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 E_Warnings to avoid electric shock 1143 a0350456cbad482392b0ed80866ba803 451913 true true true false 47 1422182 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 14 Topic 1 0 451913 444353 47            Paralajmërimet për të evituar elektroshokun:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:52 E_Warnings to avoid electric shock 1143 5d4da81c6d22469eaf6ff9f01c72aaa8 451914 true true true false 22 1428999 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:52 14 Topic 1 0 451914 444353 22            Brīdinājuma norādes, lai izvairītos no elektriskā trieciena   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 b76c5875012547aeb1790da90f19a72e 451915 true true true false 47 1422184 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:50 14 Topic 1 0 451915 444355 47           Inspektojeni pompën e gjirit, duke përfshirë ushqyesin, për shenja dëmtimi përpara çdo përdorimi. Mos e përdorni pompën e gjirit nëse ushqyesi apo spina është e dëmtuar, nëse nuk punon siç duhet apo nëse është rrëzuar apo ka rënë në ujë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:53 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 b18612a376b6462b9ca82a9b49b0d9a9 451916 true true true false 22 1429000 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:53 14 Topic 1 0 451916 444355 22           Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet, vai piena sūknis un adapteris nav bojāti. Neizmantojiet piena sūkni, ja adapteris vai kontaktdakša ir bojāti, ja tas nedarbojas pareizi, ja tas ir ticis nomests vai iegremdēts ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 590f340117c044d3a99ac183f72e8c8c 451919 true true true false 22 1429002 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 14 Topic 1 0 451919 444357 22            Brīdinājumi, lai izvairītos no piena piesārņojuma un nodrošinātu higiēnu   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2befd214aaa946abbdf83c0a2c494b9b 451920 true true true false 47 1422188 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 14 Topic 1 0 451920 444357 47            Paralajmërimet për të evituar kontaminimin dhe për të garantuar higjienën:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 75ac72cec3de47388f029ef827b87b1a 451921 true true true false 22 1429003 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 14 Topic 1 0 451921 444358 22           Higiēnisku apsvērumu dēļ piena sūknis paredzēts viena lietotāja regulārai izmantošanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 1a09a60fe02948dca43835dd39da0397 451922 true true true false 47 1422192 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 14 Topic 1 0 451922 444358 47           Për arsye higjienike, pompa e gjirit synohet vetëm për përdorim të përsëritur nga një përdorues i vetëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d959f02853d04e06b6c7e9039f1a9c74 451923 true true true false 47 1422194 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 14 Topic 1 0 451923 444359 47           Pastrojini e dezinfektojini të gjitha pjesët përpara përdorimit të parë dhe pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 7225b5b8b5e746b5a650f14aaff43279 451924 true true true false 22 1429004 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 14 Topic 1 0 451924 444359 22           Pirms pirmās lietošanas reizes un pēc katras  lietošanas reizes notīriet un dezinficējiet visas sūkņa daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 a23c6057ae2a4d12ac593e92a786bf53 451925 true true true false 22 1429005 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:57 14 Topic 1 0 451925 444360 22           Tīrot piena sūkņa daļas, neizmantojiet antibakteriālus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, jo tie var radīt bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 a1c88a9cbeb646ccb00f17f3356ef616 451926 true true true false 47 1422197 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 14 Topic 1 0 451926 444360 47           Mos përdorni solucione antibakteriale apo abrazive për pastrimin e pjesëve të pompës së gjirit, pasi mund ta dëmtoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4053e154ab084e55b6078be9096b68af 451929 true true true false 47 1422202 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:53 14 Topic 1 0 451929 424222 47                       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:59 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f377f6b77b574480a5a841ad269e6775 451930 true true true false 22 1429007 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:59 14 Topic 1 0 451930 424222 22                       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:59 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 c87c30dee16f426bbd997666505ee2b6 451931 true true true false 22 1429008 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:59 14 Topic 1 0 451931 444376 22            Brīdinājumi, lai izvairītos no piena sūkņa bojājumiem un darbības traucējumiem   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 a5890fe5fb5740e8b1dcfff3dde26a0d 451932 true true true false 47 1422204 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 14 Topic 1 0 451932 444376 47            Paralajmërimet e kujdesit për të parandaluar dëmtimin dhe keqfunksionimin e pompës së gjirit:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 85300ddcef4d461988ebc9ce35409780 451933 true true true false 47 1422207 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 14 Topic 1 0 451933 444377 47           Parandaloni rënien e ushqyesit dhe të njësisë së motorit në kontakt me ujin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:00 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 a3bffa1ea39b44eb898974eee417b7a1 451934 true true true false 22 1429009 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:00 14 Topic 1 0 451934 444377 22           Neļaujiet adapterim un motora blokam saskarties ar ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 2ee3244edf2448719685bfc4e16dfb94 451935 true true true false 47 1422212 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 14 Topic 1 0 451935 444378 47           Mos e vini kurrë njësinë e motorit apo ushqyesin në ujë apo në enëlarëse, përndryshe pjesët do të dëmtohen përfundimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:00 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 b92f8877674341dfb4381b6c00ab479f 451936 true true true false 22 1429010 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:00 14 Topic 1 0 451936 444378 22           Nekad neievietojiet motora bloku vai adapteri ūdenī vai trauku mazgājamajā mašīnā, jo tā varat neatgriezeniski bojāt šīs daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:01 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 7d5ac70bf55240889cfa3a8974e8b052 451937 true true true false 22 1429011 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:01 14 Topic 1 0 451937 444379 22           Nenovietojiet adapteri un silikona caurulītes uz karstām virsmām, lai novērstu pārkaršanu un šo daļu deformēšanos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f2868c51dc804c9d87b5108a557ef17d 451938 true true true false 47 1422213 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:56 14 Topic 1 0 451938 444379 47           Mbajeni ushqyesin dhe gypat e silikonit larg sipërfaqeve të nxehta për të evituar mbinxehjen dhe deformimin e këtyre pjesëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 5bb0c83be2524154907e40effce2eedd 451939 true true true false 47 1422216 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 451939 435121 47   Pastrimi dhe dezinfektimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3a68c67fa8b9462c9b3b982dd88bda6c 451940 true true true false 22 1429012 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 14 Topic 1 0 451940 435121 22   Tīrīšana un dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 e0f876a521464b07a80b55934de78e9e 451941 true true true false 22 1429013 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 14 Topic 1 0 451941 427013 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 e6639db97b5142cb8e14235515a09db8 451942 true true true false 47 1422220 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 451942 427013 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 011740a846734342a835bab9b9bb2636 451943 true true true false 47 1422224 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 14 Topic 1 0 451943 444380 47           Zbërthejini, pastrojini e dezinfektojini të gjitha pjesët që bien në kontakt me qumështin e gjirit përpara se ta përdorni pompën e gjirit për herë të parë dhe pas çdo përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 eaf192daf3b44c499a1d5eb96a6db73c 451944 true true true false 22 1429014 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 14 Topic 1 0 451944 444380 22           Pirms piena sūkņa pirmās lietošanas reizes un pēc katras tā lietošanas reizes izjauciet sūkni, notīriet un dezinficējiet visas tā daļas, kas saskaras ar krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1c8aa39d98594018be250dfb07ced1f7 451945 true true true false 47 1422227 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:00 14 Topic 1 0 451945 435122 47   Përmbledhje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:03 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a3833773633c475fa989dba737e0acb1 451946 true true true false 22 1429015 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:03 14 Topic 1 0 451946 435122 22   Pārskats   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:04 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 2407f9a5c6ff439d8f14826cce808be6 451949 true true true false 22 1429017 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:04 14 Topic 1 0 451949 444383 22           Notīriet un dezinficējiet daļas, kas saskaras ar krūtīm un krūts pienu, kā norādīts tālāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 f5b8da41e46349dbb0f89bd7fa44e12f 451950 true true true false 47 1422234 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:01 14 Topic 1 0 451950 444383 47           Pastrojini dhe dezinfektojini pjesët që bien të kontakt me gjirin dhe me qumështin e gjirit, sipas përshkrimit më poshtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:04 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 390ac7db8e114482b9133e323af34b07 451951 true true true false 22 1429018 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:04 14 Topic 1 0 451951 444384 22           Pirms pirmās lietošanas reizes un pēc katras lietošanas reizes notīriet un dezinficējiet sūkni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 12e6b3f0708c47fcbb79a2ed3a1ef3fe 451952 true true true false 47 1422237 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 451952 444384 47           Pastrojini e dezinfektojini përpara përdorimit të parë dhe pas çdo përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:05 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 156f3ae0b0c247b4ac68bcc0899a08b0 451953 true true true false 22 1429019 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:05 14 Topic 1 0 451953 444385 22           Izjauciet visu sūkni pa daļām un pēc tam notīriet visas daļas, kā aprakstīts nodaļā „Tīrīšana”, un dezinficējiet tās, kā aprakstīts nodaļā „Dezinfekcija”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 608f563f1ef74ed0baaa3b160df0191a 451954 true true true false 47 1422240 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 451954 444385 47           Zbërthejini të gjitha pjesët dhe pastrojini sipas përshkrimit në kreun "Pastrimi" dhe dezinfektojini sipas përshkrimit në kreun "Dezinfektimi".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:05 E_Clean when needed 40 074a489c00d9462aaf7ea90429ce841c 451955 true true true false 22 1429020 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:05 14 Topic 1 0 451955 444386 22           Tīriet pēc nepieciešamības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 E_Clean when needed 40 42642f5c27f446899cc5eabf4562c350 451956 true true true false 47 1422246 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:03 14 Topic 1 0 451956 444386 47           Pastroni sipas nevojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 64339d692f9e4664b94d40540e3a4131 451957 true true true false 47 1422251 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 14 Topic 1 0 451957 444387 47           Fshini me një leckë të pastër e të njomur me ujë dhe pak detergjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 8ff8e5733c4847a5a6f6b4dccfbc92c7 451958 true true true false 22 1429021 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 14 Topic 1 0 451958 444387 22           Notīriet ar tīru drānu, kas samitrināta ūdenī ar saudzīgu tīrīšanas līdzekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 d2cad0364e4f46658445c9bb22369ba1 451959 true true true false 22 1429022 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 14 Topic 1 0 451959 444413 22           Tālāk uzskaitītās daļas nesaskaras ar krūtīm un krūts pienu; tīriet tās, kā norādīts tālāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 167cb3c6c91544518b3b8ad1a6893eec 451960 true true true false 47 1422254 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 14 Topic 1 0 451960 444413 47           Pjesët e mëposhtme nuk bien në kontakt me gjirin dhe me qumështin e gjirit; pastrojini sipas përshkrimit më poshtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 0c6559ac84b04690989d8151967a77bd 451961 true true true false 47 1422258 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 451961 435140 47   Hapi 1: Zbërthimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a8ea64f53f3f4febb45655b0d41424ec 451962 true true true false 22 1429023 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 14 Topic 1 0 451962 435140 22   1. solis: Izjaukšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 Step 2: Cleaning Eureka 1627 2fc8f52a59ab4972bbe2b2829afa5732 451967 true true true false 47 1422271 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 451967 424309 47   Hapi 2: Pastrimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Paralajmërim:     Kujdes:     Kujdes:     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 Step 2: Cleaning Eureka 1627 e9c47b4784844427b98df651ea358ce2 451968 true true true false 22 1429026 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 14 Topic 1 0 451968 424309 22   2. solis: Tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Brīdinājums!     Ievērībai!     Ievērībai!     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 a4bf9ea907d243f7a96931999f98b519 451969 true true true false 22 1429027 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 14 Topic 1 0 451969 444396 22           Daļas, kas saskaras ar pienu, var mazgāt ar rokām vai trauku mazgājamajā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 ae0eeef04e3f429c9bd90d5610362f6c 451970 true true true false 47 1422274 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 14 Topic 1 0 451970 444396 47           Pjesët që bien në kontakt me qumështin mund të pastrohen manualisht ose në enëlarëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 1ca63d2b2a7d4b469d8e563316b7fd4f 451971 true true true false 22 1429028 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:08 14 Topic 1 0 451971 444397 22           Tīrot piena sūkņa daļas, neizmantojiet antibakteriālus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, jo tie var radīt bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 44d4110820fe490a8bd586b19915a1f2 451972 true true true false 47 1422278 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 451972 444397 47           Mos përdorni solucione antibakteriale apo abrazive për pastrimin e pjesëve të pompës së gjirit, pasi mund ta dëmtoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 4f7b3551f43443ce929b27b3f21951b1 451973 true true true false 22 1429029 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 14 Topic 1 0 451973 444398 22           Nekad neievietojiet motora bloku vai adapteri ūdenī vai trauku mazgājamajā mašīnā, jo tā varat neatgriezeniski bojāt šīs daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 f1922e2dea9a412f9ffaeaf9891d56d0 451974 true true true false 47 1422281 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 451974 444398 47           Mos e vini kurrë njësinë e motorit apo ushqyesin në ujë apo në enëlarëse, përndryshe pjesët do të dëmtohen përfundimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9784d844073f49a797f036706d0709a8 451975 true true true false 47 1422286 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 14 Topic 1 0 451975 444399 47           Bëni kujdes kur hiqni dhe pastroni valvulën e bardhë. Nëse ajo dëmtohet pompa e gjirit nuk do të funksionojë siç duhet. Për të hequr valvulën e bardhë, tërhiqeni lehtë në pjesën e dhëmbëzuar anash valvulës. Për të pastruar valvulën e bardhë, fërkojeni lehtë mes gishtave në ujë të ngrohtë me pak lëng enëlarës. Mos fusni sende në valvulën e bardhë, pasi mund ta dëmtoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 f7854e2a971e403c8bce916884179391 451976 true true true false 22 1429030 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 14 Topic 1 0 451976 444399 22           Rīkojieties uzmanīgi, noņemot un tīrot balto vārstu. Ja tas tiek sabojāts, piena sūknis nedarbosies pareizi. Lai noņemtu balto vārstu, viegli velciet aiz rievotās mēlītes vārsta sānos. Lai notīrītu balto vārstu, saudzīgi berzējiet to starp pirkstiem siltā ūdenī, kam pievienots nedaudz trauku mazgāšanas līdzekļa. Neievietojiet baltajā vārstā priekšmetus, citādi to var sabojāt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 Step 2A: Manual cleaning  1627 14b4fa6b2b684a599f2d1f3d3642421d 451977 true true true false 22 1429031 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 14 Topic 1 0 451977 435141 22   2A. darbība: Tīrīšana ar rokām    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 Step 2A: Manual cleaning  1627 9e9b44d9a35a47ee911299eb9812ba8f 451978 true true true false 47 1422290 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:12 14 Topic 1 0 451978 435141 47   Hapi 2A: Pastrimi manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 E_Supplies needed 1142 6330422bbed0476abf5a4b8ea4ef869e 451979 true true true false 47 1422296 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:13 14 Topic 1 0 451979 444395 47            Materialet e nevojshme:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 E_Supplies needed 1142 d9629f8bf41648e49069f059775cd9bb 451980 true true true false 22 1429032 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:10 14 Topic 1 0 451980 444395 22            Nepieciešamie materiāli   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 P_Mild dishwashing liquid 1147 30e316b8b9c74506900ef42cb4a9da3d 451983 true true true false 22 1429034 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:11 14 Topic 1 0 451983 444400 22           Saudzīgs trauku mazgāšanas līdzeklis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 P_Mild dishwashing liquid 1147 418d2f4eb1dd4e86a5fc268fa542a1f0 451984 true true true false 47 1422303 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 451984 444400 47           Lëng enëlarës delikat   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 P_Drinking-quality water 72 cb27f4f031e34d408445afbea3082e82 451985 true true true false 22 1429035 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:12 14 Topic 1 0 451985 444401 22           Dzeramais ūdens   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 P_Drinking-quality water 72 36f38649e18f440e83be4df3b07c4a3d 451986 true true true false 47 1422306 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 451986 444401 47           Ujë i pijshëm   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 P_Clean tea towel or drying rack 72 3049779494f8464ba339f92b440559e1 451989 true true true false 22 1429037 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:13 14 Topic 1 0 451989 444403 22           Tīrs trauku dvielis vai trauku žāvētājs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 P_Clean tea towel or drying rack 72 4980533f34124e03b43550a9473d9b49 451990 true true true false 47 1422313 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 451990 444403 47           Pecetë e pastër apo skarë tharëse   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1bb9a3596bb84b8d89518cac63cdeb57 451995 true true true false 47 1422323 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 14 Topic 1 0 451995 444406 47           Shpëlani të gjitha pjesët nën ujë të vakët rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:14 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 54716615d06b4013ba37fdc30f48f7f9 451996 true true true false 22 1429040 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:14 14 Topic 1 0 451996 444406 22           Skalojiet visas daļas tekošā, remdenā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 20ac39db9da44f48bedaf6934f916aca 451997 true true true false 47 1573329 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 14 Topic 1 0 451997 444407 47           Njomini të gjitha pjesët për 5 minuta në ujë të ngrohtë me pak lëng delikat enëlarës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b86b37d3e9be47dfb958ab290e636a2e 451998 true true true false 22 1550594 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 14 Topic 1 0 451998 444407 22           Izmērcējiet visas daļas 5 minūtes siltā ūdenī, kuram pievienots nedaudz saudzīga trauku mazgāšanas līdzekļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:15 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 3f05b65d79ed46f1bf4931fd748abb22 451999 true true true false 22 1429043 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:15 14 Topic 1 0 451999 444408 22           Notīriet visas daļas ar tīrīšanas birstīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 bdb6c97c22bd489fa433553daf9fce12 452000 true true true false 47 1422330 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 14 Topic 1 0 452000 444408 47           Pastrojini të gjitha pjesët me furçë pastrimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 6d2824d30c21492a9406796a146620ce 452007 true true true false 22 2117823 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 14 Topic 1 0 452007 425991 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 c6693c06bf9347d2b9dcf4a13b6f0d44 452008 true true true false 47 1995252 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 14 Topic 1 0 452008 425991 47                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2fd852e9a7d34de094f842904778a73f 452009 true true true false 22 1429048 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 14 Topic 1 0 452009 444772 22            Pārtikas krāsvielas var mainīt daļu krāsu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Food colorings may discolor parts. 1138 203ebf629c7d45189e91d20f34e91a64 452010 true true true false 47 1422345 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 452010 444772 47            Ngjyruesit e ushqimeve mund t'i çngjyrosin pjesët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ea036f15db074e1bb7c646b3802727b8 452013 true true true false 22 1429050 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 14 Topic 1 0 452013 444774 22           Novietojiet visas daļas trauku mazgājamās mašīnas augšējā nodalījumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7f1addf35c134283941f00ac59512d1c 452014 true true true false 47 1422351 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 452014 444774 47           Vendosini të gjitha pjesët në katin e sipërm të enëlarëses.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:24 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 2b0b8ac823e94ed7ba79dbc85d10087e 452020 true true true false 47 1422360 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:24 14 Topic 1 0 452020 424359 47   Hapi 3: Dezinfektimi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Një tenxhere     Kujdes:      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:19 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 2763828b1a9b419c872578660589fbd1 452021 true true true false 22 1429053 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:19 14 Topic 1 0 452021 424359 22   3. solis: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Mājsaimniecībā izmantojams katls     Ievērībai!      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:10 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a7541165861b4dc19bfa675f91cc8325 452023 true true true false 47 1890182 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:10 14 Topic 1 0 452023 444773 47           Gjatë dezinfektimit me ujë të vluar, evitoni kontaktin e shishes ose të pjesëve të tjera me anët e tenxheres. Ky kontakt mund të shkaktojë deformim të pakthyeshëm të produktit ose dëmtim që nuk është përgjegjësi e Philips.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:15 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9423a1ad3fa44792919080fdeb63e52b 452024 true true true false 22 1889885 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:15 14 Topic 1 0 452024 444773 22           Dezinficējot ar vārošu ūdeni, raugieties, lai pudelīte vai citas daļas nepieskartos katla malām. Citādi var rasties neatgriezeniska izstrādājuma deformācija vai bojājumi, par kuriem Philips neuzņemas atbildību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 7dd250da58c3434f973a071efa901c43 452025 true true true false 33 2237224 Ieva Datava 2022-03-21T16:12:06 4 Topic 1 0 452025 444320 33           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips Avent! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju pruža kompanija Philips Avent, registrujte svoju pumpicu za izmlazanje na adresi  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 dff8d976e5e2487b91a3fffcff8acc34 452029 true true true false 47 1573332 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 14 Topic 1 0 452029 444779 47           Mbushni një tenxhere me ujë të mjaftueshëm sa të mbulohen të gjitha pjesët dhe vendosini ato në tenxhere. Lëreni ujin të ziejë për 5 minuta. Sigurohuni që pjesët të mos prekin anët e tenxheres.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:25 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 7ebbd769fb854f7382bb1e4985dd26f5 452030 true true true false 22 1550598 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:25 14 Topic 1 0 452030 444779 22           Iepildiet mājsaimniecībā izmantojamā katlā tik daudz ūdens, cik nepieciešams, lai pārklātu visas daļas, un ielieciet visas daļas katlā. Atstājiet daļas verdošā ūdenī 5 minūtes. Pārliecinieties, ka daļas nesaskaras ar katla malām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Allow the water to cool down 40 f491829c6f6c4dfdadccc5f6eaa22504 452032 true true true false 47 1422374 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 452032 444789 47           Lëreni ujin të ftohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 E_Allow the water to cool down 40 9265712e90814d1e8092ef2c2ba47de7 452033 true true true false 22 1429057 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 14 Topic 1 0 452033 444789 22           Ļaujiet ūdenim atdzist.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:55 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 2b43b92822a547159bf9b368a36c8789 452034 true true true false 33 1426278 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:55 14 Topic 1 0 452034 444323 33           Ako vam dojenje odgovara, preporučuje se (osim ako vam nije drugačije preporučeno od strane vašeg zdravstvenog radnika) da sačekate dok se ne uspostave količina mleka i raspored dojenja (obično najmanje 2 do 4 nedelje nakon porođaja) pre nego što počnete da izmlazate mleko.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 cf1c69f6159e4c5793e35875dd406659 452035 true true true false 47 1422379 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 452035 444790 47           Hiqini me kujdes pjesët nga uji. Vendosni të gjitha pjesët që të thahen në ambient mbi një pecetë të pastër apo skarë tharëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 e318cb1071044cfb97ea5d1406bbd0c3 452036 true true true false 22 1429058 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 14 Topic 1 0 452036 444790 22           Uzmanīgi izņemiet daļas no ūdens. Novietojiet tās uz tīras virsmas/trauku dvieļa vai trauku žāvētāja un ļaujiet tām nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 4942d78b7429457e9b8f52992fc970ca 452040 true true true false 33 1426280 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 14 Topic 1 0 452040 444326 33           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:22 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 faed15785c864ff29443efd4ab819917 452041 true true true false 22 1429060 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:22 14 Topic 1 0 452041 424380 22   Piena sūkņa lietošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 47bec5baa69e46e7a0ab1532b0642efb 452042 true true true false 47 1422385 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:28 14 Topic 1 0 452042 424380 47   Përdorimi i pompës së gjirit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 69ffb28d38524bcabdaf6e3fb4d68382 452046 true true true false 33 2257761 Ieva Datava 2022-04-08T11:51:11 14 Topic 1 0 452046 425969 33   Opis proizvoda (Sl. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:23 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 53e752efe9bf475e8bc1cdf32a447ccf 452052 true true true false 22 1429064 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:23 14 Topic 1 0 452052 444696 22           Pārliecinieties, ka visas piena sūkņa daļas, kas saskaras ar pienu, ir notīrītas un dezinficētas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 c8d8056698734bcdbe020755d75057ec 452053 true true true false 47 1422398 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 452053 444696 47           Sigurohuni që t'i keni pastruar e dezinfektuar pjesët e pompës së gjirit që bien në kontakt me qumështin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 P_Bottle 383 75f02fd840414dac89c16fc2d787b11a 452054 true true true false 33 1426284 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 14 Topic 1 0 452054 213805 33           Flašica   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 a9b68f7244ad4a74b7e85eb56e68b8b4 452055 true true true false 47 1422401 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 452055 444697 47           Paralajmërim: Bëni kujdes, pasi t'i keni dezinfektuar pjesët e pompës në ujë të vluar, ato mund të jenë shumë të nxehta. Për të evituar djegien, montojeni pompën e gjirit vetëm pasi pjesët e dezinfektuara të jenë ftohur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1fd7622c797347bd8b7d4c3a0da5a96a 452056 true true true false 22 1429065 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 14 Topic 1 0 452056 444697 22           Brīdinājums. Ja dezinficējāt piena sūkņa daļas, vārot tās, daļas var būt ļoti karstas, tāpēc apejieties ar tām uzmanīgi. Lai nerastos apdegumi, piena sūkni lieciet kopā tikai tad, kad visas dezinficētās daļas ir atdzisušas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 P_Breast pump kit 72 6fdf704329eb43a0a21455e8c97fd539 452057 true true true false 33 1426285 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 14 Topic 1 0 452057 444329 33           Komplet pumpice za izmlazanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 f6e337dafac14dafb8213c02a69827c9 452058 true true true false 22 1429066 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 14 Topic 1 0 452058 444698 22           Brīdinājums. Lai novērstu piena piesārņojuma risku, pirms pieskaraties piena sūkņa daļām un krūtīm, rūpīgi nomazgājiet rokas ar ūdeni un ziepēm. Neskarieties trauciņu vai vāciņu iekšpusei.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5fa65c569a7f4221b5286c944c5ed549 452059 true true true false 47 1422405 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 14 Topic 1 0 452059 444698 47           Paralajmërim: Lajini mirë duart me ujë e sapun përpara se të prekni pjesët e pompës së gjirit dhe vetë gjinjtë, për të parandaluar kontaminimin. Evitoni prekjen e pjesës së brendshme të enëve apo të kapakëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:58 P_Double breast pump 72 5280aa5cc76e4c34b29b2bac873b004e 452060 true true true false 33 1426286 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:58 14 Topic 1 0 452060 444331 33           Dvostruka pumpica za izmlazanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:58 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 5ac4e4ce63784b2bad8986a0305a1951 452062 true true true false 33 1426287 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:58 14 Topic 1 0 452062 426077 33   Komplet pumpice za izmlazanje (slika B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 P_Silicone tube and cap 1148 9256e5ab5f0e4244b238fda2009a6ea1 452069 true true true false 33 1426289 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 14 Topic 1 0 452069 444332 33           Silikonska cev i poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 aa9f0280b7fe4da2bf368b79854ee10f 452070 true true true false 47 1422420 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 14 Topic 1 0 452070 444709 47           Lidhini gypat në njësinë e motorit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:26 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 b136cf9054ac43eeb119088034332b3b 452071 true true true false 22 1429070 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:26 14 Topic 1 0 452071 444709 22           Pievienojiet caurulīti(-es) motora blokam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 P_Silicone diaphragm 1148 8eca64c828cf46f08cbda2971cfa2cc8 452074 true true true false 33 1426290 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 14 Topic 1 0 452074 444334 33           Silikonska membrana   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:27 E_The breast pump is now ready for use 1142 dc14ef3e42ab4ecf9156918d420b9539 452075 true true true false 22 1429072 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:27 14 Topic 1 0 452075 444711 22           Piena sūknis ir gatavs lietošanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 E_The breast pump is now ready for use 1142 8d00bebafaab49b3aa48dd40fc7ad49a 452076 true true true false 47 1422429 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 14 Topic 1 0 452076 444711 47           Pompa e gjirit është tani gati për përdorim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 66e647750fcc4019829cbb5f99b4eb25 452079 true true true false 22 1429074 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 14 Topic 1 0 452079 444701 22           Rūpīgi nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 dcfaea97116d45b1a3848f919b8ebfed 452080 true true true false 47 1422435 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 452080 444701 47           Lajini mirë duart më ujë e sapun.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 P_Cover 72 7d6bdd64628c40718718269bd722a90f 452081 true true true false 33 1426291 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 14 Topic 1 0 452081 444336 33           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 ae68a02e7269446db5fe678188ee1908 452082 true true true false 47 1422437 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 452082 444702 47           Shtyjeni valvulën e bardhë në trupin e pompës sa më shumë të jetë e mundur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 4e78f0333fc242208d8accdd7392b226 452083 true true true false 22 1429075 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:28 14 Topic 1 0 452083 444702 22           Iespiediet balto vārstu sūkņa korpusā, cik dziļi vien iespējams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:29 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 f43748ebc3b345a094fc335a1a2ff72d 452085 true true true false 22 1429076 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:29 14 Topic 1 0 452085 444703 22           Uzskrūvējiet sūkni uz pudelītes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 12e631bbfdf04d52a7138390bfabe4b0 452086 true true true false 47 1422443 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 452086 444703 47           Montojeni trupin e pompës në shishe.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 f8a945c008b7402ea2fde62d2edc4bb9 452087 true true true false 33 1426293 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 14 Topic 1 0 452087 426075 33   Philips Avent Natural flašica (slika C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:38 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 b0fe4f72301b47d1af9e63a76848a9fc 452093 true true true false 47 1422454 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:38 14 Topic 1 0 452093 444706 47           Vendoseni diafragmën e silikonit në trupin e pompës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:30 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 8df1878c747c4b0583c76fbf2d9376d9 452094 true true true false 22 1429079 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:30 14 Topic 1 0 452094 444706 22           Ievietojiet silikona diafragmu sūkņa korpusā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:01 P_Bottle cap 72 1f8e9d9858844d87ad91d3ddc8a21d60 452095 true true true false 33 1426295 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:01 14 Topic 1 0 452095 444338 33           Poklopac flašice   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:30 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 8cd75aad201d4a04b92b2c8ccbdb2dc3 452096 true true true false 22 1429080 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:30 14 Topic 1 0 452096 444707 22           Pārliecinieties, ka silikona diafragma cieši piegulst apkārt malai, piespiežot to uz leju ar īkšķiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:39 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 c22772bd73b04e19b4c399873fd3028c 452097 true true true false 47 1422459 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:39 14 Topic 1 0 452097 444707 47           Sigurohuni që diafragma e silikonit të përshtatet në formë të sigurt përreth buzëve, duke e shtypur për poshtë me majat e gishtave.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:02 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 a15564b93c46465f91449fe4ed3e83f8 452098 true true true false 33 1426296 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:02 14 Topic 1 0 452098 424217 33   Dodaci   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 7c43f286c92e43a68c86371c80521228 452102 true true true false 47 1422470 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 452102 424216 47   Përshkrimi i pjesës së njësisë të motorit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:31 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 1a498cf05edc4936bde1432a78e321f0 452103 true true true false 22 1429082 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:31 14 Topic 1 0 452103 424216 22   Motora bloka un daļu apraksts   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e42bc0e31a13437d8e059bf017a41f42 452105 true true true false 47 1422477 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 14 Topic 1 0 452105 424214 47                                      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:32 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 62f84cf6456d49c89f81a4585111f392 452106 true true true false 22 1429083 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:32 14 Topic 1 0 452106 424214 22                                      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:32 P_USB power inlet 1150 042649665ebb49fa9df448dec15485b9 452108 true true true false 22 1429084 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:32 14 Topic 1 0 452108 444713 22           USB barošanas ieeja   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 P_USB power inlet 1150 8c4f8cccde204120adb29b029153d098 452109 true true true false 47 1422484 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 452109 444713 47           Foleja hyrëse e korrentit me USB   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:03 Accessories asterix explained - Eureka 1627 3a4cc50e55d64db2a20f4ecd91685c58 452110 true true true false 33 1426300 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:03 14 Topic 1 0 452110 426904 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 P_On/off button with pause/play function 1141 df47dd490fa84fa0853de4c00de3d0c2 452111 true true true false 47 1447868 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:13 14 Topic 1 0 452111 444714 47           Butoni i ndezje-fikjes me funksionin e ndalim-luajtjes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:32 P_On/off button with pause/play function 1141 19891701bf4d42719f0626fc0e801800 452112 true true true false 22 1447882 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:19 14 Topic 1 0 452112 444714 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga ar apturēšanas/atsākšanas funkciju   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:03 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 2e35cea48e22407c97808a9837e230f1 452113 true true true false 33 1426301 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:03 14 Topic 1 0 452113 444342 33           * Za ove dodatke se isporučuje zaseban korisnički priručnik.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 P_Mode selection button 1141 eef3b34806e648aab8d9e034bea32b5c 452114 true true true false 47 1422494 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 452114 444715 47           Butoni i zgjedhjes së modaliteteve   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:14 P_Mode selection button 1141 1ba5c1b9cbc748ef810ec283cc35435f 452115 true true true false 22 1525181 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:14 14 Topic 1 0 452115 444715 22           Režīma izvēles poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 P_'Level down' button 1139 6958e2dc0b084471907f32c85104dec1 452117 true true true false 47 1422497 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 452117 444716 47           Butoni i "uljes së nivelit"   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:33 P_'Level down' button 1139 7b042d2aadd44869a5e6657947fcb702 452118 true true true false 22 1429087 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:33 14 Topic 1 0 452118 444716 22           Līmeņa pazemināšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:34 P_'Level up' button 1139 e26b22e2dd7045ff934af75cace28e28 452120 true true true false 22 1429088 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:34 14 Topic 1 0 452120 444717 22           Līmeņa paaugstināšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 P_'Level up' button 1139 deb33fac08ff46e6b4391b04db185eae 452121 true true true false 47 1422502 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 452121 444717 47           Butoni i "ngritjes së nivelit"   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:04 This user manual can also be found online - Eureka 1627 8c92119d661d47dfb40e4a246042ef02 452122 true true true false 33 1426304 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:04 14 Topic 1 0 452122 428002 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 P_Indicator lights for modes and levels 1139 4da1bdb936204a259b0721069f4555ca 452123 true true true false 47 1422505 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 14 Topic 1 0 452123 444718 47           Llambat treguese të modaliteteve dhe të niveleve   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:34 P_Indicator lights for modes and levels 1139 28e6a1adda83459689ec8ed021a5b300 452124 true true true false 22 1429089 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:34 14 Topic 1 0 452124 444718 22           Režīmu un līmeņu indikatora lampiņas   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:05 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 cd376af403cf43e1b293741dd57bcc49 452125 true true true false 33 1474865 Ieva Datava 2019-09-25T11:04:38 14 Topic 1 0 452125 444346 33           Ovaj korisnički priručnik možete da vidite i na mreži na Philips Avent veb-stranici:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:35 P_Tubing port for single breast pump 1148 a7b60feab6b44491aa0b59f2c9d304c8 452126 true true true false 22 1482675 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:08 14 Topic 1 0 452126 444719 22           Caurules pieslēgvieta vienam piena sūknim   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 P_Tubing port for single breast pump 1148 81edd43058fc4370a50199e417927090 452127 true true true false 47 1482659 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:03 14 Topic 1 0 452127 444719 47           Foleja e gypit për pompën njëshe të gjirit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:35 P_Tubing ports for double breast pump 1148 8163f84aeee649c5b4042a8d4d37c0de 452129 true true true false 22 1482640 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:24 14 Topic 1 0 452129 444720 22           Caurules pieslēgvietas dubultajam piena sūknim   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 P_Tubing ports for double breast pump 1148 bb406bb1e1de4df292f3ea2cc9b515e9 452130 true true true false 47 1482623 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:19 14 Topic 1 0 452130 444720 47           Foletë e gypave për pompën dyshe të gjirit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:35 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 ebca03437a504026a3d0e0268b764366 452131 true true true false 22 1429092 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:35 14 Topic 1 0 452131 430785 22   Režīmu indikatora lampiņas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 16ee574c1fe249bca2b91751d39ffcc5 452132 true true true false 47 1422516 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 452132 430785 47   Llambat treguese të modaliteteve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:36 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 2d4775de6f424de282b609d3483c428b 452137 true true true false 22 1429094 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:36 14 Topic 1 0 452137 444721 22           Piena sūknim ir divi režīmi. Tālāk norādīti šo režīmu skaidrojumi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 c1154cdf80ae4f4f8738a92fd37fce1d 452138 true true true false 47 1422521 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 452138 444721 47           Pompa e gjirit ka dy modalitete. Më poshtë jepet një shpjegim i këtyre modaliteteve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:37 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 f35f1b8d21ff4e01af9abeb21604f4e3 452140 true true true false 22 1429095 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:37 14 Topic 1 0 452140 444722 22           Režīms, kas stimulē krūti sākt piena izdalīšanu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 7f5b368ccd334bdeae36b53fa7e7514b 452141 true true true false 47 1422525 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 452141 444722 47           Modaliteti për të stimuluar gjirin që të nisë rrjedha e qumështit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 3708854d52354ebaa7fdd99f97a8c9a9 452142 true true true false 33 1426310 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:07 14 Topic 1 0 452142 444361 33           Dobro operite ruke sapunom i vodom pre nego što dodirnete delove pumpice za izmlazanje i grudi kako se ne bi kontaminirale. Izbegavajte dodirivanje unutrašnjosti posuda ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 5dc531a3d7d046a0a9a236cf9e340795 452143 true true true false 47 1422529 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 452143 444723 47           Modaliteti për heqjen efikase të qumështit pas nisjes së rrjedhës së qumështit. Pas 90 sek stimulimi, pajisja kalon vetiu në modalitetin e nxjerrjes.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:37 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ada7b91294b540698fb5ed8c77207fe5 452144 true true true false 22 1433952 Ieva Datava 2019-08-02T13:43:49 14 Topic 1 0 452144 444723 22           Režīms efektīvai piena atslaukšanai pēc sākotnējās piena izdalīšanās. Pēc 90 sekunžu ilgas stimulācijas ierīce automātiski pārslēdzas uz atslaukšanas režīmu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 E_Expression mode 1138 35a6c685130a4162baf3bc5140a64eb8 452146 true true true false 47 1422537 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 14 Topic 1 0 452146 444724 47           Modaliteti i nxjerrjes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:37 E_Expression mode 1138 41fb6d2663484d7eaccf432b63d67545 452147 true true true false 22 1429097 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:37 14 Topic 1 0 452147 444724 22           Atslaukšanas režīms   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:38 E_Stimulation mode 1142 5694f9b71ad1485a8b34e8d03122c250 452149 true true true false 22 1429098 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:38 14 Topic 1 0 452149 444725 22           Stimulēšanas režīms   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Stimulation mode 1142 9008a57213e045edb55f84e2e38d7cb7 452150 true true true false 47 1422541 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 452150 444725 47           Modaliteti i stimulimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 512b38b7746e47a9b480b2f1df770452 452151 true true true false 33 1426313 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 14 Topic 1 0 452151 444364 33           Koristite samo dodatke i delove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:38 Explanation of modes - note 1627 75dfcd9024b2447d9b2f6eca92f3f626 452152 true true true false 22 1450928 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:15 14 Topic 1 0 452152 426024 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 Explanation of modes - note 1627 4b070556cdd34059889d4cffb55b1781 452153 true true true false 47 1450934 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:29 14 Topic 1 0 452153 426024 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 9e2f9aa648db4da59942c08f8c54cd61 452154 true true true false 33 1426314 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 14 Topic 1 0 452154 444365 33           Nije dozvoljena izmena pumpice za izmlazanje. Ako to uradite, vaša garancija će prestati da važi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:39 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 64ad5b2dd4e945e59fbbf39e84111ddd 452155 true true true false 22 1429100 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:39 14 Topic 1 0 452155 444726 22           Piezīme. Kad maināt sūkšanas režīmu, displejā dažas sekundes redzams atlasītais sūkšanas līmenis un pēc tam atkal ir redzams atlasītais režīms.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 e0f01197cb85412792b331e94d8fa3ff 452156 true true true false 47 1422553 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 452156 444726 47           Shënim: Kur ndryshoni nivelin e thithjes, ekrani tregon për pak sekonda nivelin e zgjedhur të thithjes dhe pastaj rishfaq modalitetin e zgjedhur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ad3deb1373fa4ea394d6c48e42da332c 452157 true true true false 33 1426315 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 14 Topic 1 0 452157 444366 33           Nikad nemojte da koristite pumpicu za izmlazanje dok ste pospani ili sanjivi da biste izbegli nedostatak pažnje tokom upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:39 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 0678e7f566064be894f92232138bfe0c 452158 true true true false 22 1429101 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:39 14 Topic 1 0 452158 434859 22   Sūkšanas līmeņa indikatora lampiņas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 c0b093d0eeff4bebaf59edc7c20f2b11 452159 true true true false 47 1422560 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 452159 434859 47   Llambat treguese të nivelit të thithjes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 7f791ba87f2845aa883c4d50036f9297 452160 true true true false 33 1426316 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 14 Topic 1 0 452160 444367 33           Uvek isključite pumpicu za izmlazanje pre nego što telo pumpice odvojite od grudi, kako biste otpustili vakuum.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:40 Explanation of suction levels - Eureka 1627 48cf30f8009d4f4d97c9dab9d0fc15eb 452161 true true true false 22 1433960 Ieva Datava 2019-08-02T13:45:13 14 Topic 1 0 452161 434866 22                                 1. sūkšanas līmenis: mirgo apakšējā lampiņa.  2. sūkšanas līmenis: deg apakšējā lampiņa.  3. sūkšanas līmenis: deg apakšējais indikators un mirgo nākamā lampiņa.  4. sūkšanas līmenis: deg divas lampiņas.  5. sūkšanas līmenis: deg divas lampiņas un mirgo nākamā lampiņa.  16. sūkšanas līmenis: deg visas lampiņas.       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 Explanation of suction levels - Eureka 1627 e3019141fe66434785583768eadfba99 452162 true true true false 47 1422564 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 452162 434866 47                                 Niveli 1 i thithjes: Llamba e poshtme pulson  Niveli 2 i thithjes: Llamba e poshtme qëndron ndezur  Niveli 3 i thithjes: Llamba e poshtme qëndron ndezur + pulson llamba tjetër  Niveli 4 i thithjes: 2 llamba qëndrojnë ndezur.  Niveli 5 i thithjes: 2 llamba qëndrojnë ndezur + pulson llamba tjetër.  Niveli 16 i thithjes: ndizen të gjitha llambat      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 e4650509ddad4de0bb07e0eef02a505d 452163 true true true false 33 1426317 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 14 Topic 1 0 452163 444368 33           Ukoliko je vakuum neprijatan ili izaziva bol, isključite i uklonite pumpicu za izmlazanje sa grudi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 91ddc6a8c7994b13ab88fe59e4335c72 452164 true true true false 47 1447799 Ieva Datava 2019-08-28T14:07:05 14 Topic 1 0 452164 444727 47           Shënim: Çdo herë që ngrihet niveli, llamba e radhës fillon të pulsojë ose llamba që pulsonte qëndron tanimë e ndezur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:40 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 9006fc715e5d4ca99a14df199142b97d 452165 true true true false 22 1447785 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:21 14 Topic 1 0 452165 444727 22           Piezīme. Katrreiz pārslēdzot ierīci uz augstāku līmeni, sāk mirgot nākamā lampiņa vai mirgojošā lampiņa sāk degt nepārtraukti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 fc15d14e57ed42da80f854a2f6b7f83e 452166 true true true false 33 1426318 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 14 Topic 1 0 452166 444369 33           Ako proces postane vrlo neprijatan ili bolan, prestanite da koristite pumpicu i obratite se zdravstvenom radniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 E_Warnings to prevent damage and 1143 0f7708efc2104f95b33cf7a6a4b6a6a6 452169 true true true false 33 1426319 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:10 14 Topic 1 0 452169 444370 33            Upozorenja za izbegavanje oštećenja i kvara pumpice za izmlazanje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:41 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c70dcad445f942f6bfe08669f4c21869 452170 true true true false 22 1429105 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:41 14 Topic 1 0 452170 444759 22           Vienmēr izslēdziet piena sūkni pirms sūkņa korpusa noņemšanas no krūts, lai pārtrauktu vakuumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 3bf9f75f09b24e14b2cf8d36308159fd 452172 true true true false 33 1426320 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 14 Topic 1 0 452172 444371 33           Prenosivu radiofrekventnu (RF) opremu za komunikaciju (uključujući mobilne telefone i perifernu kao što su kablovi za antenu i spoljašnje antene) ne treba da koristite bliže od 30 cm (12 in) bilo kom delu pumpice za izmlazanje, uključujući adapter. To može imati negativan efekat na performanse pumpice za izmlazanje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 d6c9d9f0c1ba4724b89ac259bf77176f 452174 true true true false 47 1422595 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 452174 444759 47           Përpara se ta hiqni trupin e pompës nga gjiri, fikeni gjithmonë pompën e gjirit për të çliruar vakuumin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 bb58bc2d3d314489afff99e99083de0a 452175 true true true false 33 1426321 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 14 Topic 1 0 452175 444372 33           Korišćenje ove opreme neposredno pored ili sa drugom opremom treba izbegavati zato što to može da dovede do nepravilnog rada.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:42 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 74e0b2055eb341c6bbc4556f06a8544d 452177 true true true false 22 1429107 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:42 14 Topic 1 0 452177 444762 22           Ja regulāri atslaucat vairāk nekā 125 ml/4 fl oz katrā reizē, varat iegādāties un izmantot 260 ml/9 fl oz Philips Avent pudelīti, lai novērstu pārplūdi un izšļakstīšanos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 91afe148f7024a8a8430df316e322387 452178 true true true false 33 1426322 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:11 14 Topic 1 0 452178 213834 33           Ova pumpica za izmlazanje nije namenjena osobama (uključujući decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili onima koji nemaju dovoljno iskustva i znanja. Takve osobe mogu da koriste ovu pumpicu za izmlazanje samo ako su pod nadzorom ili su im data pravilna uputstva za upotrebu aparata od strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 0f1e613895d04bc7b5aed4f4bdb66ed3 452179 true true true false 47 1422604 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 452179 444762 47           Nëse nxirrini rregullisht mbi 125 ml/4 fl oz për seancë, mund të blini e të përdorni një shishe Philips Avent 260 ml/9 fl oz për të parandaluar tejmbushjen dhe derdhjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:12 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 af7b6c516fbd4437983a4a642de68dda 452181 true true true false 33 1426323 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:12 14 Topic 1 0 452181 444347 33           Nemojte da dozvolite deci ni kućnim ljubimcima da se igraju sa jedinicom motora, adapterom, materijalima za pakovanje ili dodacima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 3baec087ecf5425ab650c2698dae53c2 452183 true true true false 47 1422617 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 452183 444763 47           Lajini mirë duart me ujë e sapun dhe sigurohuni që gjirin ta keni të pastër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 2db4c6f3248f42c899a450156f35361b 452184 true true true false 22 1429109 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:43 14 Topic 1 0 452184 444763 22           Rūpīgi nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni un gādājiet, lai krūtis būtu tīras.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:12 E_Always unplug the breast pump after use 40 48ab48cef1674a21bef5f6f1b7c68eef 452185 true true true false 33 1426324 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:12 14 Topic 1 0 452185 444349 33           Pumpicu za izmlazanje uvek isključite iz električne mreže neposredno nakon upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 71597e074aa34188861631862a6f291a 452186 true true true false 47 1422623 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 452186 444764 47           Vendoseni setin e pompës në gji. Sigurohuni që ta keni thimthin në mes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 33f2c0bedfc14ed8936670415670cc84 452187 true true true false 33 1426325 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 14 Topic 1 0 452187 444351 33            Upozorenja za izbegavanje gušenja, davljenja i povreda:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:43 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 162a8996be3c42688603036fa4877fc8 452188 true true true false 22 1429110 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:43 14 Topic 1 0 452188 444764 22           Uzlieciet piena sūkni uz krūts. Pārliecinieties, ka krūtsgals ir centrā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 d9f877e2f6814e859ce8a76fe31b77a6 452191 true true true false 47 1422638 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 452191 444766 47           Pompa e gjirit fillon në modalitet stimulimi dhe shton me ngadalë vakuumin deri në nivelin e thithjes së stimulimit të përdorur herën e fundit (ose në nivelin 5 nëse përdoret për herë të parë).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 E_Warnings to avoid electric shock 1143 e4305db858ec48b5a37bd0d5604de327 452192 true true true false 33 1426327 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:13 14 Topic 1 0 452192 444353 33            Upozorenja za izbegavanje strujnog udara:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 074663d95e7a4c7a938cd0ed41264a5e 452194 true true true false 33 1426328 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 14 Topic 1 0 452194 444355 33           pre svake upotrebe pregledajte da li na pumpici za grudi, uključujući adapter, ima znakova oštećenja. Nemojte koristiti pumpicu za grudi ako je adapter ili utikač oštećen, ako ne radi ispravno ili ako je ispušten ili uronjen u vodu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 3630750604904f0bad87cae98e94bcff 452195 true true true false 47 1422646 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 452195 444767 47           Përdorni butonat e ngritjes dhe të uljes së nivelit për ta ndryshuar nivelin e thithjes sipas dëshirës.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 c5a846e55ac74c55a74e76b94a14c787 452197 true true true false 47 1422651 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 452197 444768 47           Pas 90 sekondave pompa e gjirit kalon shtruar në modalitet nxjerrjeje dhe e shton me ngadalë vakuumin deri në nivelin e thithjes së nxjerrjes të përdorur herën e fundit (ose në nivelin 11 nëse përdoret për herë të parë).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:44 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 e99d5abba9264762b323e90c06962c92 452198 true true true false 22 1429112 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:44 14 Topic 1 0 452198 444766 22           Piena sūknis sāk darboties stimulēšanas režīmā un lēnām palielina vakuumu līdz iepriekšējā lietošanas reizē iestatītajam sūkšanas līmenim (vai pirmajā lietošanas reizē – līdz 5. līmenim).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 636aa53c2a2045be9661fcb45336ce3e 452199 true true true false 33 1426330 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 14 Topic 1 0 452199 444357 33            Upozorenja za sprečavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 31c881557cda49099f5e5d99febce76f 452200 true true true false 47 1422657 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:01 14 Topic 1 0 452200 444769 47           Nëse qumështi fillon t'ju rrjedhë më përpara apo nëse dëshironi të kaloni nga modaliteti i nxjerrjes në modalitet stimulimi, mund t'i ndërroni manualisht modalitetet me butonin e zgjedhjes së modaliteteve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:44 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 b214f718b26742caa5c38a8909ea1451 452201 true true true false 22 1429113 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:45 14 Topic 1 0 452201 444767 22           Izmantojiet līmeņa paaugstināšanas/samazināšanas pogas, lai iestatītu vēlamo sūkšanas līmeni.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 b2a4e1e747064a209dc66be88afa01f8 452202 true true true false 47 1422662 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 452202 444770 47           Shtypni shkurtimisht butonin e ndezje-fikjes nëse dëshironi të pushoni. Për të vazhduar sërish, rishtypni shkurtimisht butonin e ndezje-fikjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:45 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 019a549dcaf746f0a318c133d5387d83 452203 true true true false 22 1429114 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:45 14 Topic 1 0 452203 444768 22           Pēc 90 sekundēm piena sūknis vienmērīgi pārslēdzas uz atslaukšanas režīmu un lēnām palielina vakuumu līdz iepriekšējā lietošanas reizē iestatītajam atslaukšanas sūkšanas līmenim (vai pirmajā lietošanas reizē – līdz 11. līmenim).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 5c0934b3b0f749f5a3fb087d286f020e 452204 true true true false 33 1426331 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 14 Topic 1 0 452204 444358 33           iz higijenskih razloga, pumpica za izmlazanje je namenjena za višekratnu upotrebu samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:15 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 8664caefb94349c59d7e9c495cfeb423 452205 true true true false 22 1525538 Ieva Datava 2019-11-27T08:28:22 14 Topic 1 0 452205 444769 22           Ja piens sāk izdalīties ātrāk vai ja vēlaties pārslēgt ierīci no atslaukšanas režīma uz stimulēšanas režīmu, varat pārslēgt režīmus, izmantojot režīma izvēles pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 98ba48ecce6f4f32810799dc1b94d902 452206 true true true false 47 1422667 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 452206 444771 47           Për fikje, shtypni e mbani butonin e ndezje-fikjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 7c048a76a89b4c548657a022712b020a 452207 true true true false 33 1426332 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 14 Topic 1 0 452207 444359 33           Očistite i dezinfikujte sve delove pre prve upotrebe i nakon svake sledeće  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 c35646643397495581e595af5ed7f335 452208 true true true false 22 1429116 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 14 Topic 1 0 452208 444770 22           Ja vēlaties apturēt ierīci, īsi nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu. Lai atsāktu darbību, vēlreiz īsi nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 Using the breast pump - addendum 1627 5f870de6f6794419ade5f2c07b66ac22 452209 true true true false 47 1422673 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 14 Topic 1 0 452209 431014 47             Këshillë:     Këshillë:       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 83ac8cfa12bc460e88f090a07de75bb1 452210 true true true false 22 1429117 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 14 Topic 1 0 452210 444771 22           Lai izslēgtu ierīci, turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:16 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 21904a04d1784d489fa2eed0c0d9425c 452211 true true true false 33 1426333 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:16 14 Topic 1 0 452211 444360 33           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje delova pumpice za izmlazanje jer to može da dovede do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 88d25c89412c45a49e494dda5b380f16 452212 true true true false 47 1422679 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 452212 444797 47           Për nxjerrje optimale, zgjidhni nivelin më të lartë në të cilin ndiheni ende komode. Ky nivel mund të jetë i ndryshëm në seanca të ndryshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 Using the breast pump - addendum 1627 1cf546cab2c948e6b5bc22b933f6f5dd 452213 true true true false 22 1429118 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:46 14 Topic 1 0 452213 431014 22             Padoms.     Padoms.       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 c6444e81bccb4701805e43702749f1f0 452215 true true true false 47 1422684 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 452215 444798 47           Pompën dyshe të gjirit mund ta përdorni si pompë njëshe duke lidhur vetëm gypin e njërës anë te njësia e motorit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:47 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 7226e31d8cd14dd59db651a98406a8ac 452216 true true true false 22 1429119 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:47 14 Topic 1 0 452216 444797 22           Lai nodrošinātu optimālu atslaukšanu, izvēlieties augstāko iestatījumu, kas jums šķiet pietiekami patīkams. Dažādās izmantošanas reizēs tas var nebūt viens un tas pats iestatījums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:16 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 29aa321b82f4443da14c0d5732cd922e 452217 true true true false 33 1426335 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:16 14 Topic 1 0 452217 424222 33                       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:47 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 939c7307f3b64df8905cf70df91671a2 452218 true true true false 22 1429120 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:47 14 Topic 1 0 452218 444798 22           Varat izmantot dubulto piena sūkni kā vienu atsevišķu piena sūkni, pievienojot motora blokam tikai vienu sūkņa caurulīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 After use - Eureka 418 e7e3cc0886da4375a21b97c604b83969 452219 true true true false 47 1422689 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 452219 426129 47   Pas përdorimit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 442ab3d97e3c4371a55eb97b6f504690 452220 true true true false 33 1426336 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 14 Topic 1 0 452220 444376 33            Mere opreza za izbegavanje oštećenja i kvara pumpice za izmlazanje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 After use - Eureka 418 95be1a2a45844d748063f52a6c9be423 452221 true true true false 22 1429121 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 14 Topic 1 0 452221 426129 22   Pēc lietošanas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 8f2c37d13c6f4081b880e46e74b89447 452223 true true true false 33 1426337 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 14 Topic 1 0 452223 444377 33           ne dozvolite da adapter i jedinca motora dođu u dodir sa vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 c56c52f682c64ba5ab02d8df9ba01214 452225 true true true false 33 1426338 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:17 14 Topic 1 0 452225 444378 33           Jedinicu motora ili adapter nikada nemojte da stavljate u vodu ili u mašinu za pranje sudova, pošto na taj način može da dođe do trajnog oštećenja tih delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 E_Unscrew the bottle 1143 1458bcc4da7e4d828672b520230565da 452226 true true true false 22 1429123 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 14 Topic 1 0 452226 444804 22           Atskrūvējiet pudelīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 E_Unscrew the bottle 1143 28c4895477a34d98b73f379d5bfb144b 452227 true true true false 47 1422700 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:06 14 Topic 1 0 452227 444804 47           Zhvidhosni shishen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 df6322b74098406aa6f1b88fef8752b5 452228 true true true false 33 1426339 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 14 Topic 1 0 452228 444379 33           Adapter i silikonska creva držite dalje od zagrejanih površina da biste sprečili pregrevanje i deformaciju ovih delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 b6d19f62f91243dcba599edb5125d7e9 452229 true true true false 47 1422704 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:07 14 Topic 1 0 452229 444806 47           Për ruajtjen e qumështit të gjirit: mbylleni shishen me diskun izolues dhe vidhosni unazën.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:49 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 a4b7c0732e874ef5ba315611418e58d6 452230 true true true false 22 1429124 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:49 14 Topic 1 0 452230 444806 22           Lai uzglabātu krūts pienu: aizveriet pudelīti ar izolācijas vāciņu un skrūvējamo gredzenu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 8f36af335f37490db6cd4050983a3faf 452231 true true true false 33 1426340 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 14 Topic 1 0 452231 435121 33   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 d633e23cbc774e0db8e2d39a103c5249 452236 true true true false 33 1426341 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 14 Topic 1 0 452236 427013 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:19 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 374593d9d3b044c5ad96289edfb7228f 452237 true true true false 33 1426342 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:19 14 Topic 1 0 452237 444380 33           Rasklopite, očistite i dezinfikujte sve delove koji dolaze u dodir sa majčinim mlekom pre nego što prvi put koristite pumpicu za izmlazanje i posle svake upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:50 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 94f34fe4336c426088553b591d8b3104 452238 true true true false 22 1429127 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:50 14 Topic 1 0 452238 444809 22           Atvienojiet silikona caurulīti un noņemiet vāciņu no piena sūkņa.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 68e72ee7df934f06ae2fe6c0c81d80fc 452239 true true true false 47 1422718 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 452239 444809 47           Hiqni gypin e silikonit dhe kapakun nga seti i pompës së gjirit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:19 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6fcee37c8bbb46deba207f67a570e805 452240 true true true false 33 1426343 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:19 14 Topic 1 0 452240 435122 33   Pregled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 2f89ff4bd8d44f6bb57ccbb4a1069dd9 452244 true true true false 47 1422731 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 452244 444811 47           Për ruajtje praktike, mbështilleni gypin e silikonit përreth njësisë së motorit dhe kapeni kapakun mbi gyp.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:51 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 36f2f4601a0e48c0b66ac63d003439eb 452245 true true true false 22 1429129 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:51 14 Topic 1 0 452245 444811 22           Ērtākai glabāšanai aptiniet silikona caurulīti ap motora bloku un uzlieciet vāciņu uz caurulītes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:20 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 c9a3e6bb29034660a55b1ebc4058c9bd 452246 true true true false 33 1426345 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:20 14 Topic 1 0 452246 444383 33           Očistite i dezinfikujte delove koji dolaze u kontakt sa grudima i majčinim mlekom kao što je opisano u nastavku:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 eb4af9e4e3a043acb925cb8aa38197e0 452247 true true true false 33 1426346 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 14 Topic 1 0 452247 444384 33           Očistite i dezinfikujte pre prve upotrebe i nakon svake upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 576ae1b1b436452d8a6f93c2198ffcf0 452250 true true true false 33 1426347 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 14 Topic 1 0 452250 444385 33           Rasklopite sve delove i zatim ih očistite kao što je opisano u poglavlju „Čišćenje“, a zatim dezinfikujte kao što je opisano u poglavlju „Dezinfekcija“.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 E_Clean when needed 40 fd99f3af473242a0ae84f1a6f1d1181b 452253 true true true false 33 1426348 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:21 14 Topic 1 0 452253 444386 33           Očistite kada je potrebno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 418c549c9d4e4bf3a310db5ee215ffb0 452254 true true true false 47 1422754 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 452254 444814 47           Për më shumë informacion rreth pompës së gjirit dhe për këshilla në lidhje me nxjerrjen e qumështit, vizitoni  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:52 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 092be1f3df17470387b149220eb39b49 452255 true true true false 22 1429132 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:52 14 Topic 1 0 452255 444814 22           Lai iegūtu plašāku informāciju par piena sūkni un piena atslaukšanas padomus, skatiet vietni  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 d947a999561a47328808d02d112fb942 452256 true true true false 33 1426349 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452256 444387 33           Obrišite sa čistom, vlažnom krpom nakvašenom vodom i blagim deterdžentom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 d386c54b91da4f8c87971a7ffefa219e 452259 true true true false 33 1426350 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452259 444413 33           Sledeći delovi ne dolaze u kontakt sa grudima i majčinim mlekom; očistite ih kao što je opisano u nastavku:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 726bf034e7a24c4090feaaf73785682d 452260 true true true false 33 1426351 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452260 435140 33   Korak 1: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 fe1633fe741e4eae81294ba18c5f79db 452261 true true true false 22 1429134 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 14 Topic 1 0 452261 444816 22           Lai novērstu piena kvalitātes pasliktināšanos, nekad atkārtoti nesasaldējiet atkausētu krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 9121c5ac9a944408a1247c1355911abf 452262 true true true false 47 1422771 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 452262 444816 47           Mos e ringrini kurrë qumështin e shkrirë një herë, për të evituar rënien e cilësisë së qumështit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 5b4e81cfe9414d9687c242ba47e44be5 452264 true true true false 22 1429135 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:53 14 Topic 1 0 452264 444818 22           Lai novērstu piena kvalitātes pasliktināšanos un neparedzētu sasaldētā piena atkušanu, nekad nejauciet svaigu krūts pienu ar sasaldētu krūts pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 b015ea4109f947a8ab6ed91efb890a52 452266 true true true false 47 1422781 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 452266 444818 47           Mos shtoni qumësht të freskët gjiri në qumësht të ngrirë gjiri, për të evituar rënien e cilësisë së qumështit dhe shkrirjen e paqëllimshme të qumështit të ngrirë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 6e0253ab17284632a092a400441f7f1a 452267 true true true false 47 1422789 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 14 Topic 1 0 452267 426135 47   Dhënia e qumështit të gjirit me shishe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:54 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 fe1b7008e33542bc9a2e23187c4e7db1 452268 true true true false 22 1429136 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:54 14 Topic 1 0 452268 426135 22   Barošana ar krūts pienu, izmantojot pudelīti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 Step 2: Cleaning Eureka 1627 46566fa2cd9b4ade94cae3f959912aaf 452269 true true true false 33 1426354 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 14 Topic 1 0 452269 424309 33   Korak 2: Čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Upozorenje:     Oprez:     Oprez:     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 61e89b13243847f0a06ecb6ad27ef746 452270 true true true false 33 1426355 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 14 Topic 1 0 452270 444396 33           Delove koji dolaze u kontakt sa mlekom možete očistiti ručno ili u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:54 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 1da089cf6eec4fd5910e57217b7aee1a 452271 true true true false 22 1429137 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:54 14 Topic 1 0 452271 428005 22   Brīdinājums. Jūsu bērna drošībai un veselībai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 5ed7d591d3fc4dd7b26822be4a74eb4b 452272 true true true false 47 1422794 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 14 Topic 1 0 452272 428005 47   Paralajmërim: Për sigurinë dhe shëndetin e fëmijës tuaj   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 5ecd298cbefe4c42a703c2401cf1ae22 452273 true true true false 33 1426356 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:24 14 Topic 1 0 452273 444397 33           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje delova pumpice za izmlazanje jer to može da dovede do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 74b95591a4324697bda0a671235ae18c 452275 true true true false 33 1426357 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 14 Topic 1 0 452275 444398 33           Jedinicu motora ili adapter nikada nemojte da stavljate u vodu ili u mašinu za pranje sudova, pošto na taj način može da dođe do trajnog oštećenja tih delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 faa7123946f842398a5d7f880a2c7154 452277 true true true false 33 1426358 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 14 Topic 1 0 452277 444399 33           Budite pažljivi kada uklanjate i čistite beli ventil. Ako ga oštetite, pumpica za izmlazanje neće funkcionisati ispravno. Da biste skinuli beli ventil, lagano povucite rebrasti jezičak sa strane creva. Da biste očistili beli ventil, nežno ga protrljajte između prstiju u toploj vodi sa malo sredstva za pranje sudova. Nemojte umetati predmete u beli ventil pošto ga to može oštetiti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:55 E_Always use this bottle with adult supervision 40 3f33760bfc7947868f5787c3a295eda5 452278 true true true false 22 1429139 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:55 14 Topic 1 0 452278 444821 22           Vienmēr izmantojiet šo pudelīti pieaugušo uzraudzībā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 Step 2A: Manual cleaning  1627 98c48e92ea624c90b865943b559de792 452279 true true true false 33 1426359 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 14 Topic 1 0 452279 435141 33   Korak 2A: Ručno čišćenje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 044a79164a5b44b8b03a650093c06b17 452280 true true true false 47 1422807 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 452280 184706 47   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Mbajini larg fëmijëve të gjitha pjesët që nuk i përdorni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 E_Supplies needed 1142 8d87c50d18514efb9116c076abf39c39 452281 true true true false 33 1426360 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 14 Topic 1 0 452281 444395 33            Potrebni materijali:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Always use this bottle with adult supervision 40 385deaf05a2946cd9f48f44b17267f2f 452284 true true true false 47 1422821 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 452284 444821 47           Përdoreni këtë shishe gjithnjë nën mbikëqyrjen e të rriturve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 P_Mild dishwashing liquid 1147 e0d9155fd85044d9adce50e92ca47baa 452285 true true true false 33 1426362 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:26 14 Topic 1 0 452285 444400 33           Blago sredstvo za pranje sudova   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:56 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 ffb405614c4146699e384898ea033636 452286 true true true false 22 1429141 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:56 14 Topic 1 0 452286 444823 22           Vienmēr pārbaudiet pārtikas temperatūru pirms mazuļa barošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 P_Drinking-quality water 72 b59148458799448f9f89e9f527f829ad 452288 true true true false 33 1426363 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 14 Topic 1 0 452288 444401 33           Pijaća voda   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 e47a8a3d0f484fa1bafed7bd4d16fd86 452289 true true true false 47 1422834 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 452289 444823 47           Kontrollojeni gjithnjë temperaturën e ushqimit përpara se ta ushqeni foshnjën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:56 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 39aa9ccc645040ec8703f76d0bd2281f 452290 true true true false 22 1429142 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:56 14 Topic 1 0 452290 444824 22           Glabājiet pudelītes vāciņu bērniem nepieejamā vietā, lai novērstu nosmakšanas risku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 62416db2a9af4474acdd24e27416a421 452291 true true true false 47 1422839 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 452291 444824 47           Mbajeni kapakun e shishes larg fëmijëve, për të evituar mbytjen e tyre.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:57 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 fba53466590c4e73b2915d89a7e3e19c 452293 true true true false 22 1429143 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:57 14 Topic 1 0 452293 444825 22           Neļaujiet bērniem rotaļāties ar sīkām detaļām, kā arī staigāt/skriet ar pudelīti vai krūzīti rokās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 6efbad353324442eae9866424dab2332 452294 true true true false 47 1422843 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 14 Topic 1 0 452294 444825 47           Mos i lini fëmijët të luajnë me pjesët e vogla apo të ecin/vrapojnë teksa përdorin shishet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 P_Clean tea towel or drying rack 72 9656bd6ff03540fd8bcba86a508cefb2 452295 true true true false 33 1426365 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:27 14 Topic 1 0 452295 444403 33           Čista krpa ili stalak za sušenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 842c237417b543dc8ae4b3775fccd76a 452300 true true true false 47 1422857 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 14 Topic 1 0 452300 444827 47           Gjithmonë hidheni qumështin e gjirit që ka mbetur në përfundim të vaktit të ushqyerjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:58 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 edd566aa264143cf831fed65c7d51263 452301 true true true false 22 1429145 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:58 14 Topic 1 0 452301 444827 22           Vienmēr izmetiet krūts pienu, kas paliek pāri pēc barošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 12bc3a93960748c7b7f747ef18da14a0 452302 true true true false 33 1426368 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 14 Topic 1 0 452302 444406 33           Isperite sve delove pod mlazom mlake vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:31 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b0076314599448f29585c1116383a41c 452303 true true true false 33 1572892 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:31 14 Topic 1 0 452303 444407 33           Potopite sve delove 5 minuta u toploj vodi sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 e35ed6ea633f4caba1a495e5f146c3bc 452304 true true true false 47 1422867 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 452304 442713 47   Kujdes: Për të evituar dëmtimin e shishes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:58 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 f8f77ac835d14e0dad22705b5b603e67 452305 true true true false 22 1429146 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:58 14 Topic 1 0 452305 442713 22   Ievērībai! Ieteikumi, lai novērstu bojājumu rašanos pudelītei   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:29 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 df4ebab4889548dda5c51de3a0d7e50d 452306 true true true false 33 1426370 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:29 14 Topic 1 0 452306 444408 33           Očistite sve delove četkom za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 5388bf719c534a0497c3e2304c26ddab 452311 true true true false 47 1422879 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 452311 213901 47           Mos e vendosni në furrë të ngrohur, pjesët plastike mund të shkrijnë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 891497a4cfc948ec8a37344f0eccd92b 452315 true true true false 47 1422890 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 14 Topic 1 0 452315 213902 47           Tiparet e materialit plastik mund të ndikohen nga dezinfektimi dhe nga temperaturat e larta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:41 Dishwasher instructions - addendum 1627 3b187a2fde554f6f97bf305da5ea905e 452316 true true true false 33 1996193 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:41 14 Topic 1 0 452316 425991 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 be98161c7aa84358a8da3151b7684bfb 452317 true true true false 22 1712303 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33 14 Topic 1 0 452317 444828 22           Izmetiet produktu pie pirmajām bojājumu vai vājuma pazīmēm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:31 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e2df03c658444a9eb5a6b96fa3b9f7ea 452319 true true true false 33 1426375 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:31 14 Topic 1 0 452319 444772 33            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje delove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:20 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 f62e298da2c74fc2a352f41250031901 452321 true true true false 22 1889893 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:20 14 Topic 1 0 452321 444829 22           Pirms pirmās lietošanas reizes un pēc katras  lietošanas reizes notīriet un dezinficējiet pudelīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 f7394ff0f8c34ac2b86f3a6909c7f301 452323 true true true false 47 1422916 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 452323 444828 47           Hidheni sapo të shfaqë shenjat e para të dëmtimit apo të dobësisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c3bafac3ddbc44b7b906a273f5e59a42 452324 true true true false 33 1426377 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 14 Topic 1 0 452324 444774 33           Stavite sve delove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:00 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 becd12a351734023bdbd30049867af88 452325 true true true false 22 1429152 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:00 14 Topic 1 0 452325 426138 22   Pudelītes salikšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:14 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 2149b9f82c7c4e7380da213cb165aee0 452327 true true true false 47 1890190 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:14 14 Topic 1 0 452327 444829 47           Pastrojeni e dezinfektojeni shishen përpara përdorimit të parë dhe pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 6cb1035127d74813849cb860413f023b 452330 true true true false 47 1422930 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 452330 426138 47   Vendosja e shishes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:33 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 fbd44b41855845058e42180fa6756466 452333 true true true false 33 1426380 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:33 14 Topic 1 0 452333 424359 33   Korak 3: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lonac za kuvanje     Oprez:      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:54 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b3075f64ee684a6e87f354de3b63c318 452335 true true true false 33 1890875 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:54 14 Topic 1 0 452335 444773 33           Tokom dezinfekcije kipućom vodom ne dozvolite da flašica ili drugi delovi dodiruju bočne strane lonca. To može da dovede do nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenja za koje kompanija Philips ne može da bude odgovorna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:33 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 5943b499d7934040a67151e93d4a2375 452341 true true true false 33 1572895 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:33 14 Topic 1 0 452341 444779 33           Napunite lonac sa dovoljno vode tako da svi delovi budu prekriveni i postavite sve delove u lonac. Ostavite vodu da ključa 5 minuta. Proverite da delovi ne dodiruju stranu posude.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 E_Allow the water to cool down 40 54571b77bf5c4da78aad5d61eb6d98c1 452344 true true true false 33 1426384 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 14 Topic 1 0 452344 444789 33           Ostaviti da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:20 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 b39d2635605241899ba78fcc7ce1f419 452345 true true true false 22 1889895 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:20 14 Topic 1 0 452345 444834 22           Lai noņemtu vāciņu, uzlieciet roku virs vāciņa un īkšķi ievietojiet vāciņa iedobumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:15 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 d10ad72fbe08461fa4b9016bebf61ebd 452346 true true true false 47 1890192 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:15 14 Topic 1 0 452346 444834 47           Për ta hequr kapakun, vendosni dorën mbi kapak dhe gishtin e madh në gropëzën e tij.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 2fcebc7e322b4cf8999bd0c07f6fccf1 452347 true true true false 33 1426385 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 14 Topic 1 0 452347 444790 33           Pažljivo izvadite delove iz vode. Stavite delove na čistu površinu/krpu ili stalak za sušenje da se osuše.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:07 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 b500cd17fa6847ff9f26f7ef092466ce 452351 true true true false 22 1429160 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:07 14 Topic 1 0 452351 444835 22           Ja izmantojat sasaldētu krūts pienu, ļaujiet tam pilnībā atsalt pirms sildīšanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 972d7bfdad4746adb22e6a34cc20b6e7 452352 true true true false 47 1422983 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 14 Topic 1 0 452352 444835 47           Nëse përdorni qumësht gjiri të ngrirë, lëreni atë të shkrijë plotësisht përpara se ta ngrohni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:37 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 b7eba68d9d13454dbc53daec44905d90 452353 true true true false 33 1426387 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:37 14 Topic 1 0 452353 424380 33   Korišćenje pumpice za izmlazanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 30824c9a761b4a598bf03bf0106a2205 452356 true true true false 47 1422991 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 452356 444837 47           Ngroheni shishen me qumështin e shkrirë apo të ngrirë në një tas me ujë të nxehtë ose në një ngrohës shishes. Hiqeni nga shishja unazën vidhosëse dhe diskun izolues.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:08 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 71cd8652f1644b2298952a050496607e 452357 true true true false 22 1429162 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:08 14 Topic 1 0 452357 444837 22           Uzsildiet pudelīti ar atkausēto vai no ledusskapja izņemto krūts pienu bļodā, kas piepildīta ar karstu ūdeni, vai pudelītes sildītājā. Noņemiet no pudeles skrūvējamo gredzenu un izolācijas vāciņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:38 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 0e679f0d67234403b20c05ce15e45a20 452367 true true true false 33 1426391 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:38 14 Topic 1 0 452367 444696 33           Proverite da li ste očistili i dezinfikovali delove pumpice za izmlazanje koji dolaze u kontakt sa mlekom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7b593024069242bab14d4cc6f4e93c15 452370 true true true false 33 1426392 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 14 Topic 1 0 452370 444697 33           Upozorenje: Budite pažljivi, kada dezinfikujete delove pumpice za izmlazanje ključalom vodom, oni mogu biti vrući. Da se ne biste opekli, započnite sklapanje pumpice za izmlazanje samo kada se dezinfikovani delovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 4e00e08f0036432b943f10b852b1d2f7 452373 true true true false 33 1426393 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 14 Topic 1 0 452373 444698 33           Upozorenje: Dobro operite ruke sapunom i vodom pre nego što dodirnete delove pumpice za izmlazanje i grudi kako se ne bi kontaminirale. Izbegavajte dodirivanje unutrašnjosti posuda ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:16 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 9e2e4a99fd8a4b85bee784b4c8496c3a 452374 true true true false 47 1890195 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:16 14 Topic 1 0 452374 444841 47           Përdorni shpejtësi më të ulët të rrjedhjes nëse bebja mbytet shpesh ose nëse qumështi i pikon nga goja gjatë ushqyerjes, apo nëse e ka të vështirë të përshtatet me shpejtësinë e pirjes. Përdorni fluks më të lartë nëse foshnja bie në gjumë gjatë ushqimit, nëse acarohet apo nëse ushqimi zgjat shumë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:22 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 6cb5e0d83e2b4ce6b03f00a1fd649d81 452375 true true true false 22 1889898 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:22 14 Topic 1 0 452375 444841 22           Ja mazulis bieži aizrijas, ja viņam barošanas laikā pa muti izpil piens vai mazulim ir grūti pielāgoties dzeršanas ātrumam, iestatiet mazāku plūsmas ātrumu. Ja mazulis barošanas laikā iemieg, ir neapmierināts vai ja barošana ieilgst, iestatiet lielāku plūsmas ātrumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:40 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 7ac9be112d904f28901221f81ddd7c2e 452383 true true true false 33 1426397 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:40 14 Topic 1 0 452383 444709 33           Spojite cevi sa jedinicom motora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:16 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 be08764be37c44129543091c724e677c 452384 true true true false 22 1525401 Ieva Datava 2019-11-26T19:50:35 14 Topic 1 0 452384 444843 22           Glabājiet visas daļas tīrā, sausā un noslēgtā traukā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 0000fb2dc325454ea2ac1a6f1e9f6fb0 452385 true true true false 47 1423018 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 14 Topic 1 0 452385 444843 47           Ruajini të gjitha pjesët në një enë të thatë, të pastër dhe të mbuluar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:41 E_The breast pump is now ready for use 1142 0e4412cd3e1e449cb9db5ef0e22d3f2f 452389 true true true false 33 1426399 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:41 14 Topic 1 0 452389 444711 33           Pumpica za izmlazanje je sada spremna za upotrebu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 5930f133949c443f81445607e979264d 452393 true true true false 33 1426401 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 14 Topic 1 0 452393 444701 33           Operite temeljno ruke sapunom i vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 1361aafd746d447aaa5893f21a63c721 452396 true true true false 33 1426402 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:42 14 Topic 1 0 452396 444702 33           Gurnite beli ventil u telo pumpice što je dalje moguće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:43 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 7d1a762520754205ad4f420bafae87c3 452399 true true true false 33 1426403 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:43 14 Topic 1 0 452399 444703 33           Navijte flašicu na telo pumpice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:44 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 22100802badf4bde92d6d6c34a9a350b 452406 true true true false 33 1426406 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:44 14 Topic 1 0 452406 444706 33           Postavite silikonsku membranu u telo pumpice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 738b2082b4804d1abed5ed5bbe384b8d 452408 true true true false 22 2344594 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:30 14 Topic 1 0 452408 444848 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support vai vērsieties pie sava Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:44 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 b8f9007073ca41c283a0e583d0fae36a 452409 true true true false 33 1426407 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:44 14 Topic 1 0 452409 444707 33           Uverite se da je silikonska membrana čvrsto postavljena oko oboda tako što ćete pritisnuti prstima na dole.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:18 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cf884ddae5d64645879ba69aa8188c7d 452410 true true true false 47 2345994 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:18 14 Topic 1 0 452410 444848 47           To Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/support ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund të kontaktoni edhe qendrën e kujdesit ndaj klientit të "Philips" në shtetin tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:45 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 da461d805405489494846010b7cd6b9b 452412 true true true false 33 1426409 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:45 14 Topic 1 0 452412 424216 33   Opis dela motorne jedinice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:46 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 047c7268e4494b08ac331463dbd34cbd 452415 true true true false 33 1426410 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:46 14 Topic 1 0 452415 424214 33                                      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:46 P_USB power inlet 1150 50f185f64634429a834873ab5b846f44 452418 true true true false 33 1426411 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:46 14 Topic 1 0 452418 444713 33           Ulaz za USB napajanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:47 P_On/off button with pause/play function 1141 937ff80a273b411980c4bf2f48a6d3d2 452421 true true true false 33 2257772 Ieva Datava 2022-04-08T11:55:16 14 Topic 1 0 452421 444714 33           Dugme za uključivanje/isključivanje sa funkcijom pauziranja/pokretanja   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:18 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3a723cf8f87e426394969cce34c8a650 452422 true true true false 22 1525236 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:18 14 Topic 1 0 452422 427015 22   Glabāšanas nosacījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 5c2d5ec19acc4f4bb490735446a101a4 452423 true true true false 47 1423057 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 452423 427015 47   Kushtet e ruajtjes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:47 P_Mode selection button 1141 b29d46d8850847d4ba70bea9b5a7715a 452424 true true true false 33 1426413 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:47 14 Topic 1 0 452424 444715 33           Dugme za biranje režima   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:17 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 dfc5a00f1f4343ebaaaf6e2c04b8c995 452425 true true true false 22 1429183 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:17 14 Topic 1 0 452425 444849 22           Sargiet piena sūkni no tiešiem saules stariem, jo to ilgstošas iedarbības rezultātā var izbalēt krāsa. Glabājiet piena sūkni un tā piederumus drošā, tīrā un sausā vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 3265a6f7dbc2415eb94b0a0b7a1c110a 452426 true true true false 47 1423063 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 452426 444849 47           Mbajeni pompën e gjirit larg dritës direkte të diellit, pasi ekspozimi i zgjatur mund të shkaktojë çngjyrosje. Ruajeni pompën e gjirit dhe aksesorët e saj në një vend të sigurt, të pastër dhe të thatë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:48 P_'Level down' button 1139 3e560b9a8334436ab47ad5c0ec207ccb 452427 true true true false 33 2257779 Ieva Datava 2022-04-08T11:58:28 14 Topic 1 0 452427 444716 33           Dugme „Donji nivo intenziteta“   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:19 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 209cee08867644dba2f483518eb487c2 452428 true true true false 47 2347342 Ieva Datava 2022-08-14T17:34:40 14 Topic 1 0 452428 444850 47           Nëse pajisja është ruajtur në ambient të ngrohtë apo të ftohtë, vendoseni në një ambient me një temperaturë prej 20 °C për 30 minuta, për ta lënë të arrijë një temperaturë brenda kushteve të përdorimit (5 °C deri në 40 °C) përpara se ta përdorësh.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:31 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 fc9518bdfb4b4189a107b46cf38b8fae 452429 true true true false 22 2344596 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:31 14 Topic 1 0 452429 444850 22           Ja ierīce ir glabāta karstā vai aukstā vidē, pirms lietošanas uz 30 minūtēm novietojiet to vidē ar 20 °C temperatūru, lai pirms lietošanas ierīce sasniegtu izmantošanas nosacījumiem atbilstošu temperatūru (no 5 °C līdz 40 °C).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:48 P_'Level up' button 1139 d8deb80393e447d1a7e51ed6dc336739 452430 true true true false 33 2257783 Ieva Datava 2022-04-08T11:59:26 14 Topic 1 0 452430 444717 33           Dugme „Gornji nivo intenziteta“   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 Technical information (heading only) 470 4b520d90378246cfabbdeb00f029b456 452431 true true true false 47 1423072 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 14 Topic 1 0 452431 162164 47   Informacion teknik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:49 P_Indicator lights for modes and levels 1139 d5edbb44339846ff8e29314b654d5622 452432 true true true false 33 1426416 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:49 14 Topic 1 0 452432 444718 33           Indikatorske lampice za režime i nivoe   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:49 P_Tubing port for single breast pump 1148 40274cb8eefd4555be621ef23d36867a 452435 true true true false 33 1482683 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:11 14 Topic 1 0 452435 444719 33           Cevni priključak za jednostruku pumpicu za izmlazanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:18 Explanation of symbols - Eureka 1627 05e42b5330db4635bb84c7e445c8e6d5 452436 true true true false 22 1429187 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:18 14 Topic 1 0 452436 429263 22   Simbolu skaidrojums   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 Explanation of symbols - Eureka 1627 361a3516a5da4c61be19b548f357860d 452437 true true true false 47 1423088 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 452437 429263 47   Shpjegimi i simboleve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:49 P_Tubing ports for double breast pump 1148 8b01eca10b594a4ebb427667e3b8adab 452438 true true true false 33 1482649 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:26 14 Topic 1 0 452438 444720 33           Cevni priključci za dvostruku pumpicu za izmlazanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 d8552857f2f74fdf92b6b5baeb41ca00 452439 true true true false 47 1423094 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 14 Topic 1 0 452439 444851 47           Shenjat dhe simbolet paralajmëruese janë thelbësore për t'u siguruar që ta përdorni këtë pajisje në mënyrë të sigurt e të saktë, si dhe për t'ju mbrojtur juve dhe të tjerët nga lëndimi. Më poshtë mund të gjeni kuptimin e shenjave dhe të simboleve paralajmëruese të etiketës dhe të manualit të përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:19 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 877d90949c4a48eca05e0061bdf13045 452440 true true true false 22 1429188 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:19 14 Topic 1 0 452440 444851 22           Brīdinājuma zīmes un simboli ir svarīgi, lai gādātu, ka izmantojat šo ierīci droši un pareizi, un lai pasargātu jūs un citus no savainojumiem. Tālāk ir brīdinājuma zīmju un simbolu, kas atrodas uz etiķetes un lietošanas instrukcijā, skaidrojums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:50 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 b0db740a5be647629fa9b941346ee5b6 452443 true true true false 33 1426419 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:50 14 Topic 1 0 452443 430785 33   Indikatorske lampice režima   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:57 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 080e0b7d9e9c4d749aee013ff794334c 452445 true true true false 47 1423109 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:57 14 Topic 1 0 452445 444853 47           Përcakton informacion të rëndësishëm, si p.sh. paralajmërimet rastet e kujdesit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:20 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 305d93007ce840cda9a3dde186f4e44b 452446 true true true false 22 1429190 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:20 14 Topic 1 0 452446 444853 22           Apzīmē svarīgu informāciju, piemēram, brīdinājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:20 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 25e8635ba506415a9ff3cd5dbadb5dff 452447 true true true false 22 1429191 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:20 14 Topic 1 0 452447 444854 22           Norāda uz lietošanas padomiem, papildinformāciju vai piezīmi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 03640ec7dcc44df284d9d56727fc20c3 452448 true true true false 47 1423114 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:58 14 Topic 1 0 452448 444854 47           Përcakton këshilla përdorimi, informacion shtesë apo shënime.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 5250dc0ade6c4b68ba426b38faed1f4a 452449 true true true false 33 1426421 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 14 Topic 1 0 452449 444721 33           Pumpica za izmlazanje ima 2 režima. U nastavku ćete pronaći objašnjenje ovih režima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 1dd4c969771e43dc8efbf0e865bd7c34 452452 true true true false 33 1426422 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 14 Topic 1 0 452452 444722 33           Režim za stimulaciju grudi da bi se pokrenuo protok mleka.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 7d16e9d015a349f4b6b2d4388c34b06e 452455 true true true false 33 1426423 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:51 14 Topic 1 0 452455 444723 33           Režim za efikasno uklanjanje mleka nakon što je mleko počelo da teče. Nakon 90 sekundi stimulacije, uređaj se automatski prebacuje na režim izmlazanja.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:52 E_Expression mode 1138 f0d50d6759074065ac6af90d518c2755 452458 true true true false 33 1426424 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:52 14 Topic 1 0 452458 444724 33           Režim izmlazanja   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 ddda4cf3693f4054abbafacf03ef066b 452459 true true true false 47 1423130 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 452459 444858 47           Përcakton numrin e katalogut të prodhuesit të pompës së gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:21 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 1d5911c24af24b179001f9a293109074 452460 true true true false 22 1429195 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:21 14 Topic 1 0 452460 444858 22           Norāda piena sūkņa ražotāja numuru katalogā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:52 E_Stimulation mode 1142 3a6d07d28d4247109bebaa188e3f9f79 452461 true true true false 33 1426425 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:52 14 Topic 1 0 452461 444725 33           Režim stimulacije   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:52 Explanation of modes - note 1627 30e45cee3a834287a0bfdcf266402051 452466 true true true false 33 1450919 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:55 14 Topic 1 0 452466 426024 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:53 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 1789bd92ed144f919a60374c708bd0a1 452471 true true true false 33 1426427 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:53 14 Topic 1 0 452471 444726 33           Napomena: Kada promenite nivo usisavanja, ekran pokazuje izabrani nivo usisavanja nekoliko sekundi, a zatim ponovo pokazuje izabrani režim.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:53 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 b91ab0d4d8fb4a098bfa003e715e78f1 452476 true true true false 33 1426428 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:53 14 Topic 1 0 452476 434859 33   Indikatorske lampice nivoa usisavanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:54 Explanation of suction levels - Eureka 1627 4a8a67cd5d524298aa4af10e10d77c6b 452479 true true true false 33 1426429 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:54 14 Topic 1 0 452479 434866 33                                 1. nivo usisavanja: Donja lampica treperi  2. nivo usisavanja: Donja lampica svetli neprekidno  3. nivo usisavanja: Donja lampica svetli neprekidno + sledeća lampica treperi  4. nivo usisavanja: 2 lampice svetle stabilno.  5. nivo usisavanja: 2 lampice svetle stabilno + sledeća lampica treperi.  16. nivo usisavanja: Sve lampice su uključene      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 5b3173f33f6c451b9eccaa8dd68e31a6 452480 true true true false 47 1423172 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 452480 444866 47           Përcakton kufijtë maksimalë të lagështisë relative në të cilët mund të ekspozohet pa problem pajisja: deri në 90%.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:24 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 23aad8f5c05c421c8f7ae6e72970714d 452481 true true true false 22 1429203 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:24 14 Topic 1 0 452481 444866 22           Norāda relatīvā mitruma maksimālo robežu, līdz kādai ierīce var tikt droši pakļauta: līdz pat 90 %.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:54 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 586227e4b7a14b81aa42b90536a5e7d8 452484 true true true false 33 1447786 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:22 14 Topic 1 0 452484 444727 33           Napomena: Svaki put sa povećanjem nivoa, sledeća lampica počinje da treperi ili lampica koja treperi neprekidno svetli.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:55 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 34656aa30fda4e4baaaebb599d1623bf 452492 true true true false 33 1426432 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:55 14 Topic 1 0 452492 444759 33           Pre nego što uklonite pumpicu sa grudi, uvek isključite pumpicu za izmlazanje da biste otpustili vakuum.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:57 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 da5d6d94827645379e21fc9d154b09b2 452498 true true true false 33 1426434 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:57 14 Topic 1 0 452498 444762 33           Ako redovno izmlazate više od 125 ml po sesiji, možete da kupite i koristite flašicu od 260 ml kompanije Philips Avent kako biste sprečili prelivanje i prosipanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:58 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 35f42b9be208421bb418cf4ade32401c 452500 true true true false 33 1426436 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:58 14 Topic 1 0 452500 444763 33           Operite temeljno ruke sapunom i vodom i vodite računa da grudi budu čiste.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:58 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 204c136b482a42ac9f455c77101e5b34 452501 true true true false 33 1426437 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:58 14 Topic 1 0 452501 444764 33           Postavite komplet pumpice za izmlazanje na grudi. Proverite da li je bradavica na sredini.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:59 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 53b4fcf603af43348ef15ed097c7f1ed 452503 true true true false 33 1426439 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:59 14 Topic 1 0 452503 444766 33           Pumpica za izmlazanje počinje u režimu stimulacije i polako se povećava vakuum do poslednjeg korišćenog nivoa stimulacije usisavanja (ili nivoa 5 kada se koristi prvi put).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:00 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 c7fa5872520f4f71897d5392c394190f 452504 true true true false 33 1426440 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:00 14 Topic 1 0 452504 444767 33           Koristite dugme 'gornji nivo intenziteta' i 'donji nivo intenziteta' da biste promenili nivo usisavanja prema vašim potrebama.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:00 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 bd6943c2ed24407eae42679415c56480 452505 true true true false 33 1426441 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:00 14 Topic 1 0 452505 444768 33           Nakon 90 sekundi pumpica za izmlazanje će lagano preći u režim izmlazanja i polako će povećati vakuum do poslednjeg korišćenog nivoa usisavanja (ili nivoa 11 ako se koristi prvi put).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:01 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 cd778ac392c249d4bbcf642b147a5683 452506 true true true false 33 1426442 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:01 14 Topic 1 0 452506 444769 33           Ukoliko mleko počne da teče ranije ili ukoliko želite da pređete sa režima izmlazanja na režim stimulacije, možete da promenite režime pritiskom na dugme za promenu režima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:01 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 6594e6c1bdf4421da6d58a3a8d13474b 452507 true true true false 33 1426443 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:01 14 Topic 1 0 452507 444770 33           Kratko pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje ukoliko želite da pauzirate. Da biste nastavili, ponovo kratko pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:02 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c16e55d85d6d4ef1810cfe86f202fcd0 452508 true true true false 33 1426444 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:02 14 Topic 1 0 452508 444771 33           Pritisnite i zadržite dugme za uključivanje/isključivanje da biste isključili.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:02 Using the breast pump - addendum 1627 436584f77a1a4273b948dcad437e0a14 452509 true true true false 33 1426445 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:02 14 Topic 1 0 452509 431014 33             Savet:     Savet:       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:03 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 bc668a54cd8e4ed8a9d3099db6fdac5b 452510 true true true false 33 1426446 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:03 14 Topic 1 0 452510 444797 33           Za optimalno izmlazanje izaberite najviše podešavanje tako da i dalje bude prijatno. Ovo podešavanje može da se razlikuje kroz različite sesije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:03 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 cf2e7dd7841b4dc5a6cec6a996253fdc 452511 true true true false 33 1426447 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:03 14 Topic 1 0 452511 444798 33           Možete koristiti dvostruku pumpicu za izmlazanje kao jednostruku tako što ćete povezati cev jednog kompleta pumpice sa jedinicom motora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 After use - Eureka 418 732c4303b5b043219a8b985e70c42da5 452512 true true true false 33 1426448 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 14 Topic 1 0 452512 426129 33   Nakon upotrebe    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:05 E_Unscrew the bottle 1143 ae8870c0ce154883b27a729797ed3ba8 452514 true true true false 33 1426450 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:05 14 Topic 1 0 452514 444804 33           Odvijte flašicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:06 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 6c8816bae7054b8cbe8a9e5688b6e30a 452515 true true true false 33 1426451 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:06 14 Topic 1 0 452515 444806 33           Da biste čuvali majčino mleko: zatvorite flašicu diskom za pričvršćivanje i prstenom sa navojem.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:07 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 4712a2a8c56b4f1f9b86e77fac7abc75 452518 true true true false 33 1426454 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:07 14 Topic 1 0 452518 444809 33           Skinite silikonsku cev i poklopac sa kompleta pumpice za izmlazanje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:08 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 2f6d511d749d4e55b259646f204c0815 452520 true true true false 33 1426456 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:08 14 Topic 1 0 452520 444811 33           Za jednostavnije odlaganje, obmotajte silikonsko crevo oko jedinice motora i pričvrstite zatvarač na crevo.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:09 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 8ff49997785a45d6a5cf02109f31d53c 452523 true true true false 33 1426459 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:09 14 Topic 1 0 452523 444814 33           Za više informacija o pumpici za izmlazanje i saveta za izmlazano mleko, posetite  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b0f1d882bcae4ae3868cbd0cc58deeb8 452525 true true true false 33 1426461 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 14 Topic 1 0 452525 444816 33           Nikada nemojte da zamrzavate odmrznuto majčino mleko da biste izbegli smanjivanje kvaliteta mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cb48c791d4184efaa813d9c3cb947cdb 452526 true true true false 33 1426462 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:10 14 Topic 1 0 452526 444818 33           Nikada nemojte dodavati sveže majčino mleko u zamrznuto majčino mleko da biste izbegli smanjenje kvaliteta mleka i odmrzavanje zamrznutog mleka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:11 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 c46d46ba54414a939a0cbf7557ab6764 452527 true true true false 33 1426463 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:11 14 Topic 1 0 452527 426135 33   Hranjenje bebe majčinim mlekom pomoću flašice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:11 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 75b4f791a4424dfa9cb6fcc5014797ce 452528 true true true false 33 1426464 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:11 14 Topic 1 0 452528 428005 33   Upozorenje: Za bezbednost i zdravlje vašeg deteta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:12 E_Always use this bottle with adult supervision 40 329e25331c98483cb79699101fd2bd9f 452530 true true true false 33 1426466 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:12 14 Topic 1 0 452530 444821 33           Flašicu koristite isključivo uz nadzor odraslih.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:13 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 fef81ea028444d6a88ed354b9952db34 452532 true true true false 33 1426468 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:13 14 Topic 1 0 452532 444823 33           Uvek proverite temperaturu hrane pre hranjenja bebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:13 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 c77dc34e71ba4f8a9221437306967f9d 452533 true true true false 33 1426469 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:13 14 Topic 1 0 452533 444824 33           Poklopac flašice držite van domašaja dece da biste sprečili gušenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:14 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 e47824dee9e245b4aa60558b22c1c6d7 452534 true true true false 33 1426470 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:14 14 Topic 1 0 452534 444825 33           Nemojte da dozvolite da se deca igraju sitnim delovima niti da hodaju/trče dok koriste flašice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:14 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 b185656f8db54883935fd35c5dd6a878 452536 true true true false 33 1426472 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:14 14 Topic 1 0 452536 444827 33           Uvek bacite mleko koje preostane na kraju hranjenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:15 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 0b152d9e59a448849ea7054dcaab4632 452537 true true true false 33 1426473 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:15 14 Topic 1 0 452537 442713 33   Oprez: Da biste izbegli oštećenje flašice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:17 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 7fec3f4d1cc545519a6dc42dc22644da 452541 true true true false 33 1426477 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:17 14 Topic 1 0 452541 444828 33           Bacite čim uočite oštećenja ili znake da će doći do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:56 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 ab345ca7d3d44d1c9bebb9e80fd87101 452542 true true true false 33 1890883 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:56 14 Topic 1 0 452542 444829 33           Očistite i dezinfikujte flašicu pre prve upotrebe i nakon svake  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:17 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 0c0225679bd646a3b999ef658c5d429a 452543 true true true false 33 1426479 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:17 14 Topic 1 0 452543 426138 33   Sastavljanje flašice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:57 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 16df132d591543138227df075c131510 452549 true true true false 33 1890885 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:57 14 Topic 1 0 452549 444834 33           Da biste skinuli poklopac, postavite ruku preko njega, a palac u udubljenje na poklopcu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:21 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 8c403afe9f974e749f02a1e6d89c8a9a 452551 true true true false 33 1426487 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:21 14 Topic 1 0 452551 444835 33           Ako koristite smrznuto majčino mleko, pustite da se potpuno odmrzne pre nego što ga podgrejete.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:22 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 3fdd535ffd3f4bfbae9f6d64a4ee9dd3 452553 true true true false 33 1426489 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:22 14 Topic 1 0 452553 444837 33           Podgrejte flašicu sa odmrznutim ili ohlađenim majčinim mlekom u posudi sa vrućom vodom ili u grejaču za flašice. Uklonite prsten sa navojem i disk za pričvršćivanje sa flašice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:58 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 74c98b5bd35948d883b0fe24cc23670b 452559 true true true false 33 1890888 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:58 14 Topic 1 0 452559 444841 33           Koristite cucle sa manjom brzinom protoka ako se vaša beba često zagrcava, ako joj mleko curi iz usta tokom hranjenja ili imate problema sa prilagođavanjem na brzinu pijenja. Koristite veću brzinu protoka ako beba zaspi tokom hranjenja, postane nervozna ili kada hranjenje traje vrlo dugo.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:25 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 f80e53395a524814b0dc7c3428a535b9 452562 true true true false 33 1426498 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:25 14 Topic 1 0 452562 444843 33           Odložite sve delove u suvu, čistu i pokrivenu posudu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 03234ee409984c80b2c0d14a13a4af6e 452569 true true true false 33 2345890 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:15 14 Topic 1 0 452569 444848 33           Dodatke ili rezervne delove možete kupiti na stranici  www.shop.philips.com/support ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:29 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ed245838fcf24c9e946e8d274cca3a69 452573 true true true false 33 1426509 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:29 14 Topic 1 0 452573 427015 33   Uslovi odlaganja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:30 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 1f7c211f0d524919b9d4f890051f08e3 452574 true true true false 33 1426510 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:30 14 Topic 1 0 452574 444849 33           Pumpicu za izmlazanje nemojte izlagati direktnoj sunčevoj svetlosti jer duže izlaganje može da uzrokuje promenu boje. Čuvajte pumpicu za izmlazanje i dodatnu opremu na bezbednom, čistom i suvom mestu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:16 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 e3c0aa4a465b4500912ff02700f0703d 452575 true true true false 33 2347346 Ieva Datava 2022-08-14T17:39:14 14 Topic 1 0 452575 444850 33           Ukoliko se uređaj čuva u toplom ili hladnom okruženju, postavite ga u okruženje sa temperaturom 20 °C 30 minuta da dostigne temperaturu u okviru uslova upotrebe (5 °C do 40 °C) pre nego što ga koristite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:31 Explanation of symbols - Eureka 1627 a550dfb257584fbe85e371c2735f1fc0 452577 true true true false 33 1426513 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:31 14 Topic 1 0 452577 429263 33   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:31 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 014bc9ff4c504a448404e465e44e6213 452578 true true true false 33 1426514 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:31 14 Topic 1 0 452578 444851 33           Znaci i simboli upozorenja su od suštinskog značaja da bi se obezbedilo korišćenje ovog uređaja na siguran i ispravan način i da biste zaštitili sebe i druge od povreda. U nastavku je dato značenje znakova i simbola upozorenja na nalepnici i u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:32 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 233c75fbef32417fa7955ed8275e334e 452580 true true true false 33 1426516 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:32 14 Topic 1 0 452580 444853 33           Ukazuje na važne informacije kao što su upozorenja i mere opreza.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:33 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 69cf5c72a4c144b6b0d2cb17cccbea2f 452581 true true true false 33 1426517 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:33 14 Topic 1 0 452581 444854 33           Ukazuje na savete za upotrebu, dodatne informacije ili napomene.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:34 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 613f3e0d078b4786af14b779144b5657 452585 true true true false 33 1426521 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:34 14 Topic 1 0 452585 444858 33           Označava broj kataloga proizvođača pumpice za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:37 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 95ea281204a34a87be362e78406cb024 452593 true true true false 33 1426529 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:37 14 Topic 1 0 452593 444866 33           Označava gornje granice relativne vlažnosti kojima uređaj može bezbedno da bude izložen: do 90%.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 9c434cd6492740dbbd1731e4f7349ebb 452604 true true true false 46 2237201 Ieva Datava 2022-03-21T16:05:49 4 Topic 1 0 452604 444320 46           Честитки за купеното и добре дојдовте во Philips Avent! За целосно да ја искористите поддршката што ја нуди Philips Avent, регистрирајте ја вашата пумпа за измолзување на  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 378f4ef2562448f7bd653d38616a8cb6 452605 true true true false 23 2237198 Ieva Datava 2022-03-21T16:04:58 4 Topic 1 0 452605 444320 23           Sveikiname įsigijus „Philips Avent“ ir sveiki prisijungę! Norėdami pasinaudoti visa „Philips Avent“ siūloma parama, užregistruokite savo pientraukį  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 5bcae60a769c44479cc9afde84e5aa99 452610 true true true false 46 1422503 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 452610 444323 46           Ако со доењето нема проблеми, се препорачува (освен ако поинаку не е препорачано од вашиот здравствен работник) да почекате додека не се воспостави продукција на млекото и распоред на доењето (обично најмалку 2 до 4 недели после породувањето) пред да почнете со измолзувањето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 d3fac31a2bab40589d4ede2a1b669711 452611 true true true false 23 1424833 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 14 Topic 1 0 452611 444323 23           Jei maitinimas krūtimi jums nekelia rūpesčių, prieš pradedant nutraukimą patartina (jei jūsų sveikatos priežiūros specialistas nerekomenduoja kitaip) palaukti, kol nusistovės jūsų pieno susikaupimo krūtyse ir maitinimo grafikas (normaliai mažiausiai 2–4 savaites po gimdymo).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 General description (heading only) 418 732c53e7736c497192b35e3409ab61af 452612 true true true false 46 1422514 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 452612 69407 46   Општ опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 c0dcb5ae86584fc299afb9af56bdac20 452615 true true true false 23 1424837 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 452615 444326 23           Pastaba. Toliau nurodyti skaičiai atitinka skaičius paveiksle, pateikiamame šio naudotojo vadovo priekiniame atlenkiamame lape.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 1c242e57e03c42efb378cda55b424db5 452616 true true true false 46 1422534 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 14 Topic 1 0 452616 444326 46           Забелешка: Броевите наведени подолу се однесуваат на броевите на сликата на предната преклопена страница од овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c151c6df65ef47c79cccac083dced40d 452619 true true true false 46 2257990 Ieva Datava 2022-04-08T15:21:50 14 Topic 1 0 452619 425969 46   Опис на производ (Сл. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4dad50d913d24ec283a7677f8c4264f4 452620 true true true false 23 1424841 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 452620 425969 23   Gaminio aprašymas (A pav.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 P_Motor unit 673 edb7878395c64deebe0e5e89571e7303 452623 true true true false 46 1422556 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 452623 4628 46           Дел со мотор   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 P_Bottle 383 f1190cdc453d48ffa5db481ba30c8324 452624 true true true false 23 1424847 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 452624 213805 23           Buteliukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 P_Bottle 383 46d70c02f3cc4226905bba67acea5473 452625 true true true false 46 1422561 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 452625 213805 46           Шише   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 P_Breast pump kit 72 340e887c0f1c4503bbad78bcf27944ac 452626 true true true false 23 1424848 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 452626 444329 23           Pientraukio komplektas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 P_Breast pump kit 72 7333fefd7b4f42aca3929ba06a6aee99 452627 true true true false 46 1422568 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 452627 444329 46           Комплет на пумпата за измолзување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 P_Double breast pump 72 44a38eb4dd264bf39fa5198f0ed1b8f5 452628 true true true false 23 1424851 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 452628 444331 23           Dvigubas pientraukis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 P_Double breast pump 72 7b0abc47f95f4d2caf95e8c4cf0b9f5d 452629 true true true false 46 1422575 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:53 14 Topic 1 0 452629 444331 46           Двојна пумпа за измолзување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:49 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 361a70c9c9fb45498b4d64a797dab573 452630 true true true false 23 1424852 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:49 14 Topic 1 0 452630 426077 23   Pientraukio komplektas (B pav.)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 983991caf8914f2fbdbe727ab794d417 452631 true true true false 46 1422581 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 452631 426077 46   Комплет на пумпата за измолзување (Сл. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 P_Silicone tube and cap 1148 3864f343549147c98824b9ea33d22ac5 452634 true true true false 46 1422594 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 452634 444332 46           Силиконско црево и капак   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Silicone tube and cap 1148 966c37c899244f00891cc70309ee81d4 452635 true true true false 23 1424856 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452635 444332 23           Silikoninis vamzdelis ir gaubtas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 P_Silicone diaphragm 1148 ec7214565fa64c6f8d9839cf4d9b38dc 452636 true true true false 46 1422601 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 452636 444334 46           Силиконска дијафрагма   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Silicone diaphragm 1148 84467234691c4acba594b729443faa13 452637 true true true false 23 1424859 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452637 444334 23           Silikoninė diafragma   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 P_Cover 72 1ee69a1c11e6470abbb2b98615c28661 452638 true true true false 46 1422607 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 452638 444336 46           Капак   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Cover 72 d923ac2b7e034986847e6a5fba36d44b 452639 true true true false 23 1424860 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452639 444336 23           Dangtis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 14bbbe5dec134a94aecd33335b4173bb 452642 true true true false 46 1422618 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 452642 426075 46   Шише Philips Avent Natural (Сл. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 f6617987f0194380a0e409c5343720a4 452643 true true true false 23 1424864 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 452643 426075 23   „Philips Avent Natural“ buteliukas (C pav.)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 P_Bottle cap 72 ff4f003f41a549f295c1ddeb4b3c0951 452646 true true true false 46 1422627 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 452646 444338 46           Капак на шише   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 P_Bottle cap 72 6a6cb700778d4a04acd2302151ac7145 452647 true true true false 23 1424868 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 452647 444338 23           Buteliuko dangtelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 8f8c5bb1c81542f49bba5a4303c17989 452648 true true true false 23 1424871 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 452648 424217 23   Priedai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 54cb57d5e04147c3803700a4f4039f0f 452649 true true true false 46 1422631 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 452649 424217 46   Додатоци   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 Accessories asterix explained - Eureka 1627 55a65e1e7ac84a428f5cbde0c07f9b98 452656 true true true false 23 1424879 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 452656 426904 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 Accessories asterix explained - Eureka 1627 78c5604189ab47178b963f292671d621 452657 true true true false 46 1422644 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 452657 426904 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 08e96fde27f74337bb229a05b6a59304 452658 true true true false 23 1424880 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 452658 444342 23           * Šiems priedams pateikiamas atskiras naudotojo vadovas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 da4448f42c7b4c9ab7825ddfe6f728cc 452659 true true true false 46 1422649 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 14 Topic 1 0 452659 444342 46           * За овие додатоци е обезбеден посебен прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 This user manual can also be found online - Eureka 1627 491d95ac44aa495b8b0b04c7c538d6a7 452664 true true true false 46 1422666 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 452664 428002 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 This user manual can also be found online - Eureka 1627 8385285ccad84dd48fad0fffcb2b1051 452665 true true true false 23 1424887 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 452665 428002 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:03 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 84e042e58bd84def86fcc9ce595e2297 452666 true true true false 46 1474844 Ieva Datava 2019-09-25T10:55:40 14 Topic 1 0 452666 444346 46           Овој прирачник за корисникот може да се најде и онлајн на веб-сајтот на Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 ea936b32d8164b9b82de3ffa833a8055 452667 true true true false 23 1474847 Ieva Datava 2019-09-25T10:55:55 14 Topic 1 0 452667 444346 23           Šį naudotojo vadovą taip pat galima rasti internete „Philips Avent“ žiniatinklio svetainėje:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 5c4f13353bd34d20bca23bc4dcab0339 452676 true true true false 23 1424899 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 14 Topic 1 0 452676 444361 23           Prieš liečiant pientraukio dalis ir krūtis muilu ir vandeniu kruopščiai nusiplaukite rankas, kad išvengtumėte užteršimo. Stenkitės neliesti talpyklų vidaus ar dangtelių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 2649dc3b548046d986843faa56c68013 452677 true true true false 46 1422692 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 452677 444361 46           Темелно измијте ги рацете со сапун и вода пред да допирате делови од пумпата за измолзување и градите за да спречите контаминација. Избегнувајте да го допирате внатрешниот дел од садовите или капаците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 06904c8328e64f6993687e752de55571 452682 true true true false 46 1422714 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 452682 444364 46           Користете само додатоци и делови препорачани од Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ff55c1c4068640e7b412f99f14c06c69 452683 true true true false 23 1424906 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 452683 444364 23           Naudokite tik „Philips Avent“ rekomenduojamus priedus ir dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 b3dc748e42c94ca5aa64285fab680a86 452684 true true true false 46 1422722 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 452684 444365 46           Не е дозволена каква било модификација на пумпата за измолзување. Доколку го сторите тоа, вашата гаранција станува неважечка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 0c6d8175d3ca4237985aee08014ccf3d 452685 true true true false 23 1424908 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 452685 444365 23           Neleidžiamas joks pientraukio modifikavimas. Jei tai atliksite, jūsų garantija nebegalios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 0f6d58a1e0f64b6cbebe907109807a9e 452686 true true true false 46 1422729 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 452686 444366 46           Никогаш не ја користете пумпата за измолзување додека сте поспани или сонливи за да се избегне недостаток на внимание за време на користењето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 186d125f43cd4bedadebe704690833ae 452687 true true true false 23 1424910 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452687 444366 23           Niekada nenaudokite pientraukio, jei ima miegas ar snūduriuojate, kad nesumažėtų dėmesys naudojant.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 f8700721981741a6a250639e2ad9f10f 452688 true true true false 46 1422736 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 14 Topic 1 0 452688 444367 46           Секогаш исклучувајте ја пумпата за измолзување пред да го отстраните телото на пумпата од градата за да се ослободи вакуумот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 f5cec1439af442a1833f5c2f500d9f2f 452689 true true true false 23 1424912 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452689 444367 23           Visada išjunkite pientraukį prieš korpuso nuėmimą nuo krūties, kad būtų pašalintas vakuumas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 53d9415243214c41b3445ae902cc5a6e 452690 true true true false 46 1422739 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 14 Topic 1 0 452690 444368 46           Ако вакуумот е непријатен или предизвикува болка, исклучете ја и отстранете ја пумпата за измолзување од градата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 3bdde331a7c14a76a71f8491f5534a97 452691 true true true false 23 1424915 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452691 444368 23           Jeigu vakuumas sukelia nepatogumą ar skausmą, išjunkite ir nuimkite pientraukį nuo krūties.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 d67d28e08423455a8494f98518f2e285 452692 true true true false 46 1422743 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 452692 444369 46           Ако процесот на измолзување стане многу непријатен или болен, прекинете да ја користите пумпата и посоветувајте се со здравствениот работник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 2e3eb149dd26466fa70c9222071433be 452693 true true true false 23 1424917 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452693 444369 23           Jei procesas tampa labai nekomfortiškas arba skausmingas, nustokite naudoti pientraukį ir pasitarkite su sveikatos priežiūros specialistu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Warnings to prevent damage and 1143 0a87f651515b4a3b9271f161b23332dc 452694 true true true false 46 1422748 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 452694 444370 46            Предупредувања за да се спречи оштетување и дефект на пумпата за измолзување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Warnings to prevent damage and 1143 d1e6c878a9984b3bbe08ce20703973e0 452695 true true true false 23 1424920 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452695 444370 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta netinkamo pientraukio veikimo:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 7bad3d5e7463469da0e0aab18609a3db 452696 true true true false 23 1424924 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 452696 444371 23           Nešiojamoji radijo dažnio (RD) ryšio įranga (įskaitant mobiliuosius telefonus ir išorinius įrenginius, pavyzdžiui, antenos laidus ir išorines antenas) turi būti naudojama ne arčiau nuo bet kokios pientraukio dalies, įskaitant adapterį, negu 30 cm (12 in) atstumu. Tai gali turėti neigiamo poveikio pientraukio veikimui.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 e34a5705ee33417483f6c6cb0d623d93 452697 true true true false 46 1422752 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 452697 444371 46           Пренослива радио-фреквентна (RF) комуникациска опрема (вклучително и мобилни телефони и периферна опрема, како што се кабли за антена и надворешни антени) не треба да бидат поблиску од 30 cm (12 in) до кој било дел на пумпата за измолзување, вклучително и до адаптерот. Ова може да има негативно влијание врз перформансите на пумпата за измолзување.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 87ca86460e614fab83371c506651c6ed 452698 true true true false 23 1424926 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 452698 444372 23           Reikėtų vengti naudoti šią įrangą greta ar uždėtą ant kitos įrangos, nes ji gali netinkamai veikti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 b08e37d7c0e04160ac6fbe1b30466878 452699 true true true false 46 1422758 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 452699 444372 46           Треба да се избегнува користењето на оваа опрема во близина или врз друга опрема затоа што тоа може да доведе до неправилна работа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 059b965b4f47493eb672b0dc5e84a277 452700 true true true false 23 1424929 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 452700 213834 23           Pientraukis neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), kurių fiziniai, jutimo arba protiniai gebėjimai yra silpnesni arba kuriems trūksta patirties ir žinių. Tokie asmenys gali naudoti šį pientraukį tik jei juos prižiūri arba apie tai, kaip naudotis prietaisu, juos tinkamai instruktuoja už jų saugą atsakingas asmuo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 53243b36d24048eb9696c645052e65ca 452701 true true true false 46 1422763 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 452701 213834 46           Оваа пумпа за измолзување не е наменета за употреба од страна на лица (вклучително деца) со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостиг на искуство и знаење. Тие лица можат да ја користат оваа пумпа за измолзување само ако се под надзор или добиле соодветни упатства за употребата на уредот од страна на лицето одговорно за нивната безбедност.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 cd804d29a2654e2bbc42fe220487743a 452702 true true true false 46 1422765 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 452702 444347 46           Не им дозволувајте на децата или домашните миленичиња да играат со делот со моторот, со материјалите за пакување или со додатоците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 d810c9c690ac4027982f6a4a22ddd726 452703 true true true false 23 1424931 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 452703 444347 23           Neleiskite vaikams ar naminiams gyvūnams žaisti su variklio bloku, adapteriu, pakavimo medžiagomis ar priedais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 E_Always unplug the breast pump after use 40 f53107989af6451db3392046f6801527 452704 true true true false 23 1424934 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 452704 444349 23           Panaudoję visada atjunkite pientraukį nuo maitinimo lizdo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Always unplug the breast pump after use 40 67f112b703c545ad8ee8f1c4f3d3778f 452705 true true true false 46 1422770 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 452705 444349 46           Секогаш исклучувајте ја пумпата за измолзување по употребата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 8223a4730be74134b4c678ebb1a4d2f5 452706 true true true false 23 1424936 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 452706 444351 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta užspringimo, pasmaugimo ir sužalojimo:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 7e40d356e4584d3b973c0dd0be4f482d 452707 true true true false 46 1422775 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 452707 444351 46            Предупредувања за да се избегне гушење, давење и повреда:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Warnings to avoid electric shock 1143 02cad18b19dc429da4b7a72702351239 452710 true true true false 46 1422782 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 452710 444353 46            Предупредувања за избегнување електричен удар:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Warnings to avoid electric shock 1143 061dbb3ab0524954b231882d90d7645e 452711 true true true false 23 1424940 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 452711 444353 23            Įspėjimai, skirti elektros šokui išvengti:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 0d419464f5904be3a3650bc4946b6fc5 452712 true true true false 23 1424943 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 452712 444355 23           Kaskart prieš naudojimą patikrinkite, ar nėra pientraukio, įskaitant adapterį, apgadinimo ženklų. Nenaudokite pientraukio, jei adapteris ar kištukas apgadintas, jei jis tinkamai neveikia, jei jis nukrito ar buvo įmerktas į vandenį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 8ef1403fca6e496b9ca059dffc4a0bfa 452713 true true true false 46 1422787 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 14 Topic 1 0 452713 444355 46           Пред секоја употреба, проверете ги пумпата за измолзување и адаптерот за знаци на оштетување. Не ја користете ја пумпата за измолзување ако адаптерот или приклучокот е оштетен, не работи правилно или бил испуштен или потопен во вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ddad172c93ce4e77999622afda27774c 452716 true true true false 46 1422799 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 452716 444357 46            Предупредувања за избегнување контаминација и за обезбедување хигиена:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 29c6763556074fa1a9e51ec09fd677ac 452717 true true true false 23 1424948 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 452717 444357 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta užteršimo ir užtikrinta higiena:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 db0b7e02afa8415f9ca04aef6ae7cd02 452718 true true true false 46 1422802 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 452718 444358 46           Од хигиенски причини, пумпата за измолзување е наменета повеќекратно користење од страна на само еден корисник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 e905eab810614c0da12446f46b254b01 452719 true true true false 23 1424951 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 452719 444358 23           Higienos tikslais pientraukis yra skirtas daugkartiniam vieno asmens naudojimui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 df5b489d3ee648b38db0edf732b1e33f 452720 true true true false 46 1422806 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 452720 444359 46           Исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови пред првото користење и по секоја  употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e6d0138b4fbc420abd1f6c11cf22a11b 452721 true true true false 23 1424953 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 452721 444359 23           Prieš pirmą naudojimą ir po kiekvieno kito  naudojimo valykite ir dezinfekuokite visas dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 231632a9688b44c2a91163d6458ef731 452722 true true true false 46 1422810 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 452722 444360 46           Не користете антибактериски или абразивни средства за чистење на деловите од пумпата за измолзување затоа што тоа може да предизвика оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 6ef83e600dc4409f801cde7985f91ce4 452723 true true true false 23 1424956 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 452723 444360 23           Pientraukio dalių valymui nenaudokite antibakterinių ar abrazyvinių valiklių, nes galite jas sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 59a73a53713049fb90c238955aef76e6 452726 true true true false 46 1422823 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 452726 424222 46                       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 22e052102a5047999f0431daadd0205a 452727 true true true false 46 1422831 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 452727 444376 46            Мерки на претпазливост за да се спречи оштетување и дефект на пумпата за измолзување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 11f51a92c37745a1b84f1052080568c4 452728 true true true false 23 1424960 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 452728 424222 23                       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 6120d62c145f4d5cbba3b3f38e817e30 452729 true true true false 46 1422840 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 452729 444377 46           Не дозволувајте адаптерот и делот со моторот да дојдат во контакт со вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 68dc0d09339c449298ca955bca8bd4b2 452730 true true true false 23 1424964 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 452730 444376 23            Atsargumo priemonės, kad būtų išvengta pientraukio sugadinimo ir netinkamo veikimo:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 bf37f04cb5934c448260aac08b042701 452731 true true true false 46 1422848 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:23 14 Topic 1 0 452731 444378 46           Никогаш не ставајте го делот со моторот или адаптерот во вода или во машина за миење садови затоа што тоа ќе предизвика трајно оштетување на тие делови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 37246a0b7e40425aba0946079c32e7fd 452732 true true true false 23 1424965 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 452732 444377 23           Saugokite adapterį ir variklio bloką nuo kontakto su vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 ed9cae4e7a0e40eeae06f780d9098124 452733 true true true false 46 1422854 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 14 Topic 1 0 452733 444379 46           Чувајте ги адаптерот и силиконските црева подалеку од загреани површини за да се избегне прегревање и деформирање на овие делови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 284147214f7542cf9bb9158e4e0cca54 452734 true true true false 23 1424968 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452734 444378 23           Niekada nedėkite variklio įtaiso ar adapterio į vandenį ar indaplovę, nes dėl to šios dalys gali sugesti visam laikui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ced4bededab947a291e1cb9e7a07dc35 452735 true true true false 46 1422861 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 14 Topic 1 0 452735 435121 46   Чистење и дезинфицирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 c9e361331c224c178ccc8f9a5d5e3922 452736 true true true false 23 1424969 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452736 444379 23           Laikykite adapterį ir silikoninius vamzdelius atokiau nuo įkaitusių paviršių, kad išvengtumėte šių dalių perkaitimo ir deformacijos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ecce18b0e47bba8df967ea975dacd 452737 true true true false 23 1424972 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452737 435121 23   Valymas ir dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 120d24a317fc4d8d819744888e125c14 452738 true true true false 46 1422866 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 452738 427013 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 a6457257ac16443eb7b96537c4b1e67c 452739 true true true false 23 1424975 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452739 427013 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 b859889a5ea34ef8b0b0595a824e983a 452740 true true true false 46 1422871 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 452740 444380 46           Расклопете ги, исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови што доаѓаат во контакт со мајчиното млеко пред да ја користите пумпата за измолзување првпат и по секоја употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 9f2b9e5e84804650b58198005b57ad31 452741 true true true false 23 1424976 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 452741 444380 23           Prieš naudodami pientraukį pirmą kartą ir kiekvieną kartą panaudoję, išardykite, išplaukite ir dezinfekuokite visas dalis, kurios liečiasi su motinos pienu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a079132270da4108b8b71f7e5f049c48 452742 true true true false 23 1424979 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 452742 435122 23   Apžvalga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e531ecda357f4e07bdd44f72eae9c9ab 452743 true true true false 46 1422878 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 452743 435122 46   Преглед   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 695c4ea974d04621a59580052bd84bcc 452746 true true true false 46 1422889 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 14 Topic 1 0 452746 444383 46           Исчистете и дезинфицирајте ги сите делови што дошле во контакт со градата и со мајчиното млеко, како што е опишано подолу:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 b3c726d7e1f34cc4b55daad4be4d689d 452747 true true true false 23 1424983 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 452747 444383 23           Išplaukite ir dezinfekuokite visas su krūtimi ir motinos pienu besiliečiančias dalis, kaip aprašyta toliau:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 f1318aeee25444c49d2e1e211c6e9e55 452748 true true true false 23 1424984 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 452748 444384 23           Prieš naudodami pirmą kartą ir kiekvieną kartą panaudoję valykite ir dezinfekuokite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 2c8c886c42c449dc94d0238f6f9053f1 452749 true true true false 46 1422894 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 14 Topic 1 0 452749 444384 46           Исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови пред првото користење и по секоја употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 6e1028fb82b04cb19e7c4bcdb61759b2 452750 true true true false 46 1422898 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 14 Topic 1 0 452750 444385 46           Расклопете ги сите делови, а потоа исчистете ги како што е опишано во поглавјето „Чистење“ и дезинфицирајте ги како што е опишано во поглавјето „Дезинфицирање“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 d8d23f65d7ee4366ad739a3edc791a67 452751 true true true false 23 1424986 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 452751 444385 23           Išardykite visas dalis ir po to išvalykite, kaip aprašyta skyriuje „Valymas“, bei dezinfekuokite, kaip aprašyta skyriuje „Dezinfekavimas“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 E_Clean when needed 40 4e959a285b334389adb749c70c677730 452752 true true true false 46 1422904 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 14 Topic 1 0 452752 444386 46           Исчистете кога е потребно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Clean when needed 40 a0144d392f084575bb51e0752fd7e42d 452753 true true true false 23 1424988 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 452753 444386 23           Valykite, kai reikia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 046d655459bc4b84b552327b52057e04 452754 true true true false 46 1422908 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 14 Topic 1 0 452754 444387 46           Избришете со чиста, влажна крпа со вода и благ детергент.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a01f85f5aea0471997fc19a725587b93 452755 true true true false 23 1424990 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 452755 444387 23           Nuvalykite švaria, drėgna šluoste, sudrėkinta vandeniu ir švelniu plovikliu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 1ff4a204756f4a6c85517364fce63f59 452756 true true true false 46 1422914 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 452756 444413 46           Следниве делови не доаѓаат во контакт со градата и мајчиното млеко; исчистете ги како што е опишано подолу:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 2980038405784522a5bea57960741770 452757 true true true false 23 1424993 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 14 Topic 1 0 452757 444413 23           Šios dalys nesiliečia su krūtimi ir motinos pienu; valykite jas, kaip aprašyta toliau:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71622bebac3a4d9ea1d0088f57eaf0bd 452758 true true true false 23 2257597 Ieva Datava 2022-04-08T09:42:39 14 Topic 1 0 452758 435140 23   1 veiksmas: išardymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7da4f8118e7d4d628c6fa014ba043575 452759 true true true false 46 1422919 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 452759 435140 46   Чекор 1: Расклопување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 Step 2: Cleaning Eureka 1627 35d2508b38c24e64b2111591534c319d 452764 true true true false 46 1422938 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 14 Topic 1 0 452764 424309 46   Чекор 2: Чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Предупредување:     Внимание:     Внимание:     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 Step 2: Cleaning Eureka 1627 ce1dceb292ac4ed297e61c79eb00668d 452765 true true true false 23 1425001 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 14 Topic 1 0 452765 424309 23   2 veiksmas: Valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Įspėjimas.     Atsargiai!     Atsargiai!     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 d9d185f5c6f2425c8d8c5de19ee92f0d 452766 true true true false 46 1422945 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 452766 444396 46           Деловите што доаѓаат во контакт со млекото може да се измијат рачно или во машина за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 f31fd80a82f9446f9fa975aff9cfb2ae 452767 true true true false 23 1425004 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 452767 444396 23           Su pienu besiliečiančias dalis galima plauti rankomis arba indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 278bef3a7ead41b099769ffa227bf793 452768 true true true false 23 1425006 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 452768 444397 23           Pientraukio dalių valymui nenaudokite antibakterinių ar abrazyvinių valiklių, nes galite jas sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 741ef8d007874f8885c4a5d9e42fde15 452769 true true true false 46 1422950 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 14 Topic 1 0 452769 444397 46           Не користете антибактериски или абразивни средства за чистење на деловите од пумпата за измолзување затоа што тоа може да предизвика оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 1e36e7e2df534bed9b6bb996998961d4 452770 true true true false 46 1422955 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 14 Topic 1 0 452770 444398 46           Никогаш не ставајте го делот со моторот или адаптерот во вода или во машина за миење садови затоа што тоа ќе предизвика трајно оштетување на тие делови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 ffdd119f03874a71be2474554d29a62d 452771 true true true false 23 1425008 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 452771 444398 23           Niekada nedėkite variklio įtaiso ar adapterio į vandenį ar indaplovę, nes dėl to šios dalys gali sugesti visam laikui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a702c56ca0504992aba9b4c945161ac6 452772 true true true false 23 1425011 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452772 444399 23           Būkite atsargūs, kai nuimate ir valote baltą vožtuvą. Jį apgadinus jūsų pientraukis tinkamai neveiks. Kad nuimtumėte baltą vožtuvą, švelniai patraukite už rumbuotos ąsos vožtuvo šone. Norėdami išvalyti baltą vožtuvą, švelniai patrinkite jį tarp pirštų šiltame vandenyje su šiek tiek skysto indų ploviklio. Nekiškite daiktų į baltą vožtuvą, nes taip galite jį sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 ad2d63f074b9452682b90f93d108994e 452773 true true true false 46 1422959 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 452773 444399 46           Бидете внимателни при отстранување и чистење на белиот вентил. Доколку се оштети, пумпата за измолзување нема да функционира правилно. За да го извадите белиот вентил, внимателно повлечете го ребрестото јазиче на страната на вентилот. За да го исчистите белиот вентил, внимателно тријте го меѓу прстите во топла вода со малку течно средство за миење садови. Не ставајте предмети во белиот вентил затоа што тоа може да предизвика штета.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 Step 2A: Manual cleaning  1627 3089a98ddbc747ffa85494a298f3d71b 452774 true true true false 46 1422964 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 452774 435141 46   Чекор 2A: Рачно чистење    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  1627 b4c5c512eadd42f28aaac1095fc34dea 452775 true true true false 23 1425014 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452775 435141 23   2A veiksmas: Rankinis valymas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Supplies needed 1142 603b4102d2fe48f9bb6e00df0e389732 452776 true true true false 46 1422967 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 452776 444395 46            Потребни материјали:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Supplies needed 1142 9d5533573562437fa847bafa0c5c72ee 452777 true true true false 23 1425016 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452777 444395 23            Reikalingos priemonės:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:41 P_Mild dishwashing liquid 1147 d2990b1f901049e1a3965b7b04b4e405 452781 true true true false 46 1422977 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:41 14 Topic 1 0 452781 444400 46           Благо течно средство за миење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Mild dishwashing liquid 1147 80276ba79da04c878d611276aecc4229 452782 true true true false 23 1425021 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452782 444400 23           Švelnus indų plovimo skystis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 P_Drinking-quality water 72 3d363a632e6344feb3bafee0c2822ced 452784 true true true false 46 1422985 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 452784 444401 46           Вода за пиење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Drinking-quality water 72 3a00f2c4dd2748ee8018f6f48629562e 452785 true true true false 23 1425024 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452785 444401 23           Geriamasis vanduo   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:25 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 94a48f6131ee4bfc8efe4649639dfdf1 452786 true true true false 39 2237262 Ieva Datava 2022-03-21T16:22:07 4 Topic 1 0 452786 444320 39           Вітаємо вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips Avent! Щоб повною мірою скористатися підтримкою, яку пропонує Philips Avent, зареєструйте свій молоковідсмоктувач на веб-сайті  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 c01c407364af4a1ba8a93a062fd23a97 452790 true true true false 23 1425029 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 452790 444403 23           Švarus virtuvinis rankšluostis arba džiovinimo laikiklis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 aecf62b1fafe4cab90e187822d8501bf 452791 true true true false 46 1423003 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 14 Topic 1 0 452791 444403 46           Чиста крпа или решетка за сушење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:27 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 342a8ee8617f404ca3505153b09b63ff 452795 true true true false 39 1427240 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:27 14 Topic 1 0 452795 444323 39           Якщо у вас немає проблем із грудним вигодовуванням, перш ніж починати зціджування, рекомендується зачекати (якщо лікар не рекомендує іншого), доки не внормується притік молока та режим годування (зазвичай щонайменше 2–4 тижні після пологів).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 3b168a267ab044c7a03cb4f6cef3bd5d 452799 true true true false 23 1425036 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 452799 444406 23           Išskalaukite visas dalis drungnu tekančiu vandeniu iš čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f838ff4ec056412eaabd24a74f44219f 452800 true true true false 46 1423026 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 14 Topic 1 0 452800 444406 46           Исплакнете ги сите делови под млаз топла вода од чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:52 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0288809ce6a04316bcaa0700021d2671 452801 true true true false 23 1573245 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:52 14 Topic 1 0 452801 444407 23           Mirkykite visas dalis 5 minutes šiltame vandenyje su šiek tiek švelnaus indų plovimo skysčio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1c30c19f772049a88c94b0fe3daf1d5c 452802 true true true false 46 1573805 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 14 Topic 1 0 452802 444407 46           Потопете ги сите делови 5 минути во топла вода со малку благо течно средство за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 086dfef598c74568a270effa1773ff0d 452803 true true true false 46 1423041 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 14 Topic 1 0 452803 444408 46           Исчистете ги сите делови со четкичка за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 ff43b1408829478eb6ecafa76cfba294 452804 true true true false 23 1425041 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 452804 444408 23           Išvalykite visas dalis minkštu valymo šepetėliu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 66d5e8bc08564b3a997f83556ac2d8ae 452805 true true true false 39 1427242 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 14 Topic 1 0 452805 444326 39           Примітка: Указані нижче номери відповідають номерам на рисунках на передньому розвороті цього посібника користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:29 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3bff1ef704f74fbe861c8d0f9233f862 452813 true true true false 39 2258002 Ieva Datava 2022-04-08T15:28:40 14 Topic 1 0 452813 425969 39   Опис виробу (Мал. А)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 565301457c2b4e1b9a2c6b917e503669 452814 true true true false 46 1995699 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 14 Topic 1 0 452814 425991 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ab86cbc5f424c2ab9e689cd9daa72f6 452815 true true true false 23 2117847 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 14 Topic 1 0 452815 425991 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 72b930e177644c23a44a23e58697efa9 452816 true true true false 46 1423075 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 452816 444772 46            Боите за храна може да ја променат бојата на деловите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5ccd2fe619104145a48892bb38ba9e45 452817 true true true false 23 1425053 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452817 444772 23            Maistiniai dažai gali pakeisti dalių spalvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 864ee09c69a94677b29785f5a74165e2 452821 true true true false 46 1423084 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 452821 444774 46           Ставете ги сите делови на горната решетка на машината за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 0c1ccf49c8fd49a58b5f34a1082f4e3e 452822 true true true false 23 1425058 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452822 444774 23           Sudėkite visas dalis viršutinėje indaplovės lentynoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 P_Bottle 383 4586b397d78d4bf18c36cbbf1ed23ae3 452823 true true true false 39 1427246 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 14 Topic 1 0 452823 213805 39           Пляшечка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 P_Breast pump kit 72 744aa0571fab4b2492a253c0cf9c60b0 452828 true true true false 39 1427247 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 14 Topic 1 0 452828 444329 39           Набір молоковідсмоктувача   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:12 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 b9cb86bd38884360b89aebf414ec777b 452829 true true true false 23 1425066 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:12 14 Topic 1 0 452829 424359 23   3 veiksmas: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Buitinis prikaistuvis     Atsargiai!      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 381ceda789a54183a5528adbaaeb6214 452830 true true true false 46 1423103 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 14 Topic 1 0 452830 424359 46   Чекор 3: Дезинфицирање    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Тенџере     Внимание:      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:29 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a10ef59ce22e48439f99fa653c3d1ccf 452831 true true true false 23 1888672 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:29 14 Topic 1 0 452831 444773 23           Dezinfekuojant verdančiu vandeniu būtina užtikrinti, kad buteliukas ar kitos dalys nesiliestų su prikaistuvio kraštais. Tai gali lemti nepataisomą produkto deformaciją ar apgadinimą; už tai „Philips“ atsakomybės neprisiima.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 056d8b430f5f4786ab7051abb43c9f52 452832 true true true false 46 1890064 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:18 14 Topic 1 0 452832 444773 46           За време на стерилизирањето со вриење во вода, внимавајте шишето и другите делови да не ги допираат ѕидовите на тенџерето. Тоа може да предизвика неповратни деформации на производот или оштетувања за кои Philips не е одговорен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:31 P_Double breast pump 72 3d19c604ad0c41a18b5f5ccc9d114b0f 452833 true true true false 39 1427248 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:31 14 Topic 1 0 452833 444331 39           Подвійний молоковідсмоктувач   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:31 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 f92e8aa8942d4b52a93a237cf43eefaf 452836 true true true false 39 1427249 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:31 14 Topic 1 0 452836 426077 39   Набір молоковідсмоктувача (рис. Б)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 b560075c91014893bc8580e763407d1a 452837 true true true false 46 1573808 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 14 Topic 1 0 452837 444779 46           Наполнете тенџере со доволно вода за да ги покрие сите делови и ставете ги сите делови во тенџерето. Оставете водата да врие 5 минути. Осигурете се дека деловите не го допираат страничниот дел од тенџерето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:54 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 b3bd98e86be84d2e9d31426da6e41d6e 452838 true true true false 23 1573248 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:54 14 Topic 1 0 452838 444779 23           Į buitinį prikaistuvį įpilkite pakankamai vandens, kad uždengtų visas dalis, ir sudėkite visas dalis į prikaistuvį. Pavirkite vandenį 5 minutes. Užtikrinkite, kad dalys neliestų prikaistuvio šono.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 353e330679444ddfbdcdb76dfd05edfc 452839 true true true false 46 1423129 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 452839 444789 46           Оставете водата да се излади.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 a65da4b2319943ecbaead37213762f3c 452840 true true true false 23 1425076 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 452840 444789 23           Palaukite, kol vanduo atvės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 3e962aea5fb64d5db05928b49c672064 452842 true true true false 46 1423132 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 452842 444790 46           Нежно отстранете ги деловите од водата. Ставете ги деловите на чиста површина/крпа или решетка за сушење садови за да се исушат на воздух.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 2827cc4ecf1a448ab2024fc588a1b75c 452843 true true true false 23 1425079 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 452843 444790 23           Atsargiai išimkite dalis iš vandens. Sudėkite dalis ant švaraus paviršiaus / virtuvinio rankšluosčio arba džiovinimo laikiklio natūraliai išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 P_Silicone tube and cap 1148 ea4c20d95382438baa9700b80865c76b 452846 true true true false 39 1427251 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 14 Topic 1 0 452846 444332 39           Силіконова трубка та ковпак   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 3dc29f8696274497b5fc0b8e95edc0e5 452847 true true true false 46 1423145 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 14 Topic 1 0 452847 424380 46   Користење на пумпата за измолзување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 6f0c5c3cfc0e4567afb80f78e5cc2c14 452848 true true true false 23 1425084 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 452848 424380 23   Kaip naudoti pientraukį   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 P_Silicone diaphragm 1148 ea3c332b6fc345d0ada214affa23e739 452851 true true true false 39 1427252 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 14 Topic 1 0 452851 444334 39           Силіконова мембрана   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 P_Cover 72 7c69442fb60946898d7ab5a6376f7612 452854 true true true false 39 1427253 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 14 Topic 1 0 452854 444336 39           Кришка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 9518919b1f85489db791b46dd2ecbeb3 452857 true true true false 46 1423166 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 14 Topic 1 0 452857 444696 46           Осигурете се дека сте ги исчистиле и дезинфицирале деловите на пумпата за измолзување што доаѓаат во контакт со млеко.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 2009cf0d7d6442f39fd3b3509eecdf19 452858 true true true false 23 1425094 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 14 Topic 1 0 452858 444696 23           Įsitikinkite, kad išplovėte ir dezinfekavote su motinos pienu besiliečiančias pientraukio dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 41b2d7f1f5b843a68f62c04fc1a66662 452860 true true true false 23 1425097 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 452860 444697 23           Įspėjimas. Būkite atsargūs, kai dezinfekuojate pientraukio dalis virindami, jos gali būti labai karštos. Norėdami išvengti nudegimų, pradėkite surinkti pientraukį tik tada, kai dezinfekuotos dalys atvės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 154bd57fe6724a49a3708256b933bbe0 452861 true true true false 46 1423171 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 14 Topic 1 0 452861 444697 46           Предупредување: Внимавајте откако ќе ги дезинфицирате деловите на пумпата за измолзување со нивно превривање затоа што може да бидат многу жешки. За да спречите изгореници, почнете да ја склопувате пумпата за измолзување само кога дезинфицираните делови ќе се изладат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 cdab00e391a64524bd8b28deb51c934c 452862 true true true false 46 1423176 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 452862 444698 46           Предупредување: Темелно измијте ги рацете со сапун и вода пред да допирате делови од пумпата за измолзување и градите за да спречите контаминација. Избегнувајте да го допирате внатрешниот дел од садовите или капаците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5eea277953604900bc1def858e627d7b 452863 true true true false 23 1425099 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 452863 444698 23           Įspėjimas. Prieš liečiant pientraukio dalis ir krūtis muilu ir vandeniu kruopščiai nusiplaukite rankas, kad išvengtumėte užteršimo. Stenkitės neliesti talpyklų vidaus ar dangtelių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:34 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 a29aa9005f3e4ca2a94b14741683297f 452864 true true true false 39 1427255 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:34 14 Topic 1 0 452864 426075 39   Пляшечка Philips Avent Natural (рис. В)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:08 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 b0d3776a0c0c4bc7a43feb58e24d1116 452872 true true true false 46 1423199 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:08 14 Topic 1 0 452872 444709 46           Поврзете го цревото(цревата) со делот со моторот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 931fe4a7066d4fec91ce5cf1d050c904 452873 true true true false 23 1425110 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 14 Topic 1 0 452873 444709 23           Prijunkite vamzdelį (-ius) prie variklio įrenginio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:34 P_Bottle cap 72 b80e5513c90d42d18511bee159d94ad6 452874 true true true false 39 1427257 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:34 14 Topic 1 0 452874 444338 39           Кришка пляшечки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:35 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 b16f3b0f502447f69c415eb50324473d 452877 true true true false 39 1427258 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:35 14 Topic 1 0 452877 424217 39   Аксесуари   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 E_The breast pump is now ready for use 1142 47f2efeb08b1442bbfe9d1c3804379eb 452878 true true true false 23 1425115 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 14 Topic 1 0 452878 444711 23           Pientraukis dabar paruoštas naudoti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 E_The breast pump is now ready for use 1142 357dacb8e32f48a691a72eb5966a8ee7 452879 true true true false 46 1423210 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 14 Topic 1 0 452879 444711 46           Пумпата за измолзување сега е подготвена за користење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2daa568508f24e61981f0b63367ecbf7 452883 true true true false 46 1423218 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:10 14 Topic 1 0 452883 444701 46           Темелно измијте ги рацете со сапун и вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 60df21d27e4e474c84d9b719ca98ce87 452884 true true true false 23 1425120 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 452884 444701 23           Kruopščiai nuplaukite rankas muilu ir vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 eba1516b15eb42ba86877b61698373c6 452886 true true true false 46 1423223 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 14 Topic 1 0 452886 444702 46           Притиснете го белиот вентил во телото на пумпата колку е можно повнатре.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 58a195e5d3e1475c9274424f1a65cc91 452887 true true true false 23 1425122 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 452887 444702 23           Įstumkite baltą vožtuvą kuo toliau į pientraukio korpusą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 9bcc948f2aa3491786bf55945b0d0a8d 452889 true true true false 46 1423227 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 452889 444703 46           Зашрафете го телото на пумпата на шишето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 1fe84e51e0614c0897a44e0d7a10e7a3 452890 true true true false 23 1425125 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 452890 444703 23           Užsukite pientraukio korpusą ant buteliuko.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:36 Accessories asterix explained - Eureka 1627 cf770992d9394a12bd949b0bf312e5b6 452891 true true true false 39 1427262 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:36 14 Topic 1 0 452891 426904 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:37 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 e318bac771254269a4ea4a5bd01b397d 452894 true true true false 39 1427263 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:37 14 Topic 1 0 452894 444342 39           * Ці аксесуари мають окремі посібники користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 ad90ccb7d6344821a224b8e04744d151 452898 true true true false 46 1423241 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 14 Topic 1 0 452898 444706 46           Ставете ја силиконската дијафрагма во телото на пумпата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 fdda6e6f5ebd4763a57536bfc80cdfac 452899 true true true false 23 1425132 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 452899 444706 23           Įstatykite silikoninę diafragmą į pientraukio korpusą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 5dd2d1d60faf40e2851f15ace4fc3bcd 452901 true true true false 46 1423245 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 14 Topic 1 0 452901 444707 46           Осигурете се дека силиконската дијафрагма е цврсто прилепена околу работ со нејзино притискање надолу со палците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 0112b50193304a11ac691d7ff2240306 452902 true true true false 23 1425134 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 452902 444707 23           Įsitikinkite, kad silikoninė diafragma tvirtai laikosi apie žiedą, spausdami ją žemyn nykščiais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:38 This user manual can also be found online - Eureka 1627 8beb93160abc4c19ba184acf02bc0213 452905 true true true false 39 1427266 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:38 14 Topic 1 0 452905 428002 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 4e07f61654d24be49e667f93d4a62445 452906 true true true false 23 1425140 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 452906 424216 23   Variklio įrenginio dalies aprašymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 b6b5a0d4ad724949bf80aa2848b6dd7d 452907 true true true false 46 1423252 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 14 Topic 1 0 452907 424216 46   Опис на делот со мотор   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:38 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 732447ebeadf42e096375e4f9c92144e 452908 true true true false 39 1474886 Ieva Datava 2019-09-25T11:08:47 14 Topic 1 0 452908 444346 39           Посібник користувача також доступний онлайн на веб-сайті Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c47fc9a7ad69426ba7d79ab3d759f557 452909 true true true false 23 1425143 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 452909 424214 23                                      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b6bae8f42edb4576b1291c5b569e804d 452910 true true true false 46 1423255 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:16 14 Topic 1 0 452910 424214 46                                      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_USB power inlet 1150 85fa7ecf43284b149e623e5fbffa5614 452912 true true true false 23 1425145 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 452912 444713 23           USB įėjimo galia   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 P_USB power inlet 1150 ed3f218e0c054485a67c075ffd4ad3e5 452913 true true true false 46 1423260 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 14 Topic 1 0 452913 444713 46           USB-приклучок   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_On/off button with pause/play function 1141 3ee67d333c024151903b4508f8b54852 452915 true true true false 23 1447883 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:19 14 Topic 1 0 452915 444714 23           Įjungimo ir išjungimo su pristabdymo / paleidimo funkcija   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:18 P_On/off button with pause/play function 1141 87097c4b92194a698f1967ca26cbb529 452916 true true true false 46 1447884 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:20 14 Topic 1 0 452916 444714 46           Копче за вклучување и исклучување со функција за паузирање/пуштање   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_Mode selection button 1141 96878061201b45a6bd5e1391f298199d 452918 true true true false 23 1425149 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 452918 444715 23           Režimo pasirinkimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:18 P_Mode selection button 1141 72ed16efc9eb4ba9a361a3c2948b947e 452919 true true true false 46 1423269 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:18 14 Topic 1 0 452919 444715 46           Копче за избор на режим   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_'Level down' button 1139 afd36606fa4548f5ac81176adb07be8a 452921 true true true false 23 1425152 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 452921 444716 23           Lygio mažinimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 P_'Level down' button 1139 9212c45f6e7542e5be771e719941a67a 452922 true true true false 46 1423273 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 14 Topic 1 0 452922 444716 46           Копче за „Намалување на нивото“   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_'Level up' button 1139 25a8616d1d214661bf09f4858a79c094 452923 true true true false 23 1425155 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 452923 444717 23           Lygio didinimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:40 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 0557533345244e25abaec51b1af51cff 452924 true true true false 39 1427272 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:40 14 Topic 1 0 452924 444361 39           Щоб уникнути забруднення, вимийте руки водою з милом, перш ніж торкатися деталей молоковідсмоктувача та грудей. Не торкайтеся внутрішньої частини контейнерів або кришок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:20 P_'Level up' button 1139 e92da6ca83eb4b60b5064ed01167eb2e 452925 true true true false 46 1423278 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:20 14 Topic 1 0 452925 444717 46           Копче за „Зголемување на нивото“   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_Indicator lights for modes and levels 1139 597f27a1063548998bec9333a49e5906 452926 true true true false 23 1425157 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 452926 444718 23           Režimų ir lygių indikatorių lemputės   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 P_Indicator lights for modes and levels 1139 51ff26eee40d46308acfb40d23329744 452927 true true true false 46 1423282 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 14 Topic 1 0 452927 444718 46           Сијалички за индикација за режими и нивоа   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:21 P_Tubing port for single breast pump 1148 72b9516b515547b58eec92a6f275a2ca 452929 true true true false 23 1482676 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:08 14 Topic 1 0 452929 444719 23           Vamzdelio anga atskiram pientraukiui   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 P_Tubing port for single breast pump 1148 fdf50f5a81554f469d9fadda7442ac47 452930 true true true false 46 1482677 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:09 14 Topic 1 0 452930 444719 46           Приклучок за црево за единечна пумпа за измолзување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:21 P_Tubing ports for double breast pump 1148 c197cc4b0c774b6991b91dc7ad2949c6 452932 true true true false 23 1482641 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:24 14 Topic 1 0 452932 444720 23           Vamzdelio angos dvigubam pientraukiui   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:22 P_Tubing ports for double breast pump 1148 8869712f6b73412dbe71e074bbe50d1f 452933 true true true false 46 1482642 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:25 14 Topic 1 0 452933 444720 46           Приклучоци за црево за двојна пумпа за измолзување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9e38c01eecef47769416cf7dce5e7b96 452934 true true true false 39 1427275 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452934 444364 39           Не використовуйте аксесуари й деталі, не рекомендовані Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 793678cb1ac54ee78609f322c330f885 452935 true true true false 23 1425168 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 14 Topic 1 0 452935 430785 23   Režimo indikatoriaus lemputės   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 bb3932f129794585b4626001449abc81 452936 true true true false 46 1423293 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 14 Topic 1 0 452936 430785 46   Сијалички за индикација за режим   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 5cbcbc060c7346b5ab8615cf428dd7df 452937 true true true false 39 1427276 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452937 444365 39           Не намагайтеся змінювати обладнання молоковідсмоктувача. Інакше гарантію на виріб буде втрачено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 6333c068938041499bd8a65be83db064 452940 true true true false 39 1427277 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452940 444366 39           У жодному разі не використовуйте молоковідсмоктувач, коли спите або дрімаєте. Під час цього процесу потрібно залишатись уважними.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 9774e40c91b44b4788fb58f7733b6893 452941 true true true false 23 1425174 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 452941 444721 23           Pientraukis turi du režimus. Toliau pateikti šių režimų paaiškinimai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 346d66d98ead43e8a0b4108d13a1f7b2 452942 true true true false 46 1423300 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 14 Topic 1 0 452942 444721 46           Пумпата за измолзување има два режима. Подолу можете да најдете објаснување на овие режими.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 55909c5f163c40a4810d3d7e18937474 452943 true true true false 39 1427278 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452943 444367 39           Перш ніж знімати корпус відсмоктувача з грудей, вимкніть виріб, щоб скинути вакуум.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 91c3f52e76c4496792ab09e9ba706dff 452944 true true true false 23 1425178 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 452944 444722 23           Režimas, kuris stimuliuoja krūtį, kad pradėtų tekėti pienas.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 1f6d0692f5394136b5c63af3974d9cd5 452945 true true true false 46 1423303 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 14 Topic 1 0 452945 444722 46           Режим за стимулирање на градата да започне со протокот на млеко.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 a4f4a30793e442b09a7301406650020c 452946 true true true false 23 1425179 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 452946 444723 23           Režimas, skirtas pienui veiksmingai ištraukti, kai pienas pradėjo tekėti. Po 90 sek. stimuliacijos įtaisas automatiškai persijungia į nutraukimo režimą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 c048753918be4a608dd9b4fab061f5a6 452947 true true true false 39 1427279 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 14 Topic 1 0 452947 444368 39           Якщо вакуум спричиняє незручності або біль, вимкніть молоковідсмоктувач і зніміть його з грудей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ff665eabef5a4118b07c810604356053 452948 true true true false 46 1423305 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:26 14 Topic 1 0 452948 444723 46           Режим за ефикасно отстранување на млекото откако тоа почнало да тече. По 90 секунди стимулирање, уредот автоматски се префрла на режим на измолзување.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 E_Expression mode 1138 5425a7bec2ac4b2c94dede52cf5e54a9 452949 true true true false 23 1425184 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 14 Topic 1 0 452949 444724 23           Nutraukimo režimas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 E_Expression mode 1138 b3e7438bea68497c860a4e45461ed522 452950 true true true false 46 1423308 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 14 Topic 1 0 452950 444724 46           Режим на измолзување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 81f489f390224df3a85aa7a0f2e7bd4c 452951 true true true false 39 1427280 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 14 Topic 1 0 452951 444369 39           Якщо зціджування стає дуже некомфортним чи болісним, припиніть цей процес і зверніться до лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 E_Stimulation mode 1142 5e1a5b75e4d6445ba27f26ee3b36b392 452952 true true true false 23 1425189 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 14 Topic 1 0 452952 444725 23           Stimuliavimo režimas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:29 E_Stimulation mode 1142 c72be5c0b34d4f2286e6081a1be4d441 452953 true true true false 46 1423311 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:29 14 Topic 1 0 452953 444725 46           Режим на стимулирање   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:30 Explanation of modes - note 1627 09be1b9c4db94f2bb69ae162ace32f83 452954 true true true false 46 1450930 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:16 14 Topic 1 0 452954 426024 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 Explanation of modes - note 1627 07dcf3c139c444b981bd6a95a8f6edb6 452955 true true true false 23 1450929 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:15 14 Topic 1 0 452955 426024 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 E_Warnings to prevent damage and 1143 349a2bbea43541eca528548aeda50276 452956 true true true false 39 1427281 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:42 14 Topic 1 0 452956 444370 39            Заходи для запобігання пошкодженню молоковідсмоктувача та його несправної роботи   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:31 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 a9f25ad43f5345479dd4a826aa40674b 452957 true true true false 46 1423317 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:31 14 Topic 1 0 452957 444726 46           Забелешка: Кога ќе го смените нивото на смукање, екранот го прикажува избраното ниво на смукање неколку секунди, а потоа повторно го прикажува избраниот режим.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 0694254f23054ab7b5836c33ae3bbbfd 452958 true true true false 23 1425195 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 14 Topic 1 0 452958 444726 23           Pastaba. Kai pakeičiate siurbimo lygį, ekrane kelias sekundes rodomas pasirinktas siurbimo lygis ir po to vėl rodomas pasirinktas režimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:43 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 57284075af844756a4a787be250f9003 452959 true true true false 39 1427282 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:43 14 Topic 1 0 452959 444371 39           Відстань від портативного обладнання для радіозв’язку (зокрема, мобільних телефонів і периферійних пристроїв, як-от кабелів антен і зовнішніх антен) до будь-якої частини молоковідсмоктувача, зокрема адаптера, має бути принаймні 30 см. Інакше продуктивність молоковідсмоктувача може зменшитися.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:31 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 42076ccac81a404ab14edad9855cf93a 452960 true true true false 46 1423320 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 14 Topic 1 0 452960 434859 46   Сијалички за индикација на нивото на смукање   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4ce8ba8cb1ea434daac67e8b453aa5f1 452961 true true true false 23 1425198 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 14 Topic 1 0 452961 434859 23   Siurbimo lygio indikatorių lemputės   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:27 Explanation of suction levels - Eureka 1627 a60ab2776fcb4351b44b8e4837ad7f89 452962 true true true false 23 1425201 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:27 14 Topic 1 0 452962 434866 23                                 1 siurbimo lygis: mirksi apatinė lemputė  2 siurbimo lygis: nuolat šviečia apatinė lemputė  3 siurbimo lygis: nuolat šviečia apatinė lemputė + mirksi kita lemputė  4 siurbimo lygis: nuolat šviečia 2 lemputės.  5 siurbimo lygis: nuolat šviečia 2 lemputės + mirksi greta esanti lemputė.  16 siurbimo lygis: šviečia visos lemputės      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 Explanation of suction levels - Eureka 1627 f7c4a80261fc4d579b72d2265094aec6 452963 true true true false 46 1423322 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:32 14 Topic 1 0 452963 434866 46                                 Ниво на смукање 1: Долното светло трепка  Ниво на смукање 2: Долното светло постојано е вклучено  Ниво на смукање 3: Долното светло постојано е вклучено + следното светло трепка  Ниво на смукање 4: 2 светла постојано се вклучени.  Ниво на смукање 5: 2 светла постојано се вклучени + следното светло трепка.  Ниво на смукање 16: сите светла се вклучени      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:43 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 83fcd68dfbe540948f8c013a34c98a42 452964 true true true false 39 1427283 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:43 14 Topic 1 0 452964 444372 39           Не рекомендується використовувати це обладнання поруч з іншим обладнанням або на ньому, оскільки це може порушити його роботу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:27 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 d2ff2c725b674c8580ef1cb5b2bc4387 452965 true true true false 23 1447788 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:22 14 Topic 1 0 452965 444727 23           Pastaba. Kaskart lygiui padidėjus, pradeda mirksėti greta esanti lemputė arba mirksinti lemputė pradeda nuolat šviesti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:33 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 c9d6879e216841948c2655978c2be5a3 452966 true true true false 46 1447789 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:23 14 Topic 1 0 452966 444727 46           Забелешка: Секој пат кога ќе се зголеми нивото, следното светло почнува да трепка или трепкачкото светло засветува постојано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 5b7c651e52ca4204b91d543a1968d7ec 452967 true true true false 39 1427284 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 14 Topic 1 0 452967 213834 39           Цей пристрій не призначено для використання особами (зокрема, дітьми) з послабленими відчуттями, фізичними, розумовими здібностями чи без належного досвіду. Такі особи можуть користуватися цим молоковідсмоктувачем лише під наглядом або за вказівками особи, яка відповідає за безпеку їхнього життя.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 a9ff1d7fbf4a4af9a5edcc159e5ed55c 452970 true true true false 39 1427285 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 14 Topic 1 0 452970 444347 39           Не дозволяйте дітям чи домашнім тваринам гратися з блоком двигуна, адаптером, упаковкою чи аксесуарами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:28 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 15ea2bf272414f72b4f3f782c8d24258 452971 true true true false 23 1425211 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:28 14 Topic 1 0 452971 444759 23           Visada išjunkite pientraukį prieš nuimdami siurblio korpusą nuo krūties, kad būtų pašalintas vakuumas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 1405668b78914a16b4f99c8be16c971f 452972 true true true false 46 1423330 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 14 Topic 1 0 452972 444759 46           Пред да го отстраните телото на пумпата од градата, секогаш исклучувајте ја пумпата за измолзување за да го ослободите вакуумот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 E_Always unplug the breast pump after use 40 9e7c03e633c5402a8865789525d21e80 452973 true true true false 39 1427286 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:44 14 Topic 1 0 452973 444349 39           Завжди від’єднуйте молоковідсмоктувач від електромережі після використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 2d5dd3fd7fa1402a84e3bb89c166f578 452976 true true true false 39 1427287 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 14 Topic 1 0 452976 444351 39            Заходи для запобігання удушенню та травмуванню   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 186102fc411e444ebc30ab5cf601a496 452977 true true true false 23 1425220 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 14 Topic 1 0 452977 444762 23           Jeigu dažnai nutraukiate daugiau nei 125 ml/4 fl oz pieno iš karto, galite pirkti ir naudoti 260 ml/9 fl oz „Philips Avent“ buteliuką, kad išvengtumėte perpildymo ir išliejimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 8e5397268b2b4a13a69b1a34194bc492 452978 true true true false 46 1423337 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 14 Topic 1 0 452978 444762 46           Ако редовно измолзувате повеќе од 125 ml/4 fl oz од сесија, можете да купите и да користите шише Philips Avent од 260 ml/9 fl oz за да спречите преполнување и истурање.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 E_Warnings to avoid electric shock 1143 31ad470f15cc42d19bee58fece284614 452982 true true true false 39 1427289 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:45 14 Topic 1 0 452982 444353 39            Заходи для запобігання ураженню електричним струмом   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8eea092faa604cab837c4617d57b53ab 452983 true true true false 23 1425226 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 14 Topic 1 0 452983 444763 23           Kruopščiai nusiplaukite rankas muilu ir vandeniu ir užtikrinkite, kad krūtis būtų švari.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 68cea5a19139498d8fa89a49f92bce2d 452984 true true true false 39 1427290 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 14 Topic 1 0 452984 444355 39           Щоразу перед використанням перевіряйте, чи молоковідсмоктувач (зокрема, адаптер) не пошкоджено. Не використовуйте молоковідсмоктувач, якщо адаптер або вилка пошкоджені, він не працює належним чином або якщо він упав у воду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:37 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 4644a7b25b7548bda2179d99dcd72622 452985 true true true false 46 1423342 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:37 14 Topic 1 0 452985 444763 46           Темелно измијте ги рацете со сапун и вода и осигурете се дека вашата града е чиста.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 dd5dc90deaec49d58a132dee7c24f72f 452987 true true true false 23 1425229 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 14 Topic 1 0 452987 444764 23           Uždėkite pientraukio rinkinį ant krūties. Užtikrinkite, kad spenelis būtų centre.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 e49df199b4d245ce879c1201f26a7ce3 452988 true true true false 39 1427292 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 14 Topic 1 0 452988 444357 39            Заходи для запобігання забрудненню й дотримання правил гігієни   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:38 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 5d4fceb2fa72499ebeb5587805b6dc25 452989 true true true false 46 1423345 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:38 14 Topic 1 0 452989 444764 46           Ставете го комплетот на пумпата за измолзување на градата. Осигурете се дека сте ја центрирале брадавицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 14190343defc4d419a59ca5a5ec4b303 452990 true true true false 39 1427293 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 14 Topic 1 0 452990 444358 39           З міркувань гігієни молоковідсмоктувач призначено для постійного використання лише однією особою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 fd75b3760a5946c1b621fca015503414 452992 true true true false 39 1427294 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 14 Topic 1 0 452992 444359 39           Усі частини слід очищувати й дезінфікувати перед першим використанням і надалі після кожного  використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 e578d48edae946a6ba9c84eb721db644 452994 true true true false 23 1425235 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 14 Topic 1 0 452994 444766 23           Pientraukis pradeda veikti stimuliavimo režimu ir lėtai didina vakuumą iki paskutinio naudoto stimuliavimo siurbimo lygio (arba 5-o lygio, kai naudojamas pirmą kartą).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:48 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 7d2adaf9987249b8a9e42091b47e73c4 452995 true true true false 39 1427295 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:48 14 Topic 1 0 452995 444360 39           Не чистьте частини молоковідсмоктувача антибактеріальними чи абразивними миючими засобами, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 35b2c0f9810645c2ab3d87588fdbaf61 452997 true true true false 23 1425240 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 14 Topic 1 0 452997 444767 23           Pasinaudodami lygio didinimo ir lygio mažinimo mygtukais, pakeiskite siurbimo lygį į pageidaujamą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:40 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 38b71a449ead4e828ecbf7e8b4b05427 452998 true true true false 46 1423352 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:40 14 Topic 1 0 452998 444766 46           Пумпата за измолзување започнува во режим на стимулација и полека го зголемува вакуумот до последното користено ниво на смукање за стимулирање (или ниво 5 кога се користи првпат).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:48 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 503259d72f7642569b4efc2c9a12c289 452999 true true true false 39 1427297 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:48 14 Topic 1 0 452999 424222 39                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:33 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 f42389e9225d4762ae0ee2aac6dbd73e 453000 true true true false 23 1425243 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:33 14 Topic 1 0 453000 444768 23           Po 90 sekundžių pientraukis sklandžiai persijungs į nutraukimo režimą ir lėtai padidins vakuumą iki paskutinio naudoto nutraukimo siurbimo lygio (arba 11-o lygio, kai naudojamas pirmą kartą).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 ee9188dc2c7a4f50913ff29a4ae44e75 453001 true true true false 39 1427298 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 14 Topic 1 0 453001 444376 39            Заходи для запобігання пошкодженню молоковідсмоктувача та його несправної роботи   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:41 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 9ea9ce022a414ad794303fef82b2fa75 453002 true true true false 46 1423357 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:41 14 Topic 1 0 453002 444767 46           Користете ги копчињата за „зголемување на нивото“ и за „намалување на нивото“ за да го смените нивото на смукање според вашите преференци.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 8d4a42e80dbe4973a520a3ebe91dd627 453003 true true true false 23 1425248 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 14 Topic 1 0 453003 444769 23           Jeigu pienas pradės tekėti anksčiau arba jei norite perjungti iš nutraukimo į stimuliavimo režimą, režimus galite perjungti režimo pasirinkimo mygtuku.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 ccb53c3f434448a5b35207d090d4f036 453004 true true true false 39 1427299 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 14 Topic 1 0 453004 444377 39           Запобігайте контакту адаптера й блока двигуна з водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 ec28db2a9373490ab0c9d8252d0812b9 453005 true true true false 39 1427300 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:49 14 Topic 1 0 453005 444378 39           У жодному разі не кладіть блок двигуна чи адаптер у воду або посудомийну машину, оскільки це може спричинити незворотне пошкодження цих деталей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 2c879879f1714358abc050e67fa4c05f 453006 true true true false 46 1423362 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 14 Topic 1 0 453006 444768 46           По 90 секунди, пумпата за измолзување неприметно ќе се префрли на ниво на измолзување и бавно ќе го зголеми вакуумот на последното искористено ниво на смукање на измолзувањето (или на ниво 11 кога се користи првпат).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 d5e01361ac1f40fabf942430635579fc 453007 true true true false 23 1425250 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 14 Topic 1 0 453007 444770 23           Trumpai spustelėkite įjungimo / išjungimo mygtuką, jeigu norite pristabdyti. Norėdami tęsti, trumpai vėl paspauskite įjungimo / išjungimo mygtuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 6f09e384fb2046328ae3581bceee8e57 453008 true true true false 39 1427301 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 14 Topic 1 0 453008 444379 39           Зберігайте адаптер і силіконові трубки подалі від гарячих поверхонь, щоб вони не перегрілися й не деформувалися.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 becbe466d70d4fc9a2e1ee284085c760 453009 true true true false 23 1425252 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 14 Topic 1 0 453009 444771 23           Paspauskite ir palaikykite nuspaustą įjungimo / išjungimo mygtuką, kad išjungtumėte.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7c477b7889d94f10a7dd759244ca7362 453010 true true true false 39 1427302 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 14 Topic 1 0 453010 435121 39   Очищення та дезінфекція   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a3974168851f4ca9b59e592950c526c2 453011 true true true false 46 1423365 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 14 Topic 1 0 453011 444769 46           Ако млекото почне да тече порано или ако сакате да се префрлите од режим на измолзување на режим на стимулирање, можете да ги префрлите режимите со копчето за избор на режим.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 e11c297bd3dc43e4830906d6325f39af 453012 true true true false 39 1427303 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 14 Topic 1 0 453012 427013 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 Using the breast pump - addendum 1627 ca9d59f51cf841d6863e6b5aef46509c 453013 true true true false 23 1425254 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 14 Topic 1 0 453013 431014 23             Patarimas.     Patarimas.       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:43 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 667da41da92c42f29aa2ff52f2d70c30 453014 true true true false 46 1423368 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:43 14 Topic 1 0 453014 444770 46           Кратко притиснете го копчето за вклучување/исклучување ако сакате да паузирате. За да продолжите, повторно кратко притиснете го копчето за вклучување/исклучување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:51 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 16eb64fd752d4622baca0c769dfd61ff 453015 true true true false 39 1427304 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:51 14 Topic 1 0 453015 444380 39           Перед першим використанням молоковідсмоктувача та надалі після кожного використання розбирайте його, мийте й дезінфікуйте всі частини, які контактують із грудним молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 73a8f4f5033e43c3927ca172862bf5b1 453016 true true true false 23 1425257 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 14 Topic 1 0 453016 444797 23           Optimaliam nutraukimui pasirinkite didžiausią nuostatą, kurią naudodami jausitės patogiai. Ši nuostata gali skirtis per skirtingus seansus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:51 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 435f7f21b9904fbfb1664fe5be110797 453017 true true true false 39 1427305 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:51 14 Topic 1 0 453017 435122 39   Огляд   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 80d69b07f26042b3a3b93d1b24bee755 453018 true true true false 46 1423372 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 14 Topic 1 0 453018 444771 46           Притиснете го и држете го копчето за вклучување/исклучување за да исклучите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 11b2e0f5d3fc4b06ac461b0ff6f275d8 453020 true true true false 23 1425259 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 14 Topic 1 0 453020 444798 23           Dvigubą pientraukį galite naudoti kaip viengubą, prijungę tik vieno pientraukio komplekto vamzdelį prie variklio įrenginio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:45 Using the breast pump - addendum 1627 3c69b5c8468c4dc9a8fb4a737e4d40e5 453021 true true true false 46 1423375 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:45 14 Topic 1 0 453021 431014 46             Совет:     Совет:       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 After use - Eureka 418 811e42b41b9f4705bf9c5bd3f6426a10 453022 true true true false 23 1425261 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 14 Topic 1 0 453022 426129 23   Po naudojimo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:52 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 4c50ed2692b74991b198b2d6f81fe76b 453023 true true true false 39 1427307 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:52 14 Topic 1 0 453023 444383 39           Очищуйте й дезінфікуйте всі частини молоковідсмоктувача, що контактують із грудним молоком, як описано нижче.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:52 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 323f254c63754257aae91dacfaf267ae 453024 true true true false 39 1427308 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:52 14 Topic 1 0 453024 444384 39           Очищувати й дезінфікувати перед першим використанням і надалі після кожного використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:46 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 c7dc96bf87694962a7692519b7e31900 453025 true true true false 46 1423380 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:46 14 Topic 1 0 453025 444797 46           За оптимално истиснување, изберете ја највисоката поставка што сѐ уште дава удобно чувство. Оваа поставка може да се разликува во различните сесии.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:53 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 a7f426c7d0b04bdcbce309f977ef380d 453027 true true true false 39 1427309 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:53 14 Topic 1 0 453027 444385 39           Розберіть усі частини й помийте їх, як описано в розділі "Очищення", а також продезінфікуйте їх, як описано в розділі "Дезінфекція".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 2abc44fe348c4fa280656ec4ce12c592 453028 true true true false 46 1423382 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 453028 444798 46           Можете да ја користите двојната пумпа за измолзување како единечна пумпа за измолзување со поврзување на цревото на само еден комплет на пумпата со делот со моторот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:38 E_Unscrew the bottle 1143 2ee8fdf3f6a14aa7b784193ed3548dba 453029 true true true false 23 1425266 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:38 14 Topic 1 0 453029 444804 23           Atsukite buteliuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:53 E_Clean when needed 40 398872c2ff814984bf0977a48b6c9d8f 453030 true true true false 39 1427310 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:53 14 Topic 1 0 453030 444386 39           Мити за потреби.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 f4e925f355184458bbe09032bac451f1 453031 true true true false 39 1427311 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453031 444387 39           Протирати чистою тканиною, змоченою водою з м’яким миючим засобом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 980d393d159f4c01842fbc52219e6eee 453032 true true true false 23 1425271 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453032 444806 23           Motinos pieno laikymas: uždarykite buteliuką sandarinimo disku ir sukimo žiedu.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 After use - Eureka 418 97153413fee64c1e81400ab5b26e1fd9 453033 true true true false 46 1423389 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 453033 426129 46   По употребата    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 d588617d5c6c4714b86f0435f8c5bb03 453034 true true true false 39 1427312 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453034 444413 39           Наведені далі частини не контактують із грудним молоком і грудьми. Очищуйте їх, як описано нижче.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a619866293e34fd286db37a85083f203 453036 true true true false 39 1427313 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453036 435140 39   Крок 1. Розбирання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:49 E_Unscrew the bottle 1143 172d8435faa94242820d3bc62980c8c0 453041 true true true false 46 1423397 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:49 14 Topic 1 0 453041 444804 46           Одвртете го шишето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 8de350dfc8064cfaa2410d9f794894fb 453042 true true true false 23 1425281 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 14 Topic 1 0 453042 444809 23           Nuimkite silikoninį vamzdelį ir gaubtą nuo pientraukio komplekto.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:56 Step 2: Cleaning Eureka 1627 9a5c455c2cb44855a163c595ae1b5a68 453043 true true true false 39 1427316 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:56 14 Topic 1 0 453043 424309 39   Крок 2. Очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Обережно!     Увага!     Увага!     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 4681592853474ecaac84c7fd09e9f130 453044 true true true false 46 1423402 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 14 Topic 1 0 453044 444806 46           За да го складирате мајчиното млеко: затворете го шишето со дискот за дихтување и прстенот за навртување.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:56 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 21172fc1cb7e4ca68aac792b09153542 453045 true true true false 39 1427317 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:56 14 Topic 1 0 453045 444396 39           Частини, які контактують із молоком, можна мити руками або в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 80d7091462284358981482c42ab11ce5 453047 true true true false 39 1427318 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 14 Topic 1 0 453047 444397 39           Не чистьте частини молоковідсмоктувача антибактеріальними чи абразивними миючими засобами, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 5c9f9960d953458da08e918006bdd7eb 453049 true true true false 39 1427319 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 14 Topic 1 0 453049 444398 39           У жодному разі не кладіть блок двигуна чи адаптер у воду або посудомийну машину, оскільки це може спричинити незворотне пошкодження цих деталей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:42 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 a315c59a8b4f45bfaa7b6c967b0ced92 453050 true true true false 23 1425287 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:42 14 Topic 1 0 453050 444811 23           Kad laikyti būtų patogu, apsukite silikoninį vamzdelį aplink variklio bloką ir sąvarža pritvirtinkite gaubtą prie vamzdelio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 71ad8f39c655464fa35be9424030a0ed 453051 true true true false 39 1427320 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 14 Topic 1 0 453051 444399 39           Будьте обережні, коли знімаєте й очищуєте білий клапан. У разі його пошкодження молоковідсмоктувач не працюватиме належним чином. Щоб зняти білий клапан, легко потягніть за ребристе вушко збоку. Чистьте білий клапан, легко протираючи його пальцями в теплій воді з мийним засобом для посуду. Не вставляйте в білий клапан предметів, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 Step 2A: Manual cleaning  1627 dcff406e141a4a5a88e003e2beed2400 453054 true true true false 39 1427321 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 14 Topic 1 0 453054 435141 39   Крок 2А. Очищення вручну    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 E_Supplies needed 1142 f5e9ff7143b4465197c18cf9294aade6 453055 true true true false 39 1427322 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:58 14 Topic 1 0 453055 444395 39            Що потрібно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:54 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 169ca6c5fe1b49e4998ec6bfa13c2980 453057 true true true false 46 1423416 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:54 14 Topic 1 0 453057 444809 46           Отстранете ги силиконското црево и капачето од комплетот на пумпата за измолзување.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:44 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 bb92dc6469d64f4db51a8f47455208af 453059 true true true false 23 1425297 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:44 14 Topic 1 0 453059 444814 23           Norėdami sužinoti daugiau apie pientraukį ir gauti patarimų apie pieno nutraukimą, apsilankykite  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 P_Mild dishwashing liquid 1147 ba4492741da140e68d24f3ab590ba5fa 453060 true true true false 39 1427324 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 14 Topic 1 0 453060 444400 39           М’який засіб для миття посуду   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 P_Drinking-quality water 72 a2b665f70f3c4d04967a85925862b97d 453063 true true true false 39 1427325 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:59 14 Topic 1 0 453063 444401 39           Питна вода   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 ec4ddd91486a448b8ba4a7e1cf84f752 453064 true true true false 46 1423424 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:56 14 Topic 1 0 453064 444811 46           За лесно чување, намотајте го силиконското црево околу делот со моторот и закачете го капакот на цревото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b63510c4dc424f77bc878e8f0c2fb735 453066 true true true false 23 1425302 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 14 Topic 1 0 453066 444816 23           Niekada pakartotinai neužšaldykite motinos pieno, kad nesuprastėtų pieno kokybė.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 43779552e00640f8bfa27276c270e7bb 453067 true true true false 39 1427327 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:00 14 Topic 1 0 453067 444403 39           Чистий кухонний рушник або сушильна рамка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d9b291b559ad44bb8eb93ddfb307246b 453069 true true true false 23 1425304 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:45 14 Topic 1 0 453069 444818 23           Niekada nepilkite šviežio motinos pieno į užšaldytą motinos pieną, kad nesuprastėtų pieno kokybė ir užšaldytas pienas netyčia neatšiltų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 6899bebb84ca4709a5d184882ef7fe06 453073 true true true false 23 1425306 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 14 Topic 1 0 453073 426135 23   Maitinimas motinos pienu iš buteliuko   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:01 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 553e5855891c4c20bde4af6619fcd0de 453074 true true true false 39 1427330 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:01 14 Topic 1 0 453074 444406 39           Промийте всі частини теплою проточною водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 b5a8eac987dc45e7b2b1437ee6c08d90 453075 true true true false 23 1425307 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 14 Topic 1 0 453075 428005 23   Įspėjimas. Jūsų vaiko saugumui ir sveikatai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 ab3713c581a24955b06918da093aa48c 453076 true true true false 39 1550907 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 14 Topic 1 0 453076 444407 39           Занурте всі частини в теплу воду з невеликою кількістю м’якого засобу для миття посуду на 5 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 efc07806f6b44bbd8d06757e0c178503 453077 true true true false 46 1423435 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 14 Topic 1 0 453077 444814 46           За повеќе информации за пумпата за измолзување и за совети за измолзување млеко, одете на  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 ea89e5adee7e4f33adbabb7a0f7fe922 453078 true true true false 39 1427332 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 14 Topic 1 0 453078 444408 39           Обробіть усі частини м’якою щіткою для чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:47 E_Always use this bottle with adult supervision 40 43cefa73034a4ba2bbf6a9b2d2a69671 453083 true true true false 23 1425312 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:47 14 Topic 1 0 453083 444821 23           Visuomet naudokite šį buteliuką su suaugusiųjų priežiūra.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 46081d429d9544aeb6550210929e1c9b 453085 true true true false 46 1423447 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 14 Topic 1 0 453085 444816 46           Никогаш немојте повторно да го замрзнувате веќе одмрзнатото мајчино млеко за да избегнете намалување на квалитетот на млекото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 6e7235d676444c6e83aa2a67ca673c7a 453087 true true true false 39 1995185 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 14 Topic 1 0 453087 425991 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 4bc7e712044d44579e79fbe46f90335e 453088 true true true false 46 1423452 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 453088 444818 46           Никогаш немојте да додавате ново мајчино млеко на замрзнатото мајчино млеко за да избегнете намалување на квалитетот на млекото и ненамерно одмрзнување на замрзнатото млеко.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 e4a62fb42bb54fb2a72f1e0500f1e013 453089 true true true false 23 1425316 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 14 Topic 1 0 453089 444823 23           Prieš pradėdami maitinti kūdikį visada patikrinkite maisto temperatūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0febc168917143de801cc6a308122aac 453090 true true true false 39 1427337 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 14 Topic 1 0 453090 444772 39            Харчові барвники можуть спричинити зміну кольору частин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 45909bc6463b4c3db7849818205ea03c 453091 true true true false 46 1423457 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 14 Topic 1 0 453091 426135 46   Давање мајчино млеко со шишето   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 0353b2189e344ddc86ee4d40cd865a7c 453092 true true true false 23 1425318 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 14 Topic 1 0 453092 444824 23           Laikykite buteliuką toliau nuo vaikų, kad išvengtumėte uždusimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:04 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 7ffd617cda944fe9a70f7d5082d0230d 453094 true true true false 46 1423460 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:04 14 Topic 1 0 453094 428005 46   Предупредување: За безбедноста и здравјето на Вашето дете   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 3df106e1903e4cfc9920fc8a99fc1958 453095 true true true false 23 1425320 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:48 14 Topic 1 0 453095 444825 23           Neleiskite vaikams žaisti smulkiomis detalėmis ar vaikščioti / bėgioti geriant iš buteliuko.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 db29de7172b44c249c7e10bf1c7544cc 453096 true true true false 39 1427339 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 14 Topic 1 0 453096 444774 39           Покладіть усі частини на верхню полицю посудомийної машини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:49 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 9fb93706f1df42c78f9d12b537a19ef8 453100 true true true false 23 1425323 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:49 14 Topic 1 0 453100 444827 23           Po maitinimo likusį motinos pieną visuomet išpilkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 E_Always use this bottle with adult supervision 40 ab6b013903234f42b598e7dc2c909bdf 453102 true true true false 46 1423475 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 14 Topic 1 0 453102 444821 46           Секогаш користете го ова шише под надзор на возрасни лица.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:49 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 d595dccbf5054c4e8891cd91be4a1655 453103 true true true false 23 1425325 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:49 14 Topic 1 0 453103 442713 23   Atsargiai! Kaip elgtis, kad buteliukas nebūtų sugadintas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:06 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 504b715d2d3542a2863e760395ac7556 453104 true true true false 39 1427342 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:06 14 Topic 1 0 453104 424359 39   Крок 3. Дезінфекція    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ємність     Увага!      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 6e009b99065541d293f8923526602a73 453107 true true true false 46 1423490 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 14 Topic 1 0 453107 444823 46           Секогаш проверувајте ја температурата на храната пред да го нахраните бебето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:12 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 971b2f5cb1af467a8c5d3171a53f9ee4 453109 true true true false 39 1890808 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:12 14 Topic 1 0 453109 444773 39           Під час кип’ятіння стежте, щоб пляшечка чи інші частини не торкалися стінок ємності. Інакше це може призвести до незворотної деформації чи пошкодження виробу, за які Philips не нестиме відповідальності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 65037c82f0f84ad29a82076f3b442b5f 453110 true true true false 46 1423498 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 453110 444824 46           Чувајте го капачето на шишето подалеку од деца за да избегнете задушување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 e049c483a70947a99200e7a9855d15e4 453112 true true true false 46 1423503 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 14 Topic 1 0 453112 444825 46           Не дозволувајте децата да си играат со малите делови или да одат/трчаат додека ги користат шишињата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:45 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 30125c5a618a46ae9cab08fd668f3494 453113 true true true false 23 1712403 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:45 14 Topic 1 0 453113 444828 23           Pasirodžius pirmiesiems pažeidimo ar susilpnėjimo požymiams gaminį išmeskite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:31 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 dbf5fa2f6af0497da497df9f4b80e1ad 453115 true true true false 23 1888680 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:31 14 Topic 1 0 453115 444829 23           Išplaukite ir dezinfekuokite buteliuką prieš naudodami pirmą kartą ir kaskart po  naudojimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 ff3fa05d95c44f6b81e95e07d432f72e 453117 true true true false 39 1550910 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 14 Topic 1 0 453117 444779 39           Наповніть каструлю водою, щоб вона повністю покрила всі частини. Прокип’ятіть воду впродовж 5 хвилин. Слідкуйте, щоб частини не торкалися внутрішньої поверхні каструлі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:51 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 e3d681af41be4953abf538d999c97386 453118 true true true false 23 1425338 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:51 14 Topic 1 0 453118 426138 23   Buteliuko surinkimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 1a54428bd6a841258fe9c341d892bb7b 453119 true true true false 46 1423515 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 14 Topic 1 0 453119 444827 46           После хранењето, преостанатото мајчино млеко секогаш треба да се фрла.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 E_Allow the water to cool down 40 81c6dfdb8ee046de9091eaf66a73cc50 453120 true true true false 39 1427346 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 14 Topic 1 0 453120 444789 39           Дайте воді охолонути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 f3c53bd9920c44c2aff945bfe5aa1a6b 453122 true true true false 46 1423522 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:13 14 Topic 1 0 453122 442713 46   Внимание: За да избегнете оштетување на шишето   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 61a48103ea7c4c608716625e0ba09c0f 453124 true true true false 39 1427347 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 14 Topic 1 0 453124 444790 39           Обережно вийміть частини з води. Покладіть їх на чисту поверхню, кухонний рушник або сушильну рамку й зачекайте, доки вони висохнуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:10 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 896435f8e6b747a5abb8e90516c634e0 453131 true true true false 39 1427349 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:10 14 Topic 1 0 453131 424380 39   Використання молоковідсмоктувача   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 1ae950d9ce8142e585ce94a2ee0a827d 453132 true true true false 46 1423548 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 453132 444828 46           Фрлете ја при првите знаци на оштетување или ослабување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:23 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 b0bb6be48b8647a2b5a914059fe70e0b 453134 true true true false 46 1890082 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:23 14 Topic 1 0 453134 444829 46           Исчистете го и дезинфицирајте го шишето пред првото користење и по секоја  употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:19 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 bac1d195d04d466aa42c74f223aca852 453136 true true true false 46 1423566 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:19 14 Topic 1 0 453136 426138 46   Склопување на шишето   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:31 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 5359b29d0c9e4082b7477bc4a407b012 453137 true true true false 23 1888682 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:31 14 Topic 1 0 453137 444834 23           Norėdami nuimti dangtelį, uždėkite ant jo ranką taip, kad nykštys būtų ant dangtelio įdubos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:52 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 d244836df2d24f04bd0db2b8b93022a6 453144 true true true false 23 1425354 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:53 14 Topic 1 0 453144 444835 23           Jei motinos pieną užšaldėte, prieš pakaitinimą jį visiškai atšildykite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 49f794fd07724bf9a822bbfe7c22ffa0 453145 true true true false 39 1427353 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 14 Topic 1 0 453145 444696 39           Обов’язково мийте й дезінфікуйте всі частини молоковідсмоктувача, що контактують із грудним молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6900b749677a43e08f06b733c3fd6b92 453147 true true true false 39 1427354 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 14 Topic 1 0 453147 444697 39           Обережно! Будьте обережні з частинами молоковідсмоктувача після дезінфекції в киплячій воді, оскільки вони можуть бути дуже гарячими. Щоб не обпектися, починайте збирати молоковідсмоктувач, лише коли всі дезінфіковані частини охолонуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 ce13d110d6554214b02ef5c7f2db751d 453150 true true true false 39 1427355 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 14 Topic 1 0 453150 444698 39           Обережно! Щоб уникнути забруднення, вимийте руки водою з милом, перш ніж торкатися деталей молоковідсмоктувача та грудей. Не торкайтеся внутрішньої частини контейнерів або кришок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:53 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 12e5175f1a164428933cb3ef8c41e00d 453151 true true true false 23 1425358 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:53 14 Topic 1 0 453151 444837 23           Pakaitinkite buteliuką su atšildytu ar iš šaldytuvo išimtu motinos pienu karšto vandens inde ar buteliukų šildytuve. Nuimkite nuo buteliuko sukimo žiedą ir sandarinimo diską.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:24 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 0c0948bf57c0499ba0ad6b8d14e1459f 453152 true true true false 46 1890084 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:24 14 Topic 1 0 453152 444834 46           За да го отстраните капачето, ставете ја раката врз него, а палецот во вдлабнатината на капачето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 9e5d67e025cd4758a5f2aeee13c8d3a8 453156 true true true false 46 1423603 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:25 14 Topic 1 0 453156 444835 46           Доколку користите замрзнато мајчино млеко, оставете целосно да се одмрзне пред да го загреете.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 668f0c593e1a464eac10ef4f42566807 453160 true true true false 46 1423611 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 14 Topic 1 0 453160 444837 46           Загрејте го шишето со одмрзнато мајчино млеко или мајчино млеко од фрижидер во сад со топла вода или во затоплувач на шишиња. Отстранете ги прстенот за навртување и дискот за дихтување од шишето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:15 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 505415adbc8b425684ad3ecff415c300 453164 true true true false 39 1427359 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:15 14 Topic 1 0 453164 444709 39           Під’єднайте трубки до блока двигуна.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:16 E_The breast pump is now ready for use 1142 0fd8abd7ed3d4a2989a459e3afd9a05a 453170 true true true false 39 1427361 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:16 14 Topic 1 0 453170 444711 39           Тепер молоковідсмоктувачем можна користуватися.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:32 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 6642e15ffd2748c68914e51cc0b41223 453172 true true true false 23 1888685 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:32 14 Topic 1 0 453172 444841 23           Naudokite mažesnio tėkmės greičio žinduką, jei jūsų kūdikis dažnai springsta, maitinant pienas teka iš jo burnos arba kūdikiui sunku prisitaikyti prie gėrimo spartos. Naudokite didesnį tėkmės greitį, jei maitinamas kūdikis užmiega, susierzina ar maitinama labai ilgai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:25 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 d84701b8543343c482c30d32153fc5c2 453175 true true true false 46 1890087 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:25 14 Topic 1 0 453175 444841 46           Користете помала стапка на проток ако вашето бебе често се дави, ако му тече млеко од устата за време на хранењето или ако има проблеми со прилагодувањето на брзината на пиење. Доколку вашето бебе заспива за време на хранењето, почнува да се нервира или ако хранењето трае многу долго, користете цуцла со поголем проток.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 c5179a19925f4913a924cb714d79f089 453178 true true true false 39 1427363 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 14 Topic 1 0 453178 444701 39           Ретельно помийте руки водою з милом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:55 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 e0faec64eeb84e929b0155cfa586c955 453181 true true true false 23 1425376 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:55 14 Topic 1 0 453181 444843 23           Laikykite visas dalis švarioje, sausoje ir uždengtoje talpykloje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 bd5d78ea5a3246f1b60edb6865f7eb01 453182 true true true false 39 1427364 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:17 14 Topic 1 0 453182 444702 39           Проштовхніть білий клапан якомога далі в корпус відсмоктувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 9728e6db52e04d2d9f45dee9da4862ce 453183 true true true false 46 1423644 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 14 Topic 1 0 453183 444843 46           Складирајте ги сите делови во сув, чист и покриен сад.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:18 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 719583134ae848d9a34098d5390d95b5 453184 true true true false 39 1427365 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:18 14 Topic 1 0 453184 444703 39           Прикрутіть корпус відсмоктувача до пляшечки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:19 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 a0036b5368684e09bbda5406b88f2c0f 453195 true true true false 39 1427368 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:19 14 Topic 1 0 453195 444706 39           Вставте силіконову мембрану в корпус відсмоктувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:19 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 562eaf523bb4471891874844f5c616f4 453197 true true true false 39 1427369 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:19 14 Topic 1 0 453197 444707 39           Натисніть на силіконову мембрану великими пальцями, щоб міцно закріпити її на кільці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:20 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 dec74e5a3cc04a4480f42a35a2ce8901 453203 true true true false 39 1427371 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:20 14 Topic 1 0 453203 424216 39   Опис блока двигуна   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:06 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4ef68d67529441a0982281726daf018d 453204 true true true false 46 2344704 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:06 14 Topic 1 0 453204 444848 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/support или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6082a61aa7d44a738db85691967b0e6d 453205 true true true false 23 2351028 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:47 14 Topic 1 0 453205 444848 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/support arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:20 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 16fe958aee2646878e5bd16abfcb46aa 453206 true true true false 39 1427372 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:20 14 Topic 1 0 453206 424214 39                                      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:21 P_USB power inlet 1150 595b7b5c7fe843e58c4b20b21ca92300 453209 true true true false 39 1427373 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:21 14 Topic 1 0 453209 444713 39           USB-вхід живлення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:21 P_On/off button with pause/play function 1141 2fa3995b55ac46edb4e94b51fd9fe71f 453212 true true true false 39 1447920 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:19 14 Topic 1 0 453212 444714 39           Кнопка "Увімк./Вимк." з функцією паузи й запуску   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:22 P_Mode selection button 1141 b0921356e5294d50adfb70089f0040a0 453215 true true true false 39 1427375 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:22 14 Topic 1 0 453215 444715 39           Кнопка вибору режиму   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2256550285114d2aac91a649c9bd576e 453216 true true true false 23 1425398 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 14 Topic 1 0 453216 427015 23   Laikymo sąlygos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d5c5e8457b574bcda56172d402387296 453217 true true true false 46 1423673 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:36 14 Topic 1 0 453217 427015 46   Услови за чување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:22 P_'Level down' button 1139 4f8b265551804ef0b7e3adb411e869af 453218 true true true false 39 1427376 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:22 14 Topic 1 0 453218 444716 39           Кнопка зниження рівня   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 4aa2f09fecdb40abb4678ac7cda53b04 453219 true true true false 46 1423676 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 453219 444849 46           Чувајте ја пумпата за измолзување од директна сончева светлина бидејќи долга изложеност може да предизвика промена на бојата. Чувајте ја пумпата за измолзување и нејзините делови на безбедно, чисто и суво место.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 d6b8fb409e59460abd6edfb39b9f84a6 453220 true true true false 23 1425400 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:58 14 Topic 1 0 453220 444849 23           Saugokite pientraukį nuo tiesioginių saulės spindulių, nes ilgesnis poveikis gali lemti spalvos pasikeitimą. Pientraukį ir jo priedus laikykite saugioje, švarioje ir sausoje vietoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:23 P_'Level up' button 1139 8cb7ef623eab4bdca5eeea784f5eb598 453221 true true true false 39 1427377 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:23 14 Topic 1 0 453221 444717 39           Кнопка підвищення рівня   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:07 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 c7a9e6423b5b4c63b5e313bc302a74e8 453222 true true true false 46 2344706 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:07 14 Topic 1 0 453222 444850 46           Ако уредот бил чуван во топла или ладна средина, ставете го во средина со температура од 20 °C 30 минути за да оставите да достигне температура во опсегот на условите за користење (5 °C до 40 °C) пред да го користите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:48 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 475ea8bac8fe42d781c71c41ef6a4bd3 453223 true true true false 23 2351030 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:48 14 Topic 1 0 453223 444850 23           Jei prietaisas buvo laikomas karštoje ar šaltoje aplinkoje, padėkite jį 30 minučių 20 °C aplinkoje, kad jis pasiektų naudojimo sąlygų temperatūrą (nuo 5 °C iki 40 °C) prieš jį naudojant.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:23 P_Indicator lights for modes and levels 1139 70c17530b7a04dc6991ab95fa28b8085 453224 true true true false 39 1427378 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:23 14 Topic 1 0 453224 444718 39           Світлові індикатори режимів і рівнів   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:24 P_Tubing port for single breast pump 1148 ad7e0d1fa5b441909b0134df5b3cf077 453227 true true true false 39 1482690 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:14 14 Topic 1 0 453227 444719 39           Порт для трубки одинарного молоковідсмоктувача   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:59 Explanation of symbols - Eureka 1627 907d3b1e20df4143a39356f0e2560a74 453228 true true true false 23 1425407 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:59 14 Topic 1 0 453228 429263 23   Simbolių paaiškinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 Explanation of symbols - Eureka 1627 b7f179ab28434d1e99de59a0cb10a884 453229 true true true false 46 1423690 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 14 Topic 1 0 453229 429263 46   Објаснување на симболите   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:59 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 f0decc38064b4d63a5ade28d851e7bea 453230 true true true false 23 1425409 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:59 14 Topic 1 0 453230 444851 23           Įspėjimo ženklai ir simboliai būtini, norint užtikrinti, kad jūs naudosite šitą prietaisą saugiai ir tinkamai bei apsaugoti jus ir kitus nuo sužalojimo. Toliau rasite etiketėje ir naudotojo vadove esančių įspėjimo ženklų ir simbolių paaiškinimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:24 P_Tubing ports for double breast pump 1148 564326ab09754a03923ce36507987b8c 453231 true true true false 39 1482656 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:29 14 Topic 1 0 453231 444720 39           Порти для трубок подвійного молоковідсмоктувача   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 9609fd2d970240aa91b4227d3a0c2ccd 453232 true true true false 46 1423691 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 14 Topic 1 0 453232 444851 46           Знаците и симболите за предупредување се од суштинско значење за да се осигури дека го користите уредов безбедно и правилно и за вие и другите лица да бидете заштитени од повреда. Подолу ќе го најдете значењето на знаците и симболите за предупредување од етикетата и во овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:25 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4c05834b5ebe40e4a83d5e4d2668fc32 453234 true true true false 39 1427381 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:25 14 Topic 1 0 453234 430785 39   Світлові індикатори режимів   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:00 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 7d32c81f34fe4ce6966138b21d5f76e8 453236 true true true false 23 1425411 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:00 14 Topic 1 0 453236 444853 23           Nurodo svarbią informaciją, pavyzdžiui, įspėjimus ir atsargumo priemones.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:00 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 78af8e19ce1c4c579eec698baec98938 453238 true true true false 23 1425412 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:00 14 Topic 1 0 453238 444854 23           Nurodo naudojimo patarimus, papildomą informaciją ar pastabą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 05c37db4f2b147b9818c28dd39ab4eb0 453239 true true true false 46 1423701 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:40 14 Topic 1 0 453239 444853 46           Укажува на битни информации како што се предупредувања и мерки на претпазливост.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 a0af0b76939e4fe28e418cdb803b836d 453241 true true true false 39 1427383 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 14 Topic 1 0 453241 444721 39           Молоковідсмоктувач має два режими. Нижче наведено їх описи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 d8e679a071944196a56f37e1bc5cf106 453242 true true true false 46 1423705 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:41 14 Topic 1 0 453242 444854 46           Покажува совети за користење, дополнителни информации или забелешка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 702fcbb67f4041879014fa276db45834 453244 true true true false 39 1427384 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 14 Topic 1 0 453244 444722 39           Режим стимуляції грудей для початку відтоку молока.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 1aadd5a6163646d2a5241166e946263b 453247 true true true false 39 1427385 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:26 14 Topic 1 0 453247 444723 39           Режим для ефективного зціджування, коли відтік молока почався. За 90 с стимуляції пристрій автоматично переходить у режим зціджування.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:01 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 024e919ba79244c7943c13d25ccd604c 453248 true true true false 23 1425416 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:01 14 Topic 1 0 453248 444858 23           Nurodo pientraukio gamintojo katalogo numerį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:27 E_Expression mode 1138 9314a5463ae242f491a6bc0f45d72ab3 453250 true true true false 39 1427386 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:27 14 Topic 1 0 453250 444724 39           Режим зціджування   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:27 E_Stimulation mode 1142 82e2d46f851841f295bfa8c646fb5315 453252 true true true false 39 1427387 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:27 14 Topic 1 0 453252 444725 39           Режим стимуляції   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:28 Explanation of modes - note 1627 d8254a5a5dd045ce83ffc08a8eec5b7e 453255 true true true false 39 1450923 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:57 14 Topic 1 0 453255 426024 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 e1555e3ba112467395a1a903df7002a3 453256 true true true false 46 1423717 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 14 Topic 1 0 453256 444858 46           Укажува на каталошкиот број на производителот на пумпата за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:28 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 86c3b50ce590463185197bf5e6ac67ca 453258 true true true false 39 1427389 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:28 14 Topic 1 0 453258 444726 39           Примітка: Якщо ви змінюєте рівень відсмоктування, на екрані протягом кількох секунд відображається новий рівень, а потім вибраний режим.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:28 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 82b7d42d69094c4cac25f4c4764f79df 453261 true true true false 39 1427390 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:28 14 Topic 1 0 453261 434859 39   Світлові індикатори рівня відсмоктування   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:29 Explanation of suction levels - Eureka 1627 9022d97d3dd54730920347b2bab3b26b 453264 true true true false 39 1427391 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:29 14 Topic 1 0 453264 434866 39                                 Рівень відсмоктування 1: нижній індикатор блимає.  Рівень відсмоктування 2: нижній індикатор постійно світиться.  Рівень відсмоктування 3: нижній індикатор постійно світиться, а індикатор поруч блимає.  Рівень відсмоктування 4: 2 індикатори постійно світяться.  Рівень відсмоктування 5: 2 індикатори постійно світяться, а індикатор поруч блимає.  Рівень відсмоктування 16: усі індикатори світяться.      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:29 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 23c0859e7a97467b9afea66bd045dc61 453267 true true true false 39 1447787 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:22 14 Topic 1 0 453267 444727 39           Примітка: Коли рівень підіймається, наступний індикатор або починає блимати, або перестає блимати й починає постійно світитися.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:03 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 1b7201f053b34afe8d61a9891b1cc373 453271 true true true false 23 1425424 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:03 14 Topic 1 0 453271 444866 23           Nurodo santykinės drėgmės, kurios poveikis prietaisui saugus, viršutines ribas: iki 90 %.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:30 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c819fcdc937d413c8c0d24e7470ffaad 453273 true true true false 39 1427394 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:30 14 Topic 1 0 453273 444759 39           Перш ніж знімати корпус відсмоктувача з грудей, вимикайте пристрій, щоб скинути вакуум.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:30 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 c7cbf15979e2438ba0f04bbc868cf02f 453279 true true true false 39 1427396 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:30 14 Topic 1 0 453279 444762 39           Якщо ви регулярно зціджуєте понад 125 мл за сеанс, то для запобігання переповненню й витіканню можна придбати пляшечку Philips Avent ємністю 260 мл.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 240d187fc3034386bd54a15e17f56ff1 453281 true true true false 46 1423738 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 453281 444866 46           Ги означува горните ограничувања за релативна влажност на кои уредот може да биде безбедно изложен: до 90%.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:31 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 bd25327ee1a4437ba8016d48933731f1 453285 true true true false 39 1427398 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:31 14 Topic 1 0 453285 444763 39           Ретельно помийте руки водою з милом. Груди також мають бути чистими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:31 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 55dd189ecbef418bae715789af6c2a6e 453288 true true true false 39 1427399 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:31 14 Topic 1 0 453288 444764 39           Розмістіть молоковідсмоктувач на груді. Сосок має знаходитися в центрі насадки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:32 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 96810ee1ced7413db1424c41bddeb373 453292 true true true false 39 1427401 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:32 14 Topic 1 0 453292 444766 39           Спочатку молоковідсмоктувач працює в режимі стимуляції, поступово підвищуючи потужність вакууму до рівня відсмоктування, який використовувався востаннє (або до рівня 5, якщо прилад використовується вперше).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 435e542ade594c34b6e77230f1c16cbd 453294 true true true false 39 1427402 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 14 Topic 1 0 453294 444767 39           Натискайте стрілки вгору або вниз, щоб установити бажаний рівень інтенсивності відсмоктування.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 51c078fe28974c709eebb8a62dd0ba9d 453296 true true true false 39 1427403 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 14 Topic 1 0 453296 444768 39           За 90 с молоковідсмоктувач перейде в режим зціджування, поступово підвищуючи потужність вакууму до рівня інтенсивності відсмоктування, який використовувався востаннє (або до рівня 11, якщо прилад використовується вперше).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 1b294e23503d4b82a8cd4cd7c440f062 453298 true true true false 39 1427404 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:33 14 Topic 1 0 453298 444769 39           Якщо молоко почне відходити раніше або якщо ви захочете змінити режим зціджування на режим стимуляції, скористайтеся кнопкою вибору режиму.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:34 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 3b18a87c025d49dc84a8072de598c5ff 453299 true true true false 39 1427405 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:34 14 Topic 1 0 453299 444770 39           Щоб призупинити роботу пристрою, коротко натисніть кнопку "Увімк./Вимк". Щоб продовжити зціджування, ще раз коротко натисніть кнопку "Увімк./Вимк".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:34 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 ab8e55eba4a44b6c95dea877abbeb086 453300 true true true false 39 1427406 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:34 14 Topic 1 0 453300 444771 39           Щоб вимкнути пристрій, натисніть і утримуйте кнопку "Увімк./Вимк".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 Using the breast pump - addendum 1627 4673f1053d3148129e127221668a0d20 453301 true true true false 39 1427407 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 14 Topic 1 0 453301 431014 39             Порада.     Порада.       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4279d6afff5c4ffeb4c88922e54bee02 453302 true true true false 39 1427408 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 14 Topic 1 0 453302 444797 39           Для оптимального зціджування виберіть найпотужніші налаштування, з якими ви не відчуваєте дискомфорту. Ці налаштування можуть змінюватися під час різних сеансів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 1dbf76b5bd934993ac7b703732640b8c 453303 true true true false 39 1427409 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:35 14 Topic 1 0 453303 444798 39           Подвійний молоковідсмоктувач можна використовувати як одинарний, під’єднавши до блока двигуна лише одну трубку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 After use - Eureka 418 4883e39c0d6744dab6ef9bde222cb80b 453304 true true true false 39 1427410 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 14 Topic 1 0 453304 426129 39   Після використання    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:37 E_Unscrew the bottle 1143 e862d4b1842b47af88fb5eee39f3eac8 453306 true true true false 39 1427412 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:37 14 Topic 1 0 453306 444804 39           Відкрутіть пляшечку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:37 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 bd1a6f5b14a640318694286265168785 453307 true true true false 39 1427413 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:37 14 Topic 1 0 453307 444806 39           Щоб зберігати грудне молоко, закрийте пляшечку ущільнюючим диском і закрутіть кільце з отвором.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:38 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 2cfa41c04b0a415387bc5670b16de2bb 453310 true true true false 39 1427416 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:38 14 Topic 1 0 453310 444809 39           Від’єднайте силіконову трубку й ковпак від молоковідсмоктувача.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:39 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 50e208f044714cc8a83c5c93ce6a3d8b 453312 true true true false 39 1427418 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:39 14 Topic 1 0 453312 444811 39           Для зручного зберігання намотайте силіконову трубку на блок двигуна та закріпіть на ній ковпак.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:40 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 d8e03b80ba834f199060a8bb57e830ee 453315 true true true false 39 1427421 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:40 14 Topic 1 0 453315 444814 39           Щоб дізнатися більше про молоковідсмоктувач і отримати поради зі зціджування, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7cd2e4ca272c4608a3f12d886b25c450 453317 true true true false 39 1427423 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 14 Topic 1 0 453317 444816 39           Ніколи не заморожуйте грудне молоко повторно, оскільки це погіршує його якість.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3d21d10845954575950673b6c14bdd7b 453318 true true true false 39 1427424 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 14 Topic 1 0 453318 444818 39           Ніколи не додавайте свіже грудне молоко до замороженого, оскільки це частково розморожує заморожене молоко й погіршує якість суміші.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 a2813af0f2b24adf9881ab4390780f1b 453319 true true true false 39 1427425 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:41 14 Topic 1 0 453319 426135 39   Годування зцідженим молоком із пляшечки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:42 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 6f9c6333f53144e28ed97c2e3d36cad4 453320 true true true false 39 1427426 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:42 14 Topic 1 0 453320 428005 39   Обережно! Для безпеки та здоров’я Вашої дитини   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:42 E_Always use this bottle with adult supervision 40 780091e9209b4384be13b9d6cb144a30 453322 true true true false 39 1427428 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:42 14 Topic 1 0 453322 444821 39           Цією пляшечкою слід користуватися лише під наглядом дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:43 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 0c6f9ca5e9a44fb281256cdce3e8fab8 453324 true true true false 39 1427430 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:43 14 Topic 1 0 453324 444823 39           Перед тим як годувати дитину, завжди перевіряйте температуру їжі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:44 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 ce69261a27f84a9ead97c80f6e4a8613 453325 true true true false 39 1427431 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:44 14 Topic 1 0 453325 444824 39           Зберігайте ковпачок пляшечки в недоступних для дітей місцях, щоб уникнути удушення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:44 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 1faae33057d146e294dfc406b659f2a2 453326 true true true false 39 1427432 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:44 14 Topic 1 0 453326 444825 39           Не дозволяйте дитині гратися з дрібними частинами або ходити чи бігати з пляшечками під час годування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:45 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 dcf8fed02f804213976e2158eb78778f 453328 true true true false 39 1427434 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:45 14 Topic 1 0 453328 444827 39           Виливайте молоко, що залишилося після годування дитини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:45 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 d8e40dedbfb842b6b48b9c33f30cbef6 453329 true true true false 39 1427435 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:45 14 Topic 1 0 453329 442713 39   Увага! Заходи для запобігання пошкодженню пляшечки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:46 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 8a2cbae079554f62ba925e0c2c528be1 453333 true true true false 39 1427439 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:46 14 Topic 1 0 453333 444828 39           У разі виявлення найменших ознак пошкодження виріб потрібно викинути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:16 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 c6adaa3f7d65471bb37fe7c83c2a48ab 453334 true true true false 39 1890816 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:16 14 Topic 1 0 453334 444829 39           Очищуйте й дезінфікуйте перед першим використанням і надалі після кожного  використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:47 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 389fea69dac248edb6a53030f74eaf97 453335 true true true false 39 1427441 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:47 14 Topic 1 0 453335 426138 39   Збирання пляшки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:16 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 edb0f03e34b04b9c8e02da8b3bd66431 453341 true true true false 39 1890817 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:16 14 Topic 1 0 453341 444834 39           Щоб зняти ковпачок, покладіть на нього руку, а великий палець – у його заглибину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:50 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 7382564556514615a9056f5c1d629cd1 453343 true true true false 39 1427449 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:50 14 Topic 1 0 453343 444835 39           У разі використання замороженого грудного молока перш ніж підігрівати його, дайте йому повністю розморозитися.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:51 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 d93616d35ce44bd7bb8e185f003f7531 453345 true true true false 39 1427451 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:51 14 Topic 1 0 453345 444837 39           Підігрійте пляшечку з розмороженим чи охолодженим грудним молоком у мисці з гарячою водою або в пристрої для підігрівання пляшечок. Зніміть кільце з отвором і ущільнюючий диск із пляшечки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:18 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 b3f95d7d0fbf40ba8293176e1279c5fb 453351 true true true false 39 1890820 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:18 14 Topic 1 0 453351 444841 39           Якщо дитина часто давиться, не може пити достатньо швидко чи якщо з її рота витікає молоко, придбайте соску з нижчою інтенсивністю потоку. Якщо дитина засинає під час годування, роздратовується чи якщо годування займає забагато часу, виберіть соску з вищою інтенсивністю потоку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:54 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 a8d68bbd64994d9082fd8b9a81e1250f 453354 true true true false 39 1427460 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:54 14 Topic 1 0 453354 444843 39           Зберігайте всі частини в чистій і сухій ємності, що закривається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2008f4562bbf471289e9058d434eb654 453361 true true true false 39 2345175 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:35 14 Topic 1 0 453361 444848 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support або зверніться до дилера Philips. Крім того, ви можете звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:58 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 22382b00282a492fb64fe8f9265aaf57 453365 true true true false 39 1427471 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:58 14 Topic 1 0 453365 427015 39   Умови зберігання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:58 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 ce61a9f6505e4817a5bf56b3bb60ab83 453366 true true true false 39 1427472 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:58 14 Topic 1 0 453366 444849 39           Зберігайте молоковідсмоктувач подалі від прямих сонячних променів, оскільки їх вплив може спричинити втрату кольору. Зберігайте молоковідсмоктувач і його аксесуари в безпечному, чистому та сухому місці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:36 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 44105028c19a431f8095df8260303e97 453367 true true true false 39 2345177 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:36 14 Topic 1 0 453367 444850 39           Якщо пристрій зберігався в гарячому чи холодному середовищі, то перед використанням переставте його в середовище з температурою в 20 °C на 30 хвилин, щоб він досяг нормальної для використання температури (5–40 °C).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:00 Explanation of symbols - Eureka 1627 68c7691979374f2d9323408084b10424 453369 true true true false 39 1427476 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:00 14 Topic 1 0 453369 429263 39   Пояснення символів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:00 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 1f352045e6ba422e8a766b9315a6910b 453370 true true true false 39 1427477 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:00 14 Topic 1 0 453370 444851 39           Попереджувальні знаки й символи необхідні для безпечного та правильного використання пристрою, а також для захисту вас і оточуючих від травм. Нижче наведено значення попереджувальних знаків і символів на етикетці й у посібнику користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:01 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 7eb04a38ac8040c6ac9de0e60122a03d 453372 true true true false 39 1427479 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:01 14 Topic 1 0 453372 444853 39           Указує на важливу інформацію, як-от попередження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:01 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 5df6284e117141d287d338b79b211df8 453373 true true true false 39 1427480 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:01 14 Topic 1 0 453373 444854 39           Вказує на поради щодо використання, додаткову інформацію чи примітки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:03 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 2659b032419544d4bc720da0cc2ce5f2 453377 true true true false 39 1427484 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:03 14 Topic 1 0 453377 444858 39           Указує на номер молоковідсмоктувача за каталогом виробника.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:07 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 9bdd8c3f8ca74c0c90748571a7e06af9 453385 true true true false 39 1427492 Ieva Datava 2019-07-22T13:04:07 14 Topic 1 0 453385 444866 39           Указує на максимальний припустимий для пристрою рівень відносної вологості: до 90 %.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 1cc23d810cc94e6c95f59f6dc928cfbc 453394 true true true false 10 2237164 Ieva Datava 2022-03-21T15:49:07 4 Topic 1 0 453394 444320 10           Õnnitleme ostu puhul ja tervitame Philips Aventi poolt! Philips Aventi tugiteenuse võimalikult tõhusaks kasutamiseks registreerige oma rinnapump veebilehel  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:10 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 0f194694239c41efb80a0ae68fa0ba63 453397 true true true false 10 1423847 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:10 14 Topic 1 0 453397 444323 10           Kui rinnaga toitmine õnnestub hästi, on enne väljapumpamise alustamist soovitatav (kui tervishoiutöötaja ei soovita teisiti) oodata, kuni teie piimatootlus ja rinnaga toitmise graafik on välja kujunenud (tavaliselt vähemalt 2–4 nädalat pärast sünnitust).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 928fbb5f0f5349629bcbb7cd0dee2507 453399 true true true false 10 1423860 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 453399 444326 10           Märkus. Allpool toodud numbrid vastavad selle kasutusjuhendi volditud esilehel oleva joonise numbritele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cdcec43adb604846a2848e04e85a223d 453401 true true true false 10 1423870 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 14 Topic 1 0 453401 425969 10   Tootekirjeldus (joon. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 P_Bottle 383 f8ae92a6e5674b9da917dc1fe0d11463 453403 true true true false 10 1423879 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 453403 213805 10           Lutipudel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 P_Breast pump kit 72 6937b417a7414418bc9551b5774266cb 453404 true true true false 10 1423883 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 453404 444329 10           Rinnapumba komplekt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 P_Double breast pump 72 d466d04278284c31848080c412aca5a9 453405 true true true false 10 1423888 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:16 14 Topic 1 0 453405 444331 10           Kahe rinna pump   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 db0c9de8b0f04d519f74c96a4261a86f 453406 true true true false 10 1423894 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:17 14 Topic 1 0 453406 426077 10   Rinnapumba komplekt (joon. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_Silicone tube and cap 1148 0193e64bbf3c45eea9de5b4f1789cc5f 453408 true true true false 10 1423908 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 453408 444332 10           Silikoonvoolik ja kork   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Silicone diaphragm 1148 bc819412ee274cee902756b30a117ca1 453409 true true true false 10 1423915 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 453409 444334 10           Silikoonmembraan   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Cover 72 5d2570d4341546c0963bdea5620149ca 453410 true true true false 10 1423920 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 453410 444336 10           Kate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 c3aebcd308334e16b146cf55d4318ba6 453412 true true true false 10 1423933 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 453412 426075 10   Lutipudel Philips Avent Natural (joon. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Bottle cap 72 4ab1844d156344a3b86aa0f458c6d5d5 453414 true true true false 10 1423949 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 453414 444338 10           Lutipudeli kork   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 a661a34b471a4c2a8f0ace3e08293d10 453415 true true true false 10 1423958 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 453415 424217 10   Tarvikud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 Accessories asterix explained - Eureka 1627 0c037b24d4f14b3aa4c42530c8d1a7a7 453419 true true true false 10 1423984 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 14 Topic 1 0 453419 426904 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 e477fbd0072a40c38f3f51fb7d9fc9a0 453420 true true true false 10 1423989 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 14 Topic 1 0 453420 444342 10           * Nende tarvikute jaoks on kaasas eraldi kasutusejuhend.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 This user manual can also be found online - Eureka 1627 2d7c2cc7d8364597893eebb3a87b468a 453423 true true true false 10 1424014 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 453423 428002 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 110d92a7e9cd424d86159d13069a24ba 453424 true true true false 10 1474809 Ieva Datava 2019-09-25T10:49:57 14 Topic 1 0 453424 444346 10           See kasutusjuhend on olemas ka Internetis Philips Aventi veebilehel:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 64f687f6dce74c2cb49f0bd8c10b9b6c 453430 true true true false 6 2237152 Ieva Datava 2022-03-21T15:43:01 4 Topic 1 0 453430 444320 6           Společnost Philips Avent vám blahopřeje ke koupi a vítá vás! Chcete-li využívat nabídek Philips Avent naplno, zaregistrujte odsávačku na adrese  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 0854c047fa8e43fe81e585ab5f7ecb5d 453433 true true true false 10 1424052 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 453433 444361 10           Saastumise vältimiseks peske enne rinnapumba osade ja rindade puudutamist käed korralikult vee ja seebiga puhtaks. Vältige anumate või kaante puudutamist seestpoolt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:34 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 1a334a3afdd14c008812176fb408dbf7 453435 true true true false 6 1424771 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:34 14 Topic 1 0 453435 444323 6           Jestliže se vám daří kojit, doporučuje se (pokud vám lékař nedoporučí jinak) před zahájením odsávání počkat, až se ustálí tvorba mléka a časový plán kojení (obvykle minimálně 2 až 4 týdny po porodu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 29dabfd954be4817af826924e1d2a507 453439 true true true false 6 1424775 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 453439 444326 6           Poznámka: Níže uvedená čísla odpovídají číslům na obrázku na přední rozkládací stránce této uživatelské příručky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 625c88deebad4efd8ca10ff8f494d824 453440 true true true false 10 1424072 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 453440 444364 10           Kasutage ainult Philips Aventi tarvikuid ja osasid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 8d654814350f434983c591d704aaf8eb 453442 true true true false 10 1424079 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 14 Topic 1 0 453442 444365 10           Rinnapumba muutmine ei ole lubatud. Muutmise korral muutub seadme garantii kehtetuks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 080eba8ad618406396dadcf4cfdb3bc5 453443 true true true false 6 1424779 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 453443 425969 6   Popis výrobku (obr. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9a973f5a3c5a4522acc01f45df8cb58f 453444 true true true false 10 1424086 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 453444 444366 10           Ärge kasutage rinnapumpa, kui olete unine või hajevil, et vältida tähelepanematust kasutamisel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 P_Bottle 383 7ca698951fab47d4aa220893d00926e4 453446 true true true false 6 1424783 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 14 Topic 1 0 453446 213805 6           Lahev   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 cacac808303240f79c1e0c04331faf31 453447 true true true false 10 1424097 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 14 Topic 1 0 453447 444367 10           Enne pumba eemaldamist rinnalt tuleb vaakumist vabastamiseks rinnapump alati välja lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 P_Breast pump kit 72 d8add8029e67454aa7ff8c52fa233396 453448 true true true false 6 1424785 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 14 Topic 1 0 453448 444329 6           Souprava odsávačky mateřského mléka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 a85a4d7148e9435290f36b58daecffa3 453449 true true true false 10 1424104 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 453449 444368 10           Kui vaakum on ebamugav või teeb haiget, lülitage rinnapump välja ja eemaldage rinnalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 P_Double breast pump 72 fb2b05a44ab34fe686705c9022bb9f19 453450 true true true false 6 1424787 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:37 14 Topic 1 0 453450 444331 6           Dvojitá odsávačka mateřského mléka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 e9c548a25cf247a7a3b5cd473eda03a9 453451 true true true false 10 1424109 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 453451 444369 10           Kui protsess muutub väga ebamugavaks või valuliseks, lõpetage pumba kasutamine ja pidage nõu tervishoiutöötajaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 6c7e3e06010d42cd951272932d479c63 453452 true true true false 6 1424789 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 14 Topic 1 0 453452 426077 6   Souprava odsávačky mateřského mléka (obr. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 E_Warnings to prevent damage and 1143 c8ba47931b9a490491b452dec2a82382 453453 true true true false 10 1424113 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 14 Topic 1 0 453453 444370 10            Hoiatused rinnapumba kahjustuste ja tõrgete vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 P_Silicone tube and cap 1148 f68a4904e41a49299ae64bdf8772cf4c 453455 true true true false 6 1424793 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 14 Topic 1 0 453455 444332 6           Silikonová hadička a víčko   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 c2280667da3c4ca8ba31a0fa684fa986 453456 true true true false 10 1424118 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 14 Topic 1 0 453456 444371 10           Kaasaskantavaid raadiosageduslikke (RF) sideseadmeid (sh mobiiltelefonid ja välisseadmed, nagu antennikaablid ja välisantennid) ei tohi kasutada rinnapumba ühelegi osale (sh adapter) lähemal kui 30 cm (12 tolli). Sellel võib olla rinnapumba tööle negatiivne mõju.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_Silicone diaphragm 1148 c1d936b8aaa34621893cb560bf317adf 453457 true true true false 6 1424795 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 453457 444334 6           Silikonová membrána   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 a430a41fefce4f12b9d418a018cfc277 453458 true true true false 10 1424122 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 14 Topic 1 0 453458 444372 10           Vältida tuleks selle seadme kasutamist teiste seadmete kõrval või nende peale asetatult, sest see võib põhjustada talitlushäireid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_Cover 72 629bb61a02db4c78ba1d4b0de9067cb3 453459 true true true false 6 1424797 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 453459 444336 6           Kryt   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 a84a4e77458e426da8b47a0f9fb0b1da 453461 true true true false 10 1424127 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 14 Topic 1 0 453461 213834 10           Seda rinnapumpa ei või kasutada füüsiliste, vaimsete või meelepuuetega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised (k.a lapsed). Sellised inimesed võivad rinnapumpa kasutada ainult nende ohutuse eest vastutava isiku järelevalve all või temalt saadud seadme kasutamise põhjaliku juhendamise korral.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 a88338b98a0f4c11a6a55ac9e16154dd 453462 true true true false 6 1424801 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:40 14 Topic 1 0 453462 426075 6   Lahev Philips Avent Natural (obr. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 906b1aa6490249209488a5048a3619b0 453463 true true true false 10 1424131 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 14 Topic 1 0 453463 444347 10           Ärge laske lastel ja lemmikloomadel mängida mootoriüksuse, adapteri, pakendite või tarvikutega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 E_Always unplug the breast pump after use 40 20fe19d0ea2d44fb962d12555b4e2f1e 453465 true true true false 10 1424136 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 14 Topic 1 0 453465 444349 10           Eemaldage rinnapump alati pärast kasutamist vooluvõrgust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 P_Bottle cap 72 bfd544ce438c46c68869dfb56a695608 453466 true true true false 6 1424805 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 14 Topic 1 0 453466 444338 6           Víčko lahve   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 6d10bc44fbc646daaba276447eb66c6e 453467 true true true false 10 1424139 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 453467 444351 10            Hoiatused lämbumise ja vigastuste vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 16a081da298e4b0a8ef640e318530f29 453468 true true true false 6 1424807 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:41 14 Topic 1 0 453468 424217 6   Příslušenství   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 E_Warnings to avoid electric shock 1143 e6743707c7a9415a9a86d5c64cd90077 453472 true true true false 10 1424148 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 14 Topic 1 0 453472 444353 10            Hoiatused elektrilöögi vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 c6c57e35afaf40e3b5277c88e099e62c 453474 true true true false 10 1424152 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 14 Topic 1 0 453474 444355 10           Enne iga kasutamist tuleb kontrollida rinnapumba, k.a adapteri kahjustuste puudumist. Ärge kasutage rinnapumpa, kui adapter või pistik on kahjustunud, kui pump ei tööta korralikult või kui see on maha kukkunud või vees olnud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 Accessories asterix explained - Eureka 1627 8bb65f41a7ee4520ac38f510afd37eac 453475 true true true false 6 1424816 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 14 Topic 1 0 453475 426904 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 46f005f689d447fa814efd7544676ae8 453477 true true true false 6 1424818 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:44 14 Topic 1 0 453477 444342 6           * K tomuto příslušenství dodáváme samostatnou uživatelskou příručku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 19cb4cac7e344b5eb8908ff94cb480f0 453479 true true true false 10 2238727 Ieva Datava 2022-03-28T15:39:44 14 Topic 1 0 453479 444357 10            Hoiatused saastumise vältimiseks ning hügieeni tagamiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 3ee5ee75c1644c30a3bfc952f3af871e 453481 true true true false 10 1424165 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 14 Topic 1 0 453481 444358 10           Hügieeni kaalutlustel on rinnapump mõeldud korduvaks kasutamiseks ainult ühele kasutajale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f0faed62a8c74e84baef6e90999c3dfa 453482 true true true false 6 1424828 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 14 Topic 1 0 453482 428002 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 8b435b91c7fc48dbbaaf0052d349f250 453483 true true true false 10 1424173 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 14 Topic 1 0 453483 444359 10           Puhastage ja desinfitseerige kõik osad enne esimest ja pärast iga järgnevat  kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:46 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 4c05766fa26e4ad3a145274b36a85f08 453484 true true true false 6 1474818 Ieva Datava 2019-09-25T10:50:48 14 Topic 1 0 453484 444346 6           Tuto uživatelskou příručku naleznete také online na webových stránkách Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 ba98afad830b4b2f8cdd591aa281d6a4 453485 true true true false 10 1424181 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 14 Topic 1 0 453485 444360 10           Ärge kasutage rinnapumba osade puhastamisel antibakteriaalseid ega abrasiivseid puhastusvahendeid, sest need võivad osasid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 dfc6561591ad4ba1ae6b72a287cec13c 453489 true true true false 10 1424193 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 453489 424222 10                       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 9f3ba38466cc485ea39cf81baa883cb2 453492 true true true false 10 2238733 Ieva Datava 2022-03-28T15:42:49 4 Topic 1 0 453492 444376 10            Ettevaatusabinõud rinnapumba kahjustuste ja tõrgete vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 7b502063f26b4f6d9bd5e9e1f6e048bc 453493 true true true false 6 1424850 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 453493 444361 6           Než začnete sahat na části odsávačky a prsa, pečlivě si umyjte ruce mýdlem a vodou, abyste předešli kontaminaci. Pokud možno se nedotýkejte vnitřku nádob nebo víček.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 06cf7ac8d1f6403987ffefdc829f4ee4 453494 true true true false 10 1424205 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 453494 444377 10           Vältige adapteri ja mootoriüksuse kokkupuudet veega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 3107fc091dea4aed8b0271716350b856 453496 true true true false 10 1424210 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 453496 444378 10           Ärge kunagi pange mootorit ega adapterit vette või nõudepesumasinasse, sest see võib neid osasid jäädavalt kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e0f0cf8d586b42fc9622442bced19f87 453498 true true true false 6 1424861 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 453498 444364 6           Používejte pouze příslušenství a součásti doporučené Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 187ce0e267704f21847023249a25dc68 453499 true true true false 10 1424221 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 453499 444379 10           Hoidke liitmik ja silikoonvoolikud eemal kuumadest pindadest, et vältida nende ülekuumenemist ja deformatsiooni.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 25d5c9a9b58b4332a643f699a2c06618 453500 true true true false 6 1424865 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 453500 444365 6           Úpravy odsávačky nejsou dovoleny. Pokud úpravy provedete, záruka pozbyde platnosti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 70f5514e8cae42258523b556fc71eb7f 453501 true true true false 10 1424231 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 453501 435121 10   Puhastamine ja desinfitseerimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 43b15daec7fa4563bd7684daa3481236 453502 true true true false 6 1424869 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 453502 444366 6           Odsávačku nepoužívejte, pokud jste ospalá nebo velmi unavená, abyste jejímu používání mohla věnovat dostatek pozornosti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 7bb597225e854df1b93091617821c18d 453503 true true true false 6 1424873 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 453503 444367 6           Před sejmutím těla odsávačky z prsu odsávačku vždy nejprve vypněte, aby došlo k uvolnění podtlaku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 8313e0a80a124b93abf074bd1135d2bb 453504 true true true false 10 1424236 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 453504 427013 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 8fd5c8c750b04cf788d1d6f35a819ee3 453505 true true true false 10 1424244 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 453505 444380 10           Enne rinnapumba esimest ja pärast iga kasutamist võtke rinnapump osadeks lahti ning puhastage ja desinfitseerige kõik rinnapiimaga kokkupuutuvad osad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 8b5f558fd05d40689a8d74fd432b560c 453506 true true true false 6 1424877 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 453506 444368 6           Pokud je podtlak nepříjemný nebo působí bolest, odsávačku vypněte a sejměte ji z prsu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 f32661f49e53474586623f86f8df0769 453507 true true true false 6 1424881 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:52 14 Topic 1 0 453507 444369 6           Pokud odsávání začne být velmi nepříjemné nebo bolestivé, přestaňte odsávačku používat a poraďte se svým lékařem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8f3e48307fa74e03a43bbc190d226c9f 453508 true true true false 10 1424249 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 453508 435122 10   Ülevaade   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_Warnings to prevent damage and 1143 eee1a57762194dcbae6ddf90a3fbc1b5 453509 true true true false 6 1424885 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 453509 444370 6            Varování, která mají zabránit poškození a poruše odsávačky:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 93b77b20e6b24253be19921158d0fe33 453511 true true true false 6 1424889 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:53 14 Topic 1 0 453511 444371 6           Nepoužívejte přenosná radiofrekvenční (RF) komunikační zařízení (včetně mobilních telefonů a periferních zařízení, jako jsou kabely antény a externí antény) ve vzdálenosti menší než 30 cm od kterékoli ze součástí odsávačky (včetně adaptéru). Mohlo by to mít negativní vliv na výkon odsávačky.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 7d2285be93464b33a5e270deac6aaea5 453512 true true true false 6 1424893 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 14 Topic 1 0 453512 444372 6           Nepoužívejte toto zařízení v blízkosti nebo položené na jiném zařízení, protože by mohlo dojít k nesprávnému provozu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 d6a49cdc09ad4ed68bca887d12367abd 453513 true true true false 10 1424262 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 14 Topic 1 0 453513 444383 10           Puhastage ja desinfitseerige rinna ja rinnapiimaga kokkupuutuvad osad, nagu allpool kirjeldatud:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 5ff7ac7ecefb4c57b10504f9ce337b28 453514 true true true false 6 1424897 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:54 14 Topic 1 0 453514 213834 6           Tato odsávačka není určena k používání osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí. Takové osoby mohou tuto odsávačku používat pouze pod dohledem nebo pokud obdržely řádné pokyny ohledně používání přístroje od osoby zodpovědné za jejich bezpečnost.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 17376b6e9b81458d9003aa513c126369 453515 true true true false 10 1424264 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 14 Topic 1 0 453515 444384 10           Puhastage ja desinfitseerige enne esimest ja pärast iga järgnevat kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:25 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 51341b572e134001ac3a44728dadb239 453516 true true true false 6 1571627 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:25 14 Topic 1 0 453516 444347 6           Nenechávejte děti ani domácí mazlíčky, aby si hrály s motorkem, adaptérem, obalovými materiály nebo s příslušenstvím.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 a2254e6ce7584af6b2f1982f5b54e980 453517 true true true false 10 1424267 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:58 14 Topic 1 0 453517 444385 10           Võtke rinnapump osadeks lahti ja puhastage kõik osad, nagu kirjeldatud peatükis „Puhastamine”, ja desinfitseerige need, nagu kirjeldatud peatükis „Desinfitseerimine”.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Always unplug the breast pump after use 40 87dcbe95c6134a8b84f717055775f5fc 453518 true true true false 6 1424905 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 453518 444349 6           Odsávačku mateřského mléka vždy po použití odpojte ze zásuvky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 E_Clean when needed 40 eeb43f639781447baf5266a197ef2433 453519 true true true false 10 1424272 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 14 Topic 1 0 453519 444386 10           Puhastage, kui selleks on vajadus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 d6f12d91eca1491f801c90d3ad45df71 453520 true true true false 6 1424907 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 453520 444351 6            Varování pro zabránění udušení, uškrcení a zranění:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 16fcab2977c2490c85d1d8fd74984ae7 453522 true true true false 10 1424276 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:59 14 Topic 1 0 453522 444387 10           Pühkige puhta niiske lapiga, kasutades vett ja õrna puhastusvahendit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Warnings to avoid electric shock 1143 3d59a9770fb64f7abf1f8939f069c335 453523 true true true false 6 1424913 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 453523 444353 6            Varování pro zabránění úrazu elektrickým proudem:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 1537aa84e8d646598adbfad826472f1d 453524 true true true false 10 1424280 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 453524 444413 10           Järgmised osad ei puutu kokku rinna ja rinnapiimaga; puhastage neid, nagu allpool kirjeldatud:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 cd5c36473a094b4bb52a38bf8db5466a 453525 true true true false 6 1424916 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 453525 444355 6           Před každým použitím zkontrolujte, zda odsávačka včetně adaptéru nevykazuje známky poškození. Odsávačku nepoužívejte, pokud naleznete poškození adaptéru nebo zástrčky, pokud odsávačka nefunguje správně nebo pokud spadla na zem nebo byla ponořena do vody.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 44d6d7ca7ce34715a34fb82ad1fa8bba 453526 true true true false 10 1424284 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 453526 435140 10   Samm 1: Osadeks lahtivõtmine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 cd9d721eed11464fa46d13b18e9ded83 453528 true true true false 6 1424921 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 453528 444357 6            Varování, která mají zabránit kontaminaci a zajistit hygienu:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 94421d0454c04b2ea31cc09ad74f0bc1 453530 true true true false 6 1424922 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 453530 444358 6           Z hygienických důvodů je odsávačka určena pro opakované používání pouze jedinou osobou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 9bde66cbc83c4196a0b57837812e1a2f 453532 true true true false 6 1424925 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 453532 444359 6           Všechny součásti před prvním použitím a po každém  použití očistěte a vydezinfikujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 9b3a9f4b7aa34b638139285f14d65476 453533 true true true false 6 1424928 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 453533 444360 6           Na čištění odsávačky nepoužívejte antibakteriální ani abrazivní čisticí prostředky, neboť mohou způsobit poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 Step 2: Cleaning Eureka 1627 490ecd3e8e5d4afd91fe5a2a5cdefc68 453534 true true true false 10 1424300 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 14 Topic 1 0 453534 424309 10   Samm 2: Puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Hoiatus!     Ettevaatust!     Ettevaatust!     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 9dfb174704d14ae1a2b15cce7be00c4b 453536 true true true false 10 1424303 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 14 Topic 1 0 453536 444396 10           Osasid, mis puutuvad kokku piimaga, saab puhastada käsitsi või nõudepesumasinas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ee3d7567c9a14750bd9dc580a071f731 453537 true true true false 6 1424933 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 453537 424222 6                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 6a26157a494547c5953b6eb488b422f1 453538 true true true false 10 1424307 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 14 Topic 1 0 453538 444397 10           Ärge kasutage rinnapumba osade puhastamisel antibakteriaalseid ega abrasiivseid puhastusvahendeid, sest need võivad osasid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 e8152b68564047f7ab0f8391346aa266 453539 true true true false 6 1424935 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:58 14 Topic 1 0 453539 444376 6            Varování, která mají zabránit poškození a selhání odsávačky:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 b18e47be9c2d4fe68e161d315aeebf82 453540 true true true false 10 1424311 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:03 14 Topic 1 0 453540 444398 10           Ärge kunagi pange mootorit ega adapterit vette või nõudepesumasinasse, sest see võib neid osasid jäädavalt kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:26 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 02229f7343d441618e02c7fee90459ca 453541 true true true false 6 1571628 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:26 14 Topic 1 0 453541 444377 6           Dbejte na to, aby adaptér a motorek nepřišly do styku s vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:26 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 be6f203c78634a24af78429e8535ad1f 453542 true true true false 6 1571629 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:26 14 Topic 1 0 453542 444378 6           Motorek ani adaptér nikdy neponořujte do vody ani nevkládejte do myčky, protože takto by se tyto součásti nenávratně poškodily.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1b3f77b2bfe14bdfbc9c4ea4f6db509e 453543 true true true false 10 1424314 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 14 Topic 1 0 453543 444399 10           Valge klapi eemaldamisel ja puhastamisel olge ettevaatlik. Kui see saab kahjustada, ei tööta rinnapump korralikult. Valge klapi eemaldamiseks tõmmake õrnalt klapi küljel olevast ribilisest sakist. Valge klapi puhastamiseks hõõruge seda kergelt sõrmede vahel soojas vähese nõudepesuvedelikuga vees. Ärge pistke valge klapi sisse esemeid, sest see võib klappi kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 182e4b2b4fee458893ad856c12d259f4 453544 true true true false 6 1424944 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 453544 444379 6           Adaptér a silikonové hadičky udržujte daleko od horkých povrchů, aby nedošlo k jejich přehřátí a deformaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 Step 2A: Manual cleaning  1627 3b17c5a8628e4a34bdaae3c68eedc36b 453545 true true true false 10 1424317 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 14 Topic 1 0 453545 435141 10   Samm 2A: Käsitsi puhastamine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ac0c0c023465aa58434a49b62d269 453546 true true true false 6 1424947 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 453546 435121 6   Čištění a dezinfekce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 E_Supplies needed 1142 6ebcf74f79ec40eba699c27e45ae30ce 453547 true true true false 10 1424320 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 453547 444395 10            Vaja läheb:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 d93643573af24c189df7b97635f0a1e6 453548 true true true false 6 1424949 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 453548 427013 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 2e918fa57d4a440892c4e3d520843ba4 453549 true true true false 6 1424952 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 453549 444380 6           Než přístroj poprvé použijete, a po každém použití odsávačku rozmontujte, očistěte a vydezinfikujte všechny díly, které přijdou do styku s mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a59d8b4d67224e19aa65c9333f377efb 453551 true true true false 6 1424954 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 453551 435122 6   Přehled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 P_Mild dishwashing liquid 1147 d39bff34cbc34f3c9820449a9404b296 453552 true true true false 10 1424326 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 453552 444400 10           Õrn nõudepesuvedelik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Drinking-quality water 72 e440ea897e1c43fbba40269d3aa275e0 453554 true true true false 10 1424328 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453554 444401 10           Joogikõlbulik vesi   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 bed814288e1b45d2ac86d053b83ffee8 453555 true true true false 6 1424961 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 453555 444383 6           Vyčistěte a vydezinfikujte všechny součásti, které přicházejí do kontaktu s prsy a mateřským mlékem, viz níže:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 03106912bc664e21bcd16e4a1d0d7746 453556 true true true false 6 1424963 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:01 14 Topic 1 0 453556 444384 6           Před prvním použitím a po každém použití očistěte a vydezinfikujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 01fe0ab1c9394a73965c5c159ded94d0 453558 true true true false 6 1424967 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 453558 444385 6           Všechny součásti rozmontujte a poté je vyčistěte podle popisu v kapitole „Čištění“ a vydezinfikujte podle popisu v kapitole „Dezinfekce“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 P_Clean tea towel or drying rack 72 e57ca5e8f1364ea5addf6e6c5f6c37e8 453559 true true true false 10 1424330 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 453559 444403 10           Puhas köögirätik või kuivatusrest   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Clean when needed 40 af91eabd56c14de0b99dade19b062856 453560 true true true false 6 1424971 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 453560 444386 6           Očistěte v případě potřeby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 68d3c8bc0337420d85d1ec6b8bbbbaec 453561 true true true false 6 1424973 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 453561 444387 6           Otřete čistým a vlhkým hadříkem namočeným ve vodě a jemným čisticím prostředkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 cd78fc2973d843f2a4f15c6311058bbc 453563 true true true false 6 1424977 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 453563 444413 6           Další součásti, které nepřicházejí do kontaktu s prsy a mateřským mlékem, vyčistěte podle popisu níže:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbee31a77c204ae29eaeb490916d6ded 453565 true true true false 6 1424981 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 453565 435140 6   Krok 1: Demontáž   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9d0ab8035fb54f198d3c4af626a78f72 453566 true true true false 10 1424334 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 453566 444406 10           Loputage kõiki osasid leige jooksva kraaniveega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:45 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 93351359e21749479bde91d7f6d2fc33 453569 true true true false 10 1574363 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:45 14 Topic 1 0 453569 444407 10           Hoidke kõiki osasid 5 minutit soojas vees, millele on lisatud väike kogus õrna nõudepesuvedelikku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 Step 2: Cleaning Eureka 1627 d0cdad629f114edf9ee43342d76056d1 453570 true true true false 6 1424992 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:04 14 Topic 1 0 453570 424309 6   Krok 2: Čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Varování:     Upozornění:     Upozornění:     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 f28b2f37c0ae4d2485bc9294be56e99e 453571 true true true false 10 1424337 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 453571 444408 10           Puhastage kõiki osasid puhastusharjaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 6210796454d14a588b9d8a22921e93d4 453572 true true true false 6 1424996 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 14 Topic 1 0 453572 444396 6           Všechny části, které přijdou do kontaktu s mateřským mlékem, lze mýt ručně nebo v myčce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 a092f6d06e2d4c8984882c06ffd4649a 453574 true true true false 6 1425000 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 14 Topic 1 0 453574 444397 6           Na čištění odsávačky nepoužívejte antibakteriální ani abrazivní čisticí prostředky, neboť mohou způsobit poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:27 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 cbf3b19501784c17b9c5143908edfd3e 453575 true true true false 6 1571630 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:27 14 Topic 1 0 453575 444398 6           Motorek ani adaptér nikdy neponořujte do vody ani nevkládejte do myčky, protože takto by se tyto součásti nenávratně poškodily.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 249f77ea5e684f56afcd08ba0c06fcd6 453577 true true true false 6 1425007 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 453577 444399 6           Při snímání bílého ventilu a jeho čištění buďte opatrní. Pokud dojde k jeho poškození, odsávačka nebude správně fungovat. Pro vyjmutí bílého ventilu jemně zatáhněte za vroubkovaný jazýček na straně ventilu. Bílý ventil čistěte jemným třením mezi prsty v teplé vodě s přídavkem prostředku na mytí nádobí. Nevkládejte do bílého ventilu předměty, mohlo by dojít k jeho poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 Step 2A: Manual cleaning  1627 3604494eef7f4d2a9cbc02451e3d48a7 453579 true true true false 6 1425010 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453579 435141 6   Krok 2A: Manuální čištění    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 Dishwasher instructions - addendum 1627 d4397764e11542d1a3927d5836903d34 453580 true true true false 10 2117589 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 14 Topic 1 0 453580 425991 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Supplies needed 1142 64fb48c1fbbf4a2e9b9bffc2ffa1f004 453581 true true true false 6 1425012 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453581 444395 6            Potřebné věci:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d1278d1e4d7b4fb6abaf0bed6984a16c 453583 true true true false 10 1424344 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 14 Topic 1 0 453583 444772 10            Toiduvärvid võivad osade värvi muuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 P_Mild dishwashing liquid 1147 5d99c8e5ebb84b148beb1e382f9acfd6 453584 true true true false 6 1425017 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 453584 444400 6           Jemný prostředek na mytí nádobí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Drinking-quality water 72 ae5064b423c4436f890212391dfad371 453586 true true true false 6 1425020 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453586 444401 6           Pitná voda   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d15421dd36954eaf8c2f9581448a7e05 453587 true true true false 10 1424347 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 14 Topic 1 0 453587 444774 10           Pange kõik osad nõudepesumasina ülemisele riiulile.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 P_Clean tea towel or drying rack 72 e44911442e9d4c0e8727700211ca22d8 453589 true true true false 6 1425025 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:08 14 Topic 1 0 453589 444403 6           Čistá utěrka nebo odkapávač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:10 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 250ebdd58ba84e00b73f200028f809ca 453594 true true true false 10 1424350 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:10 14 Topic 1 0 453594 424359 10   Samm 3: Desinfitseerimine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Keedupott     Ettevaatust!      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f493f0cd76b74c768fd947b5680f5a2a 453595 true true true false 6 1425033 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 453595 444406 6           Všechny součásti omyjte pod vlažnou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:54 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 504f4f8885f148efba0b06b5eba1063d 453596 true true true false 10 1888605 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:54 14 Topic 1 0 453596 444773 10           Keeva veega desinfitseerimise ajal ärge laske lutipudelil või muudel osadel puudutada poti seinu. See võib tekitada toote püsiva deformeerumise või kahjustuse, mille eest Philips ei vastuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8bce001c5f794624a121ea6bc4db4400 453597 true true true false 6 1550228 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 14 Topic 1 0 453597 444407 6           Namočte všechny součásti na 5 minut do teplé vody s trochou jemného prostředku na mytí nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 42d8db21daa744f19a97e5c7cee88a8f 453598 true true true false 6 1425038 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 453598 444408 6           Všechny části očistěte jemným kartáčkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 9078e63f780b4c56a38c6219d06cf192 453601 true true true false 10 1574366 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 14 Topic 1 0 453601 444779 10           Täitke keedupott piisava koguse veega, mis kataks kõik osad, ja pange kõik osad potti. Laske veel keeda 5 minutit. Veenduge, et osad ei puudutaks poti seina.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Allow the water to cool down 40 8d3ac59276ea4dd99cba5515fef60991 453604 true true true false 10 1424356 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 453604 444789 10           Laske veel jahtuda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 4abf722e0750484bb43875f157d3c0a5 453605 true true true false 6 1995096 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 14 Topic 1 0 453605 425991 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 e4b8df0065114efc9866e8cacdd53dc8 453606 true true true false 10 1424358 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 453606 444790 10           Võtke osad ettevaatlikult veest välja. Pange osad puhtale pinnale/köögirätikule või kuivatusrestile ning laske neil õhu käes ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 83c23f145b8d4730a7ed1efc6a9ff244 453607 true true true false 6 1425052 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 453607 444772 6            Potravinová barviva mohou způsobit změnu barev jednotlivých součástí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 246f0282c1f14d1b986c40a280d41500 453610 true true true false 6 1425057 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 453610 444774 6           Všechny součásti umístěte v myčce do horního koše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 c46fdaa17393487bb1b8e1ad57bf99da 453611 true true true false 10 1424361 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 453611 424380 10   Rinnapumba kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:12 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 07813da4781a4d28a44bcc16928b2f85 453616 true true true false 6 1425063 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:12 14 Topic 1 0 453616 424359 6   Krok 3: Dezinfekce    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Běžný hrnec     Upozornění:      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b8b58e6b5f844bbaa42400e6486ce954 453617 true true true false 6 1850094 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:18 14 Topic 1 0 453617 444773 6           Při dezinfekci vařící vodou zajistěte, aby se lahev ani jiné části nedotýkaly strany hrnce. Mohlo by dojít k nevratné deformaci produktu nebo poškození, za které společnost Philips nemůže být odpovědná.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 8fdf7e49a7454280a38ebba06067227a 453620 true true true false 10 1424366 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 14 Topic 1 0 453620 444696 10           Veenduge, et rinnapumba osad, mis piimaga kokku puutuvad, oleksid puhastatud ja desinfitseeritud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 c8172f119d3442b6ace2814271d028b9 453621 true true true false 6 1550231 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 14 Topic 1 0 453621 444779 6           Naplňte hrnec dostatečným množstvím vody, aby byly všechny součásti zcela ponořené, a vložte je do hrnce. Vodu nechte 5 minut povařit. Ujistěte se, že se součásti nedotýkají stěn nádoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 9a404dbd4ea347aca227185e96ac6e6a 453622 true true true false 10 1424368 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 14 Topic 1 0 453622 444697 10           Hoiatus! Kui olete rinnapumba osad desinfitseerinud neid vees keetes, olge ettevaatlik, sest osad võivad olla väga kuumad. Põletuste vältimiseks alustage rinnapumba kokkupanemist alles siis, kui desinfitseeritud osad on jahtunud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 bb98339faa7348b786685668639c07f2 453623 true true true false 6 1425075 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 453623 444789 6           Vodu nechte vychladnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 f4d981d7469049ca832b87af12f223c8 453624 true true true false 10 1424369 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 14 Topic 1 0 453624 444698 10           Hoiatus! Saastumise vältimiseks peske enne rinnapumba osade ja rindade puudutamist käed korralikult vee ja seebiga puhtaks. Vältige anumate või kaante puudutamist seestpoolt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 f05af455b55645718c0f503a2535615f 453625 true true true false 6 1425077 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 453625 444790 6           Součásti opatrně vyjměte z vody. Součásti položte na čistou utěrku nebo odkapávač a nechte oschnout na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 fdbda38de57c480d88057c3843005f8e 453629 true true true false 6 1425083 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 453629 424380 6   Používání odsávačky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 f8d7f4ec992e41dda4fb1f68b5df44b7 453632 true true true false 10 1424374 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 14 Topic 1 0 453632 444709 10           Ühendage toru(d) mootoriüksuse külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 E_The breast pump is now ready for use 1142 8c07bafcd0654c7dbae88b87cdd8e893 453636 true true true false 10 1424377 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 14 Topic 1 0 453636 444711 10           Rinnapump on nüüd kasutamiseks valmis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 7e5e0d8d43f9487c835b0bc1569b3c50 453637 true true true false 6 1425093 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 14 Topic 1 0 453637 444696 6           Ujistěte se, že jste vyčistili a vydezinfikovali všechny součásti odsávačky, které přicházejí do kontaktu s mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7c6e4c692837469a822fec7242a17173 453639 true true true false 6 1425096 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 14 Topic 1 0 453639 444697 6           Varování: Pokud jste součásti odsávačky dezinfikovali vyvařením, opatrně, mohou být opravdu horké. Aby nedošlo k popálení, začněte odsávačku sestavovat, až když vydezinfikované součásti vychladnou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2d640b197d2d48f0b61f1a15aade1eda 453640 true true true false 10 1424380 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 14 Topic 1 0 453640 444701 10           Peske käsi põhjalikult vee ja seebiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 142ab5caecf8499ca24379215447310c 453641 true true true false 6 1425098 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 453641 444698 6           Varování: Než začnete sahat na části odsávačky a prsa, pečlivě si umyjte ruce mýdlem a vodou, abyste předešli kontaminaci. Pokud možno se nedotýkejte vnitřku nádob nebo víček.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 65d944059ac5450dafd440d801debb43 453642 true true true false 10 1424382 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 14 Topic 1 0 453642 444702 10           Lükake valge klapp pumba korpusesse võimalikult sügavale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 10ff2548d9ab467dbb5e8b4f245a0219 453645 true true true false 10 1424383 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 14 Topic 1 0 453645 444703 10           Keerake pumba korpus lutipudelile.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 528f1c734a0d414d9b33717266d47bf3 453648 true true true false 6 1425109 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 14 Topic 1 0 453648 444709 6           Hadičky připojte k motorové jednotce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 E_The breast pump is now ready for use 1142 ba98f56673b044bfaeadb924b9323ba2 453651 true true true false 6 1425114 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:16 14 Topic 1 0 453651 444711 6           Nyní je odsávačka připravena k použití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 b85cd341db91467fbaba6947c422e73a 453652 true true true false 10 1424388 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 14 Topic 1 0 453652 444706 10           Pange silikoonmembraan pumba korpusesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 06c8404fc7984129a2827e4c1654495a 453654 true true true false 10 1424389 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 14 Topic 1 0 453654 444707 10           Vajutades silikoonmembraanile pöialdega, veenduge, et silikoonmembraan oleks kindlalt ümber ääre.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9b9cc7613c614d69b2747c9ae09e0868 453655 true true true false 6 1425119 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 453655 444701 6           Ruce si řádně umyjte vodou a mýdlem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 1bde5a762c5345e69e2c33ccda3fe272 453656 true true true false 6 1425121 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 453656 444702 6           Bílý ventil zasuňte do těla odsávačky co nejdále.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 3f531655d5d44faabfb5052618f9517f 453658 true true true false 6 1425124 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:17 14 Topic 1 0 453658 444703 6           Tělo odsávačky našroubujte na lahev.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 f2fbf9fce3f14f6198e7c611acb5187c 453660 true true true false 10 1424392 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 14 Topic 1 0 453660 424216 10   Mootoriüksuse kirjeldus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 26415f8ce8cc4031b580cfbe0b2d02d3 453662 true true true false 10 1424394 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 14 Topic 1 0 453662 424214 10                                      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 6c2d4d289d43419289a50b1aa7eda18c 453663 true true true false 6 1425131 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 453663 444706 6           Do těla odsávačky vložte silikonovou membránu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 P_USB power inlet 1150 8ba7c6d3bf1142c59ffc01347ed11d52 453664 true true true false 10 1424396 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 14 Topic 1 0 453664 444713 10           USB-toite sisend   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 3beaed9eae7242cfa56404b0d9331cae 453665 true true true false 6 1425135 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:18 14 Topic 1 0 453665 444707 6           Silikonovou membránu zatlačte prsty dolů tak, aby kolem okraje odsávačky dokonale těsnila.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 P_On/off button with pause/play function 1141 7ca32665a1ee451a8a5bc8127d3f6201 453667 true true true false 10 1447875 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:16 14 Topic 1 0 453667 444714 10           Sisse-/väljalülitamise nupp koos pausi/jätkamise funktsiooniga   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:31 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 c639c3154aad40cfbe5f8347da1b774b 453668 true true true false 6 1571636 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:31 14 Topic 1 0 453668 424216 6   Popis částí motorku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 P_Mode selection button 1141 b68d47dc0fb4469085c3b06fef62f61c 453669 true true true false 10 1424400 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 14 Topic 1 0 453669 444715 10           Režiimi valikunupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3bd082599f2b49079e8f4eb77c771c9a 453670 true true true false 6 1425142 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 453670 424214 6                                      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_USB power inlet 1150 0850ded05c9346afa740696713fbe489 453671 true true true false 6 1425144 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 453671 444713 6           USB konektor   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 P_'Level down' button 1139 98587b857df8486a8fbe98b798ebf151 453672 true true true false 10 1424402 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 453672 444716 10           Tugevuse vähendamise nupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_On/off button with pause/play function 1141 9c0586f628c7408fb568b2a2bce58d92 453673 true true true false 6 1447872 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:15 14 Topic 1 0 453673 444714 6           Vypínač s funkcí zapnutí a zastavení   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 P_'Level up' button 1139 0e01a9c9f8ed45c09f0485d367e5e336 453674 true true true false 10 1424404 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 453674 444717 10           Tugevuse suurendamise nupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 P_Mode selection button 1141 a67acb98e35c4c2ab8a3e7603c4f0e00 453675 true true true false 6 1425150 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:19 14 Topic 1 0 453675 444715 6           Tlačítko pro výběr režimu   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_'Level down' button 1139 955fba06ec5f42cc862b94502d657003 453676 true true true false 6 1425153 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 453676 444716 6           Tlačítko snížení intenzity   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 P_Indicator lights for modes and levels 1139 eddf306b0b3a4dc2af23d47ab5bfbdc4 453677 true true true false 10 1424406 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 453677 444718 10           Tugevuste ja režiimide märgutuled   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_'Level up' button 1139 73d32b34305b40a386387fdb4878a232 453678 true true true false 6 1425154 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 453678 444717 6           Tlačítko zvýšení intenzity   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 P_Tubing port for single breast pump 1148 5c2af341872548b087afd07481d6b86e 453679 true true true false 10 1482667 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:05 14 Topic 1 0 453679 444719 10           Toru pesa ühe rinna pumba jaoks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 P_Indicator lights for modes and levels 1139 a37ff4aca65e4265a40e6ad0a9b33a8f 453680 true true true false 6 1425158 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:20 14 Topic 1 0 453680 444718 6           Kontrolky režimu a intenzity   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:31 P_Tubing port for single breast pump 1148 93ee222a85eb40a3a0c9175f280dba5b 453681 true true true false 6 1571637 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:31 14 Topic 1 0 453681 444719 6           Konektor pro připojení hadičky samostatné odsávačky mateřského mléka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 P_Tubing ports for double breast pump 1148 041ebbe26da24f68b9be134472b1b8c4 453682 true true true false 10 1482631 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:21 14 Topic 1 0 453682 444720 10           Torude pesad kahe rinna pumba jaoks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 81c44c273f5c4f8abcfd5e02cee5d74d 453683 true true true false 10 1424412 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 14 Topic 1 0 453683 430785 10   Režiimide märgutuled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:32 P_Tubing ports for double breast pump 1148 8267450351824455a179ee6848a7cc50 453684 true true true false 6 1571638 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:32 14 Topic 1 0 453684 444720 6           Konektory pro připojení hadiček dvojité odsávačky mateřského mléka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 3bbd223575ec490194d8b1223e7205d0 453686 true true true false 6 1425166 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 14 Topic 1 0 453686 430785 6   Kontrolky režimu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 beee54cc73324b9d93b201b2bf777cf9 453688 true true true false 10 1424416 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 14 Topic 1 0 453688 444721 10           Rinnapumbal on kaks režiimi. Allpool leiate nende režiimide kohta selgituse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 1d2ea601f4954a0db3fcce37ffd89aca 453689 true true true false 6 1425172 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:22 14 Topic 1 0 453689 444721 6           Odsávačka má dva režimy. Podrobné informace o těchto režimech najdete níže.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 ea7f472d98fd429c82139891d9631777 453690 true true true false 10 1424418 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 14 Topic 1 0 453690 444722 10           Režiim rinna stimuleerimiseks piimavoolu vallandumiseks.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 cde78d8cc1b940f680fd92ea0175ba9d 453691 true true true false 6 1425175 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 453691 444722 6           Režim, který pomáhá stimulovat proudění mléka.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 a9ab383e1ef1464ebd12cf9c6dc6bb9b 453692 true true true false 10 1424420 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 14 Topic 1 0 453692 444723 10           Režiim piima tõhusaks väljapumpamiseks pärast piima voolama hakkamist. Seade lülitub väljapumpamisrežiimile automaatselt pärast 90 sekundi pikkust stimuleerimist.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 c1a36f844a3b4b0b99b0a12869aa9096 453693 true true true false 6 1425177 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 453693 444723 6           Režim, který účinně pomáhá odsávat poté, co mléko začalo téct. Zařízení se po 90 s stimulace automaticky přepne do režimu odsávání.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 E_Expression mode 1138 1efa995a5dcf4044921bdca0a7b0578b 453694 true true true false 6 1425181 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:23 14 Topic 1 0 453694 444724 6           Režim odsávání   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 E_Expression mode 1138 e8f579472f604dd9bfb535c7c14f2985 453695 true true true false 10 1424422 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 14 Topic 1 0 453695 444724 10           Väljapumpamisrežiim   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 E_Stimulation mode 1142 55a6c022415d4914a8db704643dc5dab 453696 true true true false 10 1424424 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 14 Topic 1 0 453696 444725 10           Stimuleerimisrežiim   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 E_Stimulation mode 1142 d6d98579e21c4234aea48f994cc6d833 453697 true true true false 6 1425183 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 14 Topic 1 0 453697 444725 6           Režim stimulace   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 Explanation of modes - note 1627 85b52151ee814417b1ca4f125bd8cc0a 453698 true true true false 10 1450924 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:13 14 Topic 1 0 453698 426024 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:24 Explanation of modes - note 1627 949e637185284ad78092324fcbd6e3f8 453699 true true true false 6 1450937 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:30 14 Topic 1 0 453699 426024 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 35a64743d0254d36b7f0226c869cf5b2 453700 true true true false 10 1424428 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 14 Topic 1 0 453700 444726 10           Märkus. Imemistugevuse muutmisel näitab kuvapaneel valitud imemistugevust mõned sekundid ja seejärel näitab jälle valitud režiimi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 554a5129219e42e48f655c1bbc3a3de1 453701 true true true false 6 1425187 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 14 Topic 1 0 453701 444726 6           Poznámka: Když změníte intenzitu sání, na displeji se na několik sekund zobrazí zvolená intenzita sání a poté se znovu zobrazí zvolený režim.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 9a80a5662ad1402f85043b772f74b624 453702 true true true false 10 1424429 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 14 Topic 1 0 453702 434859 10   Imemistugevuse märgutuled   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 86364a7b87634aabb718ae3168d195b9 453703 true true true false 6 1425190 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:25 14 Topic 1 0 453703 434859 6   Kontrolka intenzity sání   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 Explanation of suction levels - Eureka 1627 b2fb563b883847f58f948893cb197413 453704 true true true false 6 1425192 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 14 Topic 1 0 453704 434866 6                                 1. stupeň intenzity sání: Spodní kontrolka bliká.  2. stupeň intenzity sání: Spodní kontrolka svítí.  3. stupeň intenzity sání: Spodní kontrolka svítí a další kontrolka bliká.  4. stupeň intenzity sání: 2 kontrolky svítí.  5. stupeň intenzity sání: 2 kontrolky svítí a další kontrolka bliká.  16. stupeň intenzity sání: Všechny kontrolky svítí.      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 Explanation of suction levels - Eureka 1627 e84e758ae8ff4c11a77c8adc7f43ee2b 453705 true true true false 10 1424431 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 14 Topic 1 0 453705 434866 10                                 1. imemistugevus: alumine märgutuli vilgub  2. imemistugevus: alumine märgutuli põleb püsivalt  3. imemistugevus: alumine märgutuli põleb püsivalt + järgmine tuli vilgub  4. imemistugevus: 2 märgutuld põlevad püsivalt  5. imemistugevus: 2 märgutuld põlevad püsivalt+ järgmine tuli vilgub  16. imemistugevus: kõik tuled põlevad      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:26 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 7d3da11f25d848c38075a951922acc2a 453706 true true true false 6 1447790 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:23 14 Topic 1 0 453706 444727 6           Poznámka: Pokaždé, když se intenzita zvýší, začne blikat další kontrolka nebo se blikající kontrolka trvale rozsvítí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 d7ad21491e464eeeac24ca2170184ff2 453707 true true true false 10 1447791 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:23 14 Topic 1 0 453707 444727 10           Märkus. Iga kord, kui tugevus suureneb, hakkab järgmine tuli vilkuma või vilkuv tuli jääb püsivalt põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 ad6f7c1c953042e08584f18bb8517f01 453710 true true true false 10 1424437 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 14 Topic 1 0 453710 444759 10           Enne pumba eemaldamist rinnalt tuleb vaakumi vabastamiseks rinnapump alati välja lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:27 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 322cf5cf4e904919807742cafe9e4ab2 453711 true true true false 6 1425203 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:27 14 Topic 1 0 453711 444759 6           Před sejmutím těla odsávačky z prsu odsávačku vždy nejprve vypněte, abyste došlo k uvolnění podtlaku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:22 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 6cc8c48badd94f0bbb20ef19aee18e1e 453714 true true true false 6 1850102 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:22 14 Topic 1 0 453714 444762 6           Pokud během jednoho odsávání pravidelně odsáváte více než 125 ml mléka, můžete zakoupit a používat lahev Philips Avent Natural s objemem 260 ml a zabráníte tak přeplnění nebo rozlití mateřského mléka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 562460a3a3674100842e736fab7efe55 453715 true true true false 10 1424440 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 14 Topic 1 0 453715 444762 10           Kui pumpate regulaarselt igal korral välja üle 125 ml / 4 vedelikuuntsi, võite ületäitmise ja mahaloksumise vältimiseks osta ja kasutada 260 ml / 9 vedelikuuntsi suurust Philips Aventi lutipudelit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 59ee349a39b74be49517ddccb41e9f78 453718 true true true false 10 1424444 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 14 Topic 1 0 453718 444763 10           Peske käsi hoolikalt vee ja seebiga ja veenduge, et rind oleks puhas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:29 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 7e8a40618c714961969e3e30e45bf83f 453719 true true true false 6 1425214 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:29 14 Topic 1 0 453719 444763 6           Důkladně si umyjte ruce mýdlem a vodou a dbejte na to, abyste měla čisté prsy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 af7eb334dd65489686b81e9e4272dfcd 453720 true true true false 10 1424446 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 14 Topic 1 0 453720 444764 10           Asetage kokkupandud rinnapump rinnale. Veenduge, et nibu oleks keskel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:29 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 fde46412c4674b3b8214ce95bbdaa745 453721 true true true false 6 1425217 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:29 14 Topic 1 0 453721 444764 6           Nasaďte soupravu odsávačky na prs. Ujistěte se, že je bradavka uprostřed.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 f97b76f239494fe68d0f50462568b0e2 453724 true true true false 6 1425222 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 14 Topic 1 0 453724 444766 6           Odsávačka spustí režim stimulace a pomalu zvyšuje podtlak na stupeň intenzity stimulace, který byl použit minule (v případě prvního použití na 5. stupeň).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 ff0a38ff89f542a8a022b3d5c241cfb6 453725 true true true false 10 1424450 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 14 Topic 1 0 453725 444766 10           Rinnapump alustab stimuleerimisrežiimis ja aeglaselt suurendab vaakumit kuni viimase kasutatud imemistugevuseni (või 5. tugevuseni, kui rinnapumpa kasutatakse esimest korda).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 ca558d39628b42c48f97cfcfc2afc81d 453726 true true true false 6 1425225 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:30 14 Topic 1 0 453726 444767 6           Pomocí tlačítek zvýšení a snížení intenzity můžete libovolně měnit intenzitu sání.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 8785aa94797f4d23bbaf5b25e5ff24d7 453727 true true true false 10 1424451 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 14 Topic 1 0 453727 444767 10           Kasutage tugevuse suurendamise ja vähendamise nuppe, et reguleerida imemistugevus endale sobivaks.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 c93802c3c7814c42ae6369495b03c528 453728 true true true false 6 1425228 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 14 Topic 1 0 453728 444768 6           Po 90 sekundách odsávačka spustí režim odsávání a pomalu zvyšuje podtlak na stupeň intenzity sání, který byl použit minule (v případě prvního použití na 11. stupeň).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 70d28bb393fd40cdb99cf054bc25aebf 453729 true true true false 10 1424453 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 14 Topic 1 0 453729 444768 10           90 sekundi pärast lülitub rinnapump sujuvalt pumpamisrežiimile ja aeglaselt suurendab vaakumit kuni viimase kasutatud imemistugevuseni (või 11. tugevuseni, kui rinnapumpa kasutatakse esimest korda).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a86e434fa3624031a6342e712b846b95 453730 true true true false 10 1424454 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 14 Topic 1 0 453730 444769 10           Kui piim hakkab jooksma varem või kui soovite pumpamisrežiimilt minna stimuleerimisrežiimile, saate ühelt režiimilt teisele minna režiimi valikunupuga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 2b9712c982e04040b070d9eff2dabdeb 453731 true true true false 6 1425231 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:31 14 Topic 1 0 453731 444769 6           Pokud vám mléko začne téct dříve nebo pokud chcete přepnout z režimu sání do režimu stimulace, můžete režimy přepínat tlačítkem pro výběr režimu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 bdba75b7c6344cc08f838eb439dd636a 453732 true true true false 6 1425234 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 14 Topic 1 0 453732 444770 6           Chcete-li odsávačku pozastavit, krátce stisknutím tlačítko vypínače. Pokud chcete pokračovat, stiskněte tlačítko vypínače ještě jednou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 ad853123b9f14cacaef97a5047be8652 453733 true true true false 10 1424456 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 453733 444770 10           Pausile panemiseks vajutage korraks sisse-/väljalülitamise nuppu. Jätkamiseks vajutage uuesti korraks sisse-/väljalülitamise nuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 a8c75f4b27e34b67b35051224a7e9a89 453734 true true true false 10 1424458 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 453734 444771 10           Väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all sisse-/väljalülitamise nuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 0b1acf0fc50b4a53970c39718054bb78 453735 true true true false 6 1425237 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 14 Topic 1 0 453735 444771 6           Stisknutím a podržením tlačítka vypínače zařízení vypnete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 Using the breast pump - addendum 1627 791ea621116147e8a1e37236ec787f5e 453736 true true true false 10 1424459 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 453736 431014 10             Nõuanne.     Nõuanne.       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 Using the breast pump - addendum 1627 f5983c87e47a4a5c9cf563c576939c34 453737 true true true false 6 1425238 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:32 14 Topic 1 0 453737 431014 6             Tip:     Tip:       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 1943690ae07d49c4904383bb7578ec8d 453738 true true true false 10 1424461 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 453738 444797 10           Optimaalseks pumpamiseks valige kõige suurem tugevus, mille juures tunnete end mugavalt. Tugevus võib erinevatel pumpamiskordadel olla erinev.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:33 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 2d888becc404416ebc39cd304f57310c 453739 true true true false 6 1425241 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:33 14 Topic 1 0 453739 444797 6           Optimální odsávání je při maximální intenzitě, která je ještě příjemná. Toto nastavení se může průběžně měnit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 5f278cc2dfff4d1686840e69aaeb2d7b 453740 true true true false 10 1424462 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 453740 444798 10           Saate kasutada kahe rinna pumpa ühe rinna pumbana, ühendades mootoriüksusega ainult ühe pumbakomplekti toru.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:33 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 1c03e6c370df4d24b497f98a201e7703 453741 true true true false 6 1571639 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:33 14 Topic 1 0 453741 444798 6           Dvojitou odsávačku mateřského mléka můžete použít jako samostatnou odsávačku tak, že do motorku zapojíte pouze jednu hadičku soupravy odsávačky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 After use - Eureka 418 5e6c359856a348b0b3fb208d931f6b33 453742 true true true false 10 1424464 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 453742 426129 10   Pärast kasutamist    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 After use - Eureka 418 e22c2d8aa0b4431183ea4711e165a88f 453743 true true true false 6 1425246 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 14 Topic 1 0 453743 426129 6   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 E_Unscrew the bottle 1143 adf507d7bd824e0b8181eb1fd83a9cab 453746 true true true false 6 1425251 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 14 Topic 1 0 453746 444804 6           Lahev odšroubujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 E_Unscrew the bottle 1143 51e1aaaaa8564c2f9621fb3c205954fd 453747 true true true false 10 1424467 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 453747 444804 10           Keerake lutipudel küljest ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 3523865df98e4f7dac5be3e394f8dc7b 453748 true true true false 6 1425253 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:35 14 Topic 1 0 453748 444806 6           Chcete-li mateřské mléko uskladnit, zavřete lahev těsnicím víčkem a zajišťovací kroužek utáhněte.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 cf133d554dc04596abcc636bf4e9f11e 453749 true true true false 10 1424468 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 453749 444806 10           Rinnapiima säilitamiseks: sulgege lutipudel tihendusketta ja kinnitusrõngaga.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:31 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 dbde7fbf8cec424eac7e98b12aa2c226 453754 true true true false 10 1424474 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:31 14 Topic 1 0 453754 444809 10           Eemaldage pumbakomplektilt silikoonvoolik ja kork.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 b5aaaf9e58f04f82af719854e3068d71 453755 true true true false 6 1425258 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:36 14 Topic 1 0 453755 444809 6           Sejměte silikonovou hadičku a víčko ze soupravy odsávačky.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:32 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 3b975c994bcf41a3b215f22b4bdc51ac 453759 true true true false 10 1424479 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:32 14 Topic 1 0 453759 444811 10           Lihtsaks hoiustamiseks keerake silikoonvoolik ümber mootoriüksuse ja pange kork vooliku külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:36 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 7b44cf98efa84d5fbcc8ed29b7f23448 453760 true true true false 6 1571641 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:36 14 Topic 1 0 453760 444811 6           Pro usnadnění skladování omotejte silikonovou hadičku okolo motorku a zaklapněte na hadičku víčko.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:33 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 14fd984ad1794af88522a82f39fa8383 453765 true true true false 10 1424484 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:33 14 Topic 1 0 453765 444814 10           Lisateavet rinnapumba kohta ja nõuandeid piima väljapumpamiseks vaadake veebilehelt   www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:38 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 d9c8d98fddeb4bf4b98453b59706ea66 453766 true true true false 6 1425267 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:38 14 Topic 1 0 453766 444814 6           Další informace o odsávačce a tipy týkající se odsávání mateřského mléka naleznete na adrese  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 8f255017053f4d72acbb07471f1db63d 453769 true true true false 10 1424488 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 453769 444816 10           Piima kvaliteedi halvenemise vältimiseks ärge kunagi külmutage juba ülessulatatud rinnapiima.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7294317707f748898f040d311c0c3f79 453770 true true true false 6 1425269 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453770 444816 6           Nikdy nezmrazujte již jednou rozmrazené mateřské mléko. Klesla by tak jeho kvalita.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 7c23b0302eea495784f174c38666d579 453771 true true true false 6 1425270 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453771 444818 6           Nikdy ke zmrazenému mateřskému mléku nepřidávejte čerstvé mléko, aby nedošlo ke snížení kvality mléka a nechtěnému rozmrazení zmrazeného mléka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 ccfbe4aac22e4697bca083f47c581e0b 453772 true true true false 10 1424490 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 453772 444818 10           Piima kvaliteedi halvenemise ja külmutatud piima ettekavatsemata ülessulatamise vältimiseks ärge kunagi lisage värsket rinnapiima külmunud rinnapiimale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 efa74b74f6e44da5a1bd1fc90a9697a1 453773 true true true false 10 1424493 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 14 Topic 1 0 453773 426135 10   Rinnapiimaga toitmine lutipudelist   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 b6bd0d5ae88e42748127f73719f14566 453774 true true true false 6 1425272 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453774 426135 6   Krmení mateřským mlékem z lahve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 ebbf7f94605647ddb106dca730e67e91 453775 true true true false 10 1424494 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 14 Topic 1 0 453775 428005 10   Hoiatus! Teie lapse ohutuse ja tervise huvides   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 656b2e28701d44948231f65b449e6f5a 453776 true true true false 6 1425273 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:39 14 Topic 1 0 453776 428005 6   Varování: Pro bezpečnost a zdraví vašeho dítěte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 E_Always use this bottle with adult supervision 40 ce8825d8970640b5a64f6be799fbd850 453779 true true true false 6 1425276 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 14 Topic 1 0 453779 444821 6           Lahev vždy používejte pod dozorem dospělé osoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:36 E_Always use this bottle with adult supervision 40 63f65e2d01be447ca8f40da9916c4b9b 453780 true true true false 10 1424499 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:36 14 Topic 1 0 453780 444821 10           Kasutage seda lutipudelit alati täiskasvanu järelvalve all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 91f2c264478d4137ac07d5a9c95a3f7d 453783 true true true false 6 1425279 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 14 Topic 1 0 453783 444823 6           Než začnete dítě krmit, vždy zkontrolujte teplotu jídla.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a971308a3eca4547853eafc98fd50840 453784 true true true false 10 1424506 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 453784 444823 10           Enne toitmist kontrollige alati toidu temperatuuri.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 0ec2f766b6554ac7b1584b37995a798d 453785 true true true false 6 1425280 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:40 14 Topic 1 0 453785 444824 6           Víčko lahve uchovávejte mimo dosah dětí, aby se jím děti nemohly zadusit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 c33e70bc55784b1f83ffb1f44e7eb3b3 453786 true true true false 10 1424511 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 453786 444824 10           Lämbumise ärahoidmiseks hoidke lutipudel laste käeulatusest kaugemal.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 c6c489be43094b8d9d6b366add5d2184 453787 true true true false 6 1425282 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 14 Topic 1 0 453787 444825 6           Nedovolte dětem, aby si hrály s malými částmi nebo aby při používání lahve chodily či běhaly.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 5344ea6cbf434c19927bb2e60f656b44 453788 true true true false 10 1424514 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 453788 444825 10           Ärge lubage lastel väikeste osadega mängida ega lutipudeliga ringi kõndida/joosta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 a8bb724e21af4dafa2dbe90bbd873a4e 453791 true true true false 6 1425284 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:41 14 Topic 1 0 453791 444827 6           Mléko, které zbyde po krmení, vždy vylijte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 b9bcc7fe421c49ada58f382ef65ceb3b 453792 true true true false 10 1424519 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 14 Topic 1 0 453792 444827 10           Toitmiskorra lõpus järelejäänud piim tuleb alati ära visata.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:42 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 001f03a015e84e9d8006df6f383a25fb 453793 true true true false 6 1425286 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:42 14 Topic 1 0 453793 442713 6   Upozornění: Jak předcházet poškození lahve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 27414eec705c48ba9a473e64f62c6ff2 453794 true true true false 10 1424523 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 14 Topic 1 0 453794 442713 10   Ettevaatust! Lutipudeli kahjustamise vältimiseks   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:46 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 580de569b69c4a15b569b0a4b6a68264 453801 true true true false 10 1710373 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:46 14 Topic 1 0 453801 444828 10           Vähimategi rebendite või nähtava vananemise korral vahetage lutt välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 4a2716de24734cb49046971a44910cd2 453802 true true true false 6 1711566 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:28 14 Topic 1 0 453802 444828 6           Při prvním náznaku poškození nebo opotřebení výrobek vyhoďte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:33 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 14674911c0b94ab28237fbfbee2ddd36 453803 true true true false 6 1888577 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:33 14 Topic 1 0 453803 444829 6           Lahev před prvním použitím a po každém  použití očistěte a vydezinfikujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:56 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 64674dee46aa48b9be4dd3d7344e595e 453804 true true true false 10 1888613 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:56 14 Topic 1 0 453804 444829 10           Puhastage ja desinfitseerige lutipudel enne esimest ja pärast iga järgnevat  kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 35d7ed7c665f43d1863901620e07c3ac 453805 true true true false 10 1424541 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 14 Topic 1 0 453805 426138 10   Lutipudeli kokkupanek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:44 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 83935b04db324bf286d11add0b167f49 453806 true true true false 6 1425295 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:44 14 Topic 1 0 453806 426138 6   Sestavení láhve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:56 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 fac3162b4cb04e0f99c5946fc93c5d1e 453817 true true true false 10 1888615 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:56 14 Topic 1 0 453817 444834 10           Korgi eemaldamiseks asetage käsi korgi peale ja pöial korgil olevasse lohku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:25 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 41fe031c39bf43508f6d644ce14ac56c 453818 true true true false 6 1850108 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:25 14 Topic 1 0 453818 444834 6           Pokud chcete víčko sejmout, položte na víčko ruku a palec vložte do prohlubně ve víčku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 d64388897219467b8a4397bc389afecc 453821 true true true false 6 1425310 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:46 14 Topic 1 0 453821 444835 6           Zmrazené mléko nechte před ohřátím zcela rozmrazit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:47 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 dd7340b3cee643119f8acc6edd045467 453822 true true true false 10 1424565 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:47 14 Topic 1 0 453822 444835 10           Kui kasutate külmutatud rinnapiima, laske sel enne soojendamist täielikult üles sulada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:47 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 bd860625ad84478badd7e2b2a9ea05e2 453825 true true true false 6 1425313 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:47 14 Topic 1 0 453825 444837 6           Lahev s rozmrazeným nebo chlazeným mateřským mlékem ohřejte v míse teplé vody nebo v ohřívačce lahví. Z lahve sejměte zajišťovací kroužek a těsnicí víčko.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 18428a4c1bd044ee872e07f5911119ff 453826 true true true false 10 1424572 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:48 14 Topic 1 0 453826 444837 10           Soojendage sulatatud või külmutatud rinnapiimaga lutipudelit kuumaveenõus või lutipudelisoojendajas. Eemaldage kinnitusrõngas ja tihendusketas lutipudelilt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:57 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 5f43dfae56ca479da83de528cbd94123 453837 true true true false 10 1888618 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:57 14 Topic 1 0 453837 444841 10           Kasutage väiksemat voolukiirust, kui beebi tõmbab piima tihti kurku, piima tuleb toitmise ajal suust välja või beebil on raskusi joomiskiirusega kohanemisel. Kasutage suurema kiirusega lutti, kui beebi jääb toitmise ajal magama, ärritub või kui toitmine võtab liiga kaua aega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:25 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 983d5e6b51cf4709a2ac090e0811b232 453838 true true true false 6 1850109 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:25 14 Topic 1 0 453838 444841 6           Pokud dítě kucká, zalyká se, mléko mu vytéká z úst nebo nestíhá vypít všechno mléko, které z lahve vytéká, použijte savičku (dudlík) s menším průtokem. Pokud dítě při krmení usíná, zlobí se, případně pokud krmení trvá příliš dlouho, použijte savičku (dudlík) s větším průtokem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:52 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 008382890be64174a637de6374c21af0 453843 true true true false 10 1424600 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:52 14 Topic 1 0 453843 444843 10           Hoiustage kõiki osasid kuivas puhtas ja kinnises anumas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:50 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 b625a3b9b3cb4f36ae6ad513b234947f 453844 true true true false 6 1425331 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:50 14 Topic 1 0 453844 444843 6           Všechny části skladujte v čisté a suché nádobě s víkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 d746bb6b7d194219a949c01ebf4159ab 453857 true true true false 6 2344369 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:49 14 Topic 1 0 453857 444848 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/support , nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19c1503bf78641cb8bb998b24d1e4807 453858 true true true false 10 2345610 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 14 Topic 1 0 453858 444848 10           Tarvikute ja varuosade ostmiseks kasutage veebilehte  www.philips.com/support või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6d01616945be4fe7913f04ec27bd340e 453865 true true true false 10 1424652 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 14 Topic 1 0 453865 427015 10   Säilitamistingimused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:52 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0cf9223d0c75478b94f776ef7fe89047 453866 true true true false 6 1425353 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:52 14 Topic 1 0 453866 427015 6   Podmínky uskladnění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 601e7bc31fbd4707926423637dd917d9 453867 true true true false 10 1424657 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:58 14 Topic 1 0 453867 444849 10           Hoidke rinnapump eemal otsesest päikesevalgusest, sest see võib pikema aja jooksul põhjustada seadme värvimuutust. Hoidke rinnapumpa ja selle tarvikuid ohutus puhtas ning kuivas kohas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:53 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 44c63294fa10499989e806d4749c2902 453868 true true true false 6 1425355 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:53 14 Topic 1 0 453868 444849 6           Odsávačku nevystavujte přímému slunečnímu svitu, protože po delší době může dojít ke změně zabarvení. Odsávačku a příslušenství skladujte na bezpečném, čistém a suchém místě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:10 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 b632452183b14ab2bf7cb62bb758b1ff 453869 true true true false 10 2345615 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:10 14 Topic 1 0 453869 444850 10           Kui seadet on hoitud kuumas või külmas keskkonnas, tooge see enne kasutamist 30 minutiks keskkonda, mille temperatuur on 20 °C, et seade saavutaks kasutamiseks sobiva temperatuuri (5 °C kuni 40 °C).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:50 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 260738d92d5f4bea84ea1c300eb094f6 453870 true true true false 6 2344371 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:50 14 Topic 1 0 453870 444850 6           Pokud bylo zařízení skladováno v horkém nebo studeném prostředí, umístěte ho na 30 minut do prostředí s teplotou 20 °C a před použitím jej nechte dosáhnout teplotních podmínek pro používání (5 °C až 40 °C).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 Explanation of symbols - Eureka 1627 692635230b2140bf94de6d9e57392356 453873 true true true false 10 1424676 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 453873 429263 10   Sümbolite tähendus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 Explanation of symbols - Eureka 1627 72d2b0b0a9694838be417a7aa21c24b7 453874 true true true false 6 1425363 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 14 Topic 1 0 453874 429263 6   Popis významu symbolů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 066c088944b94ffc8da5ac17fd8b206a 453875 true true true false 6 1425365 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 14 Topic 1 0 453875 444851 6           Varovná upozornění a symboly mají zaručit správné a bezpečné používání tohoto zařízení a pomáhají chránit před poraněním vás i vaše blízké. Níže je uveden význam varovných upozornění a ikon vyobrazených na štítku a v příručce uživatele.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 293b72d5f74e4eee9c5819803de28e80 453876 true true true false 10 1424678 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 453876 444851 10           Hoiatusmärgid ja sümbolid on olulised selle seadme ohutu ja õige kasutamise tagamiseks ning teie ja teiste kaitsmiseks vigastuste eest. Allpool on esitatud sildil ja kasutusjuhendis olevate hoiatusmärkide ja sümbolite tähendused.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 f20106e7e5fd4cb88a7e3e678ced142f 453879 true true true false 6 1425369 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:54 14 Topic 1 0 453879 444853 6           Označuje důležité informace, jako jsou varování a upozornění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:03 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 098939c5a621437d9ddf14f038136c01 453880 true true true false 10 1424683 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:03 14 Topic 1 0 453880 444853 10           Tähistab olulist teavet, nagu hoiatused ja ettevaatusabinõud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 7cc7f5d6a47544059ebc72ade1255247 453881 true true true false 10 1424685 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:04 14 Topic 1 0 453881 444854 10           Näitab soovitusi kasutajale, lisateavet või märkust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:55 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 a15a6cb3b30f4322be9fd78409ff1f4d 453882 true true true false 6 1425371 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:55 14 Topic 1 0 453882 444854 6           Značí tipy pro používání, další informace nebo poznámku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:56 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 b6ce4f66bcb743148291f4831921e251 453889 true true true false 6 1425380 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:56 14 Topic 1 0 453889 444858 6           Udává katalogové číslo přístroje výrobce odsávačky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 afb33c8f852c4a58b501041a0a5ad574 453890 true true true false 10 1424694 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 14 Topic 1 0 453890 444858 10           Näitab rinnapumba numbrit tootja kataloogis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:57 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 fc78965fbc254f6096fb4efd43903c8a 453905 true true true false 6 1425395 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:57 14 Topic 1 0 453905 444866 6           Označuje horní limity relativní vlhkosti, jíž může být zařízení bezpečně vystaveno: do 90 %.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 abd7c3e4268a407aa18dc31e917bd64e 453906 true true true false 10 1424709 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:09 14 Topic 1 0 453906 444866 10           Näitab suhtelise õhuniiskuse ülemist piirväärtust, mida seade ohutult talub: kuni 90%.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:14 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 f95de8d913104adb88b3bcc926e4bfc1 453921 true true true false 32 2237253 Ieva Datava 2022-03-21T16:19:54 4 Topic 1 0 453921 444320 32           感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦 Avent 的世界！ 為充分享受飛利浦 Avent 為您提供的好處，請至下列位址註冊吸乳器： www.philips.com/mybreastpump。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:16 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 b083e33f32404ab3a3922e6be5eed5a1 453924 true true true false 32 1446004 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:16 14 Topic 1 0 453924 444323 32           如果您可以順利哺乳，建議您待供乳和哺乳的時間表排定之後 (通常是在生產後至少 2 至 4 週)，再開始擠乳 (除非醫療專業人士另有建議)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fc6dcca6e3eb4a02a29858e288b70ebe 453926 true true true false 32 1446006 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 14 Topic 1 0 453926 444326 32           注意： 下面提到的數字是指本使用手冊前插頁圖片中的數字。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:18 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2f024e40bd1544679616cc81d4cc6089 453928 true true true false 32 1446008 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:18 14 Topic 1 0 453928 425969 32   產品說明 (圖 A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 P_Motor unit 673 0074bb4ee61841068b0bb7ed3a83dae4 453930 true true true false 32 1446010 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 14 Topic 1 0 453930 4628 32           馬達座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 P_Bottle 383 ca3d0a1b373240b0b187205f9da6051d 453931 true true true false 32 1446011 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 14 Topic 1 0 453931 213805 32           奶瓶   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:20 P_Breast pump kit 72 645bc488d9514a04a040428fc7ce692e 453932 true true true false 32 1446012 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:20 14 Topic 1 0 453932 444329 32           吸乳器套件   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:20 P_Double breast pump 72 e68cbaba4faf4df29dee2bf00f14ef05 453933 true true true false 32 1446013 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:20 14 Topic 1 0 453933 444331 32           雙邊吸乳器   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:21 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 bced1c16593743199f12b88c9cc7db41 453934 true true true false 32 1446014 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:21 14 Topic 1 0 453934 426077 32   吸乳器套件 (圖 B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 P_Silicone tube and cap 1148 a2236bb507b44f8bbdcca8e24c9f61c4 453936 true true true false 32 1446016 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 14 Topic 1 0 453936 444332 32           矽膠管和蓋子   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 P_Silicone diaphragm 1148 7c43fb7c85a04730b70c2c2fb3825af9 453937 true true true false 32 1446017 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 14 Topic 1 0 453937 444334 32           矽膠薄膜   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 P_Cover 72 eaf064cb45964e5284b243bdb34961f5 453938 true true true false 32 1446018 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 14 Topic 1 0 453938 444336 32           護蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:24 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 d257aebc978745079295f3289dca8ece 453940 true true true false 32 1446020 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:24 14 Topic 1 0 453940 426075 32   飛利浦 Avent Natural 奶瓶 (圖 C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:25 P_Bottle cap 72 b52b593f02a84b8799d58abeef28fe66 453942 true true true false 32 1446022 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:25 14 Topic 1 0 453942 444338 32           瓶蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:25 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 04593304cfed4683a6cd0a28d0da18dc 453943 true true true false 32 1446023 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:25 14 Topic 1 0 453943 424217 32   配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:27 Accessories asterix explained - Eureka 1627 e6f4bb6c73054832979620d9a2399095 453947 true true true false 32 1446027 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:27 14 Topic 1 0 453947 426904 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:27 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 0ef8ac77060542ec8c1919bbc5db5402 453948 true true true false 32 1446028 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:27 14 Topic 1 0 453948 444342 32           * 這些配件各自有單獨的使用手冊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:29 This user manual can also be found online - Eureka 1627 fbd671b575ec40f098878218956b650a 453951 true true true false 32 1446031 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:29 14 Topic 1 0 453951 428002 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:29 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 737d185021164fada1d3df0c1de55073 453952 true true true false 32 1446032 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:29 14 Topic 1 0 453952 444346 32           本使用手冊也可以在飛利浦 Avent 網站上找到：  www.philips.com/avent/materials   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 d64ade5dfade4119a88c21a2164ec403 453957 true true true false 32 1446037 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:32 14 Topic 1 0 453957 444361 32           在碰觸吸乳器零件和乳房之前，請用肥皂和水徹底清洗雙手以避免污染。 請避免碰觸容器或蓋子內部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 0afb64f8ce254617810eccf320b269c3 453960 true true true false 32 1446040 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 14 Topic 1 0 453960 444364 32           請只使用飛利浦 Avent 建議的配件和零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 2029dcbba07b499494f825c2f681b1d5 453961 true true true false 32 1446041 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 14 Topic 1 0 453961 444365 32           請勿改裝吸乳器。 如果這樣做，您的保固即會失效。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ab91cbb5803746469411e9ed29fcef35 453962 true true true false 32 1446042 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 14 Topic 1 0 453962 444366 32           不要在困乏或瞌睡時使用吸乳器，以避免在使用過程中注意力不足。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:35 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 dcfea79307fa40889bd35b93a371d100 453963 true true true false 32 1446043 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:35 14 Topic 1 0 453963 444367 32           在將吸乳器從乳房取下前請務必關掉吸乳器，以解除真空狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:35 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 a2dbcd4212274709bdc743f06da546a5 453964 true true true false 32 1446044 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:35 14 Topic 1 0 453964 444368 32           如果真空狀態造成不舒服或疼痛，請關閉吸乳器並將其從乳房取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:36 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 fd77ccd91c004304b534957fda214c67 453965 true true true false 32 1446045 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:36 14 Topic 1 0 453965 444369 32           若吸乳過程發生不適或疼痛的情形，請停止使用吸乳器並諮詢您的醫療專業人士。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:36 E_Warnings to prevent damage and 1143 54d9552c1bcc43a2ae496314732d1575 453966 true true true false 32 1457769 Ieva Datava 2019-09-05T10:01:38 4 Topic 1 0 453966 444370 32           避免吸乳器損壞和故障的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:37 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 ca2fe36643cf4b939614d9b2c71bf597 453967 true true true false 32 1446047 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:37 14 Topic 1 0 453967 444371 32           請勿將可攜式無線射頻 (RF) 通訊設備 (包括行動電話，以及天線電纜和外部天線等周邊設備) 置於離吸乳器任何部位 (包括電源供應器) 30 公分 (12 英吋) 的範圍內， 否則可能會對吸乳器性能產生不良影響。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:37 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 8d944a8ab37342588818b8d74843db19 453968 true true true false 32 1446048 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:37 14 Topic 1 0 453968 444372 32           避免將本設備與另一部設備相互靠近使用或是疊放並用，以免造成運作不良。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:38 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 035c1119ac9c47d3852f7d6342dcc053 453969 true true true false 32 1446049 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:38 14 Topic 1 0 453969 213834 32           本吸乳器不適用於身體、感官或心理能力不足或缺乏經驗知識的人士（包括孩童）。 這些人士只有在對其安全負責者的監護下或有關使用本器具的適當指導才可使用本吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:38 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 59026cd3e2574ef4a0096d3f9d2cf8ba 453970 true true true false 32 1446050 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:38 14 Topic 1 0 453970 444347 32           請勿讓孩童或寵物玩馬達座、電源供應器、包裝材料或配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:39 E_Always unplug the breast pump after use 40 4e18ffca19ba4e448c71a2ba7930aaee 453971 true true true false 32 1446051 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:39 14 Topic 1 0 453971 444349 32           吸乳器使用完畢後，請務必拔掉插頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:30 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 45fcce5bc21d47778185589eb2b0e3c0 453972 true true true false 32 1571433 Ieva Datava 2020-01-13T08:55:05 4 Topic 1 0 453972 444351 32           避免憋悶、窒息和損傷的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:40 E_Warnings to avoid electric shock 1143 20d7037044714418bafcabbed5cd9493 453974 true true true false 32 1457758 Ieva Datava 2019-09-05T10:00:00 4 Topic 1 0 453974 444353 32           避免觸電的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:41 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 fc83192b176f4e37b847d46f7e395492 453975 true true true false 32 1446055 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:41 14 Topic 1 0 453975 444355 32           在每次使用前，檢查包括轉換器在內的吸乳器是否有損壞跡象。 如果轉換器或插頭損壞，不能正常運作或是掉進水裡，請勿使用吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ba53593c7d1a401ab5128fe80d62d147 453977 true true true false 32 1457763 Ieva Datava 2019-09-05T10:00:40 4 Topic 1 0 453977 444357 32           避免污染並保證衛生的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 7afc1cb9d3304094ae62846f63a18370 453978 true true true false 32 1446058 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 14 Topic 1 0 453978 444358 32           出於衛生原因，吸乳器只供單個使用者重複使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ef45715e326b425c8d818b4e8fbd6092 453979 true true true false 32 1446059 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 14 Topic 1 0 453979 444359 32           在第一次使用前和每次 使用後，均應清潔和消毒所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 65615afdd43a4b8ea2532f16b8efc2e5 453980 true true true false 32 1446060 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 14 Topic 1 0 453980 444360 32           請勿使用含抗菌成分或具有磨蝕性的清潔劑清潔吸乳器零件，否則可能會造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:44 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c4d5b01e656a4797bff88d1f3d55baff 453983 true true true false 32 1446062 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:44 14 Topic 1 0 453983 424222 32                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:44 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 5e6b904b03a0479c9402ba998bd89510 453985 true true true false 32 1458289 Ieva Datava 2019-09-05T13:34:27 4 Topic 1 0 453985 444376 32           防止吸乳器損壞和故障的注意事項：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 ff511207e01642e69b99f87beef16696 453986 true true true false 34 2237236 Ieva Datava 2022-03-21T16:15:35 4 Topic 1 0 453986 444320 34           Gratulujeme vám k nákupu a vítame vás medzi zákazníkmi používajúcimi výrobky Philips Avent! Ak chcete využívať všetky výhody zákazníckej podpory výrobkov Philips Avent, zaregistrujte svoju odsávačku mlieka na stránke  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:45 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 082454fe232840dfb457fd791af7e9e3 453988 true true true false 32 1446064 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:45 14 Topic 1 0 453988 444377 32           避免轉換器與馬達座與水接觸。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:45 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 c8a98c6025f44ad398e553de2b119cff 453990 true true true false 32 1446065 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:45 14 Topic 1 0 453990 444378 32           切勿將馬達座或電源供應器置於水中或洗碗機中，以免造成零件永久損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 76cbab4c6caa43b0b46925768efae407 453991 true true true false 34 1423918 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 453991 444323 34           Ak nemáte problémy s dojčením, odporúča sa (ak váš odborník v oblasti starostlivosti o zdravie neodporučí inak) počkať, kým sa neustáli vaša tvorba mlieka a harmonogram dojčenia (väčšinou minimálne 2 až 4 týždne po pôrode), a až potom začať s odsávaním.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 dd5d537dbf4d4467859206efb6ff56f3 453992 true true true false 32 1446066 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 14 Topic 1 0 453992 444379 32           將轉換器和矽膠管遠離受熱表面，以避免這些零件過熱和變形。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8e274f4bb4364ee7be7345afa200be48 453994 true true true false 34 1423923 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 453994 444326 34           Poznámka: Ďalej uvedené čísla zodpovedajú číslam na obrázku na prednej rozkladacej strane tejto používateľskej príručky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9d58cd8168074b188615d4e366bf5520 453995 true true true false 32 1446067 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 14 Topic 1 0 453995 435121 32   清潔和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:47 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 354b968c14304923b26b94dc258ef86a 453997 true true true false 32 1446068 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:47 14 Topic 1 0 453997 427013 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1e4d58a90be74704b6c8917bedddd7da 453998 true true true false 34 2257728 Ieva Datava 2022-04-08T11:16:27 14 Topic 1 0 453998 425969 34   Opis výrobku (Obr. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:47 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 1252b608a4aa4e6bb9ca392c0296830b 454000 true true true false 32 1446069 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:47 14 Topic 1 0 454000 444380 32           在您第一次使用吸乳器之前和每次使用後，請拆卸、清潔和消毒接觸到母乳的所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 P_Bottle 383 b4ec3ce5291248d6a5a06158b55c6b8b 454001 true true true false 34 1423932 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 454001 213805 34           Fľaša   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:48 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a9ca62c3fd5c4ddd8298010f5bdc9e44 454002 true true true false 32 1446070 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:48 14 Topic 1 0 454002 435122 32   概要   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 P_Breast pump kit 72 5667d474e9cb479994e6502913cbc70f 454003 true true true false 34 1423935 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 454003 444329 34           Súprava odsávačky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 P_Double breast pump 72 4540d3b90ba5497aa492207529bee526 454005 true true true false 34 1423937 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 454005 444331 34           Dvojitá odsávačka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:49 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 6c0e41594d464726b075982f5d8fc3c6 454006 true true true false 32 1446072 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:49 14 Topic 1 0 454006 444383 32           請按照下述方式來清潔和消毒接觸到乳房和母乳的零件：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 0f07a28f424e45a6ab56302716f5668e 454007 true true true false 34 1423941 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 454007 426077 34   Súprava odsávačky (obr. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:49 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 068892f15b9c44728ca054dc4a8af8b2 454008 true true true false 32 1446073 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:49 14 Topic 1 0 454008 444384 32           第一次使用前和每次使用後請進行清潔和消毒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:50 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 158e669e79114997965fbd9e56ac000d 454010 true true true false 32 1446074 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:50 14 Topic 1 0 454010 444385 32           拆卸所有零件，然後按照「清潔」一章中的說明進行清潔，並按照「消毒」一章中的說明進行消毒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Silicone tube and cap 1148 f7df6dc2e64540b8b08cf728cf90f53d 454011 true true true false 34 1423945 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454011 444332 34           Silikónová hadička a viečko   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Silicone diaphragm 1148 5e169a3225524f98b883aaced94e4c6b 454012 true true true false 34 1423948 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454012 444334 34           Silikónová membrána   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:50 E_Clean when needed 40 11c680431a4a46dc961962ff66b69d95 454013 true true true false 32 1446075 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:50 14 Topic 1 0 454013 444386 32           有必要時即可清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Cover 72 eb7b2b6d473942f39c3d1ad5fe5bd891 454014 true true true false 34 1423950 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454014 444336 34           Kryt   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 37cb6a41fe2a45d5aeab09bf4953bf29 454015 true true true false 32 1446076 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 14 Topic 1 0 454015 444387 32           用乾淨的濕布沾加水稀釋的溫和清潔劑來擦拭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 3512ecca31a14c4fb2090daea0ed76c4 454017 true true true false 32 1446077 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:51 14 Topic 1 0 454017 444413 32           以下零件不會接觸到乳房和母乳；請按照下述方式來清潔：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 3adfc812198a4afba879b1a788b8cf34 454018 true true true false 34 1423954 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 454018 426075 34   Fľaša na prirodzené kŕmenie Philips Avent (obr. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 84bf4693c00e4c5499acdaca1179b553 454020 true true true false 32 1446078 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 14 Topic 1 0 454020 435140 32   步驟 1： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 P_Bottle cap 72 5e173b3470ef4c58902769833d37d811 454021 true true true false 34 1423959 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 454021 444338 34           Uzáver fľaše   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 775988d5d0224a51a6abb2906957110f 454023 true true true false 34 1423962 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:24 14 Topic 1 0 454023 424217 34   Príslušenstvo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:53 Step 2: Cleaning Eureka 1627 b3c7c920d6c24c89831090d1890779db 454027 true true true false 32 1446081 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:53 14 Topic 1 0 454027 424309 32   步驟 2： 清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       警示：     警告：     警告：     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:54 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 511474f26e1b4a85bf45030603c859cf 454029 true true true false 32 1446082 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:54 14 Topic 1 0 454029 444396 32           接觸到母乳的零件可以手洗或使用洗碗機清洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 Accessories asterix explained - Eureka 1627 14038372a0ab47afb4ed9cb30040b18d 454030 true true true false 34 1423972 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 14 Topic 1 0 454030 426904 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 1e42bef9b8df4125bab70c01b46d6600 454031 true true true false 34 1423975 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:25 14 Topic 1 0 454031 444342 34           * V prípade tohto príslušenstva sa dodáva samostatný návod na používanie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:54 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 780407276c394621af32b5bc5c8fd309 454032 true true true false 32 1446083 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:54 14 Topic 1 0 454032 444397 32           請勿使用含抗菌成分或具有磨蝕性的清潔劑清潔吸乳器零件，否則可能會造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 58305191aa13429ea4c1c0b6505b545a 454034 true true true false 32 1446084 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 14 Topic 1 0 454034 444398 32           切勿將馬達座或電源供應器置於水中或洗碗機中，以免造成零件永久損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 8645d546a81b44b58769df210b0e306a 454036 true true true false 32 1446085 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 14 Topic 1 0 454036 444399 32           拆卸和清潔白色閥門時請小心。 如果損壞，吸乳器將不能正常運作。 要拆下白色閥門，在閥門上的棱紋標籤處輕輕地拉出閥門。 要清洗閥門，請在溫水中加一些洗碗精，並用手指輕輕揉搓。 請勿將物品插入白色閥門，否則可能造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f7293fcfedcf491688916ecda6463ef4 454037 true true true false 34 1423983 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 14 Topic 1 0 454037 428002 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 Step 2A: Manual cleaning  1627 cec6878418574b8188afcc768c3f108f 454038 true true true false 32 1446086 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 14 Topic 1 0 454038 435141 32   步驟 2A： 手動清潔    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:26 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 8ed03e3c312446af9d8c523aa07d0e54 454039 true true true false 34 1474862 Ieva Datava 2019-09-25T11:04:10 14 Topic 1 0 454039 444346 34           Tento návod na používanie nájdete aj online na webových stránkach venovaných výrobkom Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 E_Supplies needed 1142 deabc550c4f94510967e465ff537dc76 454040 true true true false 32 1446087 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:56 14 Topic 1 0 454040 444395 32            所需用品：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 dce09e6888fa436ea85e2c0ddbf1330c 454045 true true true false 32 1446089 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:58 14 Topic 1 0 454045 444400 32           溫和的洗潔精   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 P_Drinking-quality water 72 feb514eec3514cbcbe9d69b3d8bea2e6 454047 true true true false 32 1446090 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:59 14 Topic 1 0 454047 444401 32           飲用水   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:27 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 e8d50842bafe4afe82afb094bca4a944 454048 true true true false 34 1423997 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:27 14 Topic 1 0 454048 444361 34           Skôr než sa dotknete súčastí odsávačky a prsníkov, dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou, aby ste zabránili kontaminácii. Nedotýkajte sa vnútornej strany nádobiek ani viečok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:00 P_Clean tea towel or drying rack 72 cbc59cdd7e9c4a5a8d9e7d84ff1087bb 454051 true true true false 32 1446092 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:00 14 Topic 1 0 454051 444403 32           乾淨的毛巾或瀝水架   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3fddd05cc33945fd8f94f2ecd8759386 454054 true true true false 34 1424005 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454054 444364 34           Používajte len príslušenstvo a súčasti odporúčané spoločnosťou Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 715be690b9a8411ebd6aea499d1251cb 454056 true true true false 34 1424008 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454056 444365 34           Úpravy odsávačky mlieka nie sú dovolené. Ak ich budete vykonávať, záruka bude neplatná.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 411489fd094c4427b4fe697e549b1eeb 454057 true true true false 32 1446095 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:02 14 Topic 1 0 454057 444406 32           在水龍頭下用溫水沖洗所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8ee289c1de444e83b6fc962936c64860 454058 true true true false 34 1424010 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454058 444366 34           Odsávačku nikdy nepoužívajte, ak ste ospalá alebo veľmi unavená, aby ste jej používaniu mohli venovať dostatočnú pozornosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 d33407a38324447e80485e12ffbf5f77 454059 true true true false 34 1424013 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 454059 444367 34           Pred zložením tela odsávačky z prsníka odsávačku vždy najprv vypnite, aby ste uvoľnili vákuum.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 bc2a0a5c934f4f9a80ad64011037dfb2 454060 true true true false 32 1551185 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 14 Topic 1 0 454060 444407 32           將所有零件放入加了溫水的溫和洗碗液浸泡 5 分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 9d3a91decae34cd78e1a4f864f53009b 454061 true true true false 34 1424016 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 454061 444368 34           Ak je vákuum nepríjemné alebo vám spôsobuje bolesť, vypnite a zložte si odsávačku mlieka z prsníka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:04 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 78ee9e1570c6471ebbb050af84f884b0 454062 true true true false 32 1446097 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:04 14 Topic 1 0 454062 444408 32           用清潔刷清潔所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 93bdfbae4a47410bba6418e0b89fafcf 454063 true true true false 34 1424021 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:29 14 Topic 1 0 454063 444369 34           Ak odsávanie začne byť veľmi nepríjemné alebo bolestivé, prestaňte používať odsávačku a poraďte sa so svojím odborníkom z oblasti starostlivosti o zdravie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_Warnings to prevent damage and 1143 97ab72121329487cb317a5f0acda7feb 454064 true true true false 34 1424024 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 454064 444370 34            Varovania na zabránenie poškodeniu a poruche odsávačky mlieka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 9476a17c4c45402baefa29ba629fc3fb 454066 true true true false 34 1424028 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:30 14 Topic 1 0 454066 444371 34           Prenosné vybavenie na rádiofrekvenčnú komunikáciu (vrátane mobilných telefónov a príslušenstva, akým sú napríklad anténne káble a externé antény) by sa nemalo používať vo vzdialenosti menšej než 30 cm od akejkoľvek súčasti odsávačky vrátane adaptéra. Môže to negatívne ovplyvniť funkciu odsávačky mlieka.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 b7273628f6044f2fb126b2513a8b34ea 454068 true true true false 34 1424032 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 454068 444372 34           Používaniu tohto vybavenia v blízkosti iného vybavenia alebo na inom vybavení treba zabrániť, pretože jeho dôsledkom môže byť nesprávna prevádzka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 d576d340d4214ea6b866aa826428bd84 454070 true true true false 34 1424035 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:31 14 Topic 1 0 454070 213834 34           Táto odsávačka nie je určená na používanie osobami (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, či s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami. Tieto osoby môžu odsávačku používať len pod dohľadom alebo ak ich osoba zodpovedná za ich bezpečnosť riadne poučila o tom, ako zariadenie používať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 073122d35bfb42b98caa8182da9bec20 454071 true true true false 34 1424038 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 454071 444347 34           Nedovoľte, aby sa s pohonnou jednotkou, adaptérom, baliacimi materiálmi či ostatným príslušenstvom hrali deti alebo zvieratá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 Dishwasher instructions - addendum 1627 987af0edac8549a6aa95c9f330694952 454072 true true true false 32 1996151 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 14 Topic 1 0 454072 425991 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_Always unplug the breast pump after use 40 47cfe2b85d72426598af3c10d529a4a8 454073 true true true false 34 1424043 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 454073 444349 34           Po použití odsávačku vždy odpojte z elektrickej siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5572c10f22594aed8ec57f8bbda8577e 454074 true true true false 32 1446102 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 14 Topic 1 0 454074 444772 32            食物色素可能會讓零件變色。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a81f2116a68440048974b768e1156115 454075 true true true false 34 1424046 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 454075 444351 34            Varovania, ktoré majú zabrániť uduseniu, uškrteniu a zraneniu:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 E_Warnings to avoid electric shock 1143 b941dc9f305b4864bdc10f3dd2484697 454078 true true true false 34 1424055 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:33 14 Topic 1 0 454078 444353 34            Varovania, ktoré majú zabrániť úrazu elektrickým prúdom:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ec39b73f83b24d6e96614864e6a50ecd 454079 true true true false 32 1446104 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 14 Topic 1 0 454079 444774 32           將所有零件放入洗碗機上層架。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:34 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 5b18ae27fa28470c8cf062ae93cdf684 454080 true true true false 34 1424059 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:34 14 Topic 1 0 454080 444355 34           Pred každým použitím odsávačku aj adaptér skontrolujte, či sa na nej neprejavujú známky poškodenia. Odsávačku nepoužívajte, ak zistíte poškodenie adaptéra alebo zástrčky, ak odsávačka nefunguje správne alebo ak spadla na zem, prípadne bola ponorená do vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c5ca2e2535ae4802befea1fe5e99921c 454083 true true true false 34 1424066 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 454083 444357 34            Varovania na zabránenie kontaminácii a zaistenie riadnej hygieny:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 12ab5e7fdb57485cb0e2141149ec9dc2 454085 true true true false 34 1424069 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 454085 444358 34           Z hygienických dôvodov je odsávačka určená len na opakované používanie jednou osobou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:12 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 6019961fa7934d40a10e388a32e0d293 454086 true true true false 32 1446107 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:12 14 Topic 1 0 454086 424359 32   步驟 3： 消毒    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     家用鍋     警告：      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 16038cdf3c604f37bdac7480b6d49fa6 454087 true true true false 34 1424073 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 454087 444359 34           Všetky súčasti očistite a vydezinfikujte pred prvým použitím a po každom ďalšom  použití.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 d4fe5145b4324a1ea10111a4098f9b43 454088 true true true false 34 1424076 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 454088 444360 34           Na čistenie súčastí odsávačky mlieka nepoužívajte antibakteriálne čistiace prostriedky ani tekutý piesok, pretože by ste ich mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:08 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b9d78b9168854862a79c0d56bde9fea0 454089 true true true false 32 1890984 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:08 14 Topic 1 0 454089 444773 32           以滾水殺菌時，請避免奶瓶或其他零件直接接觸鍋邊。 	這可能造成無法回復的變形或損壞，飛利浦概不負責。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0d4d657a04a54ce495cd919cfe15ed2a 454092 true true true false 34 1424085 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:37 14 Topic 1 0 454092 424222 34                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:32 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 706b0973a0db42d4a05ee0db9d0b9987 454093 true true true false 32 1551188 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:32 14 Topic 1 0 454093 444779 32           在鍋中注入足以覆蓋所有零件的水量，並將所有零件放入鍋中。 在水中煮沸 5 分鐘。 請避免零件碰到鍋邊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 03cea94dd23d4050856694e726a70bac 454094 true true true false 34 1424089 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 454094 444376 34            Výstrahy na zabránenie poškodeniu a poruche odsávačky mlieka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 3295aa7c0b3b4bb09709ddac834c887f 454095 true true true false 34 1424092 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 454095 444377 34           Dbajte na to, aby adaptér a pohonná jednotka neprišli do kontaktu s vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 E_Allow the water to cool down 40 9b24c742312a4c38ada148ea64fe0d84 454096 true true true false 32 1446111 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 14 Topic 1 0 454096 444789 32           等水冷卻。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 8726b316c41549f289caacde576ae186 454097 true true true false 34 1424096 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 14 Topic 1 0 454097 444378 34           Pohonnú jednotku ani adaptér nikdy neponárajte do vody a neumiestňujte do umývačky riadu, pretože by mohlo dôjsť k trvalému poškodeniu týchto častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 4d14d04fccbc46c3825d09d1caf593f1 454098 true true true false 34 1424100 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:39 14 Topic 1 0 454098 444379 34           Adaptér a silikónové hadičky uchovávajte mimo vyhriatych povrchov, aby sa neprehriali a nezdeformovali.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:15 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 3c1db53e4879419fada9f6605eb1db1d 454099 true true true false 32 1446112 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:15 14 Topic 1 0 454099 444790 32           輕輕地從水中取出零件。 將零件放在乾淨的平面 / 毛巾或瀝水架上晾乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 88f96bffef884009b2c06d183c5a12a6 454100 true true true false 34 1424103 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 454100 435121 34   Čistenie a dezinfekcia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 80d114fedd9640c1898c4af2d6a400bb 454101 true true true false 34 1424108 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 454101 427013 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 61db5287a84c4edabe7458fe5f79ba74 454103 true true true false 34 1424114 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:41 14 Topic 1 0 454103 444380 34           Pred prvým a po každom použití odsávačku mlieka rozoberte, očistite a vydezinfikujte všetky súčasti, ktoré sa dostanú do kontaktu s materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 912e39ed56c24ad788245ac84e78d667 454104 true true true false 34 1424119 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:42 14 Topic 1 0 454104 435122 34   Prehľad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:16 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 18b522ffea47426796799ceb9e5268a5 454106 true true true false 32 1446114 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:16 14 Topic 1 0 454106 424380 32   使用吸乳器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 bef902517eb549b282818f6fa4de976d 454107 true true true false 34 1424129 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 14 Topic 1 0 454107 444383 34           Podľa nasledujúceho popisu očistite a vydezinfikujte všetky súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu s prsníkmi a materským mliekom:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 bdecb08caa8d4acd9da58a97726344d4 454108 true true true false 34 1424134 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:43 14 Topic 1 0 454108 444384 34           Očistite a vydezinfikujte pred prvým použitím a po každom ďalšom použití.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 601b018487af46cda3e3c2c9f23fdab8 454109 true true true false 34 1424140 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 454109 444385 34           Všetky súčasti rozmontujte a potom ich vyčistite podľa opisu v kapitole „Čistenie“ a vydezinfikujte ich podľa opisu v kapitole „Dezinfekcia“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 E_Clean when needed 40 eac584454fd34f7d9301217c0d4145fd 454111 true true true false 34 1424146 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:44 14 Topic 1 0 454111 444386 34           Očistite v prípade potreby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 92ded867e9ae4a16aa6637f37d6aa525 454113 true true true false 34 1424150 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 14 Topic 1 0 454113 444387 34           Utrite čistou handričkou navlhčenou vo vode s jemným čistiacim prostriedkom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 8943b20b53a14bb18aaef02a0dbd6339 454114 true true true false 34 1424154 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:45 14 Topic 1 0 454114 444413 34           Nasledujúce súčasti neprichádzajú do kontaktu s prsníkmi ani materským mliekom – očistite ich podľa tohto opisu:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71aea7475e294ecc955206e208f62f15 454116 true true true false 34 1424159 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 14 Topic 1 0 454116 435140 34   Krok 1: Rozoberanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:18 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 34138750c4aa4b0f8d7f041a5a9c7afb 454117 true true true false 32 1446118 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:18 14 Topic 1 0 454117 444696 32           請務必清潔和消毒接觸到母乳的吸乳器零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 60e1f77a9e78492fa4238033ec38e609 454120 true true true false 32 1446119 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 14 Topic 1 0 454120 444697 32           警告： 當您使用煮沸法消毒吸乳器零件時請務必小心，因為零件可能非常燙。 為防止灼傷，請務必等消毒完的零件冷卻後再組裝吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 Step 2: Cleaning Eureka 1627 19627b3640994642b1238bbc205db3f7 454121 true true true false 34 1424171 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 14 Topic 1 0 454121 424309 34   Krok 2: Čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Varovanie:     Výstraha:     Výstraha:     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 092d95e9e73c45429915d1d3e85bf1cb 454122 true true true false 32 1446120 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 14 Topic 1 0 454122 444698 32           警告： 在碰觸吸乳器零件和乳房之前，請用肥皂和水徹底清洗雙手以避免污染。 請避免碰觸容器或蓋子內部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 c310b145af4f45c285a38fb00d2ffa28 454123 true true true false 34 1424176 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 14 Topic 1 0 454123 444396 34           Súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu s mliekom, možno očistiť ručne alebo v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 9e7e56d4a5c24072a7cd220231da63c8 454125 true true true false 34 1424179 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 14 Topic 1 0 454125 444397 34           Na čistenie súčastí odsávačky mlieka nepoužívajte antibakteriálne čistiace prostriedky ani tekutý piesok, pretože by ste ich mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 cc93b654e00c46c6987e36e1b7fbea9a 454126 true true true false 34 1424183 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:49 14 Topic 1 0 454126 444398 34           Pohonnú jednotku ani adaptér nikdy neponárajte do vody a neumiestňujte do umývačky riadu, pretože by mohlo dôjsť k trvalému poškodeniu týchto častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 abfef64cfd714de1b475b507bd171976 454128 true true true false 34 1424186 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454128 444399 34           Pri vyberaní bieleho ventila a jeho čistení buďte opatrní. Ak dôjde k jeho poškodeniu, odsávačka nebude správne fungovať. Pri vyberaní bieleho ventila jemne potiahnite za vrúbkovaný jazýček na strane ventila. Biely ventil očistite jemným trením medzi prstami v teplej vode s prostriedkom na umývanie riadu. Nevkladajte do bieleho ventila žiadne predmety, mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 13b4f03d5ad8464fb9363b8c3708bf9e 454130 true true true false 34 1424189 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454130 435141 34   Krok 2A: Manuálne čistenie    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:21 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 82024ec13850401aa7c63aed51383ee7 454131 true true true false 32 1446124 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:21 14 Topic 1 0 454131 444709 32           將矽膠管連接至馬達座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 E_Supplies needed 1142 99fe924632df43de817be8f44b90c5f7 454132 true true true false 34 1424192 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454132 444395 34            Potrebné veci:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:23 E_The breast pump is now ready for use 1142 d83bcf32f6484f03988ca0c3be2637ce 454135 true true true false 32 1446126 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:23 14 Topic 1 0 454135 444711 32           這時就可以開始使用吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 P_Mild dishwashing liquid 1147 ea4429ab67a34ebeaaefb081c0183262 454136 true true true false 34 1424197 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 454136 444400 34           Jemný prostriedok na umývanie riadu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 P_Drinking-quality water 72 332100e62d1e45b48651f202d913b68a 454138 true true true false 34 1424200 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:51 14 Topic 1 0 454138 444401 34           Pitná voda   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 aab39192822047f8adbdfb4e8c6c7e31 454139 true true true false 32 1446128 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 14 Topic 1 0 454139 444701 32           用肥皂和水徹底洗淨雙手。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 3622e42f197848ab824c150d1dee97a6 454141 true true true false 32 1446129 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:24 14 Topic 1 0 454141 444702 32           盡可能將白色閥門推入吸乳器本體。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 P_Clean tea towel or drying rack 72 2ee5a1e431e34faa8313c687264128e4 454142 true true true false 34 1424204 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:52 14 Topic 1 0 454142 444403 34           Čistá utierka alebo odkvapkávač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:25 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 29b026a9d3b448839a0df8b608ea64b2 454143 true true true false 32 1446130 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:25 14 Topic 1 0 454143 444703 32           將吸乳器本體轉到瓶子上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 632424914970415193561e90d8baa718 454148 true true true false 34 1424213 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 454148 444406 34           Všetky súčasti opláchnite prúdom vlažnej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:26 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 2b7a076a150a47068f27550a72563748 454149 true true true false 32 1446133 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:26 14 Topic 1 0 454149 444706 32           將矽膠隔膜裝到吸乳器本體上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 be3e83965a534613b05a37f7e5d33642 454150 true true true false 34 1573287 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 454150 444407 34           Namočte všetky súčasti na 5 minút do teplej vody s jemným prostriedkom na umývanie riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:27 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 92bf6f80f6c94fbf82a03b23212b15f3 454151 true true true false 32 1446134 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:27 14 Topic 1 0 454151 444707 32           用拇指按壓矽膠隔膜，確保矽膠隔膜的邊緣已牢牢固定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 853011bef1de4e479d3a355bed3afaf3 454152 true true true false 34 1424218 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 454152 444408 34           Očistite všetky súčasti čistiacou kefkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:28 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 04d0a62eea7a4bc2a048433753cc0244 454155 true true true false 32 1446136 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:28 14 Topic 1 0 454155 424216 32   馬達座零件說明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:28 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4a25bbbe076d4f368fd4f03923edf5e6 454156 true true true false 32 1446137 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:28 14 Topic 1 0 454156 424214 32                                      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:29 P_USB power inlet 1150 4d688b5dae85483593b20bf50f0f24a7 454157 true true true false 32 1446138 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:29 14 Topic 1 0 454157 444713 32           USB 電源插孔   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:29 P_On/off button with pause/play function 1141 d98124dfd3f04c9da0c9a3de8b740d97 454159 true true true false 32 1447927 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:34 14 Topic 1 0 454159 444714 32           具有暫停 / 啟動功能的開關按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:30 P_Mode selection button 1141 fad2b1446dcf49b6b38b1e7a6de110be 454161 true true true false 32 1446140 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:30 14 Topic 1 0 454161 444715 32           模式選擇按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 424870b0d0464a70a340d79e07e11fbb 454162 true true true false 34 2117883 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 14 Topic 1 0 454162 425991 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 E_Food colorings may discolor parts. 1138 487016ba4d524a49a1f7f3a110f25a14 454163 true true true false 34 1424230 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 454163 444772 34            Potravinárske farbivá môžu spôsobiť zmenu farieb častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:30 P_'Level down' button 1139 bf2819c22ebf49998e193c7f7c5af614 454164 true true true false 32 1446141 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:30 14 Topic 1 0 454164 444716 32           「降低強度」按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:31 P_'Level up' button 1139 e24aa6634d0046a481e4547f9179dd86 454166 true true true false 32 1446142 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:31 14 Topic 1 0 454166 444717 32           「提升強度」按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:31 P_Indicator lights for modes and levels 1139 df7cf6504d594cdb94e26ede1aa414c5 454167 true true true false 32 1446143 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:31 14 Topic 1 0 454167 444718 32           模式和強度指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4466ffa3dc04c12a85976bf39e3705d 454168 true true true false 34 1424235 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 454168 444774 34           Všetky súčasti umiestnite do hornej zásuvky v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:32 P_Tubing port for single breast pump 1148 7da346326bd0407dbad02c920ae52ba9 454170 true true true false 32 1482688 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:13 14 Topic 1 0 454170 444719 32           單邊吸乳器的矽膠管插孔   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:32 P_Tubing ports for double breast pump 1148 01c620d4db3f43959905b2976d5410a9 454172 true true true false 32 1482654 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:28 14 Topic 1 0 454172 444720 32           雙邊吸乳器的矽膠管插孔   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 7c3ef29d060f4a45900903b8cf934456 454173 true true true false 34 1424243 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 454173 424359 34   Krok 3: Dezinfekcia    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bežný hrniec     Výstraha:      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:33 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 496c184963b34598acc599db3e62d2f5 454174 true true true false 32 1446146 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:33 14 Topic 1 0 454174 430785 32   模式指示燈   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:59 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 8d9b203fdafd40799ef9342f7f3797bb 454175 true true true false 34 1890272 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:59 14 Topic 1 0 454175 444773 34           Počas dezinfekcie vo vriacej vode zaistite, aby sa fľaša ani iné súčasti nedotýkali stien hrnca. Mohlo by to spôsobiť nevratnú deformáciu výrobku alebo poškodenie, za ktoré spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 fff65d8c9a624f39a235bb1c8a05933f 454178 true true true false 34 1573290 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 454178 444779 34           Všetky súčasti vložte do hrnca, ktorý naplňte dostatočným množstvom vody, aby v nej boli všetky súčasti ponorené. Nechajte vodu 5 minút variť. Zaistite, aby sa súčasti nedotýkali bočnej strany hrnca.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:34 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 24b16e87c90e4cdaa646b08167d51fe2 454179 true true true false 32 1446148 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:34 14 Topic 1 0 454179 444721 32           吸乳器有兩種模式， 以下列出這兩種模式的說明。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 E_Allow the water to cool down 40 4b68378bec83457d94f86033594ef1f9 454180 true true true false 34 1424253 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 454180 444789 34           Vodu nechajte vychladnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:35 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 1e54281a29014bd3b44ae6a2e223b932 454181 true true true false 32 1446149 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:35 14 Topic 1 0 454181 444722 32           刺激乳房開始泌乳的模式。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 bed2f178136046f49fb96e6ab6a343e2 454182 true true true false 34 1424255 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 14 Topic 1 0 454182 444790 34           Opatrne vyberte súčasti z vody. Súčasti uložte na čistý povrch, utierku alebo na odkvapkávač a nechajte ich vyschnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:35 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 033a6e415ee54165b9befecaf56d2001 454184 true true true false 32 1446150 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:35 14 Topic 1 0 454184 444723 32           母乳開始流出後，可有效擠出母乳的模式。 刺激 90 秒後，裝置會自動切換為吸乳模式。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 19af4e434d624d46aa47f042f823a5cd 454185 true true true false 34 1424259 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:57 14 Topic 1 0 454185 424380 34   Používanie odsávačky mlieka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:36 E_Expression mode 1138 f3dc845af805408c937cddb1116e3009 454186 true true true false 32 1446151 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:36 14 Topic 1 0 454186 444724 32           吸乳模式   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:36 E_Stimulation mode 1142 c27c78a0420942eb8ca4098af03077df 454189 true true true false 32 1446152 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:36 14 Topic 1 0 454189 444725 32           刺激模式   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:37 Explanation of modes - note 1627 67b477f529b74628b8b3988e434007d9 454191 true true true false 32 1446153 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:37 14 Topic 1 0 454191 426024 32                35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 e7b555fb13174c37b5c40344c50162a4 454192 true true true false 34 1424283 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 454192 444696 34           Uistite sa, že ste vyčistili a vydezinfikovali všetky súčasti odsávačky, ktoré prichádzajú do kontaktu s materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:37 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 1ee35f16f17642f4a97ded5dc0ef7d3a 454193 true true true false 32 1446154 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:37 14 Topic 1 0 454193 444726 32           注意： 當您改變吸乳強度等級時，顯示幕會顯示所選的吸乳強度等級幾秒鐘，然後再次顯示所選模式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 58fd49f2dd1d4e97a33fabc9229ab8ba 454194 true true true false 34 1424288 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 14 Topic 1 0 454194 444697 34           Varovanie: Ak ste súčasti odsávačky dezinfikovali vyváraním, dávajte pozor, pretože môžu byť veľmi horúce. Aby nedošlo k popáleniu, začnite odsávačku zostavovať, až keď vydezinfikované súčasti vychladnú.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 52f3485d9a91427ab27bd8eb2855bf67 454195 true true true false 34 1424294 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 14 Topic 1 0 454195 444698 34           Varovanie: Skôr než sa dotknete súčastí odsávačky a prsníkov, dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou, aby ste zabránili kontaminácii. Nedotýkajte sa vnútornej strany nádobiek ani viečok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:38 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 fd38db371c8744478a62a61694a7daf1 454196 true true true false 32 1446155 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:38 14 Topic 1 0 454196 434859 32   吸乳強度等級指示燈   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:38 Explanation of suction levels - Eureka 1627 4188acce2d844b329003a1d185ddaada 454198 true true true false 32 1446156 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:38 14 Topic 1 0 454198 434866 32                                 吸乳強度等級 1： 底部指示燈閃爍  吸乳強度等級 2： 底部指示燈持續亮著  吸乳強度等級 3： 底部指示燈持續亮著 + 下一個指示燈閃爍  吸乳強度等級 4： 2 個指示燈持續亮著。  吸乳強度等級 5： 2 個指示燈持續亮著 + 下一個指示燈閃爍。  吸乳強度等級 16： 所有指示燈都亮著      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:39 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 03ae612108ab4212947ed5f11e92f2cc 454201 true true true false 32 1447779 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:12 14 Topic 1 0 454201 444727 32           注意： 每次增加吸乳強度等級時，下一個指示燈就會開始閃爍，或者閃爍的指示燈會持續亮著。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 c28e0f924df74183b58dc537fa43db92 454202 true true true false 34 1424321 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:05 14 Topic 1 0 454202 444709 34           K pohonnej jednotke pripojte hadičku (hadičky).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 E_The breast pump is now ready for use 1142 07025203016d4715929c0c185b68728b 454205 true true true false 34 1424331 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:06 14 Topic 1 0 454205 444711 34           Odsávačka mlieka je teraz pripravená na použitie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:40 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 3eb856380c5f4a7ba4bcc4f2ece5e00c 454206 true true true false 32 1446159 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:40 14 Topic 1 0 454206 444759 32           在將吸乳器從乳房取下前請務必關掉吸乳器，以解除真空狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 3be88c9b1e2c4ff6af647e74a91acdf0 454209 true true true false 34 1424338 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 454209 444701 34           Dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 89c77c2259944d68aeb9c60174f5cc8d 454210 true true true false 34 1424341 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 14 Topic 1 0 454210 444702 34           Zatlačte biely ventil čo najďalej do tela odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:41 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 fcfa8406a3f54739b69eaeb918d1b7a1 454211 true true true false 32 1446161 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:41 14 Topic 1 0 454211 444762 32           如果您每次的擠乳量都超過 125 毫升 / 4 盎司，您可以使用 260 毫升 / 9 盎司的飛利浦 Avent 奶瓶，防止裝得過滿和洩漏。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 b406158ebe144b50b8be68da4ea37e44 454212 true true true false 34 1424345 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 14 Topic 1 0 454212 444703 34           Naskrutkujte telo odsávačky na fľašu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 0b1ebc5d372249ff877e3ea2cf2e55c1 454216 true true true false 32 1446163 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:43 14 Topic 1 0 454216 444763 32           用肥皂和水徹底洗淨雙手，並確保乳房清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 964674882e304cafa77f64db7644960c 454217 true true true false 34 1424357 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 454217 444706 34           Do tela odsávačky vložte silikónovú membránu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 09fff458a5164408845a86e38e7c8684 454218 true true true false 34 1424360 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 454218 444707 34           Presvedčte sa, či silikónová membrána správne dosadá po celom obvode okraja jej zatlačením palcami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:44 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 1a6bee827beb4a26ab305686f8d5770a 454219 true true true false 32 1446164 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:44 14 Topic 1 0 454219 444764 32           將吸乳器套件放在乳房上。 確保乳頭位於正中央。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 78581bee77634f058d10bab1f7ea7e96 454222 true true true false 34 1424367 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 14 Topic 1 0 454222 424216 34   Opis súčastí pohonnej jednotky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:45 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 8633bfd8ba5d4e4c9f2737fae5e46dff 454223 true true true false 32 1446166 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:45 14 Topic 1 0 454223 444766 32           吸乳器會以刺激模式啟動，並慢慢將真空狀態增為上次使用的刺激強度等級 (第一次使用則為等級 5)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 faedc75603f64890a945b6284cdfd16d 454224 true true true false 34 1424370 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 14 Topic 1 0 454224 424214 34                                      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 P_USB power inlet 1150 f2483e864b814dc488b2a8ad222b2f62 454225 true true true false 34 1424375 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:14 14 Topic 1 0 454225 444713 34           Vstup napájania USB   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:45 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 0e258c27b31247e38d548340418c4bc3 454226 true true true false 32 1446167 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:45 14 Topic 1 0 454226 444767 32           使用「提升強度」和「降低強度」按鈕，根據您的喜好改變吸力強度等級。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 P_On/off button with pause/play function 1141 3a1a3f1f8fcb4a2ca9b00f8515e87b0f 454227 true true true false 34 1447926 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:34 14 Topic 1 0 454227 444714 34           Vypínač s funkciou zapnutia a zastavenia   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:46 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 4f4032d5b48740fdacdefb9ca03532ef 454228 true true true false 32 1446168 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:46 14 Topic 1 0 454228 444768 32           90 秒後，吸乳器將平順地切換到吸乳模式，並慢慢將真空狀態增為上次使用的吸乳強度等級 (第一次使用則為等級 11)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 P_Mode selection button 1141 90a25ac712734a1fbc3384737b3f0c2c 454229 true true true false 34 1424381 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:15 14 Topic 1 0 454229 444715 34           Tlačidlo výberu režimu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 P_'Level down' button 1139 4bb350d3d4ae494985abeb7e00a9a85d 454230 true true true false 34 1424384 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 14 Topic 1 0 454230 444716 34           Tlačidlo na zníženie intenzity   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:46 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 575e0eb50e6741c9be08e328b47cf977 454231 true true true false 32 1446169 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:46 14 Topic 1 0 454231 444769 32           如果母乳較早開始流出，或您想從吸乳模式切換到刺激模式，您可以使用模式選擇按鈕來切換模式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 P_'Level up' button 1139 acceaa9c50a64c9dae1523e7da36c354 454232 true true true false 34 1424387 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:16 14 Topic 1 0 454232 444717 34           Tlačidlo na zvýšenie intenzity   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 P_Indicator lights for modes and levels 1139 c245e4e5cbcd4c10989ece93c8ff2ac7 454233 true true true false 34 1424390 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 14 Topic 1 0 454233 444718 34           Indikátory režimu a intenzity   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:47 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 87ab12273b8a4a649b561c389742b740 454234 true true true false 32 1446170 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:47 14 Topic 1 0 454234 444770 32           如果要暫停，請按一下開關按鈕。 如果要繼續，請再按一下開關按鈕。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:17 P_Tubing port for single breast pump 1148 a1762a9b61f34bffb88c4f1ce01eb450 454235 true true true false 34 1482684 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:11 14 Topic 1 0 454235 444719 34           Konektor na pripojenie hadičky samostatnej odsávačky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:47 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 3ee2a958f0814c10a1e72c08f280d61d 454236 true true true false 32 1446171 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:47 14 Topic 1 0 454236 444771 32           按住開關按鈕來關機。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 P_Tubing ports for double breast pump 1148 359865f5f83b43b2afca73cfb97a66ad 454237 true true true false 34 1482650 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:27 14 Topic 1 0 454237 444720 34           Konektory na pripojenie hadičiek dvojitej odsávačky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 9724f891308e4973b6c6c36e0ae4a924 454238 true true true false 34 1424397 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:18 14 Topic 1 0 454238 430785 34   Indikátory režimu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:48 Using the breast pump - addendum 1627 601368f06a124c7c84fbc180c4f3d2e5 454239 true true true false 32 1446172 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:48 14 Topic 1 0 454239 431014 32             提示：     提示：       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:48 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 2d36b1d20eef40e88da15b0cdd0f44a4 454241 true true true false 32 1446173 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:48 14 Topic 1 0 454241 444797 32           為了達到最佳吸乳效果，請以舒適為前提，選擇吸力最強的設定。 此設定可能因吸乳階段而異。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 e94c953a810743e98b67c6d28568bffe 454242 true true true false 34 1424401 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 454242 444721 34           Odsávačka mlieka ponúka dva režimy. Podrobné informácie o týchto režimoch nájdete ďalej.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 1632632840704c82b5c964db6153a12d 454243 true true true false 34 1424403 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 454243 444722 34           Režim, ktorý pomáha stimulovať začatie prúdenia mlieka.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 3b0fafff1b08492588f2d950b1bce164 454244 true true true false 32 1446174 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 14 Topic 1 0 454244 444798 32           如果只將一組吸乳器套件的矽膠管連接到馬達座，即可將雙邊吸乳器當做單邊吸乳器使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ec6c121eb08b444d8c17354d7dd8fd02 454245 true true true false 34 1424405 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:19 14 Topic 1 0 454245 444723 34           Režim, ktorý účinne pomáha odsávať potom, čo mlieko začalo tiecť. Zariadenie sa po 90 s stimulácie automaticky prepne do režimu odsávania.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 After use - Eureka 418 0217463ed30e45f7be770052da45e003 454246 true true true false 32 1446175 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 14 Topic 1 0 454246 426129 32   使用完畢    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 E_Expression mode 1138 a5d63c7984d84d81bb12c2254392a7b9 454247 true true true false 34 1424407 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 14 Topic 1 0 454247 444724 34           Režim odsávania   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 E_Stimulation mode 1142 d4b59fb7b4dc49d1a31d8345b4f0eabb 454249 true true true false 34 1424409 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 14 Topic 1 0 454249 444725 34           Režim stimulácie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:50 E_Unscrew the bottle 1143 07806735a1a64bc88c3125535973e6ca 454250 true true true false 32 1446177 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:50 14 Topic 1 0 454250 444804 32           轉開奶瓶。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 Explanation of modes - note 1627 28d0d574e8a1467c9652b168829f39c4 454251 true true true false 34 1450920 Ieva Datava 2019-08-30T13:05:55 14 Topic 1 0 454251 426024 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:51 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 e80d591f3087470583c1fd380be13fec 454252 true true true false 32 1446178 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:51 14 Topic 1 0 454252 444806 32           儲存母乳： 用密封蓋和螺旋環封住奶瓶。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 a836d4fe8a774d4d9fa72002102618a3 454254 true true true false 34 1424413 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:20 14 Topic 1 0 454254 444726 34           Poznámka: Keď zmeníte intenzitu satia, na displeji sa na niekoľko sekúnd zobrazí vybratá intenzita satia a potom sa znova zobrazí vybratý režim.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:52 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 5a6cef73489843f1a08d74fcf8b6de20 454256 true true true false 32 1446181 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:52 14 Topic 1 0 454256 444809 32           從吸乳器套件上拔下矽膠管和蓋子。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 6d4834c34f2c4412b928b5f31c1ee6b7 454257 true true true false 34 1424415 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 14 Topic 1 0 454257 434859 34   Indikátory intenzity satia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:53 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 fba0f718e45f4d25906b7f8a6f8db3f8 454259 true true true false 32 1446183 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:53 14 Topic 1 0 454259 444811 32           為了便於儲存，將矽膠管纏繞在馬達座上，並將蓋子卡在矽膠管上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 Explanation of suction levels - Eureka 1627 0a2f7a5e6c784385b6c0866edac78e88 454260 true true true false 34 1424417 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 14 Topic 1 0 454260 434866 34                                 1. stupeň intenzity satia: Spodný indikátor bliká  2. stupeň intenzity satia: Spodný indikátor nepretržite svieti  3. stupeň intenzity satia: Spodný indikátor nepretržite svieti a ďalší indikátor bliká.  4. stupeň intenzity satia: 2 indikátory nepretržite svietia.  5. stupeň intenzity satia: 2 indikátory nepretržite svietia a ďalší indikátor bliká.  16. stupeň intenzity satia: všetky indikátory svietia      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:21 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 dbc4e4a6887a487c8c46b8e23122be9f 454263 true true true false 34 1447780 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:12 14 Topic 1 0 454263 444727 34           Poznámka: Vždy, keď sa intenzita zvýši, začne blikať ďalší indikátor alebo sa blikajúci indikátor natrvalo rozsvieti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:55 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e90642c77f2f4f5eb2643399a1b21f11 454264 true true true false 32 1446186 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:55 14 Topic 1 0 454264 444814 32           如需有關吸乳器的更多資訊和擠母乳的訣竅，請造訪  www.philips.com/avent。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 65ffa213a3df45aeadbc1a6c18af14ed 454267 true true true false 32 1446188 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 14 Topic 1 0 454267 444816 32           請勿重新冷凍已解凍的母乳，以免降低母乳品質。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d4cb42a95c9a42dc98b48b7636639c4f 454268 true true true false 32 1446189 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:56 14 Topic 1 0 454268 444818 32           請勿在冷凍母乳中加入新鮮母乳，以免降低母乳品質和意外解凍冷凍母乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:57 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 2fd6f14214784850b0fa720b043f3813 454269 true true true false 32 1446190 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:57 14 Topic 1 0 454269 426135 32   用奶瓶餵母乳   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 eeb5313757314044b97b514e43eba82e 454270 true true true false 34 1424423 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 14 Topic 1 0 454270 444759 34           Pred zložením tela odsávačky mlieka z prsníka odsávačku vždy najprv vypnite, aby ste uvoľnili vákuum.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:57 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 e7361cca9a0d41118e50d7a231e7719a 454271 true true true false 32 1446191 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:57 14 Topic 1 0 454271 428005 32   警告： 為了孩童安全與健康   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:58 E_Always use this bottle with adult supervision 40 f984371998c14f18a35f860ef54f87a6 454274 true true true false 32 1446193 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:58 14 Topic 1 0 454274 444821 32           本奶瓶必須在成人監督下使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 2b3a44c936844e67bd57696c6796575d 454276 true true true false 34 1424427 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:22 14 Topic 1 0 454276 444762 34           Ak počas jedného odsávania dokážete pravidelne odsať viac než 125 ml mlieka, môžete si kúpiť a používať 260 ml fľašu Philips Avent, aby ste predišli pretečeniu a vyliatiu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:59 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 74deec7fc6ee48e180c0c6fc1c135c13 454277 true true true false 32 1446195 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:59 14 Topic 1 0 454277 444823 32           餵食寶寶前，請務必先確認食物溫度。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:00 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 479467736f184677bf33bb73971697bd 454278 true true true false 32 1446196 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:00 14 Topic 1 0 454278 444824 32           請勿讓孩童把玩奶瓶蓋，以免發生窒息危險。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:00 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 681ec1caa99249699d0024a419d4a9df 454280 true true true false 32 1446197 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:00 14 Topic 1 0 454280 444825 32           請勿讓孩童把玩小型零件，或邊走 / 跑邊使用奶瓶。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:01 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 d326f2f049e34d11838ccfdd12238e32 454282 true true true false 32 1446199 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:01 14 Topic 1 0 454282 444827 32           請務必丟棄餵食後剩下的母乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8b10a584aefb4d4fa45d979c4c575c81 454283 true true true false 34 1424432 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:23 14 Topic 1 0 454283 444763 34           Dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou a skontrolujte, či sú vaše prsia čisté.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:02 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 2e75b88daa204219b463fe3680526366 454284 true true true false 32 1446200 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:02 14 Topic 1 0 454284 442713 32   警告： 為避免損壞奶瓶   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 9e2557a197444afc9b1bc1dbf4c533d4 454286 true true true false 34 1424434 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 14 Topic 1 0 454286 444764 34           Nasaďte si súpravu odsávačky na prsník. Uistite sa, že je bradavka uprostred.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 28d4455391e24e0ebd7cb983a103eb77 454290 true true true false 34 1424439 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:24 14 Topic 1 0 454290 444766 34           Odsávačka spustí režim stimulácie a pomaly zvyšuje podtlak na stupeň intenzity stimulácie, ktorý sa použil minule (v prípade prvého použitia na 5. stupeň).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:04 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 0d50bf57e65f4f3f846f0686400470d7 454291 true true true false 32 1446204 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:04 14 Topic 1 0 454291 444828 32            若有損壞或變質的現象，請立即丟棄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 93a99f9cb8e74b4d95b5f741bcd2a2a7 454292 true true true false 34 1424441 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 14 Topic 1 0 454292 444767 34           Pomocou tlačidiel na zvýšenie a zníženie intenzity môžete ľubovoľne meniť intenzitu satia.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:12 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 c2545074c1664d1f9eeb41e96376c4b6 454293 true true true false 32 1890992 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:12 14 Topic 1 0 454293 444829 32           第一次使用奶瓶前和每次使用後，都要清潔和消毒 奶瓶。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 2c04d4c98df14f17b68b0af5b3cdb72a 454294 true true true false 34 1424443 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:25 14 Topic 1 0 454294 444768 34           Po 90 sekundách odsávačka spustí režim odsávania a pomaly zvyšuje podtlak na stupeň intenzity satia, ktorý sa použil minule (v prípade prvého použitia na 11. stupeň).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:05 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 73047c5bc4fb4779906285485ee5ea92 454295 true true true false 32 1446206 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:05 14 Topic 1 0 454295 426138 32   組裝奶瓶   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 e19bb6d423d14c0e866f10760572c964 454296 true true true false 34 1424445 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 14 Topic 1 0 454296 444769 34           Ak vám mlieko začne tiecť skôr alebo ak chcete prepnúť z režimu satie do režimu stimulácie, môžete režimy prepínať tlačidlom na výber režimu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 f79eb25f3ee1423c9c05c184fb2a2e87 454298 true true true false 34 1424447 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 14 Topic 1 0 454298 444770 34           Ak chcete činnosť odsávačky prerušiť, krátko stlačte tlačidlo vypínača. Ak chcete pokračovať, stlačte tlačidlo vypínača ešte raz.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 21f2a54fc1924a17b3d7f0a296ca3677 454300 true true true false 34 1424449 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:26 14 Topic 1 0 454300 444771 34           Stlačením a podržaním tlačidla vypínača zariadenie vypnete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 Using the breast pump - addendum 1627 9283cd0bfb2d458d8ce9a7ab223fcea3 454302 true true true false 34 1424452 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 14 Topic 1 0 454302 431014 34             Tip:     Tip:       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 0477cda4d74f415781d358549a50bae7 454304 true true true false 34 1424455 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:27 14 Topic 1 0 454304 444797 34           Optimálne odsávanie je pri maximálnej intenzite, ktorá je ešte príjemná. Toto nastavenie sa môže priebežne meniť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 da3b13c814654b6a93002c6197d531b7 454306 true true true false 34 1424457 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 454306 444798 34           Dvojitú odsávačku môžete použiť ako samostatnú odsávačku tak, že do pohonnej jednotky zapojíte len jednu hadičku zo súpravy odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:13 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 06ecd3af913a4edcbb627ca57a50039d 454307 true true true false 32 1890994 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:13 14 Topic 1 0 454307 444834 32           若要取下蓋子，請將手放到蓋子上，然後將拇指放到蓋子凹槽處。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 After use - Eureka 418 314d274d273646acb2261c45df098b14 454308 true true true false 34 1424460 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 454308 426129 34   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 E_Unscrew the bottle 1143 cb9c1916958c4b5c94fb75f7da9a6c97 454311 true true true false 34 1424466 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 454311 444804 34           Odskrutkujte fľašu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:09 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 851715c0d92d46c3bf957523768c095e 454312 true true true false 32 1446214 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:09 14 Topic 1 0 454312 444835 32           如果您使用冷凍的母乳，請先將母乳解凍再行加熱。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 7922a05b02cb4cc1b9adbbb3595861a4 454313 true true true false 34 1424469 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 454313 444806 34           Ak chcete materské mlieko uskladniť, zatvorte fľašu tesniacim diskom a krúžkom so závitom.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:10 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 0c97386c99b148718037e167c9a8b21f 454316 true true true false 32 1446216 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:10 14 Topic 1 0 454316 444837 32           將解凍或冷藏的母乳放入奶瓶中，然後放入裝熱水的碗中或溫奶器，將母乳加熱。 從奶瓶上取下螺旋環和密封蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:31 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 8377ddd88ef64eed9725c698f4c1ef4b 454318 true true true false 34 1424475 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:31 14 Topic 1 0 454318 444809 34           Odpojte silikónovú hadičku a viečko od zostavy odsávačky mlieka.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:32 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 622a77d52a7b46fe9298c25c15892fb6 454322 true true true false 34 1424478 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:32 14 Topic 1 0 454322 444811 34           Na jednoduchšie uskladnenie omotajte silikónovú hadičku okolo pohonnej jednotky a následne prichyťte veko k hadičke.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:33 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 2631a21809e440b28e7bd4c68bdfe1c8 454327 true true true false 34 1424485 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:33 14 Topic 1 0 454327 444814 34           Ďalšie informácie o odsávačke mlieka a tipy týkajúce sa odsávania materského mlieka nájdete na adrese  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 e2f6ed6d389e41698056e7225bf07b6d 454330 true true true false 34 1424489 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 454330 444816 34           Nikdy nezmrazujte už raz rozmrazené materské mlieko. Znížila by sa jeho kvalita.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 2dea93b588b243d2a5f807b838cfb905 454331 true true true false 34 1424491 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:34 14 Topic 1 0 454331 444818 34           Nikdy ku mrazenému materskému mlieku nepridávajte čerstvé mlieko, aby nedošlo k zníženiu kvality mlieka a nechcenému rozmrazeniu zmrazeného mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:15 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 77bb3ec6e1f04002ba4acc7e92d4ab9d 454332 true true true false 32 1890997 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:15 14 Topic 1 0 454332 444841 32           如果您的寶寶經常嗆到、餵奶時母乳會從寶寶嘴裡流出，或者寶寶無法適應流速，請使用較低流速的奶嘴。 若您的寶寶在哺育期間睡著、心浮氣躁或哺育時間很長，請選擇較高流量的產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 a89f5d44723246cf8e8d7922e2691a00 454333 true true true false 34 1424492 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 14 Topic 1 0 454333 426135 34   Kŕmenie materským mliekom z fľaše   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 f22b6e9c2527485fb057989d6a9e5545 454335 true true true false 34 1424495 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:35 14 Topic 1 0 454335 428005 34   Varovanie: Pre bezpečnosť a zdravie vášho dieťaťa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:14 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 98625e7afd124f2eae09d106617c6346 454338 true true true false 32 1446225 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:14 14 Topic 1 0 454338 444843 32           請將所有零件存放在乾燥、乾淨的有蓋容器中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:36 E_Always use this bottle with adult supervision 40 a79af5f5ae434b119b5cf5314efd31cc 454339 true true true false 34 1424498 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:36 14 Topic 1 0 454339 444821 34           Táto fľaša sa musí vždy používať pod dozorom dospelej osoby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a305f0e430d94f3ea4c81215678b225d 454342 true true true false 34 1424507 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 454342 444823 34           Pred kŕmením bábätka vždy skontrolujte teplotu jedla.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 8a434f80bf28433d99c4af59b3c138f3 454345 true true true false 34 1424509 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 454345 444824 34           Viečko fľaše uchovávajte mimo dosahu detí, aby nedošlo k uduseniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 f4a700a2608b4b8eba6ce2e697e533a2 454347 true true true false 34 1424513 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:37 14 Topic 1 0 454347 444825 34           Nedovoľte deťom, aby sa hrali s malými dielmi ani aby pri používaní fliaš chodili alebo behali.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:12 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 35d7ca5e8e0348f6a690b873e286b4f8 454351 true true true false 25 2237205 Ieva Datava 2022-03-21T16:06:49 4 Topic 1 0 454351 444320 25           Gratulerer med kjøpet og velkommen til Philips Avent. Registrer brystpumpen din på  www.philips.com/mybreastpump for å få størst mulig utbytte av støtten som Philips Avent tilbyr.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 639ff5ee311849819857e7edeb6b1d3d 454352 true true true false 34 1424520 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 14 Topic 1 0 454352 444827 34           Na konci kŕmenia vždy vylejte všetko zvyšné materské mlieko.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 323c1533325743db8608f2c49c6261b9 454354 true true true false 34 1424522 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 14 Topic 1 0 454354 442713 34   Výstraha: Predchádzanie poškodeniu fľaše   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 17b2c8f4f0c84574a9de1d52309e141a 454359 true true true false 32 2473471 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:01 14 Topic 1 0 454359 444848 32           若要購買配件或備用零件，請造訪網站  www.philips.com/support，或聯絡您當地的 Philips 經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的 Philips 客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:14 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 5f2264e361f640c69a2e6ff0b55a1ac0 454362 true true true false 25 1432941 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:14 14 Topic 1 0 454362 444323 25           Hvis ammingen går bra, anbefaler vi (med mindre du har fått andre anbefalinger fra helsepersonell) at du venter med å pumpe til melkestrømmen og ammetidene har stabilisert seg (vanligvis minst to til fire uker etter fødselen).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:29 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 71a0b8be0b29409d807f87ab69721467 454363 true true true false 34 1711569 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:29 14 Topic 1 0 454363 444828 34           Pri prvom náznaku poškodenia či opotrebovania produkt odhoďte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 0a7fab0dd09d4594a193cf6d39ed95a6 454365 true true true false 34 1890280 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 14 Topic 1 0 454365 444829 34           Fľašu pred prvým použitím a po každom použití vyčistite  a vydezinfikujte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 fe75119d2ee2454f81e0b3238ba3b4ba 454368 true true true false 34 1424539 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:41 14 Topic 1 0 454368 426138 34   Zostavenie fľaše   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:14 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 445f3d93d76f416a9f9a99fbaef50dbc 454370 true true true false 25 1432943 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:14 14 Topic 1 0 454370 444326 25           Merk: Tallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figuren på den fremre utbrettsiden av denne brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-15T08:59:21 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9eeb3c233c5d4e288ff362ce011a3d94 454374 true true true false 32 2477426 Ieva Datava 2023-05-15T08:59:21 14 Topic 1 0 454374 427015 32   存放條件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:21 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 4bf446e8494d49e8aebfed4f9ab3d9e0 454376 true true true false 32 1446237 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:21 14 Topic 1 0 454376 444849 32           請勿讓吸乳器直接曝曬在陽光下，長時間曝曬容易導致產品變色。 請將吸乳器和配件存放在安全、乾燥的地方。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:15 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 332baade7c8d451bbf6644bf21cbea23 454377 true true true false 25 2257626 Ieva Datava 2022-04-08T09:58:49 14 Topic 1 0 454377 425969 25   Produktbeskrivelse (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-15T08:59:22 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 7376d20bad504884ab54e5408c0f9166 454380 true true true false 32 2477427 Ieva Datava 2023-05-15T08:59:22 14 Topic 1 0 454380 444850 32           如果裝置曾存放在炎熱或寒冷的環境中，請在使用前放置於 20 °C 的環境下 30 分鐘，使其達到符合使用條件的溫度範圍 (5 °C 到 40 °C)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 f969a812b09a4fcbb6c9564381a72e01 454382 true true true false 34 1890281 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 14 Topic 1 0 454382 444834 34           Ak chcete uzáver odstrániť, zvrchu ho uchopte a palec vložte do priehlbiny v uzávere.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 50f15c0c4d6e4a78a5638307b6801ed4 454385 true true true false 34 1424563 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:46 14 Topic 1 0 454385 444835 34           Ak používate zmrznuté materské mlieko, pred ohriatím ho nechajte úplne roztopiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:16 P_Bottle 383 ddefd27337c24c638b4f3348a378c9d4 454386 true true true false 25 1432947 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:16 14 Topic 1 0 454386 213805 25           Flaske   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:47 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 e8a7bf94725e4c9e91c5b877eb323f3b 454388 true true true false 34 1424569 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:47 14 Topic 1 0 454388 444837 34           Ohrejte fľašu s rozmrazeným mliekom alebo mliekom uloženým v chladničke v miske s horúcou vodou alebo pomocou ohrievača fliaš. Z fľaše zložte krúžok so závitom a uzatvárací disk.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:23 Explanation of symbols - Eureka 1627 2b5cde5d562544379c870ed556ca8552 454389 true true true false 32 1446241 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:23 14 Topic 1 0 454389 429263 32   符號說明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:17 P_Breast pump kit 72 cae9317239ee437ba6ef0f220944b656 454390 true true true false 25 1432948 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:17 14 Topic 1 0 454390 444329 25           Brystpumpesett   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:23 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 a0190c39e22e4dfbb4646256fd5473a7 454393 true true true false 32 1446242 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:23 14 Topic 1 0 454393 444851 32           警示訊號和符號非常重要，可確保您安全正確地使用本裝置，並保護您和他人不受傷害。 下列是標籤上和使用手冊中的警示訊號和符號的意義。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:17 P_Double breast pump 72 dbdadcde4a9940d3999d94c2bc97af62 454394 true true true false 25 1432949 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:17 14 Topic 1 0 454394 444331 25           Dobbel brystpumpe   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:18 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 6f844b225f7d4ae69e43e11ba1d59d45 454397 true true true false 25 1432950 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:18 14 Topic 1 0 454397 426077 25   Brystpumpesett (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:25 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 4c3f9917fa934041b432286b29c015ac 454401 true true true false 32 1446244 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:25 14 Topic 1 0 454401 444853 32           表示重要資訊，例如警示和警告。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:03 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 18aaef9c538f4b0d85fd19c424238123 454402 true true true false 34 1890284 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:03 14 Topic 1 0 454402 444841 34           Ak sa dieťa zadúša, kvapká mu mlieko z úst alebo nestíha vypiť všetko mlieko, ktoré z fľaše vyteká, použite cumlík s menším otvorom. Použite vyššiu rýchlosť prietoku, ak dieťa počas kŕmenia zaspí, je frustrované alebo kŕmenie trvá veľmi dlho.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Silicone tube and cap 1148 7fb6447e7abd4073b7d1200b7793c435 454404 true true true false 25 1432952 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454404 444332 25           Rør og hette i silikon   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:25 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 0bb153a8a5ba4661a27ef080e46dbc0f 454405 true true true false 32 1446245 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:25 14 Topic 1 0 454405 444854 32           表示使用提示、附加資訊或說明。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Silicone diaphragm 1148 656d8f6d2b3e4dbf9375994196d4a225 454407 true true true false 25 1432953 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454407 444334 25           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:51 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 602dfdac465846819a7ae60ea115e872 454410 true true true false 34 1424596 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:51 14 Topic 1 0 454410 444843 34           Všetky súčasti uložte v suchej, čistej a zakrytej nádobe.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Cover 72 5455f74b871f469aaddfe2fbc779d658 454411 true true true false 25 1432954 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454411 444336 25           Deksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:27 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 0de4138bf9734894ab4abc32102de4a3 454415 true true true false 32 1446249 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:27 14 Topic 1 0 454415 444858 32           為吸乳器的製造商型號。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:20 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 2f382cad3ef24f1dbca35ff65c0c778a 454417 true true true false 25 1432956 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:20 14 Topic 1 0 454417 426075 25   Philips Avent Natural-flaske (fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:21 P_Bottle cap 72 043436ab630b42fa956d518f57e1fb00 454426 true true true false 25 1432958 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:21 14 Topic 1 0 454426 444338 25           Flasketopp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cc2c744217a74bb0abecd2ceff7b4307 454428 true true true false 34 2345120 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:57 14 Topic 1 0 454428 444848 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/support alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:22 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 c89bfeb29eeb47a8a00e2a1730b75d41 454430 true true true false 25 1432959 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:22 14 Topic 1 0 454430 424217 25   Tilbehør   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:31 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 23d9c9102ffe4e5c9bb358821ef6db7b 454438 true true true false 32 1446257 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:31 14 Topic 1 0 454438 444866 32           表示裝置可安全曝露在其中的相對濕度上限： 最高 90%。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:24 Accessories asterix explained - Eureka 1627 8a53fa6689f346389b2847a257c46f2b 454440 true true true false 25 1432963 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:24 14 Topic 1 0 454440 426904 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 874f526ef52f499db218620e7410d161 454442 true true true false 34 1424619 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 454442 427015 34   Podmienky pre uskladnenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:24 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 ee84ab7e14264e90a8deec98fb721f67 454443 true true true false 25 1432964 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:24 14 Topic 1 0 454443 444342 25           * Det følger med en separat brukerhåndbok for dette tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 d16d7668a39141c5b30040fd969ffb48 454445 true true true false 34 1424621 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 454445 444849 34           Odsávačku mlieka nevystavujte priamemu slnečnému svetlu, pretože jeho dlhodobé pôsobenie môže spôsobiť zmenu sfarbenia. Odsávačku mlieka a príslušenstvo uložte na bezpečné, čisté a suché miesto.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:58 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 c0a380c7aa4a4884b8bc9c3ba8ba1fa2 454447 true true true false 34 2345122 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:58 14 Topic 1 0 454447 444850 34           Ak bolo zariadenie uložené v horúcom alebo studenom prostredí, umiestnite ho na 30 minút do prostredia s teplotou 20 °C a pred použitím počkajte, kým nedosiahne teplotu vhodnú na používanie (5 °C až 40 °C).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:25 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f0daab4eb793454b852a05f72ee305f0 454452 true true true false 25 1432967 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:25 14 Topic 1 0 454452 428002 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 Explanation of symbols - Eureka 1627 23d2f97995e745c8a613f5227e3f9432 454453 true true true false 34 1424628 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 454453 429263 34   Vysvetlenie symbolov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:26 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 738b5a4cafa944d7b1ea2a00cef723e8 454455 true true true false 25 1474877 Ieva Datava 2019-09-25T11:07:09 14 Topic 1 0 454455 444346 25           Du finner denne brukermanualen også på Philips Avent-nettsiden:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 67dc493c6852416f9b6b9e7690793ba6 454456 true true true false 34 1424630 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 454456 444851 34           Výstražné značky a symboly sú mimoriadne dôležité na zaistenie bezpečného a správneho používania zariadenia a na ochranu vás a ostatných pred zranením. Ďalej sa uvádza význam výstražných značiek a symbolov na štítku a v návode na používanie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 8931767b0f19495d9db3ef2b4c48c35a 454460 true true true false 34 1424634 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 14 Topic 1 0 454460 444853 34           Označuje dôležité informácie, ako sú varovania a výstrahy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 0ea68f42b2994d3da86cf62a25c24f8f 454462 true true true false 34 1424636 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:56 14 Topic 1 0 454462 444854 34           Upozorňuje na tipy pri používaní, doplňujúce informácie alebo poznámku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 910fb42588b141a5a2b7c826ba6b379a 454468 true true true false 34 1424643 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:57 14 Topic 1 0 454468 444858 34           Označuje katalógové číslo výrobcu odsávačky mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 ccc5cbbd7939467f9be69f1165f4276a 454469 true true true false 25 1432973 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:28 14 Topic 1 0 454469 444361 25           For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller lokkene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:29 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 d2d505b4155b40bf85241a08e1597afa 454477 true true true false 25 1432976 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:29 14 Topic 1 0 454477 444364 25           Bruk kun tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:30 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 b3e62f77e1cd41fd9e069dcc0fec6964 454479 true true true false 25 1432977 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:30 14 Topic 1 0 454479 444365 25           Det er ikke tillatt å gjøre endringer på brystpumpen. Hvis du gjør dette, blir garantien ugyldig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:30 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d56f48362d2f49fba9ddd08577cbdcf3 454481 true true true false 25 1432978 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:30 14 Topic 1 0 454481 444366 25           Ikke bruk brystpumpen hvis du er søvnig eller døsig. Dette for å unngå manglende konsentrasjon under bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 7c60a6d637b84c61b704a300d387c475 454482 true true true false 34 1424659 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:59 14 Topic 1 0 454482 444866 34           Označuje horné limity relatívnej vlhkosti, ktorej môže byť zariadenie bezpečne vystavené: do 90 %.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:31 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 95d2f26606294621b549f5d4c060c3e6 454484 true true true false 25 1432979 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:31 14 Topic 1 0 454484 444367 25           Slå av brystpumpen for å slippe ut vakuumet før du fjerner den fra brystet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:31 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 d6beec76766249be9c1aea400641b79f 454486 true true true false 25 1432980 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:31 14 Topic 1 0 454486 444368 25           Hvis vakuumet er ubehagelig eller forårsaker smerter, slår du av brystpumpen og fjerner den fra brystet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:32 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 f4fe29cc3dcb4df8b3c4830f82f5ff7b 454488 true true true false 25 1432981 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:32 14 Topic 1 0 454488 444369 25           Hvis prosessen blir svært ubehagelig eller smertefull, slutter du å bruke pumpen og rådfører deg med helsepersonell.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:32 E_Warnings to prevent damage and 1143 35be6b80f6954ada9e062b80eb3a772d 454491 true true true false 25 1432982 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:32 14 Topic 1 0 454491 444370 25            Advarsler for å unngå skader og feil på brystpumpen:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 21696adc052a4dd0bc0f998210ed728a 454493 true true true false 25 1432983 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 14 Topic 1 0 454493 444371 25           Bærbart radiofrekvent (RF) kommunikasjonsutstyr (innbefattet mobiltelefoner og tilleggsutstyr som antennekabler og eksterne antenner) skal ikke brukes nærmere enn 30 cm (12 tommer) fra delene av brystpumpen, innbefattet adapteren. Brystpumpen kan ellers få nedsatt effekt.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 fde857c43f4246a9a15fc83081277a1f 454494 true true true false 25 1432984 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 14 Topic 1 0 454494 444372 25           Dette utstyret bør ikke brukes rett ved eller oppå annet utstyr, da dette kan hindre enheten i å fungere forskriftsmessig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 a91ae16d44c949a997585b1ee7c67a32 454495 true true true false 25 1432985 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:33 14 Topic 1 0 454495 213834 25           Denne brystpumpen er ikke beregnet til bruk av personer (inkludert barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental evne, eller mangel på erfaring og kunnskap. Slike personer kan bare bruke denne brystpumpen hvis de får tilsyn eller instruksjoner om bruk av enheten av en person som er ansvarlig for sikkerheten deres.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:34 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 b7ae4c98c6ff43918a8f17089c25e4d9 454496 true true true false 25 1432986 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:34 14 Topic 1 0 454496 444347 25           Ikke la barn eller kjæledyr leke med motorenheten, adapteren, emballasjematerialet eller tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:35 E_Always unplug the breast pump after use 40 26eaa3ad017c4ae084cfdc7d06ed38e8 454497 true true true false 25 1432987 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:35 14 Topic 1 0 454497 444349 25           Trekk alltid ut støpselet til brystpumpen etter bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:35 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 e2c86b01b12541da8bf8264804be02e4 454498 true true true false 25 1432988 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:35 14 Topic 1 0 454498 444351 25            Advarsler for å unngå kvelning og skade:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:36 E_Warnings to avoid electric shock 1143 d53d25845c064c6a8ea5c505c343132d 454500 true true true false 25 1432990 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:36 14 Topic 1 0 454500 444353 25            Advarsler for å unngå elektrisk støt:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:36 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 c192f8fcb3cf49c4bc330e6bb1a5e8d9 454501 true true true false 25 1432991 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:36 14 Topic 1 0 454501 444355 25           Kontroller brystpumpen, inklusiv adapteren for tegn på skade før hver bruk. Ikke bruk brystpumpen hvis adapteren eller kontakten er skadet, hvis den ikke fungerer skikkelig, eller hvis den har blitt kastet eller nedsenket i vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9bd62ff2cc264f709aa12199eecbc901 454503 true true true false 25 1432993 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 14 Topic 1 0 454503 444357 25            Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 876cee03204445debd6d14f645ff3199 454504 true true true false 25 1432994 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 14 Topic 1 0 454504 444358 25           Brystpumpen er bare ment for gjentatt bruk av én enkelt bruker. Dette av hygieniske årsaker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 2ea45ce7dcdb4d19abbd205ea38deea2 454505 true true true false 25 1432995 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 14 Topic 1 0 454505 444359 25           Rengjør og desinfiser samtlige deler før første gangs bruk og etter hver påfølgende  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:39 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 06abf0e27e3e4169ab391db886bd61a8 454506 true true true false 25 1432996 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:39 14 Topic 1 0 454506 444360 25           Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende rengjøringsmidler når du rengjør brystpumpen, da dette kan forårsake skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:40 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 03551fa6e8d14ce5997367b849591dda 454508 true true true false 25 1432998 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:40 14 Topic 1 0 454508 424222 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:40 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 cdaa42b14e3045e6aa8b419f0aa8e33b 454509 true true true false 25 1432999 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:40 14 Topic 1 0 454509 444376 25            Forsiktighetsregler for å unngå skader eller feil på brystpumpen:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 3710058fddb34ce488dc747eb11e20ca 454510 true true true false 25 1433000 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 14 Topic 1 0 454510 444377 25           Pass på at adapteren og motorenheten ikke kommer i kontakt med vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 6db3946b66b64ac0ac920437e31fb939 454511 true true true false 25 1433001 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 14 Topic 1 0 454511 444378 25           Motorenheten og adapteren skal aldri bløtlegges eller vaskes i oppvaskmaskin, da dette vil forårsake permanente skader på disse delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 aa4b1924c0f644159ed4c932948cf226 454512 true true true false 25 1433002 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:41 14 Topic 1 0 454512 444379 25           Hold adapteren og silikonrørene borte fra oppvarmede overflater for å forhindre overoppheting og deformering av disse delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d95df7df615d402ca01e22f205ff2774 454513 true true true false 25 1433003 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 14 Topic 1 0 454513 435121 25   Rengjøring og desinfisering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 2c2bf2223f9148a1804f93fe1a2dc7b8 454514 true true true false 25 1433004 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 14 Topic 1 0 454514 427013 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 7124a090d65641d3b3acb0a8ea65e5ce 454515 true true true false 25 1433005 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:43 14 Topic 1 0 454515 444380 25           Alle deler som kommer i kontakt med morsmelken, må demonteres, vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk av brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:43 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cde16cedb57441b19730da617d11bc79 454516 true true true false 25 1433006 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:43 14 Topic 1 0 454516 435122 25   Oversikt   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:44 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 af1519c391a344daa256e7e26308b7e5 454518 true true true false 25 1433008 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:44 14 Topic 1 0 454518 444383 25           Følg fremgangsmåten under for å rengjøre og desinfisere delene som kommer i kontakt med brystet og morsmelken:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:45 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 bd0f282a907244e8a9df14afe157fb47 454519 true true true false 25 1433009 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:45 14 Topic 1 0 454519 444384 25           Rengjør og desinfiser før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:45 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 5b3681f07ebd47dba237b74e04c2bac2 454520 true true true false 25 1433010 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:45 14 Topic 1 0 454520 444385 25           Demonter samtlige deler, rengjør dem slik det beskrives i kapitlet "Rengjøring" og desinfiser dem slik det beskrives i kapitlet "Desinfisering".   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 E_Clean when needed 40 479a84795d96449c9382667683f3e16d 454521 true true true false 25 1433011 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 14 Topic 1 0 454521 444386 25           Rengjør etter behov.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 d956d51bfab14430a513dc2805e8ee11 454522 true true true false 25 1433012 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 14 Topic 1 0 454522 444387 25           Tørk av med en ren klut fuktet med vann og et mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 e51ab35210664834a6055c5c658ec079 454523 true true true false 25 1433013 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:46 14 Topic 1 0 454523 444413 25           Følgende deler kommer ikke i kontakt med brystet og morsmelken, og skal rengjøres slik det beskrives nedenfor:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4d14bf8fc48a465c86dac53e8de2bb69 454524 true true true false 25 1433014 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 14 Topic 1 0 454524 435140 25   Trinn 1: Demontering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:48 Step 2: Cleaning Eureka 1627 4e50df33904442f88380436386ff4abd 454527 true true true false 25 1433017 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:48 14 Topic 1 0 454527 424309 25   Trinn 2: Rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advarsel:     Forsiktig:     Forsiktig:     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:49 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 899f231f791c4060a4b3f1f9bf1aa59e 454528 true true true false 25 1433018 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:49 14 Topic 1 0 454528 444396 25           Delene som kommer i kontakt med melk, kan vaskes for hånd eller i oppvaskmaskin.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 f6076dd0120744f493af2f5d99ecad8c 454529 true true true false 25 1433019 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:49 14 Topic 1 0 454529 444397 25           Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende rengjøringsmidler når du rengjør brystpumpen, da dette kan forårsake skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 563473963614476e9c2751bcbb43eaae 454530 true true true false 25 1433020 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 14 Topic 1 0 454530 444398 25           Motorenheten og adapteren skal aldri bløtlegges eller vaskes i oppvaskmaskin, da dette vil forårsake permanente skader på disse delene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9f6001c0d23e43ce8af99abba32716e8 454531 true true true false 25 1433021 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 14 Topic 1 0 454531 444399 25           Vær forsiktig når du fjerner og rengjør den hvite ventilen. Hvis den blir skadet så vil ikke brystpumpen fungere skikkelig. For å fjerne den hvite ventilen, trekk forsiktig på den rillete tappen på siden av ventilen. For å rengjøre den hvite ventilen gnir du den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel. Ikke stikk gjenstander inn i den hvite ventilen, da dette kan føre til at den skades.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 Step 2A: Manual cleaning  1627 5d4197ba88d04b9399260ade18daa0ed 454532 true true true false 25 1433022 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 14 Topic 1 0 454532 435141 25   Trinn 2A: Manuell rengjøring    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:51 E_Supplies needed 1142 5f6e0deb4cae42c1b2ae01cc757e1465 454533 true true true false 25 1433023 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:51 14 Topic 1 0 454533 444395 25            Nødvendig utstyr:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 P_Mild dishwashing liquid 1147 5987d3ea43274637a3ccfabe566b42ac 454535 true true true false 25 1433025 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:52 14 Topic 1 0 454535 444400 25           Mild oppvaskmiddel til oppvaskmaskin   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 P_Drinking-quality water 72 ebb3e465771c4ab4b6b3940fb3551b20 454536 true true true false 25 1433026 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:53 14 Topic 1 0 454536 444401 25           Vann i drikkevannskvalitet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 1e2c2de2ec104558b41174827671538f 454538 true true true false 25 1433028 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:54 14 Topic 1 0 454538 444403 25           Et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:55 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 264545cf25f84f83a10e3390e1bd71ea 454541 true true true false 25 1433031 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:55 14 Topic 1 0 454541 444406 25           Skyll alle delene under lunkent springvann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 44bf8a98bf644d6dbd1f80ca35ec8111 454542 true true true false 25 1551873 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 14 Topic 1 0 454542 444407 25           La alle delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:56 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 60e9c7455f6448b6b551941c90473abb 454543 true true true false 25 1433033 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:56 14 Topic 1 0 454543 444408 25           Rengjør alle delene med en rengjøringsbørste.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:24 Dishwasher instructions - addendum 1627 0b1723bd1cd44089a000da636a0d3663 454547 true true true false 25 1995660 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:24 14 Topic 1 0 454547 425991 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:59 E_Food colorings may discolor parts. 1138 3e956eda617f4a7f8d1953b38511694f 454548 true true true false 25 1433038 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:59 14 Topic 1 0 454548 444772 25            Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av deler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7923a9693e80482a9011d42b5e1f0eaf 454550 true true true false 25 1433040 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 14 Topic 1 0 454550 444774 25           Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:01 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 868d478629a24a20ae75a24104686971 454553 true true true false 25 1433043 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:01 14 Topic 1 0 454553 424359 25   Trinn 3: Desinfisering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     En gryte     Forsiktig:      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:51 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 902341d2c64444c59661e6cd66bf910a 454554 true true true false 25 1888038 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:51 14 Topic 1 0 454554 444773 25           Ved desinfisering med kokende vann, forhindre at flasken eller andre deler rører siden av kasserollen. Det kan føre til uopprettelig deformasjon, eller skade på produktet som Philips ikke kan holdes ansvarlig for.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:25 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 fb1df1a936ad497d8529de160349a5ea 454556 true true true false 25 1551876 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:25 14 Topic 1 0 454556 444779 25           Legg delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt. La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke tar borti sidene av kjelen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 E_Allow the water to cool down 40 b11392a700d34bbb8d77d706f780c3fc 454557 true true true false 25 1433047 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 14 Topic 1 0 454557 444789 25           La vannet avkjøles.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:04 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 0cb05eaf505a4bd795d3c40daf95d282 454558 true true true false 25 1433048 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:04 14 Topic 1 0 454558 444790 25           Løft delene forsiktig ut av vannet. La delene lufttørke på en ren overflate / et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:05 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 7b7b9be74bbb418e84e1c61ac8ef25a3 454560 true true true false 25 1433050 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:05 14 Topic 1 0 454560 424380 25   Bruke brystpumpen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:07 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 9d2c0f1c4bbc4a64bc28ab3dbfff40d4 454564 true true true false 25 1433054 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:07 14 Topic 1 0 454564 444696 25           Sørg for å vaske og desinfisere de delene av brystpumpen som kommer i kontakt med melk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ac32af9e650a43b5afbb2214b5ce5b4b 454565 true true true false 25 1433055 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 14 Topic 1 0 454565 444697 25           Advarsel: Hvis du desinfiserer delene av brystpumpen ved å koke dem, må du passe på så du ikke brenner deg på dem. Vent med å montere brystpumpen til de desinfiserte delene er avkjølt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 fac6a76f60e14ab39cce73c67f974ea2 454566 true true true false 25 1433056 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 14 Topic 1 0 454566 444698 25           Advarsel: For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller lokkene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:10 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 8a241a3872344322a4bf7862ca9678ef 454570 true true true false 25 1433060 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:10 14 Topic 1 0 454570 444709 25           Koble slangen(e) til motorenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:11 E_The breast pump is now ready for use 1142 eb36458a9db34e1b8e592d99831480e2 454572 true true true false 25 1433062 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:11 14 Topic 1 0 454572 444711 25           Brystpumpen er nå klar til bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 37565f92c3f343f4826b53946342a250 454574 true true true false 25 1433064 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 14 Topic 1 0 454574 444701 25           Vask hendene grundig med såpe og vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 44c70ada42894a62bff2f872fed8ec28 454575 true true true false 25 1433065 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:13 14 Topic 1 0 454575 444702 25           Trykk den hvite ventilen så langt som mulig inn i pumpehuset.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:14 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 8fec1a8774d84f0ab0b9b8cae8b50e54 454576 true true true false 25 1433066 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:14 14 Topic 1 0 454576 444703 25           Skru pumpehuset på flasken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:15 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 e7af077f9a5f4477b309936ecc3201cd 454579 true true true false 25 1433069 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:15 14 Topic 1 0 454579 444706 25           Plasser silikonmembranen i pumpehuset.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:16 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 26c25eb637f344dc84c3ccc6d4d68c56 454580 true true true false 25 1433070 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:16 14 Topic 1 0 454580 444707 25           Trykk ned silikonmembranen med tomlene for å sikre at den sitter godt rundt kanten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:17 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 f3ac385133b949a5ac7a430bbfcfbdb4 454582 true true true false 25 1433072 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:17 14 Topic 1 0 454582 424216 25   Beskrivelse av delene av motorenheten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:17 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f4947214aceb4c9abe8d8f2407094441 454583 true true true false 25 1433073 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:17 14 Topic 1 0 454583 424214 25                                      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:18 P_USB power inlet 1150 9b428c9a4b724d0a84eddafd784deb2b 454584 true true true false 25 1433074 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:18 14 Topic 1 0 454584 444713 25           USB-strøminngang   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:18 P_On/off button with pause/play function 1141 8c2dc2aede9f454e830d606a56887da7 454585 true true true false 25 1447928 Ieva Datava 2019-08-28T14:55:35 14 Topic 1 0 454585 444714 25           Av/på-knapp med pause/start-funksjon   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:19 P_Mode selection button 1141 cd23ddaac2564bc4bf657d1a8ca22eaf 454586 true true true false 25 1433076 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:19 14 Topic 1 0 454586 444715 25           Knapp for modusvalg   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:19 P_'Level down' button 1139 8cb23ac719d146308a327b43fa5e8251 454587 true true true false 25 1433077 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:19 14 Topic 1 0 454587 444716 25           "Nivå ned"-knapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:20 P_'Level up' button 1139 835da9b4214f434bb876112029d2e171 454588 true true true false 25 1433078 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:20 14 Topic 1 0 454588 444717 25           "Nivå opp"-knapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:20 P_Indicator lights for modes and levels 1139 54056c1d6add4a4a8e1e724feba459cc 454589 true true true false 25 1433079 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:20 14 Topic 1 0 454589 444718 25           Indikatorlamper for moduser og nivåer   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:21 P_Tubing port for single breast pump 1148 ad15310d0b3d465b9315df24530c807c 454590 true true true false 25 1482679 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:09 14 Topic 1 0 454590 444719 25           Slangeport for enkel brystpumpe   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:21 P_Tubing ports for double breast pump 1148 4cfdb498a2004228b61aab4abbcfb654 454591 true true true false 25 1482644 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:25 14 Topic 1 0 454591 444720 25           Slangeporter for dobbel brystpumpe   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:22 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 e10cff3e624b45dabc3ebb7e627f6dfb 454592 true true true false 25 1433082 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:22 14 Topic 1 0 454592 430785 25   Indikatorlamper for modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:23 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 1898ed7e09d34b3f831620c85706e5f1 454594 true true true false 25 1433084 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:23 14 Topic 1 0 454594 444721 25           Brystpumpen har to moduser. Disse modusene er forklart nedenfor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:23 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 56ac1388a2f64eebacfd3f585bed08de 454595 true true true false 25 1433085 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:23 14 Topic 1 0 454595 444722 25           Modus som stimulerer brystet for å få i gang melkestrømmen.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:24 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 2bb87c3e81874779a7b3df5c677ab9fc 454596 true true true false 25 1433086 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:24 14 Topic 1 0 454596 444723 25           Modus for effektiv fjerning av melken som kommer ut. Etter 90 sekunder med stimulering, veksler enheten automatisk til pumpemodus.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:24 E_Expression mode 1138 d5599b6fbc4e4828a15c10a417d3e908 454597 true true true false 25 1433087 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:24 14 Topic 1 0 454597 444724 25           Pumpemodus   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:25 E_Stimulation mode 1142 ceddc64f6f654529910356dc9cea4153 454598 true true true false 25 1433088 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:25 14 Topic 1 0 454598 444725 25           Stimuleringsmodus   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:25 Explanation of modes - note 1627 2fb96d590bee414f8dc399a644d7e0a0 454599 true true true false 25 1450932 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:16 14 Topic 1 0 454599 426024 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:26 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 b3c54d157402490b801906b61a501e50 454601 true true true false 25 1433090 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:26 14 Topic 1 0 454601 444726 25           Merk: Når du endrer sugenivå, blir valgt sugenivå vist på skjermen i noen sekunder, før visningen deretter endres tilbake til valgt modus.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:26 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4c84fefc928f471b8710743bde60f2fb 454603 true true true false 25 1433091 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:26 14 Topic 1 0 454603 434859 25   Indikatorlamper for sugenivå   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:17 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 a9b68136bc9d4c08bbd994f8bc29588c 454604 true true true false 24 2237227 Ieva Datava 2022-03-21T16:13:10 4 Topic 1 0 454604 444320 24           Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips Avent! Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips Avent, daftar pam susu badan anda di  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:27 Explanation of suction levels - Eureka 1627 9d8b6576a2114292b264a45817d48534 454605 true true true false 25 1571297 Ieva Datava 2020-01-12T12:36:43 4 Topic 1 0 454605 434866 25                                 Sugenivå 1: Den nederste lampen blinker  Sugenivå 2: Den nederste lampen lyser  Sugenivå 3: Den nederste lampen lyser + neste lampe blinker  Sugenivå 4: 2 lamper lyser  Sugenivå 5: 2 lamper lyser + neste lampe blinker  Sugenivå 16: alle lampene lyser       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:27 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 f86045dbfd554b80832affa33a3efeb3 454607 true true true false 25 1447782 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:13 14 Topic 1 0 454607 444727 25           Merk: Hver gang nivået økes, begynner neste lampe å blinke eller den blinkende lampen går over til å lyse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:18 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 84edb43fcade429eb4e591f1a694270d 454610 true true true false 24 1450144 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:18 14 Topic 1 0 454610 444323 24           Jika penyusuan badan berjalan lancar, anda dinasihatkan (kecuali disyorkan sebaliknya oleh profesional penjagaan kesihatan) untuk menunggu sehingga bekalan susu anda dan jadual penyusuan badan teratur (biasanya sekurang-kurangnya 2 hingga 4 minggu selepas bersalin) sebelum anda memulakan perahan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:28 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 84538e917ba849bcaa8bfa3b0330eac2 454611 true true true false 25 1433095 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:28 14 Topic 1 0 454611 444759 25           Slå av brystpumpen for å slippe ut vakuumet før du fjerner pumpehuset fra brystet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 aec2bf171645416fbfe2270465ed9c65 454614 true true true false 24 1450146 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 14 Topic 1 0 454614 444326 24           Nota: Nombor yang disebutkan di bawah merujuk kepada nombor di dalam rajah di halaman depan berlipat pada manual pengguna ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:29 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 3021c950675c4898adf0347c76107124 454616 true true true false 25 1433097 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:29 14 Topic 1 0 454616 444762 25           Hvis du ofte pumper ut mer enn 125 ml/4 fl oz per økt, kan det være lurt å bruke en Philips Avent-flaske på 260 ml/9 fl oz for å unngå overfylling og søl.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:20 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bd23b32405034bf398bc0d00fb56548a 454620 true true true false 24 1450148 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:20 14 Topic 1 0 454620 425969 24   Gambaran produk (Raj. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 84c173d936474de3bf3eb3794f61942b 454621 true true true false 18 2237183 Ieva Datava 2022-03-21T15:59:52 4 Topic 1 0 454621 444320 18           Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt, és üdvözöljük a Philips Avent világában! A Philips Avent által biztosított teljes körű támogatáshoz regisztrálja mellszívóját a  www.philips.com/mybreastpump oldalon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:30 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 b6590efe5e4a449298ebf4920c14275a 454622 true true true false 25 1433099 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:30 14 Topic 1 0 454622 444763 25           Vask hendene grundig med såpe og vann, og sørg for at brystet er rent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:31 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 1771a86c96ac48ccbed5b1b4c8d16d93 454625 true true true false 25 1433100 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:31 14 Topic 1 0 454625 444764 25           Sett brystpumpesettet på brystet. Brystvorten skal være midt på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:21 P_Motor unit 673 95f4a0c05a9e49dc98900fe0a89a73ea 454627 true true true false 24 1450150 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:21 14 Topic 1 0 454627 4628 24           Unit motor   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 271c10b389aa4a6599326faae9619ea3 454629 true true true false 18 1422427 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:34 14 Topic 1 0 454629 444323 18           Ha a szoptatással nincs problémája, azt javasoljuk, hogy (amennyiben ezt az egészségügyi szakember másképp nem javasolja) várjon, amíg be nem áll a tejtermelési és szoptatási rendje (rendszerint a szülés után legalább 2–4 hét) mielőtt elkezdené fejni az anyatejet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 P_Bottle 383 33bff10b97284dfe9a1a4fbb3d2b7731 454630 true true true false 24 1450151 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 14 Topic 1 0 454630 213805 24           Botol   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:32 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 380457cbff4a4ea9915213a9cd0976ee 454631 true true true false 25 1433102 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:32 14 Topic 1 0 454631 444766 25           Brystpumpen starter i stimuleringsmodus og øker vakuumet gradvis opp til sist brukte sugenivå ved stimulering (eller nivå 5, hvis pumpen brukes for første gang).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 P_Breast pump kit 72 d18d5b1252034dfe817893358446a93e 454633 true true true false 24 1450152 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 14 Topic 1 0 454633 444329 24           Kit pam susu badan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:32 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 5ab042b231f940869eb27ba6bbaf3fbb 454634 true true true false 25 1433103 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:32 14 Topic 1 0 454634 444767 25           Du kan endre sugenivået etter ønske med knappene for "nivå opp" og "nivå ned".    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 6a7b6536c67e4ec493e66f07531f4663 454635 true true true false 18 1422436 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 454635 444326 18           Megjegyzés: Az alábbi számok ennek a használati útmutatónak az elején található kihajtható oldalon lévő ábrákon látható számoknak felelnek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 P_Double breast pump 72 ea1690e0b27d4540b301a789da80ed64 454636 true true true false 24 1569534 Ieva Datava 2020-01-09T16:15:36 4 Topic 1 0 454636 444331 24           Pam susu badan kembar   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:33 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 2731425646c0449b9fbc2de534d4e9bf 454637 true true true false 25 1433104 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:33 14 Topic 1 0 454637 444768 25           Etter 90 sekunder veksler brystpumpen naturlig til pumpemodus, og øker vakuumet gradvis til sist brukte sugenivå ved pumping (eller nivå 11, hvis pumpen brukes for første gang).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:23 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 f4f5a6f1f5a84174a15ae6a663026f93 454639 true true true false 24 1450154 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:23 14 Topic 1 0 454639 426077 24   Kit pam susu badan (Raj. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:33 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 722f920d2d284b2292e8763be228401d 454640 true true true false 25 1433105 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:33 14 Topic 1 0 454640 444769 25           Hvis det kommer ut melk før den tid eller du ønsker å veksle fra pumpe- til stimuleringsmodus, kan du endre modus med knappen for modusvalg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 34121c8dc4244402b4bc85f91d3c33f8 454641 true true true false 18 1422450 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 454641 425969 18   Termékleírás („A” ábra)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:34 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 ec0aa38d405247b19bdedf92745c6d05 454643 true true true false 25 1433106 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:34 14 Topic 1 0 454643 444770 25           Trykk kort på av/på-knappen hvis du vil ta en pause. Trykk kort på av/på-knappen en gang til for å fortsette.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 P_Silicone tube and cap 1148 34224a8a92954a38bc15304680e77ff3 454645 true true true false 24 1450156 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 14 Topic 1 0 454645 444332 24           Tiub silikon dan penutup   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:34 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 bc30ddd273bd4c47bd816eb437b663de 454646 true true true false 25 1433107 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:34 14 Topic 1 0 454646 444771 25           Trykk og hold inne på av/på-knappen for å slå av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 P_Bottle 383 1aa0fbbe5ef94816b86677ff899a7a5e 454647 true true true false 18 1422468 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 454647 213805 18           Cumisüveg   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 P_Silicone diaphragm 1148 bb91c6b5611b4f69bf76a36728fe1533 454648 true true true false 24 1450157 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 14 Topic 1 0 454648 444334 24           Diafragma silikon   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 P_Breast pump kit 72 b7012cd795cf44648db6e76f5f5c6b81 454649 true true true false 18 1422473 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 14 Topic 1 0 454649 444329 18           Mellszívó készlet   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:35 Using the breast pump - addendum 1627 8513e5bd53a145728aaef9cd711249f6 454650 true true true false 25 1433108 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:35 14 Topic 1 0 454650 431014 25             Tips:     Tips:       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 P_Cover 72 40d0ba415fd647339df31cbfd1e6b9cb 454651 true true true false 24 1450158 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 14 Topic 1 0 454651 444336 24           Penutup   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 P_Double breast pump 72 de5339869182441f87bfb9c6ee6bf163 454652 true true true false 18 1422480 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 454652 444331 18           Dupla mellszívó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:36 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 9e0de93901f04761a75003aeaa916744 454654 true true true false 25 1433109 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:36 14 Topic 1 0 454654 444797 25           For å få optimal pumping anbefaler vi at du velger den høyeste innstillingen du føler deg komfortabel med. Denne innstillingen kan variere fra økt til økt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:12 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 92e20ad14e48461d984eb97c2ee47264 454655 true true true false 24 1595188 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:12 14 Topic 1 0 454655 426075 24   Botol Natural Philips Avent (Raj. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 31f17e4fd14643089f13b4ca84e7217f 454656 true true true false 18 1422486 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:43 14 Topic 1 0 454656 426077 18   Mellszívó készlet („B” ábra)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:36 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 0e84ca88ffd040cf9e2e7d8c63e2a080 454657 true true true false 25 1433110 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:36 14 Topic 1 0 454657 444798 25           Du kan bruke den doble brystpumpen som enkel brystpumpe ved å koble til slangen fra kun ett pumpesett til motorenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 After use - Eureka 418 22ef18b311ec408385b4feed00ea4848 454660 true true true false 25 1433111 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 14 Topic 1 0 454660 426129 25   Etter bruk    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:27 P_Bottle cap 72 a7b31aee261b4b84830dc657d35b493b 454661 true true true false 24 1450162 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:27 14 Topic 1 0 454661 444338 24           Penutup botol   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:27 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 1df4018a468743e6b3d06c76856934cb 454662 true true true false 24 1450163 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:27 14 Topic 1 0 454662 424217 24   Aksesori   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 P_Silicone tube and cap 1148 ba75869e48aa46f1bdf7d460b6d653c9 454665 true true true false 18 1422499 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 454665 444332 18           Szilikon cső és dugó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:38 E_Unscrew the bottle 1143 ecbf9c15a76b4efb88df48cd1c8e7023 454666 true true true false 25 1433113 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:38 14 Topic 1 0 454666 444804 25           Skru av flasken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:38 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 4c9f2de24b8443d2a150e7bdd9cfdcd2 454669 true true true false 25 1433114 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:38 14 Topic 1 0 454669 444806 25           Slik oppbevarer du morsmelken: lukk flasken med tetningsskiven og skruringen.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 P_Silicone diaphragm 1148 f3d69e529dbc411394422a298cf77260 454670 true true true false 18 1422506 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 14 Topic 1 0 454670 444334 18           Szilikon membrán   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:29 Accessories asterix explained - Eureka 1627 3ae43938024b4b68b86b2d32fe9726a9 454671 true true true false 24 1450167 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:29 14 Topic 1 0 454671 426904 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:30 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 c5d93d43245d414994f39e1ac40645a8 454673 true true true false 24 1450168 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:30 14 Topic 1 0 454673 444342 24           * Untuk aksesori ini, manual pengguna yang berasingan disediakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 P_Cover 72 1eef987de4a64b6aadbd0306a3bb6ffb 454674 true true true false 18 1422515 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 454674 444336 18           Fedél   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 810b457421bc4b48be412ce05e6a3fbc 454678 true true true false 18 1422527 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 454678 426075 18   Philips Avent Natural cumisüveg („C” ábra)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:40 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 f90c01b39ee24cf8a1b73358ac56322e 454680 true true true false 25 1433117 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:40 14 Topic 1 0 454680 444809 25           Fjern silikonrøret og hetten fra brystpumpesettet.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:31 This user manual can also be found online - Eureka 1627 e46d41e5fea5497f87d1d10cfbbb7482 454682 true true true false 24 1450171 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:31 14 Topic 1 0 454682 428002 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:31 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 4e86fa5e34974ae3a48f28e5670cfb82 454684 true true true false 24 1474876 Ieva Datava 2019-09-25T11:07:08 14 Topic 1 0 454684 444346 24           Manual pengguna ini juga boleh ditemui dalam talian pada laman web Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 P_Bottle cap 72 947fc5eba78a4ca09100993ed0951507 454685 true true true false 18 1422544 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 454685 444338 18           Cumisüveg kupak   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:41 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 d8d7646b372a462592a5e841e0bd7da4 454686 true true true false 25 1433119 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:41 14 Topic 1 0 454686 444811 25           For enkel oppbevaring pakker du silikonrøret rundt motorenheten og fester hetten på røret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 50330a86d5364578bf60f016e8f65503 454688 true true true false 18 1422554 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 454688 424217 18   Tartozékok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 Accessories asterix explained - Eureka 1627 8cc8e99e351b4fdf83d723fcd49991d9 454697 true true true false 18 1422593 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 454697 426904 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:34 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 7dbd8f8b526442188637d48fad55aeea 454698 true true true false 24 1450177 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:34 14 Topic 1 0 454698 444361 24           Basuh tangan anda dengan menyeluruh dengan sabun dan air sebelum anda menyentuh bahagian pam susu badan dan payudara untuk mencegah pencemaran. Elakkan daripada menyentuh bahagian dalam bekas atau penutup.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:42 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 fb320a450a6d4868819860557fac3a6a 454699 true true true false 25 1433122 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:42 14 Topic 1 0 454699 444814 25           Du finner mer informasjon om brystpumpen og tips til pumping av melk på  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 2a18777357554a9c876d43e1b1238627 454700 true true true false 18 1422603 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 454700 444342 18           * Ezekhez a tartozékokhoz egy külön használati útmutatót biztosítunk.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:43 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 fd887ed0351044ebb9fae4dfd115e796 454706 true true true false 25 1433124 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:43 14 Topic 1 0 454706 444816 25           For å unngå at melken taper seg i kvalitet, skal tint morsmelk aldri fryses på nytt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 031a3d08d5fc41a7aa7398fe16f03215 454707 true true true false 24 1450180 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 14 Topic 1 0 454707 444364 24           Hanya guna aksesori dan bahagian yang disyorkan oleh Philips Avent sahaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 This user manual can also be found online - Eureka 1627 589b513693b74e729e8208fdf9d176a5 454708 true true true false 18 1422637 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:59 14 Topic 1 0 454708 428002 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 162afb9312ad43f194a3332027ef9061 454709 true true true false 25 1433125 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 14 Topic 1 0 454709 444818 25           For å unngå at melken taper seg i kvalitet eller at frossen melk tines utilsiktet, skal fersk og frossen morsmelk aldri blandes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 0063df1f073948458cb4372297372a34 454710 true true true false 24 1450181 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 14 Topic 1 0 454710 444365 24           Tiada pengubahsuaian pam susu badan dibenarkan. Jika anda berbuat demikian, jaminan anda menjadi tidak sah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:00 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 33d32853137c4e80b068c7c9ab8f83d7 454711 true true true false 18 1474894 Ieva Datava 2019-09-25T11:15:35 14 Topic 1 0 454711 444346 18           Ezt a használati útmutatót megtalálhatja a Philips Avent weboldalán is:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 f82106452ce7482fb55d643b6ee39dfd 454713 true true true false 25 1433126 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:44 14 Topic 1 0 454713 426135 25   Mating av morsmelk fra flaske   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 06f5f4439e844721b1ce477b158fff2d 454714 true true true false 24 1450182 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 14 Topic 1 0 454714 444366 24           Jangan sekali-kali menggunakan pam susu badan ketika anda mengantuk untuk mengelakkan hilang tumpuan semasa penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:45 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 40857f8c1d1849ddab6a75a7326932a5 454716 true true true false 25 1433127 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:45 14 Topic 1 0 454716 428005 25   Advarsel: For barnets sikkerhet og helse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:37 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 ecd4903a91454fcfbf4b3eb59850c0a6 454717 true true true false 24 1450183 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:37 14 Topic 1 0 454717 444367 24           Matikan pam susu badan setiap kali sebelum anda mengalihkan badan pam daripada payu dara anda, untuk melepaskan vakum tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:37 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 c3957e31805046759124ab14f0f8811f 454720 true true true false 24 1450184 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:37 14 Topic 1 0 454720 444368 24           Jika vakum tidak selesa dan menyebabkan rasa sakit, matikan dan tanggalkan pam susu badan daripada payu dara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 a7efbf9c3b5e4e8c8536f61b8457144a 454722 true true true false 24 1450185 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 14 Topic 1 0 454722 444369 24           Jika proses ini menjadi sangat tidak selesa atau sakit, berhenti menggunakan pam dan rujuk pada profesional penjagaan kesihatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:46 E_Always use this bottle with adult supervision 40 57cecfe053f049a4870bf38d210de7bf 454723 true true true false 25 1433129 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:46 14 Topic 1 0 454723 444821 25           Flasken må alltid brukes under tilsyn av voksne.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 9e37d1fcf84c44f0866c03d3f0078f61 454724 true true true false 18 1422693 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 454724 444361 18           Alaposan, szappannal és vízzel mossa meg a kezét, mielőtt megfogja a mellszívó részeit és a mellét, hogy megelőzze a szennyeződést. Ne érintse meg a tartályokat vagy a fedeleket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 E_Warnings to prevent damage and 1143 dd0b328e2b9049ca866c51af8ffea4e1 454725 true true true false 24 1450186 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 14 Topic 1 0 454725 444370 24            Amaran untuk mencegah kerosakan dan malfungsi pam susu badan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 ae574df8c2854b01bd63487b04761e66 454728 true true true false 24 1450187 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:38 14 Topic 1 0 454728 444371 24           Peralatan komunikasi frekuensi radio (RF) mudah alih (termasuk telefon bimbit dan peranti persisian seperti kabel antena dan antena luar) tidak sepatutnya digunakan lebih hampir daripada 30 cm (12 inci) ke mana-mana bahagian pam susu badan, termasuk penyesuai. Ini boleh memberikan kesan negatif pada prestasi pam susu badan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:47 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 991e9d1d85ae4ecc918e55630fd83a58 454729 true true true false 25 1433131 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:47 14 Topic 1 0 454729 444823 25           Kontroller alltid temperaturen på maten før du begynner å mate barnet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:39 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 1c1e903d8dfe4cb8b253ad83dad47a20 454731 true true true false 24 1450188 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:39 14 Topic 1 0 454731 444372 24           Penggunaan peralatan ini bersebelahan atau bertindan dengan peralatan lain perlu dielakkan kerana ini boleh menyebabkan operasi tidak betul.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1fae75538d3a49d591de14fef8061392 454732 true true true false 18 1422715 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 454732 444364 18           Csak a Philips Avent által ajánlott kiegészítőkkel és alkatrészekkel használja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:47 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 22a3ec26249746d7a389a6b09d5b1a97 454733 true true true false 25 1433132 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:47 14 Topic 1 0 454733 444824 25           Hold flasketoppen unna barnet for å unngå kvelningsfare.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 f9c4b786c3904b0da6a22eac8350d79d 454734 true true true false 18 1422723 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 454734 444365 18           A mellszívó mindennemű átalakítása tilos. Ha így tesz, a jótállás érvényét veszti.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:39 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 8a8a1ab5ac544e00a08b214429844da7 454735 true true true false 24 1450189 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:39 14 Topic 1 0 454735 213834 24           Pam susu badan ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan. Orang seperti itu hanya boleh menggunakan pam susu badan ini jika mereka diselia oleh atau telah menerima arahan yang betul mengenai penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:48 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 72a84af1e34e420f8bcf5f1744a557f3 454736 true true true false 25 1433133 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:48 14 Topic 1 0 454736 444825 25           Ikke la barn leke med små deler eller gå/løpe med flasker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 62c42f2e21c642b09349fc6377792a39 454737 true true true false 18 1422728 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 454737 444366 18           Ha nagyon fáradt és álmos, ne használja a mellszívót, mert így nem képes odafigyelni a használat közben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:40 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 81cbee9f10ac444ea60061dd40272d4f 454738 true true true false 24 1450190 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:40 14 Topic 1 0 454738 444347 24           Jangan benarkan kanak-kanak atau haiwan peliharaan bermain dengan unit motor, penyesuai, bahan pembungkusan atau aksesori.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 260523d8fa7e43b897ce869f0c3cf9c1 454739 true true true false 18 1422737 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:10 14 Topic 1 0 454739 444367 18           Mindig kapcsolja ki a mellszívót, ezáltal megszüntetve a vákuumot, mielőtt levenné a melléről a mellszívótestet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 1871cdb14e244e20a993213480aa7308 454741 true true true false 18 1422742 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 454741 444368 18           Ha a vákuum kényelmetlen vagy fájdalmat okoz, kapcsolja ki a mellszívót és vegye le a melléről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:40 E_Always unplug the breast pump after use 40 2b83bcb2cc7f4a13b91b3f23da284983 454742 true true true false 24 1450191 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:40 14 Topic 1 0 454742 444349 24           Sentiasa cabut palam pam susu badan setiap kali selepas menggunakannya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:49 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 78e18f06a4924ca396a775b9150ec7b0 454743 true true true false 25 1433135 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:49 14 Topic 1 0 454743 444827 25           Kast alltid morsmelk som er til overs etter måltidet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 4707437f45854a91bf55dc94de36aa2f 454744 true true true false 18 1422747 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 454744 444369 18           Ha a fejés nagyon kényelmetlenné vagy fájdalmassá válik, hagyja abba a mellszívó használatát, és forduljon egészségügyi szakemberhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:41 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 92029f10933a460f845675f6062f6a5d 454745 true true true false 24 1450192 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:41 14 Topic 1 0 454745 444351 24            Amaran untuk mengelakkan lemas, tercekik dan kecederaan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Warnings to prevent damage and 1143 5d3c1d5f4e1c43dcbfe2ec2ae847be78 454746 true true true false 18 1422753 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 454746 444370 18            Figyelmeztetések a mellszívó károsodásának és meghibásodásának elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:49 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 6c9f5765fc5944cfb665c145daa69dfd 454747 true true true false 25 1433136 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:49 14 Topic 1 0 454747 442713 25   Forsiktig: For å unngå skader på flasken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 a760175bbba042429a52b57ddf92656d 454748 true true true false 18 1422760 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:13 14 Topic 1 0 454748 444371 18           Hordozható rádiófrekvenciás (RF) készülékeket (beleértve a mobiltelefonokat és perifériákat, úgy mint az antenna kábelek és külső antennák) nem szabad a mellszívó (beleértve az adaptert is) bármelyik részétől 30 cm  távolságnál közelebb használni. Ez negatív hatással befolyásolhatja a mellszívó teljesítményét.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 adccde32272a4ed4b9d21707e0c0052b 454751 true true true false 18 1422767 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 454751 444372 18           Ennek a készüléknek más készülékek mellett vagy azokkal való együttes használata kerülendő, mert nem megfelelő működést eredményezhet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:42 E_Warnings to avoid electric shock 1143 0a205949d5ff486d82d6f68143b7545d 454752 true true true false 24 1450194 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:42 14 Topic 1 0 454752 444353 24            Amaran untuk mengelakkan kejutan elektrik:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 761acf53f7dd419ca7419a09259b3ef2 454753 true true true false 18 1422774 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 454753 213834 18           A mellszívót nem arra tervezték, hogy gyermekek vagy csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező személyek, vagy a működtetésben járatlan vagy kellő ismerettel nem rendelkező személyek használják. Az ilyen személyek csak felügyelet mellett használhatják a mellszívót, illetve ha a készülék működéséről megfelelő tájékoztatást kaptak a biztonságukért felelős személytől.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:42 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 36a50b163c214c30a5632007a84af895 454755 true true true false 24 1450195 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:42 14 Topic 1 0 454755 444355 24           Periksa pam susu badan, termasuk penyesuai untuk tanda-tanda kerosakan sebelum setiap penggunaan. Jangan gunakan pam susu badan jika penyesuai atau palam rosak, jika pam tidak berfungsi dengan betul atau pam telah terjatuh atau tenggelam dalam air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 5bdfa548091f4f049ed6a35ab77f31c9 454756 true true true false 18 1422780 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 454756 444347 18           Ne engedje, hogy a gyermekek vagy háziállatok játsszanak a motoregységgel, az adapterrel, a csomagolóanyagokkal vagy a tartozékokkal.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 E_Always unplug the breast pump after use 40 6b88b210ed9a4f5ab2ed8bf6048edcd1 454757 true true true false 18 1422786 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:16 14 Topic 1 0 454757 444349 18           Használat után mindig húzza ki a mellszívó csatlakozódugóját a konnektorból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 60abcb7e893547ccb09a7f1cbc7cb28d 454760 true true true false 18 1422792 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:17 14 Topic 1 0 454760 444351 18            Figyelmeztetések a fulladás vagy sérülések elkerülésének érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f171fd87cc3b4ce2a3f1994250c87bad 454761 true true true false 24 1450197 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 14 Topic 1 0 454761 444357 24            Amaran untuk mengelak daripada pencemaran dan memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:39 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 d363a72e43d140bc9f460f62af243961 454763 true true true false 25 1709973 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:39 14 Topic 1 0 454763 444828 25           Kast ved første tegn på skade eller svakhet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Warnings to avoid electric shock 1143 2965f8b48b8d4fa5a9a23448387fe5a9 454764 true true true false 18 1422804 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 454764 444353 18            Figyelmeztetések az áramütés elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 44038f7a811b4276a59d573099db0ea3 454765 true true true false 24 1450198 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 14 Topic 1 0 454765 444358 24           Atas sebab-sebab kebersihan, pam susu badan hanya ditujukan untuk penggunaan berulang-ulang oleh pengguna yang sama.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:54 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 3e9f8371ef454fdea2304904599b8213 454766 true true true false 25 1888046 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:54 14 Topic 1 0 454766 444829 25           Rengjør og desinfiser flasken før første gangs bruk og etter hver påfølgende  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 7b80fa1fb20643f2a136f39c17f2ff88 454767 true true true false 18 1422811 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 454767 444355 18           Használat előtt minden alkalommal vizsgálja át a mellszívót, beleértve az adaptert is, hogy nem történt-e károsodás. Ne használja a mellszívót, ha az adapter vagy a csatlakozódugó megsérült, ha nem működik megfelelően vagy ha korábban leejtették vagy vízbe merítették.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e7031650873947aba7aee5ca4213f5d1 454768 true true true false 24 1450199 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 14 Topic 1 0 454768 444359 24           Bersihkan dan nyahjangkit semua bahagian sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap  penggunaan yang seterusnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:52 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 2d0808ba3eeb44f8b212b4af53c9f7a1 454770 true true true false 25 1433142 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:52 14 Topic 1 0 454770 426138 25   Sette sammen flasken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b2ed191108db43429e2463b8bfdc4d12 454771 true true true false 18 1422818 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 454771 444357 18            Figyelmeztetések a szennyeződés elkerülésének, valamint a higiénia fenntartása érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:45 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 ae20353b75f4413db228a82d2bdfa0e2 454772 true true true false 24 1450200 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:45 14 Topic 1 0 454772 444360 24           Jangan gunakan agen pembersihan antibakteria atau yang melelas untuk membersihkan bahagian-bahagian pam susu badan kerana ini boleh mengakibatkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 26dfc4f7aa5545be8de996b00cd40dd8 454774 true true true false 18 1422826 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 454774 444358 18           Higiéniai okokból, a mellszívót egy édesanya számára tervezték, többszöri használatra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 458edc139f284868876505f9328b1943 454776 true true true false 18 1422835 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 454776 444359 18           Tisztítson meg és fertőtlenítsen minden alkatrészt az első használat előtt, illetve minden  használat után.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 ecc1783a227b45da9284a0ef067ee54e 454778 true true true false 18 1422841 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 454778 444360 18           A mellszívó tartozékainak tisztításához ne használjon antibakteriális vagy dörzshatású tisztítószert, mivel azzal károsíthatja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:45 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c8a3b250d7f7404f873df806dbf7bc8a 454779 true true true false 24 1450202 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:45 14 Topic 1 0 454779 424222 24                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:46 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 fc94bc972b7a48ab8ec253ff9b74ebcb 454782 true true true false 24 1450203 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:46 14 Topic 1 0 454782 444376 24            Langkah berjaga-jaga untuk mencegah kerosakan dan malfungsi pam susu badan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d90c661d493148d8aa53ee6966ce917f 454783 true true true false 18 1422851 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 14 Topic 1 0 454783 424222 18                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 79bcd62e96e54d87b29b9acbb06b0683 454785 true true true false 18 1422855 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:24 14 Topic 1 0 454785 444376 18            Óvintézkedések a mellszívó károsodásának és meghibásodásának elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:46 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 c2bbef10f144479f807c8bb075cd400a 454786 true true true false 24 1450204 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:46 14 Topic 1 0 454786 444377 24           Elakkan penyesuai dan unit motor daripada terkena air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 77ab7e2bc47f4b38b32ac1372ba68ed2 454787 true true true false 18 1422860 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 14 Topic 1 0 454787 444377 18           Ügyeljen rá, hogy az adapter és a motoregység ne érintkezzen vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:47 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 c8a2a1fe3bcc47bbac79282ab82265e0 454789 true true true false 24 1450205 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:47 14 Topic 1 0 454789 444378 24           Jangan sekali-kali meletakkan unit motor atau penyesuai di dalam air atau di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk, kerana ini akan menyebabkan kerosakan kekal kepada bahagian-bahagian ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 19563acce407429491949a6de163b02d 454790 true true true false 18 1422864 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 454790 444378 18           Soha ne tegye a motoregységet vagy az adaptert vízbe vagy mosogatógépbe, mivel ez az alkatrészek végleges károsodását okozhatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:55 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 58d744cfe4034fa6b13aefb0609e3bda 454791 true true true false 25 1888048 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:55 14 Topic 1 0 454791 444834 25           Du fjerner hetten ved å legge hånden over hetten og plassere tommelen i fordypningen i hetten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:47 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 5fb23fe4393047b281b4d047f5e1a281 454792 true true true false 24 1450206 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:47 14 Topic 1 0 454792 444379 24           Simpan penyesuai dan tiub silikon jauh daripada permukaan yang panas untuk mengelakkan panas melampau dan pencacatan bentuk bahagian ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 1b02fb2ef2b4496faf985542dfc5b81d 454793 true true true false 18 1422869 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 454793 444379 18           Az adaptert és a szilikon csöveket tartsa távol felmelegedett felületektől a túlhevülés és ezen részek deformálódásának elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3fa1416bf96d42b68301c34a2100fe40 454795 true true true false 18 1422872 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 454795 435121 18   Tisztítás és fertőtlenítés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bf3f3afe4f134bb3979f8e18ce4fd826 454796 true true true false 24 1450207 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 14 Topic 1 0 454796 435121 24   Pembersihan dan penyahjangkitan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:56 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 30f7c06ff3fd4160a4a64bd51a6f820d 454797 true true true false 25 1433150 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:56 14 Topic 1 0 454797 444835 25           Hvis du bruker frossen morsmelk, må du la den tine helt før du varmer den opp.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 b74e54eaf1f04791b765ff94e95e8fe6 454798 true true true false 18 1422877 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 454798 427013 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 68d3b6b83c144ad1b73e0245460854ea 454800 true true true false 24 1450208 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 14 Topic 1 0 454800 427013 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 a5b2e667e60c44798992c579ed5cc605 454801 true true true false 18 1422880 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 454801 444380 18           A mellszívó első használata előtt és minden használat után szerelje szét, tisztítsa meg és fertőtlenítse azokat az alkatrészeket, amelyek az anyatejjel érintkeznek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:57 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 16f08ee00c4b4195bf1ed45c477e2241 454802 true true true false 25 1433152 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:57 14 Topic 1 0 454802 444837 25           Varm opp flasken med opptint eller kald morsmelk fra kjøleskapet i en bolle med varmt vann eller i en flaskevarmer. Ta skruringen og tetningsskiven av flasken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8855b8deca7640e79d8d90832dbc4fd5 454803 true true true false 18 1422882 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:28 14 Topic 1 0 454803 435122 18   Áttekintés   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:49 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 9d3de02c8d754c5c8fa072a8d3ff215d 454805 true true true false 24 1450209 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:49 14 Topic 1 0 454805 444380 24           Tanggalkan, bersihkan dan nyahjangkit semua bahagian yang bersentuhan dengan susu badan sebelum anda menggunakan pam susu badan ini buat pertama kali dan selepas setiap penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:49 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 fda7bf2870044c9c99e947906bfed38c 454807 true true true false 24 1450210 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:49 14 Topic 1 0 454807 435122 24   Gambaran keseluruhan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 ae462d47d1784edebe2dc8e5d6cffef9 454809 true true true false 18 1422891 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 14 Topic 1 0 454809 444383 18           Tisztítsa meg és fertőtlenítse az alábbi módon azokat az alkatrészeket, amelyek a mellel és az anyatejjel érintkeznek:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:50 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 f57a412848c94b309292fd68719db77e 454812 true true true false 24 1450212 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:50 14 Topic 1 0 454812 444383 24           Bersihkan dan nyahjangkit bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu badan sebagaimana yang diterangkan di bawah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 2dee7155f64b495c8c39ef9517594c93 454813 true true true false 18 1422893 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:29 14 Topic 1 0 454813 444384 18           Tisztítsa meg és fertőtlenítse az első használat előtt, illetve minden használat után.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:51 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 85503d79c2694dbf9c95f875452b67e1 454814 true true true false 24 1450213 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:51 14 Topic 1 0 454814 444384 24           Bersihkan dan nyahjangkit sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 4f6b05fbe7074ecabf600a5d718f0b36 454816 true true true false 18 1422897 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 14 Topic 1 0 454816 444385 18           Szereljen szét minden alkatrészt, majd a „Tisztítás” fejezetben leírtak szerint tisztítsa meg és fertőtlenítse azokat a „Fertőtlenítés” fejezetben leírtak szerint.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:51 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 ed4c66c2f34244749a348b077b5f92fe 454817 true true true false 24 1450214 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:51 14 Topic 1 0 454817 444385 24           Tanggalkan semua bahagian dan kemudian bersihkan bahagian-bahagian ini sebagaimana yang diterangkan dalam bab 'Pembersihan' dan nyahjangkit sebagaimana yang diterangkan dalam bab 'Penyahjangkitan'.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 E_Clean when needed 40 cf3fd1b56d784fc9a544da7fbfdf6e82 454819 true true true false 24 1450215 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 14 Topic 1 0 454819 444386 24           Bersihkan apabila perlu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 E_Clean when needed 40 ef4e83bab3fa47fcb8ed1b07aa5bfddd 454820 true true true false 18 1422902 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:30 14 Topic 1 0 454820 444386 18           Tisztítsa meg, amikor szükséges.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:56 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 651de633840c4b9b9bd04c06c3e5f5ee 454821 true true true false 25 1888051 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:56 14 Topic 1 0 454821 444841 25           Bruk en lavere gjennomstrømningshastighet hvis babyen ofte setter melken i halsen, melk renner ut av munnen eller babyen ikke klarer å tilpasse seg drikkehastigheten. Bruk en raskere gjennomstrømning hvis babyen sovner under mating, blir frustrert eller matingen tar veldig lang tid.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 501f5ec1f351433f901a26b5fa9040b9 454822 true true true false 18 1422909 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:31 14 Topic 1 0 454822 444387 18           Törölje meg tiszta, vízzel és enyhe mosogatószerrel átitatott nedves ruhával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 cf4baaa7044b42928c4989fd2d6efbe1 454823 true true true false 24 1450216 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:52 14 Topic 1 0 454823 444387 24           Lap dengan kain bersih yang lembap menggunakan air dan detergen lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 3879fff54da649b28966f537a6264747 454825 true true true false 18 1422913 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 454825 444413 18           Tisztítsa meg az alábbi módon a következő alkatrészeket, amelyek a mellel és az anyatejjel nem érintkeznek:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 cdb23eef26ca4556b47247e132aeca3c 454826 true true true false 24 1450217 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 14 Topic 1 0 454826 444413 24           Bahagian berikut tidak bersentuhan dengan payudara dan susu badan; bersihkan sebagaimana yang diterangkan di bawah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bf2e55cf931945bb98638a77a703d89b 454828 true true true false 18 1422917 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 454828 435140 18   1. lépés: Szétszerelés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 5ba3b58cef42482f8fd9c35b1e443428 454829 true true true false 24 1450218 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 14 Topic 1 0 454829 435140 24   Langkah 1: Membuka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:02 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 9c6cad30fc0247f89311a2b34fe46a72 454832 true true true false 25 1433161 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:02 14 Topic 1 0 454832 444843 25           Oppbevar samtlige deler i en tørr, ren beholder med lokk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:55 Step 2: Cleaning Eureka 1627 bc200080365d421ea797e17c3fd17884 454836 true true true false 24 1450221 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:55 14 Topic 1 0 454836 424309 24   Langkah 2: Pembersihan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Amaran:     Awas:     Awas:     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 Step 2: Cleaning Eureka 1627 26703a09dd724076b8e5c5eaa8286398 454837 true true true false 18 1422931 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:34 14 Topic 1 0 454837 424309 18   2. lépés: Tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Figyelmeztetés:     Figyelem:     Figyelem:     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:55 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 24638f70fede45bbaf47a71a035df749 454839 true true true false 24 1450222 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:55 14 Topic 1 0 454839 444396 24           Bahagian yang bersentuhan dengan susu boleh dibersihkan secara manual atau di dalam mesin pembasuh pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 f6cb91b9f5bd43348ec7d730c48549a7 454840 true true true false 18 1422936 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:35 14 Topic 1 0 454840 444396 18           Kézzel vagy mosogatógépben is tisztíthatja azokat az alkatrészeket, amelyek az anyatejjel érintkeznek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:56 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 46bad08353284b57b86d1b90c6a00f1e 454842 true true true false 24 1450223 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:56 14 Topic 1 0 454842 444397 24           Jangan gunakan agen pembersihan antibakteria atau yang melelas untuk membersihkan bahagian-bahagian pam susu badan kerana ini boleh mengakibatkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 74e39f496a5c498c8e79cbeba5831d8f 454843 true true true false 18 1422942 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 454843 444397 18           A mellszívó tartozékainak tisztításához ne használjon antibakteriális vagy dörzshatású tisztítószert, mivel azzal károsíthatja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:56 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 23a673466aab49dd8b138d70be37e230 454845 true true true false 24 1450224 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:56 14 Topic 1 0 454845 444398 24           Jangan sekali-kali meletakkan unit motor atau penyesuai di dalam air atau di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk, kerana ini akan menyebabkan kerosakan kekal kepada bahagian-bahagian ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 559f26c601de44bf8131e504a89c8c47 454846 true true true false 18 1422948 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:36 14 Topic 1 0 454846 444398 18           Soha ne tegye a motoregységet vagy az adaptert vízbe vagy mosogatógépbe, mivel ez az alkatrészek végleges károsodását okozhatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 51770109cad0483087d83c1168f7f8d8 454848 true true true false 18 1422952 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 14 Topic 1 0 454848 444399 18           Legyen óvatos a fehér szelep eltávolításakor és tisztításakor. Ha a szelep megsérül, akkor a mellszívó nem fog megfelelően működni. A fehér szelep eltávolításához óvatosan húzza meg a szelep oldalán lévő bordázott fület. A fehér szelepet úgy tudja megtisztítani, hogy enyhén mosogatószeres meleg vízben az ujjai között finoman megdörzsölgeti. Ne nyomjon bele semmit a fehér szelepbe, mert a szelep megsérülhet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 4cafa0bddf3f41cf982720ab5d10dbc0 454849 true true true false 24 1450225 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 14 Topic 1 0 454849 444399 24           Berhati-hati semasa anda menanggalkan dan membersihkan injap putih. Jika injap tersebut rosak, pam susu badan anda tidak akan berfungsi dengan betul. Untuk mengeluarkan injap putih, tarik dengan perlahan di tab beralur di sisi injap. Untuk membersihkan injap putih, gosok dengan lembut antara jari jemari anda dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk. Jangan masukkan objek ke dalam injap putih kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 9349e15c2ad240bab2c5b65e4a49a033 454851 true true true false 18 1422958 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 454851 435141 18   2A lépés: Kézi tisztítás    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 Step 2A: Manual cleaning  1627 c215a1f2234344ca9f4a29fcc97aee13 454852 true true true false 24 1450226 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 14 Topic 1 0 454852 435141 24   Langkah 2A: Pembersihan manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:48 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c784662e101641b79b57db94ad70165c 454853 true true true false 25 2344954 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:48 14 Topic 1 0 454853 444848 25           Gå til  www.philips.com/support eller din lokale Philips-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 E_Supplies needed 1142 b4453a51e2014b55a47372a71785f583 454854 true true true false 18 1422965 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:39 14 Topic 1 0 454854 444395 18            A szükséges eszközök:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 E_Supplies needed 1142 a4fcb30d6efb4d57ae20e0818850c2d6 454855 true true true false 24 1450227 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:58 14 Topic 1 0 454855 444395 24            Bekalan yang diperlukan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 P_Mild dishwashing liquid 1147 17ec5907200b4a419b92969119b9ab77 454859 true true true false 18 1422981 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:42 14 Topic 1 0 454859 444400 18           Enyhe mosogatószer   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 P_Mild dishwashing liquid 1147 38c7b4ed6f7d44989f48ff4662e34e7b 454860 true true true false 24 1450229 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 14 Topic 1 0 454860 444400 24           Cecair pinggan mangkuk lembut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 P_Drinking-quality water 72 17f0a3fe95a74e71b169bbd7a038f0b4 454862 true true true false 18 1422987 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:43 14 Topic 1 0 454862 444401 18           Ivóvíz minőségű víz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 P_Drinking-quality water 72 ac7e1ad23a5f4302a48e9bc561716c4f 454863 true true true false 24 1450230 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:59 14 Topic 1 0 454863 444401 24           Air yang sesuai diminum   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 eac45b543d0f4200bea3be094ed79f87 454867 true true true false 18 1423005 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:45 14 Topic 1 0 454867 444403 18           Tiszta konyharuha vagy edényszárító állvány   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 P_Clean tea towel or drying rack 72 cb5331a56259435983116b2e50e85caf 454868 true true true false 24 1450232 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:01 14 Topic 1 0 454868 444403 24           Kain lap atau rak pengering yang bersih   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:08 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6d798ec727e54040b1d02bd1e30314bd 454869 true true true false 25 1433172 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:08 14 Topic 1 0 454869 427015 25   Oppbevaringsforhold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:08 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 695a6edaab054055bc764bc0e51b1364 454872 true true true false 25 1433173 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:08 14 Topic 1 0 454872 444849 25           Oppbevar brystpumpen utenfor direkte sollys, da langvarig eksponering av sollys kan gi misfarging. Oppbevar brystpumpen og tilbehøret på et trygt, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:49 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 3113cfe2b74444328e58cf55b6cf2462 454875 true true true false 25 2344959 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:49 14 Topic 1 0 454875 444850 25           Hvis enheten har vært oppbevart på et varmt eller kaldt sted, lar du det ligge i 30 minutter i 20 °C for å la det få en temperatur på mellom (5 °C og 40 °C) før bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 4dff65d73402431cb110dbbe166212a4 454876 true true true false 18 1423029 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 14 Topic 1 0 454876 444406 18           Minden alkatrészt öblítsen el folyó víz alatt langyos vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9a41db3e39dc4fcfb9238870c3419168 454877 true true true false 24 1450235 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:02 14 Topic 1 0 454877 444406 24           Bilas semua bahagian dengan teliti di bawah air paip jernih yang dingin.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6b2fd26630e43b3bb8b6a874464134a 454878 true true true false 24 1551159 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 14 Topic 1 0 454878 444407 24           Rendam semua bahagian selama 5 minit dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk yang lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 ba3c59209bbe4e53b993e66364af3853 454879 true true true false 18 1550123 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 14 Topic 1 0 454879 444407 18           Áztassa az alkatrészeket 5 percig enyhén mosogatószeres meleg vízben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 47d0bb3f091245009fb97ec6e09aede6 454881 true true true false 18 1423045 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 14 Topic 1 0 454881 444408 18           Tisztítsa meg az alkatrészeket tiszta kefével.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:04 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 c979ac916c3140f49483622c66d7184a 454882 true true true false 24 1450237 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:04 14 Topic 1 0 454882 444408 24           Bersihkan semua bahagian dengan berus pembersih.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:11 Explanation of symbols - Eureka 1627 50dbe12dcb5549f39f404dcd2882048b 454883 true true true false 25 1433177 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:11 14 Topic 1 0 454883 429263 25   Symbolforklaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:11 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 a000181b00c14db5b4896253d18d3806 454886 true true true false 25 1433178 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:11 14 Topic 1 0 454886 444851 25           Advarselsskiltene og -symbolene til må tas til følge for å forebygge personskader og sikre trygg og riktig bruk av produktet. Nedenfor ser du betydningen av advarselsskiltene og -symbolene på etiketten og i brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 630ead5571964c87beae0d675b0e4db6 454892 true true true false 24 2111956 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 14 Topic 1 0 454892 425991 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f27f5ed333444d4bf5ec3326477103a 454893 true true true false 18 2117650 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 14 Topic 1 0 454893 425991 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 aa482e9d39a34d5fa0b8e831a6786f9e 454895 true true true false 18 1423080 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 454895 444772 18            Az ételszínezékek hatására az alkatrészek elszíneződhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 068b679e0f574a35b69b11d6447540a2 454896 true true true false 24 1450242 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 14 Topic 1 0 454896 444772 24            Pewarna makanan mungkin akan mengubah warna bahagian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 3e61c87ca330476691f40497db5544d5 454901 true true true false 24 1450244 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 14 Topic 1 0 454901 444774 24           Letakkan semua bahagian di rak atas mesin pencuci pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c0ee3f264169420a99a187005f162661 454902 true true true false 18 1423092 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 14 Topic 1 0 454902 444774 18           Helyezzen minden alkatrészt a mosogatógép felső polcára.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:14 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 f31d1cf1685d49fa802167e1dc1e9887 454903 true true true false 25 1433183 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:14 14 Topic 1 0 454903 444853 25           Angir viktig informasjon som f.eks. advarsler og forsiktighetsregler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:15 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 68950c0d374c4d3aad2112b9dfaffcbe 454906 true true true false 25 1433184 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:15 14 Topic 1 0 454906 444854 25           Indikerer brukstips, tilleggsinformasjon eller et notat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:09 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 bd7d9e90ad4d4da9907ce7b2019d4df0 454910 true true true false 24 1450247 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:09 14 Topic 1 0 454910 424359 24   Langkah 3: Menyahjangkit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Periuk biasa     Awas:      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 2c599f2098304399828f40eed8a2d6c8 454911 true true true false 18 1423105 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:56 14 Topic 1 0 454911 424359 18   3. lépés: Fertőtlenítés    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Edény     Figyelem:      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:28 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 d61ecc05cf6f474bbd956f7ab4a8975e 454913 true true true false 18 1889791 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:28 14 Topic 1 0 454913 444773 18           A forró vizes fertőtlenítés (kifőzés) során ügyeljen rá, hogy a cumisüveg és a tartozékok ne érintkezzenek az edény oldalával. Ellenkező esetben a termék maradandóan deformálódhat vagy sérülhet, ezekért pedig a Philips nem vállal felelősséget.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:47 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 c603573ae6ba4b70ae613a6278ff7824 454914 true true true false 24 1887873 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:47 14 Topic 1 0 454914 444773 24           Semasa penyahjangkitan dengan air mendidih, elakkan botol atau bahagian lain daripada menyentuh tepi periuk. Ini boleh menyebabkan perubahan bentuk atau kerosakan kekal pada produk, yang bukan liabiliti Philips.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:17 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 68a2e17ad6944327b8e93082e4e17f85 454918 true true true false 25 1433188 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:17 14 Topic 1 0 454918 444858 25           Indikerer produsentens katalognummer for brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 71dfc853f7fd474789eccc66a2c1bee7 454919 true true true false 24 1551162 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 14 Topic 1 0 454919 444779 24           Isi periuk biasa dengan air yang secukupnya untuk merangkumi semua bahagian dan letakkan bahagian ini ke dalam periuk tersebut. Biarkan air mendidih selama 5 minit. Pastikan semua bahagian tidak menyentuh sisi periuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 174ece994cc94993a0b5c41be51ed0c4 454920 true true true false 18 1550126 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 14 Topic 1 0 454920 444779 18           Töltsön egy edénybe annyi vizet, amennyi elfedi majd az alkatrészeket, és helyezze az alkatrészeket az edénybe. Forralja a vizet 5 percig. Ügyeljen arra, hogy az alkatrészek ne érintkezzenek az edény oldalával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 b66891a6cf104bbbb76e98b9697e14b4 454922 true true true false 18 1423128 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 454922 444789 18           Várja meg, amíg a víz lehűl.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 E_Allow the water to cool down 40 a32e00c7ea4340b08495ecfd24ba73f4 454923 true true true false 24 1450251 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 14 Topic 1 0 454923 444789 24           Biarkan air menjadi sejuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:12 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 04b4c71ac16a4a3ab06e11ce3131613a 454925 true true true false 24 1450252 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:12 14 Topic 1 0 454925 444790 24           Keluarkan semua bahagian dengan perlahan-lahan daripada air. Letakkan semua bahagian pada permukaan/kain lap yang bersih atau rak pengering untuk dikeringkan oleh udara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:00 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 74d082b4accc4b00a350d1f6dbd4fbc8 454926 true true true false 18 1423135 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:00 14 Topic 1 0 454926 444790 18           Óvatosan vegye ki az alkatrészeket a vízből. Tegye az alkatrészeket egy tiszta felületre/konyharuhára vagy edényszárító állványra, hogy megszáradjanak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 cd510fa1623c484d96d02823377c2db2 454931 true true true false 18 1423144 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:01 14 Topic 1 0 454931 424380 18   A mellszívó használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:13 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 c39bda2a64c1447592853f5b6aaf5af5 454932 true true true false 24 1450254 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:13 14 Topic 1 0 454932 424380 24   Menggunakan pam susu badan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:21 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0c3e5929a17b4de38357435a2406330e 454942 true true true false 25 1433196 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:21 14 Topic 1 0 454942 444866 25           Angir øvre grense for den relative fuktigheten som enheten trygt kan eksponeres for: opptil 90 %.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 45c1165d68c841a7bcb5fe5f1cb6035a 454943 true true true false 18 1423170 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 14 Topic 1 0 454943 444696 18           Ellenőrizze, hogy a mellszívó minden alkatrészét megtisztította és fertőtlenítette, amelyek az anyatejjel érintkeznek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 78b8cb093c6b4e88834534be756d01b0 454944 true true true false 24 1450258 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 14 Topic 1 0 454944 444696 24           Pastikan anda telah membersihkan dan menyahjangkit bahagian pam susu badan yang bersentuhan dengan susu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 8c60ab90e6f34e959d8aad8a63659142 454946 true true true false 18 1423174 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 454946 444697 18           Figyelmeztetés: Legyen óvatos, mert amikor forralással fertőtleníti a mellszívó alkatrészeit, forróak lehetnek. Az égések megelőzése érdekében csak akkor kezdje meg a mellszívó összeszerelését, ha a fertőtlenített alkatrészek lehűltek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 34bd8b2e0c584b6ea480c3f2695d8489 454947 true true true false 24 1450259 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 14 Topic 1 0 454947 444697 24           Amaran: Berhati-hati, apabila anda menyahjangkit bahagian pam susu badan dengan mendidihkannya, kerana ia boleh menjadi sangat panas. Untuk mencegah lecuran, hanya mula memasang pam susu badan apabila bahagian yang telah dinyahjangkit sudah sejuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 fb9db44b874f4adc90c0b4d1794b4390 454949 true true true false 18 1423178 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 454949 444698 18           Figyelmeztetés: Alaposan, szappannal és vízzel mossa meg a kezét, mielőtt megfogja a mellszívó részeit és a mellét, hogy megelőzze a szennyeződést. Ne érintse meg a tartályokat vagy a fedeleket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c206bdb879a2414bb5c9fcad2855f4b3 454950 true true true false 24 1450260 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 14 Topic 1 0 454950 444698 24           Amaran: Basuh tangan anda dengan menyeluruh dengan sabun dan air sebelum anda menyentuh bahagian pam susu badan dan payudara untuk mencegah pencemaran. Elakkan daripada menyentuh bahagian dalam bekas atau penutup.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:07 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 74d5d726bff342a4949b29bf91d6ec14 454958 true true true false 18 1423196 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:07 14 Topic 1 0 454958 444709 18           Helyezze a csöve(ke)t a motoregységre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:18 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 b2aed58d9ab54611bb651d534607ca8a 454959 true true true false 24 1450264 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:18 14 Topic 1 0 454959 444709 24           Sambungkan tiub ke unit motor.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 E_The breast pump is now ready for use 1142 34dbdd463162487aa23154c8676348dd 454962 true true true false 18 1423208 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:09 14 Topic 1 0 454962 444711 18           A mellszívó most ismét használatra kész.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 E_The breast pump is now ready for use 1142 c99d27995afb443d99e22b2694b13628 454963 true true true false 24 1450266 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 14 Topic 1 0 454963 444711 24           Pam susu badan kini sedia untuk digunakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 905e16c918244be6941698be795eb1bc 454966 true true true false 18 1423221 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:11 14 Topic 1 0 454966 444701 18           Mossa meg alaposan a kezét szappannal és vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ded158159e974a2b92329787729c0fe5 454967 true true true false 24 1450268 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:19 14 Topic 1 0 454967 444701 24           Basuh tangan anda dengan teliti menggunakan sabun dan air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 da24b4f1e34749089004e1316271bd88 454968 true true true false 18 1423225 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 454968 444702 18           Nyomja be a fehér szelepet a mellszívótestbe amennyire csak lehetséges.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:20 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 1208fab63c6d4fd2a81e5de320fce60d 454969 true true true false 24 1450269 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:20 14 Topic 1 0 454969 444702 24           Tolak injap putih di dalam badan pam ini seberapa dalam yang boleh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 1de36b69c12f41bc89a8f89ede1b5f95 454970 true true true false 18 1423230 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:12 14 Topic 1 0 454970 444703 18           Csavarja a mellszívótestet a cumisüvegre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:20 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 7a10d49fbd7c428c98ddac87ec23e5a1 454971 true true true false 24 1450270 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:20 14 Topic 1 0 454971 444703 24           Skrukan badan pam ke atas botol.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 16f2d6f37b4d4b2998b191313eb6d5e5 454976 true true true false 18 1423243 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:14 14 Topic 1 0 454976 444706 18           Helyezze a szilikon membránt a mellszívótestbe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:22 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 8784e1219c2243d7bfece4f458313e31 454977 true true true false 24 1450273 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:22 14 Topic 1 0 454977 444706 24           Letakkan diafragma silikon ke dalam badan pam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 6dd4f52f277d451fbdb7242500ffe238 454978 true true true false 18 1423251 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 14 Topic 1 0 454978 444707 18           Ügyeljen arra, hogy a szilikon membrán szorosan illeszkedjen a peremre; ennek biztosításához a hüvelykujjaival nyomja lefelé.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:23 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 becc44db1d714091953542568c2b2636 454979 true true true false 24 1450274 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:23 14 Topic 1 0 454979 444707 24           Pastikan diafragma silikon terpasang dengan kukuh di sekeliling bibir dengan menekan ke bawah dengan ibu jari anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 1f6f4771d2774fc9adedc43ba39a065b 454982 true true true false 18 1423262 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:17 14 Topic 1 0 454982 424216 18   A motoregység részeinek leírása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:24 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 0f3d81c98bc14bc5929c31372fe5f5a3 454983 true true true false 24 1450276 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:24 14 Topic 1 0 454983 424216 24   Penerangan bahagian unit motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:24 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8b8b640e62c8486194788798e5131d43 454984 true true true false 24 1450277 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:24 14 Topic 1 0 454984 424214 24                                      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:18 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 83d2543dd89a4a0b89138e1f990f0179 454985 true true true false 18 1423266 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:18 14 Topic 1 0 454985 424214 18                                      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:25 P_USB power inlet 1150 833f527c0aa84925bfc1da6ad63e9cbd 454986 true true true false 24 1450278 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:25 14 Topic 1 0 454986 444713 24           Salur masuk kuasa USB   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 P_USB power inlet 1150 5a043df3733e463fa2cfaf1f9f3a7621 454987 true true true false 18 1423270 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:19 14 Topic 1 0 454987 444713 18           USB bemeneti teljesítmény   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:20 P_On/off button with pause/play function 1141 37587182cf6348c88065f445ca10e7a9 454988 true true true false 18 1447880 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:18 14 Topic 1 0 454988 444714 18           Be-/kikapcsoló gomb szüneteltetés/üzemelés funkcióval   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:25 P_On/off button with pause/play function 1141 896242116a7042d9887ee925e8d3a9ab 454989 true true true false 24 1450578 Ieva Datava 2019-08-30T11:24:53 14 Topic 1 0 454989 444714 24           Butang hidup/mati dengan fungsi jeda/main   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:26 P_Mode selection button 1141 d1599c44e95245a8937d0c93fc6bb7da 454990 true true true false 24 1450280 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:26 14 Topic 1 0 454990 444715 24           Butang pemilihan mod   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 P_Mode selection button 1141 b30b448b9c7b41158f77fe3294dbea59 454991 true true true false 18 1423285 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:21 14 Topic 1 0 454991 444715 18           Üzemmódválasztó gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:26 P_'Level down' button 1139 e9bd0c738f874bd3aa7f3c64cd67cde0 454992 true true true false 24 1450281 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:26 14 Topic 1 0 454992 444716 24           Butang 'turunkan paras'   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:22 P_'Level down' button 1139 a06e1be0e1d84b7b80bb198e5b40a106 454993 true true true false 18 1423291 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:22 14 Topic 1 0 454993 444716 18           „Szívóerő csökkentése” gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:27 P_'Level up' button 1139 e9cb793ca12141a796aaa299d4664673 454994 true true true false 24 1450282 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:27 14 Topic 1 0 454994 444717 24           Butang 'naikkan paras'   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 P_'Level up' button 1139 569201f8aaca4200990f35364cea90d7 454995 true true true false 18 1423294 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:23 14 Topic 1 0 454995 444717 18           „Szívóerő növelése” gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:27 P_Indicator lights for modes and levels 1139 b5737eaa7e3242029678dbb9beff52ae 454996 true true true false 24 1450283 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:27 14 Topic 1 0 454996 444718 24           Lampu penunjuk untuk mod dan paras   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:24 P_Indicator lights for modes and levels 1139 4c382574402b452dba95919f0c6b0730 454997 true true true false 18 1423296 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:24 14 Topic 1 0 454997 444718 18           Jelzőfények a módoknak és az intenzitásnak megfelelően   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:28 P_Tubing port for single breast pump 1148 c8dd2eaf6f8b43a9acb105d024dad5d8 454998 true true true false 24 1482678 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:09 14 Topic 1 0 454998 444719 24           Port tiub untuk pam susu badan tunggal   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:24 P_Tubing port for single breast pump 1148 bf2cdb86e2fa4eeeab3b1127f4b0fa78 454999 true true true false 18 1482673 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:07 14 Topic 1 0 454999 444719 18           Csőcsatlakozó a szimpla típusú mellszívóhoz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:28 P_Tubing ports for double breast pump 1148 d3b62d9b5fbd40949bdf693562d2bd17 455000 true true true false 24 1569537 Ieva Datava 2020-01-09T16:16:36 4 Topic 1 0 455000 444720 24           Port tiub untuk pam susu badan kembar   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:29 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 3c42e7c474f54ea9b7d562e1a9050ee8 455001 true true true false 24 1450286 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:29 14 Topic 1 0 455001 430785 24   Lampu penunjuk mod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:25 P_Tubing ports for double breast pump 1148 e04fed5c47b1464994382571d0ef76ed 455002 true true true false 18 1482638 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:23 14 Topic 1 0 455002 444720 18           Csőcsatlakozók a dupla típusú mellszívóhoz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 ab5274d1e5a74b99a74f5849df7aefc0 455004 true true true false 18 1423307 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:27 14 Topic 1 0 455004 430785 18   Az üzemmódokat jelző fények   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:30 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 7c1e6dc1158446cbbdafae3d6102e8f9 455005 true true true false 24 1450288 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:30 14 Topic 1 0 455005 444721 24           Pam susu badan ada dua mod. Di bawah anda boleh dapati penjelasan tentang mod-mod ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:30 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 5c2990a2b079435bbdbc99fe94dd3d32 455007 true true true false 24 1450289 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:30 14 Topic 1 0 455007 444722 24           Mod untuk merangsang payudara untuk memulakan aliran susu.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:29 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 3922219d326a43958eee1762afcb8170 455008 true true true false 18 1423313 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:29 14 Topic 1 0 455008 444721 18           A mellszívónak két üzemmódja van. Lent ezekre az üzemmódokra vonatkozó magyarázatot talál.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:31 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 5fc0b5d788cf4cf8b9d67ea60f193c98 455009 true true true false 24 1450290 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:31 14 Topic 1 0 455009 444723 24           Mod untuk pengeluaran susu yang cekap setelah susu mula mengalir. Selepas rangsangan 90 saat, peranti beralih secara automatik kepada mod perahan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:30 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d6be71c209eb4890aa4a1fc2cf767b38 455010 true true true false 18 1423316 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:30 14 Topic 1 0 455010 444722 18           A mellek stimulálására való üzemmód, hogy meginduljon a tejáramlás.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:31 E_Expression mode 1138 3011c557a277483b8d3e1b18e13f2025 455011 true true true false 24 1450291 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:31 14 Topic 1 0 455011 444724 24           Mod perahan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:31 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 5d9d9ca05dde468d8e52e5a663e7106b 455012 true true true false 18 1423319 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:31 14 Topic 1 0 455012 444723 18           A hatásos tejszívásra való üzemmód, miután megindult a tejáramlás. 90 másodperces stimulálás után az eszköz automatikusan fejés üzemmódba vált.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:32 E_Stimulation mode 1142 878fcd03fa314fb7b968b1b3c135f1b3 455013 true true true false 24 1450292 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:32 14 Topic 1 0 455013 444725 24           Mod rangsangan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:33 E_Expression mode 1138 f751922faab7461796f85ff9ac483eac 455014 true true true false 18 1423324 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:33 14 Topic 1 0 455014 444724 18           Fejés üzemmód   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:32 Explanation of modes - note 1627 925d47463e9847c8887ee668ec56ecc0 455015 true true true false 24 1450931 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:16 14 Topic 1 0 455015 426024 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:34 E_Stimulation mode 1142 b1ea3cddd4854e1987a93b484511ac8a 455016 true true true false 18 1423329 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:34 14 Topic 1 0 455016 444725 18           Stimulációs üzemmód   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:32 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 ec9b07c6b6374ed1ade47880c6cebccd 455017 true true true false 24 1450294 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:32 14 Topic 1 0 455017 444726 24           Nota: Apabila anda menukar paras sedutan, paparan menunjukkan paras sedutan yang dipilih untuk beberapa saat dan kemudian menunjukkan mod yang dipilih sekali lagi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:33 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 1d4a5d20f3c94b19abfc6e30b394a8c2 455018 true true true false 24 1450295 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:33 14 Topic 1 0 455018 434859 24   Lampu penunjuk paras sedutan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:35 Explanation of modes - note 1627 634d0232a3dc444b96f0974ebfe35de5 455019 true true true false 18 1450927 Ieva Datava 2019-08-30T13:06:15 14 Topic 1 0 455019 426024 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:33 Explanation of suction levels - Eureka 1627 18b16c4b51da495885baa5148f506680 455020 true true true false 24 1450574 Ieva Datava 2019-08-30T11:21:34 4 Topic 1 0 455020 434866 24                                 Paras sedutan 1: Lampu bawah berkelip  Paras sedutan 2: Lampu bawah menyala berterusan  Paras sedutan 3: Lampu bawah menyala berterusan + lampu seterusnya berkelip  Paras sedutan 4: 2 lampu menyala berterusan.  Paras sedutan 5: 2 lampu menyala berterusan + lampu seterusnya berkelip.  Paras sedutan 16: semua lampu menyala       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 b08ef67be52241dd8e3f1b0ca60010c9 455021 true true true false 18 1423335 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 14 Topic 1 0 455021 444726 18           Megjegyzés: Amikor megváltoztatja a szívóerőt, a kijelző a kiválasztott szívóerőt mutatja néhány másodpercig, majd újra a kiválasztott üzemmódot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 08ebb77410ba49cabe8bd3ef9ae96601 455022 true true true false 18 1423338 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:36 14 Topic 1 0 455022 434859 18   Szívóerő jelzőfények   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:34 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light lights up steadily 1141 739f9bf523974c6f9b12f969bf02e1e9 455023 true true true false 24 1450297 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:34 14 Topic 1 0 455023 444727 24           Nota: Setiap kali paras bertambah, lampu yang seterusnya mula berkelip atau lampu yang berkelip menyala berterusan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:37 Explanation of suction levels - Eureka 1627 21a283b94d614f63a0d1873535eb2095 455024 true true true false 18 1423341 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:37 14 Topic 1 0 455024 434866 18                                 1-es szívóerő: Az alsó fény villog  2-es szívóerő: Az alsó fény folyamatosan világít  3-as szívóerő: Az alsó fény folyamatosan világít + a következő fény villog  4-es szívóerő: 2 fény folyamatosan világít.  5-ös szívóerő: 2 fény folyamatosan világít + a következő fény villog.  16-os szívóerő: minden fény világít      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:38 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 f3c02fc35a3c46069c79d637e1686220 455026 true true true false 18 1447781 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:12 14 Topic 1 0 455026 444727 18           Megjegyzés: Minden alkalommal, amikor a szívóerő nő, a következő fény kezd villogni vagy a villogó fény folyamatos világításra vált.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:35 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 e966e38a05ab4195ae4b0c999c745a39 455028 true true true false 24 1450299 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:35 14 Topic 1 0 455028 444759 24           Sebelum menanggalkan badan pam daripada payudara anda, sentiasa matikan pam susu badan untuk melepaskan vakum.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:39 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 8c19c0d290b1401abcbc201757850870 455029 true true true false 18 1423348 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:39 14 Topic 1 0 455029 444759 18           Mielőtt levenné a melléről a mellszívótestet, mindig kapcsolja ki a mellszívót, ezáltal megszüntetve a vákuumot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:16 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 50d86f4df5c94c55ad1cdf7e3399a237 455032 true true true false 24 1595211 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:16 14 Topic 1 0 455032 444762 24           Jika anda selalu memerah lebih daripada 125 ml/4 auns cecair dalam satu sesi, anda boleh membeli dan menggunakan botol Natural Philips Avent 260 ml/9 auns untuk mengelakkan susu badan melimpah dan tertumpah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:41 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 a9ec72f7b679406ea3ff3cd86bef3542 455033 true true true false 18 1423358 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:41 14 Topic 1 0 455033 444762 18           Ha alkalmanként rendszeresen több mint 125    ml anyatejet fej le, érdemes 260  ml-es   Philips Avent cumisüveget vásárolni és használni a túltöltés és a kilöttyenés elkerülése érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 e2cb484e703745e28bfd9bf1319d3d2a 455036 true true true false 18 1423364 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:42 14 Topic 1 0 455036 444763 18           Alaposan mosson kezet szappannal és vízzel és ellenőrizze melle tisztaságát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:37 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 397fb4a96e8b4edca424323cfe236a21 455037 true true true false 24 1450303 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:37 14 Topic 1 0 455037 444763 24           Basuh tangan anda dengan rapi menggunakan sabun dan air dan pastikan bahawa payu dara anda bersih.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:37 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 d6a0cf819dff428abc95511d64ed00fc 455038 true true true false 24 1450304 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:37 14 Topic 1 0 455038 444764 24           Letakkan kit pam susu badan pada payudara anda. Pastikan anda meletakkan puting anda di tengah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 7355d0666c244e1fae5c282754a735ac 455039 true true true false 18 1423370 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:44 14 Topic 1 0 455039 444764 18           Helyezze a mellszívó készletet a mellére. Ügyeljen arra, hogy mellbimbóját középre helyezze.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:45 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 fc1f275bb0304884a2e7d7f5ebb258d7 455042 true true true false 18 1423376 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:45 14 Topic 1 0 455042 444766 18           A mellszívó stimulációs üzemmódban kezd és lassan növeli a vákuumot az utolsó használt stimulációs szívóerőig (vagy az 5-ös szívóerőig, ha első alkalommal használja).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:38 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 217b5bb1b4fb48b6a6e2b64eaf048608 455043 true true true false 24 1450306 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:38 14 Topic 1 0 455043 444766 24           Pam susu badan bermula dalam mod rangsangan dan secara perlahan-lahan menambah vakumnya hingga paras sedutan rangsangan terakhir yang digunakan (atau paras 5 apabila menggunakan buat pertama kali.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:39 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 ae75413e60d942078ed43365f1c10297 455044 true true true false 24 1450307 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:39 14 Topic 1 0 455044 444767 24           Guna butang 'naikkan paras' dan 'turunkan paras' untuk menukar paras sedutan mengikut pilihan anda.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:46 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 5e11bd88cb644926a40ecd5a9feb7298 455045 true true true false 18 1423379 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:46 14 Topic 1 0 455045 444767 18           Használja a „szívóerő növelése” és„szívóerő csökkentése” gombokat a szívóerő kívánt módosításához.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:39 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 ac3b2eb11b6f4208ad4d02f6487c3836 455046 true true true false 24 1450308 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:39 14 Topic 1 0 455046 444768 24           Selepas 90 saat, pam susu badan akan beralih dengan lancar kepada mod perahan dan secara perlahan-lahan menambah vakumnya hingga paras sedutan perahan terakhir yang digunakan (atau paras 11 apabila menggunakan buat pertama kali.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 9a2ce3e8a79746ba83887b699954d8e3 455047 true true true false 18 1423384 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 455047 444768 18           90 másodperc után a mellszívó finoman a fejés üzemmódba vált át és lassan növeli a vákuumot az utolsó használt fejés szívóerőig (vagy a 11-es szívóerőig, ha első alkalommal használja).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 980a1babed654fe0b467de7b7cd82ab6 455048 true true true false 18 1423387 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 455048 444769 18           Ha az anyateje korábban elkezd folyni, vagy a fejés üzemmódból a stimulációs üzemmódba szeretne átváltani, az üzemmódokat az üzemmódválasztó gombbal válthatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:40 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 535366d184014fe38e86dff707d07c77 455049 true true true false 24 1450309 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:40 14 Topic 1 0 455049 444769 24           Jika susu anda mula mengalir lebih awal atau jika anda ingin beralih daripada mod perahan kepada mod rangsangan, anda boleh bertukar mod dengan butang pilihan mod.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:49 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 cb387520c42b4bbf9b5d1050f2274faf 455050 true true true false 18 1423394 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:49 14 Topic 1 0 455050 444770 18           Röviden nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot, ha szüneteltetni szeretne. A folytatáshoz röviden nyomja meg újra a be-/kikapcsoló gombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:40 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 32c14f5669914ba1bc2e1197a419d927 455051 true true true false 24 1450310 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:40 14 Topic 1 0 455051 444770 24           Tekan sebentar butang hidup/mati jika anda ingin berhenti sebentar. Untuk meneruskan, tekan sebentar butang hidup/mati sekali lagi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 56e415c790a3469d9e1d4cccb479cf1b 455052 true true true false 18 1423399 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 14 Topic 1 0 455052 444771 18           Nyomja meg és tartsa nyomva a be-/kikapcsológombot a kikapcsoláshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:41 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 b8fa658b87784673be945d6279880eba 455053 true true true false 24 1450311 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:41 14 Topic 1 0 455053 444771 24           Tekan butang hidup/mati dengan lama untuk mematikan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 Using the breast pump - addendum 1627 da0ab75ec45c43a6bf3dca347158a0e0 455054 true true true false 18 1423400 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:50 14 Topic 1 0 455054 431014 18             Tipp:     Tipp:       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:41 Using the breast pump - addendum 1627 8bf40ff4da70439ca274be0e49a3f1b5 455055 true true true false 24 1450312 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:41 14 Topic 1 0 455055 431014 24             Petua:     Petua:       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:42 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 aba3ad7459f143379d87457af25bfc72 455056 true true true false 24 1450313 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:42 14 Topic 1 0 455056 444797 24           Untuk perahan yang optimum, pilih tetapan tertinggi yang selesa. Tetapan ini mungkin berbeza merentas sesi yang berlainan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 63bb625d476449319a87c566048222e8 455057 true true true false 18 1423403 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 455057 444797 18           Az optimális fejéshez válassza azt a legmagasabb beállítást, ami még kényelmesnek érződik. Ez a beállítás különböző alkalmakkor változhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 446ce3388630464d8721ac4ee26e3c1e 455058 true true true false 18 1423404 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 455058 444798 18           A dupla típusú mellszívót használhatja szimpla típusú mellszívóként úgy, hogy csak az egyik szívó csövét csatlakoztatja a motoregységhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:42 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 56c78035b01845cab131687d7ecb94a0 455059 true true true false 24 1569540 Ieva Datava 2020-01-09T16:17:24 4 Topic 1 0 455059 444798 24           Anda boleh menggunakan pam susu badan kembar sebagai pam susu badan tunggal dengan menyambungkan tiub dari hanya satu kit pam ke unit motor.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 After use - Eureka 418 d85d989b3fda49ff8a8742d7e714f58c 455060 true true true false 24 1450315 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 14 Topic 1 0 455060 426129 24   Selepas digunakan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 After use - Eureka 418 a99ab3d4d11f40d39ed5837cb5d22ad8 455061 true true true false 18 1423406 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 455061 426129 18   A használat után    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:52 E_Unscrew the bottle 1143 64907378886f4085a7e82be42603e5b8 455064 true true true false 18 1423410 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:52 14 Topic 1 0 455064 444804 18           Csavarja le a cumisüveget.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:44 E_Unscrew the bottle 1143 579da1d3b71347b3bec2805dc0a2067a 455065 true true true false 24 1450317 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:44 14 Topic 1 0 455065 444804 24           Buka penutup botol dengan memutar.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:53 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 e414807593fb4e36aed44161a831c35f 455066 true true true false 18 1423412 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:53 14 Topic 1 0 455066 444806 18           Az anyatej tárolásához: zárja le a cumisüveget a tejzáróval és a csavargyűrűvel.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:44 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 a4364932feb9402fa5b8b48f3a0d34b3 455067 true true true false 24 1450318 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:44 14 Topic 1 0 455067 444806 24           Untuk menyimpan susu badan: tutup botol dengan cakera pengedap dan gelang skru.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:54 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 e8c2038f00d3464d8a7405df8e057269 455072 true true true false 18 1423417 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:54 14 Topic 1 0 455072 444809 18           Távolítsa el a szilikon csövet és a hozzá tartozó dugót a mellszívó készletből.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:45 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 4142089c806241059c4875f7aaa36885 455074 true true true false 24 1450321 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:45 14 Topic 1 0 455074 444809 24           Tanggalkan tiub silikon dan penutup daripada kit pam susu badan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:55 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 0cfd1faba2304b72940e216fe66d220f 455075 true true true false 18 1423421 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:55 14 Topic 1 0 455075 444811 18           Az egyszerű tárolás érdekében tekerje a szilikon csövet a motoregység köré, majd pattintsa rá a hozzá tartozó szilikon dugót a csőre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:46 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 f7638c2704ad440293e58a97568df526 455078 true true true false 24 1450323 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:46 14 Topic 1 0 455078 444811 24           Untuk memudahkan penyimpanan, lilit tiub silikon di sekeliling unit motor dan klip penutup pada tiub.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:57 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 1a16e0726efc4f54a26b07a42e728cae 455081 true true true false 18 1423428 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:57 14 Topic 1 0 455081 444814 18           További információkat a mellszívóról és tippeket az anyatej fejéséhez a  www.philips.com/avent oldalon talál.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:48 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 2d11fde111d2404ba976a012a489c105 455083 true true true false 24 1450326 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:48 14 Topic 1 0 455083 444814 24           Untuk mendapatkan maklumat lanjut mengenai pam susu badan dan petua memerah susu, layari  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 68eae91633d145b7ab09987ef8138a40 455086 true true true false 18 1423434 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:58 14 Topic 1 0 455086 444816 18           Soha ne fagyassza újra a kiolvasztott anyatejet, hogy elkerülje a tej minőségének romlását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2e78552c5e38454db57023e83226d0dd 455087 true true true false 24 1450328 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 14 Topic 1 0 455087 444816 24           Jangan sekali-kali membekukan semula susu badan beku yang telah dicairkan untuk mengelakkan kemerosotan kualiti susu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 0774c7233cb2481a813e6445dd148e9a 455088 true true true false 18 1423438 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 14 Topic 1 0 455088 444818 18           Soha ne adjon friss anyatejet a fagyasztott anyatejhez, hogy elkerülje a tej minőségének romlását és a fagyasztott tej szándékolatlan felolvasztását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 68a891d0b64f4ac090f05fb4d8a56ae0 455089 true true true false 24 1450329 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:49 14 Topic 1 0 455089 444818 24           Jangan sekali-kali menambah susu badan kepada susu badan beku untuk mengelakkan kemerosotan kualiti susu dan penyahbekuan susu beku secara tidak sengaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:59 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 cb19d34a2b45451e94f4a5cc8bb438b0 455090 true true true false 18 1423441 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:00 14 Topic 1 0 455090 426135 18   Anyatejes táplálás cumisüveggel   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:50 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 c283620b76d74a1cb23a38de11347d25 455091 true true true false 24 1450330 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:50 14 Topic 1 0 455091 426135 24   Menyusu bayi anda dengan botol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:00 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 da54be4337e14180b21b90973f9c6be5 455092 true true true false 18 1712826 Ieva Datava 2020-07-14T21:54:18 4 Topic 1 0 455092 428005 18   Figyelmeztetés: A gyermeke biztonsága és egészsége érdekében   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:50 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 5fce989824f3499c8a8b0bd7023d969f 455093 true true true false 24 1450331 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:50 14 Topic 1 0 455093 428005 24   Amaran: Untuk keselamatan dan kesihatan anak anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 E_Always use this bottle with adult supervision 40 dc6ae641015e427981fdb0f80ccde3d3 455096 true true true false 18 1423449 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:01 14 Topic 1 0 455096 444821 18           A cumisüveg használata kizárólag felnőtt felügyelete mellett engedélyezett.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:51 E_Always use this bottle with adult supervision 40 e7ddd565f8644711a6ed70cf4f43fde8 455097 true true true false 24 1450333 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:51 14 Topic 1 0 455097 444821 24           Sentiasa guna botol ini dengan penyeliaan orang dewasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 63282293e84f4e47b0ad2f9428532aa9 455100 true true true false 18 1423453 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 455100 444823 18           A baba etetésének megkezdése előtt mindig ellenőrizze az étel hőmérsékletét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:52 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a132159b906942ab83552525c2c13248 455101 true true true false 24 1450335 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:52 14 Topic 1 0 455101 444823 24           Sentiasa periksa suhu makanan sebelum anda menyuapkannya kepada bayi anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:53 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 ff2b267990a04371b284d871c374d62b 455102 true true true false 24 1450336 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:53 14 Topic 1 0 455102 444824 24           Jauhkan penutup botol dari kanak-kanak untuk mengelak daripada lemas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 1f531411708f4d5ea236f16d03e7748a 455103 true true true false 18 1423458 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 14 Topic 1 0 455103 444824 18           A fulladás elkerülése érdekében tartsa a cumisüveget gyermekektől elzárva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:04 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 ca5968a83ae347998cd32562ecf2c26b 455104 true true true false 18 1423461 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:04 14 Topic 1 0 455104 444825 18           Ne engedje, hogy gyermekek a termék kisebb részeivel játsszanak, illetve hogy a cumisüveget járás vagy futás közben használják.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:53 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 f7ec3404d68d43bfbd0a968f569f768b 455105 true true true false 24 1450337 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:53 14 Topic 1 0 455105 444825 24           Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan bahagian-bahagian kecil atau berjalan/berlari semasa menggunakan botol atau cawan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:05 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 8fc8626a28a543ef8b90a45a648f9892 455108 true true true false 18 1423467 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:05 14 Topic 1 0 455108 444827 18           Mindig öntse ki az etetések végén megmaradt anyatejet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:54 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 e16d5c547e134a759339a677dc3d5ffd 455109 true true true false 24 1450339 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:54 14 Topic 1 0 455109 444827 24           Buang semua baki susu yang tinggal di akhir penyusuan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:55 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 91330928ac1e49ebb603e7733ab2012c 455110 true true true false 24 1450340 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:55 14 Topic 1 0 455110 442713 24   Awas: Berhati-hati untuk mengelak kerosakan kepada botol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:06 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 cf800ca08c3240a7a19d11d70637bb76 455111 true true true false 18 1423468 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:06 14 Topic 1 0 455111 442713 18   Figyelem! A cumisüveg károsodásának elkerülése érdekében   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:44 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 4b809cebc4d4473a84aec3ea4e6782c6 455118 true true true false 18 1711308 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:44 14 Topic 1 0 455118 444828 18           Ha az anyag gyengülésének vagy sérülésének első jelét észleli azonnal dobja el.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-02-22T08:50:17 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 10b60d014ecc44198094e91ceaf98e0f 455119 true true true false 24 2448825 Ieva Datava 2023-02-22T08:50:17 14 Topic 1 0 455119 444828 24           Buangkannya dengan segera jika anda ternampak kerosakan atau kecacatan padanya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:49 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 9caea3888b454314a9eab74cb8d38d97 455120 true true true false 24 1887879 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:49 14 Topic 1 0 455120 444829 24           Bersihkan dan nyahjangkit botol sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap  penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:33 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 296942e64a004f1bb2c97d5747e1a09c 455121 true true true false 18 1889803 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:33 14 Topic 1 0 455121 444829 18           Tisztítsa meg és fertőtlenítse a cumisüveget az első használat előtt, illetve minden használat  után.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:58 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 6d7e3f78727a4df88fdfcab81841014e 455122 true true true false 24 1450346 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:58 14 Topic 1 0 455122 426138 24   Memasang botol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 85e6117acde44ed79a1b5bf5cbcbc22c 455123 true true true false 18 1423492 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:09 14 Topic 1 0 455123 426138 18   A cumisüveg összeszerelése   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:34 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 2ae037cd9f8440e6b44a42cdd4d3b369 455134 true true true false 18 1889805 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:34 14 Topic 1 0 455134 444834 18           A fedél eltávolításához tegye a kezét a fedélre, a hüvelykujját pedig a fedél bemélyedésébe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:50 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 b6727c9056d64c50afb7190c11fb5054 455135 true true true false 24 1887881 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:50 14 Topic 1 0 455135 444834 24           Untuk membuka penutup, letakkan tangan anda atas penutup dan ibu jari anda dalam lekuk penutup.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 b38bb0de6c584cf286035f218afefb9b 455138 true true true false 18 1423528 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 14 Topic 1 0 455138 444835 18           Ha lefagyasztott anyatejet használ, melegítés előtt hagyja az anyatejet teljesen kiolvadni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:02 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 7e85418465ba4bc5bb1bd6b75dfbc39e 455139 true true true false 24 1450354 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:02 14 Topic 1 0 455139 444835 24           Jika anda menggunakan susu badan yang dibekukan, biarkan ia ternyahbeku sepenuhnya sebelum anda memanaskannya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:03 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 5c808ced8d3640beacc29f3b1533d845 455142 true true true false 24 1450356 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:03 14 Topic 1 0 455142 444837 24           Panaskan botol dengan susu badan sejuk atau dinyahbeku di dalam mangkuk berisi air panas atau di dalam pemanas botol. Tanggalkan gelang skru dan cakera pengedap daripada botol.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 69474a9e226144d09116fa8738b4ff77 455143 true true true false 18 1423537 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:15 14 Topic 1 0 455143 444837 18           Melegítse fel a kiolvasztott vagy hűtőszekrényben tárolt anyatejjel töltött cumisüveget meleg vízzel töltött tálban vagy üvegmelegítőben. Távolítsa el a csavargyűrűt és a tejzárót a cumisüvegről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:53 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 4c4fc50adfad4c89abedb2ca9f86fb2e 455154 true true true false 24 1887886 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:53 14 Topic 1 0 455154 444841 24           Gunakan kadar aliran yang lebih rendah jika bayi anda sering tercekik, jika susu menitis keluar daripada mulut bayi semasa penyusuan atau jika mengalami masalah melaraskan kelajuan minum. Gunakan kadar aliran yang lebih tinggi jika bayi anda tertidur semasa menyusu, berasa kecewa, atau sekiranya penyusuan mengambil masa yang sangat lama.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:36 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 17c376ddf31a4c02b6a1bcb84ea317b0 455155 true true true false 18 1889808 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:36 14 Topic 1 0 455155 444841 18           Használjon kisebb átfolyású cumit, ha gyermeke gyakran fulladozik, ha etetés közben kicsorog a tej a szájából, vagy ha a folyás sebessége túl gyors. Használjon nagyobb folyáserősségű cumit, ha gyermeke etetés közben elalszik, nyűgös vagy ha az etetés túl sokáig tart.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 1dae824052744e8fbb44303356e9cc3c 455160 true true true false 18 1423581 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 14 Topic 1 0 455160 444843 18           Tároljon minden alkatrészt egy száraz, tiszta és fedeles tárolóban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:07 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 b5d5ea1647144df1ad9fc0c0f3c5bfac 455161 true true true false 24 1450365 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:07 14 Topic 1 0 455161 444843 24           Simpan semua bahagian di dalam bekas bertutup yang bersih dan kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 827f47aaa5b047c58c6114cb4452a864 455174 true true true false 18 2344537 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:47 14 Topic 1 0 455174 444848 18           A tartozékok és pótolandó kellékek vásárlásához látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:08 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19d212a80331428d95d6cf93d90c00a2 455175 true true true false 24 2473641 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:08 14 Topic 1 0 455175 444848 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/support atau pergi ke penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:29 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d0d41b85f9544d21a2b8b341fd1bee9c 455182 true true true false 18 1423628 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:29 14 Topic 1 0 455182 427015 18   Tárolási feltételek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-12T12:41:19 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2c385ae6e3a746b29689a50818e88b24 455183 true true true false 24 2476998 Ieva Datava 2023-05-12T12:41:19 14 Topic 1 0 455183 427015 24   Keadaan penyimpanan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 b44b6d96b1ae41a1b244669a8b60893e 455184 true true true false 18 1423633 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:30 14 Topic 1 0 455184 444849 18           Ne tegye ki a mellszívót hosszabb ideig közvetlen napfénynek, mert elszíneződhet. Biztonságos, tiszta és száraz helyen tárolja a mellszívót és annak tartozékait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:13 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 8c974de4b5fe42f2b2c17c22e090c4b7 455185 true true true false 24 1450377 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:13 14 Topic 1 0 455185 444849 24           Jauhkan pam susu badan daripada cahaya matahari terik kerana pendedahan berpanjangan boleh menyebabkan perubahan warna. Simpan pam susu badan dan aksesorinya di tempat yang selamat, bersih dan kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:48 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 94c37f409f6947b6b82db743b62ac176 455186 true true true false 18 2351135 Ieva Datava 2022-08-17T09:45:51 14 Topic 1 0 455186 444850 18           Ha a készüléket forró vagy hideg környezetben tartotta, a használat előtt helyezze 20 °C-os  környezetbe 30 percre, hogy elérje a használati feltételek szerinti hőmérsékletet (5 °C – 40 °C).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-12T12:41:20 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 2284093f03514da890652c9d3d87b078 455187 true true true false 24 2476999 Ieva Datava 2023-05-12T12:41:20 14 Topic 1 0 455187 444850 24           Jika peranti tersebut telah disimpan dalam persekitaran yang panas atau sejuk, letakkan peranti ini dalam persekitaran dengan suhu 20 °C selama 30 minit untuk membiarkan peranti ini mencapai suhu dalam julat penggunaan (5 °C hingga 40 °C) sebelum anda menggunakan peranti ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 Explanation of symbols - Eureka 1627 1dd72371719845298475716ba2e5c73d 455190 true true true false 18 1423653 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 455190 429263 18   Szimbólumok magyarázata   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:15 Explanation of symbols - Eureka 1627 fee21de0bb9b4dce8031adcb7c8ed49c 455191 true true true false 24 1450381 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:15 14 Topic 1 0 455191 429263 24   Penerangan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 6bd8dd35e707452e936360adcfe2b2ae 455192 true true true false 18 1423660 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 14 Topic 1 0 455192 444851 18           A figyelmeztető jelek és szimbólumok a készülék biztonságos és helyes használatát segítik elő, annak érdekében, hogy se Ön, se mások ne sérülhessenek meg. Az alábbiakban láthatók a címkén és a használati útmutatóban található figyelmeztető jelek és szimbólumok jelentései.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:16 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 04fb97fd98cc4d46bef52e970dd26587 455193 true true true false 24 1450382 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:16 14 Topic 1 0 455193 444851 24           Tanda dan simbol amaran penting untuk memastikan anda menggunakan peranti dengan selamat dan betul untuk melindungi anda dan orang lain daripada kecederaan. Di bawah anda akan dapati maksud tanda dan simbol amaran pada label dan dalam manual pengguna.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 2582ed5363374b9cbae98e9b3e426e74 455196 true true true false 18 1423678 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 455196 444853 18           Fontos információkra hívja fel a figyelmet, mint a figyelmeztetésekre és óvintézkedésekre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:18 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 492cca4cde364145ace7f0b33c6fe5aa 455197 true true true false 24 1450384 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:18 14 Topic 1 0 455197 444853 24           Menunjukkan maklumat penting seperti amaran dan peringatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 9b46f83d81aa4135b1af7c49b21a6cb8 455198 true true true false 18 1423680 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 455198 444854 18           A használatra vonatkozó tippekre, további információra vagy megjegyzésre hívja fel a figyelmet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:19 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 143d4a2f87c14a0ea4560e5dd85b2907 455199 true true true false 24 1450385 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:19 14 Topic 1 0 455199 444854 24           Menunjukkan petua penggunaan, maklumat tambahan atau nota.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 8e31304a92d5479286df83af06fe9c6b 455206 true true true false 18 1423692 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:39 14 Topic 1 0 455206 444858 18           A gyártó katalógusszámát jelöli, amely alapján a mellszívó azonosítható.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:22 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 a126875f1d6d4e1dbe9a5adaa2e8333a 455207 true true true false 24 1450389 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:22 14 Topic 1 0 455207 444858 24           Menunjukkan nombor katalog pengilang bagi pam susu badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 023a8bc1d0264736ad2407838a6d9498 455221 true true true false 18 1423716 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:42 14 Topic 1 0 455221 444866 18           Relatív páratartalom felső határértékei, amelyeknek még biztonsággal kitehető a készülék: maximum 90%.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:23 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 33cd4b25e6c14613afe80e70ebcdb994 455224 true true true false 24 1509498 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:23 14 Topic 1 0 455224 444866 24           Menunjukkan had kelembapan relatif atas yang mana peranti ini boleh terdedah dengan selamat: sehingga 90 %.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:36 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 871d024d2bfe461a9dd3ee847697f73d 455238 true true true false 16 2237172 Ieva Datava 2022-03-21T15:52:12 4 Topic 1 0 455238 444320 16           Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips Avent! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips Avent, δηλώστε το θήλαστρό σας στη διεύθυνση  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 22a9ba39809c41d3997b18f077b5feec 455241 true true true false 16 1421499 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 14 Topic 1 0 455241 444323 16           Αν δεν αντιμετωπίζετε δυσκολίες στο θηλασμό, συνιστάται (εκτός αν ο γιατρός σάς δώσει διαφορετικές οδηγίες) να περιμένετε μέχρι να καθοριστεί το πρόγραμμα ροής γάλακτος και θηλασμού (συνήθως τουλάχιστον 2-4 εβδομάδες μετά τη γέννα), προτού ξεκινήσετε την εξαγωγή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 b10c8acbe95a4665b6b951ba62f969d9 455243 true true true false 16 1421501 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 14 Topic 1 0 455243 444326 16           Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:38 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8c119ff6203b481bbe556266575051b3 455245 true true true false 16 1421503 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:38 14 Topic 1 0 455245 425969 16   Περιγραφή προϊόντος (Εικ. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 P_Bottle 383 e2f8fbdc8ad745e5903707e8989b9457 455247 true true true false 16 1421505 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 14 Topic 1 0 455247 213805 16           Φιάλη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 P_Breast pump kit 72 c371bf99749d4fa9b0f668f945af58b7 455248 true true true false 16 1421506 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 14 Topic 1 0 455248 444329 16           Κιτ θηλάστρου   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:40 P_Double breast pump 72 49e96fb203d34291b06fdd90749d0ea0 455249 true true true false 16 1421507 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:40 14 Topic 1 0 455249 444331 16           Διπλό θήλαστρο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:40 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 0f0ed466843d472fb82aeb8e6d6755ae 455250 true true true false 16 1421508 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:40 14 Topic 1 0 455250 426077 16   Κιτ θηλάστρου (εικ. Β)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 P_Silicone tube and cap 1148 53956631540a447499d2075658743185 455252 true true true false 16 1421510 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 14 Topic 1 0 455252 444332 16           Σωλήνας και κάλυμμα σιλικόνης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 P_Silicone diaphragm 1148 f48a97f6286f4ce19515298a65542f97 455253 true true true false 16 1421511 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 14 Topic 1 0 455253 444334 16           Διάφραγμα σιλικόνης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 P_Cover 72 72d7b7fadd924e2ab40560b2e96e6c02 455254 true true true false 16 1421512 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 14 Topic 1 0 455254 444336 16           Κάλυμμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 68e3846402d4433589f096071eb481f7 455256 true true true false 16 1421514 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 14 Topic 1 0 455256 426075 16   Μπιμπερό Philips Avent Natural (εικ. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:43 P_Bottle cap 72 080fb37ff6004611ac83087fdac9d313 455258 true true true false 16 1421516 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:43 14 Topic 1 0 455258 444338 16           Καπάκι μπιμπερό   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:43 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 5f4418b770754de8816d8dd2be82d766 455259 true true true false 16 1421517 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:43 14 Topic 1 0 455259 424217 16   Εξαρτήματα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:45 Accessories asterix explained - Eureka 1627 e0e6e1393dab467995a14bf7f2d950e9 455263 true true true false 16 1421521 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:45 14 Topic 1 0 455263 426904 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:45 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 0e20c3f8b9464978be4a5ed782617e36 455264 true true true false 16 1421522 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:45 14 Topic 1 0 455264 444342 16           * Για αυτά τα εξαρτήματα παρέχεται ξεχωριστό εγχειρίδιο χρήσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:46 This user manual can also be found online - Eureka 1627 29178b9d9cb54a9aaf7d3279f825881c 455267 true true true false 16 1421525 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:46 14 Topic 1 0 455267 428002 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:46 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 c56ddd3a0735440eb2dd5a52b6fe58f3 455268 true true true false 16 1474798 Ieva Datava 2019-09-25T10:49:05 14 Topic 1 0 455268 444346 16           Το παρόν εγχειρίδιο χρήστη είναι επίσης διαθέσιμο online, μέσω της ιστοσελίδας της Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:48 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 64ab4a1d4a0741379abe8ac2ff96738a 455273 true true true false 16 1421531 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:48 14 Topic 1 0 455273 444361 16           Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των δοχείων και των καπακιών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 33ca368415394852a0154162dddc1e23 455276 true true true false 16 1421534 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 14 Topic 1 0 455276 444364 16           Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 61873436e0e04ea3a69042bb82214687 455277 true true true false 16 1421535 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 14 Topic 1 0 455277 444365 16           Δεν επιτρέπεται καμία τροποποίηση του θηλάστρου. Αν το τροποποιήσετε, η εγγύησή σας θα ακυρωθεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 6a503a46dc5b4c98888b64ec3dd88bf5 455278 true true true false 16 1421536 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 14 Topic 1 0 455278 444366 16           Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το θήλαστρο όταν είστε νυσταγμένη, για να αποφεύγεται η έλλειψη προσοχής κατά τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 a92f726723454f77876cee3f13b827ea 455279 true true true false 16 1421537 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 14 Topic 1 0 455279 444367 16           Να απενεργοποιείτε πάντα το θήλαστρο προτού απομακρύνετε το σώμα του θηλάστρου από το στήθος, για να απελευθερώνεται το κενό αέρος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 e5de9d3d5311410888bca57c54c26ec3 455280 true true true false 16 1421538 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 14 Topic 1 0 455280 444368 16           Αν το κενό αέρος είναι ενοχλητικό ή προκαλεί πόνο, απενεργοποιήστε και αφαιρέστε το θήλαστρο από το στήθος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 3942318d3d3e4bf59cb8dab6511170da 455281 true true true false 16 1421539 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 14 Topic 1 0 455281 444369 16           Αν η διαδικασία γίνει πολύ δυσάρεστη ή επώδυνη, σταματήστε τη χρήση του θηλάστρου και συζητήστε με τον γιατρό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 E_Warnings to prevent damage and 1143 af6e0af66adc4f8fa345fa68f5e76375 455282 true true true false 16 1421540 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:51 14 Topic 1 0 455282 444370 16            Προειδοποιήσεις για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 63d76f9db9d3426e88398b28e60a2c04 455283 true true true false 16 1421541 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 14 Topic 1 0 455283 444371 16           Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε φορητές συσκευές επικοινωνίας ραδιοσυχνοτήτων (RF) (μεταξύ άλλων και κινητά τηλέφωνα και περιφερειακά εξαρτήματα, όπως είναι τα καλώδια κεραίας και οι εξωτερικές κεραίες) σε απόσταση μικρότερη των 30 εκ. (12 ιντσών) από οποιοδήποτε τμήμα του θηλάστρου, συμπεριλαμβανομένου του μετασχηματιστή. Αυτές ενδέχεται να έχουν αρνητική επίδραση στην απόδοση του θηλάστρου.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 20f0d052470541dca58aa1cebd876d43 455284 true true true false 16 1421542 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 14 Topic 1 0 455284 444372 16           Η χρήση αυτού του εξοπλισμού κοντά σε άλλον εξοπλισμό ή η στοίβαξή του μαζί με άλλες συσκευές θα πρέπει να αποφεύγεται, καθώς μπορεί να προκληθεί ακατάλληλη λειτουργία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 f481d864ebae49a39f2b5b53caaeda87 455285 true true true false 16 1421543 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:52 14 Topic 1 0 455285 213834 16           Αυτό το θήλαστρο δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση. Αυτά τα άτομα μπορούν να χρησιμοποιούν αυτό το θήλαστρο μόνο εάν βρίσκονται υπό επιτήρηση ή έχουν λάβει κατάλληλες οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 ceef714fb1344f6bb2b95e1e458dc0b6 455286 true true true false 16 1421544 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 14 Topic 1 0 455286 444347 16           Μην επιτρέπετε σε παιδιά ή σε κατοικίδια να παίζουν με το μοτέρ, τον μετασχηματιστή, τα υλικά της συσκευασίας ή τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 E_Always unplug the breast pump after use 40 bbf00d24bfda427aa0799fd84a6f9e3c 455287 true true true false 16 1421545 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 14 Topic 1 0 455287 444349 16           Αποσυνδέετε πάντα το θήλαστρο μετά τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:53 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 b905d5c33ab8457499b5d99e79aaab11 455288 true true true false 16 1421546 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 14 Topic 1 0 455288 444351 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή πνιγμού, στραγγαλισμού και τραυματισμού:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 E_Warnings to avoid electric shock 1143 3766c216564a4c30b2c4cd18b26f3d06 455290 true true true false 16 1421548 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 14 Topic 1 0 455290 444353 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή ηλεκτροπληξίας:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 25762b5139ac48779a326b64bc69e730 455291 true true true false 16 1421549 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:54 14 Topic 1 0 455291 444355 16           Πριν από κάθε χρήση, ελέγχετε το θήλαστρο, καθώς και το μετασχηματιστή, για τυχόν σημάδια φθοράς. Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν ο μετασχηματιστής ή το βύσμα έχει υποστεί φθορά, αν δεν λειτουργεί σωστά ή αν έχει πέσει κάτω ή έχει βυθιστεί σε νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbe22c71c924086b9070bb53feba999 455293 true true true false 16 1421551 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 14 Topic 1 0 455293 444357 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 0bb75187ac4942e883fb178473fb0edb 455294 true true true false 16 1421552 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 14 Topic 1 0 455294 444358 16           Για λόγους υγιεινής, το θήλαστρο προορίζεται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e7e998cb34f640d9a23c170f3048b3ec 455295 true true true false 16 1421553 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 14 Topic 1 0 455295 444359 16           Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα ακόλουθα εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 28c2faab39b049859fee637cc30fd623 455296 true true true false 16 1421554 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 14 Topic 1 0 455296 444360 16           Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:57 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b777e822fafb4f4fb9a93ef6678e548c 455298 true true true false 16 1421556 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:57 14 Topic 1 0 455298 424222 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 0d3d974dd7d2496bbca9db9e8ce30f1d 455299 true true true false 16 1421557 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 14 Topic 1 0 455299 444376 16            Προφυλάξεις για να αποτρέψετε βλάβη και δυσλειτουργία του θηλάστρου:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 7a95a33236034f2ea79d8334ff5a18af 455300 true true true false 16 1421558 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 14 Topic 1 0 455300 444377 16           Αποφύγετε την επαφή του μετασχηματιστή και του μοτέρ με το νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 d3925d22c7504a30a0e565a72f9a194f 455301 true true true false 16 1421559 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:58 14 Topic 1 0 455301 444378 16           Μην τοποθετείτε ποτέ το μοτέρ ή το μετασχηματιστή σε νερό ή σε πλυντήριο πιάτων, καθώς μπορεί να προκληθεί μόνιμη βλάβη στα συγκεκριμένα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:59 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f111d54f21e34784a3a3fead1509b566 455302 true true true false 16 1421560 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:59 14 Topic 1 0 455302 444379 16           Μην πλησιάζετε το μετασχηματιστή και τους σωλήνες σιλικόνης σε ζεστές επιφάνειες, για να αποφεύγεται η υπερθέρμανση και η παραμόρφωση αυτών των εξαρτημάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ba39d7a8e2cf40c5aef5c888e8f68643 455303 true true true false 16 1421561 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 14 Topic 1 0 455303 435121 16   Καθαρισμός και απολύμανση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 67b6487008934893a7ee538dd18555ec 455304 true true true false 16 1421562 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 14 Topic 1 0 455304 427013 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 82a3bdf913d94f55b19fbd8872a9bf8c 455305 true true true false 16 1421563 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 14 Topic 1 0 455305 444380 16           Πριν χρησιμοποιήσετε το θήλαστρο για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:01 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ddfb7184f72e45b1bf02a56246f88a08 455306 true true true false 16 1421564 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:01 14 Topic 1 0 455306 435122 16   Επισκόπηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:02 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 813e1f7f56ea4e77ae0fa12f8d77e4c8 455308 true true true false 16 1421566 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:02 14 Topic 1 0 455308 444383 16           Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα, όπως περιγράφεται παρακάτω:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:03 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 177fc16ede8447c4b22d5c3db0bbfe38 455309 true true true false 16 1421567 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:03 14 Topic 1 0 455309 444384 16           Κάντε καθαρισμό και απολύμανση πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:03 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 ecb39bfe59e84dd9a351904091a57141 455310 true true true false 16 1421568 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:03 14 Topic 1 0 455310 444385 16           Αποσυναρμολογήστε όλα τα μέρη και μετά καθαρίστε τα, όπως περιγράφεται στο κεφάλαιο «Καθαρισμός» και απολυμάνετέ τα, όπως περιγράφεται στο κεφάλαιο «Απολύμανση».   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 E_Clean when needed 40 a6f64652a5894f8e8bff6257134d1a28 455311 true true true false 16 1421569 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 14 Topic 1 0 455311 444386 16           Καθαρίζετέ τα όποτε είναι απαραίτητο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 33100de47e1046f383754bc892f74352 455312 true true true false 16 1421570 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:04 14 Topic 1 0 455312 444387 16           Σκουπίστε με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 fcc392cbf2674ba4a4bc3e8ecf462a5f 455313 true true true false 16 1421571 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 14 Topic 1 0 455313 444413 16           Τα παρακάτω μέρη δεν έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα. Καθαρίστε τα όπως περιγράφεται παρακάτω:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7a0ecc822e4d4570a4c712b79487e6e1 455314 true true true false 16 1421572 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 14 Topic 1 0 455314 435140 16   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:06 Step 2: Cleaning Eureka 1627 daa99f8d394f4447afa28b4f629db57a 455317 true true true false 16 1421575 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:06 14 Topic 1 0 455317 424309 16   Βήμα 2: Καθάρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Προειδοποίηση:     Προσοχή:     Προσοχή:     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:06 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 df209e0743f44cb2becf895a1410b26f 455318 true true true false 16 1421576 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:06 14 Topic 1 0 455318 444396 16           Τα εξαρτήματα που έρχονται σε επαφή με το γάλα μπορούν να καθαριστούν με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 d0e94c1a26ec4fb7be02f0fb556c8c4f 455319 true true true false 16 1421577 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 14 Topic 1 0 455319 444397 16           Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 ae57b176e00144e7a3b33de487d3e4f2 455320 true true true false 16 1421578 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 14 Topic 1 0 455320 444398 16           Μην τοποθετείτε ποτέ το μοτέρ ή το μετασχηματιστή σε νερό ή σε πλυντήριο πιάτων, καθώς μπορεί να προκληθεί μόνιμη βλάβη στα συγκεκριμένα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6df69dad275048dc9e541be7c79cbb0b 455321 true true true false 16 1421579 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 14 Topic 1 0 455321 444399 16           Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της λευκής βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να αφαιρέσετε τη λευκή βαλβίδα, τραβήξτε απαλά το ραβδωτό πτερύγιο στο πλαϊνό μέρος της βαλβίδας. Για να καθαρίστε τη λευκή βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη λευκή βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 Step 2A: Manual cleaning  1627 fdef37db54ea4047875ee9e652140302 455322 true true true false 16 1421580 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 14 Topic 1 0 455322 435141 16   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 E_Supplies needed 1142 799dfc15d29742d09e103f645f5fdd59 455323 true true true false 16 1421581 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:08 14 Topic 1 0 455323 444395 16            Προμήθειες που απαιτούνται:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 P_Mild dishwashing liquid 1147 28fda99a424c447283599f1d961e1121 455325 true true true false 16 1421583 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 14 Topic 1 0 455325 444400 16           Ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 P_Drinking-quality water 72 440d498609244ea3922ee66c4478b5e6 455326 true true true false 16 1421584 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:09 14 Topic 1 0 455326 444401 16           Πόσιμο νερό   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 P_Clean tea towel or drying rack 72 a93b1b83356c427abc7318bb78c66882 455328 true true true false 16 1421586 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:10 14 Topic 1 0 455328 444403 16           Καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:11 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 c01682cfa7cc456f9e4dff83d3ed6a04 455331 true true true false 16 1421589 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:11 14 Topic 1 0 455331 444406 16           Ξεπλύνετε όλα τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:00 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c703ed8e906e44d5becc56e452c841e7 455332 true true true false 16 1550935 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:00 14 Topic 1 0 455332 444407 16           Μουλιάστε όλα τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:12 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 064741ebaa45471f82f5777cc8863fa9 455333 true true true false 16 1421591 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:12 14 Topic 1 0 455333 444408 16           Καθαρίστε όλα τα μέρη με ένα βουρτσάκι καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 06f8c6fc796e4e81a7b670eab50bda61 455337 true true true false 16 1995166 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 14 Topic 1 0 455337 425991 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 294f2d1ba42444eb81731b27131e069c 455338 true true true false 16 1421596 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455338 444772 16            Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 f779a55557c14be1b46ca6761d13a756 455340 true true true false 16 1421598 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455340 444774 16           Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:16 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 e87e9c0dfd864adfb417e780ff56f838 455343 true true true false 16 1421601 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:16 14 Topic 1 0 455343 424359 16   Βήμα 3: Απολύμανση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Μια κατσαρόλα     Προσοχή:      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:06 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 dcffcb23b1584c8ab575f3e346e77f49 455344 true true true false 16 1887546 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:06 14 Topic 1 0 455344 444773 16           Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε το μπιμπερό ή τα άλλα εξαρτήματα να μην ακουμπούν στα τοιχώματα της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 b9e8865381274f94bc057903af128a4d 455346 true true true false 16 1550938 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 14 Topic 1 0 455346 444779 16           Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν όλα τα μέρη και τοποθετήστε τα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα της κατσαρόλας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 E_Allow the water to cool down 40 952f33ede5ae4a779da1d59ad5582be3 455347 true true true false 16 1421605 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 14 Topic 1 0 455347 444789 16           Αφήστε το νερό να κρυώσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 dc9dd5d83497420193ec348c367eb87a 455348 true true true false 16 1421606 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 14 Topic 1 0 455348 444790 16           Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας/σχάρα στεγνώματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:18 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 dae99ce9c3284f52b17583dfdafa8bf1 455350 true true true false 16 1421608 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:18 14 Topic 1 0 455350 424380 16   Χρήση του θήλαστρου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:19 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 39bc6c45cf54484eb814a37eddd5dd33 455354 true true true false 16 1421612 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:19 14 Topic 1 0 455354 444696 16           Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του θηλάστρου που έρχονται σε επαφή με το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6dedebf6eb274758a1c66b07adc46e30 455355 true true true false 16 1421613 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 14 Topic 1 0 455355 444697 16           Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχτε απολυμάνει τα μέρη του θηλάστρου βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του θηλάστρου μόνο αφότου κρυώσουν τα απολυμασμένα μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c25c8aed4c0a49d2af93b99bf87f19c7 455356 true true true false 16 1421614 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 14 Topic 1 0 455356 444698 16           Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των δοχείων και των καπακιών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:22 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 558357d0fba3423995a13e5e42e4216a 455360 true true true false 16 1421618 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:22 14 Topic 1 0 455360 444709 16           Συνδέστε τον/τους σωλήνα/σωλήνες στο μοτέρ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:22 E_The breast pump is now ready for use 1142 6c259ecadd1140478c7643f9cfcb2d37 455362 true true true false 16 1421620 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:22 14 Topic 1 0 455362 444711 16           Το θήλαστρο είναι τώρα έτοιμο για χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 85267d3cc7904b8e8a1ab63d6909fb91 455364 true true true false 16 1421622 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:23 14 Topic 1 0 455364 444701 16           Πλύνετε τα χέρια σας σχολαστικά με σαπούνι και νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:24 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 306d836cfe204e71aef88dd190a639bf 455365 true true true false 16 1421623 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:24 14 Topic 1 0 455365 444702 16           Ωθήστε τη λευκή βαλβίδα στο σώμα του θηλάστρου όσο το δυνατόν περισσότερο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:24 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 b68b28a9744e42768f396f22a9218fcf 455366 true true true false 16 1421624 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:24 14 Topic 1 0 455366 444703 16           Βιδώστε το σώμα του θηλάστρου στο μπιμπερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:25 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 dda88bfbbad04e21b772357d0ae54738 455369 true true true false 16 1421627 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:25 14 Topic 1 0 455369 444706 16           Τοποθετήστε το διάφραγμα σιλικόνης στο σώμα του θηλάστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:25 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 8342126f1f604a9da1fadf50aba8ab30 455370 true true true false 16 1421628 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:25 14 Topic 1 0 455370 444707 16           Βεβαιωθείτε ότι το διάφραγμα σιλικόνης έχει ασφαλίσει καλά γύρω από το χείλος πιέζοντάς το προς τα κάτω με τους αντίχειρές σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:26 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 a94ca7b3cc0a4961ab5bc00ca2cdeac0 455372 true true true false 16 1421630 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:26 14 Topic 1 0 455372 424216 16   Περιγραφή των μερών του μοτέρ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:26 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 05d4b90e4d2b41988e79fdffce1f1b83 455373 true true true false 16 1421631 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:26 14 Topic 1 0 455373 424214 16                                      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:27 P_USB power inlet 1150 3c820a5380794ce1b5d9ccbe3402038f 455374 true true true false 16 1421632 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:27 14 Topic 1 0 455374 444713 16           Είσοδος τροφοδοσίας USB   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:27 P_On/off button with pause/play function 1141 576851aa43974f3cac763f875f28e87c 455375 true true true false 16 1447879 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:18 14 Topic 1 0 455375 444714 16           Κουμπί on/off με λειτουργία ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:27 P_Mode selection button 1141 00b7c6f66e374cf18d9cee521369d68e 455376 true true true false 16 1421634 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:27 14 Topic 1 0 455376 444715 16           Κουμπί επιλογής λειτουργίας   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 P_'Level down' button 1139 f8f3a695b8024d439ebad1b7017d7a45 455377 true true true false 16 1421635 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 14 Topic 1 0 455377 444716 16           Κουμπί «μείωση επιπέδου»   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 P_'Level up' button 1139 43fcc56a924f460aa4fa9518d1a82b86 455378 true true true false 16 1421637 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 14 Topic 1 0 455378 444717 16           Κουμπί «αύξηση επιπέδου»   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 P_Indicator lights for modes and levels 1139 1ac3209fd140462ea6ea09b903d521c8 455379 true true true false 16 1421640 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:28 14 Topic 1 0 455379 444718 16           Ενδεικτικές λυχνίες για λειτουργίες και επίπεδα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:29 P_Tubing port for single breast pump 1148 737c1fc1a32f420a82e963bce50ca14b 455380 true true true false 16 1482671 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:06 14 Topic 1 0 455380 444719 16           Υποδοχή σωλήνα για μονό θήλαστρο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:29 P_Tubing ports for double breast pump 1148 dfe3603d39d542f4a51a33dbed11aa98 455381 true true true false 16 1482636 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:23 14 Topic 1 0 455381 444720 16           Υποδοχές σωλήνα για διπλό θήλαστρο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 e1d7199e7fca4db7a09ee4afb5eb9a30 455382 true true true false 16 1421648 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 455382 430785 16   Ενδεικτικές λυχνίες λειτουργίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   428284 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 Explanation of suction levels - Eureka 1627 023e1f9098634c408a1810619e9eadc9 455392 true true true false 16 1421675 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 14 Topic 1 0 455392 434866 16                                 Επίπεδο εξαγωγής 1: Η κάτω λυχνία αναβοσβήνει  Επίπεδο εξαγωγής 2: Η κάτω λυχνία ανάβει σταθερά  Επίπεδο εξαγωγής 3: Η κάτω λυχνία ανάβει σταθερά και η επόμενη λυχνία αναβοσβήνει  Επίπεδο εξαγωγής 4: 2 λυχνίες ανάβουν σταθερά.  Επίπεδο εξαγωγής 5: 2 λυχνίες ανάβουν σταθερά και η επόμενη λυχνία αναβοσβήνει.  Επίπεδο εξαγωγής 16: όλες οι λυχνίες είναι αναμμένες      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:35 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 c4186df267b846e2b34b4e2371aa97f5 455393 true true true false 16 1447784 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:14 14 Topic 1 0 455393 444727 16           Σημείωση: Κάθε φορά που αυξάνεται το επίπεδο, η επόμενη λυχνία αρχίζει να αναβοσβήνει ή η λυχνία που αναβοσβήνει ανάβει σταθερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 097681bfbb964e99b9e33e5c784e0fa6 455404 true true true false 16 1421710 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 14 Topic 1 0 455404 444768 16           Μετά από 90 δευτερόλεπτα, το θήλαστρο μεταβαίνει ομαλά σε λειτουργία εξαγωγής και αυξάνει σταδιακά το κενό αέρος έως το τελευταίο χρησιμοποιημένο επίπεδο εξαγωγής (ή στο επίπεδο 11, όταν χρησιμοποιείται για πρώτη φορά).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 fa2dd76f7a484f0c9375d2dbdcb19112 455405 true true true false 16 1421712 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:42 14 Topic 1 0 455405 444769 16           Αν το γάλα ξεκινά να ρέει νωρίτερα ή αν θέλετε να αλλάξετε τη λειτουργία του θηλάστρου από εξαγωγή σε διέγερση, μπορείτε να κάνετε εναλλαγή με το κουμπί επιλογής λειτουργίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 9f4a9916988b444c84e2271ea2ef6e3f 455406 true true true false 16 1421714 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 14 Topic 1 0 455406 444770 16           Πιέστε στιγμιαία το κουμπί on/off, αν θέλετε να θέσετε το θήλαστρο σε παύση. Για να συνεχίσετε, πιέστε ξανά στιγμιαία το κουμπί on/off.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c3db88d41b384366a69194cfa15d97c5 455407 true true true false 16 1421716 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:43 14 Topic 1 0 455407 444771 16           Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί on/off, για να απενεργοποιήσετε το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 11b73f3fbd294c93aabf81d8718aad0e 455409 true true true false 16 1421721 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 14 Topic 1 0 455409 444797 16           Για βέλτιστη εξαγωγή, επιλέξτε την υψηλότερη ρύθμιση στην οποία νιώθετε άνετα. Αυτή η ρύθμιση ενδέχεται να διαφέρει κάθε φορά που χρησιμοποιείτε το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 c31f2f3f51b24810bd44c3a00e2391a5 455410 true true true false 16 1421724 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 455410 444798 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το διπλό θήλαστρο ως μονό θήλαστρο συνδέοντας μόνο τον σωλήνα του ενός κιτ θηλάστρου στο μοτέρ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 After use - Eureka 418 7f1bc5ee04674ebeafee4853bc6ffe77 455411 true true true false 16 1421727 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 455411 426129 16   Μετά τη χρήση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 E_Unscrew the bottle 1143 a1b8e0752a9e43a1b94abdb2ac4cff8c 455413 true true true false 16 1421732 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:46 14 Topic 1 0 455413 444804 16           Ξεβιδώστε το μπιμπερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 afe52b6ee68a425ab04c5225de5213e0 455414 true true true false 16 1421735 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:47 14 Topic 1 0 455414 444806 16           Για να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα: κλείστε το μπιμπερό με τον δίσκο σφράγισης και τον βιδωτό δακτύλιο.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 a1ed2bcf08024951b657a4f287b729d8 455417 true true true false 16 1421744 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 455417 444809 16           Αφαιρέστε τον σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι από το κιτ θηλάστρου.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 561dc5b4e39647f59353bd9830ddb1ca 455419 true true true false 16 1421749 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:49 14 Topic 1 0 455419 444811 16           Για εύκολη αποθήκευση, τυλίξτε το σωλήνα σιλικόνης γύρω από το μοτέρ και στερεώστε το κάλυμμα στο σωλήνα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 736cf0364258482590e99fe5fadc422f 455422 true true true false 16 1421755 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:51 14 Topic 1 0 455422 444814 16           Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το θήλαστρο και για συμβουλές σχετικά με την εξαγωγή γάλακτος, επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 cc9450a1e3ca4b8bb70699bbf1d10368 455424 true true true false 16 1421759 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 455424 444816 16           Ποτέ μην επαναψύχετε μητρικό γάλα που έχει ξεπαγώσει, για να αποφύγετε την πτώση της ποιότητας του γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 21f8990a96474edf85281ff7493fabc4 455425 true true true false 16 1421761 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 455425 444818 16           Ποτέ μην προσθέτετε φρέσκο μητρικό γάλα σε κατεψυγμένο μητρικό γάλα, για να αποφευχθεί η μείωση της ποιότητας του γάλακτος και το ακούσιο ξεπάγωμα του παγωμένου γάλακτος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:53 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 cb167212c329420cbd308643c8456bae 455426 true true true false 16 1421763 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:53 14 Topic 1 0 455426 426135 16   Τάισμα μητρικού γάλακτος με το μπιμπερό   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:53 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 27d284399a894fd9b9e038dae8f54ff6 455427 true true true false 16 1421765 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:53 14 Topic 1 0 455427 428005 16   Προειδοποίηση: Για την ασφάλεια και την υγεία του παιδιού σας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 E_Always use this bottle with adult supervision 40 324066edf1604cf1a7dc2cc45aea8025 455429 true true true false 16 1421769 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:54 14 Topic 1 0 455429 444821 16           Χρησιμοποιείτε πάντα το μπιμπερό υπό την επίβλεψη ενήλικα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a18add39b04b4593b5b8c8f3bc94bec7 455431 true true true false 16 1421772 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 14 Topic 1 0 455431 444823 16           Πριν ξεκινήσετε να ταΐζετε το μωρό σας, πρέπει πάντα να ελέγχετε τη θερμοκρασία της τροφής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 27b1d84b25e74d038ab538f0c3c9f5b8 455432 true true true false 16 1421774 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:55 14 Topic 1 0 455432 444824 16           Κρατάτε το καπάκι του μπιμπερό μακριά από τα παιδιά, ώστε να αποφεύγεται ο κίνδυνος πνιγμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 02493b4b900a456b8c41c09d058b25ae 455433 true true true false 16 1421776 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 14 Topic 1 0 455433 444825 16           Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με μικρά εξαρτήματα ή να προχωρούν/τρέχουν κρατώντας τα μπιμπερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 8d3aa29f915c49129322200e606abb1f 455435 true true true false 16 1421780 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 14 Topic 1 0 455435 444827 16           Να πετάτε πάντα το γάλα που απέμεινε στο τέλος του ταΐσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 28ca133bf1794147b8080e5c6f098d04 455436 true true true false 16 1421782 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:57 14 Topic 1 0 455436 442713 16   Προσοχή: Για να αποφύγετε ζημιά στο μπιμπερό   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:44 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 0de27c26519c4380b64a8a88c7fe9890 455440 true true true false 16 1711020 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:44 14 Topic 1 0 455440 444828 16           Πετάξτε το προϊόν με τα πρώτα σημάδια φθοράς ή αδυναμίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:11 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 2ce4924a2fec49808f5429ba148307d5 455441 true true true false 16 1887564 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:11 14 Topic 1 0 455441 444829 16           Καθαρίζετε και απολυμαίνετε το μπιμπερό πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:00 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 fb1732ceb8ad4d7c8b906bd1a6dfa304 455442 true true true false 16 1421794 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:00 14 Topic 1 0 455442 426138 16   Συναρμολόγηση του μπιμπερό   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:13 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 05958db6fc5b4fb89e70c6378de98c65 455448 true true true false 16 1887566 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:13 14 Topic 1 0 455448 444834 16           Για να αφαιρέσετε το καπάκι, τοποθετήστε το χέρι σας πάνω από το καπάκι και τον αντίχειρα στην κοιλότητα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 153ab2e8a9ae45a88223564e8f03ef67 455450 true true true false 16 1421810 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 14 Topic 1 0 455450 444835 16           Εάν χρησιμοποιήσετε κατεψυγμένο γάλα, αφήστε το να ξεπαγώσει εντελώς πριν να το ζεστάνετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:05 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 2d5f2b15ec1348bc9eabf1fe9fd27d8c 455452 true true true false 16 1421814 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:05 14 Topic 1 0 455452 444837 16           Ζεστάνετε το μπιμπερό με το ξεπαγωμένο μητρικό γάλα ή το γάλα που φυλάξατε στο ψυγείο σε μια κανάτα με ζεστό νερό ή σε ένα θερμαντήρα μπιμπερό. Αφαιρέστε τον βιδωτό δακτύλιο και τον δίσκο σφράγισης από το μπιμπερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:15 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 19907b1d7c884eec8e33117f53a6520d 455458 true true true false 16 1887570 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:15 14 Topic 1 0 455458 444841 16           Επιλέξτε χαμηλότερο ρυθμό ροής αν το μωρό σας πνίγεται συχνά, αν το γάλα τρέχει από το στόμα του κατά το τάισμα ή αν δεν μπορεί να προσαρμοστεί στην ταχύτητα ταΐσματος. Επιλέξτε υψηλότερο ρυθμό ροής αν το μωρό αποκοιμιέται κατά το τάισμα, αν του δημιουργείται εκνευρισμός ή αν η διαδικασία ταΐσματος διαρκεί πολλή ώρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:12 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 c486fca5efc64f3bbaf02b2361f6f3e3 455461 true true true false 16 1421832 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:12 14 Topic 1 0 455461 444843 16           Αποθηκεύστε όλα τα μέρη σε στεγνό και καθαρό δοχείο με καπάκι.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e2206d3a3c7341eb8f2c470f2b1d6486 455468 true true true false 16 2345820 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:47 14 Topic 1 0 455468 444848 16           Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 454ae473cb5f4657a903998b6a5735cb 455472 true true true false 16 1421855 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 14 Topic 1 0 455472 427015 16   Συνθήκες αποθήκευσης   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 2b70be7b91374322a5bdc4b9e332d55a 455473 true true true false 16 1421858 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:17 14 Topic 1 0 455473 444849 16           Διατηρείτε το θήλαστρο μακριά από τον άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε το θήλαστρο και τα εξαρτήματά του σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:48 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 7c76d27ac2024be483fe5660766ec859 455474 true true true false 16 2345822 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:48 14 Topic 1 0 455474 444850 16           Αν η συσκευή ήταν αποθηκευμένη σε ζεστό ή κρύο περιβάλλον, τοποθετήστε την σε περιβάλλον με θερμοκρασία 20 °C για 30 λεπτά και αφήστε την να φτάσει σε θερμοκρασία εντός των συνθηκών χρήσης (5 °C έως 40 °C)   πριν να τη χρησιμοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 Explanation of symbols - Eureka 1627 8d4d33936c2144a9b6649f0b8e9391e1 455476 true true true false 16 1421866 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 14 Topic 1 0 455476 429263 16   Επεξήγηση συμβόλων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 40274487eaf5484aa5aaac380fda8e91 455477 true true true false 16 1421869 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:19 14 Topic 1 0 455477 444851 16           Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή τραυματισμού. Παρακάτω επεξηγούνται οι σημασίες των προειδοποιητικών ενδείξεων και των συμβόλων στην ετικέτα και στο εγχειρίδιο χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 f52df15a5a3744bd92895b9cb7faa7ad 455479 true true true false 16 1421875 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 14 Topic 1 0 455479 444853 16           Υποδεικνύει σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και προφυλάξεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 1273c12607ac495cb0dbba5700af31c5 455480 true true true false 16 1421878 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:21 14 Topic 1 0 455480 444854 16           Υποδεικνύει συμβουλές χρήσης, πρόσθετες πληροφορίες ή μια σημείωση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 babface5fb664319b46d53d286f8c063 455484 true true true false 16 1421889 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:23 14 Topic 1 0 455484 444858 16           Υποδεικνύει τον αριθμό καταλόγου του κατασκευαστή για το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:27 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0f9c0b0e97f9447498f164acdf1cde5b 455492 true true true false 16 1421910 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:27 14 Topic 1 0 455492 444866 16           Υποδεικνύει τα ανώτερα όρια σχετικής υγρασίας στα οποία μπορεί να εκτίθεται με ασφάλεια η συσκευή: έως 90%.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 Introduction (heading only) 418 bdf4825b6545440db8751e711b4302bc 456052 true true true false 51 1430748 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 14 Topic 1 0 456052 79569 51   မိတ္ဆက္ျခင္း    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 eae33d529c2a4575bde5870ce5c52421 456054 true true true false 51 2237146 Ieva Datava 2022-03-21T15:41:32 4 Topic 1 0 456054 444320 51           သင္၏ ဝယ္ယူမႈအတြက္ ဂုဏ္ယူပါတယ္၊ Philips Avent မွ ႀကိဳဆိုပါတယ္။ Philips Avent မွ ေပးအပ္ထားေသာ အက်ိဳးခံစားခြင့္မ်ားကို အျပည့္အဝ ခံစားႏိုင္ရန္အတြက္  www.philips.com/mybreastpumpတြင္ သင္၏ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို စာရင္းသြင္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:14 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 4c9b992a75c14f26945795b9ba08b12c 456057 true true true false 51 1430753 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:14 14 Topic 1 0 456057 444323 51           ႏို႔ေကာင္းေကာင္းတိုက္ႏိုင္ရင္ (သင့္က်န္းမာေရး ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူမွ အျခားနည္းလမ္းကို အၾကံျပဳမထားပါက) ႏို႔စတင္ မၫွစ္မီ ႏို႔ထြက္နဲ႔ ႏို႔တိုက္ခ်ိန္ (ပံုမွန္အားျဖင့္ ကေလးေမြးၿပီး အနည္းဆံုး 2 ပတ္မွ 4 ပတ္တြင္) စီစဥ္ထားရန္အတြက္ အၾကံျပဳထားပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 General description (heading only) 418 55b1b39407ca41cbbf4054e927decd8f 456058 true true true false 51 1430754 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 14 Topic 1 0 456058 69407 51   အေထြေထြ ေဖာ္ျပခ်က္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 537794d0f22c40b5abdf76eb35979e3b 456060 true true true false 51 1430757 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 14 Topic 1 0 456060 444326 51           မွတ္ခ်က္- ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ နံပါတ္မ်ားမွာ ဤသံုးစြဲသူ လမ္းၫႊန္၏ အေရွ႕ ေခါက္ထားသည့္စာမ်က္ႏွာရွိ အၫႊန္းနံပါတ္မ်ားကို ဆိုလိုျခင္းျဖစ္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a62fe864fd2349f9bfad9d8f6d0ad3f0 456062 true true true false 51 1430759 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 14 Topic 1 0 456062 425969 51   ထုတ္ကုန္ေဖာ္ျပခ်က္ (ပံု A )     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 P_Adapter 72 9ca91623ee9d437488932cb48cd49f72 456064 true true true false 51 1430761 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 14 Topic 1 0 456064 615 51           အားသြင္းပလပ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 P_Bottle 383 fa1c46e9abd8458f829205e4e56ad51d 456065 true true true false 51 1430762 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 14 Topic 1 0 456065 213805 51           ႏို႔ဘူး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 P_Breast pump kit 72 683172cb436c478fa9d6dc768fdedc71 456066 true true true false 51 1430763 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 14 Topic 1 0 456066 444329 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ကိရိယာ   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:19 P_Double breast pump 72 e95e8a65ddbf47a7a150e02023d35c4b 456067 true true true false 51 1430764 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:19 14 Topic 1 0 456067 444331 51           ႏွစ္ဆ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:19 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 c2b3e9d1fc6548a0916790f5e8743c80 456068 true true true false 51 1430765 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:19 14 Topic 1 0 456068 426077 51   ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ကိရိယာ (ပံု B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:20 P_Pump body 383 eb3f1390002a400ea63df6ff866f9fdc 456070 true true true false 51 1430767 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:20 14 Topic 1 0 456070 179633 51   P_Pump body   ပန္႔ကိုယ္ထည္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 P_White valve 383 e6ba299073184182954db47acf517df0 456071 true true true false 51 1430768 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 14 Topic 1 0 456071 179641 51   P_White valve   အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 P_Silicone tube and cap 1148 84143b5436bf4cedb215a61469a257e5 456072 true true true false 51 1430769 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 14 Topic 1 0 456072 444332 51           ဆီလီကြန္ပိုက္ႏွင့္ အဖံုး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 P_Silicone diaphragm 1148 a6413f0fb1cf4a2bba5879a37a5f2d06 456073 true true true false 51 1430770 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 14 Topic 1 0 456073 444334 51           ဆီလီကြန္ ၾကားခံ   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 P_Cover 72 262919566e1d46b4968f14454c649401 456074 true true true false 51 1430771 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 14 Topic 1 0 456074 444336 51           အဖံုး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:23 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 8d99e7b4aa5e497a95056e7584ce3e9f 456076 true true true false 51 1430773 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:23 14 Topic 1 0 456076 426075 51   Philips Avent သဘာဝ ႏို႔ဘူး (ပံု C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 P_Sealing disc 383 d06180d2876c47ae9c78c0256d022fd7 456078 true true true false 51 1430775 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 14 Topic 1 0 456078 179636 51   P_Sealing disc   ပိတ္ထားသည့္ အဝိုင္းျပား   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 P_Screw ring 383 cd247fe536b44da8ba61fd4a2526e151 456079 true true true false 51 1430776 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 14 Topic 1 0 456079 179640 51   P_Screw ring   ဝက္အူကြင္း   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:26 P_Bottle cap 72 52c69e99e6d94226b58c44a5a8d2f634 456081 true true true false 51 1430778 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:26 14 Topic 1 0 456081 444338 51           ႏို႔ဘူးအဖံုး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:26 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 3a4be92df01649619080ee6552dcaebb 456082 true true true false 51 1430779 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:26 14 Topic 1 0 456082 424217 51   ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ား   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:28 Accessories asterix explained - Eureka 1627 3b9f2075a58e4744828bf75d6a93dd05 456086 true true true false 51 1430783 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:28 14 Topic 1 0 456086 426904 51               35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:28 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 03632704480342b4a055261e0f6b6a4d 456087 true true true false 51 1430784 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:28 14 Topic 1 0 456087 444342 51           * ဤဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားအတြက္ သီးျခား သံုးစြဲသူလမ္းၫႊန္ကို ေပးထားသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:31 This user manual can also be found online - Eureka 1627 1ff07769c7594fe0b08ce8cd700230b2 456092 true true true false 51 1430789 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:31 14 Topic 1 0 456092 428002 51               35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:31 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 0bf2e896aa174deabf36691e70880468 456093 true true true false 51 1430790 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:31 14 Topic 1 0 456093 444346 51           ဤသံုးစြဲသူ လမ္းၫႊန္ကို Philips Avent ဝဘ္ဆိုက္တြင္ အြန္လိုင္းအေနျဖင့္လည္း ေတြ႕ရွိႏိုင္ပါသည္-  www.philips.com/avent   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:32 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 44c968f6aea3495e8c83395e7e0a1dce 456096 true true true false 51 2515476 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:07 4 Topic 1 0 456096 184702 51           ပန္႔အသံုးျပဳျခင္းေၾကာင့္ မီးဖြားႏိုင္သည့္အတြက္ ကိုယ္ဝန္ေဆာင္ေနစဥ္အတြင္း ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို ဘယ္ေတာ့မွ အသံုးမျပဳရ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:34 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 269b42590d5d44a8a8f3e33cbd6f2276 456099 true true true false 51 1430796 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:34 14 Topic 1 0 456099 444361 51           ညစ္ညမ္းမႈမရွိေစရန္အတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ ရင္သားမ်ားအား မကိုင္တြယ္မီ သင့္လက္မ်ားကို ဆပ္ျပာႏွင့္ေရ အသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာစြာ ေဆးေၾကာပါ။ ဘူးမ်ားႏွင့္ အဖံုးမ်ားအတြင္းသို႔ မထိပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 416f907333354e3d99386c6580fbeda3 456102 true true true false 51 1430799 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 14 Topic 1 0 456102 444364 51           Philips Avent မွ အၾကံျပဳထားသည့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ အစိတ္ပိုင္းမ်ားကိုသာ အသံုးျပဳပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 a6f8dedf202d44dca12a5bc6cb9f4f66 456103 true true true false 51 1430800 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 14 Topic 1 0 456103 444365 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို မြန္းမံခြင့္မျပဳပါ။ ယင္းသို႔ျပဳလုပ္လွ်င္ အာမခံ အက်ံဳးမဝင္ေတာ့ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 597d3b2f80f240359ed94d5f8055e4bb 456104 true true true false 51 1430801 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 14 Topic 1 0 456104 444366 51           အသံုးျပဳေနစဥ္ သတိမမူမိျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ အိပ္ေပ်ာ္ေနစဥ္ သို႔မဟုတ္ အိပ္ခ်င္ေနစဥ္အတြင္း ႏို႔ၫွစ္ကိရိယာကို ဘယ္ေတာ့မွ မသံုးပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 881f7dfb89b245719f2b8c35a63c7771 456105 true true true false 51 1430802 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 14 Topic 1 0 456105 444367 51           ေလဟာနယ္ျဖစ္သြားရန္အတြက္ သင့္ရင္သားမွ ႏို႔ၫွစ္ကိုယ္ထည္ကို မဖယ္ရွားမီ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ခလုတ္ကို အၿမဲပိတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:37 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 9b49ab4d7dc34d3f841000f3949948fa 456106 true true true false 51 1430803 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:37 14 Topic 1 0 456106 444368 51           ေလဟာနယ္ေၾကာင့္ သက္ေသာင့္သက္သာမျဖစ္ျခင္း သို႔မဟုတ္ နာက်င္ျခင္းျဖစ္ပါက သင့္ရင္သားမွ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ခလုတ္ကို ပိတ္ၿပီး ဖယ္ရွားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:37 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 11624d8bcbe84a1e9d6e88e119411743 456107 true true true false 51 1430804 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:37 14 Topic 1 0 456107 444369 51           လုပ္ေဆာင္မႈသည္ အလြန္ အဆင္မေျပပါက သို႔မဟုတ္ နာက်င္ပါက၊ ပန္႔အသံုးျပဳမႈရပ္၍ သင့္က်န္းမာေရး ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သည့္ ကၽြမ္းက်င္ပညာရွင္ႏွင့္ တိုင္ပင္ေဆြးေႏြးပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:38 E_Warnings to prevent damage and 1143 464bb26a9c2c4d8986063c2b0d1da1c2 456108 true true true false 51 1430805 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:38 14 Topic 1 0 456108 444370 51            ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ပ်က္စီးျခင္းႏွင့္ လုပ္ေဆာင္မႈ မမွန္ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:38 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 260dbcdda83f401785e37a2076dab4c4 456109 true true true false 51 1430806 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:38 14 Topic 1 0 456109 444371 51           သယ္ေဆာင္ရလြယ္သည့္ ေရဒီယိုႀကိမ္ႏႈန္း (RF) ဆက္သြယ္ေရးပစၥည္း (အန္တင္နာႀကိဳးမ်ားႏွင့္ ျပင္ပ အန္တင္နာမ်ားကဲ့သို႔ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ မိုဘိုင္းလ္ဖုန္းမ်ား အပါအဝင္) ကို အဒပ္ပတာအပါအဝင္ မည္သည့္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္မဆို 30 စင္တီမီတာ (12 လက္မ) ထက္ပို၍ နီးေအာင္ အသံုးမျပဳသင့္ပါ။ ယင္းေၾကာင့္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔၏ စြမ္းေဆာင္ရည္ကို မေကာင္းသည့္အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈ ျဖစ္ေစႏိုင္သည္။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:39 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 ca1f71fa1fea48e69859ccb013fd2f02 456110 true true true false 51 1430807 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:39 14 Topic 1 0 456110 444372 51           မမွန္ကန္သည့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္ ျဖစ္ေစႏိုင္သည့္အတြက္ ဤကိရိယာကို အျခား ပစၥည္းမ်ားအနီး သို႔မဟုတ္ ပိတ္၍ အသံုးမျပဳပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:39 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 986bf4ee7cda4dca96c760a8e1b83e3e 456111 true true true false 51 1430808 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:39 14 Topic 1 0 456111 184918 51           ႏို႔လံုးဝမထြက္လွ်င္ တစ္ႀကိမ္လွ်င္ ငါးမိနစ္ထက္ပို၍ ဆက္တိုက္ ႏို႔မၫွစ္ပါႏွင့္။ ေန႔တစ္ေန႔အတြင္း ေနာက္တစ္ခ်ိန္မွ ႏို႔ၫွစ္ရန္ ႀကိဳးစားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:40 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 9696197c85d74e3f85093d4031772eeb 456112 true true true false 51 1430809 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:40 14 Topic 1 0 456112 213834 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အား ႐ုပ္ပိုင္း၊ အာရံုခံမႈ သို႔မဟုတ္ စိတ္ပိုင္းဆိုင္ရာ သန္စြမ္းမႈ သို႔မဟုတ္ ဗဟုသုတမရွိသည့္ (ကေလးသူငယ္မ်ားအပါအဝင္) ပုဂၢိဳလ္မ်ားမွ အသံုးျပဳရန္အတြက္ ရည္ရြယ္ထားျခင္း မဟုတ္ပါ။ ယင္းပုဂၢိဳလ္မ်ားသည္ ၎တို႔၏ ေဘးအႏၲရာယ္ ကင္းရွင္းေရးအတြက္ ပုဂၢိဳလ္တစ္စံုတစ္ဦးမွ တာဝန္ယူ၍သာ မွန္ကန္သည့္ ပစၥည္းအသံုးျပဳနည္းကို ရရွိ၍ျဖစ္ေစ သို႔မဟုတ္ ႀကီးၾကပ္၍ျဖစ္ေစ ဤႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို အသံုးျပဳသင့္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:40 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 989d18d7c23f4039b48437a9d94f9c50 456113 true true true false 51 1430810 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:40 14 Topic 1 0 456113 438143 51           သင္သည္ အသည္းရာင္အသားဝါ B ပိုး၊ C ပိုး၊ ခုခံအားက်ဆင္းမႈေရာဂါ (HIV) ကူးစက္ခံေနရသည့္ မိခင္တစ္ဦးျဖစ္လွ်င္ ႏို႔ၫွစ္ျခင္းေၾကာင့္ သင့္ရင္သားမွႏို႔ခ်ိဳ႕မွတစ္ဆင့္ သင့္ကေလးငယ္သို႔ ဗိုင္းရပ္စ္ကူးစက္ႏိုင္ေခ် ေလွ်ာ့က်ျခင္း သို႔မဟုတ္ မရွိျခင္း မရွိႏိုင္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:41 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 6f68f507eca84d9aa439ecd47244e162 456114 true true true false 51 1430811 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:41 14 Topic 1 0 456114 444347 51           ကေလးငယ္မ်ားႏွင့္ အိမ္ေမြးတိရိစၧာန္မ်ားကို ေမာ္တာစက္၊ အားသြင္းပလပ္၊ ထုတ္ပိုးပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ မကစားပါေစႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:41 E_Always unplug the breast pump after use 40 832646aaff3449a1ae426745763b106a 456115 true true true false 51 1430812 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:41 14 Topic 1 0 456115 444349 51           အသံုးျပဳၿပီးတိုင္း ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို အၿမဲျဖဳတ္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a875108331144cd3866fe2ca4178b59a 456116 true true true false 51 1430813 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 14 Topic 1 0 456116 444351 51            အသက္႐ႈက်ပ္ျခင္း၊ အသက္႐ႈရခက္ျခင္းႏွင့္ ထိခိုက္ဒဏ္ရာရျခင္းတို႔မွ ေရွာင္ရွားႏိုင္ရန္အတြက္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 E_Warnings to avoid electric shock 1143 8f9ff98283994da4b3c5d232211684f9 456118 true true true false 51 1430815 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:42 14 Topic 1 0 456118 444353 51            ဓာတ္လိုက္ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:43 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 c25b6dae2531428d8b2ed8d361a0b239 456119 true true true false 51 1430816 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:43 14 Topic 1 0 456119 444355 51           အဒပ္ပတာအပါအဝင္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အသံုးမျပဳမီတိုင္းတြင္ ပ်က္စီးေနသည့္ လကၡဏာမ်ား ရွိ၊မရွိ ေသခ်ာေအာင္ စစ္ေဆးပါ။ အဒပ္ပတာ သို႔မဟုတ္ ပလပ္ပ်က္စီးေနလွ်င္၊ ေကာင္းစြာ အလုပ္မလုပ္လွ်င္ သို႔မဟုတ္ ေရထဲသို႔ ျပဳတ္က်ထားလွ်င္ သို႔မဟုတ္ ႏွစ္ထားလွ်င္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို မသံုးပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dae5ee2bfd06486ab9e6ce48a9d7fdc2 456121 true true true false 51 1430818 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 14 Topic 1 0 456121 444357 51            ညစ္ေပျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ႏွင့္ သန္႔ရွင္းေၾကာင္း ေသခ်ာေစရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 cd3974a102974fcd89109f75aac46600 456122 true true true false 51 1430819 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 14 Topic 1 0 456122 444358 51           က်န္းမာေရးအတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို သံုးစြဲသူ တစ္ဦးတည္း အသံုးျပဳရန္အတြက္သာ ရည္ရြယ္ထားသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 b828baac8ca0449d90314a847f7fd868 456123 true true true false 51 1430820 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 14 Topic 1 0 456123 444359 51           ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီႏွင့္  အသံုးျပဳၿပီးတိုင္းတြင္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို သန္႔ရွင္း၍ ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 43f5c6c6c33e454397e6257bf1207904 456124 true true true false 51 1430821 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 14 Topic 1 0 456124 444360 51           ဘက္တီးရီးယား သတ္သည့္ပစၥည္းမ်ား သို႔မဟုတ္ သန္႔စင္သည့္ ပြတ္တိုက္သည့္ ပစၥည္းမ်ားသည္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ မသံုးပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:47 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 fb59c6fa374b4b7a98e8bfa8f99476f7 456126 true true true false 51 1430823 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:47 14 Topic 1 0 456126 424222 51                       35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:47 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 61f9571bb38f4bda95e90ab86441361b 456127 true true true false 51 1430824 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:47 14 Topic 1 0 456127 444376 51            ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ပ်က္စီးျခင္းႏွင့္ လုပ္ေဆာင္မႈ မမွန္ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:48 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 f54cae818f2b43b08ba05d74bed57811 456128 true true true false 51 1430825 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:48 14 Topic 1 0 456128 444377 51           အဒပ္ပတာႏွင့္ ေမာ္တာအပိုင္းကို ေရႏွင့္ ထိေတြ႕ျခင္းမွ ကာကြယ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:49 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 ecc51124d37a40c48e409ab96727ea3c 456129 true true true false 51 1430826 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:49 14 Topic 1 0 456129 444378 51           အစိတ္အပိုင္းမ်ား အၿပီးတိုင္ ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ ေမာ္တာအပိုင္း သို႔မဟုတ္ အဒပ္ပတာကို ဘယ္ေတာ့မွ ေရထဲ သို႔မဟုတ္ ပန္းကန္ေဆးစက္ထဲမထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 d68c2498103a423fb443b004e4a931c6 456130 true true true false 51 1430827 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 14 Topic 1 0 456130 444379 51           အပူလြန္ကဲျခင္းႏွင့္ ပံုစံပ်က္ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ အဒပ္ပတာႏွင့္ ဆီလီကြန္ပိုက္မ်ားကို ပူေနသည့္မ်က္ႏွာျပင္မ်ား၏ ေဝးရာတြင္ သိမ္းဆည္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6d23127bb25b40fcabb4532eee15af54 456131 true true true false 51 1430828 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 14 Topic 1 0 456131 435121 51   သန္႔စင္ျခင္းႏွင့္ ပိုးသတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:51 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 5a111674ea3c4fa5b2993b1bf4b1b132 456132 true true true false 51 1430829 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:51 14 Topic 1 0 456132 427013 51               35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:51 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 4381c8be1dce4f4d87af3f7778cb5629 456133 true true true false 51 1430830 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:51 14 Topic 1 0 456133 444380 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို ပထမဆံုးအႀကိမ္အသံုးမျပဳမီႏွင့္ အသံုးျပဳၿပီးတိုင္းတြင္ ႏို႔ရည္ႏွင့္ ထိေတြ႕ထားသည့္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ျဖဳတ္၍ ေဆးေၾကာကာ ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:52 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 97e4d1b8635a498cb699006f8429f2ac 456134 true true true false 51 1430831 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:52 14 Topic 1 0 456134 435122 51   အက်ဥ္းခ်ဳပ္   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:53 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 4e02d113312d46fc929ebfd2b7fad957 456136 true true true false 51 1430833 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:53 14 Topic 1 0 456136 444383 51           ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားသည့္အတိုင္း ႏို႔ရည္ႏွင့္ ထိေတြ႕ထားသည့္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေဆးေၾကာ၍ ပိုးသတ္ပါ-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:53 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 9f459b4f14254d9481fbf47728a9aed1 456137 true true true false 51 1430834 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:53 14 Topic 1 0 456137 444384 51           ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီႏွင့္ အသံုးျပဳၿပီးတိုင္းတြင္ သန္႔ရွင္း၍ ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 6228cb9f411e4a19ac08c94f69707e60 456138 true true true false 51 1430835 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 14 Topic 1 0 456138 444385 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ျဖဳတ္၍ 'သန္႔ရွင္းျခင္း' အခန္းတြင္ေဖာ္ျပထားသည့္အတိုင္း ၎တို႔ကို သန္႔ရွင္းကာ 'ပိုးသတ္ျခင္း' အခန္းတြင္ ေဖာ္ျပထားသလို ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 E_Clean when needed 40 3190232022c0467e882a1ca3f455bfb1 456139 true true true false 51 1430836 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 14 Topic 1 0 456139 444386 51           လိုအပ္သလို သန္႔ရွင္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9704bf164aef41c8ada3a2c53fb497e9 456140 true true true false 51 1430837 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:54 14 Topic 1 0 456140 444387 51           ေရႏွင့္ အေပ်ာ့စား ဆပ္ျပာသံုး၍ သန္႔စင္ စိုစြတ္ေသာအဝတ္ျဖင့္ ပြတ္တိုက္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 e5b29dd0647d4bd388370c41f0c036f2 456141 true true true false 51 1430838 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 14 Topic 1 0 456141 444413 51           ေအာက္ပါအစိတ္အပိုင္းမ်ားသည္ ႏို႔ရည္ႏွင့္ မထိေတြ႕သည့္အတြက္ ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားသည့္အတိုင္း သန္႔ရွင္းပါ-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3cd89c882d8644fca79996c300c50f15 456142 true true true false 51 1430839 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 14 Topic 1 0 456142 435140 51   အဆင့္ 1- ျဖဳတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:57 Step 2: Cleaning Eureka 1627 b4dd0c44c36a4ce9a37769c6c0825b54 456145 true true true false 51 1430843 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:57 14 Topic 1 0 456145 424309 51   အဆင့္ 2- သန္႔ရွင္းျခင္း   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      သတိေပးခ်က္-    ေရွာင္ၾကဥ္ရန္-    ေရွာင္ၾကဥ္ရန္-     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:57 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 542338aa67b14e168276accf4793df34 456146 true true true false 51 1430844 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:57 14 Topic 1 0 456146 444396 51           ႏို႔ရည္ႏွင့္ ထိေတြ႕ထားသည့္ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို ကိုယ္တိုင္ သို႔မဟုတ္ ပန္းကန္ေဆးစက္ျဖင့္ သန္႔ရွင္းႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:58 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 74014c541d70430693806f0c21bd3a53 456147 true true true false 51 1430845 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:58 14 Topic 1 0 456147 444397 51           ဘက္တီးရီးယား သတ္သည့္ပစၥည္းမ်ား သို႔မဟုတ္ သန္႔စင္သည့္ ပြတ္တိုက္သည့္ ပစၥည္းမ်ားသည္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ မသံုးပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:58 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 c2e0b674a7e94455a8b702ee393425dd 456148 true true true false 51 1430846 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:58 14 Topic 1 0 456148 444398 51           အစိတ္အပိုင္းမ်ား အၿပီးတိုင္ ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ ေမာ္တာအပိုင္း သို႔မဟုတ္ အဒပ္ပတာကို ဘယ္ေတာ့မွ ေရထဲ သို႔မဟုတ္ ပန္းကန္ေဆးစက္ထဲမထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1f1112b542344af0b96df75eb1eaf5d5 456149 true true true false 51 1430847 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 14 Topic 1 0 456149 444399 51           အျဖဴေရာင္ အဆို႕ရွင္ကို ဖယ္၍ သန႔္ရွင္းေနစဥ္ ေသခ်ာစြာ ဂ႐ုျပဳပါ။ ၎ပ်က္စီးသြားလွ်င္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ေကာင္းစြာအလုပ္မလုပ္ႏိုင္ေတာ့ေပ။ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ကိုဖယ္ရန္ အဆို႔ရွင္၏ ေဘးဘက္တြင္ ေျမွာင္းေဖာ္ထားသည့္ ကြင္းကို ညင္သာစြာ ဆြဲပါ။ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ကို သန္႔ရွင္းရန္အတြက္ အနည္းငယ္ေႏြးသည့္ေရထဲတြင္ ပန္းကန္ေဆး ဆပ္ျပာရည္ထည့္၍ သင့္လက္ေခ်ာင္းမ်ားျဖင့္ ညင္သာစြာ ပြတ္တိုက္ပါ။ ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ထဲသို႔ မည္သည့္အရာမွ မထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 Step 2A: Manual cleaning  1627 2115ac4425aa4a8c82507ac37301968c 456150 true true true false 51 1430848 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 14 Topic 1 0 456150 435141 51   အဆင့္ 2A- ကိုယ္တိုင္ သန္႔ရွင္းျခင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 E_Supplies needed 1142 eda2addec80d4dc6a29cbbd73eb55d33 456151 true true true false 51 1430849 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:00 14 Topic 1 0 456151 444395 51            လိုအပ္သည့္ ေထာက္ပံ့ပစၥည္းမ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:01 P_Mild dishwashing liquid 1147 83193a6d870f425c8fea2d620768c612 456153 true true true false 51 1430851 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:01 14 Topic 1 0 456153 444400 51           အေပ်ာ့စား ပန္းကန္ေဆး ဆပ္ျပာရည္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 P_Drinking-quality water 72 996f9ad7abe84b1ea81ce5f15d0c2a86 456154 true true true false 51 1430852 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:02 14 Topic 1 0 456154 444401 51           ေသာက္သံုးႏိုင္သည့္ အရည္အေသြးရွိ ေရ   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 P_Clean tea towel or drying rack 72 f6ed9589fe604802bac41aa1ce36d033 456156 true true true false 51 1430854 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:03 14 Topic 1 0 456156 444403 51           သန္႔စင္သည့္ တဘက္ သို႔မဟုတ္ ေျခာက္ေသြ႕သည့္စင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 0f415cc74afa49c18f361d8c3e8a23f4 456159 true true true false 51 1430857 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 14 Topic 1 0 456159 444406 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေရေႏြးေႏြးလာေနသည့္ ဘံုဘိုင္ေအာက္တြင္ ေဆးေၾကာပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6e1b6a3ee114bcfb3e5c28e7541a798 456160 true true true false 51 1430858 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 14 Topic 1 0 456160 444407 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေရေႏြးေႏြးထဲတြင္ အေပ်ာ့စား ပန္းကန္ေဆးဆပ္ျပာရည္ျဖင့္ 5 မိနစ္ခန္႔ စိမ္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:05 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 cb233b7f32d14c958375801026086865 456161 true true true false 51 1430859 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:05 14 Topic 1 0 456161 444408 51           သန္႔ရွင္းထားသည့္ ဘရပ္ရွ္တစ္ခုျဖင့္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို သန္႔ရွင္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e910b8aa57e844c194c1186b87277350 456165 true true true false 51 1430863 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456165 425991 51             မွတ္ခ်က္-    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9b5e5824a1204098a90dec7b71fe9a60 456166 true true true false 51 1430864 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456166 444772 51            အစားအစာ အေရာင္ဆိုးေဆးမ်ားသည္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား၏ အေရာင္ကို ပ်က္ေစႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 558c4e62e5104191ad8c1a70e55af2d7 456168 true true true false 51 1430866 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 14 Topic 1 0 456168 444774 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုကို ပန္းကန္ေဆးစက္၏ အေပၚဆံုး အတန္းတြင္ တင္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:09 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 7f0fbf2816ab4de7872f989ac6187ff0 456171 true true true false 51 1430869 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:09 14 Topic 1 0 456171 424359 51   အဆင့္ 3- ပိုးသတ္ျခင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ဟင္းခ်က္အိုးတစ္လံုး    ေရွာင္ၾကဥ္ရန္-      35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:10 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pan. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 d227635a2fba47eb97dc5fefdbf4b520 456172 true true true false 51 1430870 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:10 14 Topic 1 0 456172 444773 51           ေရေႏြးျဖင့္ ပိုးသတ္ေနစဥ္ ႏို႔ဘူးႏွင့္ အျခားအစိတ္အပိုင္းမ်ားကို အိုးနံရံႏွင့္ ထိေတြ႕ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားပါ။ ယင္းေၾကာင့္ Philips မွ တာဝန္ယူ၍ မလုပ္ေဆာင္ႏိုင္သည့္ ျပန္လည္ျပဳျပင္၍ မရႏိုင္ေအာင္ ပံုစံပ်က္ျခင္း သို႔မဟုတ္ ပ်က္စီးျခင္း ျဖစ္ႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 da010162d9b2407a976a9cc51c3591ca 456174 true true true false 51 1876331 Ieva Datava 2020-12-15T13:04:28 4 Topic 1 0 456174 444779 51           ဟင္းခ်က္အိုးတစ္လံုးတ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ဖံုးသြားသည္အထိ ေရလံုေလာက္စြာျဖည့္၍ အိုးတြင္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုး ထည့္ပါ။ 5 မိနစ္ခန္႔ ေရဆူပါေစ။ အစိတ္အပိုင္းမ်ား အိုးနံရံႏွင့္မထိေၾကာင္း ေသခ်ာပါေစ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 E_Allow the water to cool down 40 9fa1f11d464a471eb615bebef64065b5 456175 true true true false 51 1430873 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 14 Topic 1 0 456175 444789 51           ေရေအးသြားသည့္တိုင္ေအာင္ ေစာင့္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:12 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 48990f127a124bd5a4bb29437aab41cb 456176 true true true false 51 1430874 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:12 14 Topic 1 0 456176 444790 51           ေရထဲမွ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ညင္သာစြာဖယ္ရွားပါ။ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို သန္႔ရွင္းသည့္ မ်က္ႏွာျပင္/ တဘက္ သို႔မဟုတ္ ေျခာက္ေသြ႕ေနသည့္စင္တြင္ထား၍ ေလသလပ္၍ အေျခာက္ခံပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:13 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 f0474458b3e04ad888b11da30891053b 456178 true true true false 51 1430876 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:13 14 Topic 1 0 456178 424380 51   ႏွစ္ဆ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အသံုးျပဳျခင္း   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 65b40dde0c0648f494d71e2b0258126e 456182 true true true false 51 1430880 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:14 14 Topic 1 0 456182 444696 51           ႏို႔ရည္ႏွင့္ ထိေတြ႕သည့္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔၏ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို သန္႔ရွင္း၍ ပိုးသတ္ထားေၾကာင္း ေသခ်ာပါေစ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1b1bd9676aec424ab482e522606d43d8 456183 true true true false 51 1430881 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 14 Topic 1 0 456183 444697 51           သတိေပးခ်က္- ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို ျပဳတ္ၿပီး ပိုးသတ္ထားျခင္းေၾကာင့္ ပူေနႏိုင္သည့္အတြက္ ဂ႐ုျပဳပါ။ အပူမေလာင္ေစရန္ ပိုးသတ္ထားသည့္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား ေအးသြားမွသာ စတင္တပ္ဆင္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 325f5281a7884dfdbbd26092433948b9 456184 true true true false 51 1430882 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 14 Topic 1 0 456184 444698 51           သတိေပးခ်က္- ညစ္ညမ္းမႈမရွိေစရန္အတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ ရင္သားမ်ားအား မကိုင္တြယ္မီ သင့္လက္မ်ားကို ဆပ္ျပာႏွင့္ေရ အသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာစြာ ေဆးေၾကာပါ။ ဘူးမ်ားႏွင့္ အဖံုးမ်ားအတြင္းသို႔ မထိပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:17 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 3ec9fb9ae4564fc681e9270fef019ef3 456188 true true true false 51 1430886 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:17 14 Topic 1 0 456188 444709 51           ေမာ္တာစက္သို႔ ပိုက္(မ်ား) ခ်ိတ္ဆက္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:18 E_The breast pump is now ready for use 1142 5efcc648b4514cf19459409acbf936a7 456190 true true true false 51 1430888 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:18 14 Topic 1 0 456190 444711 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို ယခု အသံုးျပဳရန္ အသင့္ျဖစ္ပါၿပီ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1f8511186521470285d28d43d9e239a7 456192 true true true false 51 1430890 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 14 Topic 1 0 456192 444701 51           သင့္လက္မ်ားကို ေရႏွင့္ ဆပ္ျပာအသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာေဆးေၾကာပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 ba6e4258fa8642c4b6fd0f7129abf295 456193 true true true false 51 1430891 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:19 14 Topic 1 0 456193 444702 51           အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ကို ပန္႔ကိုယ္ထည္ႏွင့္ ေဝးႏိုင္သမွ်ေဝးေအာင္ တြန္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:20 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 6b55eef04aca4104a15c697a41ef7af4 456194 true true true false 51 1430892 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:20 14 Topic 1 0 456194 444703 51           ပန္႔ကိုယ္ထည္ကို ႏို႔ဘူးသို႔ လွည့္ရစ္သြင္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:21 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 eb65655c062940f5b6d8a1744e56220b 456197 true true true false 51 1430895 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:21 14 Topic 1 0 456197 444706 51           ပန္႔ကိုယ္ထည္တြင္ ဆီလီကြန္ၾကားခံကို ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:22 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 e2464dd0c8204f81b8a02b70380f6469 456198 true true true false 51 1430896 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:22 14 Topic 1 0 456198 444707 51           ဆီလီကြန္ၾကားခံသည္ ကြင္းအနီးတြင္ တင္းက်ပ္စြာတပ္ထားေၾကာင္းေသခ်ာေစရန္ သင့္လက္မမ်ားျဖင့္ေအာက္သို႔ ဖိခ်ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:23 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 ba0d217bc7c84b27a25ada8ce4bff28a 456200 true true true false 51 1430898 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:23 14 Topic 1 0 456200 424216 51   ေမာ္တာစက္အပိုင္း အေၾကာင္းမ်ား   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:23 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9f789cb370d543dda02e673c66576a96 456201 true true true false 51 1430899 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:23 14 Topic 1 0 456201 424214 51                                      35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:24 P_USB power inlet 1150 a16bb6b057d04623b6b7894103e1c222 456202 true true true false 51 1430900 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:24 14 Topic 1 0 456202 444713 51           USB ပါဝါအဝင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:24 P_On/off button with pause/play function 1141 1b3c024a5a484352af71f84ee0856492 456203 true true true false 51 1447870 Ieva Datava 2019-08-28T14:43:14 14 Topic 1 0 456203 444714 51           ရပ္/ ဖြင့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားႏွင့္ အဖြင့္-အပိတ္ ခလုတ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:24 P_Mode selection button 1141 77e98d39066248e5bc3272a84d77e079 456204 true true true false 51 1430902 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:24 14 Topic 1 0 456204 444715 51           မုဒ္ေရြးခ်ယ္စရာ ခလုတ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:25 P_'Level down' button 1139 9949e5bdfa894961b3f6727bd82a85d8 456205 true true true false 51 1430903 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:25 14 Topic 1 0 456205 444716 51           'အဆင့္ႏွိမ့္' ခလုတ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:25 P_'Level up' button 1139 8fa1fc79720f4985aea26e3ef47decb9 456206 true true true false 51 1430904 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:25 14 Topic 1 0 456206 444717 51           'အဆင့္ျမွင့္' ခလုတ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:26 P_Indicator lights for modes and levels 1139 4913c884f61c42f9b8b7a072acbb04fa 456207 true true true false 51 1430905 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:26 14 Topic 1 0 456207 444718 51           မုဒ္မ်ားႏွင့္ အဆင့္မ်ားအတြက္ ၫႊန္ျပသည့္ မီးမ်ား   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:26 P_Tubing port for single breast pump 1148 b57e1b2db1df47f4b514f606a26eabf7 456208 true true true false 51 1482662 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:04 14 Topic 1 0 456208 444719 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔တစ္ခုတည္းအတြက္ ပိုက္အေပါက္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:27 P_Tubing ports for double breast pump 1148 a66f4d41f58345c08eee6e3efcd569e8 456209 true true true false 51 1482626 Abby Kooistra 2019-10-08T14:24:20 14 Topic 1 0 456209 444720 51           ႏွစ္ဆ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အတြက္ ပိုက္အေပါက္မ်ား   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:27 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 c02ba27884f64302b781c3c663b34dfc 456210 true true true false 51 1430908 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:27 14 Topic 1 0 456210 430785 51   မုဒ္ၫႊန္ျပသည့္ မီးမ်ား   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:28 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 527b3a1f69b04ba8b47a156b24f489af 456212 true true true false 51 1430910 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:28 14 Topic 1 0 456212 444721 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔တြင္ မုဒ္ႏွစ္မ်ိဳးရွိသည္။ ဤမုဒ္မ်ားအတြက္ ရွင္းလင္းေဖာ္ျပခ်က္တစ္ခုကို ေအာက္တြင္ ရွာေတြ႕ႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 5d14a1590dc34cf3afc7dfad449b4378 456213 true true true false 51 1430911 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 14 Topic 1 0 456213 444722 51           ႏို႔ထြက္စတင္ရန္ ရင္သားလံႈေဆာ္သည့္မုဒ္။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 d8f59c29bc8a4a5da08320038a14940e 456214 true true true false 51 1430912 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 14 Topic 1 0 456214 444723 51           ႏို႔စထြက္ၿပီးေနာက္ လံုေလာက္သည့္ ႏို႔ရည္ဖယ္ရွားမႈအတြက္ မုဒ္။ စကၠန္႔ 90 ၾကာ လံႈေဆာ္ၿပီးေနာက္ ကိရိယာသည္ ႏို႔ၫွစ္သည့္မုဒ္သို႔ အလိုအေလ်ာက္ ေျပာင္းသြားမည္။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 E_Expression mode 1138 153e78aac6134e15808826d788a2e839 456215 true true true false 51 1430913 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:29 14 Topic 1 0 456215 444724 51           ႏို႔ၫွစ္သည့္မုဒ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:30 E_Stimulation mode 1142 89c3006023b343168c798edcfb279098 456216 true true true false 51 1430914 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:30 14 Topic 1 0 456216 444725 51           လံႈေဆာ္သည့္မုဒ္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:30 Explanation of modes - note 1627 08094ba860404a7db36bf64b5c5a1da5 456217 true true true false 51 1430915 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:30 14 Topic 1 0 456217 426024 51                35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:31 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 83446afabf3140cfb9156ce4638d4443 456218 true true true false 51 1430916 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:31 14 Topic 1 0 456218 444726 51           မွတ္ခ်က္- စုပ္ယူသည့္အဆင့္ကို ေျပာင္းလွ်င္ ျမင္ကြင္းမွ စုပ္ယူမႈ အဆင့္ကို စကၠန္႔အနည္းငယ္ၾကာျပသၿပီးေနာက္ ေရြးထားသည့္မုဒ္ကို ထပ္မံျပသပါမည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:31 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 32c164400b0748e6a04b11eb12c0d341 456219 true true true false 51 1430917 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:31 14 Topic 1 0 456219 434859 51   စုပ္ယူမႈအဆင့္မ်ားကို ၫႊန္ျပသည့္မီးမ်ား   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:32 Explanation of suction levels - Eureka 1627 cd90fd7962f04e0b9ddd34e715c06672 456220 true true true false 51 1430918 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:32 14 Topic 1 0 456220 434866 51                                 စုပ္ယူမႈအဆင့္ 1- ေအာက္ေျခမီး လင္းသည္  စုပ္ယူမႈအဆင့္ 2- ေအာက္ေျခမီး အသင့္အေနအထား  စုပ္ယူမႈအဆင့္ 3- ေအာက္ေျခမီး အသင့္အေနအထား + ေနာက္ထပ္ မီးလင္းသည္  စုပ္ယူမႈအဆင့္ 4- မီးလံုး 2 လံုး အသင့္အေနအထား။  စုပ္ယူမႈအဆင့္ 5- မီးလံုး 2 လံုး အသင့္အေနအထား + ေနာက္ထပ္ မီးလင္းသည္။  စုပ္ယူမႈအဆင့္ 16- မီးအားလံုးလင္းသည္      35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:32 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 95a0610a038349929f031d1215f6e7f0 456221 true true true false 51 1447783 Ieva Datava 2019-08-28T14:06:13 14 Topic 1 0 456221 444727 51           မွတ္ခ်က္- အဆင့္ႁမွင့္လိုက္တိုင္း ေနာက္ထပ္မီးမ်ား စတင္လင္းသည္ သို႔မဟုတ္ လင္းေနသည့္မီးသည္ တည္ၿငိမ္သြားမည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:34 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 65804c77cd1041e79faeb837839531c6 456224 true true true false 51 1430922 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:34 14 Topic 1 0 456224 444759 51           ရင္သားမွ ပန္႔ကိုယ္ထည္ကို မဖယ္ရွားမီ ေလဟာနယ္ျဖစ္သြားရန္အတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ခလုတ္ကို အၿမဲပိတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:35 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 37c47150838245da91cd7b047f1e2d80 456226 true true true false 51 1876333 Ieva Datava 2020-12-15T13:04:28 4 Topic 1 0 456226 444762 51           တစ္ႀကိမ္ႏို႔ၫွစ္တိုင္း 125 ml/4 fl oz ထက္ပို၍ ပံုမွန္ရေနလွ်င္ ႏို႔လွ်ံျခင္းႏွင့္ ဖိတ္ျခင္းမျဖစ္ရန္အတြက္ 260 ml/9 fl oz Philips Avent ႏို႔ဘူးကို ဝယ္ယူအသံုးျပဳႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:36 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 6a34d02aba4547be9a3cd7463d820b65 456228 true true true false 51 1430927 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:36 14 Topic 1 0 456228 444763 51           သင့္လက္မ်ားကို ဆပ္ျပာႏွင့္ေရ အသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာစြာ ေဆးေၾကာ၍ သင့္ရင္သား သန္႔ရွင္းေနေၾကာင္း ေသခ်ာပါေစ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:36 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 01c5fd19f76449ad82e2244f837c625b 456229 true true true false 51 1430928 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:36 14 Topic 1 0 456229 444764 51           သင့္ရင္သားတြင္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ပစၥည္းကို ထားပါ။ ႏို႔သီးေခါင္းအလယ္တည့္တည့္တြင္ ထားေၾကာင္း ေသခ်ာပါေစ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:37 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 10400a8d3c974a8c90f75e06c557ff20 456231 true true true false 51 1430930 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:37 14 Topic 1 0 456231 444766 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔သည္ လံႈေဆာ္မႈမုဒ္ျဖင့္ စတင္ၿပီး ေနာက္ဆံုးအသံုးျပဳခဲ့သည့္ လံႈေဆာ္မႈ စုပ္ယူသည့္အဆင့္ (သို႔မဟုတ္ ပထမဆံုး အသံုးျပဳလွ်င္ အဆင့္ 5) ေရာက္သည့္တိုင္ေအာင္ ေလဟာနယ္ကို တေျဖးေျဖး တိုးလာမည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:37 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 5fd1257cc9f04584ad0506a256bf9840 456232 true true true false 51 1430931 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:37 14 Topic 1 0 456232 444767 51           သင္ဆႏၵရွိသလို စုပ္ယူသည့္အဆင့္ကို ေျပာင္းလဲရန္အတြက္ 'အဆင့္တိုး' သို႔မဟုတ္ 'အဆင့္နိမ့္' ခလုတ္မ်ားကို သံုးပါ။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:38 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 5cbc56caf96a4715aefe63cf176b86a8 456233 true true true false 51 1430932 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:38 14 Topic 1 0 456233 444768 51           စကၠန္႔ 90 ၾကာၿပီးေနာက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔မွ ႏို႔ၫွစ္သည့္မုဒ္သို႔ ေျဖးၫွင္းစြာေျပာင္းလဲသြားၿပီး ေလဟာနယ္ကို ေနာက္ဆံုး ၫွစ္ယူသည့္ စုပ္ယူမႈအဆင့္ (သို႔မဟုတ္ ပထမဆံုး အသံုးျပဳပါက အဆင့္ 11) အထိသို႔ ေျဖးညင္းစြာ တိုးသြားပါမည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:38 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 488703d078594fff8e1e4a2800e536a6 456234 true true true false 51 1430933 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:38 14 Topic 1 0 456234 444769 51           ႏို႔ေစာေစာထြက္လွ်င္ သို႔မဟုတ္ ႏို႔ၫွစ္သည့္မုဒ္မွ လံႈေဆာ္သည့္မုဒ္သို႔ ေျပာင္းလိုလွ်င္ မုဒ္ေရြးခ်ယ္စရာခလုတ္မ်ားကိုသံုး၍ မုဒ္မ်ားကို ေျပာငး္လဲႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:39 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 e9d5a2db2b1747d7b595f0627e831f37 456235 true true true false 51 1430935 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:39 14 Topic 1 0 456235 444770 51           ခတၱရပ္လိုလွ်င္ ဖြင့္/ ပိတ္ ခလုတ္ကို သာသာယာယာ ဖိပါ။ ဆက္လုပ္လိုလွ်င္ ဖြင့္/ ပိတ္ ခလုတ္ကို ထပ္မံ၍ သာသာယာယာ ဖိပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:39 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 4005340fc4b04caa9fa637d89291eb0b 456236 true true true false 51 1430936 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:39 14 Topic 1 0 456236 444771 51           ပိတ္ရန္ ဖြင့္/ ပိတ္ ခလုတ္ကို ဖိၿပီး ကိုင္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:40 Using the breast pump - addendum 1627 d672cb9a33174a25be45e6a8f0e322a8 456237 true true true false 51 1430937 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:40 14 Topic 1 0 456237 431014 51             လမ္းၫႊန္ခ်က္-     လမ္းၫႊန္ခ်က္-       35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:40 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 65e8b043f76a48afae61706b41c313ee 456238 true true true false 51 1430938 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:40 14 Topic 1 0 456238 444797 51           အသင့္ေတာ္ဆံုး ႏို႔ၫွစ္မႈအတြက္၊ သက္ေသာင့္သက္သာခံစားရသည္အထိ အျမင့္ဆံုး ဆက္တင္ကို ေရြးခ်ယ္ပါ။ ဤဆက္တင္သည္ က႑မ်ားအလိုက္ ကြဲျပားႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 f90005bcbdcc43ff86a369c9fc479379 456239 true true true false 51 1430939 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 14 Topic 1 0 456239 444798 51           ႏွစ္ဆ ႏို႔ၫွစ္ပန္႕၏ ေမာ္တာစက္အပိုင္းသို႔ ပန္႔ကိရိယာတစ္ခုတည္း၏ ပိုက္တပ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ တစ္ဆ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အျဖစ္ ေျပာင္းလဲ၍ အသံုးျပဳႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 After use - Eureka 418 8a8ee0e5aec0468187c8b206c641f322 456240 true true true false 51 1430940 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 14 Topic 1 0 456240 426129 51   အသံုးျပဳၿပီးေနာက္ပိုင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:42 E_Unscrew the bottle 1143 cc462cbe23b94276a13f59056ae243c8 456242 true true true false 51 1430942 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:42 14 Topic 1 0 456242 444804 51           ႏို႔ဘူးကို လွည့္ျဖဳတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:42 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 80f4d72fb42e4976a646f41aecb3c56e 456243 true true true false 51 1430943 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:42 14 Topic 1 0 456243 444806 51           မိခင္ႏို႔ရည္ သိမ္းဆည္းရန္- ႏို႔ဘူးကို အပိတ္အဝိုင္းျပားႏွင့္ ဝက္အူကြင္းသံုး၍ ပိတ္ပါ။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:44 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 c5e67714a8ec4e909c666e5bf7eb43e8 456246 true true true false 51 1430946 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:44 14 Topic 1 0 456246 444809 51           ဆီလီကြန္ပိုက္မ်ားႏွင့္ အဖံုးမ်ားကို ႏို႔ၫွစ္ပန္႔စက္မွ ဖယ္ပါ။    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:45 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 a9b5abceef4d42d4b921f5da6ec258d2 456248 true true true false 51 1430948 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:45 14 Topic 1 0 456248 444811 51           အလြယ္သိမ္းဆည္းရန္ ေမာ္တာစက္နားရွိ ဆီလီကြန္ပိုက္ကိုပတ္၍ ပိုက္တြင္ အဖံုးကိုၫွပ္လိုက္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:46 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 c8c060f5121f45abb508f2cfc65414b0 456251 true true true false 51 1430951 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:46 14 Topic 1 0 456251 444814 51           ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အေၾကာင္း ေနာက္ထပ္အခ်က္အလက္မ်ားႏွင့္ ႏို႔ၫွစ္ရန္အတြက္ လမ္းၫႊန္ခ်က္မ်ားအတြက္  www.philips.com/aventတြင္သြားၾကည့္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d0daa4b7dcb240508f7ea5d951bcf088 456253 true true true false 51 1430953 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 14 Topic 1 0 456253 444816 51           ႏို႔ရည္အရည္ေသြး ေလွ်ာ့က်ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ ဘယ္ေတာ့မွ ေပ်ာ္ေနသည့္ ႏို႔ရည္ကို ျပန္လည္၍ မခဲပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 f9deebd82efe40569cd7f7f24d525bf6 456254 true true true false 51 1430954 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:47 14 Topic 1 0 456254 444818 51           ႏို႔ရည္အရည္ေသြး ေလွ်ာ့က်ျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ႏွင့္ ခဲေနသည့္ႏို႔ရည္မ်ား မရည္ရြယ္ဘဲ ေပ်ာ္မက်ေစရန္အတြက္ လတ္ဆတ္သည့္ႏို႔ရည္ကို ခဲေနသည့္ႏို႔ရည္ထဲ မထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:48 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 5249059b99b94faf8daa6580663ae824 456255 true true true false 51 1430955 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:48 14 Topic 1 0 456255 426135 51   ႏို႔ဘူးျဖင့္ ႏို႔တိုက္ေကၽြးျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:48 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 d6943fc04e474fcc9e3648abae0cd87a 456256 true true true false 51 1430956 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:48 14 Topic 1 0 456256 428005 51   သတိေပးခ်က္- သင့္ကေလးငယ္ ေဘးကင္းရွင္းေရးႏွင့္ က်န္းမာေစရန္အတြက္   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:49 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 e9bd9ebd119a4e7281a5476045ec0729 456258 true true true false 51 1430958 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:49 14 Topic 1 0 456258 74316 51           အရည္မ်ားကို ဆက္တိုက္ ၾကာၾကာစုပ္ယူျခင္းေၾကာင့္ သြားမ်ား ပ်က္စီးေစႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:50 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 4e4ef814ba2347d8980a64ce7ddd895e 456259 true true true false 51 1430959 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:50 14 Topic 1 0 456259 184706 51   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   အသံုးမျပဳသည့္ပစၥည္း အစိတ္အပိုင္းမ်ားအားလံုးကို ကေလးမ်ားႏွင့္ ေဝးရာတြင္ သိမ္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:50 E_Always use this bottle with adult supervision 40 5c85d5092e12418c863d145e7328df2a 456260 true true true false 51 1430960 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:50 14 Topic 1 0 456260 444821 51           အၿမဲတမ္း လူႀကီးမွ ထိန္းေက်ာင္း၍သာ ႏို႔ဘူးကိုအသံုးျပဳပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:51 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 d6e6b59e0fda49a7b1d1119b58b3e423 456262 true true true false 51 1430962 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:51 14 Topic 1 0 456262 444823 51           ကေလးငယ္အား မတိုက္ေကၽြးမီ အစားအေသာက္၏ အပူခ်ိန္ကို အၿမဲ စစ္ေဆးပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:52 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 894f958bbad64a65abd7717ee15af9c5 456263 true true true false 51 1430963 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:52 14 Topic 1 0 456263 444824 51           အသက္ရႈမက်ပ္ေစရန္အတြက္ ႏို႔ဘူးအဖံုးကို ကေလးႏွင့္ ေဝးရာတြင္ သိမ္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:52 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 b937b12572a54713bc6f46ef5ceed24b 456264 true true true false 51 1430964 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:52 14 Topic 1 0 456264 444825 51           ကေလးငယ္မ်ားကို အစိတ္အပိုင္းငယ္မ်ားႏွင့္ မေဆာ့ပါေစႏွင့္ သို႔မဟုတ္ ႏို႔ဘူးမ်ားသံုးေနစဥ္ လမ္းေလွ်ာက္ျခင္း/ ေျပးျခင္း မလုပ္ပါေစႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:53 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 efac6116c4164b6693e23a4d87ac7147 456266 true true true false 51 1430967 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:53 14 Topic 1 0 456266 444827 51           တိုက္ေကၽြးၿပီး က်န္ေနသည့္ မည္သည့္ႏို႔ရည္ကိုမဆို သြန္ပစ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:53 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 d649b224e41940489c3fe0fa10ecafda 456267 true true true false 51 1430968 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:53 14 Topic 1 0 456267 442713 51   ေရွာင္ၾကဥ္ရန္- ႏို႔ဘူးပ်က္စီးျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:54 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 a79ac0a780ef483dab5c59309b608154 456269 true true true false 51 1430970 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:54 14 Topic 1 0 456269 213901 51           ပလပ္စတစ္ ေပ်ာ္က်ႏိုင္သည့္အတြက္ ပူေနသည့္ အိုဗင္ (မီးဖို) ထဲသို႔ မထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:55 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 e1e1cfe3b944401187aac391b9464e2d 456270 true true true false 51 1430971 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:55 14 Topic 1 0 456270 213902 51           ပိုးသတ္ျခင္းႏွင့္ ျမင့္မားသည့္ အပူခ်ိန္မ်ားေၾကာင့္ ပလပ္စတစ္ ဂုဏ္သတၱိကို ထိခိုက္ႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:57 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 9208e9fe20e345d7bf44698b56018cf1 456274 true true true false 51 1430975 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:57 14 Topic 1 0 456274 444828 51           ပ်က္ဆီးသည့္ သို႔မဟုတ္ အားနည္းေနသည့္လကၡဏာမ်ားကို ပထမဆံုးအႀကိမ္ေတြ႕သည္ႏွင့္ လႊင့္ပစ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:58 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 2cd5986afa2a45928d9777a9b0b35f2a 456275 true true true false 51 1430976 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:58 14 Topic 1 0 456275 444829 51           ပထမဆံုးအႀကိမ္ အသံုးမျပဳမီႏွင့္  အသံုးျပဳၿပီးတိုင္းတြင္ ႏို႔ဘူးကို သန္႔ရွင္း၍ ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:58 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 d0d64030ed1143f59dc95f9a637412ed 456276 true true true false 51 1430977 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:58 14 Topic 1 0 456276 426138 51   ႏို႔ဘူးတပ္ဆင္ျခင္း   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:02 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dimple of the cap. 1142 e215f53a163942c5a0dc1bc13e4e1e6f 456282 true true true false 51 1430983 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:02 14 Topic 1 0 456282 444834 51           အဖံုးဖယ္ရန္ အဖံုးေပၚတြင္ လက္တင္၍ သင့္လက္မကို အဖံုးရွိ အခ်ိဳင့္တြင္ ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:03 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 4815afb475ad4b5ca45d398735ea4cdd 456284 true true true false 51 1430985 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:03 14 Topic 1 0 456284 444835 51           ေအးခဲထားေသာ ႏို႔ရည္ကိုသံုးရန္ အပူမေပးမီ ေသခ်ာေပ်ာ္ပါေစ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:04 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 a0d4c92804e24403a0ff0eb37ad04625 456286 true true true false 51 1430987 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:04 14 Topic 1 0 456286 444837 51           ေပ်ာ္ေအာင္လုပ္ထားသည့္ ႏို႔ရည္ သို႔မဟုတ္ ေရခဲသတၱာမွ အေအးခံထားသည့္ ႏို႔ရည္ထည့္ထားသည့္ ႏို႔ဘူးကို ေရေႏြးဇလံု သို႔မဟုတ္ ႏို႔ဘူးေႏြးသည့္စက္တြင္ အပူေပးပါ။ ဝက္အူကြင္းႏွင့္ ႏို႔ဘူးမွ အပိတ္အဝိုင္းျပားကို ဖယ္ရွားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:07 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk dribbles out of its mouth during feeding or if it has trouble adjusting to the drinking speed. Use a higher flow rate if your baby falls asleep during feeding 1143 2bc04278e5e44de086052d34ef9a1ee1 456292 true true true false 51 1430993 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:07 14 Topic 1 0 456292 444841 51           သင့္ကေလးငယ္သည္ မၾကာခဏ နင္တတ္ပါက၊ ႏို႔တိုက္ေနစဥ္ ကေလးငယ္၏ ပါးစပ္မွ ႏို႔မ်ား လွ်ံထြက္ပါက သို႔မဟုတ္ ေသာက္ယူသည့္ႏႈန္းကို ခ်ိန္ဆရာတြင္ အခက္အခဲရွိပါက စီးဆင္းႏႈန္းနည္းသည့္ႏို႔သီးေခါင္းကို ေရြးသံုးပါ။ သင့္ကေလးငယ္သည္ အိပ္ေပ်ာ္ေနလွ်င္ တိုက္ေကၽြးပါက၊ အဆင္မေျပျဖစ္ပါက သို႔မဟုတ္ ႏို႔တိုက္ေကၽြးရသည္မွာ ၾကာပါက စီးဆင္းႏႈန္းျမန္သည့္ ႏို႔သီးေခါင္းကို ေရြးပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:09 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 3dc0c2ac8d754ad3acf03d92f1488605 456295 true true true false 51 1430996 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:09 14 Topic 1 0 456295 444843 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေျခာက္ေသြ႕၊ သန္႔ရွင္းၿပီး ဖံုးအုပ္၍ သိမ္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b5faf720c9154d7294e2c7eaeca20614 456303 true true true false 51 1431004 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 14 Topic 1 0 456303 444848 51           ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင္ ့အပိုပစၥည္းမ်ားဝယ္ရန္အတြက္  www.philips.com/parts-and-accessories သို႔သြားပါ သို႔မဟုတ္ Philips အေရာင္းကိုယ္စားလွယ္ႏွင့္ ေတြ႕ဆံုပါ။ သင့္ႏိုင္ငံရွိ Philips သံုးစြဲသူ ဂ႐ုစိုက္ေရးဌာနႏွင့္လည္း ဆက္သြယ္ႏိုင္ပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:20 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cead4a4c9a104c96a9809a6870ad851a 456316 true true true false 51 1431017 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:20 14 Topic 1 0 456316 427015 51   သိမ္းရမည့္ အေျခအေနမ်ား   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:21 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 c7addd75ad424b41adddf4802ac8ffa3 456317 true true true false 51 1431018 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:21 14 Topic 1 0 456317 444849 51           ၾကာရွည္စြာ ေနပူခံရသည့္အတြက္ အေရာင္ပ်က္စီးႏိုင္ျခင္းေၾကာင့္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို ေနေရာင္တိုက္႐ိုက္မေတြ႕သည့္ ေနရာတြင္ သိမ္းဆည္းပါ။ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ႏွင့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားကို ေဘးကင္း၊ သန္႔ရွင္း၍ ေျခာက္ေသြ႕သည့္ေနရာတြင္ သိမ္းပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:21 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 af44ecb3dc85498d8d7e721294b024c0 456318 true true true false 51 1431019 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:21 14 Topic 1 0 456318 444850 51           ကိရိယာကို အပူ သို႔မဟုတ္ ေအးသည့္ ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ သိမ္းထားလွ်င္ အသံုးမျပဳမီ ပတ္ဝန္းက်င္အပူခ်ိန္ကို (5 °C မွ 40 °C / 41 °F မွ 104 °F) အတြင္းရွိေအာင္ 20 °C (68 °F) တြင္ 30 မိနစ္ၾကာ ထားရွိပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 Electromagnetic fields (EMF) 282 a7fb765edfb344b4ab8109cee82328ef 456319 true true true false 51 1431020 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 14 Topic 1 0 456319 25753 51   လွ်ပ္စစ္သံလိုက္စက္ကြင္းမ်ား (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ဤ Philips ကိရိယာကို လွ်ပ္စစ္သံလိုက္ စက္ကြင္းမ်ားႏွင့္ ထိေတြ႕ျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္၍ သက္ဆိုင္ရာ စံႏႈန္းႏွင့္ စည္းကမ္းမ်ားႏွင့္ ကိုက္ညီေအာင္ လုပ္ေဆာင္ထားသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 Technical information (heading only) 470 23a53fe511034bc3a13758244fac356f 456320 true true true false 51 1431021 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 14 Topic 1 0 456320 162164 51   နည္းပညာဆိုင္ရာ အခ်က္အလက္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:24 Explanation of symbols - Eureka 1627 fa8238ec82b542faa837e451bfa3ec3f 456322 true true true false 51 1431023 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:24 14 Topic 1 0 456322 429263 51   သေကၤတမ်ားအေၾကာင္း ရွင္းလင္းခ်က္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:24 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 7be3d700f35d4a4c8b2ef4d05610bfbf 456323 true true true false 51 1431024 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:24 14 Topic 1 0 456323 444851 51           ဤကိရိယာကို ေဘးကင္းစြာႏွင့္ မွန္ကန္စြာ အသံုးျပဳေၾကာင္း ေသခ်ာေစရန္ႏွင့္ သင္ႏွင့္ အျခားသူမ်ား ထိခိုက္ဒဏ္ရာ မရေစရန္အတြက္ သတိေပးသည့္ လကၡဏာမ်ားႏွင့္ အမွတ္အသားမ်ားသည္ လိုအပ္ပါသည္။ ေအာက္တြင္ႏွင့္ သံုးစြဲသူလမ္းၫႊန္တြင္ အၫႊန္းအမွတ္အသားမ်ားရွိ သတိေပးလကၡဏာမ်ားႏွင့္ အမွတ္အသားမ်ား၏ အဓိပၸါယ္ကို ေတြ႕ရွိႏိုင္ပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:25 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 d4098d2643314b5cae715f7b016ded45 456325 true true true false 51 1431026 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:25 14 Topic 1 0 456325 444853 51           သတိေပးခ်က္မ်ားႏွင့္ ေရွာင္ၾကဥ္စရာမ်ားအေၾကာင္း အေရးႀကီးသည့္အခ်က္မ်ားကို ၫႊန္ျပထးသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:26 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 2ba63315c41f4fd684762b8f48fb48be 456326 true true true false 51 1431027 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:26 14 Topic 1 0 456326 444854 51           သံုးစြဲမႈ လမ္းၫႊန္၊ ေနာက္ထပ္ အခ်က္အလက္မ်ားသို႔မဟုတ္ မွတ္စုတစ္ခုကို ၫႊန္ျပသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:28 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 c3d6eb44fd994b4d96b36061fd1efc84 456330 true true true false 51 1431031 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:28 14 Topic 1 0 456330 444858 51           ထုတ္လုပ္သူ၏ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ကတ္တေလာ့နံပါတ္ကို ရည္ၫႊန္းသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:32 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 00a5813d3816401783f552998d70800b 456338 true true true false 51 1431039 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:32 14 Topic 1 0 456338 444866 51           ကိရိယာကို ေဘးကင္းစြာျဖင့္ ထုတ္ယူရာတြင္ အျမင့္ဆံုး စိုစြတ္မႈႏွင့္သက္ဆိုင္သည့္ အကန္႔အသတ္မ်ားကို ၫႊန္ျပထားသည္- 90% အထိ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T11:25:07 E_Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring 1141 bc0a48b84a93474bbd159fd3af64b92e 457230 true true true false 0 1578112 Janette Weishaupt 2020-01-23T11:26:17 6 Topic 1 0 457230 -1 1           Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T13:52:50 E_Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright 1141 a23277a4a3d64f498bfffa58f71093b6 457231 true true true false 0 1491261 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:34:46 6 Topic 1 0 457231 -1 1           Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T13:54:05 E_Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle. 1142 b88564890c51483280152ac2f760f18c 457232 true true true false 0 1491264 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:35:57 6 Topic 1 0 457232 -1 1           Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:12:10 P_Feeding nipple 1145 19a9f48ccfbf46c9b661eb0b47767104 457235 true true true false 0 1491388 Janette Weishaupt 2019-10-10T14:06:35 6 Topic 1 0 457235 -1 1           Feeding nipple  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T11:19:40 E_To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and 1142 5f968be25f5344cb87690dc96c80e24b 457236 true true true false 0 1578109 Janette Weishaupt 2020-01-23T11:20:44 6 Topic 1 0 457236 -1 1           To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and screw the assembled screw ring onto the bottle. Seal the nipple with the bottle  cap.    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:20:33 E_Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part 1139 9576d831d042411fa5107fb1d48d8872 457238 true true true false 0 1491249 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:29:50 6 Topic 1 0 457238 -1 1           Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part at the first signs of damage or weakness.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:46:31 E_For hygiene reasons, we recommend to replace the feeding nipples after 3 months 1138 1424e6227f404c30ba585cf1af4d352c 457247 true true true false 0 1625699 Janette Weishaupt 2020-03-12T12:02:16 6 Topic 1 0 457247 -1 1           For hygiene reasons, we recommend replacing the feeding nipples after 3 months.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:49:55 E_When you order spare nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your baby and do not mix 1143 f734ffd0fa2c44fb9cd7273974b6b061 457249 true true true false 0 1491285 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:42:00 6 Topic 1 0 457249 -1 1           When you order spare feeding nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your  baby and do not mix Philips Avent Anti-colic bottle parts and nipples with parts of the Philips Avent Natural bottles. They do not fit and could cause leakage or other issues.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:36 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 651104cb5f6c4e06be5419c8806bcbfd 457586 true true true false 27 1439349 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:36 14 Topic 1 0 457586 457377 27                Luzes indicadoras  Modo  Explicação  N.º de níveis de sucção              8 níveis de sucção              16 níveis de sucção    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:44 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9999f6122514458f93a6bdcd71bbacac 457591 true true true false 19 1439354 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:44 14 Topic 1 0 457591 457377 19                Spie di segnalazione  Modalità  Spiegazione  N. di livelli di aspirazione              8 livelli di aspirazione              16 livelli di aspirazione    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:45 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 0223c0c17c7946129c059db1c225e2a2 457593 true true true false 19 1439356 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:45 14 Topic 1 0 457593 444770 19           Se desiderate fare una pausa, premete brevemente il pulsante on/off. Per riprendere, premete di nuovo brevemente il pulsante on/off.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:53 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 1714a30d228840259e69c6a94a4ac784 457597 true true true false 15 1439360 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:14:53 14 Topic 1 0 457597 457377 15                Anzeigen  Modus  Erklärung  Anzahl der Saugstufen              8 Saugstufen              16 Saugstufen    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:07 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 b2011d6f2d224981a5de82d61db5e68e 457602 true true true false 13 1439365 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:07 14 Topic 1 0 457602 457377 13                Voyants lumineux  Mode  Explication  Nombre de niveaux d'aspiration              8 niveaux d'aspiration              16 niveaux d'aspiration    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:22 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9e48301d0d96467292d20a93890ada0e 457607 true true true false 8 1439375 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:22 14 Topic 1 0 457607 457377 8                Indicatielampjes  Modus  Verklaring  Aantal zuigkrachtniveaus              8 zuigkrachtniveaus              16 zuigkrachtniveaus    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:18 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 aac715c805044b988ae82248e02a10ab 457612 true true true false 17 1439370 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:18 14 Topic 1 0 457612 457377 17                נורות מחוון  מצב  הסבר  מספר רמות שאיבה              8 רמות שאיבה              16 רמות שאיבה    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:33 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 f7af9d9e066b46aabade58aa788b812c 457617 true true true false 7 1439380 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:33 14 Topic 1 0 457617 457377 7                Lysindikatorer  Tilstand  Forklaring  Antal sugeniveauer              8 sugeniveauer              16 sugeniveauer    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:44 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 05adad9c58c24d80b79af5262abdf16d 457622 true true true false 12 1439390 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:44 14 Topic 1 0 457622 457377 12                Merkkivalot  Tila  Selitys  Imutehon tasojen määrä              8 imutehon tasoa              16 imutehon tasoa    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:56 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 2a9a1b61663c4ca0a0402c7babf684e5 457627 true true true false 36 1439400 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:56 14 Topic 1 0 457627 457377 36                Indikatorlampor  Läge  Förklaring  Antal sugnivåer              8 sugnivåer              16 sugnivåer    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:09 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 c73eab4074d14bdebe40f91da4c22e41 457632 true true true false 25 1439410 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:09 14 Topic 1 0 457632 457377 25                Indikatorlamper  Modus  Forklaring  Antall sugenivåer              8 sugenivåer              16 sugenivåer    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:41 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 995d5f3dbdd4408aa83fbf6ecc6f8e49 457637 true true true false 29 1439385 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:41 14 Topic 1 0 457637 457377 29                Leduri indicatoare  Mod  Explicație  Nr. de niveluri de sucțiune              8 niveluri de sucțiune              16 niveluri de sucțiune    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:25:47 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 a24cb0205a1f42e295534426d258ae4f 457642 true true true false 4 1440197 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:25:47 14 Topic 1 0 457642 457377 4                Светлинни индикатори  Режим  Обяснение  Брой нива на засмукване              8 нива на засмукване              16 нива на засмукване    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:53 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 ef0c8c64d6744a74bfd4374ba520a2b6 457647 true true true false 47 1439395 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:15:53 14 Topic 1 0 457647 457377 47                Llambat treguese  Modaliteti  Shpjegimi  Nr. i niveleve të thithjes              8 nivele thithjeje              16 nivele thithjeje    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:25:58 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9f7df7abc909404d9dc9268a6b141e18 457652 true true true false 46 1440202 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:25:58 14 Topic 1 0 457652 457377 46                Сијалички за индикација  Режим  Објаснување  Бр. на нивоа на смукање              8 нивоа на смукање              16 нивоа на смукање    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:08 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 470198d95ef940a9800601097880ad28 457657 true true true false 5 1439407 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:08 14 Topic 1 0 457657 457377 5                Indikatori  Način rada  Objašnjenje  Br. razina usisavanja              8 razina usisavanja              16 razina usisavanja    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:07 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 76fcb456abea4e98a926cd2e2ae30e33 457662 true true true false 33 1440207 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:07 14 Topic 1 0 457662 457377 33                Indikatorske lampice  Režim  Objašnjenje  Broj nivoa usisavanja              8 nivoa usisavanja              16 nivoa usisavanja    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:20 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 a57c1d36f27246c9bd91de7ec522b240 457667 true true true false 45 1439415 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:16:20 14 Topic 1 0 457667 457377 45                Indikatorji  Način  Razlaga  Št. stopenj sesanja              8 stopenj sesanja              16 stopenj sesanja    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:20 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 c4d274329b064b4d98762b63225cd2f0 457672 true true true false 39 1440212 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:20 14 Topic 1 0 457672 457377 39                Сигнальні індикатори  Режим  Пояснення  Рівнів інтенсивності відсмоктування              8 рівнів              16 рівнів    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:27 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9651b930b3a54aef9eb03747e8afb422 457677 true true true false 26 1440217 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:27 14 Topic 1 0 457677 457377 26                Wskaźniki  Tryb  Objaśnienie  Liczba poziomów ssania              8 poziomów ssania              16 poziomów ssania    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:35 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 cbf4d9ba72b7444bb177db3bfc26983a 457682 true true true false 22 1440222 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:26:35 14 Topic 1 0 457682 457377 22                Signāllampiņas  Režīms  Skaidrojums  Sūkšanas līmeņu skaits              8 sūkšanas līmeņi              16 sūkšanas līmeņi    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:17:51 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 32b4c238adb94aaa8af0efeda9a04089 457687 true true true false 23 1439420 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:17:51 14 Topic 1 0 457687 457377 23                Indikatoriaus lemputės  Režimas  Paaiškinimas  Siurbimo lygių skaičius              8 siurbimo lygiai              16 siurbimo lygiai    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:17:59 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 600bc306e22f4eee9d4c06cae0d4fa31 457692 true true true false 10 1439425 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:17:59 14 Topic 1 0 457692 457377 10                Märgutuled  Režiim  Selgitus  Imemistugevuste arv              8 imemistugevust              16 imemistugevust    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:09 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 ad5ac6f361984c25a8293e53109e5e09 457697 true true true false 6 1439430 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:09 14 Topic 1 0 457697 457377 6                Kontrolky  Režim  Vysvětlení  Nastavení intenzity sání              8 stupňů intenzity sání              16 stupňů intenzity sání    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:32 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 e1d1bb9be23b47a3a4df91ad484c0e0e 457702 true true true false 34 1439438 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:32 14 Topic 1 0 457702 457377 34                Kontrolné svetlá  Režim  Vysvetlenie  Nastavenie intenzity satia              8 stupňov intenzity satia              16 stupňov intenzity satia    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:41 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 a51877290ff64a3fb965c0e1951baf7d 457707 true true true false 18 1439444 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:41 14 Topic 1 0 457707 457377 18                Jelzőfények  Üzemmód  Magyarázat  A szívóerők száma              8 szívóerő              16 szívóerő    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:00 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 e46b3591eadd46c1b0646c74518b0ae0 457712 true true true false 16 1439449 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:00 14 Topic 1 0 457712 457377 16                Ενδεικτικές λυχνίες  Λειτουργία  Επεξήγηση  Αρ. επιπέδων εξαγωγής              8 επίπεδα εξαγωγής              16 επίπεδα εξαγωγής    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:31 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 6bdfaf913da74e79bba1e3770ad3a68f 457716 true true true false 35 1439437 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:18:31 14 Topic 1 0 457716 457377 35                Pilotos indicadores  Modo  Explicación  N.º de niveles de succión              8 niveles de succión              16 niveles de succión    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:02 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 34d1cfb5b9f94a7aad6e379ddd686883 457721 true true true false 32 1439454 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:02 14 Topic 1 0 457721 457377 32                指示燈  模式  說明  吸乳強度等級數              8 個吸乳強度等級              16 個吸乳強度等級    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:12 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 ff73f860a5aa4137b074da2b31a5abe2 457726 true true true false 51 1439459 Janette Weishaupt 2019-08-13T14:19:12 14 Topic 1 0 457726 457377 51                ၫႊန္ျပသည့္ မီးမ်ား  မုဒ္  ရွင္းလင္းခ်က္  စုပ္ယူသည့္အဆင့္နံပါတ္              စုပ္ယူသည့္အဆင့္နံပါတ္ 8              စုပ္ယူသည့္အဆင့္နံပါတ္ 16    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:27:02 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 da2d9946ed994dc986c484bab333ce15 457731 true true true false 24 1440227 Janette Weishaupt 2019-08-15T12:27:02 14 Topic 1 0 457731 457377 24                Lampu penunjuk.  Mod  Penerangan  Bil. paras sedutan              8 paras sedutan              16 paras sedutan    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:58 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 e06581c8dd3545bd88e761a7f8642f61 459164 true true true false 38 2237259 Ieva Datava 2022-03-21T16:21:23 4 Topic 1 0 459164 444320 38           Ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz, Philips Avent'e hoş geldiniz! Philips Avent tarafından sunulan destekten tam olarak faydalanmak için lütfen göğüs pompanızı  www.philips.com/mybreastpump adresinde kaydedin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 0030e2e464d14491a6b30638f1114b6a 459167 true true true false 38 1458518 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 14 Topic 1 0 459167 444323 38           Emzirme sorunsuz şekilde devam ediyorsa (sağlık uzmanınız tarafından başka türlü önerilmediyse) sağmaya başlamadan önce süt üretiminiz yeterli seviyeye ulaşana ve emzirme zamanınız gelene kadar (normal olarak doğumdan en az 2-4 hafta sonra) beklemeniz önerilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7aa08d97ef80467f8270737cdae7c3e2 459169 true true true false 38 1458520 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 14 Topic 1 0 459169 444326 38           Not: Aşağıda belirtilen sayılar, bu kullanım kılavuzunun ön kısımdaki katlanabilir sayfasında bulunan şekildeki sayıları göstermektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:00 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9edece2df4a843a88ec7e81eb401d49a 459171 true true true false 38 1458522 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:00 14 Topic 1 0 459171 425969 38   Ürün açıklaması (Şek. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 P_Bottle 383 968c5ea8f96c4b6ebb80f0e7eb20b1ae 459173 true true true false 38 1458524 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 14 Topic 1 0 459173 213805 38           Biberon   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 P_Breast pump kit 72 d1bad4ee95334102ba187797080b5ff0 459174 true true true false 38 1458525 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 14 Topic 1 0 459174 444329 38           Göğüs pompası kiti   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:48 P_Double breast pump 72 04aa86665a4d43fcb553057bca676c94 459175 true true true false 38 1569546 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:48 14 Topic 1 0 459175 444331 38           Çiftli göğüs pompası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:02 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 1a18fbb0d56f41408c16259fd65794f5 459176 true true true false 38 1458527 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:02 14 Topic 1 0 459176 426077 38   Göğüs pompası kiti (Şek. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 P_Silicone tube and cap 1148 c46de0789a5b496cbf5aaacbf18ccc3b 459178 true true true false 38 1458529 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 14 Topic 1 0 459178 444332 38           Silikon kablo ve kapak   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 P_Silicone diaphragm 1148 3f9b9fdf8cd3476eaed7b3317eff8f34 459179 true true true false 38 1458530 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 14 Topic 1 0 459179 444334 38           Silikon diyafram   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 P_Cover 72 4ea2b172b7414ef7abdb7b8d1fe77e0d 459180 true true true false 38 1458531 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 14 Topic 1 0 459180 444336 38           Kapak   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 2806a93b74854f179a93998a49dbc1a5 459182 true true true false 38 1458533 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 14 Topic 1 0 459182 426075 38   Philips Avent Natural Biberon (Şek. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:05 P_Bottle cap 72 4a6f7bbbd80843e49f05db5b4f5bd842 459184 true true true false 38 1458535 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:05 14 Topic 1 0 459184 444338 38           Biberon kapağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:05 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 eb33125b80374f52ac1211bf5f6384d7 459185 true true true false 38 1458536 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:05 14 Topic 1 0 459185 424217 38   Aksesuarlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:07 Accessories asterix explained - Eureka 1627 d3c14375514849179f76d8b1c307d338 459189 true true true false 38 1458540 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:07 14 Topic 1 0 459189 426904 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:07 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 55c384ce57fd40608fa009231ab15a72 459190 true true true false 38 1458541 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:07 14 Topic 1 0 459190 444342 38           * Bu aksesuarlar için ayrı bir kullanım kılavuzu verilmektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:08 This user manual can also be found online - Eureka 1627 322bb7c3358e40d2bb7cb17047dd6985 459193 true true true false 38 1458544 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:08 14 Topic 1 0 459193 428002 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:09 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 80dc3e63e74d43f9b879ec4e55437803 459194 true true true false 38 1474883 Ieva Datava 2019-09-25T11:08:10 14 Topic 1 0 459194 444346 38           Bu kullanım kılavuzu, Philips Avent web sitesinde çevrimiçi olarak da bulunabilir:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:10 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 1c2837df2ac544eb859b27d01ce254c0 459199 true true true false 38 1458550 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:10 14 Topic 1 0 459199 444361 38           Kontaminasyonu önlemek için göğüs pompası parçaları ve göğüslere dokunmadan önce ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayın. Haznelerin veya kapakların içine dokunmaktan kaçının.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 a079a0ca97cd455a96578353ca400ed3 459202 true true true false 38 1458553 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 14 Topic 1 0 459202 444364 38           Sadece Philips Avent tarafından önerilen aksesuarları ve parçaları kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 964fbe6017644d7bb57ff94013f9310d 459203 true true true false 38 1458554 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 14 Topic 1 0 459203 444365 38           Göğüs pompasında herhangi bir değişiklik yapılması yasaktır. Aksi takdirde garantiniz geçersiz olur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d27ed001ad824d3895377fc8f017bb41 459204 true true true false 38 1458555 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 14 Topic 1 0 459204 444366 38           Kullanım sırasında dikkat eksikliğini önlemek için uykuluyken göğüs pompasını kesinlikle kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 20a6251ef150401ab086de47d91bf7cf 459205 true true true false 38 1458556 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 14 Topic 1 0 459205 444367 38           Vakumu serbest bırakmak için pompa gövdesini göğsünüzden ayırmadan önce göğüs pompasını mutlaka kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 6478aec85e7941e3b8d2b9602cdc14e8 459206 true true true false 38 1458557 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 14 Topic 1 0 459206 444368 38           Vakum rahatsızlık veriyorsa veya ağrı yapıyorsa göğüs pompasını kapatın ve göğsünüzden çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 7f0672f84b984e76b3ec3c1fea4f9a3f 459207 true true true false 38 1458558 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:13 14 Topic 1 0 459207 444369 38           İşlem çok rahatsız edici veya acı verici hâle gelirse pompayı kullanmayı bırakın ve sağlık uzmanınıza başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 E_Warnings to prevent damage and 1143 7204e681c36a48b5ba794ebf7a57dc8a 459208 true true true false 38 1458559 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 14 Topic 1 0 459208 444370 38            Göğüs pompasında hasar oluşmasını ve arızalanmasını önlemeye yönelik uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 3c3ace005f62441cbe364557303471dc 459209 true true true false 38 1458560 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 14 Topic 1 0 459209 444371 38           Taşınabilir radyo frekansı (RF) iletişim ekipmanı (cep telefonları ve anten kabloları ile haricî antenler gibi çevre birimleri dâhil), göğüs pompasının adaptör de dâhil olmak üzere herhangi bir yerine 30 cm'den (12 inç) daha yakın kullanılmamalıdır. Bunun göğüs pompasının performansı üzerinde olumsuz etkisi olabilir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 3668ac2c7a744fd1bfb39224b4d6681f 459210 true true true false 38 1458561 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:14 14 Topic 1 0 459210 444372 38           Hatalı çalışmasına neden olabileceğinden bu ekipmanın diğer ekipmanlara bitişik veya bunlarla birlikte kullanılmasından kaçınılmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 b17ee2a6cf3e444eaaba7e57f006cde4 459211 true true true false 38 1458562 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 14 Topic 1 0 459211 213834 38           Bu göğüs pompası düşük fiziksel, sinirsel ya da zihinsel becerilere sahip veya bilgi ve tecrübe açısından yetersiz kişiler (çocuklar dahil) tarafından kullanılmamalıdır. Bu kişiler, bu emzirme pompasını yalnızca kendilerinden sorumlu bir kişi nezaretinde veya cihazın kullanımı ile ilgili olarak uygun talimat almışlarsa kullanabilirler.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 fe2c111dd078405696fbf9c4897571c0 459212 true true true false 38 1458563 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 14 Topic 1 0 459212 444347 38           Çocukların veya hayvanların motor ünitesi, adaptör, ambalaj malzemeleri veya aksesuarlarla oynamasına izin vermeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 E_Always unplug the breast pump after use 40 4a7caca39709492d806643a42afa3ec3 459213 true true true false 38 1458564 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:15 14 Topic 1 0 459213 444349 38           Kullanımdan sonra mutlaka göğüs pompasının fişini prizden çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:16 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 4f4aa01807294baf9713b6aeda40648e 459214 true true true false 38 1458565 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:16 14 Topic 1 0 459214 444351 38            Boğulma ve yaralanmaları önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:17 E_Warnings to avoid electric shock 1143 eeff7fa48bdc402fb28a79a615182fb0 459216 true true true false 38 1458567 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:17 14 Topic 1 0 459216 444353 38            Elektrik çarpmalarını önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:17 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 0cdedd39d823421c8b70ba9280d9f2ef 459217 true true true false 38 1458568 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:17 14 Topic 1 0 459217 444355 38           Her kullanımdan önce adaptör dahil olmak üzere göğüs pompasında herhangi bir hasar olup olmadığını inceleyin. Adaptör veya fişi zarar görmüşse, düzgün çalışmıyorsa, suya batmış ya da düşmüşse göğüs pompasını kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 87236a95acb946ada0ba12b8df40fe7c 459219 true true true false 38 1458570 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 14 Topic 1 0 459219 444357 38            Kontaminasyonu önlemek ve hijyen sağlamak için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 87d468a5d05a450ca8f52f141fac03bb 459220 true true true false 38 1458571 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 14 Topic 1 0 459220 444358 38           Hijyenik nedenlerden dolayı göğüs pompası, yalnızca bir kullanıcı tarafından tekrarlanan kullanım için tasarlanmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c03d7eb06a014a1ca52c57aabebdedbb 459221 true true true false 38 1458572 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 14 Topic 1 0 459221 444359 38           İlk kullanımdan önce ve her  kullanımdan sonra tüm parçaları temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 7488f6338b1f4fef8e360dea20f504bd 459222 true true true false 38 1458573 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 14 Topic 1 0 459222 444360 38           Hasara neden olabileceği için göğüs pompasının parçalarını temizlerken antibakteriyel veya aşındırıcı temizlik malzemeleri kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 11de97c1e9d74cb99d90a9a27dfaeb02 459224 true true true false 38 1458575 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 14 Topic 1 0 459224 424222 38                       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 8034eb2ea41e4a5885a9257577d3e5d6 459225 true true true false 38 1458576 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 14 Topic 1 0 459225 444376 38            Göğüs pompasında hasar oluşmasını ve arızalanmasını önlemek için önlemler:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 5ff5a13ba1a94fa9b7f0f0c525a3fe11 459226 true true true false 38 1458577 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:20 14 Topic 1 0 459226 444377 38           Adaptörün ve motor ünitesinin suyla temas etmesini önleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 cafb7bf2252f43bb9ac679b2c405f0a7 459227 true true true false 38 1458578 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 14 Topic 1 0 459227 444378 38           Parçalarda kalıcı hasara neden olabileceğinden motor ünitesi veya adaptörü asla suya veya bulaşık makinesine koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f9fefa6cbda946ce93d6aba2f387f7eb 459228 true true true false 38 1458579 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 14 Topic 1 0 459228 444379 38           Aşırı ısınma ve deformasyonu önlemek için adaptör ve silikon kabloları sıcak yüzeylerden uzak tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0965295ff06742d6a0da79f1d10a65e9 459229 true true true false 38 1458580 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 14 Topic 1 0 459229 435121 38   Temizlik ve dezenfeksiyon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 e3115e6d3d8b4e369f4dcc13e487a39d 459230 true true true false 38 1458581 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 14 Topic 1 0 459230 427013 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 044cddaeea01402994f76d229bc07537 459231 true true true false 38 1458582 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 14 Topic 1 0 459231 444380 38           Göğüs pompasını ilk defa kullanmadan önce ve her kullanımdan sonra anne sütüyle temas eden tüm parçaları sökün, temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6dcde102d95548618f2ca9cd6e700978 459232 true true true false 38 1458583 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:22 14 Topic 1 0 459232 435122 38   Genel bakış   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 e9291e40232847c487fa06b3e4d7bc68 459234 true true true false 38 1458585 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 14 Topic 1 0 459234 444383 38           Göğüsle ve anne sütüyle temas eden parçaları aşağıda anlatıldığı gibi temizleyin ve dezenfekte edin:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 ec57dbff022c4edeb81d4911e7bc8d66 459235 true true true false 38 1458586 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 14 Topic 1 0 459235 444384 38           İlk kullanımdan önce ve her kullanımdan sonra temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 81d2476c44ad4146946fbb0481438820 459236 true true true false 38 1458587 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:24 14 Topic 1 0 459236 444385 38           Tüm parçaları sökün ve daha sonra "Temizlik" bölümünde açıklandığı şekilde temizleyin ve "Dezenfeksiyon" bölümünde açıklandığı gibi dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 E_Clean when needed 40 f478fc4b5a34453c8de9b561dab2c57f 459237 true true true false 38 1458588 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 14 Topic 1 0 459237 444386 38           İhtiyaç duyulduğunda temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 9030c836f1ce4e2581849255df14d3a9 459238 true true true false 38 1458589 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:25 14 Topic 1 0 459238 444387 38           Temiz, nemli bir bezle ve hafif bir deterjanla silin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:26 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 9eacaddb86ef4af6910aafb3199e418e 459239 true true true false 38 1458590 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:26 14 Topic 1 0 459239 444413 38           Aşağıdaki parçalar göğüsle ve anne sütüyle temas etmemektedir; bunları aşağıda açıklandığı şekilde temizleyin:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bdd88c96602941029eec67d980d7c6db 459240 true true true false 38 1458591 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 14 Topic 1 0 459240 435140 38   Adım 1: Sökülmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:28 Step 2: Cleaning Eureka 1627 4e337a0a00de49efb0000e147eb810f3 459243 true true true false 38 1458594 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:28 14 Topic 1 0 459243 424309 38   Adım 2: Temizlik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Uyarı:     Dikkat:     Dikkat:     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:28 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 8fe6fe73b0f0442284f40433d562d592 459244 true true true false 38 1458595 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:28 14 Topic 1 0 459244 444396 38           Sütle temas eden parçalar manuel olarak veya bulaşık makinesinde temizlenebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 87a9b380071c469a9c15282047b1c2d5 459245 true true true false 38 1458596 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 14 Topic 1 0 459245 444397 38           Hasara neden olabileceği için göğüs pompasının parçalarını temizlerken antibakteriyel veya aşındırıcı temizlik malzemeleri kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 feb2dd8c73d44f3186e3838881616e82 459246 true true true false 38 1458597 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 14 Topic 1 0 459246 444398 38           Parçalarda kalıcı hasara neden olabileceğinden motor ünitesi veya adaptörü asla suya veya bulaşık makinesine koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 69a11ff035a14de7b37b60c0050631d7 459247 true true true false 38 1458598 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 14 Topic 1 0 459247 444399 38           Beyaz valfi çıkarırken ve temizlerken dikkatli olun. Zarar görürse, göğüs pompanız düzgün çalışmaz. Beyaz valfi çıkarmak için valf tarafındaki oluklu tırnağı hafifçe çekin. Beyaz valfi temizlemek için ılık sabunlu suda biraz bulaşık deterjanı ile parmaklarınız arasında hafifçe ovun. Hasara neden olabileceğinden beyaz valfe herhangi bir cisim sokmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 Step 2A: Manual cleaning  1627 a669041f66f64dd2b991166c83b17eb1 459248 true true true false 38 1458599 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 14 Topic 1 0 459248 435141 38   Adım 2A: Manuel temizleme    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 E_Supplies needed 1142 f236cc06d1be4638b4ab3598f17a7bcc 459249 true true true false 38 1458600 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:30 14 Topic 1 0 459249 444395 38            Gereken malzemeler:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 P_Mild dishwashing liquid 1147 f7cf1cde5362458b9f9284e64410ffe9 459251 true true true false 38 1458602 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 14 Topic 1 0 459251 444400 38           Hafif bulaşık deterjanı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 P_Drinking-quality water 72 48ed52ddcc854dd8acacca2976f3e460 459252 true true true false 38 1458603 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:31 14 Topic 1 0 459252 444401 38           İçme suyu   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 P_Clean tea towel or drying rack 72 ac49a04419b349d485adf8e1110d36ab 459254 true true true false 38 1458605 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:32 14 Topic 1 0 459254 444403 38           Temiz bez veya kurutma rafı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 8e878935503f45269673f4a515f27c2e 459257 true true true false 38 1458608 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:33 14 Topic 1 0 459257 444406 38           Akan bir musluğun altında tüm parçaları ılık suyla durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 4449857740644277892b41620d68ed1f 459258 true true true false 38 1551003 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 14 Topic 1 0 459258 444407 38           Tüm parçaları, ılık suyla ve hafif bir bulaşık deterjanında 5 dakika bekletin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 60e2fc26679f4c1db29c00095e78a857 459259 true true true false 38 1458610 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 14 Topic 1 0 459259 444408 38           Tüm parçaları bir temizlik fırçasıyla temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 4aff0b1eaf7441e885a3eaa2fc2498e9 459263 true true true false 38 2112010 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 14 Topic 1 0 459263 425991 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0e551fb072f845b38f797b4f3c48ca26 459264 true true true false 38 1458615 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 14 Topic 1 0 459264 444772 38            Gıda boyaları, parçaların renginin solmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 17fc90feae354caab4a26df934582d89 459266 true true true false 38 1458617 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 14 Topic 1 0 459266 444774 38           Tüm parçaları bulaşık makinesinin üst rafına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:37 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 daf71b6ad284438ba17e35be39e54201 459269 true true true false 38 1458620 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:37 14 Topic 1 0 459269 424359 38   Adım 3: Dezenfeksiyon    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Bir tencere     Dikkat:      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:12 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b10370a9a4084f3ca12653f7fb5b1fd8 459270 true true true false 38 1696408 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:12 14 Topic 1 0 459270 444773 38           Kaynar su dezenfeksiyonu sırasında biberonun veya diğer parçaların tencerenin kenarına temas etmemesini sağlayın. Bu, geri dönüşü olmayan ürün deformasyonuna veya Philips'in sorumlu tutulamayacağı hasarlara neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:45 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 96145e20dff74f3c8414d0b9fbb0800a 459272 true true true false 38 1551006 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:45 14 Topic 1 0 459272 444779 38           Evdeki bir tencereye içine koyduğunuz tüm parçaları kaplayacak kadar su doldurun ve tüm parçaları tencereye yerleştirin. Suyu 5 dakika kaynatın. Parçaların tencerenin kenarına temas etmediğinden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 E_Allow the water to cool down 40 fc68e40caef4449e839e6908e38c566b 459273 true true true false 38 1458624 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 14 Topic 1 0 459273 444789 38           Suyun soğumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 1c4f9b5c524d4c259f8bde1a206ea5af 459274 true true true false 38 1458625 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 14 Topic 1 0 459274 444790 38           Parçaları yavaşça sudan çıkarın. Parçaları, havayla kurumaları için temiz bir yüzeye/beze veya kurutma rafına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:40 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 dbba82764e934fa4bbf8b8cbc7fc3a77 459276 true true true false 38 1458627 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:40 14 Topic 1 0 459276 424380 38   Göğüs pompasını kullanma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:41 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 53e3478b773d4040b51cb83799d3bce0 459280 true true true false 38 1458631 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:41 14 Topic 1 0 459280 444696 38           Göğüs pompasının sütle temas eden kısımlarını temizlediğinizden ve dezenfekte ettiğinizden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 87ab8a6c31a24b22a8fc4ea06113582c 459281 true true true false 38 1458632 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 14 Topic 1 0 459281 444697 38           Uyarı: Dikkat edin, göğüs pompası parçalarını kaynatıp dezenfekte ettikten sonra çok sıcak olabilirler. Yanmaları önlemek için göğüs pompasını dezenfekte edilmiş parçalar soğuduğunda takmaya başlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 98039b27f3434db8a748e14b2048f136 459282 true true true false 38 1458633 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 14 Topic 1 0 459282 444698 38           Uyarı: Kontaminasyonu önlemek için göğüs pompası parçaları ve göğüslere dokunmadan önce ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayın. Haznelerin veya kapakların içine dokunmaktan kaçının.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:44 E_The breast pump is now ready for use 1142 3827dcb9e07045e7b401239c6be7402f 459287 true true true false 38 1458638 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:44 14 Topic 1 0 459287 444711 38           Göğüs pompası kullanıma hazırdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1a576ab7534547fc8d225a1df6b993c1 459290 true true true false 38 1458641 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 14 Topic 1 0 459290 444701 38           Ellerinizi su ve sabunla iyice yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 ea6e72490e54452bbe7cd9d3c2c002ca 459291 true true true false 38 1458642 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:45 14 Topic 1 0 459291 444702 38           Pompa gövdesindeki beyaz valfi mümkün olduğunca ileri itin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:46 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 e842042e070444bdb1761764ce251581 459292 true true true false 38 1458643 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:46 14 Topic 1 0 459292 444703 38           Pompa gövdesini biberona takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:46 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 e94e523077894f838bbdc0ba71b0f4ea 459294 true true true false 38 1458645 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:46 14 Topic 1 0 459294 444706 38           Silikon diyaframı pompa gövdesine yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:47 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 1208e7f050804f5dbab78269a572a6f9 459295 true true true false 38 1458646 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:47 14 Topic 1 0 459295 444707 38           Başparmaklarınızla bastırarak silikon diyaframın çerçevenin etrafına güvenli bir şekilde oturduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 fe51a76faa6241a0b1b5b4d5251eb3b7 459297 true true true false 38 1458648 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 14 Topic 1 0 459297 444709 38           Kabloları motor ünitesine bağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 09c20674b37248eab5aa4136cf7e9e17 459298 true true true false 38 1458649 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 14 Topic 1 0 459298 424216 38   Motor ünitesi parça açıklaması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ccc1eab9cc314083abe395c070726369 459299 true true true false 38 1458650 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:48 14 Topic 1 0 459299 424214 38                                      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 P_USB power inlet 1150 12ad0b89eb054f9bb6029121a2fab775 459300 true true true false 38 1458651 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 14 Topic 1 0 459300 444713 38           USB güç girişi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 P_On-off button with pause/play function 1141 b1c04295c12f4797ace558dec24e0414 459301 true true true false 38 1458652 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 14 Topic 1 0 459301 444714 38           Duraklat/oynat işlevli açma-kapama düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 P_Mode selection button 1141 010c973433ff4407890704f577628341 459302 true true true false 38 1458653 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:49 14 Topic 1 0 459302 444715 38           Mod seçme düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 P_'Level down' button 1139 1f74ec62e7f040aca9d664476b1b5cf8 459303 true true true false 38 1458654 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 14 Topic 1 0 459303 444716 38           'Düzeyi düşür' düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 P_'Level up' button 1139 44c4f6a393ed4beea8e00c4adcf50e85 459304 true true true false 38 1458655 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 14 Topic 1 0 459304 444717 38           'Düzeyi artır' düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 P_Indicator lights for modes and levels 1139 bf7715432e1d42f8abaff72f5eaa6ce4 459305 true true true false 38 1458656 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:50 14 Topic 1 0 459305 444718 38           Modlar ve düzeyler için gösterge ışıkları   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:51 P_Tubing port for single breast pump 1148 d1989a7898414e8299141c218dd755ce 459306 true true true false 38 1482689 Abby Kooistra 2019-10-08T14:25:13 14 Topic 1 0 459306 444719 38           Tek göğüs pompası için kablo bağlantı noktası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:49 P_Tubing ports for double breast pump 1148 bff02abe1ef5430aa15ce09acc199784 459307 true true true false 38 1569549 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:49 14 Topic 1 0 459307 444720 38           Çiftli göğüs pompası için kablo bağlantı noktası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 fb8b7cb7d54d486a8396962495163102 459308 true true true false 38 1458659 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 14 Topic 1 0 459308 430785 38   Mod gösterge ışıkları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 cbd2bd9452dc4af9b2d352948afac951 459309 true true true false 38 1458660 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 14 Topic 1 0 459309 457377 38                Gösterge ışıkları  Mod  Açıklama  Çekim düzeyi sayısı              8 çekim düzeyi              16 çekim düzeyi    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 6b6a50cd723e4b4089c5cfe466e3fbe3 459310 true true true false 38 1458661 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:52 14 Topic 1 0 459310 444721 38           Göğüs pompasında 2 mod vardır. Aşağıda bu modların bir açıklamasını bulabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 4cffee499f03437887ebb379204311ac 459311 true true true false 38 1458662 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 14 Topic 1 0 459311 444722 38           Göğsü süt akışını başlatması için uyarma modu.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 3e39e66de04d45fbb1807b09a703bf72 459312 true true true false 38 1458663 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 14 Topic 1 0 459312 444723 38           Süt akmaya başladıktan sonra etkin süt çıkarma modu. 90 saniyelik başlatma süresinden sonra cihaz, otomatik olarak sağma moduna geçer.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 E_Expression mode 1138 4050d20f05f64e4ba2f2df80000a2ec1 459313 true true true false 38 1458664 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:53 14 Topic 1 0 459313 444724 38           Sağma modu   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:54 E_Stimulation mode 1142 4e8f8fa617264e17b262d1c7f5e5d203 459314 true true true false 38 1458665 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:54 14 Topic 1 0 459314 444725 38           Başlatma modu   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:54 Explanation of modes - note 1627 0bc1dc74b29d4d1bb81d04ab19fbafb5 459315 true true true false 38 1460039 Ieva Datava 2019-09-09T09:00:50 4 Topic 1 0 459315 426024 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:54 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 746e3e2591ac42e29b6a18ac6e420499 459316 true true true false 38 1458667 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:54 14 Topic 1 0 459316 444726 38           Not: Çekim düzeyini değiştirdiğinizde ekran, birkaç saniye seçili çekim düzeyini gösterir ve ardından tekrar seçilen modu gösterir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:55 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 dc78883967d94f3ca4991a681010efa1 459317 true true true false 38 1458668 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:55 14 Topic 1 0 459317 434859 38   Çekim düzeyi gösterge ışıkları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:55 Explanation of suction levels - Eureka 1627 b4dea34d4c0b485eb2fdf54c4c557d37 459318 true true true false 38 1460048 Ieva Datava 2019-09-09T09:02:26 4 Topic 1 0 459318 434866 38                                 Çekim düzeyi 1: Alt ışık yanıp söner  Çekim düzeyi 2: Alt ışık sabit yanar  Çekim düzeyi 3: Alt ışık sabit yanar + sonraki ışık yanıp söner  Çekim düzeyi 4: 2 ışık sabit yanar.  Çekim düzeyi 5: 2 ışık sabit yanar + sonraki ışık yanıp söner.  Çekim düzeyi 16: Tüm ışıklar yanar       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:56 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light lights up steadily 1141 318dc4572a2b4e7aa96ba6459a942b65 459319 true true true false 38 1458670 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:56 14 Topic 1 0 459319 444727 38           Not: Düzey her yükseldiğinde bir sonraki ışık yanıp sönmeye başlar veya yanıp sönen ışık sürekli yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:56 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 38665ef24afc4b6792228052658474d7 459321 true true true false 38 1458672 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:56 14 Topic 1 0 459321 444759 38           Pompa gövdesini göğsünüzden çıkarmadan önce, vakumu serbest bırakmak için her zaman göğüs pompasını kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:57 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent bottle to prevent overfilling and spillage 1139 82213f70d1bc4f1a8f6accb06e2c2076 459323 true true true false 38 1458674 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:57 14 Topic 1 0 459323 444762 38           Her seferinde düzenli olarak 125 ml'den (4 fl oz) fazla süt sağıyorsanız aşırı doldurma ve taşarak dökülmeyi engellemek için 260 ml (9 fl oz) hacminde bir Philips Avent biberon (ayrıca satın alınmalıdır) kullanmak daha uygun olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:58 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8933c4b197c34fcb82f45735a5f0f197 459325 true true true false 38 1458676 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:58 14 Topic 1 0 459325 444763 38           Ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayıp göğsünüzün temiz olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:58 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 90ffa82dc75e4813a64908fe74e29696 459326 true true true false 38 1458677 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:58 14 Topic 1 0 459326 444764 38           Göğüs pompası kitini göğsünüze yerleştirin. Göğüs ucunuzun başlığı ortaladığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:59 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 3c30a2c540244469bd5ccc40bc565bbd 459328 true true true false 38 1458679 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:59 14 Topic 1 0 459328 444766 38           Göğüs pompası, başlatma modunda başlar ve yavaşça vakumunu son kullanılan başlatma çekim düzeyine (veya ilk kez kullanıldığında düzey 5'e) yükseltir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:59 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 5b66d3efdf47447ca49900eb670d07e3 459329 true true true false 38 1458680 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:59 14 Topic 1 0 459329 444767 38           Çekim düzeyini tercihinize göre değiştirmek için 'düzeyi artır' ve 'düzeyi düşür' düğmelerini kullanın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:00 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 c879610770e64221a4a3212b00ccdec4 459330 true true true false 38 1458681 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:00 14 Topic 1 0 459330 444768 38           Göğüs pompası, 90 saniye sonra sorunsuz bir şekilde sağma moduna geçer ve vakumunu yavaşça son kullanılan sağım çekim düzeyine (veya ilk kez kullanıldığında düzey 11'e) yükseltir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:00 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 42468c699cbd4da0a5608f48b45573b2 459331 true true true false 38 1458682 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:00 14 Topic 1 0 459331 444769 38           Sütünüz daha erken akmaya başlarsa veya sağma modundan başlatma moduna geçmek istiyorsanız mod seçme düğmesi ile modları değiştirebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:01 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 a076fcc2eca5437592f9aad83aa27d9c 459332 true true true false 38 1458683 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:01 14 Topic 1 0 459332 444770 38           Duraklatmak istiyorsanız açma/kapama düğmesine kısaca basın. Devam etmek için açma/kapama düğmesine tekrar kısaca basın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:01 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 54a0d031f7154dd7905975b25d9cbbc4 459333 true true true false 38 1458684 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:01 14 Topic 1 0 459333 444771 38           Kapatmak için açma/kapama düğmesine basılı tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:02 Using the breast pump - addendum 1627 b5e7c3d64f5945e684ffb74efa740aa2 459334 true true true false 38 1458685 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:02 14 Topic 1 0 459334 431014 38             İpucu:     İpucu:       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:02 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 07a104667473431381910156c51e85a6 459335 true true true false 38 1458686 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:02 14 Topic 1 0 459335 444797 38           En iyi sağma deneyimi için rahat hissettiren en yüksek ayarı seçin. Bu ayar, farklı oturumlarda farklılık gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:50 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 329f6725db4c4d74982b8ee345173c62 459336 true true true false 38 1569550 Ieva Datava 2020-01-09T16:33:50 14 Topic 1 0 459336 444798 38           Çiftli göğüs pompasını, tek bir pompa kitinin kablosunu motor ünitesine bağlayarak tek göğüs pompası olarak kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 After use - Eureka 418 b757e302b1d848a4bbfbaaeee7fbd024 459337 true true true false 38 1458688 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 14 Topic 1 0 459337 426129 38   Kullanım sonrası    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:04 E_Unscrew the bottle 1143 46b43fb3b24c443dace7f47a1af7e68d 459339 true true true false 38 1458690 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:04 14 Topic 1 0 459339 444804 38           Biberonu çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:04 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 4437cae7c3454916bc5c50cca0eba9eb 459340 true true true false 38 1458691 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:04 14 Topic 1 0 459340 444806 38           Anne sütünü saklamak için: Biberonu sızdırmaz kapak ve vida halkası ile kapatın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:05 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 4d934b4340df41c5b52aa277895329e7 459343 true true true false 38 1458694 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:05 14 Topic 1 0 459343 444809 38           Göğüs pompası kitinden silikon kablo ve kapağı çıkarın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:06 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 f8979869335d4667801c9eb4a044337b 459345 true true true false 38 1458696 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:06 14 Topic 1 0 459345 444811 38           Kolay muhafaza için silikon kabloyu motor ünitesinin etrafına sarın ve kapağı kabloya takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:07 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e4cad40824584d50b8c6315330a4578a 459348 true true true false 38 1458699 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:07 14 Topic 1 0 459348 444814 38           Göğüs pompası ve süt sağma ile ilgili ipuçları hakkında daha fazla bilgi için  www.philips.com/avent adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:08 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2f8b43ae5bef4d56840d8d6559e135bd 459350 true true true false 38 1458701 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:08 14 Topic 1 0 459350 444816 38           Süt kalitesinde düşüşü önlemek için çözülmüş anne sütünü asla dondurmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 912d9df7893e475a9ebc80e846916ba4 459351 true true true false 38 1458702 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 14 Topic 1 0 459351 444818 38           Süt kalitesinin düşmesini ve donmuş sütün istenmeyen çözülmesini önlemek için asla taze anne sütünü donmuş anne sütüne eklemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 8437824db3fc43aca485f49ce41748bb 459352 true true true false 38 1458703 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 14 Topic 1 0 459352 426135 38   Bebeğinizi biberonda anne sütüyle besleme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 449263beaa114568a7e846ae940ff592 459353 true true true false 38 1458704 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:09 14 Topic 1 0 459353 428005 38   Uyarı: Çocuğunuzun güvenliği ve sağlığı için   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:10 E_Always use this bottle with adult supervision 40 c6073594d5b74b388e4f68e41ae5ccfc 459355 true true true false 38 1458706 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:10 14 Topic 1 0 459355 444821 38           Biberonu her zaman bir yetişkinin gözetimi altında kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:11 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a70711f876834dde904d2d39ff15d732 459357 true true true false 38 1458708 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:11 14 Topic 1 0 459357 444823 38           Bebeğinize vermeden önce malzemelerin sıcaklığını daima kontrol edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:11 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 e52cc36c6f3a42deabddff315324f2cf 459358 true true true false 38 1458709 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:11 14 Topic 1 0 459358 444824 38           Boğulmayı önlemek için biberon kapağını çocuklardan uzak tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:12 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 8823b0c544584f9c9a055dbbc06f0380 459359 true true true false 38 1458710 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:12 14 Topic 1 0 459359 444825 38           Çocukların küçük parçalarla oynamasına veya biberonları kullanırken yürümesine/koşmasına izin vermeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:13 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 03ac2052613b442fa44091228cf6da76 459361 true true true false 38 1458712 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:13 14 Topic 1 0 459361 444827 38           Bebeğinizi besledikten sonra kalan anne sütünü mutlaka atın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:13 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 81cc0af001cb486785c27d61dcecebe5 459362 true true true false 38 1458713 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:13 14 Topic 1 0 459362 442713 38   Dikkat: Biberonda hasar oluşmasını önlemek için:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:16 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 5dcf9d5888ce459ebf56dd87f48980d4 459366 true true true false 38 1709772 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:16 14 Topic 1 0 459366 444828 38           Zayıflama veya hasar belirtisi gördüğünüz anda kullanmayı bırakınız.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:16 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 e61072fdfe174ab6a0d7bdac0d4d0664 459367 true true true false 38 1887796 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:16 14 Topic 1 0 459367 444829 38           İlk kullanımdan önce ve her  kullanımdan sonra temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:15 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 8cacde11353e4b159dcf364309157fe9 459368 true true true false 38 1458719 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:15 14 Topic 1 0 459368 426138 38   Biberonu takma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:19 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6058467edab84f57a5aee87dfb55d841 459374 true true true false 38 1696434 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:19 14 Topic 1 0 459374 444834 38           Kapağı çıkarmak için başparmağınız kapağın çukur kısmına gelecek şekilde elinizi kapağın üzerine koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:19 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 acfd3b18e0324ba39d31d706032fd65f 459376 true true true false 38 1458727 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:19 14 Topic 1 0 459376 444835 38           Dondurulmuş anne sütü kullanıyorsanız, ısıtmadan önce buzunun tamamen çözülmesini sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:19 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 727c6e2f650a499ab818d0b2f0acae94 459378 true true true false 38 1458729 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:19 14 Topic 1 0 459378 444837 38           Buzu çözülmüş veya buzdolabında saklanmış sütle dolu biberonu sıcak su dolu bir kasede veya biberon ısıtıcıda ısıtın. Vida halkasını ve sızdırmaz kapağı biberondan çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:20 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 c4280088b6984e649d34560ff4a035c1 459384 true true true false 38 1696435 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:20 14 Topic 1 0 459384 444841 38           Bebeğiniz yutarken sık sık zorluk çekiyorsa, besleme sırasında süt ağzından damlıyorsa ya da içme hızını ayarlayamıyorsa daha düşük bir akış hızı kullanın. Bebeğiniz beslenme sırasında uyuyakalıyorsa, sinirleniyorsa veya besleme çok uzun sürüyorsa daha yüksek bir akış hızı kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:23 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 dd20d12696db4925ac2ed84ea8b1b022 459387 true true true false 38 1458738 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:23 14 Topic 1 0 459387 444843 38           Tüm parçaları kuru, temiz ve kapalı bir kapta saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 67253e33e05a4cc099c5b85f23bbef34 459394 true true true false 38 2363756 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 14 Topic 1 0 459394 444848 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:15 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f052be822ccf4c54b5208758218bf042 459398 true true true false 38 2363758 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:15 14 Topic 1 0 459398 427015 38   Depolama koşulları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:28 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 7990cda44611461f93f29becdace7624 459399 true true true false 38 1458750 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:28 14 Topic 1 0 459399 444849 38           Göğüs pompasını doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın aksi halde renk kaybı olabilir. Göğüs pompası ve aksesuarlarını güvenli, temiz ve kuru bir yerde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:16 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 d495bf2d33ed47b598f658f793257962 459400 true true true false 38 2363759 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:16 14 Topic 1 0 459400 444850 38           Cihaz sıcak veya soğuk bir ortamda saklanmışsa kullanmadan önce 30 dakika boyunca 20 °C sıcaklıktaki bir ortama yerleştirerek kullanım koşulları sıcaklığına (5 °C ila 40 °C) erişmesini bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:29 Explanation of symbols - Eureka 1627 83611aa9a4a04959b5f51de681eecb86 459402 true true true false 38 1458753 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:30 14 Topic 1 0 459402 429263 38   Simge açıklamaları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:30 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 84c806069ab84f0284adb60c2ce07fd6 459403 true true true false 38 1458754 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:30 14 Topic 1 0 459403 444851 38           Uyarı işaretleri ve simgeleri, bu cihazı güvenli ve doğru bir şekilde kullanmanızı sağlayıp sizi ve başkalarını yaralanmalara karşı korumak için çok önemlidir. Etiketteki ve kullanım kılavuzundaki uyarı işaretleri ve simgelerinin anlamını aşağıda bulabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:31 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 e98ee1faa1804b08abb0d4eb9da1b4ba 459405 true true true false 38 1458756 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:31 14 Topic 1 0 459405 444853 38           Uyarılar ve önlemler gibi önemli bilgileri gösterir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:31 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 5272758f5fc7477d843ab850513ba6d1 459406 true true true false 38 1458757 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:31 14 Topic 1 0 459406 444854 38           Kullanım ipuçları, ek bilgi veya bir not belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:33 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 79d9a86ef31c4f9a9190a734eea72de6 459410 true true true false 38 1458761 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:33 14 Topic 1 0 459410 444858 38           Göğüs pompasının üretici katalog numarasını belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:49 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 19176c741eeb4c35b5fbb453d4cd794b 459418 true true true false 38 1551018 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:49 14 Topic 1 0 459418 444866 38           Cihazın güvenli bir şekilde maruz kalabileceği bağıl nem üst sınırlarını gösterir: % 90'a kadar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:15 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 76d450c900f54a1aa43c1cb03dde4591 459428 true true true false 2 2134915 Ieva Datava 2021-10-26T15:41:42 4 Topic 1 0 459428 444320 2           تهانينا على شرائك الجهاز ومرحبًا بك في عالم Philips Avent! للاستفادة الكاملة من الدعم الذي تقدمه Philips Avent، قومي بتسجيل شافطة حليب الأم على  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:15 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 474e8ecae69c4b36b3273b88e98e220b 459431 true true true false 2 1620177 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:15 14 Topic 1 0 459431 444323 2           إذا استمرت الرضاعة الطبيعية بشكل جيد، يُنصح (ما لم يوصيك أخصائي الرعاية الصحية الخاص بكِ بخلاف ذلك) بالانتظار حتى يتم تحديد جدول الإمداد بالحليب والرضاعة الطبيعية (عادة ما لا يقل عن أسبوعين إلى أربعة أسابيع بعد الولادة) قبل البدء في الشفط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 0d66b0ad6f974cb7a9776fd3dbaa0e9d 459433 true true true false 2 1538628 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459433 444326 2           ملاحظة: تشير الأرقام المذكورة أدناه إلى الأرقام الموجودة على الشكل في الصفحة المطوية الأمامية من دليل المستخدم هذا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9aa5a074227e401c8a8e213cea47ae5c 459435 true true true false 2 1538631 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459435 425969 2   وصف المنتج (الشكل أ)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 P_Motor unit 673 8c0c0a3feca5424396d806c5da8f2e4c 459437 true true true false 2 1538634 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459437 4628 2           وحدة المحرك   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 P_Bottle 383 04d16debda7c4c75a5da04a965a1d442 459438 true true true false 2 1538635 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459438 213805 2           الرضّاعة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Breast pump kit 72 cddc74b94b124941bdf598b5b08e7762 459439 true true true false 2 1538636 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459439 444329 2           مجموعة أدوات شافطة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:16 P_Double breast pump 72 295684193c194537a8e7bb2e4296f094 459440 true true true false 2 1620180 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:16 14 Topic 1 0 459440 444331 2           شافطة الزوجية   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 c282d249632c49048a2136c82c5b7b06 459441 true true true false 2 1538639 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459441 426077 2   مجموعة أدوات شافطة (الشكل ب)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Silicone tube and cap 1148 43fa37bfce634f5d9b74c8157ad660ed 459443 true true true false 2 1538644 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459443 444332 2           الغطاء والأنبوب السيليكوني   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Silicone diaphragm 1148 38a798789be74613be471789ba0acc7a 459444 true true true false 2 1538645 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459444 444334 2           الإطار السيليكوني   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Cover 72 d40a826078aa47ad8723a093f66a1209 459445 true true true false 2 1538646 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459445 444336 2           غطاء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 6bf8b964f6484512b0d69cea62e83c87 459447 true true true false 2 1538648 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 459447 426075 2   رضّاعة Philips Avent Natural (الشكل ج)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 P_Bottle cap 72 02edebc7ab0744889bf11a67144722ab 459449 true true true false 2 1538654 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 459449 444338 2           غطاء الرضّاعة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 2f75c418223343e6a994ea2c7cd125b5 459450 true true true false 2 1538656 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 459450 424217 2   الملحقات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 Accessories asterix explained - Eureka 1627 7445ce458b8847d980756764c5c4997b 459454 true true true false 2 1538661 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 14 Topic 1 0 459454 426904 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 20d34f1d59a6408e9f711ea894c2a1b3 459455 true true true false 2 1538662 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 14 Topic 1 0 459455 444342 2           * للإطلاع على هذه الملحقات، يتم توفير دليل مستخدم منفصل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 This user manual can also be found online - Eureka 1627 9c21a9a24f6449a3b88ec547b6b4880d 459458 true true true false 2 1538670 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 459458 428002 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 d21192c119da4796938ef53803547593 459459 true true true false 2 1538671 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 459459 444346 2           يمكن العثور على دليل المستخدم هذا أيضًا عبر الإنترنت على موقع Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 54ca3afb772a4230ab068f4a8665ac26 459464 true true true false 2 1620181 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:16 14 Topic 1 0 459464 444361 2           اغسلي يديكِ جيدًا بالماء والصابون قبل لمس أجزاء شافطة والثديين لمنع حدوث التلوث. تجنبي لمس الجزء الداخلي للحاويات أو الأغطية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8786157d1a784a59a9e810cd5528d696 459467 true true true false 2 1620184 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459467 444364 2           استخدمي فقط الملحقات والأجزاء التي أوصت بها Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 6eeb8812553e4afeb0ec1a9ba82e06ec 459468 true true true false 2 1620185 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459468 444365 2           لا يُسمح بإجراء أي تعديل في شافطة. وإذا قمت بذلك، يصبح الضمان غير صالح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8984bf3169494131ab6f70712778150b 459469 true true true false 2 1620186 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459469 444366 2           لا تستخدمي شافطة مطلقًا أثناء النعاس أو الغفلة لتجنب عدم الانتباه أثناء الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 5ef47449a07c423b980c7c56fc87487e 459470 true true true false 2 1620187 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459470 444367 2           قومي دائمًا بإغلاق شافطة قبل إزالة جسم الشافطة من ثديك لإخراج الفراغ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 1851b78107724b5d96bcaea941ddd725 459471 true true true false 2 1620188 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 14 Topic 1 0 459471 444368 2           إذا كان الفراغ غير مريح أو يسبب الألم، فقومي بإغلاق شافطة وإزالتها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 4cb6159e3a3f44f98c15af177011f37b 459472 true true true false 2 1620189 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 14 Topic 1 0 459472 444369 2           إذا أصبحت عملية الشفط غير مريحة أو مؤلمة، توقفي عن استخدام الشافطة واستشري أخصائي الرعاية الصحية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 E_Warnings to prevent damage and 1143 d606f0ef572744d48ca201d4d935d75b 459473 true true true false 2 1620190 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 14 Topic 1 0 459473 444370 2            تحذيرات لمنع حدوث تلف أو عطل في شافطة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 ce3e756b3f204423a0ce183166e84a52 459474 true true true false 2 1620191 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:18 14 Topic 1 0 459474 444371 2           يجب عدم استخدام معدات اتصالات التردد اللاسلكي (RF) (بما في ذلك الهواتف المحمولة والأجهزة الملحقة بالحاسوب مثل الكابلات الهوائية والأسلاك الهوائية الخارجية) على مسافة أقرب من 30 سم (12 بوصة) من أي جزء من شافطة، بما في ذلك المهايئ. قد يكون لهذا تأثير سلبي على أداء شافطة حليب الأم.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 ca5bbc5ba99f47ed9a7f525075ee5cd7 459475 true true true false 2 1620192 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 14 Topic 1 0 459475 444372 2           ينبغي تجنّب استخدام هذا الجهاز بجوار المعدات الأخرى أو بالقرب منها، لأن ذلك ربما يؤدي إلى تشغيل غير سليم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 25d510acf0be4ba3a4482f69e2775085 459476 true true true false 2 1620198 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 14 Topic 1 0 459476 213834 2           هذه الشافطة ليست مخصصة للاستخدام بواسطة الأشخاص (بما في ذلك الأطفال) ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لديهم نقص في الخبرة والمعرفة. ويمكن لهؤلاء الأشخاص استخدام شافطة حليب الأم فقط بشرط وجود إشراف أو تلقي تعليمات مناسبة بشأن استخدام الجهاز بواسطة شخص مسؤول عن سلامتهم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:04 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 a293c326e0094b2087e2db99a63901c2 459477 true true true false 2 1538699 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:04 14 Topic 1 0 459477 444347 2           لا تسمحي للأطفال أو الحيوانات الأليفة باللعب بوحدة المحرك أو المهايئ أو مواد التعبئة أو الملحقات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 E_Always unplug the breast pump after use 40 f5ec4ced71c1491aaeacae45ca21bb84 459478 true true true false 2 1620200 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:20 14 Topic 1 0 459478 444349 2           افصلي شافطة دائمًا بعد الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:04 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 87f282faab01409abfc92022df7b37d3 459479 true true true false 2 1571526 Ieva Datava 2020-01-13T09:57:24 4 Topic 1 0 459479 444351 2           تحذيرات لتجنب الاختناق والشرقة والإصابة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:21 E_Warnings to avoid electric shock 1143 c69233b544814e91a5c4a8d6dd0decf8 459481 true true true false 2 1620202 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:21 14 Topic 1 0 459481 444353 2            تحذيرات لتجنب الصدمة الكهربائية:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:21 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 d379f5255a2a43eb8fac324089ea033b 459482 true true true false 2 1620203 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:21 14 Topic 1 0 459482 444355 2           افحصي شافطة، بما في ذلك المهايئ، لاستكشاف علامات التلف قبل كل استخدام. لا تستخدمي شافطة إذا كان المهايئ أو القابس تالفًا، أو إذا لم يعمل بشكل صحيح أو إذا تم إسقاطه أو غمره في المياه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7f37ac9cb3a9443c9c97ad4e8da254b6 459484 true true true false 2 1620204 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459484 444357 2            تحذيرات لتجنب التلوث وضمان النظافة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 db9b53d4e83f46809d2bc8001921bd4d 459485 true true true false 2 1620205 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459485 444358 2           لأسباب صحية، خصصت شافطة للاستخدام المتكرر بواسطة مستخدم واحد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 18c9d87b40b84599a9f97fd2307e6dab 459486 true true true false 2 1620206 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459486 444359 2           قومي بتنظيف جميع الأجزاء وتعقيمها قبل الاستخدام الأول وبعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 1daca5e815d04a348d377ff24af21fa3 459487 true true true false 2 1620207 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459487 444360 2           لا تستخدمي مواد التنظيف المضادة للبكتيريا أو المواد الكاشطة لتنظيف أجزاء شافطة لأن هذا قد يسبب أضرارًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3a230cce25a14d33835205ddd7110340 459489 true true true false 2 1620208 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459489 424222 2                       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 2a84f84957aa45ee9de8a4b0619a06fb 459490 true true true false 2 1571529 Ieva Datava 2020-01-13T09:58:00 4 Topic 1 0 459490 444376 2           تحذيرات لمنع الأضرار والأعطال التي تلحق بشافطة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 821fd8c18a524f2da0894d2d3aeb10ea 459491 true true true false 2 1538717 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 459491 444377 2           احرصي على عدم ملامسة المهايئ ووحدة المحرّك مع الماء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 d3f9f028be474a629f48ceb174f96c0f 459492 true true true false 2 1538718 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 459492 444378 2           لا تضعي وحدة المحرّك أو المهايئ في الماء أو في غسالة الأطباق، لأن هذا يتسبب في تلف دائم لهذه الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 dc4c700182d94d909de76095aa15e737 459493 true true true false 2 1538719 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 459493 444379 2           حافظي على بقاء المهايئ وأنابيب السيليكون بعيدة عن الأسطح الساخنة لتجنب ارتفاع درجة الحرارة وتشوه هذه الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 296443e6d8b14ecba2888dd5c4735bdc 459494 true true true false 2 1620209 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459494 435121 2   التنظيف والتعقيم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 9505e1b4f6474412afd8b55fb4634eee 459495 true true true false 2 1538722 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 459495 427013 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 b091fcece3154685a2b8acc5677a5d4a 459496 true true true false 2 1620210 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459496 444380 2           قومي بفك جميع الأجزاء التي تتلامس مع حليب الثدي وتنظيفها وتعقيمها قبل استخدام شافطة لأول مرة وبعد كل استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6a7a1c740a6a4a11845e871d4be3a072 459497 true true true false 2 1538724 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 459497 435122 2   نظرة عامة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 59b76f1f6ff348639a58ce8f90d0046a 459499 true true true false 2 1538726 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459499 444383 2           قومي بتنظيف الأجزاء التي تتلامس مع حليب الثدي والثدي نفسه وتعقيمها كما هو موضح أدناه:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 da150386236d426eb0f485b36a3489fc 459500 true true true false 2 1538728 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459500 444384 2           قومي بالتنظيف والتعقيم قبل الاستخدام الأول وبعد كل استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 a39d02cb67af4bc0a30bdc5f513283c1 459501 true true true false 2 1538729 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459501 444385 2           قومي بتفكيك جميع الأجزاء ثم تنظيفها كما هو موضح في فصل "التنظيف" وتعقيمها كما هو موضح في فصل "التعقيم".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Clean when needed 40 7a9cd910b8914e80baedb1a927bd8207 459502 true true true false 2 1538730 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459502 444386 2           قومي بالتنظيف عند الحاجة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 52a677f745c24a9d853d657486fb34b7 459503 true true true false 2 1538731 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459503 444387 2           امسحيها بقطعة قماش نظيفة ومبللة بالماء وبسائل تنظيف خفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 696364d213e147c8941bb58b1563055f 459504 true true true false 2 1538732 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459504 444413 2           الأجزاء التالية لا تتلامس مع حليب الثدي والثدي نفسه؛ قومي بتنظيفها كما هو موضح أدناه:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 cd27c4de550c465f9c45ab5907d70243 459505 true true true false 2 1538734 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459505 435140 2   الخطوة 1: التفكيك   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 Step 2: Cleaning Eureka 1627 032ca821a02b46c2be61151262c3c0bb 459508 true true true false 2 1620211 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459508 424309 2   الخطوة 2: التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       تحذير:      تحذير:     تحذير:     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 9474bc8549614647a18576b0ce747f2c 459509 true true true false 2 1538738 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459509 444396 2           يمكن تنظيف الأجزاء التي تتلامس مع الحليب يدويًا أو في غسالة الصحون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 d4f24b9c2a054701959f021caca7fa51 459510 true true true false 2 1620212 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459510 444397 2           لا تستخدمي مواد التنظيف المضادة للبكتيريا أو المواد الكاشطة لتنظيف أجزاء شافطة لأن هذا قد يسبب أضرارًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 810d6472d0a2432f8799fa5695023cb8 459511 true true true false 2 1538741 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459511 444398 2           لا تضعي وحدة المحرّك أو المهايئ في الماء أو في غسالة الأطباق، لأن هذا يتسبب في تلف دائم لهذه الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 eacd06725d264d3fbe7b326eed552f7f 459512 true true true false 2 1620213 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459512 444399 2           كوني حذرة عند إزالة الصمام الأبيض وتنظيفه. في حالة التلف، لن تعمل شافطة بشكل صحيح. لإزالة الصمام الأبيض، اسحبيه بلطف من العلامة المضلعة على جانب الصمام. لتنظيف الصمام الأبيض، افركيه بلطف بين أصابعك في ماء دافئ مع بعض من سائل غسل الصحون. لا تقومي بإدخال الأشياء في الصمام الأبيض، لأن ذلك قد يتسبب في تلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 Step 2A: Manual cleaning  1627 8302edb25c6040da8e43525f44b72d8c 459513 true true true false 2 1538744 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459513 435141 2   الخطوة 2أ: التنظيف اليدوي    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 E_Supplies needed 1142 ee8f3fd67f244c78b2ca5c11685c2f78 459514 true true true false 2 1538745 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459514 444395 2            الإمدادات اللازمة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 P_Mild dishwashing liquid 1147 770907ba82634704964c12c4059ca9e8 459516 true true true false 2 1538748 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459516 444400 2           سائل غسل أطباق معتدل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 P_Drinking-quality water 72 a5a304deb411493a9cde05498273e942 459517 true true true false 2 1538749 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:08 14 Topic 1 0 459517 444401 2           مياه صالحة للشرب   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 P_Clean tea towel or drying rack 72 526211ae3872429aa3a56eac00e36bb2 459519 true true true false 2 1538751 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459519 444403 2           منشفة شاي نظيفة أو رف تجفيف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f00576e13d4f4cf09251d1a5de718d75 459522 true true true false 2 1538755 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459522 444406 2           اشطفي جميع الأجزاء تحت صنبور مفتوح بماء فاتر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1864e12b1813422f91aaab3791b29635 459523 true true true false 2 1550975 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 14 Topic 1 0 459523 444407 2           انقعي جميع الأجزاء لمدة 5 دقائق في ماء دافئ مع استخدام بعض من سائل غسيل الصحون الخفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 3bb2f20af0fb4668959954d04d654ca1 459524 true true true false 2 1538758 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459524 444408 2           نظفي جميع الأجزاء باستخدام فرشاة تنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 4685ebefb4a64c72b5597e764ecc48f3 459528 true true true false 2 1995599 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 14 Topic 1 0 459528 425991 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9541807632ac4d41b6fe88e2b34eb423 459529 true true true false 2 1538767 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459529 444772 2            قد تؤدي تلوينات الطعام إلى تغير لون الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e1b4a337d91c49cea22068740d26226f 459531 true true true false 2 1538770 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459531 444774 2           ضعي جميع الأجزاء على الرف العلوي لغسالة الصحون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 fdcb1bf27f2f4c27a7c99ef3cfb3e6d9 459534 true true true false 2 1620214 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459534 424359 2   الخطوة 3: التعقيم    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     وعاء منزلي     تحذير:      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 93bfb10c08204294a6a27d0cd4539fcc 459535 true true true false 2 1659330 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 14 Topic 1 0 459535 444773 2           أثناء التعقيم بالماء المغلي، لا تسمحي للزجاجة أو الأجزاء الأخرى بلمس جانب الوعاء. فهذا يمكن أن يسبب تشوه المنتج أو إلحاق الضرر به بشكل نهائي لا يمكن أن تتحمل Philips مسؤوليته.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 37c94c951e0f4e729743fe3cacc44114 459537 true true true false 2 1550978 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 14 Topic 1 0 459537 444779 2           املأي وعاء منزلي بكمية كافية من الماء لتغطية جميع الأجزاء ووضع جميع الأجزاء في الوعاء. دعي الماء يغلي لمدة 5 دقائق. تأكدي من أن الأجزاء لا تلامس جانب الإناء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Allow the water to cool down 40 64c3796ced12410085a289a99986b987 459538 true true true false 2 1669002 Ieva Datava 2020-05-13T18:06:50 4 Topic 1 0 459538 444789 2           دعي الماء يبرد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 2fe84edaded54e28950ba83a44f3f265 459539 true true true false 2 1538779 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 14 Topic 1 0 459539 444790 2           قومي بإخراج الأجزاء برفق من الماء. ضعي الأجزاء على منشفة/سطح نظيف أو رف تجفيف حتى يجف في الهواء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 a32d4cb23526448e879f442bc7279d99 459541 true true true false 2 1538781 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 14 Topic 1 0 459541 424380 2   استخدام شافطة حليب الأم   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 b1852fc4dc6549499f1238cfd965e779 459545 true true true false 2 1538787 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 14 Topic 1 0 459545 444696 2           تأكدي من قيامك بتنظيف أجزاء شافطة التي تتلامس مع الحليب وتعقيمها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:24 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 f2fccfaf56d74c2999db19ae7224a042 459546 true true true false 2 1620220 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:24 14 Topic 1 0 459546 444697 2           تحذير: كوني حذرة، عند تعقيم أجزاء شافطة عن طريق غليها، لأنها يمكن أن تكون ساخنة جدًا. لمنع حدوث الحروق، ابدأي بتجميع شافطة عندما تبرد الأجزاء المعقمة الباردة فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:25 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 1872f8cc4f564adc820370313ab604c3 459547 true true true false 2 1620221 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:25 14 Topic 1 0 459547 444698 2           تحذير: اغسلي يديكِ جيدًا بالماء والصابون قبل لمس أجزاء شافطة والثديين لمنع حدوث التلوث. تجنبي لمس الجزء الداخلي للحاويات أو الأغطية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 E_The breast pump is now ready for use 1142 ab3d286d158440ed8c73cfc3ef0cbcf8 459552 true true true false 2 1538795 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 14 Topic 1 0 459552 444711 2           شافطة جاهزة الآن للاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 e92156dc7cd44f0097706e8a7432bf20 459555 true true true false 2 1538798 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 459555 444701 2           اغسلي يديكِ بعناية بالماء والصابون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 7d5bd59a07504645ba39857177e4125c 459556 true true true false 2 1627303 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 459556 444702 2           ادفعي الصمام الأبيض في جسم الشافطة إلى أقصى حد ممكن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:26 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 d887be64f7874280a632de1712281d6b 459557 true true true false 2 1620225 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:26 14 Topic 1 0 459557 444703 2           اربطي جسم الشافطة بالرضّاعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 b401677e8a6f40ddbcad7147550314d7 459559 true true true false 2 1627304 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 459559 444706 2           ضعي الإطار السيليكوني في جسم الشافطة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 d6119e58ab534ab1af781b82120c8766 459560 true true true false 2 1538804 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 459560 444707 2           تأكدي من أن الإطار السيليكوني يتلاءم بشكل آمن حول الحافة عن طريق الضغط عليه بإبهامكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 10e40865b2814e53948937d8b9617ac8 459562 true true true false 2 1538806 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 459562 444709 2           قومي بتوصيل الأنبوب (الأنابيب) بوحدة المحرك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 8068fe1add6446089cdeaefca77646a2 459563 true true true false 2 1538808 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 459563 424216 2   وصف جزء وحدة المحرك   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0c229c638d1b4131b0997aca45f6aeef 459564 true true true false 2 1538809 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459564 424214 2                                      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_USB power inlet 1150 e0c1f17d9af7477b8b22aebc009f0708 459565 true true true false 2 1538810 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459565 444713 2           مدخل طاقة USB   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_On/off button with pause/play function 1141 a175dd794fa64ad28ce4bf64b19fa1d2 459566 true true true false 2 1538811 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459566 444714 2           زر التشغيل / الإيقاف مع وظيفة الإيقاف المؤقت / التشغيل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_Mode selection button 1141 b4e2815449df4bb8bbd71147bc46a5be 459567 true true true false 2 1538812 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459567 444715 2           زر اختيار الوضع   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_'Level down' button 1139 a5adbfd18eea428fa96ce610ea7ae4bd 459568 true true true false 2 1538813 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459568 444716 2           الزر 'خفض المستوى'   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_'Level up' button 1139 f52dad1941834980aff5003ffd6947e5 459569 true true true false 2 1538815 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459569 444717 2           الزر 'رفع المستوى'   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_Indicator lights for modes and levels 1139 21d5d136b66e46c6ac09b5dcdd027141 459570 true true true false 2 1538816 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459570 444718 2           أضواء مؤشر الأوضاع والمستويات   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_Tubing port for single breast pump 1148 be0fcfd2f951479b9752be8df5a1c9f2 459571 true true true false 2 1538817 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459571 444719 2           منفذ الأنابيب لشافطة حليب الأم الفردية   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 P_Tubing ports for double breast pump 1148 89d00c3a4ddb46e09db480ffe2661fd7 459572 true true true false 2 1538819 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:14 14 Topic 1 0 459572 444720 2           منافذ الأنابيب لشافطة حليب الأم المزدوجة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 b35b9d38d5e84709a65a66242842d0b6 459573 true true true false 2 1538820 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459573 430785 2   أضواء مؤشرات الوضع   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9d0a1ce06e534a818c661c6255d71be1 459574 true true true false 2 1538821 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459574 457377 2                أضواء المؤشرات  الوضع  الشرح  عدد مستويات الشفط              8 مستويات من الشفط              16 مستوى من الشفط    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 37115859fa15437db0b405e33ddd43f8 459575 true true true false 2 1538823 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459575 444721 2           شافطة لها وضعان. تجدين أدناه شرحًا لهذه الأوضاع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 171aa438e22940c480b01337c6b35213 459576 true true true false 2 1538824 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459576 444722 2           وضع لتحفيز الثدي لبدء تدفق الحليب.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ecfdb72259944fbea5100d4772c9bb22 459577 true true true false 2 1538826 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459577 444723 2           وضع لإزالة الحليب بكفاءة بعد بدء تدفق الحليب. بعد 90 ثانية من التحفيز، الجهاز يتحول تلقائيًا إلى وضع الشفط.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Expression mode 1138 987159016c7d484991a463e2678755cc 459578 true true true false 2 1538827 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459578 444724 2           وضع الشفط   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Stimulation mode 1142 a2b2e4360c544f58a081d9209e14359e 459579 true true true false 2 1538828 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459579 444725 2           وضع التحفير   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 Explanation of modes - note 1627 ec41bdf003ed49ff86f464de55225f62 459580 true true true false 2 1538830 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459580 426024 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 8cffb67b20d04249a914aa0bc32c1610 459581 true true true false 2 1538831 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 459581 444726 2           ملاحظة: عندما تقوم بتغيير مستوى الشفط، تعرض الشاشة مستوى الشفط المحدد لبضع ثوانِ ثم تعرض الوضع المحدد مرة أخرى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 5dd89236d41b42d2aa2de267c4e3620f 459582 true true true false 2 1538833 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 459582 434859 2   أضواء مؤشرات مستويات الشفط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 Explanation of suction levels - Eureka 1627 700bee9762fe4468b2ed7f379cc6331b 459583 true true true false 2 1538834 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 459583 434866 2                                 مستوى الشفط 1: يومض الضوء السفلي  مستوى الشفط 2: الضوء السفلي ثابت على التشغيل  مستوى الشفط 3: الضوء السفلي ثابت على التشغيل + يومض الضوء التالي  مستوى الشفط 4: اثنان من الأضواء ثابتان على التشغيل.  مستوى الشفط 5: اثنان من الأضواء ثابتان على التشغيل + يومض الضوء التالي.  مستوى الشفط 16: كل الأنوار مضاءة       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 7891bc2b83a04521939a59f327ea2722 459584 true true true false 2 1538835 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 459584 444727 2           ملاحظة: في كل مرة يزداد فيها المستوى، يبدأ الضوء التالي في الوميض أو يصبح ضوء الوميض ثابتًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 af5821216c4c4349b0fff4c60a9cbeee 459586 true true true false 2 1627306 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 459586 444759 2           قبل إزالة جسم الشافطة من ثديكِ، أغلقي دائمًا شافطة حليب الأم لتحرير الفراغ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:40 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 cedc4509f57c474ea39bc602053553e3 459588 true true true false 2 1593047 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:40 14 Topic 1 0 459588 444762 2           إذا كنتِ تقومين بالشفط بانتظام لأكثر من 125 مل/4 أونصة سائلة لكل جلسة، يمكنكِ شراء زجاجة Avent Natural بحجم 260 مل/9 أونصة سائلة من Philips واستخدامها لمنع الملء الزائد والانسكاب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 09bcc80f85954609b03d2d0354625583 459590 true true true false 2 1538843 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 459590 444763 2           اغسلي يديكِ جيدًا بالماء والصابون وتأكدي من نظافة الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 209817d58149415d8444faf6daffc6e6 459591 true true true false 2 1538845 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459591 444764 2           ضعي مجموعة أدوات شافطة حليب الأم على ثديكِ. تأكدي من وضع الحلمة في المنتصف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:26 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 2f230e8fb12f4760998196fc25ce170d 459593 true true true false 2 1620227 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:26 14 Topic 1 0 459593 444766 2           تبدأ شافطة حليب الأم في وضع التحفيز وتزيد من فراغها ببطء للوصول إلى مستوى شفط التحفيز المستخدم الأخير (أو المستوى 5 عند استخدامها لأول مرة).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 6800bc9f31494211a0ec5428b08b9854 459594 true true true false 2 1538848 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459594 444767 2           استخدمي زري "رفع المستوى" و"خفض المستوى" لتغيير مستوى الشفط حسب تفضيلاتك.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 f307e6f0b41b4a328fa3c319ce9a750a 459595 true true true false 2 1538850 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459595 444768 2           بعد 90 ثانية، سوف تنتقل شافطة بسلاسة إلى وضع الشفط وتزيد من فراغها ببطء إلى آخر مستوى شفط مستخدم (أو المستوى 11 عند استخدامه لأول مرة).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 012ec0c1e4b245a69d9d3b8a0c335284 459596 true true true false 2 1538851 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459596 444769 2           إذا بدأ حليبك بالتدفق مبكرًا أو إذا كنت تريدين التبديل من الشفط إلى وضع التحفيز، فيمكنك تبديل الأوضاع باستخدام زر تحديد الوضع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 be6aaf08c81d43f2b1ce9a684d131569 459597 true true true false 2 1538852 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459597 444770 2           اضغطي لفترة قصيرة على زر التشغيل/الإيقاف إذا كنت تريدين التوقف مؤقتًا. للمتابعة، اضغطي لفترة قصيرة على زر التشغيل/الإيقاف مرة أخرى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 ea4f66aed98a41e58d0b90115f3c75f5 459598 true true true false 2 1538853 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 459598 444771 2           اضغط باستمرار على زر التشغيل/الإيقاف لإيقاف التشغيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 Using the breast pump - addendum 1627 08fd8920f532450aa93bd91ae29e3dda 459599 true true true false 2 1620228 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 14 Topic 1 0 459599 431014 2             تلميح:     تلميح:        35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 9121d6fc7f3d489aab8028a10e1146f3 459600 true true true false 2 1620229 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 14 Topic 1 0 459600 444797 2           لإجراء عملية الشفط بشكل أفضل، اختاري أعلى إعداد لا يزال يشعركِ بالراحة. قد يختلف هذا الإعداد عبر الجلسات المختلفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 bd80a372af664055a580ef9e64011684 459601 true true true false 2 1620230 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:27 14 Topic 1 0 459601 444798 2           يمكنكِ استخدام شافطة حليب الأم الزوجية كشافطة فردية للثدي من خلال توصيل أنبوب مجموعة أدوات شافطة واحدة بوحدة المحرك فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 After use - Eureka 418 d3e309b75fe0467ca1bea5a9868cb52e 459602 true true true false 2 1538858 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459602 426129 2   بعد الاستخدام    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 E_Unscrew the bottle 1143 a07092d01cda4340a25a8b24dc11191b 459604 true true true false 2 1538860 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459604 444804 2           فكِ الرضّاعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 e9a6e8743a5d46608097fadd86eaad8c 459605 true true true false 2 1538861 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459605 444806 2           لتخزين حليب الثدي: أغلقي الرضّاعة بقرص الإغلاق وحلقة التثبيت.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 f3cbb6c576db4c12a4fd26ac2993aec9 459608 true true true false 2 1538865 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459608 444809 2           قومي بإزالة الأنبوب السيليكوني والغطاء من مجموعة أدوات شافطة.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 5d5bd4ff067a459186372f5798e2a70a 459610 true true true false 2 1538867 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459610 444811 2           لسهولة التخزين، قومي بطي أنبوب السيليكون حول وحدة المحرّك ثم تثبيت الغطاء على الأنبوب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 62154024b3b642088501aed9251f29cc 459613 true true true false 2 1538871 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459613 444814 2           لمزيد من المعلومات حول شافطة وللحصول على نصائح حول شفط الحليب، تفضلي بزيارة  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d103d51d2f104783a432650fae189ae3 459615 true true true false 2 1538873 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459615 444816 2           لا تقومي مطلقًا بإعادة تجميد حليب الثدي المذاب لتجنب انخفاض جودة الحليب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d06a23c6e53b4c2d94318992d30808b6 459616 true true true false 2 1538874 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459616 444818 2           لا تقومي أبدًا بإضافة حليب الثدي الطازج إلى حليب الثدي المجمد لتجنب حدوث انخفاض في جودة الحليب والذوبان غير المقصود للحليب المجمد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 15e79504b94541b9ad6f1fd54331af2e 459617 true true true false 2 1538875 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 459617 426135 2   إرضاع حليب الثدي بالرضّاعة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 1d6b88c7b9ad4232b1cd129d41341967 459618 true true true false 2 1538876 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 459618 428005 2   تحذير: حرصًا على سلامة طفلك وصحته   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Always use this bottle with adult supervision 40 371a7639a79e4ff3afbff6a214ab3745 459620 true true true false 2 1538881 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 459620 444821 2           دائما استخدمي هذه الرضّاعة تحت إشراف الكبار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 0c87ce5793754433b782ccdb42ef6b0b 459622 true true true false 2 1538884 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 459622 444823 2           تحققي دائمًا من درجة حرارة الطعام قبل إطعام طفلك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 29967f82822f4066b07c4050b681b750 459623 true true true false 2 1538885 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 459623 444824 2           احفظي غطاء الرضّاعة بعيدًا عن متناول الأطفال لتجنب الاختناق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 a5d5f0edd3764e86ad6ccf8dbb3da63e 459624 true true true false 2 1538886 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 459624 444825 2           لا تسمحي للأطفال باللعب بالأجزاء الصغيرة أو المشي/الجري أثناء استخدام الرضّاعات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 8595e538a52c4dc9a700b182335f7656 459626 true true true false 2 1538888 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 14 Topic 1 0 459626 444827 2           احرصي دومًا على التخلص من أي حليب يتبقى في نهاية الرضعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 26ad27aab95440f89b4af1106fd8ee07 459627 true true true false 2 1538889 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 14 Topic 1 0 459627 442713 2   تنبيه: لتجنب حدوث ضرر بالرضّاعة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:29 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 18fe4a036b7a4edebeae9cb071b94690 459631 true true true false 2 1888381 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:29 14 Topic 1 0 459631 444828 2           تخلصي من المنتج عند أول ظهور لعلامات التلف أو التآكل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:26 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 535b94826dae47a094d1e2dc1d4a84e9 459632 true true true false 2 1887591 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:26 14 Topic 1 0 459632 444829 2           نظفي الرضّاعة وعقميها قبل أول استخدام وبعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 e7f8e3b712814f8c896e0be21e3fd3c0 459633 true true true false 2 1538900 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 14 Topic 1 0 459633 426138 2   تجميع الرضّاعة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6feb6b371ccd46119e3cef4453b5d27e 459639 true true true false 2 1659341 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 14 Topic 1 0 459639 444834 2           لإزالة الغطاء، ضعي يدك على الغطاء وإبهامك في سن الغطاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 f5ce422f3ac64716ac47f17912698445 459641 true true true false 2 1538910 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 14 Topic 1 0 459641 444835 2           إذا كنتِ تستخدمين حليب الثدي المجمد، فاتركيه حتى يذوب تمامًا قبل تسخينه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 1e7be193ccf040d496c3e4ec9493dc11 459643 true true true false 2 1538912 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 14 Topic 1 0 459643 444837 2           قومي بتسخين الرضّاعة التي تحتوي على حليب الثدي البارد أو المذاب في وعاء من الماء الساخن أو في سخان الرضّاعات. قومي بإزالة حلقة التثبيت وقرص الإغلاق من الرضّاعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 492bb408b16640a69eb3c72c61f72737 459649 true true true false 2 1659342 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 14 Topic 1 0 459649 444841 2           استخدمي معدل تدفق أقل إذا كان طفلك يختنق كثيرًا أو إذا كان اللبن يتساقط من فمه أثناء الرضاعة أو إذا كان يعاني من صعوبة في التكيف مع سرعة التدفق. استخدمي معدل تدفق أعلى إذا كان طفلكِ يغفو أثناء الرضاعة، أو يصاب بالملل، أو إذا كانت الرضاعة تستغرق وقتًا طويلاً.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 10d100b70376417b91ca28fdbdbc9d8e 459652 true true true false 2 1538923 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 14 Topic 1 0 459652 444843 2           قومي بتخزين جميع الأجزاء في حاوية جافة ونظيفة ومغطاة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e53af3dabf624abdae45ddf6cbd073fb 459659 true true true false 2 2134926 Ieva Datava 2021-10-26T15:48:15 4 Topic 1 0 459659 444848 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/supportأو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنكِ أيضًا الاتصال بمركز رعاية مستهلك Philips التابع لدولتكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:37 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6872baa569ba42b29f0ee3f4fc419360 459663 true true true false 2 2363682 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:37 14 Topic 1 0 459663 427015 2   ظروف التخزين   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:29 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 df299898612a440895ca48c0fbaa1159 459664 true true true false 2 1620236 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:29 14 Topic 1 0 459664 444849 2           احتفظي بشافطة بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة لأن التعرّض المطول قد يسبب تغيّر اللون. قومي بتخزين شافطة وملحقاتها في مكان آمن ونظيف وجاف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:37 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 f6f32736cf0d4bff8d289a8a76a7cbed 459665 true true true false 2 2363683 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:37 14 Topic 1 0 459665 444850 2           إذا تم تخزين الجهاز في بيئة حارة أو باردة، فضعيه في بيئة بدرجة حرارة 20 درجة مئوية لمدة 30 دقيقة للسماح له بالوصول إلى درجة حرارة في ظروف الاستخدام (5 درجة مئوية إلى 40 درجة مئوية  قبل استخدامه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 Explanation of symbols - Eureka 1627 cd8e99a9efc649a5a42795876597d7fd 459667 true true true false 2 1538979 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459667 429263 2   تفسير الرموز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 2fa3473495524f0493c67b4a4d76a478 459668 true true true false 2 1538980 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459668 444851 2           تعد رموز وعلامات التحذير ضرورية لضمان استخدام هذا الجهاز بأمان وبشكل صحيح ولحمايتكِ أنتِ والآخرين من خطر الإصابة. ستجد بالأسفل معاني العلامات والإشارات التحذيرية على الملصق وفي دليل المستخدم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 1cec8d368eb744858271343070fec9ea 459670 true true true false 2 1538982 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459670 444853 2           يشير إلى معلومات مهمة مثل التحذيرات والتنبيهات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 9040c0cfa38e4001893f5c4e06e0c75c 459671 true true true false 2 1538984 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459671 444854 2           يشير إلى نصائح الاستخدام أو معلومات أو ملاحظة إضافية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 dbcf49aa9fd14dfd9e676925e9a087b1 459675 true true true false 2 1538986 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459675 444858 2           يشير إلى رقم كتالوج الشركة المصنعة لشافطة حليب الأم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 cc410c50b05b4c648a43ac149c216277 459683 true true true false 2 1538987 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:29 14 Topic 1 0 459683 444866 2           يشير إلى حدود الرطوبة النسبية العليا التي يمكن أن يتعرض لها الجهاز بأمان: تصل إلى 90 %.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-22T11:12:39 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 5d899fbe50f343128fe620eab818a783 459707 true true true false 0 1445157 Janette Weishaupt 2019-08-22T11:12:51 6 Topic 1 0 459707 -1 1           There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a different combination of the following Philips Avent accessories:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-26T14:10:27 Using the breast pump - addendum 1627 dfeda75befb14bd4b01543fc7445a4b2 459851 true true true false 19 1446633 Janette Weishaupt 2019-08-26T14:20:22 14 Topic 1 0 459851 431014 19             Suggerimento:     Suggerimento:        35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:45 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 a4cde58905d84ad5a5cd82a5b94eb2d2 460014 true true true false 19 1817629 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:45 14 Topic 1 0 460014 444834 19           Per rimuovere il coperchio, posizionate la mano su di esso e il pollice nella fessura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:43 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 bb67a4931933443ab095c86f631da47c 460015 true true true false 19 1817624 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:43 14 Topic 1 0 460015 444841 19           Se il bambino si affoga spesso, se il latte gli fuoriesce dalla bocca durante l'allattamento o se ha difficoltà a regolare il ritmo di suzione durante la poppata, utilizzate una velocità di flusso inferiore. Se il bambino si addormenta o mostra segnali di frustrazione durante la poppata, o se la poppata richiede molto tempo, utilizzate una velocità di flusso superiore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-29T09:27:21 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 a1696ebce27d4c7eac5801bd06b5bf0d 460128 true true true false 0 2297093 Ieva Datava 2022-05-17T17:04:59 6 Topic 1 0 460128 -1 1           If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-05T12:34:56 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 fbb692d25e184c528d6fe777eafa3467 462540 true true true false 0 1457990 Janette Weishaupt 2019-09-05T12:35:10 6 Topic 1 0 462540 -1 1           This product is operated by the lactating woman herself.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:00 P_Mode selection button 1141 6d1d6351abf5409085c8d35470060222 463542 true true true false 19 1466687 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:00 14 Topic 1 0 463542 444715 19           Pulsante di selezione modalità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b7d7f2fdf1c347429b2bb916ab551a2f 463543 true true true false 19 1466688 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 14 Topic 1 0 463543 444816 19           Non ricongelate mai il latte scongelato per evitare che la qualità del latte possa deteriorarsi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 E_Always use this bottle with adult supervision 40 040ede0a419546c1b073496ec8dec3a6 463544 true true true false 19 1466689 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:01 14 Topic 1 0 463544 444821 19           Questo biberon deve essere sempre utilizzato sotto la supervisione di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:02 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 309fe115f0164ba9b4eb52b5d3cccd4b 463545 true true true false 19 1466690 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:02 14 Topic 1 0 463545 444823 19           Controllate sempre la temperatura della pappa prima di darla al bambino.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:02 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 09b0cf23f40c466a8778651b0457ce0f 463546 true true true false 19 1466691 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:02 14 Topic 1 0 463546 444825 19           Non consentite ai bambini di giocare con piccole parti o di camminare/correre mentre usano i biberon.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:03 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 09b3f6e533374c2896e48b93d7593314 463547 true true true false 19 1466692 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:03 14 Topic 1 0 463547 444827 19           Buttate sempre via il latte materno rimasto alla fine della poppata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:04 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 63cc6c9872f2482d9321f54126b361ef 463549 true true true false 19 1466694 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:04 14 Topic 1 0 463549 444835 19           Se usate il latte materno congelato, lasciatelo scongelare completamente prima di riscaldarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:04 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 2944f7561ac74ccd9b89a91cc31a5a46 463550 true true true false 19 1466695 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:04 14 Topic 1 0 463550 444837 19           Riscaldate il biberon contenente il latte materno scongelato o refrigerato in un recipiente di acqua calda o in uno scaldabiberon. Rimuovete la ghiera e il dischetto sigillante dal biberon.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3ddf838436f64f119fdd5568d00de3bc 463552 true true true false 19 2344424 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:33 14 Topic 1 0 463552 444848 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/support o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:06 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 be8396098aca4e48b66c5af5a30d9fbf 463553 true true true false 19 1466698 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:06 14 Topic 1 0 463553 444853 19           Indica importanti informazioni come avvertenze e precauzioni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:06 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 0637ec24eed04ae8a9c83214eff0c78e 463554 true true true false 19 1466699 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:06 14 Topic 1 0 463554 444854 19           Indica suggerimenti sull'utilizzo, ulteriori informazioni o una nota.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:07 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9b5dd374e6d94377ba47f41c3489d093 463555 true true true false 19 1466700 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:07 14 Topic 1 0 463555 444698 19           Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-17T08:53:08 E_Indicates manufacturing date 1139 db18b48d451b4a3a93acc7e8caf5d750 463748 true true true false 0 1504030 Ieva Datava 2019-10-25T10:27:29 6 Topic 1 0 463748 -1 1           Indicates the manufacturing date.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-17T09:06:50 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 8ce70ef5869843b58785afd48ae1e507 463764 true true true false 0 1469450 Janette Weishaupt 2019-09-17T09:07:05 6 Topic 1 0 463764 -1 1           Indicates the batch number of the medical device.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-17T09:09:43 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 09c5c6df88ec4d3aa9578d814c631d55 463766 true true true false 0 2127253 Ieva Datava 2021-10-12T12:41:48 6 Topic 1 0 463766 -1 1           Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed:  25 °C to 70 °C ( 13 °F to 158 °F).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Harro DeJong 2019-09-18T07:51:15 Show Language Tabs Template 4 6af6eb9038014081bdc556264927f2c2 463857 true true true true 0 1471374 Harro DeJong 2019-09-18T12:28:16 11 Topic 1 0 463857 0 1        0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:42:25 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 b1ea8edbf6d44125a2898e1793488121 464244 true true true false 0 1480347 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:36 6 Topic 1 0 464244 -1 1           I experience pain when I use the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:51:08 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 f4c1b5a80759453e82c27ace810893b5 464261 true true true false 0 1480344 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:35 6 Topic 1 0 464261 -1 1           Choose a suction level that is comfortable for you.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:51:43 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 d097fbe159134d8e92f5b279ad774bde 464262 true true true false 0 1625853 Janette Weishaupt 2020-03-12T13:49:39 6 Topic 1 0 464262 -1 1           Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:54:10 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 4984b8798a09423cac89979eee849459 464264 true true true false 0 1480359 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:22:04 6 Topic 1 0 464264 -1 1           The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:55:27 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 1e2ffdca99654e4bae6f5b56092386f3 464265 true true true false 0 1480350 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:36 6 Topic 1 0 464265 -1 1           If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:57:23 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 49c509b12067476f9fd3f84abf2773b7 464266 true true true false 0 1480346 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:35 6 Topic 1 0 464266 -1 1           I do not feel any suction/the suction level is too low.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T11:58:56 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 38e29b473a1b45d5a850307c07b47864 464268 true true true false 0 2134956 Ieva Datava 2021-10-26T16:17:24 6 Topic 1 0 464268 -1 1           If you are using the Philips Avent breast pump for the first time, you may need some practice before you are able to express any milk. More expressing tips can be found on the Philips website  www.philips.com/mybreastpump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T12:25:07 E_If possible, try a higher suction level. 383 ccdb63f0ed5f4e48936e0e5429897374 464273 true true true false 0 1480348 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:36 6 Topic 1 0 464273 -1 1           If possible, try a higher suction level.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T12:26:22 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c9469da0819a4b3abd6b38a0920a80b2 464274 true true true false 0 2304504 Ieva Datava 2022-06-01T14:08:58 6 Topic 1 0 464274 -1 1           Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T12:27:13 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 753763fb84ca4b658d1f29e605e1c581 464275 true true true false 0 1480352 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:37 6 Topic 1 0 464275 -1 1           If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T12:39:36 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c9ae776b48294c549ec92be3784b298f 464279 true true true false 0 1480349 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:36 6 Topic 1 0 464279 -1 1           If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction level (level 5 in stimulation mode, level 11 in expression mode) and increase/decrease the level when needed. During different expression sessions, different levels may feel most comfortable for you.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T12:40:52 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 8f68b642128b4a63bdeec6eb53567c1f 464280 true true true false 0 1480351 Janette Weishaupt 2019-10-03T12:21:37 6 Topic 1 0 464280 -1 1           If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T14:15:24 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 5a0705a8a87d4322b5b7d4988f507276 464292 true true true false 0 1491384 Janette Weishaupt 2019-10-10T14:06:23 6 Topic 1 0 464292 -1 1           The suction of the breast pump is too strong.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-25T14:25:07 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 a14a16f5e27a4a368f09143f803d4ef9 464296 true true true false 0 1491387 Janette Weishaupt 2019-10-10T14:06:34 6 Topic 1 0 464296 -1 1           When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:11:36 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 63592e489df14aca9cc78bf545b0e5d3 464669 true true true false 0 2209202 Ieva Datava 2022-02-11T07:24:05 6 Topic 1 0 464669 -1 1           Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:12:34 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 99d3d5409e854e51a6db28f7fe953eb4 464670 true true true false 0 1478741 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:12:45 6 Topic 1 0 464670 -1 1           Indicates to follow the instructions for use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:16:12 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 15013826ebf84a83bcb424d906f4d9f7 464671 true true true false 0 1504638 Ieva Datava 2019-10-25T12:21:36 6 Topic 1 0 464671 -1 1           Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double-insulated (Class II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:17:50 E_Indicates 'direct current' 1139 c783621744bd4ed9a9ff13dc0666c4e5 464672 true true true false 0 1478746 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:18:22 6 Topic 1 0 464672 -1 1           Indicates 'direct current'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:18:06 E_Indicates 'alternating current' 1139 afb65cb8fad24722b834e39edd142a11 464673 true true true false 0 1478747 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:18:22 6 Topic 1 0 464673 -1 1           Indicates 'alternating current'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:19:18 E_Indicates the manufacturer 1139 5c34b0d877044ebc984ca5f1ee615d5c 464674 true true true false 0 2209198 Ieva Datava 2022-02-11T07:21:46 6 Topic 1 0 464674 -1 1           Indicates the manufacturer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:20:55 E_Indicates USB 1139 91fdf6fc3c284ba38586bf964bc51402 464676 true true true false 0 1478754 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:23:22 6 Topic 1 0 464676 -1 1           Indicates USB.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:29:56 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 a78a21137b474ba28c4ad9b4f60a69f4 464682 true true true false 0 1478766 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:31:04 6 Topic 1 0 464682 -1 1           Indicates that the breast pump must be kept dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:30:34 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 b19625be7fbc438fa1806f71dfb82516 464683 true true true false 0 1478767 Janette Weishaupt 2019-10-01T08:31:05 6 Topic 1 0 464683 -1 1           Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-03T10:57:51 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement 1142 e79516df249e49d6a2d4a9548f6352e9 464910 true true true false 0 1567052 Janette Weishaupt 2020-01-07T13:28:49 6 Topic 1 0 464910 -1 1           The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement. The soft silicone flange stimulates the nipple with gentle massaging movements, helping you to express milk comfortably and effectively. The combination of suction and nipple stimulation triggers fast milk flow. The no-lean-forward design enables you to sit in a relaxed, upright position while expressing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-03T11:57:40 P_Flange 1145 7d41b90664494ee083604475f492b360 464917 true true true false 0 1480300 Janette Weishaupt 2019-10-03T11:57:53 6 Topic 1 0 464917 -1 1           Flange  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:29 Disposal (heading only) 926 e049f080dc0649c49e1f838595ad1867 465580 true true true false 21 1500980 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:29 14 Topic 1 0 465580 263924 21   폐기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 5897558a444a4a29a4099fb08b9e491a 465581 true true true false 21 1500981 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 14 Topic 1 0 465581 206732 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 424756dff4ce4206a792ac676bb26ac0 465582 true true true false 21 1500982 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 14 Topic 1 0 465582 208539 21           본 제품은 재활용 및 재사용이 가능한 고품질 재료 및 구성품으로 설계 및 제조되었습니다. 재활용 정보는 해당 폐기물 관리 시설에 문의하거나  www.recycle.philips.com을 방문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T08:02:37 Disposal (heading only) 926 1e3c46e4ee834be48b38eb31bbb857bb 465622 true true true false 2 1505434 Abby Kooistra 2019-10-28T08:02:37 14 Topic 1 0 465622 263924 2   التخلص من الجهاز   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:02:38 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 898b3a31d5d44bc8870ca9911065127f 465623 true true true false 2 1505435 Abby Kooistra 2019-10-28T08:02:38 14 Topic 1 0 465623 206732 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:59 Disposal (heading only) 926 63ff52ef63984e548f82ccc38d18efe5 465662 true true true false 37 1500936 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:59 14 Topic 1 0 465662 263924 37   การทิ้งอุปกรณ์   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 545de99c97f14b2cb2c66f3e43eeb411 465663 true true true false 37 1500937 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 14 Topic 1 0 465663 206732 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 E_Your product is designed and manufactured US 114 844c6280f91847b0a10c96d9a894eff5 465664 true true true false 37 1500938 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 14 Topic 1 0 465664 208539 37           ผลิตภัณฑ์ของคุณได้รับการออกแบบและผลิตด้วยวัสดุและส่วนประกอบที่มีคุณภาพสูง ซึ่งสามารถนำไปรีไซเคิลและนำกลับมาใช้ซ้ำได้ หากต้องการทราบข้อมูลการรีไซเคิล โปรดติดต่อหน่วยงานที่จัดการขยะในท้องถิ่นของคุณ หรือไปที่  www.recycle.philips.com   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:32 Disposal (heading only) 926 5209a868ef1349cd94c65214a906a97c 465704 true true true false 6 1500894 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:32 14 Topic 1 0 465704 263924 6   Likvidace   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:32 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 47a7d56a5cab4e21a03ae69f1fc3f4a0 465705 true true true false 6 1500895 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:32 14 Topic 1 0 465705 206732 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 E_Your product is designed and manufactured US 114 f247ef178cff4d059f1d61180897cc17 465706 true true true false 6 1500896 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 14 Topic 1 0 465706 208539 6           Výrobek byl navržen a vyroben s použitím vysoce kvalitních materiálů a součástí, které lze recyklovat a opakovaně použít. Informace o recyklaci vám sdělí místní zařízení pro nakládání s odpadem nebo je naleznete na stránkách  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:01 Disposal (heading only) 926 973bbbbc14fa49d9838a423a9ccabae8 465764 true true true false 7 1501094 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:01 14 Topic 1 0 465764 263924 7   Bortskaffelse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 67137987c7a544ec87d22d8da3150209 465765 true true true false 7 1501095 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 14 Topic 1 0 465765 206732 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 E_Your product is designed and manufactured US 114 25963fb846604585aaf9967519385b4c 465767 true true true false 7 1501096 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 14 Topic 1 0 465767 208539 7           Produktet er konstrueret og fremstillet af materialer og komponenter af høj kvalitet, som kan genvindes og genbruges. Besøg  www.recycle.philips.com for at få flere oplysninger om genbrugsstationer i dit område.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 Disposal (heading only) 926 b5d13db30bbf4e87b1f9cccb73b214a2 465787 true true true false 18 1505510 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 14 Topic 1 0 465787 263924 18   Hulladékkezelés   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 135b2104a5354758a0e0b45862d7538b 465788 true true true false 18 1505511 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 14 Topic 1 0 465788 206732 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 4331b23666454a3f93c2c8125f6e0f98 465789 true true true false 18 1505512 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 14 Topic 1 0 465789 208539 18           A termék kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből készült, amelyek újrahasznosíthatók és újra felhasználhatók. Az újrahasznosítással kapcsolatos további információkért forduljon a helyi hulladékkezelési hatóságokhoz, vagy látogasson el a  www.recycle.philips.com weboldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:54 Disposal (heading only) 926 667a7710191a4193b87a3f2c16691565 465846 true true true false 8 1495465 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:54 14 Topic 1 0 465846 263924 8   Wegwerpen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 00ccacc211e141b49ed97c8b3132c7c1 465848 true true true false 8 1495466 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 14 Topic 1 0 465848 206732 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 E_Your product is designed and manufactured US 114 9c15dc936494441b8997410193be2c16 465850 true true true false 8 1495467 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 14 Topic 1 0 465850 208539 8           Uw product is vervaardigd van kwalitatief hoogwaardige materialen en onderdelen die gerecycled en opnieuw gebruikt kunnen worden. Neem voor informatie over recyclen contact op met uw plaatselijke afvalverwerker of ga naar  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:17 Disposal (heading only) 926 a80a44a238ca421f88c258987625fd25 465854 true true true false 19 1501020 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:17 14 Topic 1 0 465854 263924 19   Smaltimento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:17 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 935e98b696554398bdb648c66e0a3c06 465856 true true true false 19 1501021 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:17 14 Topic 1 0 465856 206732 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 E_Your product is designed and manufactured US 114 a4b41cfabfd24153b89f03e9ce5014c5 465858 true true true false 19 1501022 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 14 Topic 1 0 465858 208539 19           Il prodotto è stato progettato e assemblato con materiali e componenti di alta qualità che possono essere riciclati e riutilizzati. Per informazioni sul riciclo, contattare i centri di gestione rifiuti nella vostra zona o visitare il sito  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 Disposal (heading only) 926 516695073e4142b7bd9223b7f3f4a65a 465897 true true true false 35 1501206 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 14 Topic 1 0 465897 263924 35   Cómo deshacerse del aparato   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 3d36f91ca08846cf967aea60fddd24f7 465898 true true true false 35 1501208 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 14 Topic 1 0 465898 206732 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 e2b9dda58e7f4a38838f7a5c2f9336b6 465899 true true true false 35 1501210 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 14 Topic 1 0 465899 208539 35           El producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de gran calidad, que se pueden reciclar y reutilizar. Para obtener información sobre el proceso de reciclaje, póngase en contacto con las instalaciones locales de tratamiento de residuos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 Disposal (heading only) 926 29a4aee3814c42179e0ae9e7e5034791 465953 true true true false 15 1501054 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 14 Topic 1 0 465953 263924 15   Entsorgung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 ba2955d7a01848d2a33af330986de873 465955 true true true false 15 1501055 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 14 Topic 1 0 465955 206732 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 bd3c8249c74841b3890a513f4f8bdcb8 465957 true true true false 15 1501056 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 14 Topic 1 0 465957 208539 15           Ihr Produkt ist unter Verwendung von Materialien und Komponenten höchster Güte hergestellt worden, die recycelt und wiederverwendet werden können. Um Informationen zum Recycling zu erhalten, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Abfallentsorgungsanlagen oder besuchen Sie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 Disposal (heading only) 926 cd50cc8ad5f54d28bce7e427862824e5 465967 true true true false 25 1505877 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 14 Topic 1 0 465967 263924 25   Avfallshåndtering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 1addba35957c4238a0ee122adee59036 465968 true true true false 25 1505878 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 14 Topic 1 0 465968 206732 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 E_Your product is designed and manufactured US 114 526cc726f3dc42f48d5ac5fd7c42710a 465969 true true true false 25 1505879 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 14 Topic 1 0 465969 208539 25           Produktet er konstruert og produsert med materialer og komponenter av høy kvalitet, som kan gjenvinnes og brukes på nytt. Hvis du vil ha informasjon om resirkulering, kan du kontakte lokale avfallshåndteringsanlegg eller gå til  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:26 Disposal (heading only) 926 cd2d0381dac5457997a9dfb218338ba2 466006 true true true false 12 1500446 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:26 14 Topic 1 0 466006 263924 12   Hävittäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:26 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 fb1e3f8d7f56414ca18e627cf6f10f5b 466008 true true true false 12 1500447 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:26 14 Topic 1 0 466008 206732 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 defda6fd212f48af813e2d89579ed557 466010 true true true false 12 1500448 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 14 Topic 1 0 466010 208539 12           Tuotteen suunnittelussa ja valmistuksessa on käytetty laadukkaita materiaaleja ja osia, jotka voidaan kierrättää ja käyttää uudelleen. Saat tietoja kierrätyksestä paikallisilta jätteenkäsittelylaitoksilta tai osoitteesta  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:25 Disposal (heading only) 926 688d038e2fb743efaf01281cae5106c5 466042 true true true false 16 1501321 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:25 14 Topic 1 0 466042 263924 16   Απόρριψη   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:25 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 ae91f7b3b416488cbb068e1d4ed76553 466044 true true true false 16 1501322 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:25 14 Topic 1 0 466044 206732 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 E_Your product is designed and manufactured US 114 08b54e59a04d48d3aba5b20eb0d905ce 466045 true true true false 16 1501323 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 14 Topic 1 0 466045 208539 16           Το προϊόν σας έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί με υλικά και εξαρτήματα υψηλής ποιότητας τα οποία μπορούν να ανακυκλωθούν και να επαναχρησιμοποιηθούν. Για πληροφορίες ανακύκλωσης, επικοινωνήστε με τις τοπικές εγκαταστάσεις διαχείρισης απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:29 Disposal (heading only) 926 e8cdf2a3234449df9a52325c4485b43a 466114 true true true false 26 1505836 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:29 14 Topic 1 0 466114 263924 26   Usuwanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:29 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 5a7b22fb9d304608819272c6cb9f905a 466116 true true true false 26 1505837 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:29 14 Topic 1 0 466116 206732 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 1d09f17d4f124d06ac6ad0a84a1e343e 466118 true true true false 26 1505838 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 14 Topic 1 0 466118 208539 26           Produkt został wykonany z wysokiej jakości materiałów i elementów, które mogą zostać poddane utylizacji i przeznaczone do ponownego wykorzystania. Informacje na temat recyklingu można uzyskać od lokalnych instytucji z branży gospodarowania odpadami lub znaleźć na stronie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:04 Disposal (heading only) 926 dee3dacb96da45719dca608c035246f6 466158 true true true false 38 1505794 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:04 14 Topic 1 0 466158 263924 38   Ürünün Atılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 37b9a9d0e71f4dffb171c2872cc9e5aa 466159 true true true false 38 1505795 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 14 Topic 1 0 466159 206732 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 E_Your product is designed and manufactured US 114 dfd9936e47f440588312dac19cd87d33 466161 true true true false 38 1505796 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 14 Topic 1 0 466161 208539 38           Ürününüz, geri dönüşümü ve tekrar kullanımı mümkün yüksek kaliteli malzemeler ve bileşenlerle tasarlanmış ve üretilmiştir. Geri dönüşüm bilgileri için yerel atık yönetimi tesislerinizle bağlantı kurabilir veya  www.recycle.philips.com adresini ziyaret edebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:02 Disposal (heading only) 926 96613228b50a4d7eafb1b792d775df2b 466197 true true true false 20 1501238 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:02 14 Topic 1 0 466197 263924 20   Тастау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:02 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 193bf9e9cbc54f47881905579b376958 466198 true true true false 20 1501239 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:02 14 Topic 1 0 466198 206732 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 Disposal (heading only) 926 8a7c68816a1c4c92888ac57406fba078 466237 true true true false 27 1495505 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 14 Topic 1 0 466237 263924 27   Eliminação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 88db6c09d4f24a559075f7e0185d73a1 466238 true true true false 27 1495506 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 14 Topic 1 0 466238 206732 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 E_Your product is designed and manufactured US 114 d2384150e91e46d29084e2f8bb27c05c 466239 true true true false 27 1495507 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 14 Topic 1 0 466239 208539 27           O produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de elevada qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Para obter informações sobre reciclagem, contacte as nossas instalações locais de gestão de resíduos ou visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:22 Disposal (heading only) 926 933c5219526a4739b918334f78d1c0d8 466296 true true true false 5 1495537 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:22 14 Topic 1 0 466296 263924 5   Zbrinjavanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:22 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 e4b51938f39841dc90fcb96a7f8069e7 466298 true true true false 5 1495538 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:22 14 Topic 1 0 466298 206732 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 Disposal (heading only) 926 b3f6d2564dde4d3196abf4cb3ef1ed6a 466299 true true true false 36 1501363 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 14 Topic 1 0 466299 263924 36   Kassering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 a5f7a8111b1f410288ecd6450bd87b05 466300 true true true false 5 1495539 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 14 Topic 1 0 466300 208539 5           Proizvod je konstruiran i proizveden od materijala i dijelova visoke kvalitete koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti. Za informacije o recikliranju obratite se lokalnim ustanovama za zbrinjavanje otpada ili posjetite web-mjesto  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 633c5ea04ba2498b97ccfcc476a0c135 466301 true true true false 36 1501364 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 14 Topic 1 0 466301 206732 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 E_Your product is designed and manufactured US 114 919a7d100c7944aa9c1ff9714e6dca8b 466302 true true true false 36 1501365 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 14 Topic 1 0 466302 208539 36           Produkten är utformad och tillverkad av material och komponenter i hög kvalitet, som kan återvinnas och återanvändas. Om du vill ha mer information om återvinning kan du kontakta dina lokala återvinningsstationer eller gå till  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 Disposal (heading only) 926 bffeae4811804d33a3bff384620be9d7 466353 true true true false 29 1501159 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 14 Topic 1 0 466353 263924 29   Debarasare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 885a580dcbc84ef09386880fb2212ab2 466355 true true true false 29 1501160 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 14 Topic 1 0 466355 206732 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 ecdd6def820542d3b055f4f953cc83df 466357 true true true false 29 1501161 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 14 Topic 1 0 466357 208539 29           Produsul dvs. este conceput și fabricat din materiale și componente de înaltă calitate, care pot fi reciclate și reutilizate. Pentru informații cu privire la debarasare sau reciclare, contactați unitățile locale de administrare a deșeurilor sau vizitați site-ul  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:18 Disposal (heading only) 926 be016b69cd704545aeb7b8524c85dd97 466369 true true true false 30 1501290 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:18 14 Topic 1 0 466369 263924 30   Утилизация   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:19 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 50a21b65c27c499a8eea5bdb1ef4a68c 466370 true true true false 30 1501292 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:19 14 Topic 1 0 466370 206732 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:16 Disposal (heading only) 926 d25742d9354942b98e343c1a9c61f338 466400 true true true false 13 1501129 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:16 14 Topic 1 0 466400 263924 13   Mise au rebut   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:16 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 fdef6e074aef43088c77d3c5cca9fe76 466401 true true true false 13 1501130 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:16 14 Topic 1 0 466401 206732 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:52 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 7d7bbc2d49b844df850b54593a0aea63 466415 true true true false 28 2237217 Ieva Datava 2022-03-21T16:10:01 4 Topic 1 0 466415 444320 28           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips Avent! Para aproveitar todos os benefícios oferecidos pelo suporte da Philips Avent, registre seu extrator de leite em  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:53 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 bd59de9e8133403d8c2ab27b654c6241 466417 true true true false 28 1513590 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:53 14 Topic 1 0 466417 444323 28           Se você não tem problemas com amamentação, recomenda-se (exceto se recomendado de outra forma pelo seu médico) esperar até que o horário de amamentar e a produção de leite sejam estabelecidos (geralmente, de duas a quatro semanas após o nascimento) antes de começar a extrair leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 abacf589b71842b4aae552ce7442ba12 466420 true true true false 28 1513593 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 14 Topic 1 0 466420 444326 28           Nota: Os números mencionados acima se referem aos números na figura da parte frontal da página do encarte deste manual do usuário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:55 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a420b4451c3f4a75b3e013232ab218ec 466422 true true true false 28 1513595 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:55 14 Topic 1 0 466422 425969 28   Descrição do produto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:57 P_Motor unit 673 e1e05d10d7844874a338859585c699cd 466424 true true true false 28 1674983 Ieva Datava 2020-05-25T06:03:10 4 Topic 1 0 466424 4628 28           Unidade do motor   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:53 P_Bottle 383 252b5bf78840415983cb15997e0afc3d 466425 true true true false 28 1611348 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:53 14 Topic 1 0 466425 213805 28           Mamadeira   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:58 P_Breast pump kit 72 a300b1f793d54c6badfe667c5e097549 466426 true true true false 28 1513599 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:58 14 Topic 1 0 466426 444329 28           Kit do extrator de leite   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:58 P_Double breast pump 72 3e27d9673c8c446cbcf3adb2ecefc5aa 466427 true true true false 28 1513600 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:58 14 Topic 1 0 466427 444331 28           Extrator de leite duplo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:59 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 ee2ae4c71b814cddbaf81d8be6e4e0fe 466428 true true true false 28 1513601 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:59 14 Topic 1 0 466428 426077 28   Kit do extrator de leite (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 P_Silicone tube and cap 1148 a340e117541749f98abfd61389e378ba 466430 true true true false 28 1513603 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 14 Topic 1 0 466430 444332 28           Tubo e tampa de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 P_Silicone diaphragm 1148 209aae9d59414d4cbafc4c61e00e1786 466431 true true true false 28 1513604 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 14 Topic 1 0 466431 444334 28           Diafragma de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 P_Cover 72 a319f78e924e415a86f5c6a279289af7 466432 true true true false 28 1513605 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 14 Topic 1 0 466432 444336 28           Capa   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:41 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 fd9bb8b05c7b432eb921b6bdb2cfee08 466434 true true true false 28 1604050 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:41 14 Topic 1 0 466434 426075 28   Mamadeira Pétala Philips Avent (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:54 P_Bottle cap 72 1269915efd3742959eb095d374945247 466436 true true true false 28 1611350 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:54 14 Topic 1 0 466436 444338 28           Tampa da mamadeira   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:04 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 295b566aa6bc40269d6e33aa8a7521a7 466437 true true true false 28 1513610 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:04 14 Topic 1 0 466437 424217 28   Acessórios   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:05 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 3bee820068ec4b67a582d819285a9de8 466438 true true true false 28 1513611 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:05 14 Topic 1 0 466438 459706 28                35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:05 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 852b1470def34de4a66a155ea51f7300 466439 true true true false 28 1513612 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:05 14 Topic 1 0 466439 459707 28           Há várias versões deste pacote do extrator de leite, que vêm com uma combinação diferente dos seguintes acessórios Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:06 Accessories asterix explained - Eureka 1627 18d87f49140245d3b14e4ece8ccbc7ba 466441 true true true false 28 1513614 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:06 14 Topic 1 0 466441 426904 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:07 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 63fdaeadc3644387b1348f3c2fa8ed2f 466442 true true true false 28 1513615 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:07 14 Topic 1 0 466442 444342 28           * Para esses acessórios, um manual do usuário é fornecido separadamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:08 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 410db173ad764196ac5e319d19dd64d1 466446 true true true false 28 1513619 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:08 14 Topic 1 0 466446 464666 28           Você pode usar o extrator de leite em um ambiente comum.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:08 This user manual can also be found online - Eureka 1627 0db5f848ec174b5ba3a31822de7f82fb 466447 true true true false 28 1513620 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:08 14 Topic 1 0 466447 428002 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 3415730ea6f14bd298acaa2692fa7090 466448 true true true false 28 1513621 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 14 Topic 1 0 466448 444346 28           Este manual do usuário também pode ser encontrado online no site da Philips Avent:  www.philips.com.br/avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 eb09cb4194124d33b63c24ffda49a0c6 466449 true true true false 28 1513622 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 14 Topic 1 0 466449 436672 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 5ff150b1085b45338876805833caa44c 466450 true true true false 28 1513623 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:09 14 Topic 1 0 466450 462540 28           Este produto é operado pela própria mulher lactante.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 c07e34d6237a49eaa2ac20cd82da447e 466455 true true true false 28 1852756 Ieva Datava 2020-11-09T12:26:14 4 Topic 1 0 466455 444361 28           Lave bem as mãos com água e sabão antes de tocar nas peças do extrator de leite e nos seios para evitar contaminação. Evite tocar a parte interna dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 34d5033b45484f1894037022a40545c0 466458 true true true false 28 1513631 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 14 Topic 1 0 466458 444364 28           Use apenas acessórios e peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 9a3f43be3f0543e6aa0f53442299ce9d 466459 true true true false 28 1513632 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 14 Topic 1 0 466459 444365 28           Nenhuma modificação do extrator de leite é permitida. Se você fizer alguma, sua garantia será invalidada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 1a331ebc47e24cb08c59561b9e7329e8 466460 true true true false 28 1513633 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 14 Topic 1 0 466460 444366 28           Não use o extrator de leite se você estiver sonolenta ou atordoada para evitar a falta de atenção durante o uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 16101fabb9d54acfb906fd329f89cb19 466461 true true true false 28 1513634 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 14 Topic 1 0 466461 444367 28           Sempre desligue o extrator de leite antes de removê-lo do seio para liberar o vácuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:16 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 25bd575ba7a4408283ae26ff7f23de1a 466462 true true true false 28 1513635 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:16 14 Topic 1 0 466462 444368 28           Se o vácuo for desconfortável ou causar dor, desligue e remova o extrator de leite do seio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:17 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 2dfd6bff123941379bb29e282c3f3318 466463 true true true false 28 1513636 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:17 14 Topic 1 0 466463 444369 28           Caso o processo se torne muito desconfortável ou doloroso, pare de usar o extrator e consulte um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:18 E_Warnings to prevent damage and 1143 83de816dc5c142df9172fca61e227d6e 466464 true true true false 28 1513637 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:18 14 Topic 1 0 466464 444370 28            Avisos para evitar danos e mau funcionamento do extrator de leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:18 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 63bba17990e24dd788861dd4d32158fa 466465 true true true false 28 1513638 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:18 14 Topic 1 0 466465 444371 28           Equipamentos portáteis de comunicação por radiofrequência (RF) (incluindo celulares e periféricos, como cabos de antena e antenas externas) não devem ser usados a uma distância inferior a 30 cm de qualquer parte do extrator de leite, incluindo o adaptador. Isso pode ter efeito negativo no desempenho do extrator de leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:19 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 037c522ed52445afafc957bf3b7f2bf4 466466 true true true false 28 1513639 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:19 14 Topic 1 0 466466 444372 28           O uso deste equipamento adjacente ou empilhado a outros equipamentos deve ser evitado, pois isso pode causar um funcionamento impróprio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:20 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 a33b462a46c949fc9d5faa5202ecca23 466467 true true true false 28 1513640 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:20 14 Topic 1 0 466467 444347 28           Não deixe que crianças ou animais de estimação brinquem com o motor, o adaptador, materiais de embalagem ou acessórios.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:20 E_Always unplug the breast pump after use 40 4e52bf962aeb451097fbcb960f976b9c 466468 true true true false 28 1513641 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:20 14 Topic 1 0 466468 444349 28           Sempre desconecte o extrator de leite da tomada após o uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:21 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 1b69361b7f1741018ff614f34670909f 466469 true true true false 28 1513642 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:21 14 Topic 1 0 466469 444351 28            Avisos para evitar engasgo, estrangulamento e ferimentos:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:22 E_Warnings to avoid electric shock 1143 b7b3259349a9473bbbc697f295d76c06 466471 true true true false 28 1513644 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:22 14 Topic 1 0 466471 444353 28            Avisos para evitar choque elétrico:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:22 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 a8f6956cb513442d81b370c800d55066 466472 true true true false 28 1513645 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:22 14 Topic 1 0 466472 444355 28           Sempre verifique o extrator de leite, incluindo o adaptador, quanto a sinais de danos para cada uso. Não use o extrator de leite se o adaptador ou a tomada estiver danificado, se ele não estiver funcionando corretamente ou se tiver caído ou submergido em água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d63c90c9091a4a52a26bcd721d90a67d 466474 true true true false 28 1513647 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 14 Topic 1 0 466474 444357 28            Avisos para evitar contaminação e para garantir a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 75df048025914c28a306c684a5e7fa9a 466475 true true true false 28 1513648 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 14 Topic 1 0 466475 444358 28           Por motivos de higiene, o extrator de leite deve ser usado apenas por uma pessoa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 42e0ee31570a4aca8a30eae9dd2b44da 466476 true true true false 28 1513649 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 14 Topic 1 0 466476 444359 28           Limpe e desinfecte todas as peças antes do primeiro uso e após cada  uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:25 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 8696929f5cf542998d8214cdc1229591 466477 true true true false 28 1513650 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:25 14 Topic 1 0 466477 444360 28           Não use agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as partes do extrator de leite, pois isso pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:26 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1de1f996955b48ab8a62c53fe2f43cb3 466479 true true true false 28 1513652 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:26 14 Topic 1 0 466479 424222 28                       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:26 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 da988b081f804dae868ee62bc514fb6e 466480 true true true false 28 1513653 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:26 14 Topic 1 0 466480 444376 28            Cuidados para evitar danos e mau funcionamento do extrator de leite:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:27 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 3b9e5c73b48e477da04f7529edd00d51 466481 true true true false 28 1513654 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:27 14 Topic 1 0 466481 444377 28           Evite que o adaptador e o motor entrem em contato com água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:27 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 bada8739370d4ad89f9910d25c2a275e 466482 true true true false 28 1513655 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:27 14 Topic 1 0 466482 444378 28           Nunca coloque a unidade do motor nem o adaptador na água nem na máquina de lavar louças, pois isso pode causar danos permanentes a essas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:28 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 2e2b653fa1e34941b703c88864a97be9 466483 true true true false 28 1513656 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:28 14 Topic 1 0 466483 444379 28           Mantenha o adaptador e os tubos de silicone longe de superfícies quentes para evitar superaquecimento e deformação dessas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 fd041bfdf2b5490f8be35ede91e05a7a 466484 true true true false 28 1513657 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 14 Topic 1 0 466484 435121 28   Limpeza e desinfecção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 89d6dfad7c6e40f88466c2ce3d276511 466485 true true true false 28 1513658 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 14 Topic 1 0 466485 427013 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:30 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 dea872d1e36745be9a09500141579c14 466486 true true true false 28 1513659 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:30 14 Topic 1 0 466486 444380 28           Desmonte, limpe e desinfecte todas as partes que entram em contato com o leite materno antes de usar o extrator de leite pela primeira vez e depois de cada uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:30 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 155fbf6440744e6bbbc0d2ace4cc2048 466487 true true true false 28 1513660 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:30 14 Topic 1 0 466487 435122 28   Visão geral   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:31 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 94185de3d93a431991a6b8165746eb5f 466489 true true true false 28 1513662 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:31 14 Topic 1 0 466489 444383 28           Limpe e desinfecte as partes que entram em contato com o seio e o leite materno, conforme descrito abaixo:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:32 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 cba694baa1124aa6b59e116f6d734eff 466490 true true true false 28 1513663 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:32 14 Topic 1 0 466490 444384 28           Limpe e desinfecte antes do primeiro uso e depois de cada uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:21 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 dcc18884db5845cfbb262e09c79a33bb 466491 true true true false 28 1605625 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:21 14 Topic 1 0 466491 444385 28           Desmonte todas as peças e, depois, limpe-as conforme descrito no capítulo "Limpeza" e desinfecte-as conforme descrito no capítulo "Desinfecção".   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 E_Clean when needed 40 b7f91321c71046188b0f004d01681448 466492 true true true false 28 1513665 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 14 Topic 1 0 466492 444386 28           Limpe sempre que necessário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 db0b667e00a54b77b5dd01135e817b59 466493 true true true false 28 1513666 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:33 14 Topic 1 0 466493 444387 28           Limpe com um pano limpo e úmido com água e detergente neutro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:34 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 4a9502ca730c468aa7065fc21903d0ed 466494 true true true false 28 1513667 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:34 14 Topic 1 0 466494 444413 28           As seguintes partes não entram em contato com o leite materno e o seio; limpe-as conforme descrito abaixo:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:34 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8a94eacd4561436eb41c93575ad62cc0 466495 true true true false 28 1604193 Ieva Datava 2020-02-20T15:05:59 4 Topic 1 0 466495 435140 28   Etapa 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:36 Step 2: Cleaning Eureka 1627 f7849d5c96374a2c861c723b074d5024 466498 true true true false 28 1513671 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:36 14 Topic 1 0 466498 424309 28   Etapa 2: Limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Aviso:      Cuidado:     Cuidado:     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:36 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 ee2cefe6a9684fee9fafa5e19014e105 466499 true true true false 28 1513672 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:36 14 Topic 1 0 466499 444396 28           As partes que entram em contato com o leite podem ser lavadas manualmente ou na máquina de lavar louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:37 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 2367dad336a14e0883f2f14d7f261694 466500 true true true false 28 1513673 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:37 14 Topic 1 0 466500 444397 28           Não use agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as partes do extrator de leite, pois isso pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:37 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 953edecb24b548328b817f3f3fd61998 466501 true true true false 28 1513674 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:37 14 Topic 1 0 466501 444398 28           Nunca coloque a unidade do motor nem o adaptador na água nem na máquina de lavar louças, pois isso pode causar danos permanentes a essas peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1ee3dd6a713747918473f1d9f323a86c 466502 true true true false 28 1513675 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 14 Topic 1 0 466502 444399 28           Tenha cuidado ao remover e limpar a válvula branca. Se você danificá-la, o extrator de leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe levemente a aba de borracha ao lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a gentilmente entre os dedos com água morna e um pouco de detergente líquido. Não insira objetos na válvula branca, pois isso pode danificá-la.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 Step 2A: Manual cleaning  1627 f64624fb13ab4a9d9b95d82af4e7dfac 466503 true true true false 28 1513676 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 14 Topic 1 0 466503 435141 28   Etapa 2A: Limpeza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 E_Supplies needed 1142 ec11f71c86da4b5283816549952cbe7c 466504 true true true false 28 1513677 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:39 14 Topic 1 0 466504 444395 28            Suprimentos necessários:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 P_Mild dishwashing liquid 1147 9b59af5008e94d11ba1fbffbc7a82fd4 466506 true true true false 28 1513679 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 14 Topic 1 0 466506 444400 28           Detergente líquido neutro   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 P_Drinking-quality water 72 9b0356eef8134ff38235e25a44974c81 466507 true true true false 28 1513680 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:40 14 Topic 1 0 466507 444401 28           Água potável   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 P_Clean tea towel or drying rack 72 dc0012c78f964ec7b0c4aa6464eb2f24 466509 true true true false 28 1513682 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:41 14 Topic 1 0 466509 444403 28           Pano sem fiapos limpo ou escorredor   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7711adfd6954452293ad4313fbddf6ae 466512 true true true false 28 1513685 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 14 Topic 1 0 466512 444406 28           Lave todas as peças em água corrente com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1c6e0a760b5b44e19be89e381d4529a1 466514 true true true false 28 1513686 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 14 Topic 1 0 466514 444407 28           Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água morna com um pouco de detergente neutro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:44 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 fe8a894567694f969ecc6afa218004fa 466515 true true true false 28 1513687 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:44 14 Topic 1 0 466515 444408 28           Limpe todas as peças com uma escova de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 77f6b479d58044e3989fd8d18af5ff86 466518 true true true false 28 1604065 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 14 Topic 1 0 466518 462827 28   Etapa 2B: Limpeza na lava-louças   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 e365c75c19d54f12973e083096e244ac 466520 true true true false 28 2111983 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 14 Topic 1 0 466520 425991 28                   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cf8f96cae17f4c219acb26c9fedda528 466521 true true true false 28 1513693 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 14 Topic 1 0 466521 444772 28            A coloração dos alimentos pode manchar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 350276ca47e54bc6a34188984e40f9e5 466523 true true true false 28 1513695 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 14 Topic 1 0 466523 444774 28           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:50 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 6cbc882de58542259f273520e062cb98 466526 true true true false 28 1513698 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:50 14 Topic 1 0 466526 424359 28   Etapa 3: Desinfecção    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uma panela doméstica     Cuidado:      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 1ac361b8d8e44c6caf982f48376afdf3 466527 true true true false 28 1659455 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 14 Topic 1 0 466527 444773 28           Durante a desinfecção com água fervente, evite que a mamadeira e outras partes encostem na lateral da panela. Isso pode causar uma deformação irreversível do produto ou danos pelos quais a Philips não pode se responsabilizar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:48 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 ba4343fe82f64e619e0bdee29f4bcdbf 466529 true true true false 28 1604067 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:48 14 Topic 1 0 466529 444779 28           Encha um recipiente doméstico com água suficiente para cobrir todas as peças e coloque todas as peças no recipiente. Deixe a água ferver por 5 minutos. As peças não devem tocar nas laterais da panela.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 E_Allow the water to cool down 40 f4aa5741bcd6462997fa17f7434595dd 466531 true true true false 28 1513702 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 14 Topic 1 0 466531 444789 28           Deixe a água esfriar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:52 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 6c51f07a6d4745dcb657c41f42fa8105 466532 true true true false 28 1513703 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:52 14 Topic 1 0 466532 444790 28           Remova cuidadosamente as peças da água. Coloque as peças em uma superfície limpa/pano sem fiapos ou escorredor para secar naturalmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:53 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 93bdecbd213d42debb55e8be840d4229 466534 true true true false 28 1513705 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:53 14 Topic 1 0 466534 424380 28   Uso do extrator de leite   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 053344f925d34def9706c19794153a9e 466538 true true true false 28 1513709 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 14 Topic 1 0 466538 444696 28           Certifique-se de limpar e desinfetar as partes do extrator de leite que entram em contato com o leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 b6113677ebcb42b2be52bd4d797b5696 466539 true true true false 28 1513710 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 14 Topic 1 0 466539 444697 28           Aviso: Tenha cuidado, ao desinfetar as partes do extrator de leite por fervura, elas podem ficar muito quentes. Para evitar queimaduras, só comece a montar o extrator de leite quando as partes desinfectadas estiverem frias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:56 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3a4ce65facd04e8eb45b67a41c52b9a4 466540 true true true false 28 1852758 Ieva Datava 2020-11-09T12:26:53 4 Topic 1 0 466540 444698 28           Aviso: Lave bem as mãos com água e sabão antes de tocar nas peças do extrator de leite e nos seios para evitar contaminação. Evite tocar a parte interna dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:59 E_The breast pump is now ready for use 1142 bc41f7e14bdc46a4a183ea9e880339e8 466546 true true true false 28 1513716 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:59 14 Topic 1 0 466546 444711 28           O extrator de leite agora está pronto para ser usado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:00 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 b61e16a344ba4e0fac1240f08e20d80a 466549 true true true false 28 1513719 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:00 14 Topic 1 0 466549 444701 28           Lave bem as mãos com água e sabão.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:01 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 028335943b834dcea6955779e0268c85 466551 true true true false 28 1513720 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:01 14 Topic 1 0 466551 444702 28           Empurre a válvula branca no corpo do extrator o máximo possível.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:22 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 594d1c8e330743b6aba5bb1659bf4516 466552 true true true false 28 1605627 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:22 14 Topic 1 0 466552 444703 28           Prenda o corpo do extrator na mamadeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:03 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 58e9193ae8c64af9a2a59d2d79060425 466554 true true true false 28 1513723 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:03 14 Topic 1 0 466554 444706 28           Coloque o diafragma de silicone no corpo do extrator.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:03 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 3e38aedecca44b08b72b0538b2e28657 466555 true true true false 28 1513724 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:03 14 Topic 1 0 466555 444707 28           Certifique-se de que o diafragma de silicone encaixe firmemente ao redor da borda pressionando-o para baixo com os polegares.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:04 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 fdb28369e8a94c6889506ac35c911d47 466557 true true true false 28 1513726 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:04 14 Topic 1 0 466557 444709 28           Conecte os tubos ao motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:05 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 db6c666b1f7a424ba6cfd6b036621259 466558 true true true false 28 1513727 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:05 14 Topic 1 0 466558 424216 28   Descrição das peças do motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:05 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f61ec1dd8145419f94350bb93c525af5 466559 true true true false 28 1513728 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:05 14 Topic 1 0 466559 424214 28                                      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:06 P_USB power inlet 1150 5453bfc9d7c04c12964105d28bf5ea2f 466560 true true true false 28 1513729 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:06 14 Topic 1 0 466560 444713 28           Entrada de energia USB   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:06 P_On/off button with pause/play function 1141 bd1ae47ef6844401ab26f7f57fbc01dd 466561 true true true false 28 1513730 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:06 14 Topic 1 0 466561 444714 28           Botão liga/desliga com função de pausa/execução   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:07 P_Mode selection button 1141 e46412eadf5446c19919b2d4d10203ba 466562 true true true false 28 1513731 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:07 14 Topic 1 0 466562 444715 28           Botão de seleção do modo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:07 P_'Level down' button 1139 a88d297a646643ca9e76cbfecce6fc39 466563 true true true false 28 1513732 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:07 14 Topic 1 0 466563 444716 28           Botão "Reduzir nível"   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:08 P_'Level up' button 1139 2a91711317a54d24a4fa7966ce45afb1 466564 true true true false 28 1513733 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:08 14 Topic 1 0 466564 444717 28           Botão "Aumentar nível"   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:08 P_Indicator lights for modes and levels 1139 11716486ebe5410bacb13e4bf31e18b4 466565 true true true false 28 1513734 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:08 14 Topic 1 0 466565 444718 28           Luzes indicadoras de modos e níveis   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:09 P_Tubing port for single breast pump 1148 ecfb3719ee604091b55d83412aa2da46 466566 true true true false 28 1513735 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:09 14 Topic 1 0 466566 444719 28           Conector para extrator de leite simples   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:09 P_Tubing ports for double breast pump 1148 0df6f21d57ee49fbb0669b7828498322 466568 true true true false 28 1513736 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:09 14 Topic 1 0 466568 444720 28           Conector para extrator de leite duplo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:10 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 52ca38fb99364b45b867058193fe998b 466569 true true true false 28 1513737 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:10 14 Topic 1 0 466569 430785 28   Luzes indicadoras de modo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:10 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 4b344731f525414eaaf0e343a834bd6c 466572 true true true false 28 1513738 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:10 14 Topic 1 0 466572 457377 28                Luzes indicadoras  Modo  Explicação  Nº de níveis de sucção              8 níveis de sucção              16 níveis de sucção    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:11 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 9569da610e9241bf8a5d36643c0228ee 466573 true true true false 28 1513739 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:11 14 Topic 1 0 466573 444721 28           O extrator de leite tem dois modos. Abaixo, você encontra uma explicação sobre esses modos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:11 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 abbd2a19bbfe43c3b0f0c6bd1d9f8cdb 466574 true true true false 28 1513740 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:11 14 Topic 1 0 466574 444722 28           Modo de estímulo do seio para iniciar o fluxo de leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 768aa48e5f9546f0a4a77259b73465d5 466575 true true true false 2 1538657 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 466575 459706 2                35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 32d4780ed261400aa50d33df99c26e9a 466576 true true true false 2 1538658 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:00 14 Topic 1 0 466576 459707 2           تتوفر إصدارات متعددة من مجموعة شافطة حليب الأم الكهربائية هذه، والتي تتوفر جميعها بمزيج مختلف من ملحقات Philips Avent التالية:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:12 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 cd52e77a75ab4f229bde22ed9da42ff1 466577 true true true false 28 1513741 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:12 14 Topic 1 0 466577 444723 28           Modo de remoção eficiente do leite depois que o leite começar a fluir. Após 90 segundos de estímulo, o dispositivo alterna automaticamente para o modo de extração.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:12 E_Expression mode 1138 7aecfa9601664be79db7360dcb7da804 466580 true true true false 28 1513742 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:12 14 Topic 1 0 466580 444724 28           Modo de extração   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:14 E_Stimulation mode 1142 aeb85d70593d46a19ea13425457f65ed 466582 true true true false 28 1513743 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:14 14 Topic 1 0 466582 444725 28           Modo de estímulo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 f72d408b58574997838ad8687482f931 466584 true true true false 2 1538668 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 466584 464666 2           يمكنك استخدام شافطة حليب الأم هذه في بيئة يومية.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:15 Explanation of modes - note 1627 0ac16f64a480494fa5fcbf63ea1bc20c 466585 true true true false 28 1513744 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:15 14 Topic 1 0 466585 426024 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 511ca02134644441844b7f4bf9716b45 466586 true true true false 2 1538672 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 14 Topic 1 0 466586 436672 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 0ffdfb7abcfb4be69ee5b42d14908b31 466587 true true true false 2 1538674 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 14 Topic 1 0 466587 462540 2           يتم تشغيل هذا المنتج بواسطة المرأة المرضعة نفسها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:15 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 84d5e03c914f402aa97bb6fcaae08131 466588 true true true false 28 1513745 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:15 14 Topic 1 0 466588 444726 28           Nota: Ao alterar o nível de sucção, o visor mostra o nível de sucção selecionado por alguns segundos e, depois, mostra o modo selecionado novamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:16 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 e9b407d79c404cb2b61f4700a4e50e04 466590 true true true false 28 1513746 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:16 14 Topic 1 0 466590 434859 28   Luzes indicadoras do nível de sucção   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:17 Explanation of suction levels - Eureka 1627 42c7e7999aff4473b78fb11da7a648ef 466591 true true true false 28 1513747 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:17 14 Topic 1 0 466591 434866 28                                 Nível de sucção 1: a luz inferior pisca  Nível de sucção 2: luz inferior acesa e constante  Nível de sucção 3: luz inferior acesa e constante + próxima luz pisca  Nível de sucção 4: duas luzes acesas e constantes.  Nível de sucção 5: duas luzes acesas e constantes + próxima luz pisca.  Nível de sucção 16: todas as luzes estão acesas       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:18 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 b9591daf0f25488d9b9e13251b820faf 466592 true true true false 28 1513748 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:18 14 Topic 1 0 466592 444727 28           Nota: Toda vez que o nível aumentar, a próxima luz começará a piscar ou a luz piscante ficará constante.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:20 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c5db1bf8b74149189c594bb127271fd7 466594 true true true false 28 1513750 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:20 14 Topic 1 0 466594 444759 28           Antes de remover o corpo do extrator do seio, sempre desligue o extrator de leite para liberar o vácuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:39 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 a153172e0bab42e587161c1511a0b46b 466596 true true true false 2 1593043 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:39 14 Topic 1 0 466596 462827 2   الخطوة 2ب: التنظيف في غسالة الصحون   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:50 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 3daa0aa86b664220ab7aeb1a92875d4f 466598 true true true false 28 1604072 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:50 14 Topic 1 0 466598 444762 28           Caso você costume extrair mais de 125 ml por sessão, compre e use uma mamadeira Pétala Philips Avent de 260 ml para evitar vazamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 d4d65f30adcd4e16aa82b5141ae38c50 466599 true true true false 28 2427375 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 14 Topic 1 0 466599 460128 28           Caso o processo se torne muito desconfortável ou doloroso, pare de usar o extrator de leite e consulte um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 6ec14bb6fd1046de9fb481a313c74a8a 466603 true true true false 28 1513755 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:23 14 Topic 1 0 466603 444763 28           Lave bem as mãos com água e sabão e verifique se o seu seio está limpo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:23 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 7dc3222f1689426c89863059b7375120 466604 true true true false 28 1513756 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:23 14 Topic 1 0 466604 444764 28           Coloque o kit do extrator de leite no seio. Certifique-se de centralizar o mamilo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:29 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 f5effd94daeb4522bb3bf2671fe7a3ec 466607 true true true false 2 2363666 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:29 14 Topic 1 0 466607 460128 2           إذا أصبحت عملية الشفط غير مريحة أو مؤلمة، توقفي عن استخدام شافطة حليب الأم و استشيري أخصائي الرعاية الصحية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:24 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 8a243334b834423d99c3977875b56ae8 466608 true true true false 28 1513758 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:24 14 Topic 1 0 466608 444766 28           O extrator de leite começa no modo de estímulo e aumenta lentamente o vácuo até o último nível de sucção de estímulo usado (ou nível 5 quando usado pela primeira vez).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:25 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 95ff89906ef5404abde0cb9969d9d14f 466609 true true true false 28 1513759 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:25 14 Topic 1 0 466609 444767 28           Use os botões "aumentar nível" e "diminuir nível" para alterar o nível de sucção de acordo com a sua preferência.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:25 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 cbf3862252f5438c931edb5168073d55 466610 true true true false 28 1513760 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:25 14 Topic 1 0 466610 444768 28           Após 90 segundos, o extrator de leite alternará suavemente para o modo de extração e aumentará lentamente o vácuo até o último nível de sucção da extração usada (ou nível 11 quando usado pela primeira vez).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:26 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a1b19707832c47b08b7eb57bfcb52dab 466611 true true true false 28 1513761 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:26 14 Topic 1 0 466611 444769 28           Se o leite começar a fluir antes ou se você quiser alternar entre os modos de extração e estímulo, poderá alternar os modos com o botão de seleção do modo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:26 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 abca8a3ed6f7484db8815065c340b896 466612 true true true false 28 1513762 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:26 14 Topic 1 0 466612 444770 28           Pressione brevemente o botão liga/desliga se quiser pausar. Para continuar, pressione brevemente o botão liga/desliga novamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:27 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 e850a4a7485b4b6c9b2faa7f4dfa2ace 466614 true true true false 28 1513763 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:27 14 Topic 1 0 466614 444771 28           Mantenha pressionado o botão liga/desliga para desligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:27 Using the breast pump - addendum 1627 d03699c6188e4575bfaa686591d43033 466617 true true true false 28 1513764 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:27 14 Topic 1 0 466617 431014 28             Dica:     Dica:        35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:28 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 2005ab73cbe247d2a50e1eef6332a429 466619 true true true false 28 1513765 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:28 14 Topic 1 0 466619 444797 28           Para obter uma extração ideal, escolha o ajuste mais alto que ainda seja confortável. Esse ajuste pode ser diferente em sessões diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:28 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 580ecf6db7cc4a4a89d5fc70c1364b86 466620 true true true false 28 1513766 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:28 14 Topic 1 0 466620 444798 28           Você pode usar o extrator de leite duplo como um extrator de leite simples conectando somente o tubo de um kit do extrator ao motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 3ab7a654e2fd45779c19ac132c75898b 466622 true true true false 2 1538944 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466622 464244 2           أشعر بالألم عند استخدام شافطة حليب الأم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 After use - Eureka 418 61d3c44fbd584ef79eae49ee45d5e229 466623 true true true false 28 1513767 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 14 Topic 1 0 466623 426129 28   Após o uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 8d9c26b826664ba6874839fa612355c4 466624 true true true false 2 1538945 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466624 464261 2           اختاري مستوى الشفط المناسب لكي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 bc15898aab0b4a8f8bc185ba50ea3a74 466625 true true true false 2 1538946 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466625 464262 2           تحققي مما إذا كان الإطار السيليكوني غير تالفًا (لا يوجد به شقوق صغيرة أو ثقوب وما إلى ذلك).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 d24492a33ae44620a5d8b9426ec931f2 466628 true true true false 2 1538948 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466628 464264 2           لا يتم تشغيل شافطة حليب الأم الكهربائية (لا تعمل مصابيح المؤشرات).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:23 E_Unscrew the bottle 1143 da87c86620144bf78f2d81c45849f65d 466629 true true true false 28 1605629 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:23 14 Topic 1 0 466629 444804 28           Desprenda a mamadeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 88f8d076e3df48d6bdb33c0c437d2329 466630 true true true false 2 1538950 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466630 464265 2           إذا استمرت المشكلة، فتفضلي بالاتصال بمركز رعاية المستهلك عبر  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 a638c61984934d60878b14ecd2a75738 466631 true true true false 2 1627308 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 466631 464266 2           لا أشعر بأي شفط/مستوى الشفط منخفض جدًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:23 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 7ee67cdf21594521be4bba83ea3a92a9 466632 true true true false 28 1605630 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:23 14 Topic 1 0 466632 444806 28           Para armazenar o leite materno: feche a mamadeira com o disco de vedação e o anel de rosca.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 E_If possible, try a higher suction level. 383 2bdadd5377f44373868f9118f069bb58 466633 true true true false 2 1538952 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:26 14 Topic 1 0 466633 464273 2           إذا كان ذلك ممكنًا، جربي مستوى شفط أعلى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-19T13:10:08 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 bef2776174e5490483a300baede321b5 466634 true true true false 2 2479951 Ieva Datava 2023-05-19T13:10:08 14 Topic 1 0 466634 464274 2           تأكدي من وضع شافطة حليب الأم بشكل صحيح على الثدي للسماح بالغلق المحكم بين شافطة حليب الأم والثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 ca851c32120d4be793d02c8cd67924f1 466636 true true true false 2 1627310 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 466636 464275 2           إذا استمر شعوركِ بعدم حدوث أي شفط، فيرجى الاتصال بمركز رعاية المستهلك عبر  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 43e284e1519a4d9183014d924a999583 466637 true true true false 2 1538956 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 14 Topic 1 0 466637 464279 2           إذا كان ذلك ممكنًا، جربي مستوى شفط أقل. عند الشفط لأول مرة، ابدأي بمستوى الشفط الافتراضي (المستوى 5 في وضع التحفيز، والمستوى 11 في وضع الشفط) وقومي بزيادة/خفض المستوى عند الحاجة. خلال جلسات الشفط المختلفة، قد يشعركِ التبديل بين المستويات المختلفة براحة أكثر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:29 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 5bcde0ac35774da0b0de6e1bf96a9479 466639 true true true false 2 1620234 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:29 14 Topic 1 0 466639 464280 2           إذا لم تشعري بالشفط الكافي، فالرجاء التحقق من بند استكشاف الأخطاء وإصلاحها "لا أشعر بأي شفط/مستوى الشفط منخفض جدً".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:32 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 e30ca61c3b4a436b908a788ca1ad7d92 466641 true true true false 28 1513773 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:32 14 Topic 1 0 466641 444809 28           Remova o tubo de silicone e a tampa do kit do extrator de leite.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 0b9fadfb0c1049dca31b33f57d2e16f3 466642 true true true false 2 1538959 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:27 14 Topic 1 0 466642 457752 2   الآثار الجانبية غير المرغوب فيها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 f00ce3cd813443fc810f6814fa869339 466646 true true true false 2 1627311 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 466646 455498 2                الآثار الجانبية غير مرغوب فيها  الوصف   إحساس بالألم  إحساس بالألم على الثدي أو الحلمة، أو شعور كرد فعل عندما يكون الشفط فوق المستوى المناسب.   التهاب الحلمات  ألم مستمر في الحلمات عند بداية جلسة الشفط، أو يستمر طوال دورة الشفط بأكملها، أو ألم بين الجلسات.   حُمَامَى (احمرار)  احمرار بشرة الثدي.   كدمة، خثرة  لون أرجواني-أحمر لا يتلاشى عند الضغط عليه. عندما تتلاشى الكدمة، فقد تصبح خضراء وبنية.   إصابة نسيجية على الحلمة (رضح الحلمة)  تشققات أو حلمات متشققة. تقشير أنسجة جلد الحلمة. يحدث عادة مصحوبًا بتشقق و/أو بثور في الحلمات. تمزق في الحلمة. فقاعة. تبدو مثل فقاعات صغيرة على سطح الجلد. نزيف. يمكن أن تؤدي الحلمات المتشققة أو الممزقة إلى نزيف بالمنطقة المصابة.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:33 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 f1c7620e3d3a4b0088273bcefe264a34 466647 true true true false 28 1513775 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:33 14 Topic 1 0 466647 444811 28           Para facilitar o armazenamento, enrole o tubo de silicone em volta do motor e encaixe a tampa no tubo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-28T07:28:25 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 91254af661674482b52bbd9ca57cb6ee 466653 true true true false 2 1843809 Ieva Datava 2020-10-28T07:28:25 14 Topic 1 0 466653 460132 2              الانبعاثات  المطابقة  البيئة الكهرومغناطيسية - التوجيه   انبعاثات التواتر الراديوي  معيار CISPR 11  الفئة 1  لا يستخدم الجهاز طاقة التواتر الراديوي لتنفيذ الوظيفة المنشودة منه. ولذلك، فإن انبعاثاتها اللاسلكية منخفضة جدًا ولا يرجح أن تسبب أي تداخل في المعدات الإلكترونية المجاورة.   انبعاثات التواتر الراديوي  معيار CISPR 11  الفئة "ب"    الجهاز مناسب للاستخدام في مواقع البيئات السكنية وفي المؤسسات المتصلة مباشرة بشبكة تزويد طاقة منخفضة الجهد، والتي توفر الطاقة للمباني المنزلية.   الانبعاثات المتوافقة معيار IEC 61000-3-2  التوافق تصنيف من الفئة A   تقلبات الجهد الكهربي / انبعاثات التردد معيار IEC 61000-3-3  التوافق     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:34 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 4f162c0eb0074df1a8cd23652150b26f 466655 true true true false 28 1759102 Ieva Datava 2020-08-10T15:07:05 4 Topic 1 0 466655 444814 28           Para obter mais informações sobre o extrator de leite e dicas de extração do leite, acesse  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:35 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 31e2811aa3d84be183b7f40bdae7a027 466659 true true true false 28 1513780 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:35 14 Topic 1 0 466659 444816 28           Nunca volte a congelar leite materno descongelado para evitar diminuição na qualidade do leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 E_Indicates manufacturing date 1139 81d4fef0fa204c0ca24b28c0c9468632 466660 true true true false 2 1538991 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 14 Topic 1 0 466660 463748 2           يشير إلى تاريخ التصنيع.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:36 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 3d56437c86ed46139d79072a54a9547c 466661 true true true false 28 1513781 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:36 14 Topic 1 0 466661 444818 28           Nunca adicione leite materno fresco ao leite materno congelado para evitar diminuição na qualidade do leite e descongelamento indesejado do leite congelado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 56f8fe04533d402a9ee87334bb226dc6 466662 true true true false 2 1538992 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 14 Topic 1 0 466662 463764 2           يشير إلى رقم الدُفعة للجهاز الطبي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:25 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 f39449dcceaa4b2f88f2528f5e2687a1 466664 true true true false 28 1605632 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:25 14 Topic 1 0 466664 426135 28   Amamentar o leite materno com a mamadeira   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:33 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 b1a759d710714f1c870d10149ce4cbc2 466665 true true true false 2 2128706 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:33 14 Topic 1 0 466665 463766 2           يشير إلى مقدار درجة حرارة التخزين والنقل التي يمكن أن يتعرض لها الجهاز الطبي بأمان:  25 درجة مئوية إلى 70 درجة مئوية ( 13 فهرنهايت إلى 158 فهرنهايت).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:28 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 f08a3aaa6eb540bda225ee4ced933575 466666 true true true false 2 2240551 Ieva Datava 2022-03-31T16:22:47 14 Topic 1 0 466666 464669 2           يشير إلى أن جزء الجهاز الذي يتلامس فعليًا مع المستخدم (المعروف أيضًا باسم الجزء المطبق) هو من النوع BF (الجسم العائم) وفقًا للمعيار IEC 60601-1. الجزء المطبق هو مجموعة أدوات شافطة حليب الأم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:37 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 d867aaab3e0d4dec81a3e929d40aab4a 466667 true true true false 28 1513783 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:37 14 Topic 1 0 466667 428005 28   Aviso: Para a saúde e segurança do seu bebê   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 04f38119f8a64a0eaf96c39f3d9d5349 466668 true true true false 2 1538998 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 14 Topic 1 0 466668 464670 2           يشير إلى إتباع تعليمات الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 9f829eec27474621a004c579cd710f13 466669 true true true false 2 1538999 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 14 Topic 1 0 466669 464671 2           يشير إلى "معدات من الفئة II". المحول معزول مزدوج (Class II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 E_Indicates 'direct current' 1139 dde2bd6133774f2aada4f314966d08e8 466671 true true true false 2 1539001 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:30 14 Topic 1 0 466671 464672 2           يشير إلى "التيار المباشر".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Indicates 'alternating current' 1139 2f816f034eb747ad81d2dc17439f57d2 466672 true true true false 2 1539002 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 14 Topic 1 0 466672 464673 2           يشير إلى "التيار المتناوب".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Indicates the manufacturer 1139 4552044abe6e4b518ec3452d2be8d0bd 466674 true true true false 2 2209456 Ieva Datava 2022-02-14T11:56:38 14 Topic 1 0 466674 464674 2           يشير إلى الشركة المصنعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:25 E_Always use this bottle with adult supervision 40 9bd473118955428fb4e0fe3f418df70a 466675 true true true false 28 1605633 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:25 14 Topic 1 0 466675 444821 28           Sempre use esta mamadeira sob a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Indicates USB 1139 c3312b144b2d4f7889b5a7885404184f 466677 true true true false 2 1539006 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 14 Topic 1 0 466677 464676 2           يشير إلى USB.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:39 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a7f64c95f0654bf6a7d0092e2090b62e 466681 true true true false 28 1513787 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:39 14 Topic 1 0 466681 444823 28           Sempre verifique a temperatura do alimento antes de alimentar seu bebê.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:56 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 8f76613274f64fea92fe64c8f2ba5cc2 466684 true true true false 28 1611354 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:56 14 Topic 1 0 466684 444824 28           Mantenha a tampa da mamadeira longe das crianças para evitar sufocamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 3f7bf97cbec4418abf7b1f313dfba967 466686 true true true false 2 1539014 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 14 Topic 1 0 466686 464682 2           يشير إلى أن شافطة حليب الأم يلزم أن تبقى جافة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:26 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 296db3f9354a4c34a45b6b54c6057e24 466687 true true true false 28 1605634 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:26 14 Topic 1 0 466687 444825 28           Não deixe o bebê brincar com peças pequenas ou andar/correr com a mamadeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 e18b9675f3584589a820ff6238551a56 466688 true true true false 2 1539015 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 14 Topic 1 0 466688 464683 2           يشير إلى أن شافطة حليب الأم يجب أن تبقى بعيدة عن أشعة الشمس المباشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:41 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 64ee063990904079a50eb7d01921cc4a 466690 true true true false 28 1513791 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:41 14 Topic 1 0 466690 444827 28           Sempre jogue fora o leite materno que sobrar após amamentar o bebê.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:26 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 842a0f36f7d842c0a094a6c991216674 466691 true true true false 28 1605635 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:26 14 Topic 1 0 466691 442713 28   Cuidado: Para evitar danos à mamadeira   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:43 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 dfd2298126df4573a5206a09bf181b1e 466695 true true true false 28 2343748 Ieva Datava 2022-08-08T14:54:06 14 Topic 1 0 466695 444828 28           Aos primeiros sinais de dano ou desgaste, descarte o produto imediatamente.   28 HISTCOMMENT CO review edit implemented (project Rey). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:43 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 8570b8efde9540e5baecce8ae28b77b1 466696 true true true false 28 2427386 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:43 14 Topic 1 0 466696 444829 28           Limpe e desinfecte a mamadeira antes do primeiro uso e após cada  uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:44 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 60cc7208f21147ce96588d45d32f16ff 466697 true true true false 28 1513798 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:44 14 Topic 1 0 466697 426138 28   Montagem da mamadeira   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 ebb5338e87a04873a87d359fff24fc8f 466704 true true true false 28 1659466 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 14 Topic 1 0 466704 444834 28           Para retirar a tampa, coloque a mão sobre ela e o dedo polegar no entalhe da tampa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:48 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 5311cb29f36848858d7b0213e6572c59 466706 true true true false 28 1513806 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:48 14 Topic 1 0 466706 444835 28           Se você utiliza leite materno congelado, deixe-o descongelar completamente antes de esquentá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:50 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 6d10733f40344c65b98560cfe7bfba21 466708 true true true false 28 1513808 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:50 14 Topic 1 0 466708 444837 28           Esquente a mamadeira com leite materno descongelado ou gelado em banho-maria ou em um aquecedor de mamadeiras.  Remova o anel de rosca e o disco de vedação da mamadeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 7cf62479355a4deb9c251793885cd773 466713 true true true false 28 1659467 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 14 Topic 1 0 466713 444841 28           Diminua o fluxo se o bebê engasgar frequentemente, se o leite pingar para fora da boca durante a amamentação ou se tiver dificuldade de se ajustar à velocidade de consumo. Use um fluxo mais alto se o bebê adormecer durante a alimentação, ficar insatisfeito ou se a alimentação for muito longa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:55 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 2a0f939113db4f6e970481073170aa94 466717 true true true false 28 1513817 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:55 14 Topic 1 0 466717 444843 28           Guarde todas as peças em um recipiente seco, limpo e coberto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b51c0fb92f354f968cdbfd854dd10e2e 466723 true true true false 28 2427389 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 14 Topic 1 0 466723 444848 28           Para comprar acessórios ou peças sobressalentes, acesse  www.philips.com/support ou dirija-se até um revendedor Philips. Você também pode entrar em contato com a Central de Atendimento ao Cliente Philips de seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:59 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 50e17479bbd9443a83b7237f3754e56f 466725 true true true false 28 1513825 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:59 14 Topic 1 0 466725 464244 28           Eu sinto dor quando uso o extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:59 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 ce1ebe5ded354019b433f4d8b819785e 466726 true true true false 28 1513826 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:59 14 Topic 1 0 466726 464261 28           Escolha um nível de sucção confortável para você.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:00 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 0953e941a34647d0a63c56a722faa8e5 466727 true true true false 28 1513827 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:00 14 Topic 1 0 466727 464262 28           Verifique se o diafragma de silicone está intacto (não há rachaduras pequenas, orifícios, etc.).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:01 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 7f0ca8cd58864958a180b6f0d7496704 466729 true true true false 28 1513829 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:01 14 Topic 1 0 466729 464264 28           O extrator de leite não liga (as luzes indicadoras não acendem).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:01 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 eebad158ccb743d68ac0588065cd7a7f 466730 true true true false 28 1513830 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:01 14 Topic 1 0 466730 464265 28           Caso o problema persista, entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente pelo site  www.philips.com.br/suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:02 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 6b35c7503a4e41a49e17832dce4b8f6a 466731 true true true false 28 1513831 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:02 14 Topic 1 0 466731 464266 28           Não sinto nenhuma sucção/o nível de sucção está muito baixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:02 E_If possible, try a higher suction level. 383 9376d87f18e24ae7859fb146895fc4de 466732 true true true false 28 1513832 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:02 14 Topic 1 0 466732 464273 28           Se possível, tente um nível de sucção mais alto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:47 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 570a0e93dc684e7ea1ed80fcf4dc28c3 466733 true true true false 28 2427395 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:47 14 Topic 1 0 466733 464274 28           Certifique-se de que o extrator de leite esteja posicionado corretamente no seio para permitir uma vedação entre o extrator de leite e o seio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:03 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 15ec452e09f044e8b74e8b7506dc27cd 466734 true true true false 28 1513834 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:03 14 Topic 1 0 466734 464275 28           Se você ainda não sentir nenhuma sucção, entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente pelo site  www.philips.com.br/suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:04 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 6510e7e7394d47839ae8f1bab5f51816 466735 true true true false 28 1513835 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:04 14 Topic 1 0 466735 464279 28           Se possível, tente um nível de sucção mais baixo. Ao extrair pela primeira vez, comece com o nível de sucção padrão (nível 5 no modo de estímulo, nível 11 no modo de extração) e aumente/diminua o nível quando necessário. Durante sessões de extração diferentes, níveis diferentes podem ser mais confortáveis para você.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:05 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 7af9a44dcb914bd180e856940e538a6e 466736 true true true false 28 1513836 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:05 14 Topic 1 0 466736 464280 28           Se você não sentir sucção suficiente, consulte o item "Não sinto nenhuma sucção/o nível de sucção está muito baixo" da Resolução de problemas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:05 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 a64f00cd515041ffa526026e4f9653f6 466737 true true true false 28 1513837 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:05 14 Topic 1 0 466737 457752 28   Efeitos colaterais indesejáveis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 5bd9b953189543d3a3871e59c565ebcd 466740 true true true false 28 1659485 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00 14 Topic 1 0 466740 455498 28                Efeito colateral indesejável  Descrição   Sensação de dor  Dor sentida no seio ou no mamilo, ou sentida em resposta à sucção acima de um nível confortável.   Mamilos doloridos  Dor persistente nos mamilos no início da sessão de sucção, ou que dura toda a sessão de sucção, ou dor entre as sessões.   Eritema (vermelhidão)  Vermelhidão da pele do seio.   Hematoma, coágulo  Uma coloração roxa/avermelhada que não esvai quando pressionada. Quando um hematoma esmaece, ele pode se tornar verde e marrom.   Tecido ferido no mamilo (trauma no mamilo)  Fissuras ou mamilos com rachaduras. Pele descascando do mamilo. Normalmente ocorre em combinação com mamilos rachados e/ou formação de bolhas. Rachadura no mamilo. Bolha. Parecem pequenas bolhas na superfície da pele. Sangramento. Mamilos com rachaduras podem levar a sangramento da área afetada.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:07 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a887501a194e4aed890e48c9e1587cc3 466742 true true true false 28 1513842 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:07 14 Topic 1 0 466742 427015 28   Condições de armazenamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:08 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 2c1470bc06c643f2b0f9cc139fcc251d 466743 true true true false 28 1513843 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:08 14 Topic 1 0 466743 444849 28           Mantenha o extrator de leite longe da luz solar direta, pois isso pode manchá-lo. Armazene o extrator de leite e os acessórios em um local seco, limpo e seguro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:09 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 54b5eddc20f84a2bb955d192802c91a6 466744 true true true false 28 1513844 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:09 14 Topic 1 0 466744 444850 28           Se o dispositivo foi armazenado em um ambiente quente ou frio, coloque-o em um ambiente com temperatura de 20 °C durante 30 minutos para que atinja uma temperatura na faixa de condições de uso (5 °C a 40 °C) antes de usá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:28 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 f04818c59fb2422dbb1bd096b8a50c63 466747 true true true false 28 1842383 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:28 14 Topic 1 0 466747 460132 28              Emissões  Conformidade  Ambiente eletromagnético – orientação   Emissões de RF  CISPR 11  Grupo 1  O dispositivo não usa energia de RF para a função prevista. Portanto, suas emissões de radiofrequência são muito baixas e é pouco provável que cause alguma interferência nos equipamentos eletrônicos próximos.   Emissões de RF  CISPR 11  Classe B    O dispositivo é adequado para uso em ambientes residenciais e em estabelecimentos diretamente conectados a uma rede de tensão baixa que abastece edifícios usados para fins domésticos.   Emissões harmônicas IEC 61000-3-2  Em conformidade com Categoria da classe A   Flutuações de tensão/emissões de tremulação IEC 61000-3-3  Em conformidade com     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:12 Explanation of symbols - Eureka 1627 b5f2596f949e431f86b58708a386a32c 466750 true true true false 28 1513851 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:12 14 Topic 1 0 466750 429263 28   Explicação dos símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:12 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 4988a33132bd4409b9587ce0c8373b74 466751 true true true false 28 1513852 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:12 14 Topic 1 0 466751 444851 28           Os sinais e símbolos de avisos são essenciais para garantir que você use este dispositivo com segurança e da forma correta e para proteger tanto você quanto outras pessoas de ferimentos. Veja abaixo o significado dos sinais e símbolos de aviso no rótulo e no manual do usuário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:13 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 c3497349a2b64b9d97080037b8b0aa64 466753 true true true false 28 1513854 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:13 14 Topic 1 0 466753 444853 28           Indica informações importantes, como avisos e precauções.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:14 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 8868525226b346419c39fcfed62f60da 466754 true true true false 28 1513855 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:14 14 Topic 1 0 466754 444854 28           Indica sugestões para uso, informações adicionais ou uma nota.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:14 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 1ef58933184a481c837992c8a3e20834 466756 true true true false 28 1513857 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:14 14 Topic 1 0 466756 444858 28           Indica o número de catálogo do fabricante do extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:15 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 cf600aee0b6c47deaffa5a16f9aeed3e 466757 true true true false 28 1513858 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:15 14 Topic 1 0 466757 444866 28           Indica os limites superiores de umidade relativa aos quais o dispositivo pode ser exposto com segurança: até 90 %.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:16 E_Indicates manufacturing date 1139 ed9d9de02caf4057a7339f8845821e64 466760 true true true false 28 1513861 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:16 14 Topic 1 0 466760 463748 28           Indica a data de fabricação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:17 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 cb078c475a1e49f68e5bce26316bfa3f 466761 true true true false 28 1513862 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:17 14 Topic 1 0 466761 463764 28           Indica o número do lote do dispositivo médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:17 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 1b14b4a3c6d442749eb1677c0bd2cfd4 466763 true true true false 28 1513864 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:17 14 Topic 1 0 466763 463766 28           Indica os limites de temperatura de armazenamento e transporte aos quais o dispositivo médico pode ser exposto com segurança: -25 °C a 70 °C.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:57 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 fea4099efe244eddb3c66f238c379285 466765 true true true false 28 2240651 Ieva Datava 2022-03-31T16:44:01 14 Topic 1 0 466765 464669 28           Indica que a parte do aparelho que entrar em contato físico com o usuário (também conhecida como a parte aplicada) é do tipo BF (Body Floating) em conformidade com IEC 60601-1. A parte aplicada é o kit do extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:18 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 1fe953ce3d354e51ba6462d1d67bd22f 466766 true true true false 28 1513866 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:18 14 Topic 1 0 466766 464670 28           Indica que você deve seguir as instruções de uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:57 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 1d9d58b9b1fe4bc591cfc1fb7c7afa9c 466767 true true true false 28 1604102 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:57 14 Topic 1 0 466767 464671 28           Indica "Equipamento classe II". O adaptador tem isolamento duplo (Classe II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:19 E_Indicates 'direct current' 1139 ebd0144663a542079e52ceb264f2df66 466768 true true true false 28 1513868 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:19 14 Topic 1 0 466768 464672 28           Indica "corrente contínua".   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:19 E_Indicates 'alternating current' 1139 5254c5baa7774eb1b1f41041d93c3241 466770 true true true false 28 1513869 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:19 14 Topic 1 0 466770 464673 28           Indica "corrente alternada".   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:52 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 3c09b63610564732ac5219241f7a011f 466771 true true true false 3 2237140 Ieva Datava 2022-03-21T15:39:58 4 Topic 1 0 466771 444320 3           Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips Avent! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips Avent, daftarkan pompa ASI Anda di  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:20 E_Indicates the manufacturer 1139 8eee1d1c78d24057adda982f0cc1ecc7 466772 true true true false 28 2240487 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:45 14 Topic 1 0 466772 464674 28           Indica o fabricante.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:21 E_Indicates USB 1139 c75cd2b4044b4c399d7d75db860dab9f 466774 true true true false 28 1513872 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:21 14 Topic 1 0 466774 464676 28           Indica USB.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:53 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 6a02879eaae04eaca99817f9099cf4fb 466778 true true true false 3 1510513 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:53 14 Topic 1 0 466778 444323 3           Jika pemberian ASI berjalan lancar untuk Anda, disarankan (kecuali petugas kesehatan menyatakan lain) tunggu sampai kandungan ASI Anda dan jadwal pemberian ASI diketahui (biasanya setidaknya 2 sampai 4 minggu setelah melahirkan) sebelum Anda mulai memerah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:23 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 629fae429d6a4d4b880ff6f5cb5fbb1c 466784 true true true false 28 1513878 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:23 14 Topic 1 0 466784 464682 28           Indica que o extrator de leite deve ser mantido seco.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:23 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 ebeb120bb7854b8da29050b28921f5e9 466785 true true true false 28 1513879 Ieva Datava 2019-11-08T10:30:23 14 Topic 1 0 466785 464683 28           Indica que o extrator de leite deve ser mantido ao abrigo da luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 a02cb4954ffe4a859c7327f7e5ebc6b5 466786 true true true false 3 1510516 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 14 Topic 1 0 466786 444326 3           Catatan: Angka yang disebutkan di bawah ini merujuk pada angka di gambar bagian depan lipatan halaman buku petunjuk pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:57 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ff10cdf140e1472b8f5d7882b76fae53 466788 true true true false 3 1510518 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:57 14 Topic 1 0 466788 425969 3   Deskripsi Produk (Gmbr. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 P_Motor unit 673 2a1a643e905048cab3048e29c40938a8 466790 true true true false 3 1510520 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 14 Topic 1 0 466790 4628 3           Unit motor   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 P_Bottle 383 562cd01265724596ac7a3364a47dc090 466791 true true true false 3 1510521 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 14 Topic 1 0 466791 213805 3           Botol   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:59 P_Breast pump kit 72 9d74c08cc5ff4cbd94755d297e730faf 466792 true true true false 3 1510522 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:59 14 Topic 1 0 466792 444329 3           Kit pompa ASI   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:59 P_Double breast pump 72 470565cfde904911a23f22dc548408e4 466793 true true true false 3 1510523 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:59 14 Topic 1 0 466793 444331 3           Pompa ASI ganda   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:00 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 3e3c8c2d103447a68faa9556ffba99aa 466794 true true true false 3 1510524 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:00 14 Topic 1 0 466794 426077 3   Kit pompa ASI (Gmbr. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:01 P_Silicone tube and cap 1148 581486999fa545cf86f3bd79fe1daa66 466796 true true true false 3 1510526 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:01 14 Topic 1 0 466796 444332 3           Tabung dan tutup silikon   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:02 P_Silicone diaphragm 1148 0d0d94b90bda4213bf16a127adf2da8e 466797 true true true false 3 1510527 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:02 14 Topic 1 0 466797 444334 3           Diafragma silikon   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:03 P_Cover 72 383de2bbb03142da8c9ffce714d60ba7 466798 true true true false 3 1510528 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:03 14 Topic 1 0 466798 444336 3           Penutup   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:05 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 b46d4eef56464197966ad5d54ef8a7be 466800 true true true false 3 1510530 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:05 14 Topic 1 0 466800 426075 3   Botol Natural Philips Avent (Gmbr. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:06 P_Bottle cap 72 99bae4bfe7e548be80dfc7f3124789d0 466802 true true true false 3 1510532 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:06 14 Topic 1 0 466802 444338 3           Tutup botol   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:06 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 8b1764dfafe84977860760f77ce204d2 466803 true true true false 3 1510533 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:06 14 Topic 1 0 466803 424217 3   Aksesori   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:07 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 9568a7f1bcc441e4a5ddeeccc8147516 466804 true true true false 3 1510534 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:07 14 Topic 1 0 466804 459706 3                35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:07 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 0e56aac5a8d74952bfc8e2d20667cf04 466805 true true true false 3 1510535 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:07 14 Topic 1 0 466805 459707 3           Terdapat beberapa versi kemasan untuk pompa ASI ini, semuanya dilengkapi dengan berbagai kombinasi dari aksesori Philips Avent berikut:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:09 Accessories asterix explained - Eureka 1627 af89ce882eaa441a8b87f5b300cbdd66 466807 true true true false 3 1510537 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:09 14 Topic 1 0 466807 426904 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:10 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 cb1d08e39b284b8ab5d360f46b6512c8 466808 true true true false 3 1510538 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:10 14 Topic 1 0 466808 444342 3           * Untuk aksesori ini, akan diberikan buku petunjuk pengguna secara terpisah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:11 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 367ae95e181544baa2dcff19b76f7b40 466812 true true true false 3 1510542 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:11 14 Topic 1 0 466812 464666 3           Pompa ASI ini dapat digunakan setiap hari.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:11 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f0f5a537f1ff4660b25d2418babc8ffb 466813 true true true false 3 1510543 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:11 14 Topic 1 0 466813 428002 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:12 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 97a77a0f92c141d199a7b994831150d5 466814 true true true false 3 1510544 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:12 14 Topic 1 0 466814 444346 3           Buku petunjuk pengguna ini juga dapat ditemukan secara online di situs web Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:13 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 ea43c348d4bb4909a270ceb068cf4bd8 466815 true true true false 3 1510545 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:13 14 Topic 1 0 466815 436672 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:13 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 ae53526a81a34cc9807f51d8cd0e3be0 466816 true true true false 3 1510546 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:13 14 Topic 1 0 466816 462540 3           Produk ini dioperasikan oleh ibu menyusui secara mandiri.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:15 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 bc4593c01f224fb2b829f31986d8e9ab 466821 true true true false 3 1510551 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:15 14 Topic 1 0 466821 444361 3           Cuci tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air sebelum Anda menyentuh komponen pompa ASI dan payudara untuk menghindari kontaminasi. Jangan menyentuh bagian dalam wadah atau tutup.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 49c616633bd54f30b1fe0a181680098b 466824 true true true false 3 1510554 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 14 Topic 1 0 466824 444364 3           Hanya gunakan aksesori dan komponen yang direkomendasikan oleh Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 cbaecd5d69354f66a45a8ba8290b2edd 466825 true true true false 3 1510555 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 14 Topic 1 0 466825 444365 3           Pengguna tidak diizinkan untuk memodifikasi pompa ASI. Jika Anda melakukannya, garansi akan hangus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ecdd6927ea1e409bbcbf59921906ca20 466826 true true true false 3 1510556 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 14 Topic 1 0 466826 444366 3           Jangan sekali-kali menggunakan pompa ASI ketika Anda mengantuk atau letih untuk menghindari kurangnya perhatian saat menggunakan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 8b5932d56dbe499d80a2c40912c8e994 466827 true true true false 3 1510557 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 14 Topic 1 0 466827 444367 3           Selalu matikan pompa ASI sebelum melepaskan badan pompa dari payudara untuk melepaskan vakum.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:19 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 05bc7e9fee7843568c0b2206688c9a60 466828 true true true false 3 1510558 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:19 14 Topic 1 0 466828 444368 3           Jika vakum membuat Anda merasa sakit atau tidak nyaman, matikan dan lepas pompa ASI dari payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:19 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 93db79fdf5054f9d9e40636c4fd55c38 466829 true true true false 3 1510559 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:19 14 Topic 1 0 466829 444369 3           Jika prosesnya membuat Anda merasa sakit atau tidak nyaman, berhentilah menggunakan pompa dan konsultasikan dengan petugas kesehatan profesional.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:20 E_Warnings to prevent damage and 1143 57258388e6dc4c868decd227fb3ba2f6 466830 true true true false 3 1510560 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:20 14 Topic 1 0 466830 444370 3            Peringatan untuk mencegah kerusakan dan malfungsi pada pompa ASI:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:20 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 a7aee4f647d74e84bcf84eb291965d82 466831 true true true false 3 1510561 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:20 14 Topic 1 0 466831 444371 3           Alat komunikasi frekuensi radio (RF) portabel (termasuk ponsel dan periferal seperti kabel antena dan antena eksternal) sebaiknya tidak digunakan pada jarak kurang dari 30 cm (12 inci) dari komponen pompa ASI, termasuk adaptor. Hal ini dapat menimbulkan efek negatif pada performa pompa ASI.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:21 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 384e2f72549d4b6c9779dbeb04be6c54 466832 true true true false 3 1510562 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:21 14 Topic 1 0 466832 444372 3           Penggunaan peralatan ini di dekat atau ditumpuk dengan peralatan lain harus dihindari karena dapat mengakibatkan pengoperasian yang tidak layak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:21 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 132a0d2beca44697b2be0b9e42b29e94 466833 true true true false 3 1510563 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:21 14 Topic 1 0 466833 213834 3           Pompa ASI ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan fisik, sensori, dan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan. Orang tersebut di atas hanya dapat menggunakan pompa ASI ini jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 a92d3475139e4b68887fe0827103f044 466834 true true true false 3 1510564 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 14 Topic 1 0 466834 444347 3           Jangan biarkan anak-anak atau binatang peliharaan memainkan unit motor, adaptor, bahan kemasan, atau aksesori.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 E_Always unplug the breast pump after use 40 e143e313e5d04295910c738790982223 466835 true true true false 3 1510565 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 14 Topic 1 0 466835 444349 3           Selalu cabut steker pompa ASI dari sumber listrik setelah digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 022e176fdcf64bd3a69c4b4e0ddc7a73 466836 true true true false 3 1510566 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:22 14 Topic 1 0 466836 444351 3            Peringatan untuk menghindari tersedak, tercekik, dan cedera:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:24 E_Warnings to avoid electric shock 1143 5e79d3490f9a44c1bdc1547a58b3cede 466838 true true true false 3 1510568 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:24 14 Topic 1 0 466838 444353 3            Peringatan untuk menghindari sengatan listrik:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:24 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 567aabe5126f4f21a8145458f1cc29f4 466839 true true true false 3 1510569 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:24 14 Topic 1 0 466839 444355 3           Periksa pompa ASI, termasuk adaptor, untuk mengetahui tanda-tanda kerusakan setiap kali sebelum menggunakan. Jangan gunakan pompa ASI jika adaptor atau steker rusak, jika tidak bekerja dengan benar, jika telah jatuh atau terendam di air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d3a091b7dac44f6982295a0d2d985c31 466842 true true true false 3 1510571 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 14 Topic 1 0 466842 444357 3            Peringatan untuk menghindari kontaminasi serta memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 f48586683a554c53accca4ff712a774f 466843 true true true false 3 1510572 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 14 Topic 1 0 466843 444358 3           Untuk alasan kebersihan, pompa ASI ditujukan hanya untuk penggunaan berulang oleh satu pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 121566855cf643289c36b5ac4b37bd7f 466844 true true true false 3 1510573 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 14 Topic 1 0 466844 444359 3           Bersihkan dan desinfeksi semua komponen berikut sebelum digunakan pertama kali dan setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:27 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 befeb3339028437e85845ec8713fefb6 466845 true true true false 3 1510574 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:27 14 Topic 1 0 466845 444360 3           Jangan menggunakan bahan pembersih antibakteri atau abrasif untuk membersihkan komponen pompa ASI karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:28 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e6e1612533a44b1b9ff233855e370ac0 466847 true true true false 3 1510576 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:28 14 Topic 1 0 466847 424222 3                       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:28 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 acd26dfc064e42399847b40ede19a2e0 466848 true true true false 3 1510577 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:28 14 Topic 1 0 466848 444376 3            Peringatan untuk mencegah kerusakan dan malfungsi pada pompa ASI:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:29 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 4d83126daad1442fac276ef62fd0a9d8 466849 true true true false 3 1510578 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:29 14 Topic 1 0 466849 444377 3           Hindari adaptor dan unit motor bersentuhan dengan air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:29 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 9eb91b7f8b2f4d0eaf4c4eaa5580e8a8 466850 true true true false 3 1510579 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:29 14 Topic 1 0 466850 444378 3           Jangan sekali-kali meletakkan unit motor atau adaptor ke dalam air atau dalam mesin pencuci piring, karena dapat menyebabkan kerusakan permanen pada komponen ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:30 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 75ef057da4df4bf492a80fdb0f6bc947 466851 true true true false 3 1510580 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:30 14 Topic 1 0 466851 444379 3           Jauhkan tabung adaptor dan silikon dari permukaan yang panas untuk menghindari panas berlebih dan perubahan bentuk pada komponen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 822a69961ee44105b9ff1b1db6441e0e 466852 true true true false 3 1510581 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 14 Topic 1 0 466852 435121 3   Pembersihan dan desinfeksi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 ba9ddc1ab2854a76a528821ae4d1e4b7 466853 true true true false 3 1510582 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 14 Topic 1 0 466853 427013 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 0e23e37e8331448eb20f9b01d614cc3b 466854 true true true false 3 1510583 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:32 14 Topic 1 0 466854 444380 3           Bongkar, bersihkan, dan desinfeksi semua komponen yang akan bersentuhan dengan ASI sebelum pompa ASI digunakan untuk pertama kali dan setiap kali selesai digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:32 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0ae6ef76fe464a91b06f4750282a3057 466855 true true true false 3 1510584 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:32 14 Topic 1 0 466855 435122 3   Tinjauan Umum   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:34 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 6375dd063be54fe88c52cd3c9f0aff95 466857 true true true false 3 1510586 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:34 14 Topic 1 0 466857 444383 3           Bersihkan dan desinfeksi komponen yang bersentuhan dengan payudara dan ASI seperti yang dijelaskan di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:34 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 286277a7fd7848799c891c83cd0e3c6e 466858 true true true false 3 1510587 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:34 14 Topic 1 0 466858 444384 3           Bersihkan dan desinfeksi sebelum digunakan pertama kali dan setiap kali selesai digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:35 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 6b03f0d4d5b949f8bdf9e67989b3cb3d 466859 true true true false 3 1510588 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:35 14 Topic 1 0 466859 444385 3           Bongkar semua komponen lalu bersihkan seperti yang dijelaskan dalam bab 'Membersihkan' dan desinfeksi komponen seperti yang dijelaskan dalam bab 'Desinfeksi'.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   463857 Ieva Datava 2019-09-19T13:57:58 Show language tabs template 1627 044894379c7f45bbb775deade5238753 463982 true true true false 0 1471894 Ieva Datava 2019-09-19T13:58:07 11 Topic 1 0 463982 0 1            0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-22T11:11:04 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 37eb9666d762494bb744d6d95f17eff4 459706 true true true false 0 1478608 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:28:24 6 Topic 1 0 459706 -1 1               0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:35:38 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 ec6aca7cebc24361ba2946b8c498d6d8 464666 true true true false 0 1521478 Janette Weishaupt 2019-11-21T10:16:11 6 Topic 1 0 464666 -1 1           You can use this breast pump in an everyday environment.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-10T07:16:49 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 754b1070c3c34cbd91a1b3417a49214e 462827 true true true false 0 1547372 Ieva Datava 2019-12-19T14:59:46 6 Topic 1 0 462827 -1 1   Step 2B: Cleaning in the dishwasher   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-08-06T08:41:02 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 75412251c68843479a53ad2e563c7555 457377 true true true false 0 1436396 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:01:17 6 Topic 1 0 457377 -1 1                Indicator lights  Mode  Explanation  No. of suction levels              8 suction levels              16 suction levels   0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T13:54:13 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 26c72b14a4e441459f788ab2b390b4fc 457752 true true true false 0 1478652 Janette Weishaupt 2019-10-01T07:55:06 6 Topic 1 0 457752 -1 1   Undesirable side effects   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-29T09:56:55 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 d5fb3ca91e4746aca4b6f1ca52e68412 460132 true true true false 0 1799177 Ieva Datava 2020-09-25T20:48:16 6 Topic 1 0 460132 -1 1              Emissions  Compliance  Electromagnetic environment – guidance   RF emissions  CISPR 11  Group 1  The device does not use RF energy for its intended function. Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause any interference in nearby electronic equipment.   RF emissions  CISPR 11  Class B    The device is suitable for use in locations in residential environments and in establishments directly connected to a low voltage power supply network which supplies buildings used for domestic purposes.   Harmonic emissions IEC 61000-3-2  Complies Class A Category   Voltage fluctuations / flicker emissions IEC 61000-3-3  Complies     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2019-07-09T07:54:01 Undesirable side effects table - electric breast pump - medical 1750 86f910114ea7400aa35c65f1546c144b 455498 true true true false 0 2209282 Ieva Datava 2022-02-14T09:22:24 6 Topic 1 0 455498 -1 1                Undesirable side effect  Description   Pain sensation  Pain felt on the breast or nipple, or felt as a response to the suction being above a comfortable level.   Sore nipples  Persistent pain in the nipples at the beginning of the pumping session, or that lasts throughout the entire pumping session, or pain between sessions.   Erythema (redness)  Redness of the skin of the breast.   Bruise, thrombus  A reddish-purple discoloration that does not fade when pressed. When a bruise fades, it may become green and brown.   Injured tissue on nipple (nipple trauma)  Fissures or cracked nipples. Skin tissue peeling off the nipple. Normally occurs in combination with cracked nipples and/or blisters. Nipple tear. Blister. Looks like small bubbles on the surface of the skin. Bleeding. Cracked or torn nipples can lead to bleeding of the affected area.   0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-08-04T14:06:59 Philips Avent Natural Bottle description - Eureka NAM 1756 2d8d0fb9a1544c3a8e878f7147bf6cf6 457234 true true true false 0 1490974 Janette Weishaupt 2019-10-10T12:06:31 6 Topic 1 0 457234 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   C1   C2   C3   C4   C5     0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:21:45 Caution: To avoid damage to the bottle - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 8205f3a291eb4c40844d6a1bd552157f 457239 true true true false 0 1491255 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:32:46 6 Topic 1 0 457239 -1 1                 This can affect the fit of the bottle cap.      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-04T14:03:19 Before using the bottle - Eureka NAM 1756 a650d914892240128a1a97068cf8ae71 457233 true true true false 0 1491257 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:33:36 6 Topic 1 0 457233 -1 1   Before using the bottle    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-04T14:33:55 Choosing the right nipple for your baby US (heading only) 1756 f3639b4d4caf4842bf04550f73419a65 457242 true true true false 0 1491270 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:38:35 6 Topic 1 0 457242 -1 1   Choosing the right nipple for your baby   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-04T14:41:31 Storing the bottles - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 10178659a248432caaf05eb2d72ccff5 457246 true true true false 0 1491277 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:40:39 6 Topic 1 0 457246 -1 1   Storing the bottles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T13:05:53 Compatibility - Eureka HighEnd - Medical - 2K 1756 4e55379b91cc4b94a648260e2579cc0f 461215 true true true false 0 1491283 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:41:39 6 Topic 1 0 461215 -1 1   Compatibility   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:48:31 Ordering accessories Eureka HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 e29c13036a9f46b7ac9fbbd8f4b36262 457248 true true true false 0 1491286 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:42:13 6 Topic 1 0 457248 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:44:50 Warranty text Eureka NAM 1756 bfad83b5a12041e8918132859e74b0e7 461146 true true true false 0 1654985 Ieva Datava 2020-04-24T08:49:04 6 Topic 1 0 461146 -1 1            Important: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage or batteries.  No responsibility is assumed for any special, incidental or consequential damages. In order to obtain warranty service, simply call toll-free 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368). Your appliance has been designed and developed with the greatest possible care and has an expected service life of 500 hours.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-04T14:18:11 Warnings to prevent harm to children - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 51e87fd321e640b3aa6c50424bcbbfa1 457237 true true true false 0 1491254 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:31:46 6 Topic 1 0 457237 -1 1                                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2019-07-11T14:03:13 Breast pump kit description - Eureka HighEnd 1756 7aa18785ee464edda55164d04c9921e5 455832 true true true false 0 1490256 Janette Weishaupt 2019-10-10T11:58:32 6 Topic 1 0 455832 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   B1   B2   B3   B4   B5   B6    0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:36 E_Clean when needed 40 e491c2edcea446148ea2be4b9832b862 466861 true true true false 3 1510589 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:36 14 Topic 1 0 466861 444386 3           Bersihkan jika perlu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:36 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a675989909084a169e69c2ee191d70ef 466862 true true true false 3 1510590 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:36 14 Topic 1 0 466862 444387 3           Lap dengan kain bersih yang lembut serta gunakan air dan deterjen lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 83f97d61255a4ab1a9c7b6b40bcf7119 466864 true true true false 21 2237266 Ieva Datava 2022-03-21T16:27:19 4 Topic 1 0 466864 444320 21           필립스 아벤트 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스 아벤트가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/mybreastpump에서 유축기를 등록하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 fba100794d234ba9b6fe23a83adc2772 466865 true true true false 3 1510591 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 14 Topic 1 0 466865 444413 3           Komponen berikut tidak bersentuhan dengan payudara dan ASI, bersihkan komponen ini seperti yang dijelaskan di bawah:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 536bf7f1423e4dadafcad3a81846b61c 466867 true true true false 3 1510592 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 14 Topic 1 0 466867 435140 3   Langkah 1: Pembongkaran   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:34 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 32cd09c7d77742478893aab6f48ac650 466868 true true true false 21 1535578 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:34 14 Topic 1 0 466868 444323 21           모유가 잘 나오는 경우는 모유 수유량과 모유 수유 일정이 정해질 때까지(보통 출산 후 최소 2 ~ 4주) 기다린 후(의료 전문가가 달리 조언을 한 경우는 제외) 유축을 시작하는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 00bac4ec74d2452f8c550d6c374e477b 466872 true true true false 21 2003820 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 14 Topic 1 0 466872 444326 21           참고: 다음의 숫자는 본 사용 설명서 앞 페이지에 있는 그림상의 숫자를 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:39 Step 2: Cleaning Eureka 1627 c58659c900a540d1b26db23e5cc08192 466875 true true true false 3 1510595 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:39 14 Topic 1 0 466875 424309 3   Langkah 2: Membersihkan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Peringatan:      Perhatian:     Perhatian:     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:36 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f315b0c65ad84ff1a13b527c74b98ebe 466876 true true true false 21 1535583 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:36 14 Topic 1 0 466876 425969 21   제품 명칭(그림 A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:40 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 00d8f2ec3f9c4d8e967c68b2770e3767 466878 true true true false 3 1510596 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:40 14 Topic 1 0 466878 444396 3           Komponen yang bersentuhan dengan ASI dapat dibersihkan secara manual atau di mesin cuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 P_Motor unit 673 4215f8993bb04e5a9e13b18281d600d7 466879 true true true false 21 1535585 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 14 Topic 1 0 466879 4628 21           본체   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 P_Bottle 383 127761dc42914bfba6eea2aa135a429a 466880 true true true false 21 1535586 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 14 Topic 1 0 466880 213805 21           젖병   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:40 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 371bcd24479b438699d138438a58c1a6 466881 true true true false 3 1510597 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:40 14 Topic 1 0 466881 444397 3           Jangan menggunakan bahan pembersih antibakteri atau abrasif untuk membersihkan komponen pompa ASI karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:38 P_Breast pump kit 72 00d9117c28a44a188299470c61253121 466882 true true true false 21 1535587 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:38 14 Topic 1 0 466882 444329 21           유축기 키트   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 2cb66955ac53491b829c660ee3bbf5b2 466883 true true true false 3 1510598 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 14 Topic 1 0 466883 444398 3           Jangan sekali-kali meletakkan unit motor atau adaptor ke dalam air atau dalam mesin pencuci piring, karena dapat menyebabkan kerusakan permanen pada komponen ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:38 P_Double breast pump 72 134767bcbd49449e8a59a4df19dfc97c 466884 true true true false 21 1535588 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:38 14 Topic 1 0 466884 444331 21           더블 유축기   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:39 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 1bbb3f10d59541ebb5eee6cffeeae9cf 466885 true true true false 21 1535589 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:39 14 Topic 1 0 466885 426077 21   유축기 키트(그림 B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 52233e328c9a4cb49d6428ff82ffdc07 466886 true true true false 3 1510599 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 14 Topic 1 0 466886 444399 3           Berhati-hatilah ketika melepas dan membersihkan katup putih. Jika rusak, pompa ASI tidak dapat berfungsi sebagaimana mestinya. Untuk melepas katup putih, tarik perlahan bagian bergerigi di sisi katup. Untuk membersihkan katup putih, gosok perlahan dengan jari Anda menggunakan air hangat dan cairan pencuci piring.
 Jangan masukkan benda tertentu ke dalam katup putih karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 Step 2A: Manual cleaning  1627 cb44b1df87534fad83e28102906dcc5c 466888 true true true false 3 1510600 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 14 Topic 1 0 466888 435141 3   Langkah 2A: Membersihkan secara manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 P_Silicone tube and cap 1148 813ee21ee6634584b40dc88ec03bab38 466889 true true true false 21 1535591 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 14 Topic 1 0 466889 444332 21           실리콘 튜브 및 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 P_Silicone diaphragm 1148 0736bb9cd4a54442ba1a29ff9efb40bf 466891 true true true false 21 1535592 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 14 Topic 1 0 466891 444334 21           실리콘 다이어프램   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 E_Supplies needed 1142 d3171d99f867487c8e225e133ea54598 466892 true true true false 3 1510601 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:42 14 Topic 1 0 466892 444395 3            Bahan yang dibutuhkan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 P_Cover 72 733ea7a9d5bb4fc3b1852d6256358630 466893 true true true false 21 1535593 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 14 Topic 1 0 466893 444336 21           덮개   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:42 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 e59348a5751944ecbf2c6186f5181e23 466897 true true true false 30 2209826 Ieva Datava 2022-02-15T09:49:48 4 Topic 1 0 466897 444320 30           Поздравляем с покупкой! Добро пожаловать в клуб Philips Avent! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки Philips Avent, зарегистрируйте свой молокоотсос на веб-сайте  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:42 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 4001944b204f43cbbc533613d946babc 466898 true true true false 21 1535595 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:42 14 Topic 1 0 466898 426075 21   필립스 아벤트 내추럴 젖병(그림 C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:43 P_Mild dishwashing liquid 1147 60866aba8c3145acb1114ee6052ed0e8 466899 true true true false 3 1510603 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:43 14 Topic 1 0 466899 444400 3           Cairan lembut pencuci piring   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 P_Drinking-quality water 72 d09433fc998b4898a21375924f06c0f7 466902 true true true false 3 1510604 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:44 14 Topic 1 0 466902 444401 3           Air layak minum   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 f8b3a27f93e24686947f7a687856fe2f 466903 true true true false 30 1655470 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466903 444323 30           Если вы уже кормите грудью, прежде чем начинать сцеживание, желательно (если другое не рекомендовано врачом) подождать установления режима кормления и притока молока (обычно это происходит через 2–4 недели после родов).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:42 P_Bottle cap 72 c495e1e993f04c8087301c378e29cd81 466904 true true true false 21 1535597 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:42 14 Topic 1 0 466904 444338 21           젖병 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:43 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 7d667e64ec844435861a18aa768fc39c 466907 true true true false 21 1535598 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:43 14 Topic 1 0 466907 424217 21   액세서리   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:43 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 432afcac021d4f699eeb179a3df14d9f 466909 true true true false 21 1535599 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:43 14 Topic 1 0 466909 459706 21                35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 P_Clean tea towel or drying rack 72 89dd9f1096844f7591ddaea925a2d6f7 466910 true true true false 3 1510606 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:45 14 Topic 1 0 466910 444403 3           Serbet bersih atau rak pengering   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 917c67cb8d13471885efdee542979092 466911 true true true false 30 1655473 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466911 444326 30           Примечание. Указанные ниже числа соответствуют числам на рисунке на раскладной странице в начале этого руководства пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:44 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 315e01d6dc394d0f88527e0879731d5c 466912 true true true false 21 1535600 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:44 14 Topic 1 0 466912 459707 21           이 유축기 패키지에는 여러 버전이 있으며 모두 다음과 같은 필립스 아벤트 액세서리와 다양하게 조합하여 제공됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1d4bcc2ee5874011aed7244bd6081223 466916 true true true false 30 1655475 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466916 425969 30   Описание изделия (рис. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:45 Accessories asterix explained - Eureka 1627 4c830b54b61e4b40acab22ae3cf41b36 466917 true true true false 21 1535602 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:45 14 Topic 1 0 466917 426904 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:45 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 7ee36b2d52444b99ba5de0698cb85228 466920 true true true false 21 1535603 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:45 14 Topic 1 0 466920 444342 21           * 이러한 액세서리의 경우 별도의 사용 설명서가 제공됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 264d83fd695840ba8596b093b8a49652 466921 true true true false 3 1510609 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 14 Topic 1 0 466921 444406 3           Bilas semua komponen di bawah keran air hangat yang mengalir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Bottle 383 b378a9f3ceaa45f893fac66ef98a0206 466922 true true true false 30 1655479 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 466922 213805 30           Бутылочка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Breast pump kit 72 143aec7e60c742499a9fe7bf7c82da74 466924 true true true false 30 1655480 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 466924 444329 30           Комплект молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 5cfa315c66d2441ca6ace1785e003f25 466925 true true true false 3 1510610 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 14 Topic 1 0 466925 444407 3           Rendam semua komponen selama 5 menit dalam air hangat dengan sedikit cairan pencuci piring yang lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Double breast pump 72 4d0e2ed10e064a1abeed14c28757f60d 466927 true true true false 30 1655481 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 466927 444331 30           Двойной молокоотсос   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:48 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 46dd29c253044af9b50775e57ff40e4e 466929 true true true false 3 1510611 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:48 14 Topic 1 0 466929 444408 3           Bersihkan semua komponen dengan sikat pembersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 d5e9a33252bd4642850e4175cce86c5a 466930 true true true false 21 1535607 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 14 Topic 1 0 466930 464666 21           이 유축기는 일상적인 환경에서 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 c4101d5af15b46e3ad35b0e6474a4e3d 466931 true true true false 30 1655482 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 466931 426077 30   Комплект молокоотсоса (рис. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7ec084dce4d04d748d48fd49d659cc0b 466933 true true true false 21 1535608 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 14 Topic 1 0 466933 428002 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 f87ccc73c96143acafc9e0637a75dd31 466936 true true true false 21 1535609 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:47 14 Topic 1 0 466936 444346 21           이 사용 설명서는 필립스 아벤트 웹 사이트를 통해 온라인으로도 볼 수 있습니다.  www.philips.com/avent   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Silicone tube and cap 1148 aef41cfde7fd4ffe882442214817f4f8 466937 true true true false 30 1682134 Ieva Datava 2020-06-03T11:46:18 4 Topic 1 0 466937 444332 30           Силиконовая трубка с колпачком   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:50 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 553af69e16de4def8e0d2de274f958a6 466938 true true true false 3 1595146 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:50 14 Topic 1 0 466938 462827 3   Langkah 2B: Membersihkan dalam mesin cuci piring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:48 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 95a048edf47a4c73a515eacde5da8607 466939 true true true false 21 1535610 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:48 14 Topic 1 0 466939 436672 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Silicone diaphragm 1148 8562a19fe3c749428c9ab0c28eb99220 466941 true true true false 30 1655487 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 466941 444334 30           Силиконовая диафрагма   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:48 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 7f9dd0d8a85747088b4192c1144fd7ee 466942 true true true false 21 1535611 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:48 14 Topic 1 0 466942 462540 21           이 제품은 수유 중인 여성이 직접 작동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e2601d066d644a77bf5bb75fce33ff42 466943 true true true false 3 2111938 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 14 Topic 1 0 466943 425991 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Cover 72 50480580b09d4b9588c524e537bbd609 466945 true true true false 30 1696468 Ieva Datava 2020-07-01T11:05:48 4 Topic 1 0 466945 444336 30           Крышка-подставка молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 E_Food colorings may discolor parts. 1138 382661ad68034074a348308970fcb186 466946 true true true false 3 1510617 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 14 Topic 1 0 466946 444772 3            Bahan pewarna makanan dapat mengubah warna komponen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 783239de8d44416cb9a24601a2a7e621 466950 true true true false 30 1655490 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 466950 426075 30   Бутылочка Philips Avent серии Natural (рис. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 11a78a9108664c36882764e0793c35e3 466952 true true true false 3 1510619 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 14 Topic 1 0 466952 444774 3           Letakkan semua komponen di rak mesin pencuci piring paling atas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:51 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 6a57b4c7dc734f8bb0af151acd0e3d53 466956 true true true false 21 1535616 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:51 14 Topic 1 0 466956 444361 21           오염 방지를 위해 유축기 부품과 유방을 만지기 전에 먼저 비누와 물로 손을 깨끗이 씻으십시오. 용기나 뚜껑 안쪽을 만지지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 P_Bottle cap 72 e9d83f18aaf64fa4aece77e12c23c15d 466957 true true true false 30 1682142 Ieva Datava 2020-06-03T11:51:34 4 Topic 1 0 466957 444338 30           Крышка бутылочки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 ca8704bc21cd42ce8e0f4ac7973b4af3 466960 true true true false 30 1655496 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 14 Topic 1 0 466960 424217 30   Дополнительные принадлежности   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 626b5fdc3daa4a5f8e57e4355af49572 466961 true true true false 30 1655497 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 14 Topic 1 0 466961 459706 30                35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:53 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 6a8f5cc2f945425cb031059c805a25c0 466962 true true true false 3 1510622 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:53 14 Topic 1 0 466962 424359 3   Langkah 3: Desinfeksi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Panci     Perhatian:      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 85a4475267fe47879f6fcd52ffeb2d07 466964 true true true false 30 1682145 Ieva Datava 2020-06-03T11:52:27 4 Topic 1 0 466964 459707 30           Имеется несколько версий данного молокоотсоса, которые поставляются с различными комбинациями следующих принадлежностей (точная комплектация указана на упаковке изделия):   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:13 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 981e0ac6aaef4611a7f3b0ed3a4f0668 466966 true true true false 3 1659374 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:13 14 Topic 1 0 466966 444773 3           Ketika melakukan disinfeksi dengan air mendidih, usahakan botol atau bagian lain tidak menyentuh dinding panci. Hal ini dapat menyebabkan produk berubah bentuk atau rusak permanen yang tidak ditanggung oleh Philips.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5684446742f0448887b59ec50bc14b13 466967 true true true false 21 1535619 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 14 Topic 1 0 466967 444364 21           필립스 아벤트에서 권장하는 액세서리 및 부품만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 Accessories asterix explained - Eureka 1627 9375b3e05dea4037af876198d90c52de 466968 true true true false 30 1655500 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 14 Topic 1 0 466968 426904 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 99a78411000849e4ad57675d64842f0d 466970 true true true false 21 1535620 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 14 Topic 1 0 466970 444365 21           유축기를 직접 개조하지 마십시오. 그런 경우 품질 보증이 무효화됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 7bc211b6b58449f29638d54c291abfe4 466971 true true true false 30 1655501 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:46 14 Topic 1 0 466971 444342 30           * Для этих принадлежностей предоставляется отдельное руководство пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 51b7db672e9242a3bdd153a61428e2de 466973 true true true false 3 1595148 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 14 Topic 1 0 466973 444779 3           Isi panci dengan air yang cukup untuk merendam semua komponen, lalu masukkan komponen ke dalam panci. Biarkan air mendidih selama 5 menit. Pastikan komponen tidak ada yang menyentuh sisi panci.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 97324e1949ed4637b9482b4071828e46 466974 true true true false 21 1535621 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 14 Topic 1 0 466974 444366 21           잠이 오거나 졸린 상태일 때는 사용 중 부주의를 피할 수 있도록 유축기를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 E_Allow the water to cool down 40 7f0bc06ed3d9424fa1f6a419909db7e9 466976 true true true false 3 1510626 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 14 Topic 1 0 466976 444789 3           Biarkan air mendingin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:54 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 7b2eb11caa0f467698b2f98f30de8f03 466977 true true true false 21 1535622 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:54 14 Topic 1 0 466977 444367 21           유축기 본체를 가슴에서 떼어 내기 전에 항상 유축기 스위치를 끄고 진공을 방출시키십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 1313a5ab0b424852b48e39fa3869d3f4 466979 true true true false 30 1655506 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 14 Topic 1 0 466979 464666 30           Молокоотсос можно использовать в обычной повседневной обстановке.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 d7e71f05e50c422b9f7aa268686aafb4 466980 true true true false 3 1510627 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 14 Topic 1 0 466980 444790 3           Ambil komponen dengan hati-hati dari dalam air. Letakkan komponen di permukaan/serbet yang bersih atau rak pengering hingga kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:54 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 0991d4c001ea4bac8a8538597ecbc318 466981 true true true false 21 1535623 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:54 14 Topic 1 0 466981 444368 21           진공 상태가 불편하거나 통증을 유발하는 경우 스위치를 끄고 가슴에서 유축기를 떼어 내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f951dfd1199e47bf9b79f219679a1d4d 466982 true true true false 30 1655507 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 14 Topic 1 0 466982 428002 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 5723a858c8be4fdbbe67c57b0faca3c1 466984 true true true false 30 1655508 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 14 Topic 1 0 466984 444346 30           Данное руководство пользователя также можно найти в Интернете на веб-сайте Philips Avent по адресу:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:55 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 d8386bcb5292426eae1753469450ebc3 466985 true true true false 21 1535624 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:55 14 Topic 1 0 466985 444369 21           이 과정이 너무 불편하거나 고통스러운 경우 유축기 사용을 중단하고 의료 전문가와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 b8fe74afdd28483e9b7a556859e78b07 466986 true true true false 30 1655509 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 14 Topic 1 0 466986 436672 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:57 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 01aa810c27ad4319a74a3eeced6b7dcb 466987 true true true false 3 1510629 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:57 14 Topic 1 0 466987 424380 3   Menggunakan pompa ASI   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 3713cb84eeaf48918224794bb6a961d2 466988 true true true false 30 1655510 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:47 14 Topic 1 0 466988 462540 30           Этим прибором управляет сама кормящая женщина.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:55 E_Warnings to prevent damage and 1143 3764492dc4964d36a1f69d8b7d34bec5 466989 true true true false 21 1535625 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:55 14 Topic 1 0 466989 444370 21            유축기 손상 및 오작동 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 1dd502eedb2a49f09f30965bffddcf82 466993 true true true false 21 1535626 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 14 Topic 1 0 466993 444371 21           휴대용 무선 주파수(RF) 통신 장비(휴대폰 및 안테나 케이블과 외부 안테나와 같은 주변 장비 포함)는 어댑터를 포함한 유축기의 모든 부품으로부터 30cm(12인치) 이내의 거리에서 사용하지 마십시오. 이 경우 유축기의 성능에 좋지 않은 영향을 줄 수 있습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 3aee0a2e2e61468189d7a6df3bc1e480 466997 true true true false 21 1535627 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 14 Topic 1 0 466997 444372 21           유축기가 다른 제품과 인접해 있거나 겹쳐 있는 상태에서는 제품이 제대로 작동하지 않을 수 있으므로 사용해서는 안됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 6deabdbd30674d558b474172c45d9a40 466999 true true true false 3 1510633 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 14 Topic 1 0 466999 444696 3           Pastikan Anda telah membersihkan dan mendesinfeksi komponen pompa ASI yang bersentuhan dengan ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 7179628db3254c729d63d1b0d4f12927 467000 true true true false 21 1535628 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:56 14 Topic 1 0 467000 213834 21           본 유축기는 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람(어린이 포함)이 사용하도록 설계되지 않았습니다. 그러한 사람이 본 유축기를 사용하려면 안전에 책임을 질 수 있는 사람이 감독하거나 적절한 지침을 주어야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 ba92675a525445d5b97c6a54efb94b7c 467001 true true true false 30 1655516 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 14 Topic 1 0 467001 444361 30           Тщательно вымойте руки водой с мылом, прежде чем прикасаться к деталям молокоотсоса и груди, чтобы предотвратить их загрязнение. Не прикасайтесь к внутренней поверхности емкостей или крышек.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 552638332ad64f1287609dc22a70bcb9 467002 true true true false 3 1510634 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 14 Topic 1 0 467002 444697 3           Peringatan: Hati-hati saat mendesinfeksi komponen pompa ASI dengan cara mendidihkannya, karena komponen bisa jadi sangat panas. Untuk menghindari luka bakar, mulailah memasang pompa setelah komponen yang didesinfeksi sudah cukup dingin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:57 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 35e403d0368f4fbe9dbb9f5872289416 467004 true true true false 21 1535629 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:57 14 Topic 1 0 467004 444347 21           아이나 애완동물이 본체, 어댑터, 포장재 또는 액세서리를 가지고 놀지 않도록 주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5c5829409dc840d7b5ad3ddb82f4ac82 467006 true true true false 3 1510635 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 14 Topic 1 0 467006 444698 3           Peringatan: Cuci tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air sebelum Anda menyentuh komponen pompa ASI dan payudara untuk menghindari kontaminasi. Jangan menyentuh bagian dalam wadah atau tutup.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:57 E_Always unplug the breast pump after use 40 e1f13216dfaf49ce96f12eb65fd30ceb 467007 true true true false 21 1535630 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:57 14 Topic 1 0 467007 444349 21           사용 후 항상 유축기의 전원 코드를 뽑으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 f165681b92bf4cd380ea23fe717e7b7c 467008 true true true false 30 1655519 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 14 Topic 1 0 467008 444364 30           Пользуйтесь только принадлежностями и запасными частями, рекомендованными Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 3b9b52fc17ad49fca3c4fa7fdaf2ef4b 467010 true true true false 30 1655520 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467010 444365 30           Какая-либо модификация молокоотсоса не допускается. В противном случае гарантийные обязательства утрачивают силу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:58 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 47b02473219549d2a1bac83005718703 467011 true true true false 21 1535631 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:58 14 Topic 1 0 467011 444351 21            질식, 목조임 및 부상 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 df68ec9f607947e6b60e4982bc8196e4 467012 true true true false 30 1655521 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467012 444366 30           Никогда не используйте молокоотсос, если чувствуете сонливость или заторможенность, во избежание потери контроля во время использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 a97d0dce5b0241e5b614b3ba6c12a477 467015 true true true false 30 1655522 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467015 444367 30           Перед снятием молокоотсоса с груди всегда отключайте его, чтобы не было вакуума.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:59 E_Warnings to avoid electric shock 1143 e5c2b36726c14effbfbe3a26afc798ed 467017 true true true false 21 1535633 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:59 14 Topic 1 0 467017 444353 21            감전 사고 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 00fee24f0f504a528d9c2e6bd8e26529 467018 true true true false 30 1655523 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467018 444368 30           Если вакуум доставляет неудобство или причиняет боль, выключите прибор и снимите молокоотсос с груди.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:59 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 01e067f1fe6b4264996cbd8e07fb5101 467019 true true true false 21 1535634 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:59 14 Topic 1 0 467019 444355 21           사용하기 전에 항상 어댑터를 비롯한 유축기에 손상된 부분이 없는지 확인하십시오. 어댑터나 플러그가 손상되었을 때, 제품이 제대로 작동하지 않을 때, 손상이 있을 때, 제품을 물에 빠뜨렸을 때는 유축기를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 304abe9f8076487eb012f1bf52768a65 467021 true true true false 30 1655524 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467021 444369 30           Если процесс становится очень дискомфортным или болезненным, прекратите использование молокоотсоса и обратитесь к врачу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_Warnings to prevent damage and 1143 a3dbe56ca3b341dea1616760d5a3407a 467022 true true true false 30 1655525 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467022 444370 30            Меры предосторожности, позволяющие предотвратить повреждение молокоотсоса и сбои в его работе:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:02 E_The breast pump is now ready for use 1142 873ee18931b3417f9e38cac3c3c69046 467024 true true true false 3 1510640 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:02 14 Topic 1 0 467024 444711 3           Pompa ASI kini siap digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:50 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 b49974566c304742a2f9d7c8a990db87 467025 true true true false 30 2353997 Ieva Datava 2022-08-24T12:16:51 14 Topic 1 0 467025 444371 30           Переносное оборудование для передачи радиочастотного (РЧ) сигнала (в том числе мобильные телефоны и периферийные устройства и принадлежности, такие как антенные кабели и внешние антенны) не должны использоваться на расстоянии ближе 30 см от любой части молокоотсоса, включая блок питания. Это может отрицательно сказаться на эффективности работы молокоотсоса.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ce28fd64093040978c7a984b111789c3 467026 true true true false 21 1535636 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 14 Topic 1 0 467026 444357 21            오염 방지 및 위생을 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:50 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 45af41c4a88040b284293b4f80720df2 467028 true true true false 30 1662650 Ieva Datava 2020-05-05T18:08:41 4 Topic 1 0 467028 444372 30           Следует не допускать использования этого прибора рядом или совместно с другим электронным оборудованием, поскольку это может привести к неправильной работе прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 12d1437888b644939a59cb1a8c5de0bf 467029 true true true false 21 1535637 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 14 Topic 1 0 467029 444358 21           위생상의 이유로 유축기는 한 명의 사용자가 지속적으로 사용할 수 있도록 제작되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:52 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 19ac640440b44654b9343cc68cf2f3d4 467031 true true true false 30 1674945 Ieva Datava 2020-05-22T12:59:09 4 Topic 1 0 467031 213834 30           Молокоотсос не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными физическими возможностями, с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными интеллектуальными возможностями, а также лицами с недостаточным опытом и знаниями. Такие лица могут использовать молокоотсос, только если они находятся под присмотром или получили должный инструктаж по использованию прибора со стороны лиц, ответственных за их безопасность.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 f46e9cc51efd4cc99941a44ce0f2c542 467032 true true true false 30 1655535 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 14 Topic 1 0 467032 444347 30           Не разрешайте детям или домашним животным играть с моторным блоком, упаковочными материалами или принадлежностями.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 2b50cfdfed5c47398446c37098b47903 467033 true true true false 3 1510643 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 14 Topic 1 0 467033 444701 3           Cuci tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 E_Always unplug the breast pump after use 40 0122f756f5004df28c94f53af5fa83e3 467034 true true true false 30 1682158 Ieva Datava 2020-06-03T12:15:50 4 Topic 1 0 467034 444349 30           Обязательно отключайте молокоотсос от электросети после использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 9a0c608a3f3c41df8563b7952b19621a 467035 true true true false 21 1535638 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 14 Topic 1 0 467035 444359 21           처음 사용할 때와  사용한 후에는 항상 모든 부품을 세척 및 소독하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 769acfb142d44741b14629a0192d56ac 467036 true true true false 3 1510644 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:04 14 Topic 1 0 467036 444702 3           Dorong katup putih masuk ke badan pompa sejauh mungkin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 c182438089434ce6890b8acacf88381a 467037 true true true false 30 1655537 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:53 14 Topic 1 0 467037 444351 30            Меры предосторожности, чтобы избежать удушья и травм:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:05 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 607cd827885e483586da2311a9c5b5ad 467038 true true true false 3 1510645 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:05 14 Topic 1 0 467038 444703 3           Kencangkan badan pompa ke botol dengan memutarnya searah jarum jam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Warnings to avoid electric shock 1143 f04dd202222142cabf314d1ae1623d89 467040 true true true false 30 1655539 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467040 444353 30            Меры предосторожности, чтобы избежать поражения электрическим током:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:02 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 fd10f365567b4155864cdbf3e3f1c338 467042 true true true false 21 1535639 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:02 14 Topic 1 0 467042 444360 21           유축기 부품을 세척할 때 항균성 또는 연마성 세척제를 사용하지 마십시오. 제품이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 605bd36f94a3462eaa933aa00202d532 467043 true true true false 30 1696470 Ieva Datava 2020-07-01T11:06:43 4 Topic 1 0 467043 444355 30           Проверяйте молокоотсос, включая блок питания, на наличие повреждений перед каждым использованием. Не используйте молокоотсос, если блок питания или вилка повреждены, если он работает неправильно, или если его роняли либо погружали в воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:05 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 da834e21c0154570afd955d1dcb6fc8c 467044 true true true false 3 1510647 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:05 14 Topic 1 0 467044 444706 3           Pasang diafragma silikon di badan pompa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9f6bf0f25adf4e10ab6ca498870705c5 467047 true true true false 30 1655541 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467047 444357 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать заражения и обеспечить гигиену:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:06 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 56d050818508475d9c486c5584ea3926 467048 true true true false 3 1510648 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:06 14 Topic 1 0 467048 444707 3           Pastikan diafragma silikon terpasang erat pada lingkar bibir pompa dengan menekannya ke bawah menggunakan jempol Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:03 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a94b6aa136fa464880676dec8d213dfc 467049 true true true false 21 1535641 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:03 14 Topic 1 0 467049 424222 21                       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 ccb79644d30b4446a127ae8cd31252c4 467050 true true true false 30 1655542 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467050 444358 30           Из соображений гигиены молокоотсос предназначен для использования только одним пользователем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:04 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 b85cf426507f46748bcc85968c566f79 467051 true true true false 21 1535642 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:04 14 Topic 1 0 467051 444376 21            유축기 손상 및 오작동 방지를 위한 주의 사항:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6223e7ed502b490398a724d91c34936c 467053 true true true false 30 1749351 Ieva Datava 2020-08-04T12:43:43 4 Topic 1 0 467053 444359 30           Очищайте и дезинфицируйте все детали перед первым использованием, а также после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:05 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 fa4c066c441142ba8d721af3f414f143 467054 true true true false 21 1535643 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:05 14 Topic 1 0 467054 444377 21           어댑터와 본체에 물이 닿지 않도록 주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:07 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 4a4a944d9e9a4399ad493a0ff717d5d6 467055 true true true false 3 1510650 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:07 14 Topic 1 0 467055 444709 3           Pasang tabung ke unit motor.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 ede58dbf3b0b440daf7df6f7f719f0bb 467056 true true true false 30 1655544 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467056 444360 30           Не используйте антибактериальные или абразивные чистящие средства для очистки деталей молокоотсоса, так как это может привести к его повреждению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:05 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 84add93edf044eaba0ef265ea48b24bd 467057 true true true false 21 1535644 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:05 14 Topic 1 0 467057 444378 21           본체나 어댑터를 물에 담그거나 식기 세척기에 넣지 마십시오. 부품이 완전히 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:07 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 f2c89803d9d04b5a881d5aabfc016817 467059 true true true false 3 1510651 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:07 14 Topic 1 0 467059 424216 3   Deskripsi komponen unit motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 d820027a7c084f1a8dca795cd5bb9c9e 467060 true true true false 21 1535645 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 14 Topic 1 0 467060 444379 21           어댑터와 실리콘 튜브가 뜨거운 표면에 닿아 과열과 변형이 일어나지 않도록 주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 078d43efcb98439289b6ed6cc046e648 467061 true true true false 30 1655546 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467061 424222 30                       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:08 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 542763e7d60d4fe5821d8158aabd3a64 467062 true true true false 3 1510652 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:08 14 Topic 1 0 467062 424214 3                                      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d6fa5db4a4e244dc97fac4194ebbe69a 467063 true true true false 21 1535646 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 14 Topic 1 0 467063 435121 21   세척 및 소독   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 5ab06d63578f40e1bc98e95b0d974ceb 467064 true true true false 30 1655547 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467064 444376 30            Предупреждения, позволяющие предотвратить повреждение молокоотсоса и сбои в его работе:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:07 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 0a433fb548fa4ecdaf1f7f422135e05b 467065 true true true false 21 1535647 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:07 14 Topic 1 0 467065 427013 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 f0025eec95da4e419eb731af00ec7287 467066 true true true false 30 1682196 Ieva Datava 2020-06-03T13:21:35 4 Topic 1 0 467066 444377 30           Не допускайте контакта с водой блока питания и моторного блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:08 P_USB power inlet 1150 927f7a8656494d69b169e11b99215a21 467067 true true true false 3 1510653 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:08 14 Topic 1 0 467067 444713 3           Masukan daya USB   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:07 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 52650271b2184d2aaa4f9aeed74f771c 467068 true true true false 21 1535648 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:07 14 Topic 1 0 467068 444380 21           유축기를 처음 사용하기 전과 사용 후에는 항상 모유에 닿는 모든 부품을 분해, 세척 및 소독하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 eafaada0fef6404dbb10b6b677ef2261 467069 true true true false 30 1682200 Ieva Datava 2020-06-03T13:23:11 4 Topic 1 0 467069 444378 30           Никогда не погружайте моторный блок или блок питания в воду или в посудомоечную машину, в противном случае эти детали могут быть повреждены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:09 P_On/off button with pause/play function 1141 63f7e4090ad048d29794cebaa71fcf3e 467070 true true true false 3 1510654 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:09 14 Topic 1 0 467070 444714 3           Tombol on/off dengan fungsi jeda/jalankan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:08 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a47c9c87274f40feac6e538a34718f15 467071 true true true false 21 1535649 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:08 14 Topic 1 0 467071 435122 21   개요   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 3a210bc1ba3541058beb9774cb198938 467072 true true true false 30 1682204 Ieva Datava 2020-06-03T13:24:07 4 Topic 1 0 467072 444379 30           Не кладите блок питания и силиконовую трубку рядом с нагреваемыми поверхностями во избежание перегрева и деформации этих деталей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:09 P_Mode selection button 1141 b56dadac91e848d08ad3b34b114dd581 467073 true true true false 3 1510655 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:09 14 Topic 1 0 467073 444715 3           Tombol pemilihan mode   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 e5fc0d56570e46d89f21bb0c1cfc6187 467075 true true true false 30 1569624 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 14 Topic 1 0 467075 435121 30   Очистка и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 b6a1df4020c948dab90d0370b2353ba8 467076 true true true false 30 1655551 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 14 Topic 1 0 467076 427013 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:10 P_'Level down' button 1139 2b0f5ba78b4840e8a6d58390e3d35a2c 467077 true true true false 3 1510656 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:10 14 Topic 1 0 467077 444716 3           Tombol 'Turunkan level'   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:09 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 cf7794a314444e91ae25ddef93a3c091 467078 true true true false 21 1535651 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:09 14 Topic 1 0 467078 444383 21           아래의 설명에 따라 유방 및 모유와 접촉하는 부품을 세척 및 소독하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 86633ae2a14241099f29bee5e3028830 467079 true true true false 30 1655552 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 14 Topic 1 0 467079 444380 30           Перед первым использованием молокоотсоса, а также после каждого его использования разбирайте, очищайте и дезинфицируйте все детали, которые будут контактировать с грудным молоком.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:09 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 487faac5a3d345f3b0533d8a05dc552b 467080 true true true false 21 1535652 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:09 14 Topic 1 0 467080 444384 21           처음 사용하기 전과 사용 후 항상 세척 및 소독합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:10 P_'Level up' button 1139 9416d5edeb244cbe911a8f38d1a62c3e 467081 true true true false 3 1510657 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:10 14 Topic 1 0 467081 444717 3           Tombol 'Naikkan level'   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:55 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 261a928b838c4fc19ee69b158900fc28 467082 true true true false 30 1682701 Ieva Datava 2020-06-03T22:16:20 4 Topic 1 0 467082 435122 30   Обзор   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:10 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 29ca4066b2a24b8fb054a171b43d7592 467083 true true true false 21 1535653 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:10 14 Topic 1 0 467083 444385 21           모든 부품을 분해한 다음 '세척' 장에 설명된 대로 세척하고 '소독' 장에 설명된 대로 소독합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:11 P_Indicator lights for modes and levels 1139 5feb723038a94ecbb7fe65e1edd2cee4 467084 true true true false 3 1510658 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:11 14 Topic 1 0 467084 444718 3           Lampu indikator untuk mode dan level   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:10 E_Clean when needed 40 514926011f07401680e971eebc3454fc 467086 true true true false 21 1535654 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:10 14 Topic 1 0 467086 444386 21           필요할 때 세척합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 92db41f37a244ac9a1dd8ea5991bc7bc 467087 true true true false 21 1535655 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 14 Topic 1 0 467087 444387 21           물과 중성 세제를 사용하여 깨끗하고 젖은 천으로 닦으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 e0cc7297ae3c4e4ab36f4864ac01f0b4 467088 true true true false 30 1655555 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467088 444383 30           Очищайте и дезинфицируйте детали, которые будут контактировать с грудью и грудным молоком, как описано ниже:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:11 P_Tubing port for single breast pump 1148 ae5216a0dcc74d958637d3bde638d8ac 467089 true true true false 3 1510659 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:11 14 Topic 1 0 467089 444719 3           Port tabung untuk pompa ASI tunggal   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 065b83279b6543b3b2e68feed6de8988 467090 true true true false 30 1655556 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467090 444384 30           Очищайте и дезинфицируйте перед первым использованием и после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 eca9368ad55a408eb6054889903da9cb 467091 true true true false 21 1535656 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:11 14 Topic 1 0 467091 444413 21           다음 부품은 유방 및 모유와 접촉하지 않습니다. 아래 설명에 따라 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:12 P_Tubing ports for double breast pump 1148 a0d7339e38c7491cb5bdd029abc1d8a0 467092 true true true false 3 1510660 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:12 14 Topic 1 0 467092 444720 3           Port tabung untuk pompa ASI ganda   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 0fbd508f91ed45f5ad580a4199ee92c4 467093 true true true false 30 1838695 Ieva Datava 2020-10-22T07:44:21 4 Topic 1 0 467093 444385 30           Разберите все детали и затем очистите их, как описано в шаге 2 "Очистка", и продезинфицируйте их, как описано в шаге 3 "Дезинфекция".   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 37a7141035fa4c60b10a93cc2d0a8b0e 467094 true true true false 21 1535657 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 14 Topic 1 0 467094 435140 21   1단계: 분해   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:12 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 15acf1a1b91d4a70acd48b7d751f4f02 467095 true true true false 3 1510661 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:12 14 Topic 1 0 467095 430785 3   Lampu indikator mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Clean when needed 40 8684aae6951c4edab96c9c64d063dc9a 467096 true true true false 30 1655558 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467096 444386 30           Очищайте по мере необходимости.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 6653c37fb3584eaeba0d597e576855b0 467098 true true true false 30 1655559 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467098 444387 30           Протрите чистой влажной тканью, смоченной в воде и мягким моющим средством.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:13 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 407a27b0a08c43188abe5c6113eb486d 467099 true true true false 3 1510662 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:13 14 Topic 1 0 467099 457377 3                Lampu indikator  Mode  Penjelasan  Jumlah level isapan              8 level isapan              16 level isapan    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 6661f8e528954492907cceb6af8fb265 467101 true true true false 30 1655560 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467101 444413 30           Следующие детали не соприкасаются с грудью и грудным молоком; очищайте их, как описано ниже:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:14 Step 2: Cleaning Eureka 1627 3c940c64d685434eac80cc09c70a1a26 467102 true true true false 21 1535660 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:14 14 Topic 1 0 467102 424309 21   2단계: 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       경고:      주의:     주의:     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:13 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 1845f801740e4c1ba930345b7eb1d452 467103 true true true false 3 1510663 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:13 14 Topic 1 0 467103 444721 3           Pompa ASI memiliki dua mode. Penjelasan dari kedua mode tersebut akan dijelaskan di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bffcbd050b334a029390029c32bb0602 467104 true true true false 30 1655561 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467104 435140 30   Шаг 1. Разборка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:14 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 12070eb9470b40118d275e1a963b4ec1 467105 true true true false 21 1535661 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:14 14 Topic 1 0 467105 444396 21           모유와 접촉하는 부품은 수동으로 또는 식기 세척기를 사용하여 세척할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:14 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 338b1fdaf2ab45dead21f9dc6867f45d 467107 true true true false 3 1510664 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:14 14 Topic 1 0 467107 444722 3           Mode untuk menstimulasi payudara untuk melancarkan aliran ASI Anda.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:15 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 2636d129f25640769979dd4ce205346c 467108 true true true false 21 1535662 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:15 14 Topic 1 0 467108 444397 21           유축기 부품을 세척할 때 항균성 또는 연마성 세척제를 사용하지 마십시오. 제품이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:14 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 e13232a2ceb34808a89813bf3e85b189 467110 true true true false 3 1510665 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:14 14 Topic 1 0 467110 444723 3           Mode untuk pemerahan ASI yang efisien setelah ASI mulai mengalir. Setelah stimulasi selama 90 dtk, alat otomatis beralih ke mode pemerahan.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:15 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 2045309699854ea587f6358430179787 467111 true true true false 21 1535663 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:15 14 Topic 1 0 467111 444398 21           본체나 어댑터를 물에 담그거나 식기 세척기에 넣지 마십시오. 부품이 완전히 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 Step 2: Cleaning Eureka 1627 f3948b2ab5494016940b670d45077484 467112 true true true false 30 1655565 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467112 424309 30   Шаг 2. Очистка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Предупреждение.      Внимание!     Внимание!     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 67c0eb2242a64c0199d9fba6d2246904 467113 true true true false 21 1535664 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 14 Topic 1 0 467113 444399 21           흰색 밸브를 빼내어 세척할 때는 주의하십시오. 손상되면 유축기가 올바르게 작동하지 않습니다. 흰색 밸브를 빼내려면 밸브 측면의 홈이 있는 탭을 부드럽게 당겨 주십시오. 흰색 밸브를 세척할 때는 소량의 세정제를 넣은 따뜻한 물에서 손가락으로 부드럽게 문지르십시오. 제품이 손상될 수 있으므로 흰색 밸브에 물체를 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:15 E_Expression mode 1138 9f5d6f52dc5643dbb48ce65913520956 467114 true true true false 3 1510666 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:15 14 Topic 1 0 467114 444724 3           Mode pemerahan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 fb03cb5ba4b34a308c51cc46b9fabc36 467115 true true true false 30 1655566 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467115 444396 30           Детали, контактирующие с молоком, можно мыть вручную или в посудомоечной машине.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 Step 2A: Manual cleaning  1627 7d706f5337ab4c8ea0133311782e77ef 467116 true true true false 21 1535665 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 14 Topic 1 0 467116 435141 21   2A단계: 직접 세척    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:15 E_Stimulation mode 1142 360f98269ada4eddba97ee584dd2ddca 467117 true true true false 3 1510667 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:15 14 Topic 1 0 467117 444725 3           Mode stimulasi   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 7bccd4a7ea0e4af080d9a03959cb2b02 467118 true true true false 30 1655567 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467118 444397 30           Не используйте антибактериальные или абразивные чистящие средства для очистки деталей молокоотсоса, так как это может привести к его повреждению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:16 Explanation of modes - note 1627 20c759cd9a3f441aa1c3d9498c3942c4 467119 true true true false 3 1510668 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:16 14 Topic 1 0 467119 426024 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 02a573bcb5fe45119138a86f4eb06713 467120 true true true false 30 1682209 Ieva Datava 2020-06-03T13:26:03 4 Topic 1 0 467120 444398 30           Никогда не погружайте моторный блок или блок питания в воду или в посудомоечную машину, в противном случае эти детали могут быть повреждены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 E_Supplies needed 1142 522616f757ef4594bbb4f04e14b8eb24 467121 true true true false 21 1535666 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:17 14 Topic 1 0 467121 444395 21            필요한 물품:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a197a0e3dbab4abc8aa636095fa278a8 467122 true true true false 30 2354354 Ieva Datava 2022-08-24T18:06:43 14 Topic 1 0 467122 444399 30           Будьте осторожны при извлечении и очистке белого клапана. Если его повредить, молокоотсос не будет работать должным образом. Чтобы снять белый клапан, аккуратно потяните за рифленый язычок на боковой части клапана. Чтобы очистить белый клапан, аккуратно потрите его пальцами в теплой воде с добавлением жидкого средства для мытья посуды. Не вставляйте в белый клапан какие-либо предметы, так как это может привести к его повреждению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:16 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 7d9ea078119f48df93b3ef91cddfbbec 467123 true true true false 3 1510669 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:16 14 Topic 1 0 467123 444726 3           Catatan: Saat Anda mengubah level isapan, layar menampilkan level isapan yang dipilih selama beberapa detik lalu menampilkan kembali mode yang dipilih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 Step 2A: Manual cleaning  1627 09625d34cddc4d10a05dfae6feb8dae5 467125 true true true false 30 1655570 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467125 435141 30   Шаг 2A. Очистка вручную    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 P_Mild dishwashing liquid 1147 db45198630934d51b0bd9e81eb83bef3 467126 true true true false 21 1535668 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 14 Topic 1 0 467126 444400 21           순한 세정제   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:17 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 07d2a08de6fb43c19e64111bc65f61c6 467127 true true true false 3 1510670 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:17 14 Topic 1 0 467127 434859 3   Lampu indikator level isapan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 E_Supplies needed 1142 e4bcb7def766417ea2404105591989b8 467128 true true true false 30 1655571 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:57 14 Topic 1 0 467128 444395 30            Что требуется:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 P_Drinking-quality water 72 0336b1f8c10d448cba9346f9b8270071 467129 true true true false 21 1535669 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:18 14 Topic 1 0 467129 444401 21           생수   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:17 Explanation of suction levels - Eureka 1627 e573206aaec24d89b9a0c695a62479e8 467130 true true true false 3 1510671 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:17 14 Topic 1 0 467130 434866 3                                 Level isapan 1: Lampu bagian bawah berkedip  Level isapan 2: Lampu bagian bawah menyala stabil  Level isapan 3: Lampu bagian bawah menyala stabil + selanjutnya lampu berkedip  Level isapan 4: 2 lampu menyala stabil.  Level isapan 5: 2 lampu menyala stabil + selanjutnya lampu berkedip.  Level isapan 16: semua lampu menyala       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:18 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 67a1ec04f42447ea912cfc0400baed8e 467133 true true true false 3 1510672 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:18 14 Topic 1 0 467133 444727 3           Catatan: Setiap kali level bertambah, lampu selanjutnya mulai berkedip atau lampu yang berkedip menjadi solid.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Mild dishwashing liquid 1147 3466a456e58649688b2b327ff75d3c4f 467134 true true true false 30 1655573 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467134 444400 30           Мягкое средство для мытья посуды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 c2a04b00c9c04431ad8ca9fdda41e12f 467136 true true true false 21 1535671 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:19 14 Topic 1 0 467136 444403 21           깨끗한 수건 또는 건조대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Drinking-quality water 72 6fcca95df6d44ecd9934ed5d48725886 467137 true true true false 30 1655574 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 14 Topic 1 0 467137 444401 30           Вода питьевого качества   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:18 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 5ff1904f817349ad87d70ab52292e4bd 467138 true true true false 3 1510674 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:18 14 Topic 1 0 467138 444759 3           Sebelum Anda melepas badan pompa dari payudara, selalu matikan pompa ASI untuk melepaskan vakum.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:58 P_Clean tea towel or drying rack 72 ba80f1d37b0945c798760bd31ecbcadf 467143 true true true false 30 1657431 Ieva Datava 2020-04-28T11:55:43 4 Topic 1 0 467143 444403 30           Чистое полотенце или сушилка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:52 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 43223b7948b940a686012ae75cba38eb 467144 true true true false 3 1595152 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:52 14 Topic 1 0 467144 444762 3           Jika Anda secara teratur memerah lebih dari 125 ml/4 fl oz per sesi, Anda dapat membeli dan menggunakan botol Natural Philips Avent 260 ml/9 fl oz agar tidak terlalu penuh dan tumpah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7051bf4435744df99cbeab7d82bbd316 467145 true true true false 21 1535674 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 14 Topic 1 0 467145 444406 21           미지근한 수돗물을 틀어 흐르는 물에 모든 부품을 헹굽니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 6e424fb56a7e4197a3044fc343cab459 467147 true true true false 3 2427274 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 14 Topic 1 0 467147 460128 3           Jika prosesnya membuat Anda merasa sangat tidak nyaman atau nyeri, hentikan penggunaan alat pemompa ASI dan konsultasikan dengan praktisi kesehatan profesional.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b557d2f3f52f4987b1f251cff80914af 467150 true true true false 30 1655579 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 14 Topic 1 0 467150 444406 30           Промойте все детали под струей теплой воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 17811eae02384b49a2e31cf2d7dcde9b 467151 true true true false 21 1535675 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 14 Topic 1 0 467151 444407 21           따뜻한 물에 약간의 순한 세정제를 풀고 모든 부품을 5분간 담급니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c5535417d8f34a2d812b4f1b1d312d99 467152 true true true false 30 1655580 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 14 Topic 1 0 467152 444407 30           Замочите все детали на 5 минут в теплой воде с добавлением мягкого средства для мытья посуды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:21 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 454ebc7eee964027b01654dc04160419 467153 true true true false 3 1510679 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:21 14 Topic 1 0 467153 444763 3           Cuci tangan sampai bersih dengan sabun dan air, serta pastikan payudara Anda bersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 cb65b404d8754191853c14bf84561b7b 467154 true true true false 30 1682213 Ieva Datava 2020-06-03T13:27:19 4 Topic 1 0 467154 444408 30           Очистите все детали с помощью щеточки (не идет в комплекте) для чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:22 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 af8b1bef360542efb153e59b704cff0f 467155 true true true false 21 1535676 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:22 14 Topic 1 0 467155 444408 21           세척 브러시로 모든 부품을 세척합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:22 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 0c45ab2e3cad4bd48daf9bfffef5404a 467156 true true true false 3 1510680 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:22 14 Topic 1 0 467156 444764 3           Letakkan kit pompa ASI ke payudara Anda. Pastikan puting Anda berada di posisi tengah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 b18a556ef3cf47419bd0ebc2990ef660 467162 true true true false 30 1655584 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 14 Topic 1 0 467162 462827 30   Шаг 2B. Мытье в посудомоечной машине   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:20 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 e5ebb5ec88444495b5a39eedefa87ce6 467163 true true true false 21 1593011 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:20 14 Topic 1 0 467163 462827 21   2B단계: 식기세척기로 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:23 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 071dc98a68f84b078bac58580ea2de66 467164 true true true false 3 1510682 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:23 14 Topic 1 0 467164 444766 3           Pompa ASI memulai di mode stimulasi dan secara perlahan level vakum meningkat ke level isapan stimulasi yang digunakan sebelumnya (atau level 5 saat digunakan untuk pertama kali).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 485001fec6d24576a0b2dbbca0ebb3fe 467167 true true true false 30 1995150 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 14 Topic 1 0 467167 425991 30                   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:24 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 e879667a1f3a4a4c8921513e72e01db2 467168 true true true false 3 1510683 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:24 14 Topic 1 0 467168 444767 3           Gunakan tombol 'naikkan level' dan 'turunkan level' untuk mengubah level isapan sesuai preferensi Anda.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 b0b85656cad340db858d5ea4f9ce7c72 467169 true true true false 21 1995680 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 14 Topic 1 0 467169 425991 21                   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 92049214b70b4c02ab99b565e9f4233e 467170 true true true false 30 1655587 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467170 444772 30            Под воздействием пищевых красителей цвет деталей может измениться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:24 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 106a8e54bd904dbe9da439b778cf03ae 467171 true true true false 3 1510684 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:24 14 Topic 1 0 467171 444768 3           Setelah 90 detik, pompa ASI akan beralih ke mode pemerahan dengan lembut dan secara perlahan level vakum meningkat ke level isapan pemerahan yang digunakan sebelumnya (atau level 11 saat digunakan untuk pertama kali).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8c888980156f4706af9bce1dbbee6d59 467173 true true true false 21 1535682 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 14 Topic 1 0 467173 444772 21            음식물 색상으로 인해 부품이 변색될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 4438aace3bd84749b3eb3bdc1adbb942 467174 true true true false 30 1655589 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467174 444774 30           Поставьте все детали на верхнюю решетку посудомоечной машины.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:25 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 a4ff01b60d5149659b4164e7ddec642f 467176 true true true false 3 1510685 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:25 14 Topic 1 0 467176 444769 3           Jika ASI Anda mengalir lebih awal atau ingin beralih dari mode pemerahan ke stimulasi, Anda dapat beralih mode dengan tombol pemilihan mode.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6ec4e076f0504f3ba3e119f23f62135c 467178 true true true false 21 1535684 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 14 Topic 1 0 467178 444774 21           모든 부품을 식기 세척기 맨 위칸에 둡니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:25 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 a9cd2f985f91446582b81fbcbf3fe9ef 467179 true true true false 3 1510686 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:25 14 Topic 1 0 467179 444770 3           Tekan sebentar tombol on/off jika ingin jeda. Untuk melanjutkan, tekan sebentar tombol on/off lagi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 a1774b99e2cb4572848955fbf132467b 467182 true true true false 30 1655592 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467182 424359 30   Шаг 3. Дезинфекция    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Бытовая кастрюля     Внимание!      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:26 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 d2b23b0bdf47482bb75ada1798c3084a 467183 true true true false 3 1510687 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:26 14 Topic 1 0 467183 444771 3           Tekan dan tahan tombol on/off untuk mematikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:49 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 8e22811b836447c2af8b9b96e2a1b240 467185 true true true false 30 1661143 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:49 14 Topic 1 0 467185 444773 30           При дезинфекции в кипящей воде не допускайте касания бутылочкой или другими деталями боковых стенок кастрюли. Это может привести к необратимой деформации изделия или повреждениям, за которые компания Philips не несет ответственности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:27 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 5a8b3388094042d3813000609a79a30a 467186 true true true false 21 1535687 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:27 14 Topic 1 0 467186 424359 21   3단계: 소독    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     가정용 냄비     주의:      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:26 Using the breast pump - addendum 1627 2c6929ae28e24bd68d8baedf84cc9978 467187 true true true false 3 1510688 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:26 14 Topic 1 0 467187 431014 3             Tips:     Tips:        35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:34 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 2a6c117c123d436b837206e81944305c 467189 true true true false 21 1659030 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:34 14 Topic 1 0 467189 444773 21           열탕 소독하는 동안에는 젖병이나 다른 부품들이 냄비의 측면에 닿지 않도록 하십시오. 그렇지 않을 경우 제품에 회복 불가능한 변형이나 손상을 일으킬 수 있고 필립스는 이에 대해 책임을 지지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 519226948cfc4cb0bbaa9de6817aba5d 467190 true true true false 30 1655595 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467190 444779 30           Заполните кастрюлю достаточным количеством воды, чтобы она покрывала все детали, и поместите их в кастрюлю. Доведите воду до кипения и подождите в течение 5 минут. Убедитесь, что детали не касаются боковых стенок кастрюли.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:27 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 639644c6251a42b0972760e1d2b2f558 467191 true true true false 3 1510689 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:27 14 Topic 1 0 467191 444797 3           Untuk pemerahan yang optimal, pilih pengaturan tertinggi yang masih membuat Anda merasa nyaman. Pengaturan dapat berbeda di berbagai sesi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 E_Allow the water to cool down 40 4cbc13b2475348f68698782e53a0d8d7 467193 true true true false 30 1655596 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 14 Topic 1 0 467193 444789 30           Дайте воде остыть.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 d1d82f47840a42d38545439b27ce2237 467194 true true true false 21 1593013 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 14 Topic 1 0 467194 444779 21           가정용 냄비에 물을 충분히 채우고 모든 부품을 넣습니다. 물을 5분간 끓입니다. 부품이 냄비의 측면에 닿지 않도록 주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:27 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 debf8b3e5b4f48a0b3708f7dd994a45f 467195 true true true false 3 1510690 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:27 14 Topic 1 0 467195 444798 3           Anda dapat menggunakan pompa ASI ganda sebagai pompa ASI tunggal hanya dengan menghubungkan tabung dari satu kit pompa ke unit motor.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 fa8077a05c514fc1adde8d3faf461a98 467196 true true true false 30 1662653 Ieva Datava 2020-05-05T18:10:48 4 Topic 1 0 467196 444790 30           Аккуратно извлеките детали из воды. Положите детали на чистую поверхность/ полотенце или поместите их на сушилку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 E_Allow the water to cool down 40 353c3f2fda764de380fd6d992531d100 467197 true true true false 21 1535691 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 14 Topic 1 0 467197 444789 21           물을 식힙니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 After use - Eureka 418 027729df0b2145f0aa792fd50f354482 467198 true true true false 3 1510691 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 14 Topic 1 0 467198 426129 3   Setelah penggunaan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:30 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 c55fbb6af883400e9aa9396a0f0403e3 467200 true true true false 21 1535692 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:30 14 Topic 1 0 467200 444790 21           물에서 부품을 조심스럽게 꺼냅니다. 깨끗한 표면/수건 또는 건조대에 부품을 놓고 자연 건조시킵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 345380fec1d44c8082bb185b60dd98b1 467201 true true true false 30 1655599 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 14 Topic 1 0 467201 424380 30   Использование молокоотсоса   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:29 E_Unscrew the bottle 1143 8ab1311d870a461380fc195557573cdb 467206 true true true false 3 1510693 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:29 14 Topic 1 0 467206 444804 3           Buka sekrup botol.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:31 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 69fdba1fba8a4ac78b311f835a418538 467207 true true true false 21 1535694 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:31 14 Topic 1 0 467207 424380 21   유축기 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:29 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 ffff70cf81ef4d489bf1a8f7841f48d7 467209 true true true false 3 1510694 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:29 14 Topic 1 0 467209 444806 3           Untuk menyimpan ASI: tutup botol dengan cakram segel dan cincin sekrup.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 a03b4e21d1f64d24854db5ced923ab96 467211 true true true false 30 1655603 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 14 Topic 1 0 467211 444696 30           Убедитесь, что все детали молокоотсоса, вступающие в контакт с молоком, очищены и продезинфицированы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ad7982cdda4b47b98c6c4a0e818d96a4 467214 true true true false 30 1996951 Ieva Datava 2021-03-26T11:41:55 4 Topic 1 0 467214 444697 30           Предупреждение. Соблюдайте осторожность, если детали молокоотсоса были продезинфицированы с помощью кипячения, они могут быть очень горячими. Во избежание ожогов приступайте к сборке молокоотсоса только после остывания продезинфицированных частей.   28 HISTCOMMENT CO reviewer's change implemented (SCF430/00 bulk). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 d5d54e27704e4da7b8635d4f0c0e58d1 467217 true true true false 30 1655605 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 14 Topic 1 0 467217 444698 30           Предупреждение. Тщательно вымойте руки водой с мылом, прежде чем прикасаться к деталям молокоотсоса и груди, чтобы предотвратить их загрязнение. Не прикасайтесь к внутренней поверхности емкостей или крышек.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:31 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 bfbe42d1abc04c0ea773dee30e1802fa 467218 true true true false 3 1510697 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:31 14 Topic 1 0 467218 444809 3           Lepas tabung silikon dan tutup dari kit pompa ASI.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:32 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 ec6ac29b680c4986ba6eac25acf56563 467219 true true true false 21 1535698 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:32 14 Topic 1 0 467219 444696 21           모유와 접촉하는 유축기 부품을 세척하고 소독했는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:33 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 196aa7c82ee84b01871cc199d98e7a72 467222 true true true false 21 1535699 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:33 14 Topic 1 0 467222 444697 21           경고: 유축기 부품을 끓여서 소독한 경우 매우 뜨거울 수 있으므로 주의하십시오. 화상을 방지하기 위해 소독된 부품이 완전히 식은 후에만 유축기 조립을 시작하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:32 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 de908c5eee11473688bc776810bd3100 467223 true true true false 3 1510699 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:32 14 Topic 1 0 467223 444811 3           Untuk kemudahan penyimpanan, bungkus tabung silikon di sekitar unit motor dan pasang klip tutup pada tabung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3443a4adc95f4befafa1c184556ddf21 467225 true true true false 21 1535700 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 14 Topic 1 0 467225 444698 21           경고: 오염 방지를 위해 유축기 부품과 유방을 만지기 전에 먼저 비누와 물로 손을 깨끗이 씻으십시오. 용기나 뚜껑 안쪽을 만지지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:33 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 2a2269dcd3874a0a9f8e2b1306470539 467232 true true true false 3 1510702 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:33 14 Topic 1 0 467232 444814 3           Untuk informasi lainnya tentang pompa ASI dan tips memerah ASI, kunjungi  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_The breast pump is now ready for use 1142 bc291d9824c041598f7e727a7bb07178 467234 true true true false 30 1655610 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467234 444711 30           Теперь молокоотсос готов к использованию.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:34 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 640ec630a778469aa7167df5321d7b70 467238 true true true false 3 1510704 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:34 14 Topic 1 0 467238 444816 3           Jangan pernah membekukan ulang ASI yang telah dicairkan untuk menghindari penurunan kualitas ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:36 E_The breast pump is now ready for use 1142 ea0cd05aada245d785e9bb9359be1573 467239 true true true false 21 1535705 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:36 14 Topic 1 0 467239 444711 21           이제 유축기를 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8b896a817828465b8b0ae36737403465 467242 true true true false 3 1510705 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 14 Topic 1 0 467242 444818 3           Jangan pernah mencampurkan ASI segar dengan ASI yang dibekukan untuk menghindari penurunan kualitas ASI dan pencairan ASI beku yang tidak disengaja.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 866458a659434ffb9d61c7b87d85d86e 467244 true true true false 30 1655613 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467244 444701 30           Тщательно вымойте руки водой с мылом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 4b08d1de9fe34619bac5352ffdf9e346 467245 true true true false 3 1510706 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:35 14 Topic 1 0 467245 426135 3   Memberikan ASI dengan botol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 a8f9838f1b8e42ec8d86afaa9ad3f504 467246 true true true false 21 1535708 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 14 Topic 1 0 467246 444701 21           비누와 물을 사용하여 손을 깨끗이 씻으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 624ac100a0284d67bf9f557cc8f702c2 467247 true true true false 30 1655614 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467247 444702 30           Вдвиньте белый клапан в корпус молокоотсоса как можно дальше.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:36 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 5030a4a6ef4648f6b184ccebdd8c786b 467248 true true true false 3 1510707 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:36 14 Topic 1 0 467248 428005 3   Peringatan: Untuk keamanan dan kesehatan bayi Anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 6cf5ad9a0c5b4e16af0d568210be14a1 467249 true true true false 21 1535709 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:38 14 Topic 1 0 467249 444702 21           흰색 밸브를 유축기 본체에 최대한 밀어 넣으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 83d6c4c3454d427e800f95c7c2e582b4 467250 true true true false 30 1655615 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467250 444703 30           Навинтите корпус молокоотсоса на бутылочку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:39 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 490ee25bd8a64f508701533427823737 467252 true true true false 21 1535710 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:39 14 Topic 1 0 467252 444703 21           유축기 본체를 돌려 젖병에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:37 E_Always use this bottle with adult supervision 40 44de72fb10be46a7b1c7f580fe67de71 467255 true true true false 3 1510709 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:37 14 Topic 1 0 467255 444821 3           Selalu gunakan botol ini dengan pengawasan orang dewasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:40 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 01843384afc7442099579c5877224e22 467256 true true true false 21 1535712 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:40 14 Topic 1 0 467256 444706 21           실리콘 다이어프램을 유축기 본체에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 0f4f5bf2e7a9471cac08842c473ea174 467257 true true true false 30 1655617 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:04 14 Topic 1 0 467257 444706 30           Установите силиконовую диафрагму в корпус молокоотсоса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:40 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 b2afa86abbaf404b90e8df47d891c8ca 467259 true true true false 21 1535713 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:40 14 Topic 1 0 467259 444707 21           엄지손가락으로 눌러 실리콘 다이어프램이 가장자리에 완전히 밀착되도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 2ed080aaac62495790a605a6aefd306a 467260 true true true false 30 1655618 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 14 Topic 1 0 467260 444707 30           Убедитесь, что силиконовая диафрагма плотно прилегает к ободку, нажав на нее большими пальцами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:38 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 70ae766d26f54d7f90a998fc17f2b926 467261 true true true false 3 1510711 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:38 14 Topic 1 0 467261 444823 3           Periksalah selalu suhu makanan sebelum menyuapi bayi Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:38 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 829880a389284c64a7f138b0741e2492 467263 true true true false 3 1510712 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:38 14 Topic 1 0 467263 444824 3           Jauhkan tutup botol dari anak-anak untuk menghindari tersedak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:39 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 136171167efc4f5fa2b63d013a0faa76 467265 true true true false 3 1510713 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:39 14 Topic 1 0 467265 444825 3           Jangan biarkan anak Anda bermain dengan komponen kecil atau berjalan/berlari sambil menggunakan botol.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 940ee95ab0d14c8ea2a236da6f9872c8 467266 true true true false 30 1655620 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 14 Topic 1 0 467266 444709 30           Подсоедините трубки к моторному блоку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:41 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 8c2adc45f3b3415eb652587ac8eace4b 467267 true true true false 21 1535715 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:41 14 Topic 1 0 467267 444709 21           튜브를 본체에 연결하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 2b8ba127f4ec48b4a9f693ff63a9caca 467268 true true true false 30 1655621 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 14 Topic 1 0 467268 424216 30   Описание деталей моторного блока   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:42 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 dc8dcc2770c546ee9aea2e4e0f50361e 467269 true true true false 21 1535716 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:42 14 Topic 1 0 467269 424216 21   본체 부품 설명   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 639d2c72d84d4dc4be630852ab399f5a 467271 true true true false 30 1655622 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 14 Topic 1 0 467271 424214 30                                      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:42 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1f99a56dc8414cc0b745cc2316b3a6ab 467272 true true true false 21 1535717 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:42 14 Topic 1 0 467272 424214 21                                      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:40 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 041d24c30dcf4e83b10d0e25c1dd08ba 467273 true true true false 3 1510715 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:40 14 Topic 1 0 467273 444827 3           Selalu buang sisa air susu setelah selesai memberi susu bayi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:43 P_USB power inlet 1150 eef9d12374f04f83963a8b99e8dabe91 467274 true true true false 21 1535718 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:43 14 Topic 1 0 467274 444713 21           USB 전원 입구   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 P_USB power inlet 1150 a5a5416b789a4c8d988db56aac77133f 467275 true true true false 30 1838700 Ieva Datava 2020-10-22T07:46:53 4 Topic 1 0 467275 444713 30           Вход питания Micro-USB   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:40 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 bbbcf47f36e644ad83164bc81e932577 467276 true true true false 3 1510716 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:40 14 Topic 1 0 467276 442713 3   Perhatian: Untuk menghindari kerusakan pada botol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 P_On/off button with pause/play function 1141 ac9bb45c022d4474b0dfb39b5e8669e4 467277 true true true false 30 1655624 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 14 Topic 1 0 467277 444714 30           Кнопка включения/выключения с функцией паузы/запуска   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:43 P_On/off button with pause/play function 1141 5288091654464da6a27baac53bd3f9af 467278 true true true false 21 1535719 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:43 14 Topic 1 0 467278 444714 21           일시 중지/재생 기능이 있는 전원 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:05 P_Mode selection button 1141 7a69d5359c1e40beab3a1e9fcd06d759 467280 true true true false 30 1682232 Ieva Datava 2020-06-03T14:17:18 4 Topic 1 0 467280 444715 30           Кнопка выбора режима   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:44 P_Mode selection button 1141 2d5415690d3442e6b0ba705078253008 467281 true true true false 21 1535720 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:44 14 Topic 1 0 467281 444715 21           모드 선택 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 P_'Level down' button 1139 7827ce2fb12a44e1ae5584e53c65420a 467283 true true true false 30 1655626 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 14 Topic 1 0 467283 444716 30           Кнопка понижения уровня   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:44 P_'Level down' button 1139 60e73bfac1db43d7ba0f2879f927cdbe 467284 true true true false 21 1535721 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:44 14 Topic 1 0 467284 444716 21           '강도 내리기' 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:41 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 ce6fc49bfdaa496d991d857896cd349e 467285 true true true false 3 2465670 Ieva Datava 2023-04-07T07:16:02 4 Topic 1 0 467285 444828 3           Segera buang jika ada tanda-tanda kerusakan atau kondisinya sudah tidak bagus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 P_'Level up' button 1139 9fe3fb3855c24f398a509219269d3ed5 467286 true true true false 30 1655627 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 14 Topic 1 0 467286 444717 30           Кнопка повышения уровня   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 P_'Level up' button 1139 5b2c410e5bd241578e37425b8e49f258 467287 true true true false 21 1535722 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 14 Topic 1 0 467287 444717 21           '강도 올리기' 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:29 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 0db5c0c754be45bc8a68a64269b34ad8 467288 true true true false 3 2427285 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:29 14 Topic 1 0 467288 444829 3           Bersihkan dan desinfeksi botol sebelum digunakan pertama kali dan setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 P_Indicator lights for modes and levels 1139 31b10d62771349d6aace0ff147413eab 467289 true true true false 30 1682234 Ieva Datava 2020-06-03T14:18:34 4 Topic 1 0 467289 444718 30           Индикаторы режима и уровней   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 P_Indicator lights for modes and levels 1139 cf3cebc3122243a39725c34f2426b922 467290 true true true false 21 1535723 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 14 Topic 1 0 467290 444718 21           모드 및 단계 강도 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:42 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 7cdff248665d4bef8eff5f4dd9f00ad4 467291 true true true false 3 1510721 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:42 14 Topic 1 0 467291 426138 3   Memasang botol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 P_Tubing port for single breast pump 1148 7ae17aeabbf94a78a1d164f729b32557 467292 true true true false 30 1655629 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 14 Topic 1 0 467292 444719 30           Вход трубки для одинарного молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 P_Tubing port for single breast pump 1148 bc97d7255905423480d4f0968afd27d5 467293 true true true false 21 1535724 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:45 14 Topic 1 0 467293 444719 21           싱글 유축기용 튜브 포트   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 P_Tubing ports for double breast pump 1148 e241d1ef5bc04838909b06dcff89c198 467295 true true true false 30 1655630 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 14 Topic 1 0 467295 444720 30           Входы трубок для двойного молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:46 P_Tubing ports for double breast pump 1148 dd26cad6e1ec47f9820292d1424903a4 467296 true true true false 21 1535725 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:46 14 Topic 1 0 467296 444720 21           더블 유축기용 튜브 포트   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 cb1ebdd689fb40d7817fa9599b3c0bb2 467298 true true true false 30 1682236 Ieva Datava 2020-06-03T14:20:36 4 Topic 1 0 467298 430785 30   Индикаторы режима   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:46 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 99d596a6679b4226a1d956d15506be41 467299 true true true false 21 1535726 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:46 14 Topic 1 0 467299 430785 21   모드 표시등   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 cab8fb50cf3147bb8bbca31587a37962 467301 true true true false 30 1852466 Ieva Datava 2020-11-09T11:12:28 4 Topic 1 0 467301 457377 30                Индикаторы  Режим  Объяснение  Число уровней всасывания              8 уровней всасывания              16 уровней всасывания    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:47 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 47c3bc1167ca43fb8511a7004ca6b4db 467302 true true true false 21 1535727 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:47 14 Topic 1 0 467302 457377 21                표시등  모드  설명  유축 단계 강도              8 유축 단계 강도              16 유축 단계 강도    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:06 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 f9bde8639cc840819830a67e44ca850a 467304 true true true false 30 1682239 Ieva Datava 2020-06-03T14:22:02 4 Topic 1 0 467304 444721 30           Молокоотсос воспроизводит 2 фазы сосания, работая в двух режимах. Ниже приведены пояснения этих режимов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:48 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 1f516d8579d541be85551c6e311b465a 467305 true true true false 21 1535728 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:48 14 Topic 1 0 467305 444721 21           유축기에는 두 가지 모드가 있습니다. 아래에는 이러한 모드에 대한 설명이 나와 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 52216da1bedb4d02bbca19f35aaf641e 467307 true true true false 30 1682253 Ieva Datava 2020-06-03T14:29:28 4 Topic 1 0 467307 444722 30           Режим стимуляции груди для запуска потока молока.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:48 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 288d7ea76fb846bc8d3c18d4438314d4 467308 true true true false 21 1535729 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:48 14 Topic 1 0 467308 444722 21           모유 흐름을 촉진하도록 유방을 자극하는 모드입니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 bbfcf0eb19004484a3b23056bd9c84b4 467309 true true true false 30 1682257 Ieva Datava 2020-06-03T14:31:45 4 Topic 1 0 467309 444723 30           Режим сцеживания молока после начала его поступления. По истечении 90 сек. стимуляции устройство автоматически переключается в режим сцеживания.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:49 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 d778193888014738a603158cd2df0f27 467310 true true true false 21 1535730 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:49 14 Topic 1 0 467310 444723 21           모유 흐름이 시작된 후 효율적으로 모유를 유축하는 모드입니다. 90초 촉진 후 제품은 자동으로 유축 모드로 전환됩니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:18 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 b7ca414dff5643c180b4e013a6bc6dcf 467311 true true true false 3 1659385 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:18 14 Topic 1 0 467311 444834 3           Untuk melepaskan tutup, pegang tutup dengan tangan dan letakkan ibu jari pada lekukan tutup.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 E_Expression mode 1138 78a93176826c40cf8f27646084c9513a 467312 true true true false 30 1682247 Ieva Datava 2020-06-03T14:27:27 4 Topic 1 0 467312 444724 30           Режим сцеживания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:49 E_Expression mode 1138 6040483f270840098a823f34ebc4b1f6 467313 true true true false 21 1535731 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:49 14 Topic 1 0 467313 444724 21           유축 모드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 E_Stimulation mode 1142 ef4b927d8851411aa2ec20003e01d9bb 467315 true true true false 30 1682244 Ieva Datava 2020-06-03T14:26:25 4 Topic 1 0 467315 444725 30           Режим стимуляции   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:50 E_Stimulation mode 1142 6563c03a37f643a2bbe23ec09502f148 467316 true true true false 21 1535732 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:50 14 Topic 1 0 467316 444725 21           촉진 모드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 Explanation of modes - note 1627 32859b270ee3438bb49215f91170d1e7 467317 true true true false 30 2351754 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 14 Topic 1 0 467317 426024 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:46 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 c0c386fd0aa74798a6115e4c2ba5f558 467318 true true true false 3 1510729 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:46 14 Topic 1 0 467318 444835 3           Jika menggunakan ASI beku, biarkan mencair sepenuhnya sebelum dipanaskan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:50 Explanation of modes - note 1627 d851ddb1e8ed4a808d38a9c90237360e 467319 true true true false 21 1535733 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:50 14 Topic 1 0 467319 426024 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:58 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 8b983a9b40cc4543810517530fc167f6 467320 true true true false 30 2354358 Ieva Datava 2022-08-24T18:10:28 14 Topic 1 0 467320 444726 30           Примечание. Когда вы меняете уровень, на дисплее несколько секунд отображается выбранный уровень, а затем снова показывается выбранный режим.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:51 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 c84feaafb3624af0a6ec16091c072152 467322 true true true false 21 1535734 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:51 14 Topic 1 0 467322 444726 21           참고: 유축 단계 강도를 변경하면 디스플레이에 선택한 유축 단계 강도가 몇 초 동안 표시된 다음 선택한 모드가 다시 표시됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 6361b66fe99146a6b50d007e6f8378a4 467323 true true true false 30 1682264 Ieva Datava 2020-06-03T14:36:27 4 Topic 1 0 467323 434859 30   Индикаторы уровня   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:47 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 dc5249a890354c17a0380f0d8dee5e0b 467324 true true true false 3 1510731 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:47 14 Topic 1 0 467324 444837 3           Masukkan botol yang berisi ASI beku atau dingin ke dalam wadah berisi air panas atau ke dalam pemanas botol. Lepas cincin sekrup tutup dan cakram segel dari botol.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:51 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 a6384ae2235a4c6bbcf724c485f2ac0e 467325 true true true false 21 1535735 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:51 14 Topic 1 0 467325 434859 21   유축 단계 강도 표시등   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 Explanation of suction levels - Eureka 1627 39b587da44784e709ca5ad4dcbcd3654 467326 true true true false 30 1682262 Ieva Datava 2020-06-03T14:35:21 4 Topic 1 0 467326 434866 30                                 Уровень 1: мигает нижний индикатор  Уровень 2: постоянно горит нижний индикатор  Уровень 3: постоянно горит нижний индикатор и мигает следующий индикатор  Уровень 4: постоянно горят 2 индикатора.  Уровень 5: постоянно горят 2 индикатора и мигает следующий индикатор.  Уровень 16: горят все индикаторы       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:52 Explanation of suction levels - Eureka 1627 cb5dc60a50f34485a93104ad8a1f7791 467328 true true true false 21 1535736 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:52 14 Topic 1 0 467328 434866 21                                 유축 단계 강도 1: 아래쪽 표시등이 깜박입니다.  유축 단계 강도 2: 아래쪽 표시등이 계속 켜져 있습니다.  유축 단계 강도 3: 아래쪽 표시등이 계속 켜져 있고 다음 표시등이 깜박입니다.  유축 단계 강도 4: 두 개의 표시등이 계속 켜져 있습니다.  유축 단계 강도 5: 두 개의 표시등이 계속 켜져 있고 다음 표시등이 깜박입니다.  유축 단계 강도 16: 모든 표시등이 켜집니다.       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:52 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 96c12226cb60462480127272573d4bcf 467330 true true true false 21 1535737 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:52 14 Topic 1 0 467330 444727 21           참고: 강도가 증가할 때마다 다음 표시등이 깜박이기 시작하거나 깜박이는 표시등이 계속 켜져 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 dd06e0305bfd4cc98f4ff1db2b544284 467331 true true true false 30 1655642 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:07 14 Topic 1 0 467331 444727 30           Примечание. Каждый раз при увеличении уровня начинает мигать следующий индикатор или же мигающий индикатор начинает гореть постоянно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:53 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 dcd6955526bd4332a11258cce178744c 467335 true true true false 21 1535739 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:53 14 Topic 1 0 467335 444759 21           유축기 본체를 가슴에서 떼어 내기 전에 항상 유축기 스위치를 끄고 진공을 방출시키십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 d5b55ded7674479593539f90bd0e9792 467337 true true true false 30 1682268 Ieva Datava 2020-06-03T14:38:37 4 Topic 1 0 467337 444759 30           Перед снятием молокоотсоса с груди всегда выключайте его, чтобы не было вакуума.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:19 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 109276482daa4449b37af7420d0faee5 467339 true true true false 3 1659386 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:19 14 Topic 1 0 467339 444841 3           Gunakan laju aliran yang lebih rendah jika bayi Anda sering tersedak, ASI menetes dari mulut bayi selama menyusu, atau sulit menyesuaikan kecepatan minum. Gunakan laju aliran yang lebih tinggi jika bayi Anda tertidur saat minum, gelisah, atau jika menyusu terlalu lama.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:22 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 d7c6075ca33341e1b9ce45b06744d393 467340 true true true false 21 1593017 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:22 14 Topic 1 0 467340 444762 21           한 번에 125ml/4fl oz 이상의 모유를 정기적으로 유축할 경우 넘치거나 흘릴 염려 없이 260ml/9fl oz 용량의 필립스 아벤트 내추럴 젖병을 사용하는 것이 적당합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 b79303bb49e444228003e7240cbaa86e 467343 true true true false 21 2427333 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 14 Topic 1 0 467343 460128 21           이 과정이 너무 불편하거나 고통스러운 경우 유축기 사용을 중단하고 의료 전문가와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 6478d91dde2142d9b68cf8f74e86ae79 467344 true true true false 30 1850426 Ieva Datava 2020-11-05T14:14:58 4 Topic 1 0 467344 444762 30           Если вы регулярно сцеживаете более 125 мл молока за один раз, для предотвращения переполнения бутылочки и расплескивания молока можно приобрести и использовать бутылочку Philips Avent серии Natural емкостью 260 мл.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:58 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 f8aead2600ba482a86b2d1f6b37a6655 467348 true true true false 30 2351757 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:59 14 Topic 1 0 467348 460128 30           Если процесс становится очень дискомфортным или болезненным, прекратите использование молокоотсоса и обратитесь к врачу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:55 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 bbaf7b0323fd41f2b30038edcf33a8f2 467349 true true true false 21 1535744 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:55 14 Topic 1 0 467349 444763 21           손을 비누와 물로 깨끗이 닦고 유방이 청결한 상태한지 확인합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:52 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 8969b6e68bab4ea79362341a1dc7e0e5 467351 true true true false 3 1510740 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:52 14 Topic 1 0 467351 444843 3           Simpan semua komponen di wadah tertutup yang bersih dan kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:56 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 6eb22e3b8bd349848bb14606d04c921f 467352 true true true false 21 1535745 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:56 14 Topic 1 0 467352 444764 21           유축기 키트를 유방에 놓습니다. 젖꼭지가 중앙에 있는지 확인합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 70183b6813704692a5839139294f58ad 467355 true true true false 30 1655649 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 14 Topic 1 0 467355 444763 30           Тщательно вымойте руки водой с мылом и убедитесь в том, что грудь является чистой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:57 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 eaf78110b1f54707b0d819e5161d6325 467356 true true true false 21 1535747 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:57 14 Topic 1 0 467356 444766 21           유축기는 촉진 모드로 시작하여 마지막으로 사용한 촉진 강도(또는 처음 사용하는 경우 강도 5)까지 진공을 천천히 증가시킵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 bc48f5023e4b4a788d04504597073d21 467358 true true true false 30 1655650 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:08 14 Topic 1 0 467358 444764 30           Установите комплект молокоотсоса на грудь. Убедитесь, что сосок находится в центре.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:57 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 0fe7c7c2777341b7ba78081c5e90ce0f 467359 true true true false 21 1535748 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:57 14 Topic 1 0 467359 444767 21           '강도 올리기' 및 '강도 내리기' 버튼을 사용하여 유축 단계 강도를 원하는 대로 변경하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:58 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 70431ba4cc89405688a92f1b37f50079 467362 true true true false 21 1535749 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:58 14 Topic 1 0 467362 444768 21           90초 후 유축기가 자연스럽게 유축 모드로 전환되고 마지막으로 사용한 유축 단계 강도(또는 처음 사용하는 경우 강도 11)까지 진공을 천천히 증가시킵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 380e9bb89ac644ebb4f4af42483b620b 467364 true true true false 30 1682273 Ieva Datava 2020-06-03T14:42:16 4 Topic 1 0 467364 444766 30           Молокоотсос начинает работать в режиме стимуляции и медленно увеличивает вакуум вплоть до использованного последним уровня (или уровня 5 при первом использовании).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:58 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 46870eb51a5f41f7878883a2916c3a9e 467365 true true true false 21 1535750 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:58 14 Topic 1 0 467365 444769 21           모유가 더 빨리 흐르기 시작하거나 유축 모드에서 촉진 모드로 전환하고 싶으면 모드 선택 버튼으로 모드를 전환할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:59 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 f71a4c37974749a3959cb03ad78cc481 467367 true true true false 21 1535751 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:59 14 Topic 1 0 467367 444770 21           일시 중지하려면 전원 버튼을 짧게 누릅니다. 계속하려면 전원 버튼을 다시 짧게 누릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 ed3f3faad1a448aaa0054c2c1d69078b 467368 true true true false 30 1655653 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 14 Topic 1 0 467368 444767 30           С помощью кнопок повышения и понижения уровня можно изменить уровень всасывания в соответствии с вашими предпочтениями.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 04bca1be58904b308e34a22e70c6432e 467369 true true true false 3 2427288 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:31 14 Topic 1 0 467369 444848 3           Untuk membeli aksesori atau komponen, kunjungi  www.philips.com/support atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:59 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 920bd47d36704ae6a17c10d661f59aad 467370 true true true false 21 1535752 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:59 14 Topic 1 0 467370 444771 21           전원 버튼을 길게 누르면 전원이 꺼집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 5bb8fa16554f42a2af23335b0d83c5d0 467371 true true true false 30 1682276 Ieva Datava 2020-06-03T14:44:03 4 Topic 1 0 467371 444768 30           По истечении 90 секунд молокоотсос переключается в режим сцеживания и медленно будет увеличивать вакуум вплоть до использованного последним уровня (или уровня 11 при первом использовании).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:00 Using the breast pump - addendum 1627 f1afe217390b46c4a86c5c7e19d2d65c 467372 true true true false 21 1535753 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:00 14 Topic 1 0 467372 431014 21             도움말:     도움말:        35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 3b05f6e11ad745fb937f7be3325956ea 467373 true true true false 30 1682278 Ieva Datava 2020-06-03T14:46:33 4 Topic 1 0 467373 444769 30           Если молоко начнет поступать раньше или вы хотите переключиться с режима сцеживания в режим стимуляции, можно переключить режимы с помощью кнопки выбора режима.   28 HISTCOMMENT mistake to put to draft. Nothing changed. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:00 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 576bae360c6e4c1183a2121e00b18c61 467375 true true true false 21 1535754 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:00 14 Topic 1 0 467375 444797 21           최적의 유축을 위해 편안함을 느낄 수 있는 가장 높은 설정을 선택하십시오. 이 설정은 세션마다 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:09 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 49b075ae313c4dafb0109f3c5f46b838 467376 true true true false 30 1662661 Ieva Datava 2020-05-05T18:14:03 4 Topic 1 0 467376 444770 30           Коротко нажмите кнопку включения/ выключения, чтобы приостановить работу молокоотсоса. Чтобы продолжить, коротко нажмите кнопку включения/ выключения еще раз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:55 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 a595ac71a053446bbd83f69d4040fb07 467377 true true true false 3 1510748 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:55 14 Topic 1 0 467377 464244 3           Saya merasa sakit ketika menggunakan pompa ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 729b3e383ac041559987437513a71272 467378 true true true false 21 1535755 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 14 Topic 1 0 467378 444798 21           한 유축기 키트의 튜브만 본체에 연결하여 더블 유축기를 싱글 유축기처럼 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:56 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 26dfbf473cb6408c9f1fe8c2522daa77 467379 true true true false 3 1510749 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:56 14 Topic 1 0 467379 464261 3           Pilih level isapan yang nyaman bagi Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:10 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 dc0d22eb65ba4b93a05a2f3551c7f11f 467380 true true true false 30 1662664 Ieva Datava 2020-05-05T18:14:51 4 Topic 1 0 467380 444771 30           Нажмите и удерживайте кнопку включения/ выключения, чтобы выключить устройство.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 After use - Eureka 418 a6877ef7d43147a9ae2d932c312b9623 467381 true true true false 21 1535756 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 14 Topic 1 0 467381 426129 21   사용 후    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:56 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 8a150bea77a249f39d5f830cb9e7d769 467382 true true true false 3 1510750 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:56 14 Topic 1 0 467382 464262 3           Periksa apakah diafragma silikon tidak rusak (tidak ada keretakan atau lubang kecil, dll.).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 Using the breast pump - addendum 1627 0d1a51479e624db2b8d259e1a771fed8 467383 true true true false 30 1837147 Ieva Datava 2020-10-20T13:52:03 4 Topic 1 0 467383 431014 30             Совет.     Совет.     Внимание: функция памяти позволяет сохранить наиболее комфортные настройки. Молокоотсос сохранит настройки режимов, использовавшиеся во время последнего сцеживания, и автоматически применит их при следующем сцеживании.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:57 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 a9fbed27464c4e34a552039fd52b8a45 467386 true true true false 3 1510752 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:57 14 Topic 1 0 467386 464264 3           Pompa ASI tidak menyala (lampu indikator tidak menyala).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 0dca9eaec6654fb6acd5b7e39782a422 467387 true true true false 30 1655660 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 14 Topic 1 0 467387 444797 30           Для обеспечения оптимального сцеживания выберите максимальную настройку, при которой вы ощущаете себя комфортно. Эта настройка может быть различной для разных сеансов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:02 E_Unscrew the bottle 1143 e991a9a0b24946d7ae5424b4279d7e55 467388 true true true false 21 1535758 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:02 14 Topic 1 0 467388 444804 21           젖병을 돌립니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:58 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 86036053a4674152adddde561dc369da 467389 true true true false 3 1510753 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:58 14 Topic 1 0 467389 464265 3           Jika masalah berlanjut, hubungi Pusat Layanan Konsumen melalui  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 96aebb68e06441258efc5988dbfef2f2 467390 true true true false 30 1655661 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 14 Topic 1 0 467390 444798 30           Двойной молокоотсос можно использовать в качестве одинарного молокоотсоса, подключив к моторному блоку только трубку одного комплекта молокоотсоса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:58 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 2d884aea7b2543b7a7b70812203fe1d2 467391 true true true false 3 1510754 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:58 14 Topic 1 0 467391 464266 3           Saya tidak merasakan isapan/level isapan terlalu rendah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:03 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 301685dba03d4181a6a23b71bc5eae2d 467392 true true true false 21 1535759 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:03 14 Topic 1 0 467392 444806 21           모유를 보관하려면: 밀봉 디스크와 나사 링을 사용하여 젖병을 닫습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 After use - Eureka 418 2a1c9e9620044deb831bab1f5bbf8398 467393 true true true false 30 1655662 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 14 Topic 1 0 467393 426129 30   После завершения работы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:59 E_If possible, try a higher suction level. 383 8d1e4dc9dbee4f8490cfcc359f317638 467394 true true true false 3 1510755 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:59 14 Topic 1 0 467394 464273 3           Jika memungkinkan, coba level isapan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:34 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c1d33f1ed85342018d67c819a5fe5a14 467397 true true true false 3 2427294 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:34 14 Topic 1 0 467397 464274 3           Pastikan alat pemompa ASI terpasang dengan benar pada payudara sehingga tidak ada celah antara alat pemompa ASI dan payudara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:59 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 2551dd3f9afe4ed2b6808c99abbc876c 467399 true true true false 3 1510757 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:59 14 Topic 1 0 467399 464275 3           Jika Anda masih tidak merasakan adanya isapan, hubungi Pusat Layanan Konsumen melalui  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 E_Unscrew the bottle 1143 a04246d65f554d3885ffc5dcb603601e 467400 true true true false 30 1655664 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 14 Topic 1 0 467400 444804 30           Отвинтите бутылочку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:00 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 f57ee2f398b74c299fcb7fb444f8e701 467401 true true true false 3 1510758 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:00 14 Topic 1 0 467401 464279 3           Jika memungkinkan, coba level isapan yang lebih rendah. Saat Anda memerah untuk pertama kalinya, mulai dengan level isapan default (level 5 untuk mode stimulasi, level 11 untuk mode pemerahan) lalu tingkatkan/turunkan level jika perlu. Selama berbagai sesi pemerahan yang berbeda, Anda mungkin merasa paling nyaman di level yang berbeda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:04 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 8d45a404c70144a5991c100b8a9136f1 467402 true true true false 21 1535762 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:04 14 Topic 1 0 467402 444809 21           유축기 키트에서 실리콘 튜브와 캡을 분리합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 a6509ecc196a4680bd9eba7089ffc16a 467403 true true true false 30 1682286 Ieva Datava 2020-06-03T14:54:03 4 Topic 1 0 467403 444806 30           Для хранения грудного молока: закройте бутылочку, используя уплотнительный диск и фиксирующее кольцо.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:00 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 7918d7e3853c44539b99f1a6bdaad5d2 467404 true true true false 3 1510759 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:00 14 Topic 1 0 467404 464280 3           Jika Anda merasa isapan tidak cukup kuat, harap periksa item Pemecahan Masalah 'Saya tidak merasakan isapan/level isap terlalu rendah'.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 721f20a2b4a94e84a1b78e44285d6116 467406 true true true false 3 1510760 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:01 14 Topic 1 0 467406 457752 3   Efek samping yang tidak diinginkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:06 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 4dd690c6584d43b1920b8b8f56b85cf5 467409 true true true false 21 1535764 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:06 14 Topic 1 0 467409 444811 21           실리콘 튜브를 본체에 감고 튜브 위에 캡을 끼우면 보관이 쉽습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 7a10bf23ec844d6e897e546f2469beec 467413 true true true false 30 1657479 Ieva Datava 2020-04-28T12:33:33 4 Topic 1 0 467413 444809 30           Снимите силиконовую трубку и крышку с комплекта молокоотсоса.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:25 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 d38eb9135a974320ad7c4a1e3f8bb4a9 467414 true true true false 3 1659404 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:25 14 Topic 1 0 467414 455498 3                Efek samping yang tidak diinginkan  Deskripsi   Rasa sakit  Merasakan sakit di payudara atau puting, atau sakit dirasakan saat isapan di atas level nyaman.   Nyeri pada puting  Rasa sakit yang berlanjut pada puting saat awal menggunakan pompa, atau berlangsung selama proses pemompaan, atau merasakan sakit di sela-sela proses.   Eritema (kemerahan)  Kemerahan pada kulit payudara.   Memar, trombus  Perubahan warna ungu kemerahan yang tidak memudar saat ditekan. Saat memar memudar, warnanya menjadi hijau dan cokelat.   Jaringan yang luka pada puting (trauma pada puting)  Puting yang pecah-pecah atau retak. Jaringan kulit puting yang mengelupas. Biasanya terjadi disertai dengan puting yang retak dan/atau melepuh. Puting yang sobek. Melepuh. Terlihat seperti gelembung kecil di permukaan kulit. Berdarah. Puting yang retak atau robek dapat menyebabkan perdarahan di area yang terkena dampak.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:07 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 e9f0120f0e4b48c48c8a4f52c0eea03b 467418 true true true false 21 1535767 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:07 14 Topic 1 0 467418 444814 21           유축기 및 유축 도움말에 대한 자세한 내용은  www.philips.com/avent를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 e53e080259f04f7f995d75cfba09a74f 467419 true true true false 30 1655669 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:12 14 Topic 1 0 467419 444811 30           Для удобного хранения обмотайте силиконовую трубку вокруг моторного блока, крышку прикрепите к трубке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:02 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b64776cb6fbc4a35a077ae016fcba4f2 467420 true true true false 3 1510765 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:02 14 Topic 1 0 467420 427015 3   Kondisi penyimpanan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:03 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 bab966e8f5eb49dd8ae3657f7358667b 467423 true true true false 3 1510766 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:03 14 Topic 1 0 467423 444849 3           Jauhkan pompa ASI dari sinar matahari langsung karena pemaparan dalam waktu lama dapat menyebabkan perubahan warna. Simpan pompa ASI beserta aksesorinya di tempat yang aman, bersih, dan kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 f16f42c5379a4413b24d5ab27b30c8e2 467425 true true true false 21 1535769 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 14 Topic 1 0 467425 444816 21           모유의 품질 저하를 피하기 위해 해동된 모유를 다시 냉동하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 ad7703084ea646f98d63eee6a5340dc1 467426 true true true false 30 1655672 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 14 Topic 1 0 467426 444814 30           Для получения дополнительной информации о молокоотсосе, а также советов по сцеживанию молока посетите веб-сайт по адресу  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:03 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 f122b55885c34bbfaf9a48cf97fedad8 467427 true true true false 3 1510767 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:03 14 Topic 1 0 467427 444850 3           Jika perangkat disimpan di lingkungan yang panas atau dingin, pindahkan ke lingkungan dengan suhu 20 °C (68 F) selama 30 menit agar dapat mencapai suhu kondisi penggunaan (5 °C hingga 40 °C/41 F hingga 104 F) sebelum Anda menggunakannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a2d64779534a468486c9f5b4e10fd3ae 467428 true true true false 21 1535770 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:09 14 Topic 1 0 467428 444818 21           모유의 품질 저하와 냉동 우유가 의도치 않게 해동되는 것을 피하기 위해 냉동 모유에 신선한 모유를 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:10 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 3cee0ef4791f4cd4b389edd46608fecd 467430 true true true false 21 1535771 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:10 14 Topic 1 0 467430 426135 21   젖병으로 모유 수유   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b8d780203a6b4104a79704b8c1b6864e 467432 true true true false 30 1682295 Ieva Datava 2020-06-03T15:06:54 4 Topic 1 0 467432 444816 30           Запрещается повторно замораживать размороженное грудное молоко, чтобы не допустить снижения качества молока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:10 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 9195915378e5425fa1296b61d4e19851 467433 true true true false 21 1535772 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:10 14 Topic 1 0 467433 428005 21   경고: 아기의 안전과 건강을 위해   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 f29a0fd69fce499aa3f4b4111f589325 467435 true true true false 30 1655675 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 14 Topic 1 0 467435 444818 30           Никогда не добавляйте свежее грудное молоко в замороженное грудное молоко, чтобы не допустить снижения качества молока и нежелательного оттаивания замороженного молока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:16 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 fcb122b141ca4bd29a5dc28e003b989c 467437 true true true false 3 1843395 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:16 14 Topic 1 0 467437 460132 3              Emisi  Kesesuaian  Lingkungan elektromagnetik – panduan   Emisi RF  CISPR 11  Grup 1  Perangkat tidak menggunakan energi RF untuk fungsi yang ditujukan. Oleh karena itu, emisi RF alat ini sangat rendah dan tidak akan menyebabkan interferensi pada alat elektronik terdekat.   Emisi RF  CISPR 11  Kelas B    Perangkat ini cocok digunakan di lingkungan perumahan dan tempat yang terhubung langsung ke pasokan jaringan catu daya bertegangan rendah yang digunakan untuk keperluan rumah tangga.   Emisi harmonik IEC 61000-3-2  Memenuhi Kategori Kelas A   Fluktuasi tegangan/emisi kedipan IEC 61000-3-3  Memenuhi     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 ff82c92fc2464289bc5b17fcaa25286e 467438 true true true false 30 1655676 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 14 Topic 1 0 467438 426135 30   Кормление грудным молоком из бутылочки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:11 E_Always use this bottle with adult supervision 40 6c49b6cac4044682b7e36f5be8e4927a 467440 true true true false 21 1535774 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:11 14 Topic 1 0 467440 444821 21           본 젖병은 반드시 성인의 관리 아래 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 02c2b9c4d656424e88dd7f2f2045457b 467442 true true true false 30 1655677 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:13 14 Topic 1 0 467442 428005 30   Предупреждение. Безопасность и здоровье ребенка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:06 Explanation of symbols - Eureka 1627 ac8647a42e4d4d43ae6316a54c43775d 467445 true true true false 3 1510774 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:06 14 Topic 1 0 467445 429263 3   Penjelasan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:12 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 42131d162e894aa9b3f25cb2bc78ed62 467446 true true true false 21 1535776 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:12 14 Topic 1 0 467446 444823 21           이유식을 먹이기 전에 아기가 먹기에 적당한 온도인지 항상 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Always use this bottle with adult supervision 40 8a94f694d5fc48bf85fc1a6e62ffcb9e 467447 true true true false 30 1655681 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 14 Topic 1 0 467447 444821 30           Бутылочка всегда должна использоваться под контролем взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:07 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 4e1e0b89c200489cba3297b823861be5 467448 true true true false 3 1510775 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:07 14 Topic 1 0 467448 444851 3           Tanda dan simbol peringatan penting untuk memastikan Anda menggunakan perangkat ini dengan aman dan benar, dan untuk melindungi Anda serta orang lain dari cedera. Di bawah ini Anda akan menemukan arti dari tanda dan simbol peringatan pada label dan pada buku petunjuk pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:13 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 f2da35c9c255480e9879230e7e685860 467449 true true true false 21 1535777 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:13 14 Topic 1 0 467449 444824 21           질식의 위험을 방지하기 위하여 젖병 캡을 아이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-02-28T09:10:22 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 d75e9c29e67b48e1ade20c2e46894bb7 467452 true true true false 21 2450071 Ieva Datava 2023-02-28T09:10:22 14 Topic 1 0 467452 444825 21           젖병 사용 시 아이가 개별 부품을 가지고 놀거나, 걷거나 뛰지 못하도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 ac6f518451a449678ed946d38e8416a4 467453 true true true false 30 1655683 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 14 Topic 1 0 467453 444823 30           Обязательно проверяйте температуру питания перед кормлением ребенка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:08 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 37e89d002ab44503aa93215873e82c0d 467455 true true true false 3 1510777 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:08 14 Topic 1 0 467455 444853 3           Menunjukkan informasi penting seperti peringatan dan perhatian.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 7a361a32af5942c0990ba4d8c5928028 467456 true true true false 30 1655684 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 14 Topic 1 0 467456 444824 30           Храните крышку бутылочки в недоступном для детей месте, чтобы исключить опасность удушья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:15 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 ae3dbb13f89947f290a685e071e6f10f 467457 true true true false 21 1535780 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:15 14 Topic 1 0 467457 444827 21           수유 후에 남은 모유는 반드시 버리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 6c48b51c2d7e45b88b1dbe54802b1f48 467458 true true true false 30 1682461 Ieva Datava 2020-06-03T15:18:13 4 Topic 1 0 467458 444825 30           Не позволяйте детям играть с мелкими деталями изделия или пользоваться бутылочками во время ходьбы или бега.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:08 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 55057b68672f4d4597fd66e3675b31f6 467459 true true true false 3 1510778 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:08 14 Topic 1 0 467459 444854 3           Menunjukkan tips penggunaan, informasi tambahan atau catatan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:15 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 36b760253c1f45f6a033cb019e5e8544 467460 true true true false 21 1535781 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:15 14 Topic 1 0 467460 442713 21   주의: 젖병 손상을 방지하려면   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:14 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 58c87441a91049b2a1b4b06df37ad7da 467464 true true true false 30 1838732 Ieva Datava 2020-10-22T08:15:06 4 Topic 1 0 467464 444827 30           Всегда вычищайте из бутылочки остатки молока, оставшиеся после кормления.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 13ba8a9a13cb41da9e066208b9fa3a5f 467465 true true true false 30 1655688 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 14 Topic 1 0 467465 442713 30   Внимание! Условия, позволяющие избежать повреждения бутылочки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:10 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 8c4ead77edd14f90806ece4d2f783259 467466 true true true false 3 1510780 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:10 14 Topic 1 0 467466 444858 3           Menunjukkan nomor katalog produsen pompa ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:10 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 fb7dfc32f5ee49d3a119cda69eda7180 467470 true true true false 3 1510781 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:10 14 Topic 1 0 467470 444866 3           Menunjukkan batas atas kelembapan relatif yang aman untuk alat: hingga 90 %.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:18 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 2ca48e76cbc74739a7ca9abeba9f1e98 467472 true true true false 21 1535785 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:18 14 Topic 1 0 467472 444828 21             손상되거나 약해진 부분이 발견되면 바로 폐기하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:07 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 5254607b98664818969d9f43368ded76 467475 true true true false 21 2427343 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:07 14 Topic 1 0 467475 444829 21           처음 사용하기 전과 사용 후에는 젖병을 세척 및  소독합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 ef8845f3e397447e8b71cd5dba6f60e9 467476 true true true false 30 1655695 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:15 14 Topic 1 0 467476 444828 30           При первых признаках повреждения или износа изделие необходимо заменить.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:19 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 31151218a60c4bf3ad17cf97489a6b11 467478 true true true false 21 1535787 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:19 14 Topic 1 0 467478 426138 21   젖병 조립   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 3338d41d09ac4d408aee98dcdb5f49db 467479 true true true false 30 2351760 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 14 Topic 1 0 467479 444829 30           Очищайте и дезинфицируйте бутылочку перед первым использованием, а также после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:12 E_Indicates manufacturing date 1139 c15ec16fa8344e4794aa808e9ec81edf 467480 true true true false 3 1510784 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:12 14 Topic 1 0 467480 463748 3           Menunjukkan tanggal pembuatan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:12 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 0851aeb28dd54f9896508067eeb7e360 467482 true true true false 3 1510785 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:12 14 Topic 1 0 467482 463764 3           Menunjukkan nomor batch perangkat medis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:16 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 fac00a4e6e8b4668871f9e6ada2aa812 467483 true true true false 30 1655697 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:16 14 Topic 1 0 467483 426138 30   Сборка бутылочки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:13 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 ce72d85a72af44aab9f15405d2b121ca 467487 true true true false 3 1510787 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:13 14 Topic 1 0 467487 463766 3           Menunjukkan batas paparan suhu selama penyimpanan dan pengangkutan yang aman untuk perangkat: -25 °C hingga 70 °C/-13 °F hingga 158 °F.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:58 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a3d89e7f3d614bbab9cf52b77e96d2c7 467489 true true true false 3 2240566 Ieva Datava 2022-03-31T16:27:30 14 Topic 1 0 467489 464669 3           Menunjukkan bahwa komponen alat yang bersentuhan dengan pengguna (juga dikenal dengan komponen yang diterapkan) adalah tipe BF (Tubuh Terapung) menurut IEC 60601-1. Komponen yang diterapkan di sini adalah kit pompa ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:14 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 2c04b3fb851e489c9016cba764e17838 467492 true true true false 3 1510789 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:14 14 Topic 1 0 467492 464670 3           Menunjukkan untuk mengikuti instruksi penggunaan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:58 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 515368fbfabb4cfdb83c25c06a923014 467494 true true true false 3 1595166 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:58 14 Topic 1 0 467494 464671 3           Menunjukkan 'Perlengkapan kelas II'. Adaptor memiliki insulasi ganda (Kelas II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:15 E_Indicates 'direct current' 1139 cbb9ba2421a142eb89f3c1cc531a7c79 467497 true true true false 3 1510791 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:15 14 Topic 1 0 467497 464672 3           Menunjukkan 'arus searah'.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:37 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 0e7ee809becb4cbcb3fc83fbf4e5aa9c 467498 true true true false 21 1659056 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:37 14 Topic 1 0 467498 444834 21           캡을 분리하려면 손을 캡 위에 올려서 캡의 옴폭 들어간 부분에 엄지를 올려 놓습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:15 E_Indicates 'alternating current' 1139 e23272a758c446e59875e2aa35f2e674 467500 true true true false 3 1604109 Ieva Datava 2020-02-20T11:58:52 4 Topic 1 0 467500 464673 3           Menunjukkan 'arus bolak-balik'.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:15 E_Indicates the manufacturer 1139 ac944b5e33884774b45837214d013107 467502 true true true false 3 2209463 Ieva Datava 2022-02-14T11:58:34 14 Topic 1 0 467502 464674 3           Menunjukkan produsen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:53 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 feec6c31ae544d2ab3547fa6dda18201 467503 true true true false 30 1674951 Ieva Datava 2020-05-22T13:04:03 4 Topic 1 0 467503 444834 30           Чтобы снять крышку, обхватите ее рукой поместив большой палец в углубление на крышке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:23 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 3cc04e23a4b44170a96ac043065a4112 467505 true true true false 21 1535795 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:23 14 Topic 1 0 467505 444835 21           냉동된 모유를 사용할 경우, 가열하기 전에 완전히 해동시켜야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:16 E_Indicates USB 1139 0c2a6633b03742169381b07aa164d6df 467507 true true true false 3 1510795 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:16 14 Topic 1 0 467507 464676 3           Menunjukkan USB.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:17 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 2b1bb699156b461d8fa95867eb4aaf7e 467509 true true true false 30 1655705 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:17 14 Topic 1 0 467509 444835 30           Если используется замороженное грудное молоко, перед разогревом его необходимо полностью разморозить.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:24 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 3c901fefcc504c7597fc6d2d48dac04c 467511 true true true false 21 1535797 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:24 14 Topic 1 0 467511 444837 21           해동 또는 냉장된 모유가 담긴 젖병을 따뜻한 물이 담긴 그릇 또는 보틀워머를 이용해 데우십시오. 젖병에서 나사 링과 밀봉 디스크를 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:17 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 198483186fcb4beaa4f15abb6093b2b6 467516 true true true false 30 1655707 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:17 14 Topic 1 0 467516 444837 30           Нагрейте бутылочку с размороженным или охлажденным молоком в миске с горячей водой или подогревателе для бутылочек. Снимите фиксирующее кольцо и уплотнительный диск с бутылочки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:19 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 d6c18dcbb93846f3a88ed1680149f12a 467522 true true true false 3 1510801 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:19 14 Topic 1 0 467522 464682 3           Menunjukkan bahwa pompa ASI harus disimpan dalam kondisi kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:19 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 c352d9d3a55049118867b1e324eb1695 467524 true true true false 3 1510802 Ieva Datava 2019-11-04T09:32:19 14 Topic 1 0 467524 464683 3           Menunjukkan bahwa pompa ASI harus disimpan tanpa terkena cahaya matahari langsung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:37 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 5a85f543de4f4616b5191a12d38f6a70 467527 true true true false 21 1659057 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:37 14 Topic 1 0 467527 444841 21           아기가 자주 숨 막혀하거나, 수유 중 모유가 입에서 흘러 나오거나, 먹는 속도에 적응하는 데 문제가 있다면 유량이 적은 젖꼭지를 사용하십시오. 아기가 우유를 먹다가 잠이 들거나, 짜증을 내거나, 우유 먹이는 시간이 너무 오래 걸리면 유량이 많은 젖꼭지를 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:53 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 5bd9b3ee56c1479888692c6e4cb49e05 467530 true true true false 30 1682486 Ieva Datava 2020-06-03T15:35:49 4 Topic 1 0 467530 444841 30           Используйте соску с более низкой скоростью потока, если малыш часто давится, если во время кормления молоко вытекает у него изо рта или он не может приспособиться к используемой скорости. Используйте соску с более высокой скоростью потока, если ребенок засыпает во время кормления, сердится или же кормление занимает слишком много времени.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:28 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 6ca8369e16624c2b91f9ea10610968a8 467535 true true true false 21 1535806 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:28 14 Topic 1 0 467535 444843 21           모든 부품은 깨끗하고 건조한 용기에 넣어 뚜껑을 닫아 보관합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:18 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 4a54ecb868864e1d8e4227ff84f3f7e3 467538 true true true false 30 1682489 Ieva Datava 2020-06-03T15:37:34 4 Topic 1 0 467538 444843 30           Храните все детали в сухом и чистом закрытом месте.   28 HISTCOMMENT To implement the CO reviewer Andrey Pribytkov comment from the Eureka IFU. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8b1ce13a837a428cb2aff89019c6eaca 467548 true true true false 21 2427346 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 14 Topic 1 0 467548 444848 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/support를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객상담실에 문의하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0c243212e0074da195cf5b390de2227c 467549 true true true false 30 2209856 Ieva Datava 2022-02-15T10:24:54 4 Topic 1 0 467549 444848 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/support. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:32 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 0b521fb9c4314bcba80ad94ababb0abe 467552 true true true false 21 1535814 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:32 14 Topic 1 0 467552 464244 21           유축기를 사용할 때 통증이 느껴집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 813666f504ea48558f4289d4017bb8d5 467553 true true true false 30 1655729 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 467553 464244 30           Во время сцеживания при помощи молокоотсоса возникают болезненные ощущения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:32 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 2b9a3530cc33433f84489e45ef549c61 467554 true true true false 21 1535815 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:32 14 Topic 1 0 467554 464261 21           편안하게 느껴지는 유축 단계 강도를 선택하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 93eb89ab4a244f4ca4959b96cac80b93 467555 true true true false 30 1655730 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 467555 464261 30           Выберите удобный для вас уровень.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 21604f8007d9405890be3a66aea50d6c 467556 true true true false 30 1655731 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 467556 464262 30           Убедитесь, что силиконовая диафрагма не повреждена (на ней нет мелких трещин, отверстий и т. п.).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:33 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 a93a1a5b9d5b4ebca7bc1006f320e4bd 467557 true true true false 21 1535816 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:33 14 Topic 1 0 467557 464262 21           실리콘 다이어프램이 손상되지 않았는지 확인하십시오(작은 균열이나 구멍 등).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 6f951bf89c3f4353a0d3dd73f05975ce 467560 true true true false 30 1655733 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 14 Topic 1 0 467560 464264 30           Молокоотсос не включается (индикаторы не загораются).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:34 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 fcd4a502a3c048f9b2dbf9a63d6eb1af 467561 true true true false 21 1535818 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:34 14 Topic 1 0 467561 464264 21           유축기 전원이 켜지지 않습니다(표시등이 켜지지 않음).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 4c0450c2ebca4e26aae86413da19bc3e 467562 true true true false 30 1682505 Ieva Datava 2020-06-03T16:05:26 4 Topic 1 0 467562 464265 30           Если проблему не удается устранить, посетите веб-сайт компании Philips  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране по номеру, указанному в гарантийном талоне.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:34 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 24535cd2df9d42d0af38cb5316d6369f 467563 true true true false 21 1535819 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:34 14 Topic 1 0 467563 464265 21           문제가 계속될 경우  www.philips.com/support를 통해 필립스 고객 상담실에 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 bb611a8fe8714a1497066ed3c197cd72 467564 true true true false 30 1682519 Ieva Datava 2020-06-03T16:14:29 4 Topic 1 0 467564 464266 30           Я не ощущаю всасывания; слишком низкий уровень вакуума.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:35 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 a36979e9337e43d4911116ba2a8fc077 467565 true true true false 21 1535820 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:35 14 Topic 1 0 467565 464266 21           유축이 안 되거나 유축 단계 강도가 너무 낮습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_If possible, try a higher suction level. 383 a5413436df9149b188e36c5afed5607e 467566 true true true false 30 1682513 Ieva Datava 2020-06-03T16:09:33 4 Topic 1 0 467566 464273 30           Если возможно, попробуйте увеличить уровень.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:35 E_If possible, try a higher suction level. 383 1df5acdd36064b2b89608aa0a6c528f1 467567 true true true false 21 1535821 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:35 14 Topic 1 0 467567 464273 21           가능한 경우 유축 단계 강도를 높여 보십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:01 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c23a5356490b425ba1cb8138e5d04f5f 467568 true true true false 30 2351764 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:01 14 Topic 1 0 467568 464274 30           Убедитесь, что молокоотсос правильно расположен на груди, чтобы обеспечить плотное соединение молокоотсоса с грудью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:10 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c619defea8924baa913a78b0e93003f3 467569 true true true false 21 2427352 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:10 14 Topic 1 0 467569 464274 21           유축기와 유방 사이가 밀착되도록 유축기가 가슴의 올바른 위치에 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 e7b92243feb741a483fcb9d4699acfee 467570 true true true false 30 1655738 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 14 Topic 1 0 467570 464275 30           Если вы по-прежнему не ощущаете всасывания, посетите веб-сайт компании Philips  www.philips.com/support или обратитесь в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:36 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 460ecc35e1a14625b9a5bca179c7288c 467571 true true true false 21 1535823 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:36 14 Topic 1 0 467571 464275 21           그래도 유축되는 느낌이 없으면  www.philips.com/support를 통해 필립스 고객 상담실에 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:21 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 bb9c4953cb0f4f978f952eee18af17b5 467572 true true true false 30 1682517 Ieva Datava 2020-06-03T16:13:08 4 Topic 1 0 467572 464279 30           Если возможно, попробуйте уменьшить уровень. При первом сцеживании начните с уровня всасывания по умолчанию (уровень 5 в режиме стимуляции, уровень 11 в режиме сцеживания) и при необходимости увеличьте или уменьшите данный уровень. Во время различных сеансов сцеживания может оказаться, что комфортными для вас окажутся различные уровни.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:37 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 329acc3b889448b38e4c4646e6feb941 467573 true true true false 21 1535824 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:37 14 Topic 1 0 467573 464279 21           가능한 경우 유축 단계 강도를 낮춰 보십시오. 처음 유축하는 경우 기본 유축 단계 강도(촉진 모드인 경우 강도 5, 유축 모드인 경우 강도 11)로 시작하고 필요에 따라 강도를 높이거나 낮추십시오. 유축 세션마다 편안하게 느껴지는 강도가 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 5c3c59e7723c47f1b98fc6ccdb7546d6 467574 true true true false 30 1682522 Ieva Datava 2020-06-03T16:15:17 4 Topic 1 0 467574 464280 30           Если вы не ощущаете достаточную мощность всасывания, ознакомьтесь с пунктом раздела "Я не ощущаю всасывания; слишком низкий уровень вакуума".   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:37 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 eed80a4289c44e0195caff05515d28ec 467575 true true true false 21 1535825 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:37 14 Topic 1 0 467575 464280 21           유축이 충분하지 않은 경우 문제 해결 항목 '유축이 안 되거나 유축 단계 강도가 너무 낮습니다'를 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 77748bf9fb6f42db8245aa1d09667f77 467576 true true true false 30 1655741 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 14 Topic 1 0 467576 457752 30   Нежелательные побочные эффекты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 3e52cbefb88940bab259316a02ee9f48 467577 true true true false 21 1535826 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:38 14 Topic 1 0 467577 457752 21   부작용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 b03a5beda9974608bbeb0689bea2b35c 467582 true true true false 30 1682532 Ieva Datava 2020-06-03T16:22:00 4 Topic 1 0 467582 455498 30                Нежелательный побочный эффект  Описание   Болевые ощущения  Боль и/иили дискомфорт в груди (в том числе в сосках) в процессе сцеживания.   Болезненные соски  Постоянная боль в сосках в начале или в течение всего сеанса сцеживания, боль, которая может ощущаться и между сеансами.   Эритема (покраснение)  Покраснение кожи груди.   Синяк, тромб  Красно-пурпурное пятно, не бледнеющее при нажатии. Когда синяк постепенно бледнеет, его цвет может меняться на сине-зеленый и коричневый.   Повреждение ткани сосков (травма соска)  Трещины на сосках. Шелушение кожи сосков. Обычно случается в сочетании с трещинами сосков и (или) волдырями. Подтекание из соска. Волдырь. Небольшие пузыри на поверхности кожи. Кровотечение. В случае поврежденных или потрескавшихся сосков возможно кровотечение области повреждения.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:44 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 aa2dfaf71a68427c9ba9e64585aab5cc 467583 true true true false 21 1659095 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:44 14 Topic 1 0 467583 455498 21                부작용  설명   통증  가슴이나 젖꼭지에 통증이 느껴지거나, 유축 시 편안한 수준 이상의 감각이 느껴집니다.   젖꼭지 통증  유축 세션 초기에 젖꼭지 통증이 지속적으로 나타나거나, 유축 세션 내내 통증이 사라지지 않거나, 세션 사이에 통증이 느껴집니다.   홍반(발적)  가슴 부분의 피부가 붉어집니다.   멍, 혈전  눌러도 흐려지지 않는 자줏빛 변색입니다. 멍 색깔이 흐려질 때는 녹색과 갈색으로 바뀔 수 있습니다.   젖꼭지 조직 손상(젖꼭지 외상)  젖꼭지가 갈라집니다. 젖꼭지 피부 조직 벗겨집니다. 일반적으로 젖꼭지 갈라짐 및/또는 물집과 함께 나타납니다. 젖꼭지 찢어짐. 물집. 피부 표면에 작은 거품들이 있는 것처럼 보입니다. 출혈. 젖꼭지가 갈라지거나 찢어지면 해당 부위에 출혈이 생길 수 있습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c56a00f817214b198f8b22d1097d8fe3 467586 true true true false 30 1655746 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 14 Topic 1 0 467586 427015 30   Условия хранения   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:39 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d2a1c6b28abf4089a8c615987c8ac0ec 467587 true true true false 21 1535831 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:39 14 Topic 1 0 467587 427015 21   보관 조건   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 dc63c3a2e57e46c4b411f7eb5397fce3 467588 true true true false 30 1655747 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 14 Topic 1 0 467588 444849 30           Не подвергайте молокоотсос продолжительному воздействию прямых солнечных лучей, так как это может привести к изменению цвета. Храните молокоотсос и принадлежности к нему в безопасном, чистом и сухом месте.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:40 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 a096cce5a2fe4c428a87805bdb677a43 467589 true true true false 21 1535832 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:40 14 Topic 1 0 467589 444849 21           유축기를 직사광선에 장시간 노출할 경우 변색될 우려가 있으므로 직사광선을 피하십시오. 유축기와 관련 액세서리를 안전하고 깨끗하며 건조한 장소에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 9a356aea9b254cf5a6e52ad88ad2510c 467590 true true true false 30 1655748 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 14 Topic 1 0 467590 444850 30           Если прибор хранится в горячей или холодной среде, поместите его перед использованием на 30 минут в среду с температурой 20 °C, чтобы он остыл до температуры, соответствующей условиям его применения (от 5 до 40 °C).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:40 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 a7ab4a5e2bfe45fb81ac8384a21b0a0c 467591 true true true false 21 1535833 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:40 14 Topic 1 0 467591 444850 21           제품을 뜨겁거나 차가운 환경에 보관한 경우 20°C(68°F) 온도의 환경에 30분간 두어 사용 조건 내의 온도(5°C ~ 40°C/41°F ~ 104°F)에 도달한 후 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-20T10:31:52 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 eadce0aeff214019b95de813a0ae3e36 467596 true true true false 30 1836273 Ieva Datava 2020-10-20T10:31:52 14 Topic 1 0 467596 460132 30              Излучение  Соответствие стандартам  Электромагнитные условия – руководство   Радиоизлучение  CISPR 11  Группа 1  Прибор не использует радиочастотную энергию для своего целевого назначения. Таким образом, радиоизлучение очень низкое и не может создавать помехи для расположенного рядом электронного оборудования.   Радиоизлучение  CISPR 11  Класс B    Прибор предназначен для использования в жилых помещениях и в учреждениях, непосредственно подключенных к общественной сети электропитания низкого напряжения.   Излучение, создаваемое гармоническими токами МЭК 61000-3-2  Соответствует Категория класса A   Ограничение колебаний напряжения и фликера МЭК 61000-3-3  Соответствует     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-27T10:12:47 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 3a6f02ef132a40ccb878bec47c11580c 467597 true true true false 21 1842869 Ieva Datava 2020-10-27T10:12:47 14 Topic 1 0 467597 460132 21              방출  준수 사항  전자기 환경 - 안내   RF 방출  CISPR 11  그룹 1  본 제품은 의도된 기능을 위해 RF 에너지를 사용하지 않습니다. 따라서 RF 방출은 매우 적고 가까이에 있는 전자 장비에 간섭을 일으킬 가능성이 낮습니다.   RF 방출  CISPR 11  B등급    본 제품은 주거 환경의 위치 및 주거용으로 사용되는 건물에 공급되는 저전압 공급 네트워크에 직접 연결된 설비에서 사용하기에 적합합니다.   고조파 방출 IEC 61000-3-2  준수 클래스 A 범주   전압 변동/플리커 방출 IEC 61000-3-3  준수     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 Explanation of symbols - Eureka 1627 41ae2728b28b4d8ea62cee34c7f57da5 467602 true true true false 30 1655759 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 14 Topic 1 0 467602 429263 30   Описание символов   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:43 Explanation of symbols - Eureka 1627 0537f6232d7641268fd41a8c444d758f 467603 true true true false 21 1535840 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:43 14 Topic 1 0 467603 429263 21   기호 설명   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 685be632e12f4816bb8712ca198e0308 467604 true true true false 30 1655760 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 14 Topic 1 0 467604 444851 30           Предупреждающие знаки и символы помогают обеспечить безопасное и правильное использование этого прибора и защитить вас и окружающих от травм. Ниже приведены значения знаков и символов на этикетке и в руководстве пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:44 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 9d6d31878a854d43b68a502aa02ad6c6 467605 true true true false 21 1535841 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:44 14 Topic 1 0 467605 444851 21           경고 표시 및 기호는 본 제품의 안전하고 올바른 사용과 부상의 위험으로부터 사용자를 포함한 다른 이를 보호하기 위하여 필요합니다. 사용 설명서와 라벨에 표시된 경고 표시 및 기호의 의미는 아래에 나와 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:44 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 36b0b8badbbb44c08a5b964692a95267 467608 true true true false 21 1535843 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:44 14 Topic 1 0 467608 444853 21           경고 및 주의와 같은 중요한 정보를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 4e95a3acf85946309e3205f79b5236bf 467609 true true true false 30 1655762 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 14 Topic 1 0 467609 444853 30           Отображает важные сведения, такие как предупреждения и предостережения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 863cabc9abf646f4a1b70c93d25f521b 467610 true true true false 30 1655763 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 14 Topic 1 0 467610 444854 30           Указывает на советы по использованию, дополнительную информацию или примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:45 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 6363d84f14654ff2893e0a440d7b73da 467611 true true true false 21 1535844 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:45 14 Topic 1 0 467611 444854 21           사용 도움말, 추가 정보 또는 참조를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 052912064dce496cbcbf60d9cb35baec 467614 true true true false 30 1655764 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:24 14 Topic 1 0 467614 444858 30           Указывает номер в каталоге производителя молокоотсоса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:46 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 5916993f842646a68dbad5722562c8c8 467615 true true true false 21 1535846 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:46 14 Topic 1 0 467615 444858 21           유축기의 제조업체 카탈로그 번호를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 5c392ee246354fd98c4e161e674a0096 467616 true true true false 30 1655765 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 14 Topic 1 0 467616 444866 30           Указывает пределы относительной влажности, которым прибор может безопасно подвергаться: до 90 %.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:46 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 a0b26cecb99d4d0295524696183be54f 467617 true true true false 21 1535847 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:46 14 Topic 1 0 467617 444866 21           제품이 안전하게 노출될 수 있는 최대 상대 습도가 90%라는 것을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 E_Indicates manufacturing date 1139 4d34ca0fe3c343e4ae1296ac5650e2da 467622 true true true false 30 1655768 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 14 Topic 1 0 467622 463748 30           Указывает дату изготовления.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:48 E_Indicates manufacturing date 1139 f778569564124a9f98ae0934b828e5c3 467623 true true true false 21 1535850 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:48 14 Topic 1 0 467623 463748 21           제조일을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 b8036f5fbaec4631a63bfcf6556ccdc6 467624 true true true false 30 1655769 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 14 Topic 1 0 467624 463764 30           Указывает номер партии медицинского прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:49 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 0bb59b18af3d429eb39da6c5babe1427 467625 true true true false 21 1535851 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:49 14 Topic 1 0 467625 463764 21           의료기기의 배치 번호를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:02 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 1cc5740a16c943958db1d4e3d85efbbd 467628 true true true false 30 2351767 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:02 14 Topic 1 0 467628 463766 30           Указывает безопасный диапазон температуры хранения и транспортировки медицинского прибора: от  25 до 70 °C.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:50 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 316d9968b29c479f9f487764055a8b1c 467629 true true true false 21 1535853 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:50 14 Topic 1 0 467629 463766 21           의료기기가 안전하게 노출될 수 있는 보관 및 운송 온도 범위가 -25°C ~ 70°C(-13°F ~ 158°F)라는 것을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 681f4a789fe6415881b7ad09f85edaea 467630 true true true false 30 2240674 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:53 14 Topic 1 0 467630 464669 30           Обозначает, что часть прибора, физически соприкасающаяся с телом человека (также называемая рабочей частью), относится к типу BF (Body Floating) согласно IEC 60601-1. Применяемые части входят в комплект молокоотсоса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 8ea56daf17bb44a680bd523a331a6103 467631 true true true false 30 1655773 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:25 14 Topic 1 0 467631 464670 30           Указывает на необходимость следования инструкциям по применению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:26 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a2b9b15e81484f45b5f641bddfdb59c8 467632 true true true false 21 2240616 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:58 14 Topic 1 0 467632 464669 21           사용자가 물리적으로 접촉하게 되는 제품의 부품(적용 부품이라고도 함)이 IEC 60601-1에 따른 유형 BF(Body Floating)가 적용된 부품임을 의미합니다. 적용 부품은 유축기 키트입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 536ae94d7dd64055a326104e73d8eff6 467633 true true true false 30 1682546 Ieva Datava 2020-06-03T16:33:28 4 Topic 1 0 467633 464671 30           Указывает класс защиты от поражения электрическим током. Блок питания имеет двойную изоляцию (класс II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:50 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 a31bae1e8b7d463494705a2817773d94 467634 true true true false 21 1535855 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:50 14 Topic 1 0 467634 464670 21           사용 지침을 따라야 한다는 것을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 E_Indicates 'direct current' 1139 140eb668c1b5477da754cbf6a8281424 467635 true true true false 30 1655775 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 14 Topic 1 0 467635 464672 30           Обозначает "постоянный ток".   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:26 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 04dc52eb61954d30a34333f793071343 467636 true true true false 21 1593031 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:26 14 Topic 1 0 467636 464671 21           '등급 2 장비'를 나타냅니다. 어댑터는 이중 절연되어 있습니다(등급 2).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 E_Indicates 'alternating current' 1139 2f65d260d6b643fe99a703c3f53a67b0 467637 true true true false 30 1655776 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 14 Topic 1 0 467637 464673 30           Обозначает "переменный ток".   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:51 E_Indicates 'direct current' 1139 57d3105e27234203ab61c9085b9ec2c6 467638 true true true false 21 1535857 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:51 14 Topic 1 0 467638 464672 21           '직류'를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 E_Indicates the manufacturer 1139 4db0e0123bab4362828956df39130024 467639 true true true false 30 2240508 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:45 14 Topic 1 0 467639 464674 30           Указывает производителя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:52 E_Indicates 'alternating current' 1139 76f496fc8c2c454a919b3265a4430e03 467640 true true true false 21 1535858 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:52 14 Topic 1 0 467640 464673 21           '교류'를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:52 E_Indicates the manufacturer 1139 cc327e79cc6d4bb591c2ba6f78506110 467642 true true true false 21 2240452 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:49 14 Topic 1 0 467642 464674 21           제조업체를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:26 E_Indicates USB 1139 2da3d6f4a504459d89ba4c788362d6b2 467643 true true true false 30 1838711 Ieva Datava 2020-10-22T07:58:46 4 Topic 1 0 467643 464676 30           Обозначает Micro-USB.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:53 E_Indicates USB 1139 51f48d19eda2419394468d7f6a8d1bed 467646 true true true false 21 1535861 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:53 14 Topic 1 0 467646 464676 21           USB를 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 099bfe9bccbb4d3c928b777bb7502a5e 467654 true true true false 30 1655785 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 14 Topic 1 0 467654 464682 30           Обозначает, что изделие необходимо содержать в сухом состоянии.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 7b7a4d6d17414142907596e4ebfbb385 467656 true true true false 30 1655786 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 14 Topic 1 0 467656 464683 30           Указывает, что изделие не должно подвергаться воздействию прямых солнечных лучей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:55 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 2323fd5cbd97412b869d745a518fe856 467658 true true true false 21 1535867 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:55 14 Topic 1 0 467658 464682 21           유축기를 건조하게 유지해야 함을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:56 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 10036069a2704ecc9d101e6d8583385a 467659 true true true false 21 1535868 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:56 14 Topic 1 0 467659 464683 21           유축기에 직사광선이 닿지 않게 해야 함을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 ffa5a7a3898a46a787cd5ce5da4d0cd2 467663 true true true false 13 1499180 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 14 Topic 1 0 467663 459706 13                35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 05a66c50990f491f93b557e00226ee44 467664 true true true false 13 1499181 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 14 Topic 1 0 467664 459707 13           Ce tire-lait est proposé en plusieurs versions, chacune d’entre elles avec une combinaison différente des accessoires Philips Avent suivants :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 84c844b1d2a9461fb1fe37afa4d7fcc8 467669 true true true false 13 1499185 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 14 Topic 1 0 467669 464666 13           Vous pouvez utiliser ce tire-lait quotidiennement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 ec2d000c538c4651b280f2fd56ba417f 467670 true true true false 13 1499186 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:39 14 Topic 1 0 467670 436672 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:40 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 c6cf4ad15e5a4adc93b48ce0657e7c27 467671 true true true false 13 1499187 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:40 14 Topic 1 0 467671 462540 13           Ce produit est utilisé par la femme allaitante elle-même.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:26 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 65006fafa2ac4ab48a0113fc3ee77040 467673 true true true false 13 1550605 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:26 14 Topic 1 0 467673 462827 13   Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:07 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 0c29eced6487492aadf6ff3716705c8a 467678 true true true false 13 2302120 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:07 14 Topic 1 0 467678 460128 13           Si le processus devient très inconfortable ou douloureux, cessez d’utiliser le tire-lait et consultez votre professionnel de santé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 696ebc8ef97d4e3480bbb31effda10fb 467684 true true true false 13 1499202 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 14 Topic 1 0 467684 464244 13           Je ressens une douleur lorsque j’utilise le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 6e27403d0f934a10991ef75186ec3cc2 467685 true true true false 13 1499203 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 14 Topic 1 0 467685 464261 13           Choisissez un niveau d’aspiration que vous trouvez confortable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 efbafa4bd8844f29b4014a3935a7f5fc 467686 true true true false 13 1499204 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:41 14 Topic 1 0 467686 464262 13           Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (qu’il n’y a pas de petites fissures, trous, etc.).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 820191db883549d99d18745b9e45d676 467688 true true true false 13 1499206 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467688 464264 13           Le tire-lait ne s’allume pas (les voyants ne s’allument pas).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 f71510b1ebbe4f6784c3c2fe30963222 467689 true true true false 13 1499207 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467689 464265 13           Si le problème persiste, contactez le Service Consommateurs Philips via le site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 4d2a19150c904c2f9a0d2be469ec6650 467690 true true true false 13 1499208 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467690 464266 13           Je ne sens pas d’aspiration/le niveau d’aspiration est trop faible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_If possible, try a higher suction level. 383 077ff7ec12684561a1cd7d3543df1053 467691 true true true false 13 1499209 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467691 464273 13           Si possible, essayez un niveau d’aspiration plus élevé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-19T13:24:42 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 8ccbf3c0d37f4c60ad99afe866b516ac 467692 true true true false 13 2480006 Ieva Datava 2023-05-19T13:24:42 14 Topic 1 0 467692 464274 13           Vérifiez que le tire-lait est correctement positionné sur votre sein afin de créer une étanchéité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 d7d46c3fd8f849a4b1dd603f580d5440 467693 true true true false 13 1499211 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467693 464275 13           Si vous ne sentez toujours pas d’aspiration, veuillez contacter le Service Consommateurs Philips via le site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c011bd235ed844be85b5f573e1d9d052 467694 true true true false 13 1499212 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467694 464279 13           Si possible, essayez un niveau d’aspiration plus faible. Lorsque vous tirez du lait pour la première fois, commencez par le niveau d’aspiration par défaut (niveau 5 en mode de stimulation, niveau 11 en mode d’expression) et augmentez/diminuez le niveau selon votre convenance. Les niveaux qui vous paraissent confortables peuvent varier selon les sessions.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 0cc4215f927d4b49ba45496c6b411209 467695 true true true false 13 1499213 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467695 464280 13           Si vous ne ressentez pas assez d’aspiration, référez-vous au point « Je ne sens pas d’aspiration/le niveau d’aspiration est trop faible » dans la section de dépannage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 2db750b8f61242b7951bb0cb61c9d011 467696 true true true false 13 1499214 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:42 14 Topic 1 0 467696 457752 13   Effets secondaires indésirables   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:27 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 71b306591863487493aa1eaf72a39dd8 467699 true true true false 13 1658994 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:27 14 Topic 1 0 467699 455498 13                Effet secondaire indésirable  Description   Sensation de douleur  Douleur ressentie sur le sein ou le mamelon, ou due au fait que l'aspiration soit trop importante.   Mamelons douloureux  Douleur persistante dans les mamelons au début ou durant toute la période de tirage du lait, ou douleur entre les sessions.   Érythème (rougeurs)  Rougeurs de la peau du sein.   Ecchymose, thrombus  Décoloration rougeâtre/violette qui ne blanchit pas lorsque vous appuyez dessus. Lorsqu'une ecchymose s'estompe, elle peut devenir verte et brune.   Tissus blessés sur les mamelons (traumatisme du mamelon)  Crevasses ou gerçures aux mamelons. Peau morte sur le mamelon. Se produit normalement en combinaison avec des mamelons gercés et/ou des cloques. Déchirure du mamelon. Cloque. Ressemble à des petites bulles à la surface de la peau. Saignement Les mamelons gercés ou déchirés peuvent entraîner un saignement de la zone affectée.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:16 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 6c38fc4bd4d2461c98d5b068fc476715 467703 true true true false 13 1817430 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:16 14 Topic 1 0 467703 460132 13              Émissions  Conformité  Environnement électromagnétique - directive   Émissions RF  CISPR 11  Groupe 1  L’appareil n’utilise pas d’énergie RF pour remplir sa fonction prévue. Par conséquent, ses émissions RF sont très faibles et non susceptibles de provoquer une quelconque interférence avec un équipement électronique à proximité.   Émissions RF  CISPR 11  Classe B    L’appareil convient à une utilisation dans les environnements résidentiels et les établissements directement raccordés à un réseau d’alimentation électrique à basse tension qui alimente les bâtiments utilisés à des fins domestiques.   Émissions de courant harmonique CEI 61000-3-2  Conforme Catégorie classe A   Variations de tension / papillotement CEI 61000-3-3  Conforme     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates manufacturing date 1139 434a007b2f8b4427befc9a073475a012 467707 true true true false 13 1499225 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467707 463748 13           Indique la date de fabrication.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 3b326e65166c47cdb669e2ce73ae1495 467708 true true true false 13 1499226 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467708 463764 13           Indique le numéro de lot de l’appareil médical.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:46 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 015dc1d5750e49a9a8130144732c2d5c 467710 true true true false 13 2128715 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:46 14 Topic 1 0 467710 463766 13           Indique les limites de température de stockage et de transport auxquelles l’appareil peut être exposé en toute sécurité :  25 °C à 70 °C ( 13 °F à 158 °F).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:24 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 04a6112de71c4ced9caf3300fefb4c3c 467711 true true true false 13 2240590 Ieva Datava 2022-03-31T16:30:38 14 Topic 1 0 467711 464669 13           Indique que la partie de l’appareil qui est en contact physique avec l’utilisateur (également appelée la partie appliquée) est de type BF (Body Floating) conformément à la norme CEI 60601-1. Les parties appliquées sont les pièces du kit tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 b09c700aefb149d39a53e480cd2f229b 467712 true true true false 13 1499230 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467712 464670 13           Indique de suivre les instructions d’utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 2fbe29030f054f88b7e2a26c909083fe 467713 true true true false 13 1499231 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467713 464671 13           Indique qu’il s’agit d’un équipement EM de classe II. Cet adaptateur dispose d’une double isolation (classe II).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates 'direct current' 1139 d6c36a46bd2347cbb1f91943db6b0c6a 467714 true true true false 13 1499232 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467714 464672 13           Indique que le courant est continu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 E_Indicates 'alternating current' 1139 2e770a57395c4328bec4d65e1fe02769 467715 true true true false 13 1499233 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:44 14 Topic 1 0 467715 464673 13           Indique que le courant est alternatif.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:45 E_Indicates the manufacturer 1139 6754e75b8db54d388dc4be462e6a6afb 467716 true true true false 13 2240424 Ieva Datava 2022-03-31T15:59:37 14 Topic 1 0 467716 464674 13           Indique le nom du fabricant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:45 E_Indicates USB 1139 c573e226e2074cb08d23f66105777f55 467718 true true true false 13 1499236 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:45 14 Topic 1 0 467718 464676 13           Indique un connecteur USB.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:46 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 595b0b2c7f4f428dbcf5a22f1bbda8e9 467724 true true true false 13 1499242 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:46 14 Topic 1 0 467724 464682 13           Indique que le tire-lait doit être maintenu au sec.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:46 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 a1cb40680d864f10aee916bde5a40303 467725 true true true false 13 1499243 Ieva Datava 2019-10-22T14:48:46 14 Topic 1 0 467725 464683 13           Indique que le tire-lait doit être maintenu à l’abri de la lumière directe du soleil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 Introduction (heading only) 418 fb95b23a8f394fe6b04aed3e3c739582 467730 true true true false 53 1504834 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 14 Topic 1 0 467730 79569 53   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:04 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 72a5a823472b415e88c487e64da07cca 467732 true true true false 24 1509452 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:04 14 Topic 1 0 467732 459706 24                35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:38 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 bc8aa268aeda47deb61f46a5ba7b70a3 467733 true true true false 53 2237247 Ieva Datava 2022-03-21T16:18:06 4 Topic 1 0 467733 444320 53           Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips Avent. Para aprovechar al máximo los beneficios del soporte que ofrece Philips Avent, registre su extractor de leche en  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:05 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 911fe1bb5770435d9116d57b88197d81 467734 true true true false 24 1509453 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:05 14 Topic 1 0 467734 459707 24           Terdapat pelbagai versi pakej pam susu badan ini, yang didatangkan dalam gabungan berbeza bagi aksesori Philips Avent berikut:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:39 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 a3b8bfc34f394731a75918cafee534db 467738 true true true false 53 1504838 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:39 14 Topic 1 0 467738 444323 53           Si la lactancia marcha bien, es aconsejable (a menos que su médico le indique lo contrario) esperar hasta que la producción de leche y el cronograma de amamantamiento sean estables (por lo general, de 2 a 4 semanas después de dar a luz) antes de comenzar a extraerse leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 General description (heading only) 418 abaeaadbd76e4f21923f7a7a6631d144 467742 true true true false 53 1504840 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 14 Topic 1 0 467742 69407 53   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:07 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 b9b037f040b64428b6aa18805223750e 467743 true true true false 24 1509458 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:07 14 Topic 1 0 467743 464666 24           Anda boleh menggunakan pam susu badan ini setiap hari.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:07 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 40fa90f5bb0f4920abef5b6b5b2f00ea 467744 true true true false 24 1509459 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:07 14 Topic 1 0 467744 436672 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:08 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 600a5855b00d48008fa1341b1303a12d 467746 true true true false 24 1509460 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:08 14 Topic 1 0 467746 462540 24           Produk ini dikendalikan oleh wanita yang sedang menyusukan itu sendiri.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 ee55a6e02156470c9b4acf64787dd910 467747 true true true false 53 1845694 Ieva Datava 2020-10-29T09:26:11 4 Topic 1 0 467747 444326 53           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la imagen de la primera página desplegable de este manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6f59910919d54e9ebb10c054b0101b74 467750 true true true false 53 1504844 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 14 Topic 1 0 467750 425969 53   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:42 P_Adapter 72 ea8b249ca2ed4156a4802f16ff2ea919 467752 true true true false 53 1504846 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:42 14 Topic 1 0 467752 615 53           Adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:49 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 9d567f47d6de4f5488c88a0d86c9016f 467753 true true true false 24 1551209 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:49 14 Topic 1 0 467753 462827 24   Langkah 2B: Pembersihan dalam mesin pembasuh pinggan mangkuk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 P_Motor unit 673 38c1fc0bd71240dca0ec9baac822050a 467755 true true true false 53 1504848 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 14 Topic 1 0 467755 4628 53           Unidad de motor   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 P_Bottle 383 d95830d1e99c433488113c9f4cdd8d6b 467756 true true true false 53 1504849 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 14 Topic 1 0 467756 213805 53           Biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:44 P_Breast pump kit 72 f619a4828c7b44d199dfeda506187d87 467759 true true true false 53 1504850 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:44 14 Topic 1 0 467759 444329 53           Kit del extractor de leche   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:44 P_Double breast pump 72 3840dc2c46b544cc83dac457f16f22e2 467760 true true true false 53 1504851 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:44 14 Topic 1 0 467760 444331 53           Extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:45 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 75d60f9cd3ab48e19a65d509be468c14 467761 true true true false 53 1504852 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:45 14 Topic 1 0 467761 426077 53   Kit del extractor de leche (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:57 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 6cbe7e382b5442dba81c8c00909210e0 467764 true true true false 24 2473621 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:57 14 Topic 1 0 467764 460128 24           Jika proses ini menjadi sangat tidak selesa atau menyakitkan, berhenti menggunakan pam susu badan dan rujuk pada profesional penjagaan kesihatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 P_Pump body 383 634e63c2879649f2a44d22302288df98 467765 true true true false 53 1504854 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 14 Topic 1 0 467765 179633 53   P_Pump body   Cuerpo del extractor   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 P_White valve 383 4f46f0b6746745e1a022587880d88e7a 467766 true true true false 53 1504855 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 14 Topic 1 0 467766 179641 53   P_White valve   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 P_Silicone tube and cap 1148 48294e080b534a409197f1bce746f9da 467767 true true true false 53 1504856 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 14 Topic 1 0 467767 444332 53           Tubo y tapa de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 P_Silicone diaphragm 1148 1b888d0117c0416b8ef3538a43a64691 467768 true true true false 53 1504857 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 14 Topic 1 0 467768 444334 53           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 P_Cover 72 e98dae4b5aaa4a5c8c0bdce05c4d5d39 467770 true true true false 53 1504858 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 14 Topic 1 0 467770 444336 53           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:49 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 5df9c0169e0a45b1a44f54f88d0381ae 467775 true true true false 53 1504860 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:49 14 Topic 1 0 467775 426075 53   Biberón Natural de Philips Avent (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:14 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 29aeb0f70ce2474b9dc232020a090408 467778 true true true false 24 1509475 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:14 14 Topic 1 0 467778 464244 24           Saya berasa sakit ketika menggunakan pam susu badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 P_Sealing disc 383 b25e432ea94c4010bbf7a9bb565c7f71 467779 true true true false 53 1504862 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 14 Topic 1 0 467779 179636 53   P_Sealing disc   Disco sellador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:15 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 3b53418c0df748d4abdf3f8948e0e70f 467780 true true true false 24 1509476 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:15 14 Topic 1 0 467780 464261 24           Pilih tahap sedutan yang selesa untuk anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:15 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 5513c71106134b87a4096d7e5dc0ef1a 467781 true true true false 24 1509477 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:15 14 Topic 1 0 467781 464262 24           Periksa untuk memastikan diafragma silikon tidak rosak (tidak mempunyai retakan atau lubang kecil, dsb).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 P_Screw ring 383 413bd8636f6a4e6480eccdd7f108e198 467782 true true true false 53 1504863 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 14 Topic 1 0 467782 179640 53   P_Screw ring   Rosca   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:16 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 123795006ee04009a19d88ef43491798 467784 true true true false 24 1509479 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:16 14 Topic 1 0 467784 464264 24           Pam susu badan tidak hidup (lampu penunjuk tidak menyala).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:16 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 5b27efcc7c0a458f8a02ce1ba4f2142f 467786 true true true false 24 1509480 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:16 14 Topic 1 0 467786 464265 24           Jika masalah berlarutan, hubungi Pusat Khidmat Pelanggan melalui  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:51 P_Bottle cap 72 476de562a34f4ef0923c894ec014b79f 467787 true true true false 53 1504865 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:51 14 Topic 1 0 467787 444338 53           Tapa del biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:17 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 993b2e45bad34bb9847147407b421be1 467788 true true true false 24 1509481 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:17 14 Topic 1 0 467788 464266 24           Saya tidak rasa apa-apa sedutan/paras sedutan terlalu rendah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:17 E_If possible, try a higher suction level. 383 d8f5438cb0a2426cb838dfb40abc7f8b 467789 true true true false 24 1509482 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:17 14 Topic 1 0 467789 464273 24           Jika boleh, cuba paras sedutan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 bac483b7d5cc4cabb9508a4838fc65f0 467790 true true true false 53 1504866 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 14 Topic 1 0 467790 424217 53   Accesorios   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 E_Make sure that the pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 07c766507f73428cba4c11e436578313 467791 true true true false 24 1509483 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 14 Topic 1 0 467791 464274 24           Pastikan pam itu diletakkan dengan betul pada payudara bagi membolehkan kedapan antara pam susu badan dengan payudara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 978ae26214a5448d8304b41fae44581e 467792 true true true false 24 1509484 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 14 Topic 1 0 467792 464275 24           Jika anda masih tidak merasai sedutan, sila hubungi Pusat Khidmat Pelanggan melalui  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 bcade0b3af9246e1897b6cdf5cea18ac 467793 true true true false 53 1504867 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 14 Topic 1 0 467793 459706 53                35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 50feb27896144d23bfdedfb5766a8ba1 467794 true true true false 24 1509485 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:18 14 Topic 1 0 467794 464279 24           Jika boleh, cuba paras sedutan yang lebih rendah. Apabila anda memerah buat pertama kali, mula dengan paras sedutan lalai (paras 5 dalam mod rangsangan, paras 11 dalam mod memerah) dan tambah/kurangkan paras ini mengikut keperluan. Semasa sesi perahan yang berbeza, paras berlainan mungkin paling selesa untuk anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 7b3549031f3f4ca3a9dcd264ecfd68db 467795 true true true false 53 1504868 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:52 14 Topic 1 0 467795 459707 53           Hay múltiples versiones de este paquete de extractor de leche, cada versión viene con una combinación diferente de los siguientes accesorios de Philip Avent:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:19 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 29b41869e1804278b41e59e32ebdd6c7 467797 true true true false 24 1509486 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:19 14 Topic 1 0 467797 464280 24           Jika anda tidak merasai sedutan yang secukupnya, sila semak item Penyelesaian Masalah 'Saya tidak rasa apa-apa sedutan/paras sedutan terlalu rendah'.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:19 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 71963292c3194b9b8f83e66e0699f9c7 467798 true true true false 24 1509487 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:19 14 Topic 1 0 467798 457752 24   Kesan sampingan yang tidak diingini   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:53 Accessories asterix explained - Eureka 1627 f0c4c4b46fcb46e7a6099d9657656a11 467799 true true true false 53 1504870 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:53 14 Topic 1 0 467799 426904 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:54 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 fbe6de5b86e64f5bae653da470f5feb4 467801 true true true false 53 1759065 Ieva Datava 2020-08-10T14:41:46 4 Topic 1 0 467801 444342 53           * Para estos accesorios se proporciona un manual de usuario diferente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:13 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 dac12c7b766b450c98729d8aa38ca777 467803 true true true false 24 1716835 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:13 14 Topic 1 0 467803 455498 24                Kesan sampingan yang tidak diingini  Deskripsi   Sensasi kesakitan  Rasa sakit pada payudara atau puting, atau dirasa sebagai tindak balas kepada sedutan melampaui tahap selesa.   Sakit puting  Kesakitan yang berpanjangan pada puting pada permulaan sesi mengepam, atau yang berlanjutan sepanjang sesi mengepam, atau berasa sakit antara sesi.   Eritema (kemerahan)  Kemerahan kulit payudara.   Lebam, trombus  Perubahan warna kemerah-merahan ungu yang tidak pudar apabila ditekan. Apabila lebam berkurangan, lebam itu bertukar warna menjadi hijau dan coklat.   Tisu yang tercedera di puting (trauma puting)  Fisur atau puting merekah. Pengelupasan tisu kulit daripada puting. Biasanya berlaku secara kombinasi dengan puting yang merekah dan/atau lepuh. Koyak pada puting. Lecet. Kelihatan seperti gelembung-gelembung kecil di permukaan kulit. Pendarahan. Puting yang merekah atau koyak boleh menyebabkan pendarahan di kawasan yang terjejas.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:21 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 054ced59b07e4858b711c797d787cc77 467811 true true true false 24 1509494 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:21 14 Topic 1 0 467811 460132 24              Emisi  Pematuhan  Persekitaran elektromagnet – panduan   Emisi RF  CISPR 11  Kumpulan 1    Alat ini tidak menggunakan tenaga RF bagi tujuan fungsinya. Oleh itu, emisi RFnya adalah sangat rendah dan tidak mungkin menyebabkan sebarang gangguan pada alat elektronik yang berdekatan.   Emisi RF  CISPR 11  Kelas B    Alat ini sesuai untuk digunakan di lokasi dalam persekitaran kediaman dan di tempat yang disambungkan secara langsung dengan rangkaian bekalan kuasa voltan rendah yang membekalkan bangunan yang digunakan bagi tujuan domestik.   Emisi harmoni IEC 61000-3-2  Mematuhi Kategori Kelas A   Perubahan voltan / emisi kelipan IEC 61000-3-3  Mematuhi     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:55 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 6fe13339512b48c1b4cd9cdd54c04976 467812 true true true false 53 1504876 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:55 14 Topic 1 0 467812 464666 53           Este extractor de leche puede usarse en un entorno cotidiano.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:56 This user manual can also be found online - Eureka 1627 34984d11d9a34cd6a33167f04789ebba 467816 true true true false 53 1504878 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:56 14 Topic 1 0 467816 428002 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:57 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 c86902d30ce249c1a64333068f449bcb 467818 true true true false 53 1845697 Ieva Datava 2020-10-29T09:27:54 4 Topic 1 0 467818 444346 53           Este manual de usuario también está disponible en el sitio web de Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:17 E_Indicates manufacturing date 1139 176d492816e54bbdbc03a9307df1f3da 467819 true true true false 24 1551172 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:17 14 Topic 1 0 467819 463748 24           Menunjukkan tarikh pengilangan.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:57 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 24dd24d67fdd46fc9ada61d1d9c31159 467820 true true true false 53 1504880 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:57 14 Topic 1 0 467820 436672 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:24 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 01bc095f67db450095bfc5aca677648b 467821 true true true false 24 1509501 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:24 14 Topic 1 0 467821 463764 24           Menunjukkan nombor kelompok alat perubatan itu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:58 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 d72ff78e7ec64ca3b24b50dd95f5e113 467822 true true true false 53 1504881 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:58 14 Topic 1 0 467822 462540 53           La mujer lactante debe operar este producto ella misma.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:25 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 f9dbdde8dcc749799cc3ca8e19f3f7f9 467825 true true true false 24 1509503 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:25 14 Topic 1 0 467825 463766 24           Menunjukkan had suhu storan dan pengangkutan yang mana alat perubatan itu boleh didedahkan dengan selamat: -25 °C hingga 70 °C/-13 °F hingga 158 °F.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:17 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 d910e03714b94bda91cc1aa260141871 467826 true true true false 24 2240639 Ieva Datava 2022-03-31T16:42:05 14 Topic 1 0 467826 464669 24           Menunjukkan bahawa bahagian perkakas yang menyentuh pengguna secara fizikal (juga dikenali sebagai bahagian gunaan) adalah daripada jenis BF (Body Floating) mengikut IEC 60601-1. Bahagian gunaan ialah kit pam susu badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:25 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 59a6723d63bd4272b39d499327d26e00 467828 true true true false 24 1509505 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:25 14 Topic 1 0 467828 464670 24           Menunjukkan agar mengikut arahan penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:46 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 227c7ed64af441c9b510f160928df283 467829 true true true false 24 1530817 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:46 14 Topic 1 0 467829 464671 24           Menunjukkan 'Peralatan Kelas II'. Penyesuai ini mempunyai dwitebat (Kelas II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:59 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 3ecea6635ebc4e8b9eac85b9085ce731 467830 true true true false 53 2515510 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:23 4 Topic 1 0 467830 184702 53           No use nunca el extractor de leche durante el embarazo, la extracción podría inducir el parto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:26 E_Indicates 'direct current' 1139 8400b11ef70b4ad989418c2c69e8fbaa 467831 true true true false 24 1509507 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:26 14 Topic 1 0 467831 464672 24           Menunjukkan 'arus langsung'.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:27 E_Indicates 'alternating current' 1139 d44152425a714c7bb3b5325a09b218ba 467833 true true true false 24 1509508 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:27 14 Topic 1 0 467833 464673 24           Menunjukkan 'arus ulang-alik'.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:27 E_Indicates the manufacturer 1139 2e5f31d10a754515a7d76c0e92e8bc2c 467834 true true true false 24 2240483 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:43 14 Topic 1 0 467834 464674 24           Menunjukkan pengilang:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:00 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 09ac0157ef804906825ede400326d8f6 467837 true true true false 53 1504887 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:00 14 Topic 1 0 467837 444361 53           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de manipular las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar cualquier tipo de contaminación. Evite tocar el interior de contenedores o tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:28 E_Indicates USB 1139 d3385b7ef6314f8e9dbdac0421bad26f 467838 true true true false 24 1509511 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:28 14 Topic 1 0 467838 464676 24           Menunjukkan USB.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 b6ea1342af594bb0be9836b4e6761101 467845 true true true false 53 1504890 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 14 Topic 1 0 467845 444364 53           Use únicamente los accesorios y las piezas recomendadas por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:30 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 8bb0847a7d7347849811bcd688ce4daa 467847 true true true false 24 1509517 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:30 14 Topic 1 0 467847 464682 24           Menunjukkan pam susu badan itu mesti berada dalam keadaan kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 b713d0f2fdd8428889d35005f5324c4a 467848 true true true false 53 1504891 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 14 Topic 1 0 467848 444365 53           No está permitido realizar modificaciones al extractor de leche. Si lo hace, la garantía queda anulada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:30 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 b4b1b74a335747eeb3c4bd316b638099 467849 true true true false 24 1509518 Ieva Datava 2019-11-01T06:40:30 14 Topic 1 0 467849 464683 24           Menunjukkan pam susu badan itu mesti disimpan jauh daripada sinaran matahari secara langsung.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a7d2d8a8746f49919264411ed8587a76 467850 true true true false 53 1504892 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 14 Topic 1 0 467850 444366 53           No use nunca el extractor de leche si está somnolienta para evitar la falta de atención mientras lo usa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:04 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 be24e2d0f44f400489063c67599e9c16 467851 true true true false 53 1504893 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:04 14 Topic 1 0 467851 444367 53           Apague siempre el extractor de leche antes de retirar el cuerpo del extractor del pecho, para liberar el vacío.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:04 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 e9b68e8a78ca4317911eb9a1ac1d4eed 467852 true true true false 53 1504894 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:04 14 Topic 1 0 467852 444368 53           Si el vacío resulta incómodo o causa dolor, apague y retire el extractor de leche del pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:05 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 a923775166f64f0d8725ed940ccaf7a5 467853 true true true false 53 1504895 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:05 14 Topic 1 0 467853 444369 53           Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte a su médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:05 E_Warnings to prevent damage and 1143 2c008e4152894aa3a6d7019693e8155f 467854 true true true false 53 1504896 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:05 14 Topic 1 0 467854 444370 53            Advertencias para evitar daños y el mal funcionamiento del extractor de leche:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:06 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 69805a01bf23427ba07d89a42651b03e 467855 true true true false 53 1504897 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:06 14 Topic 1 0 467855 444371 53           Los equipos de comunicaciones con radiofrecuencia portátil (RF) (incluso los teléfonos celulares y periféricos como las antenas de cable y antenas externas) no deben usarse a menos de 30  cm (12  in) de distancia de cualquier pieza del extractor de leche, incluido el adaptador. De lo contrario, esto podría provocar efectos negativos en el rendimiento del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:06 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 0a9694cfba2b43c4872213ecadbeb4f8 467856 true true true false 53 1504898 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:06 14 Topic 1 0 467856 444372 53           Evite usar este equipo cercano a otro o encima de otro porque podría resultar en un mal funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:07 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 c7fe0f1c6eb4472db6deb12093875959 467857 true true true false 53 1846891 Ieva Datava 2020-11-02T09:39:25 4 Topic 1 0 467857 184918 53           Si no tiene éxito y no consigue extraer nada de leche, no siga usando el extractor durante más de 5 minutos por sesión. Vuelva a intentar extraer leche en otro momento del día.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:07 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 91e3a5fbe9d34186bacf6c3e65d8e4ab 467858 true true true false 53 1504900 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:07 14 Topic 1 0 467858 213834 53           Este extractor de leche no está diseñado para ser usado por personas (incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o por personas sin experiencia y conocimiento. Esas personas solo podrán usar el extractor de leche bajo supervisión o solo si han recibido instrucción apropiada respecto al uso del dispositivo por una persona responsable de su seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:08 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 ac0f4dfdb13044f396f18fd52eee99bb 467859 true true true false 53 1504901 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:08 14 Topic 1 0 467859 438143 53           Si usted es lactante y padece Hepatitis B, Hepatitis C o el virus de inmunodeficiencia humana (VIH), la extracción de leche no reduce ni elimina el riesgo de transmisión del virus a su bebé a través de su leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:08 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 dcdda83c683b46d6be0c0623ff99519a 467860 true true true false 53 1504902 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:08 14 Topic 1 0 467860 444347 53           No permita que niños ni mascotas jueguen con la unidad de motor, el adaptador, los materiales de empaque o con los accesorios.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 E_Always unplug the breast pump after use 40 6f03de95135e45b58ce3a17af0b1c920 467861 true true true false 53 1504903 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 14 Topic 1 0 467861 444349 53           Desconecte siempre el extractor de leche luego de su uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 f713ed15131c458b8ef108ec092a50dc 467862 true true true false 53 1504904 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:09 14 Topic 1 0 467862 444351 53            Advertencias para evitar asfixia, estrangulación y alguna lesión:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:10 E_Warnings to avoid electric shock 1143 95e735b3e5ad49a0aadc9af3573f3ab5 467864 true true true false 53 1504906 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:10 14 Topic 1 0 467864 444353 53            Advertencias para evitar una descarga eléctrica:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:11 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 3b4fa7e508f241a68d1030e4e9534e84 467865 true true true false 53 1504907 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:11 14 Topic 1 0 467865 444355 53           Revise el extractor de leche, incluido el adaptador, antes de cada uso para detectar cualquier daño. No use el extractor de leche si el adaptador o el enchufe están dañados, si no funciona correctamente o si se ha caído o estuvo sumergido en agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 fdb4e28884124603a7d208f73266edae 467867 true true true false 53 1504909 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 14 Topic 1 0 467867 444357 53            Advertencias para evitar la contaminación y asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6b873c6574484f46903924e67700f073 467868 true true true false 53 1504910 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 14 Topic 1 0 467868 444358 53           Por razones de higiene, el extractor de leche está diseñado para que lo use en forma repetida una sola persona.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6b80804744ab4cce9575160e5d6c1e46 467869 true true true false 53 1504911 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 14 Topic 1 0 467869 444359 53           Limpie y desinfecte todas las piezas antes del primer uso y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 51151e9e06d444559660937f4725ccd7 467870 true true true false 53 1504912 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 14 Topic 1 0 467870 444360 53           No use agentes de limpieza antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del extractor de leche, ya que esto podría provocar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:14 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3f4ac37f063a46f0b48571df99d0db26 467872 true true true false 53 1504914 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:14 14 Topic 1 0 467872 424222 53                       35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:14 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 0b5811f200634ca5a3df8d8b81a5097d 467873 true true true false 53 1504915 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:14 14 Topic 1 0 467873 444376 53            Precauciones para evitar daños y el malfuncionamiento del extractor de leche:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:15 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 bb0670d6ff7d441cb4cfa68dfe388c87 467874 true true true false 53 1504916 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:15 14 Topic 1 0 467874 444377 53           Evite que el adaptador y la unidad de motor entren en contacto con el agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:15 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 53db911963f34cd9968f7a8263c1b3e3 467875 true true true false 53 1504917 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:15 14 Topic 1 0 467875 444378 53           No sumerja nunca la unidad de motor ni el adaptador en el agua, tampoco los coloque en un lavavajillas, ya que esto podría ocasionar el daño permanente de las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 7a9c89bed1084b6780411328e30ec010 467876 true true true false 53 1504918 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 14 Topic 1 0 467876 444379 53           Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies con temperatura para evitar que las piezas se recalienten y deformen.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 210c5a1accdf4702b850ff332a5b899f 467877 true true true false 53 1504919 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 14 Topic 1 0 467877 435121 53   Cómo limpiar y desinfectar el equipo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:17 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 3e3045045f2847ae8bc9c883bed552a7 467878 true true true false 53 1504920 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:17 14 Topic 1 0 467878 427013 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:17 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 77404fb6566b41d6b01ba9636f2ef55d 467879 true true true false 53 1504921 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:17 14 Topic 1 0 467879 444380 53           Desmonte, limpie y desinfecte todas las piezas que estén en contacto con el extractor de leche antes de usarlo por primera vez y luego de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:18 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 78ce1c86495648a0a3a33466f31e934a 467880 true true true false 53 1504922 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:18 14 Topic 1 0 467880 435122 53   Resumen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:19 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 946775a5bfe94c43b4c07af00ebde6bc 467882 true true true false 53 1504925 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:19 14 Topic 1 0 467882 444383 53           Limpie y desinfecte las piezas que están en contacto con el pecho y la leche como se describe a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:19 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 42311287bedb4e5ca8ba9019e1078eb0 467883 true true true false 53 1504926 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:19 14 Topic 1 0 467883 444384 53           Limpie y desinfecte antes del primer uso y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:20 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 e53c241f341b493c9b54831624bfd639 467884 true true true false 53 1504927 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:20 14 Topic 1 0 467884 444385 53           Desmonte todas las piezas y luego límpielas como se describe en el capítulo "Limpieza" y desinfecte las piezas como se describe en el capítulo "Desinfección".   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:20 E_Clean when needed 40 e850b786d64949439fda8728b6ab902e 467885 true true true false 53 1504928 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:20 14 Topic 1 0 467885 444386 53           Límpielo siempre que sea necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 8e65a8a002ce4ff6af77f6d145668df0 467886 true true true false 53 1504929 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 14 Topic 1 0 467886 444387 53           Pásele un trapo limpio, humedecido con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 9f05945ff44845699867e91232a7543d 467887 true true true false 53 1504930 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:21 14 Topic 1 0 467887 444413 53           Las siguientes piezas no están en contacto con el pecho y la leche, límpielas como se describe a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8b29bc332bce4a808761f33cd05d9330 467888 true true true false 53 1504931 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 14 Topic 1 0 467888 435140 53   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:23 Step 2: Cleaning Eureka 1627 e2caaa6faff94c16b2dd8793cce8d17d 467891 true true true false 53 1504934 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:23 14 Topic 1 0 467891 424309 53   Paso 2: Limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advertencia:      Precaución:     Precaución:     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:24 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 197be46e395143fba5d52c7f7d5a6372 467892 true true true false 53 1504935 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:24 14 Topic 1 0 467892 444396 53           Las piezas que están en contacto con la leche se pueden limpiar de forma manual o en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 cb9833ee6adf41e8a152090779d94794 467893 true true true false 53 1504936 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:24 14 Topic 1 0 467893 444397 53           No use agentes de limpieza antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del extractor de leche, ya que esto podría provocar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 a54923b3c5d942c4b0ba978902c757f8 467894 true true true false 53 1504937 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 14 Topic 1 0 467894 444398 53           No sumerja nunca la unidad de motor ni el adaptador en el agua, tampoco los coloque en un lavavajillas, ya que esto podría ocasionar el daño permanente de las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 cf56d564853746f5929a2b96de874d6c 467895 true true true false 53 1504938 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 14 Topic 1 0 467895 444399 53           Retire y limpie la válvula blanca con mucho cuidado. Si esta se daña, el extractor de leche no funcionará correctamente. Para retirar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lado de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre sus dedos con agua tibia y con algún líquido lavavajillas. No introduzca ningún objeto dentro de la válvula blanca porque podría dañarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 Step 2A: Manual cleaning  1627 3b151933695e44418fedffc4aa46f0d2 467896 true true true false 53 1504939 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 14 Topic 1 0 467896 435141 53   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 E_Supplies needed 1142 f5607c4d5e1b49acac2eb57595e407ba 467897 true true true false 53 1504940 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:26 14 Topic 1 0 467897 444395 53            Materiales que se necesitan:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 P_Mild dishwashing liquid 1147 9273f563d927455fb574e63e714d7210 467899 true true true false 53 1504942 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:27 14 Topic 1 0 467899 444400 53           Líquido lavaplatos suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 P_Drinking-quality water 72 bc965de8a82c4489b99b038d6854dbc1 467900 true true true false 53 1504943 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:28 14 Topic 1 0 467900 444401 53           Agua potable   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 P_Clean tea towel or drying rack 72 fdd272d5eca04863b94a3b6bc0c9c1ab 467902 true true true false 53 1504945 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:29 14 Topic 1 0 467902 444403 53           Paño de cocina limpio o una rejilla de secado   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 e7bbd5fcfcfb483ba09d0185b0f23877 467905 true true true false 53 1504948 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 14 Topic 1 0 467905 444406 53           Deje correr agua de la canilla y enjuague todas las piezas con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 394184e294054fe78067332653182a98 467906 true true true false 53 1504949 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 14 Topic 1 0 467906 444407 53           Sumerja todas las piezas en agua tibia durante 5 minutos con algún líquido lavavajillas suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:31 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 73cef22b9e9c4e59bc03fabb7344d0cb 467907 true true true false 53 1504950 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:31 14 Topic 1 0 467907 444408 53           Limpie todas las piezas con un cepillo limpiador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 eb0d2110e0bc44f5848abb19a7882865 467910 true true true false 53 1600360 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 14 Topic 1 0 467910 462827 53   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 7299c7395564431a9366f7fe13edee4a 467912 true true true false 53 2112032 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 14 Topic 1 0 467912 425991 53                   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2ccd137a66674fd99983d37f3e077285 467913 true true true false 53 1504956 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 14 Topic 1 0 467913 444772 53            Los colorantes de alimentos pueden decolorar algunas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c98eab23048c48d5961fcd4b755f5ee9 467915 true true true false 53 1504958 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 14 Topic 1 0 467915 444774 53           Coloque todas las piezas en la rejilla superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:36 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 16e6ab5a1756471ea02d1f9161939591 467918 true true true false 53 1504961 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:36 14 Topic 1 0 467918 424359 53   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Una olla     Precaución:      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b5def3021c5c45529091ea7f84679975 467920 true true true false 53 1659132 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 14 Topic 1 0 467920 444773 53           Durante el proceso de desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o las demás piezas toquen el borde del recipiente. Esto puede provocar una deformación irreversible del producto o puede provocar un daño del que Philips no se hace responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 412f8ea6eb4740529522c042cbd4b615 467923 true true true false 37 2237256 Ieva Datava 2022-03-21T16:20:42 4 Topic 1 0 467923 444320 37           เรามีความยินดีเป็นอย่างยิ่งที่คุณได้เลือกซื้อผลิตภัณฑ์ของเราและต้อนรับเข้าสู่ Philips Avent! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips Avent มอบให้ โปรดลงทะเบียนเครื่องปั๊มน้ำนมของคุณที่  www.philips.com/mybreastpump   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:56 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 e48522bec6eb4c1a8c4995ab2c89b5ed 467924 true true true false 53 1600362 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:56 14 Topic 1 0 467924 444779 53           Llene una olla con suficiente agua para cubrir todas las piezas y colóquelas dentro. Deje que el agua hierva durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no rocen el borde del recipiente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 E_Allow the water to cool down 40 72118f508c5b4a7b9c449a4e06192989 467926 true true true false 53 1504965 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 14 Topic 1 0 467926 444789 53           Deje que el agua baje un poco de temperatura.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:04 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 a839928575e44ac1b82c83a524d685c8 467927 true true true false 37 1518290 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:04 14 Topic 1 0 467927 444323 37           หากการเลี้ยงลูกด้วยนมเป็นไปด้วยดี แนะนำให้ (ยกเว้นกรณีที่ผู้เชี่ยวชาญด้านการดูแลสุขภาพแนะนำให้รอ) จนกว่าจะมีน้ำนมผลิตขึ้นใหม่และกำหนดตารางเวลา (ปกติอย่างน้อย 2 ถึง 4 สัปดาห์หลังคลอด) ก่อนที่จะเริ่มการปั๊มน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:39 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 52a3098d12b047818ac571605143cece 467928 true true true false 53 1504966 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:39 14 Topic 1 0 467928 444790 53           Retire con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, un paño de cocina o una rejilla de secado para que se sequen con el aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 dfb08c9e0f2b48b08617225d5d75426a 467932 true true true false 37 1518297 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 14 Topic 1 0 467932 444326 37           หมายเหตุ: หมายเลขที่แสดงด้านล่าง อ้างถึงหมายเลขของรูปที่อยู่บนด้านหน้าอุปกรณ์ของคู่มือการใช้งานนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:40 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 4277ae24684e44c58c5c33999f4a4a23 467933 true true true false 53 1504968 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:40 14 Topic 1 0 467933 424380 53   Cómo usar el extractor de leche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:06 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ee3fffb23ebe4fa4852025583a93bed4 467937 true true true false 37 1518299 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:06 14 Topic 1 0 467937 425969 37   คำอธิบายผลิตภัณฑ์ (รูป A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:41 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 d1da0ecc2ba44808990328df86fbc836 467940 true true true false 53 1504972 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:41 14 Topic 1 0 467940 444696 53           Asegúrese de haber limpiado y desinfectado todas las piezas del extractor de leche que están en contacto con la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 P_Motor unit 673 6915b42e480a4035a7f851868bec70be 467941 true true true false 37 1518301 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 14 Topic 1 0 467941 4628 37           มอเตอร์เครื่องปั๊มนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1a64f7003951403989ec501b4f4b1b1a 467942 true true true false 53 1504973 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 14 Topic 1 0 467942 444697 53           Advertencia: Tenga cuidado, si ha desinfectado las piezas del extractor de leche con agua hirviendo puede que las mismas estén calientes. Para evitar quemaduras, solo comience a montar el extractor de leche cuando las partes desinfectadas ya estén frías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 P_Bottle 383 9df97b6de0b3410c987267121fc7b835 467943 true true true false 37 1518302 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 14 Topic 1 0 467943 213805 37           ขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 2822a38a98f74ea0a44236e725293fb5 467944 true true true false 53 1504974 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 14 Topic 1 0 467944 444698 53           Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de manipular las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar cualquier tipo de contaminación. Evite tocar el interior de contenedores o tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:09 P_Breast pump kit 72 3175a779facd411d9b7c430f006be40d 467945 true true true false 37 1518303 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:09 14 Topic 1 0 467945 444329 37           ชุดเครื่องปั๊มน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:10 P_Double breast pump 72 14a372185c034aa89cb58c9ebdd34404 467947 true true true false 37 1518304 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:10 14 Topic 1 0 467947 444331 37           เครื่องปั๊มน้ำนมปั๊มคู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:10 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 c3f2cf78bfe34623b483ef4f2d93367e 467949 true true true false 37 1518305 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:10 14 Topic 1 0 467949 426077 37   ชุดเครื่องปั๊มน้ำนม (รูป B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:45 E_The breast pump is now ready for use 1142 d76a9c12d0a84aef8ac7c0448bce4e96 467953 true true true false 53 1504979 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:45 14 Topic 1 0 467953 444711 53           El extractor de leche ya está listo para usar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 P_Silicone tube and cap 1148 ef2f8ed51f6c45d08bd6454dd90873b4 467954 true true true false 37 1518307 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 14 Topic 1 0 467954 444332 37           ท่อยางซิลิโคนและฝา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 P_Silicone diaphragm 1148 2d7c9b738d544e6f816dd13106d079bd 467956 true true true false 37 1518308 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 14 Topic 1 0 467956 444334 37           ไดอะแฟรมซิลิโคน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:13 P_Cover 72 192dd7ee27304a9590d7b51c9a45530a 467958 true true true false 37 1518309 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:13 14 Topic 1 0 467958 444336 37           ที่ครอบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 ae95c38011244be9b937fe01268dbf2b 467959 true true true false 53 1504982 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 14 Topic 1 0 467959 444701 53           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 7c72950acfa040c0acd85bd528dc6c5e 467961 true true true false 53 1504983 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:46 14 Topic 1 0 467961 444702 53           Presione la válvula blanca en el cuerpo del extractor tan profundo como sea posible.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:14 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 1df9630820de4f3c82da3ce27548ba8b 467962 true true true false 37 1518311 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:14 14 Topic 1 0 467962 426075 37   ขวดนม Natural ของ Philips Avent (รูป C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:47 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 609b923339544d45883a124601f475bc 467963 true true true false 53 1504984 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:47 14 Topic 1 0 467963 444703 53           Enrosque el cuerpo del extractor al biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:15 P_Bottle cap 72 fbc5855b1a274f51a062872d2d9bc89c 467966 true true true false 37 1518317 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:15 14 Topic 1 0 467966 444338 37           ฝาขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:48 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 28cab787c51841809efdf33c69b81ab1 467967 true true true false 53 1504986 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:48 14 Topic 1 0 467967 444706 53           Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:16 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 855944e2be994250a2190c12fa05de50 467968 true true true false 37 1518318 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:16 14 Topic 1 0 467968 424217 37   อุปกรณ์เสริม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:48 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 e047340365504d10a0c81f8a17a2fe71 467969 true true true false 53 1504987 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:48 14 Topic 1 0 467969 444707 53           Asegúrese de que el diafragma de silicona quede bien ajustado alrededor del borde presionándolo con los dedos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:16 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 990b358587f14afbaa00a7c7d1028db9 467970 true true true false 37 1518319 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:16 14 Topic 1 0 467970 459706 37                35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:17 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 784fb07f768d4fe3b8305d20b7a24928 467972 true true true false 37 1518320 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:17 14 Topic 1 0 467972 459707 37           บรรจุภัณฑ์เครื่องปั๊มน้ำนมมีหลายรุ่น มาพร้อมกับอุปกรณ์เสริม Philips Avent ที่แตกต่างกันต่อไปนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:50 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 f5a84903efed4591b2904890202fb09b 467974 true true true false 53 1504989 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:50 14 Topic 1 0 467974 444709 53           Conecte el/los tubo(s) a la unidad de motor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:18 Accessories asterix explained - Eureka 1627 94772d89684d42bea8d4bbc1a0220f02 467975 true true true false 37 1518322 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:18 14 Topic 1 0 467975 426904 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:50 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 0433593d8bf141a1be3de13cee5c9117 467976 true true true false 53 1504990 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:50 14 Topic 1 0 467976 424216 53   Descripción de la unidad de motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:51 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 7c809ce62a714be9be8480603be26c13 467977 true true true false 53 1504991 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:51 14 Topic 1 0 467977 424214 53                                      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:18 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 bef6b2431caf4c3e9ddcc5761c614b3f 467978 true true true false 37 1518323 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:18 14 Topic 1 0 467978 444342 37           *อุปกรณ์เสริมเหล่านี้จะมีคู่มือผู้ใช้แยกต่างหาก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:52 P_USB power inlet 1150 e7a4d2cc8edc4ba684091cf4f7bb2cbc 467979 true true true false 53 1504992 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:52 14 Topic 1 0 467979 444713 53           Entrada de alimentación USB   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:52 P_On/off button with pause/play function 1141 2ecf84d2abba4b5493f9bfdffbf8391a 467981 true true true false 53 1504993 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:52 14 Topic 1 0 467981 444714 53           Botón de encendido/apagado con función de pausa/inicio   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:53 P_Mode selection button 1141 2973871ea9964fe399615376d1501240 467984 true true true false 53 1504994 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:53 14 Topic 1 0 467984 444715 53           Botón de selección de modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:20 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 4291022845994066bde41b14a6c43b2c 467985 true true true false 37 1518327 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:20 14 Topic 1 0 467985 464666 37           คุณสามารถใช้เครื่องปั๊มน้ำนมได้ทุกวัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:53 P_'Level down' button 1139 f8ac485e3a6441fab7cbeed3966c001e 467986 true true true false 53 1504995 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:53 14 Topic 1 0 467986 444716 53           Botón para "bajar nivel"   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:20 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7db958ab014b4f0391c55c37b8f84cb7 467987 true true true false 37 1518328 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:20 14 Topic 1 0 467987 428002 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:21 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 eb1071ee70f8413a9b196e9a8370e2bb 467988 true true true false 37 1518330 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:21 14 Topic 1 0 467988 444346 37           คู่มือการใช้งานนี้ยังสามารถดูออนไลน์ได้ในเว็บไซต์ Philips Avent:  www.philips.com/avent   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:54 P_'Level up' button 1139 cbec9c2146f24cf9a6a5147ceee385f8 467989 true true true false 53 1504996 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:54 14 Topic 1 0 467989 444717 53           Botón para "subir nivel"   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:21 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 c8b4ccb603204dfdacd1817cbcc328bf 467990 true true true false 37 1518333 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:21 14 Topic 1 0 467990 436672 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:54 P_Indicator lights for modes and levels 1139 a02bc8d0e74b4957bda2926b16ac9a78 467991 true true true false 53 1504997 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:54 14 Topic 1 0 467991 444718 53           Luces indicadoras de modos y niveles   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:22 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 e811d1e4f47b426fa62a9295f5af2af4 467992 true true true false 37 1518335 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:22 14 Topic 1 0 467992 462540 37           ผลิตภัณฑ์นี้ใช้งานโดยแม่ที่ให้นมบุตรด้วยตัวเอง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:55 P_Tubing port for single breast pump 1148 cc22e93c373b4dac91c418d595287805 467994 true true true false 53 1504998 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:55 14 Topic 1 0 467994 444719 53           Puerto para tubo del extractor de leche simple   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:55 P_Tubing ports for double breast pump 1148 80a81590c698470eb208ffa4b70c5d04 467996 true true true false 53 1504999 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:55 14 Topic 1 0 467996 444720 53           Puertos para tubos del extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:56 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 83af45ddf472440e8118914839887067 467998 true true true false 53 1505000 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:56 14 Topic 1 0 467998 430785 53   Luces indicadoras de modo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:24 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 348a1ee3c4404aba9595bb16fbe75256 468000 true true true false 37 1518340 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:24 14 Topic 1 0 468000 444361 37           ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำก่อนที่คุณจะสัมผัสกับชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมและเต้านมเพื่อป้องกันการปนเปื้อน หลีกเลี่ยงการสัมผัสด้านในของภาชนะบรรจุหรือฝาปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:56 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 cec1c49781504173b8fa914f4b24ca03 468001 true true true false 53 1505001 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:56 14 Topic 1 0 468001 457377 53                Luces indicadoras  Modo  Explicación  N.° de niveles de succión              8 niveles de succión              16 niveles de succión    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:57 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 7534c1d589a84931840202fcb5f8100c 468003 true true true false 53 1505002 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:57 14 Topic 1 0 468003 444721 53           El extractor de leche tiene dos modos. A continuación hay una explicación de cada uno de los modos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:57 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d8cacc30896b4294996edb88fcfaed3d 468005 true true true false 53 1505003 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:57 14 Topic 1 0 468005 444722 53           Modo para estimular el pecho y activar el flujo de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5978615ea8034109a4e24218df1a1349 468006 true true true false 37 1518344 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 14 Topic 1 0 468006 444364 37           ใช้อุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนที่ Philips Avent แนะนำเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 89233c768460472f8c834a22a6092bd0 468007 true true true false 37 1518345 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 14 Topic 1 0 468007 444365 37           ไม่อนุญาตให้ทำการดัดแปลงเครื่องปั๊มน้ำนม ถ้ามีการดัดแปลง การรับประกันสินค้าจะหมดไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:58 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 2773db9154c4415184959bdfaacbae75 468008 true true true false 53 1505004 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:58 14 Topic 1 0 468008 444723 53           Modo para extracción eficiente de leche, luego de que la leche ha comenzado a fluir. Luego de 90 seg. de estimulación, el dispositivo cambia de manera automática al modo extracción.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9c4ee21b2b934c8ab4227c4470e88c79 468009 true true true false 37 1518346 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 14 Topic 1 0 468009 444366 37           ห้ามใช้เครื่องปั๊มน้ำนมขณะที่ง่วงนอนหรือเซื่องซึมเพื่อหลีกเลี่ยงการไม่ได้คอยดูเครื่องระหว่างการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:58 E_Expression mode 1138 159ded08c4e943ccb89b5b6290be3a06 468010 true true true false 53 1505005 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:58 14 Topic 1 0 468010 444724 53           Modo extracción   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:28 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 a49ea77a9a624deba4343a759c55b99b 468011 true true true false 37 1518347 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:28 14 Topic 1 0 468011 444367 37           ปิดสวิตช์เครื่องปั๊มน้ำนมก่อนที่จะถอดตัวเครื่องปั๊มออกจากเต้านมของคุณเสมอ เพื่อคลายแรงดูดจากเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:28 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 ddee66c1117143d3911819d6b04d5c21 468012 true true true false 37 1518349 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:28 14 Topic 1 0 468012 444368 37           หากเครื่องปั๊มนมทำให้รู้สึกอึดอัดหรือเจ็บปวด ให้ปิดสวิตช์และถอดเครื่องปั๊มน้ำนมออกจากเต้านมของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:59 E_Stimulation mode 1142 788dc0e787394a14be48f5e55ffacecd 468013 true true true false 53 1505006 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:59 14 Topic 1 0 468013 444725 53           Modo estimulación   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:29 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 c39706eef6a54843af7643626a110109 468014 true true true false 37 1518352 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:29 14 Topic 1 0 468014 444369 37           หากรู้สึกอึดอัดหรือเจ็บปวดอย่างมาก ให้หยุดการใช้เครื่องปั๊มและปรึกษาแพทย์หรือพยาบาลของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:59 Explanation of modes - note 1627 c8e3c053dec841abb67cf1a415eaf165 468015 true true true false 53 1505007 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:59 14 Topic 1 0 468015 426024 53                 35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:30 E_Warnings to prevent damage and 1143 2a613ed9dc9d4b4898c9e5e7e3507b96 468016 true true true false 37 1518355 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:30 14 Topic 1 0 468016 444370 37            คำเตือนเพื่อป้องกันไม่ให้เครื่องปั๊มน้ำนมเกิดความเสียหายและทำงานผิดปกติ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:00 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 ea37176f4c7047a5abd59da9fc65b6ca 468017 true true true false 53 1505008 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:00 14 Topic 1 0 468017 444726 53           Nota: Cuando modifique el nivel de succión, la pantalla le mostrará el nivel de succión seleccionado por unos segundos y luego volverá a mostrarle el modo que había seleccionado inicialmente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:30 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 3c4756df64f943559feae9fb129fb597 468018 true true true false 37 1518356 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:30 14 Topic 1 0 468018 444371 37           ไม่ควรใช้อุปกรณ์สื่อสารระบบคลื่นวิทยุ (RF) แบบพกพา (รวมถึงโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์ต่อพ่วง เช่น สายเสาอากาศและเสาอากาศภายนอก) ใกล้กับชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมและอะแดปเตอร์มากกว่า 30 ซม. (12 นิ้ว) เพราะอาจส่งผลเสียต่อประสิทธิภาพการทำงานของเครื่องปั๊มน้ำนม    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:31 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 4ce86a7bae03484f9a932f9f71fb7022 468019 true true true false 37 1518357 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:31 14 Topic 1 0 468019 444372 37           ควรหลีกเลี่ยงการใช้อุปกรณ์นี้ใกล้กับอุปกรณ์อื่น หรือวางซ้อนอุปกรณ์อื่นๆ เพราะอาจส่งผลให้อุปกรณ์ทำงานอย่างไม่เหมาะสม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:00 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 f7b717382c6e4cad9bbe8b4d22f3b6a7 468020 true true true false 53 1505009 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:00 14 Topic 1 0 468020 434859 53   Luces indicadoras de nivel de succión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:32 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 831c553af0c44dbd9acda3f1556a86f8 468021 true true true false 37 1518358 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:32 14 Topic 1 0 468021 213834 37           ไม่ควรให้บุคคล (รวมถึงเด็กเล็ก) ที่มีสภาพร่างกายไม่แข็งแรง ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ นำเครื่องปั๊มน้ำนมนี้ไปใช้งาน บุคคลเหล่านี้สามารถใช้เครื่องปั๊มน้ำนมนี้ได้ต่อเมื่ออยู่ในการควบคุมดูแล หรือได้รับคำแนะนำที่เหมาะสมในการใช้งานผลิตภัณฑ์โดยผู้ที่รับผิดชอบในด้านความปลอดภัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:01 Explanation of suction levels - Eureka 1627 59a9fa62e9314ee5ae563acbea4824c6 468022 true true true false 53 1505010 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:01 14 Topic 1 0 468022 434866 53                                 Nivel de succión 1: Luz inferior intermitente  Nivel de succión 2: La luz inferior permanece encendida  Nivel de succión 3: La luz inferior permanece encendida + la luz contigua está intermitente.  Nivel de succión 4: 2 luces permanecen encendidas.  Nivel de succión 5: 2 luces permanecen encendidas + la luz contigua está intermitente.  Nivel de succión 16: todas las luces permanecen encendidas.       35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:33 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 93913ccc88b5448daa2aa1b591702b96 468023 true true true false 37 1518359 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:33 14 Topic 1 0 468023 444347 37           ไม่ควรปล่อยให้เด็กหรือสัตว์เลี้ยงเล่นแท่นมอเตอร์ อะแดปเตอร์ วัสดุบรรจุภัณฑ์ หรืออุปกรณ์เสริม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:02 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 ef52536cb8684962b06e3ac3eaa37822 468024 true true true false 53 1505011 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:02 14 Topic 1 0 468024 444727 53           Nota: Cada vez que el nivel aumenta, la luz contigua se pone intermitente o la luz que está intermitente permanece encendida.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:34 E_Always unplug the breast pump after use 40 c3414f8979ba43be90e9b6c88f6effe0 468025 true true true false 37 1518360 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:34 14 Topic 1 0 468025 444349 37           ควรถอดปลั๊กเครื่องปั๊มน้ำนมหลังจากการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:35 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 450cb90a33744b6991959a8a968f8ece 468026 true true true false 37 1518361 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:35 14 Topic 1 0 468026 444351 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการสำลัก การบีบรัดคอและการบาดเจ็บ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:03 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 3c3810c0bd634f61a1b0cfdd08753110 468029 true true true false 53 1505014 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:03 14 Topic 1 0 468029 444759 53           Apague siempre el extractor de leche antes de retirar el cuerpo del extractor del pecho, para liberar el vacío.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:36 E_Warnings to avoid electric shock 1143 9832e1e5c501456dbed64004e99b562c 468030 true true true false 37 1518363 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:36 14 Topic 1 0 468030 444353 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟฟ้าช็อต:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:36 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 5be9fe09b5774f6fb336472bd9398166 468032 true true true false 37 1518364 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:36 14 Topic 1 0 468032 444355 37           ตรวจสอบเครื่องปั๊มน้ำนม รวมทั้งอะแดปเตอร์เพื่อตรวจหาร่องรอยหรือความเสียหายก่อนการใช้งานแต่ละครั้ง ไม่ควรใช้เครื่องปั๊มน้ำนมหากอะแดปเตอร์หรือปลั๊กเสียหาย หรือในกรณีที่เครื่องทำงานผิดปกติ ชำรุดหรือตกหล่นหรือจมน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 688abfb6576a47f7be7b6539a199dbd5 468034 true true true false 37 1518366 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 14 Topic 1 0 468034 444357 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการปนเปื้อนและเพื่อความสะอาดและถูกสุขลักษณะ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:57 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 4fbddc82cac44c3cbda847d0b89fdca9 468035 true true true false 53 1600366 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:57 14 Topic 1 0 468035 444762 53           Si suele extraer más de 125 ml/4 fl oz de leche por sesión, puede adquirir y usar un biberón Philips Avent Natural de 260 ml/9 fl oz para evitar que se llene en exceso y se derrame.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 876b0e554ea544fc8978e5787dc8a940 468036 true true true false 37 1518367 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 14 Topic 1 0 468036 444358 37           เพื่อสุขอนามัยที่ดี เครื่องปั๊มน้ำนมได้รับการออกแบบมาเพื่อใช้งานเพียงคนเดียวเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 717d73b515524fd5b75e1e201b561e9f 468037 true true true false 37 1518368 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 14 Topic 1 0 468037 444359 37           ทำความสะอาดและฆ่าเชื้อชิ้นส่วนทั้งหมดก่อนการใช้งานครั้งแรกและหลัง การใช้งานแต่ละครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 e1152e26ecc44685812f69edc102db6c 468038 true true true false 53 2427469 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 14 Topic 1 0 468038 460128 53           Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte a su médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:39 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 e558cdde01d142d9a99b80913e5e24dd 468040 true true true false 37 1518369 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:39 14 Topic 1 0 468040 444360 37           ห้ามใช้น้ำยาทำความสะอาดฆ่าเชื้อแบคทีเรียหรือน้ำยาทำความสะอาดที่มีฤทธิ์กัดกร่อนสูงเพื่อทำความสะอาดชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมเนื่องจากอาจทำให้ชำรุดเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 71cd1dc076884476ad2594e32e6a5820 468042 true true true false 53 1505019 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:05 14 Topic 1 0 468042 444763 53           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón y asegúrese de que su pecho esté limpio.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:40 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2ce0c0c37cfc4416b3a45e02a6952fe3 468043 true true true false 37 1518371 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:40 14 Topic 1 0 468043 424222 37                       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:06 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 8a984a1c867049dca1455be80537e227 468044 true true true false 53 1505020 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:06 14 Topic 1 0 468044 444764 53           Ubique el kit del extractor de leche en su pecho. Asegúrese de ubicar el pezón en el centro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:40 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 3e030a10f09d4f8f9ec369e0fdecc771 468045 true true true false 37 1518372 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:40 14 Topic 1 0 468045 444376 37            ข้อควรระวังเพื่อป้องกันไม่ให้เครื่องปั๊มน้ำนมเกิดความเสียหายและทำงานผิดปกติ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:41 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 7602a89c99e34ef6ac35dcd8f29c12ea 468046 true true true false 37 1518373 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:41 14 Topic 1 0 468046 444377 37           ระวังอย่าให้อะแดปเตอร์และมอเตอร์สัมผัสกับน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:41 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 457643a7eb394aa89f4d42d8bb6801c7 468048 true true true false 37 1518374 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:41 14 Topic 1 0 468048 444378 37           ไม่ควรนำแท่นมอเตอร์หรืออะแดปเตอร์ไปจุ่มน้ำหรือใส่ลงในเครื่องล้างจานเพราะจะทำให้เกิดความเสียหายถาวรต่อชิ้นส่วนเหล่านี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:07 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 125ff75ddb35477290549a4dc906855a 468049 true true true false 53 1505022 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:07 14 Topic 1 0 468049 444766 53           El extractor de leche inicia en el modo de estimulación y lentamente aumenta el vacío hasta el último nivel de estimulación de succión que se ha usado (o hasta en nivel 5 si se usa por primera vez).   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 fc8114eb3af84bfb9b94170dc9730d9d 468050 true true true false 37 1518375 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 14 Topic 1 0 468050 444379 37           ควรเก็บอะแดปเตอร์และท่อยางซิลิโคนให้ห่างจากพื้นผิวที่ร้อนเพื่อหลีกเลี่ยงความร้อนขึ้นสูง และการทำให้ชิ้นส่วนเหล่านี้เปลี่ยนรูปร่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:07 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 5e163e8d26d84a808a0d8aaf59b9eec4 468051 true true true false 53 1505023 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:07 14 Topic 1 0 468051 444767 53           Use los botones "subir nivel" y "bajar nivel" para cambiar el nivel de succión conforme su preferencia.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0450d4a8343d4ac7880ea1f14360b660 468052 true true true false 37 1518376 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 14 Topic 1 0 468052 435121 37   การทำความสะอาดและการฆ่าเชื้อ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 eb49f9fb154748bca56511746cc7b8b2 468053 true true true false 37 1518377 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 14 Topic 1 0 468053 427013 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:08 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 3c790a740a9040feac19b42719dd9184 468054 true true true false 53 1505024 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:08 14 Topic 1 0 468054 444768 53           Luego de 90 segundos el extractor cambiará de forma suave al modo extracción y lentamente aumentará el vacío hasta el último nivel de extracción de succión que se ha usado (o hasta el nivel 11 si se usa por primera vez).   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 98f9e89d42db41e2a7d0e1c052d889a9 468055 true true true false 37 1518378 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:43 14 Topic 1 0 468055 444380 37           ถอดแยกและทำความสะอาดและฆ่าเชื้อชิ้นส่วนทุกชิ้นที่สัมผัสกับน้ำนมก่อนใช้เครื่องปั๊มน้ำนมเป็นครั้งแรกและหลังการใช้ทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:44 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cd97ec2fda3a4345b413ae4d175b6604 468056 true true true false 37 1518379 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:44 14 Topic 1 0 468056 435122 37   ภาพรวม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:08 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 ba53735e66e84750947b21470ffe9be7 468057 true true true false 53 1505025 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:08 14 Topic 1 0 468057 444769 53           Si la leche comienza a fluir antes o si prefiere cambiar del modo extracción al modo estimulación, puede cambiar de modo con el botón de selección de modo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:45 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 3b17c76c69d14e418df61ad60de4babf 468059 true true true false 37 1518381 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:45 14 Topic 1 0 468059 444383 37           ทำความสะอาดและฆ่าเชื้อชิ้นส่วนที่สัมผัสกับเต้านมและน้ำนมตามที่อธิบายด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:09 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 041ddfc70d2242aaa67d6377e58b5e80 468060 true true true false 53 1505026 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:09 14 Topic 1 0 468060 444770 53           Si desea pausar el dispositivo, presione brevemente el botón encendido/apagado. Para continuar, vuelva a presionar brevemente el botón encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:45 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 c5eb42ee99824f36a245b56fb3c7920f 468061 true true true false 37 1518382 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:45 14 Topic 1 0 468061 444384 37           ทำความสะอาดและฆ่าเชื้อก่อนการใช้งานครั้งแรกและหลังการใช้งานทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:09 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 e69b8d53da23441a8ad1c09dd3d63522 468062 true true true false 53 1505028 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:09 14 Topic 1 0 468062 444771 53           Para apagar el dispositivo, mantenga presionado el botón encendido/apagado por unos segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:46 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 6bc4540085f1449a896e1d88b1214521 468063 true true true false 37 1518383 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:46 14 Topic 1 0 468063 444385 37           ถอดแยกชิ้นส่วนทั้งหมดแล้วทำความสะอาดตามที่อธิบายไว้ในบท 'การทำความสะอาด' และฆ่าเชื้อตามที่อธิบายไว้ในบท 'การฆ่าเชื้อ'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:10 Using the breast pump - addendum 1627 c41aaa7f72554ceaba888a44325b5836 468064 true true true false 53 1505029 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:10 14 Topic 1 0 468064 431014 53             Consejo:     Consejo:        35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:46 E_Clean when needed 40 2cef6232aa5f4a99a643bfc1dc539f52 468065 true true true false 37 1518384 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:46 14 Topic 1 0 468065 444386 37           ทำความสะอาดเมื่อจำเป็น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 14e9c807c7254da2ab2cf74c19d03f51 468066 true true true false 37 1518385 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 14 Topic 1 0 468066 444387 37           เช็ดด้วยผ้าสะอาดชุบน้ำหมาดและน้ำยาทำความสะอาดอ่อนๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:10 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 03fe95b2966d4df19b5ffc9f2116a40d 468067 true true true false 53 1505030 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:10 14 Topic 1 0 468067 444797 53           Para una extracción opcional, seleccione la configuración más elevada con la que aún se sienta cómoda. Esta configuración puede variar a lo largo de las diferentes sesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 e3ffea5300714216808853c532333978 468068 true true true false 37 1518386 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:47 14 Topic 1 0 468068 444413 37           ชิ้นส่วนต่อไปนี้ไม่ได้สัมผัสกับเต้านมและน้ำนม ให้ทำความสะอาดตามที่อธิบายด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 755b0d9a06ee4cc88f3cb8aff00bc164 468069 true true true false 53 1505031 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 14 Topic 1 0 468069 444798 53           Puede usar el extractor de leche doble como un extractor simple si solo conecta un tubo a la unidad de motor del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 60e86226f705427893ec0021c2ddd2e9 468070 true true true false 37 1518387 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 14 Topic 1 0 468070 435140 37   ขั้นตอนที่ 1: การถอด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 After use - Eureka 418 698391cd47aa4b319b1885586164d9e1 468071 true true true false 53 1505032 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 14 Topic 1 0 468071 426129 53   Después de usar el extractor de leche    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:49 Step 2: Cleaning Eureka 1627 afcd30bfe7d047de8b1b2b1f018d051c 468075 true true true false 37 1518390 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:49 14 Topic 1 0 468075 424309 37   ขั้นตอนที่ 2: การทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       คำเตือน:      ข้อควรระวัง:     ข้อควรระวัง:     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:12 E_Unscrew the bottle 1143 0d808c4929fc40e7925ee44eec0d909c 468076 true true true false 53 1505034 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:12 14 Topic 1 0 468076 444804 53           Desenrosque el biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:50 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 ebb0259de0f74c1cae1957f46911601b 468077 true true true false 37 1518391 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:50 14 Topic 1 0 468077 444396 37           สามารถทำความสะอาดชิ้นส่วนที่สัมผัสกับน้ำนมด้วยตนเองหรือในเครื่องล้างจานได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:50 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 14efce75134a4ecd93aa3ee9b719ba80 468078 true true true false 37 1518392 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:50 14 Topic 1 0 468078 444397 37           ห้ามใช้น้ำยาทำความสะอาดฆ่าเชื้อแบคทีเรียหรือน้ำยาทำความสะอาดที่มีฤทธิ์กัดกร่อนสูงเพื่อทำความสะอาดชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมเนื่องจากอาจทำให้ชำรุดเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 c962003581d6428387e2fef0b1b58b64 468079 true true true false 37 1518393 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 14 Topic 1 0 468079 444398 37           ไม่ควรนำแท่นมอเตอร์หรืออะแดปเตอร์ไปจุ่มน้ำหรือใส่ลงในเครื่องล้างจานเพราะจะทำให้เกิดความเสียหายถาวรต่อชิ้นส่วนเหล่านี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:13 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c3fca546ebc1484a8056dc5b11e9f7ac 468080 true true true false 53 1505035 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:13 14 Topic 1 0 468080 444806 53           Para almacenar la leche materna, tape el biberón con el disco sellador y la rosca.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 bafa9fe65ffe4aa29633d1d47de0f14b 468081 true true true false 37 1518394 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 14 Topic 1 0 468081 444399 37           โปรดระมัดระวังในการถอดและทำความสะอาดวาล์วสีขาว เพราะหากชำรุดจะทำให้เครื่องปั๊มน้ำนมทำงานผิดปกติ โดยในการถอดวาล์วสีขาวออกมา ให้ดึงที่แถบเป็นซี่ซึ่งอยู่ด้านข้าวของวาล์วเบาๆ ในการทำความสะอาดวาล์วสีขาว ให้สอดวาล์วไว้ระหว่างนิ้วแล้วถูเบาๆ ในน้ำอุ่นผสมน้ำยาล้างจาน ห้ามสอดวัตถุเข้าไปในวาล์วสีขาวเนื่องจากอาจทำให้วาล์วชำรุดได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 Step 2A: Manual cleaning  1627 a9afb9cf82ad492e8d85f02e5d345e1e 468083 true true true false 37 1518395 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 14 Topic 1 0 468083 435141 37   ขั้นตอนที่ 2A: การทำความสะอาดด้วยตนเอง    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 E_Supplies needed 1142 28a396cf7fad48a486a449ab0e80dd42 468084 true true true false 37 1518396 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:52 14 Topic 1 0 468084 444395 37            อุปกรณ์ที่จำเป็น:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:14 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 5fd3ae98d1aa4e949914233f4c914314 468087 true true true false 53 1505038 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:14 14 Topic 1 0 468087 444809 53           Retire el tubo de silicona y la tapa del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 b40fa231c64548c9bf29ca17d84a5fb2 468088 true true true false 37 1518398 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:53 14 Topic 1 0 468088 444400 37           น้ำยาล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 P_Drinking-quality water 72 349a16b3a73b4bf792b5430de15cbf00 468090 true true true false 37 1518399 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:54 14 Topic 1 0 468090 444401 37           น้ำดื่ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:15 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 711055cae4c04a6b9a5f24af1f45c52b 468091 true true true false 53 1505040 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:15 14 Topic 1 0 468091 444811 53           Para almacenar de manera más fácil, envuelva el tubo de silicona alrededor de la unidad de motor y coloque la tapa en el tubo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 P_Clean tea towel or drying rack 72 c1836358165545cb866afaa32335a86f 468093 true true true false 37 1518401 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:55 14 Topic 1 0 468093 444403 37           ผ้าเช็ดจานที่สะอาดหรือราวตากผ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 aba941ffd5c04803ab6bb4b855aaf519 468098 true true true false 37 1518404 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:56 14 Topic 1 0 468098 444406 37           ล้างชิ้นส่วนทุกชิ้นด้วยน้ำอุ่นโดยเปิดน้ำก๊อกให้ไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:17 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 42e0698a2e6a4a17a9fc3f53c6ce3902 468099 true true true false 53 1505043 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:17 14 Topic 1 0 468099 444814 53           Para obtener más información sobre el extractor de leche y más consejos para extraer leche, visite el sitio web  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8cdfda296e774974b3f35a8900ed481e 468100 true true true false 37 1518405 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 14 Topic 1 0 468100 444407 37           แช่ชิ้นส่วนทั้งหมดเป็นเวลา 5 นาทีด้วยน้ำอุ่นผสมน้ำยาล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 a113336bef3c481daf2cbe23c694bcae 468101 true true true false 37 1518406 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 14 Topic 1 0 468101 444408 37           ทำความสะอาดชิ้นส่วนทั้งหมดด้วยแปรงทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 b708b334b7b241629167f547810fc8d0 468105 true true true false 53 1505045 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 14 Topic 1 0 468105 444816 53           Para evitar la disminución de la calidad de la leche, nunca vuelva a congelar leche materna que ya ha descongelado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 0c235772b69f45dea31070b35b7fac39 468106 true true true false 37 1592975 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 14 Topic 1 0 468106 462827 37   ขั้นตอนที่ 2B: การทำความสะอาดโดยใช้เครื่องล้างจาน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 55a359fa2d7f402580867a684b370365 468107 true true true false 53 1505046 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:18 14 Topic 1 0 468107 444818 53           No agregue nunca leche materna fresca a leche congelada. De ese modo, evita la disminución en la calidad de la leche y evita descongelar accidentalmente la leche congelada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 0fce16502090427f90c7e05208992eed 468109 true true true false 37 2111999 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 14 Topic 1 0 468109 425991 37                   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:19 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 db693478900847779461fcc58857360b 468110 true true true false 53 1505047 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:19 14 Topic 1 0 468110 426135 53   Cómo amamantar a un bebé con el biberón   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c6a9e913b166401db438b45b9c167dbd 468111 true true true false 37 1518412 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468111 444772 37            สีของอาหารอาจทำให้ชิ้นส่วนต่างๆ ของขวดนมเปลี่ยนสีได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:19 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 6210fc7b9936432a861aa4f8da0f3160 468112 true true true false 53 1505048 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:19 14 Topic 1 0 468112 428005 53   Advertencia: Por la salud y seguridad de su bebé   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 cd8bb9cb5e284ac18848e831354e8384 468115 true true true false 37 1518414 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468115 444774 37           วางชิ้นส่วนทั้งหมดไว้ที่ตะแกรงชั้นบนของเครื่องล้างจาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:20 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 2f0ee8f7ad8946bdbb7133d04e903e2d 468116 true true true false 53 1505050 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:20 14 Topic 1 0 468116 74316 53           La succión de fluidos de forma continua y prolongada produce caries.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:20 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 ec545ab655bf476c810cf75ef39df614 468118 true true true false 53 1505051 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:20 14 Topic 1 0 468118 184706 53   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Mantenga todos los componentes que no esté usando fuera del alcance de los niños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:03 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 abcd51327880414bb08e051771c9fc55 468120 true true true false 37 1518417 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:03 14 Topic 1 0 468120 424359 37   ขั้นตอนที่ 3: การฆ่าเชื้อโรค    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     หม้อที่ใช้ในครัวเรือน     ข้อควรระวัง:      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:21 E_Always use this bottle with adult supervision 40 26406a0335bd42f6a748f5ab7e7c19db 468121 true true true false 53 1505052 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:21 14 Topic 1 0 468121 444821 53           Use siempre este biberón con la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9d945cdc52c5460a86fed6ab5b0131b0 468123 true true true false 37 1659187 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 14 Topic 1 0 468123 444773 37           ในระหว่างฆ่าเชื้อด้วยการต้ม อย่าให้ขวดหรือชิ้นส่วนอื่นๆ แตะถูกภาชนะที่ใช้ต้ม เพราะอาจทำให้ผลิตภัณฑ์เปลี่ยนรูปร่างหรือเสียหายแบบแก้ไขไม่ได้ โดยที่ Philips จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:22 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 a7b606db25a64364a36e20d827d7aaf3 468124 true true true false 53 1505054 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:22 14 Topic 1 0 468124 444823 53           Revise siempre la temperatura de los alimentos antes de brindárselos al bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:22 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 37f4206fa17343ed977df5d7bc28f818 468126 true true true false 53 1505055 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:22 14 Topic 1 0 468126 444824 53           Mantenga la tapa del biberón alejada de los niños para evitar cualquier riesgo de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 a87d9715dad1456182a0e5da339ed8ef 468127 true true true false 37 1592977 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 14 Topic 1 0 468127 444779 37           เติมน้ำลงในหม้อที่ใช้ในครัวให้เพียงพอที่จะท่วมชิ้นส่วนทั้งหมด และใส่ชิ้นส่วนทั้งหมดลงในหม้อ ต้มน้ำประมาณ 5 นาที ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชิ้นส่วนไม่สัมผัสกับด้านข้างของหม้อ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:23 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 09889c8aeb9e4954a88a491eb0c9894b 468128 true true true false 53 1505056 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:23 14 Topic 1 0 468128 444825 53           No permita que los niños jueguen con piezas pequeñas o que caminen/corran mientras usan biberones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 E_Allow the water to cool down 40 ffb0b8c7883a40f2a33a18f5380ce4ac 468129 true true true false 37 1518421 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 14 Topic 1 0 468129 444789 37           รอให้น้ำเย็นลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:06 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 3fe15682e0954dd4baf8e5e95150dd3b 468131 true true true false 37 1518422 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:06 14 Topic 1 0 468131 444790 37           ค่อยๆ นำชิ้นส่วนออกจากน้ำ วางชิ้นส่วนลงบนพื้นผิว/ผ้าเช็ดจานที่สะอาดหรือราวตากผ้าเพื่อปล่อยทิ้งไว้ให้แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:24 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 ebacdbf5f02e4aada02768c7e908c53b 468132 true true true false 53 1505058 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:24 14 Topic 1 0 468132 444827 53           Descarte siempre la leche materna que pueda quedar cuando termine de amamantar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:07 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 397a4b2c51704a2cb413c9144e27e970 468134 true true true false 37 1518424 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:07 14 Topic 1 0 468134 424380 37   การใช้เครื่องปั๊มน้ำนม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:24 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 19bef939eac2477680febb316a44624a 468135 true true true false 53 1505059 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:24 14 Topic 1 0 468135 442713 53   Precaución: Para evitar dañar el biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:25 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 abd36198ffad4895a371cdf948402765 468139 true true true false 53 1505061 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:25 14 Topic 1 0 468139 213901 53           No coloque el biberón en el horno caliente, el plástico puede derretirse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:26 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 0950e2d275a84110b281a97f2a534acd 468141 true true true false 53 1505062 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:26 14 Topic 1 0 468141 213902 53           Las propiedades materiales del plástico pueden resultar afectadas por desinfección y altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:08 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 4978fde3a24946ed8f9a35b0638e938a 468142 true true true false 37 1518428 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:08 14 Topic 1 0 468142 444696 37           ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณทำความสะอาดและฆ่าเชื้อชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมที่สัมผัสกับน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 218f23c585324437a9823a92879427c8 468144 true true true false 37 1518429 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 14 Topic 1 0 468144 444697 37           คำเตือน: โปรดระมัดระวังเมื่อคุณฆ่าเชื้อชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมด้วยการต้ม เนื่องจากชิ้นส่วนอาจร้อนมาก เพื่อป้องกันการเกิดแผลไหม้ ให้เริ่มต้นประกอบเครื่องปั๊มน้ำนมเมื่อชิ้นส่วนที่ฆ่าเชื้อเย็นลงแล้วเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 4b401848811a403091278d162d6b0850 468146 true true true false 37 1518430 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 14 Topic 1 0 468146 444698 37           คำเตือน: ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำก่อนที่คุณจะสัมผัสกับชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมและเต้านมเพื่อป้องกันการปนเปื้อน หลีกเลี่ยงการสัมผัสด้านในของภาชนะบรรจุหรือฝาปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:28 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 bd76013f9558415c84a2e3f7befcdcc0 468150 true true true false 53 1505066 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:28 14 Topic 1 0 468150 444828 53           Descarte las piezas ante el primer indicio de daño o fragilidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 4e4258af7e274e9bb992a4309f4d9ff8 468152 true true true false 53 2427480 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 14 Topic 1 0 468152 444829 53           Limpie y desinfecte el biberón antes del primer uso y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:29 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 10813d0a6fa6453c81ecb58738b5ac31 468153 true true true false 53 1505068 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:29 14 Topic 1 0 468153 426138 53   Cómo montar el biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:12 E_The breast pump is now ready for use 1142 911ecda18b25408db557cde34a9497c3 468156 true true true false 37 1518435 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:12 14 Topic 1 0 468156 444711 37           เครื่องปั๊มน้ำนมพร้อมใช้งานแล้วในขณะนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 99201ea584714ab49e71d0bb67bc7e9a 468162 true true true false 37 1518438 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:13 14 Topic 1 0 468162 444701 37           ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำเปล่า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:14 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 549f8e69338c433e8fdc13cb776ceec3 468164 true true true false 37 1518439 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:14 14 Topic 1 0 468164 444702 37           ดันวาล์วสีขาวเข้าไปในตัวเครื่องให้ลึกที่สุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:54 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 8e3815d41ca64234920e8f5f656d6861 468165 true true true false 53 1659149 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:54 14 Topic 1 0 468165 444834 53           Para retirar la tapa, ubique la mano sobre ella y el dedo pulgar en la muesca de la tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:14 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 aeac027cb868437a99d7d4ea0646d9d7 468166 true true true false 37 1518440 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:14 14 Topic 1 0 468166 444703 37           หมุนตัวเครื่องลงบนขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:15 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 77ba290e722f43e5ac7ce2bd54d135f3 468169 true true true false 37 1518442 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:15 14 Topic 1 0 468169 444706 37           ใส่ไดอะแฟรมซิลิโคนลงในตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:33 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 527de1f09d814372932854773ca90bd2 468170 true true true false 53 1505076 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:33 14 Topic 1 0 468170 444835 53           Si usa leche materna congelada, deje que se descongele por completo antes de calentarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:15 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 499482db65e14256ac494790f7e394ba 468171 true true true false 37 1518443 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:15 14 Topic 1 0 468171 444707 37           แล้วตรวจสอบให้แน่ใจว่าไดอะแฟรมซิลิโคนแน่นพอดีกับขอบโดยรอบโดยใช้นิ้วหัวแม่มือกด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:34 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 0cd6cee9ee0d45f9b6285739d90e9416 468173 true true true false 53 1505078 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:34 14 Topic 1 0 468173 444837 53           Caliente el biberón con leche descongelada o refrigerada en un recipiente con agua caliente o en un calientabiberones. Retire la rosca y el disco sellador del biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:16 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 fe234d15b70b40b8b330952df7f80b65 468175 true true true false 37 1518445 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:16 14 Topic 1 0 468175 444709 37           ต่อท่อเข้ากับแท่นมอเตอร์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:17 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 26db0d23a3d64d68b8c295f4918112f6 468177 true true true false 37 1518446 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:17 14 Topic 1 0 468177 424216 37   คำอธิบายในส่วนของแท่นมอเตอร์   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:17 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f5d43ea83fb24bb486a380fe0f937be2 468178 true true true false 37 1518447 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:17 14 Topic 1 0 468178 424214 37                                      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:18 P_USB power inlet 1150 059970358ab343ceb919dd6af98f8c35 468181 true true true false 37 1518448 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:18 14 Topic 1 0 468181 444713 37           ช่องเสียบไฟ USB   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:18 P_On/off button with pause/play function 1141 40fbd0a4e56c4bf58437efe14951e7a1 468183 true true true false 37 1518449 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:18 14 Topic 1 0 468183 444714 37           ปุ่มเปิด/ปิด พร้อมฟังก์ชันหยุดชั่วคราว/ปั๊ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:54 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 ec37afe49ef04d99bc617b027b644e14 468184 true true true false 53 1659151 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:54 14 Topic 1 0 468184 444841 53           Use un nivel de flujo más bajo si su bebé se ahoga con frecuencia, si la leche gotea fuera de la boca del bebé durante el amamantamiento, o bien si tiene dificultad para regular la velocidad en que bebe. Use un nivel de flujo más alto si su bebé se queda dormido mientras lo amamanta, si se frustra o si amamantarlo lleva demasiado tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:19 P_Mode selection button 1141 056e26a266d241c98ba1f66d01f007d7 468185 true true true false 37 1518450 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:19 14 Topic 1 0 468185 444715 37           ปุ่มเลือกโหมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:19 P_'Level down' button 1139 4b277618da1d418fbf0d64adcc2bc0f2 468188 true true true false 37 1518451 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:19 14 Topic 1 0 468188 444716 37           ปุ่ม 'ลดระดับ'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:20 P_'Level up' button 1139 74e32ed9560441938941be90f45e9eb5 468190 true true true false 37 1518452 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:20 14 Topic 1 0 468190 444717 37           ปุ่ม 'เพิ่มระดับ'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:38 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 3c3c01660ec140109c5cee04cfec6c95 468191 true true true false 53 1505088 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:38 14 Topic 1 0 468191 444843 53           Almacene todas las piezas en un recipiente seco, limpio y tapado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:20 P_Indicator lights for modes and levels 1139 134b10bf8005457eb0425889083e0dc5 468192 true true true false 37 1518453 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:20 14 Topic 1 0 468192 444718 37           ไฟแสดงสถานะสำหรับโหมดและระดับต่างๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:21 P_Tubing port for single breast pump 1148 fd2d68dde7064bf8bc6d2937dcf40702 468194 true true true false 37 1518454 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:21 14 Topic 1 0 468194 444719 37           ท่อพอร์ตเสียบท่อสำหรับเครื่องปั๊มน้ำนมปั๊มเดี่ยว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:21 P_Tubing ports for double breast pump 1148 5e469d60ae6047758e0d7557f0958590 468196 true true true false 37 1518455 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:21 14 Topic 1 0 468196 444720 37           ท่อพอร์ตเสียบท่อสำหรับเครื่องปั๊มน้ำนมปั๊มคู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:22 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 066ce47a34cc44ef919d85d0f13a0fa3 468198 true true true false 37 1518456 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:22 14 Topic 1 0 468198 430785 37   ไฟแสดงสถานะโหมด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:22 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 8cdd43a9930947a98437a12ea9ff6b43 468200 true true true false 37 1670013 Ieva Datava 2020-05-15T11:29:04 4 Topic 1 0 468200 457377 37                ไฟแสดงสถานะ  โหมด  คำอธิบาย  หมายเลขแสดงระดับการปั๊ม              การปั๊มมี 8 ระดับ              การปั๊มมี 16 ระดับ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:23 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 808f1275e2d849c3b473ca4fd5040bf3 468201 true true true false 37 1518458 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:23 14 Topic 1 0 468201 444721 37           เครื่องปั๊มน้ำนมมีสองโหมด คุณสามารถดูคำอธิบายของโหมดเหล่านี้ได้ที่ด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:23 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 af75fe46977340e4b43318484e62f75f 468203 true true true false 37 1518459 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:23 14 Topic 1 0 468203 444722 37           โหมดเพื่อกระตุ้นเต้านมให้เริ่มปล่อยน้ำนม    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:24 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 aa1db113bec448559839ae1e3d765b90 468205 true true true false 37 1670012 Ieva Datava 2020-05-15T11:28:19 4 Topic 1 0 468205 444723 37           โหมดเพื่อการปั๊มน้ำนมอย่างมีประสิทธิภาพ หลังจากที่น้ำนมเริ่มไหล หลังจากการกระตุ้น 90 วินาที อุปกรณ์จะสลับไปยังโหมดการปั๊มโดยอัตโนมัติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:11 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 43dcbf1af68046b891342ccaee8e1b10 468206 true true true false 53 2427483 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:11 14 Topic 1 0 468206 444848 53           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite el sitio web  www.philips.com/support o diríjase al distribuidor de Philips más cercano. Puede también comunicarse con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:24 E_Expression mode 1138 bde5f0f0f55649f3bb8e8381c0cd1592 468207 true true true false 37 1518461 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:24 14 Topic 1 0 468207 444724 37           โหมดการปั๊ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:25 E_Stimulation mode 1142 c073617cf60d4d2cb39b3b54ad5c67b8 468208 true true true false 37 1518462 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:25 14 Topic 1 0 468208 444725 37           โหมดการกระตุ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:25 Explanation of modes - note 1627 63143b0429664640b19dd8f406b2c54b 468210 true true true false 37 1518463 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:25 14 Topic 1 0 468210 426024 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:26 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 4ac0b66650b14d65a7e04937dcbdf782 468211 true true true false 37 1518464 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:26 14 Topic 1 0 468211 444726 37           หมายเหตุ: เมื่อคุณเปลี่ยนระดับการดูด หน้าจอจะแสดงระดับการดูดที่เลือกเป็นเวลาสองสามวินาที จากนั้นจะแสดงโหมดที่เลือกอีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:26 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 0ca2f7ae67c6457082a8e221ffcf981f 468213 true true true false 37 1518465 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:26 14 Topic 1 0 468213 434859 37   ไฟแสดงระดับการดูด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:27 Explanation of suction levels - Eureka 1627 3552ddd07906459489cf5e0c62818e23 468215 true true true false 37 1518466 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:27 14 Topic 1 0 468215 434866 37                                 ระดับการดูดที่ 1: ไฟด้านล่างกะพริบ  ระดับการดูดที่ 2: ไฟด้านล่างติดสว่าง  ระดับการดูดที่ 3: ไฟด้านล่างติดสว่าง + ไฟถัดไปกะพริบ  ระดับการดูดที่ 4: ไฟ 2 ดวงติดสว่าง  ระดับการดูดที่ 5: ไฟ 2 ดวงติดสว่าง + ไฟถัดไปกะพริบ  ระดับการดูดที่ 16: ไฟทั้งหมดติดสว่าง       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:27 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 c47f11c4bb314c50891d0be4709bb85d 468216 true true true false 37 1518467 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:27 14 Topic 1 0 468216 444727 37           หมายเหตุ: ทุกครั้งที่ระดับเพิ่มขึ้น ไฟถัดไปจะเริ่มกะพริบหรือไฟที่กะพริบจะติดสว่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:28 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 ed72ceb140494a4c8ae739df857aa32e 468219 true true true false 37 1518469 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:28 14 Topic 1 0 468219 444759 37           ก่อนที่คุณจะถอดตัวเครื่องปั๊มออกจากเต้านม ให้ปิดสวิตช์เครื่องปั๊มน้ำนมเพื่อคลายแรงปั๊มจากเครื่องดูดเสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:00 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 2f94f89d1227424cbfd66b91113725fb 468222 true true true false 37 1592981 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:00 14 Topic 1 0 468222 444762 37           หากคุณปั๊มน้ำนมเป็นประจำโดยได้ปริมาณมากกว่า 125 มล./4  ออนซ์ ต่อรอบ คุณสามารถซื้อและใช้ขวดนม Philips Avent Natural ขนาด 260 มล./9  ออนซ์แทน เพื่อป้องกันการล้นและหกได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 7f2df73116324419b124068f31245f52 468224 true true true false 37 2427406 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 14 Topic 1 0 468224 460128 37           หากรู้สึกอึดอัดหรือเจ็บปวดอย่างมาก ให้หยุดการใช้เครื่องปั๊มน้ำนมและปรึกษาแพทย์หรือพยาบาลของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 03044ebce7404c9e929d59a4ae4a5c92 468227 true true true false 37 1518474 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:32 14 Topic 1 0 468227 444763 37           ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำเปล่า และตรวจสอบให้แน่ใจว่าเต้านมของคุณสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:33 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 193ca0ffadde4d5eb88b6d54b6d272b2 468229 true true true false 37 1518475 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:33 14 Topic 1 0 468229 444764 37           วางชุดเครื่องปั๊มน้ำนมลงบนเต้านมของคุณ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าหัวนมของคุณอยู่ที่ตรงกลาง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:34 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 f1c1e75943db4c6da4777146249f9def 468233 true true true false 37 1518477 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:34 14 Topic 1 0 468233 444766 37           เครื่องปั๊มน้ำนมเริ่มต้นในโหมดการกระตุ้น และค่อยๆ เพิ่มสุญญากาศเป็นระดับการดูดสำหรับการกระตุ้นที่ใช้ครั้งล่าสุด (หรือระดับที่ 5 เมื่อใช้ครั้งแรก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:47 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 9103b597e27c44788a78dea5c8529a13 468234 true true true false 53 1505106 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:47 14 Topic 1 0 468234 464244 53           Siento dolor cuando uso el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:35 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 c87d7cce1c4546e6b0ac98aa2866a86f 468235 true true true false 37 1518478 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:35 14 Topic 1 0 468235 444767 37           ใช้ปุ่ม 'เพิ่มระดับ' และ 'ลดระดับ' เพื่อปรับเปลี่ยนระดับการดูดตามความต้องการของคุณ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:47 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 ac906d951f2e4ea38cfb20ade184a812 468236 true true true false 53 1505107 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:47 14 Topic 1 0 468236 464261 53           Seleccione el nivel de extracción que le resulte más cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:35 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 60abed55d3a5400fb7c537fc4b94cb7b 468237 true true true false 37 1518479 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:35 14 Topic 1 0 468237 444768 37           หลังจากผ่านไป 90 วินาที เครื่องปั๊มน้ำนมจะสลับเป็นโหมดการปั๊มอย่างนุ่มนวลและค่อยๆ เพิ่มแรงปั๊มขึ้นทีละน้อย จนถึงระดับแรงปั๊มที่ใช้ครั้งล่าสุด (หรือระดับที่ 11 เมื่อใช้เป็นครั้งแรก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:48 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 360f8bfb37974ac4bfbf9dd7514082f1 468238 true true true false 53 1505108 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:48 14 Topic 1 0 468238 464262 53           Verifique que el diafragma de silicona no esté dañado (asegúrese de que no tenga grietas, perforaciones, etc.).   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:36 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 59b155a37cbe4d599cd0f2c5a3cd3f5f 468239 true true true false 37 1518480 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:36 14 Topic 1 0 468239 444769 37           หากน้ำนมของคุณเริ่มไหลเร็วขึ้น หรือหากคุณต้องการเปลี่ยนจากโหมดการปั๊มเป็นโหมดการกระตุ้น คุณสามารถสลับโหมดได้ด้วยปุ่มเลือกโหมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:36 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 ebb63137b24c477db55b423344a04ce3 468241 true true true false 37 1518481 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:36 14 Topic 1 0 468241 444770 37           กดปุ่มเปิด/ปิดเป็นเวลาสั้นๆ หากคุณต้องการหยุดชั่วคราว หากต้องการให้เครื่องทำงานต่อ กดปุ่มเปิด/ปิดเป็นเวลาสั้นๆ อีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:49 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 4baca8d5c0704171b048f60847d59176 468242 true true true false 53 1505110 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:49 14 Topic 1 0 468242 464264 53           El extractor de leche no se enciende (las luces indicadoras no se activan).   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:37 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 27fd3e08ec464ef082c3f7f241956c06 468243 true true true false 37 1518482 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:37 14 Topic 1 0 468243 444771 37           กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้เพื่อปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 32b8c703ce4a4216a9c45d297abaf8f3 468244 true true true false 53 1505112 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 14 Topic 1 0 468244 464265 53           Si el problema persiste, comuníquese con Atención al cliente a través del sitio web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:39 Using the breast pump - addendum 1627 3e90769ff34e4355bcb72c282e7ca9a8 468245 true true true false 37 1518484 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:39 14 Topic 1 0 468245 431014 37             เคล็ดลับ:     เคล็ดลับ:        35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 793aa76e58c64d53850a4fa67720bdf8 468246 true true true false 53 1505113 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 14 Topic 1 0 468246 464266 53           No siento la succión/el nivel del succión es muy bajo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:40 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 eb676105b33c4f8eb408af3d0c5ac6e0 468247 true true true false 37 1518486 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:40 14 Topic 1 0 468247 444797 37           เพื่อการปั๊มที่ดีที่สุด ให้เลือกการตั้งค่าแรงปั๊มสูงสุดที่คุณยังรู้สึกสบาย การตั้งค่านี้อาจแตกต่างกันในแต่ละรอบการปั๊ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 E_If possible, try a higher suction level. 383 a7b7a1db9e3249b8b49aed1dbaee3dd5 468248 true true true false 53 1505114 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:50 14 Topic 1 0 468248 464273 53           Si es posible, intente con un nivel de succión más alto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:42 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 1d546651e1574f499ff33460c9a62311 468249 true true true false 37 1518487 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:42 14 Topic 1 0 468249 444798 37           คุณสามารถใช้เครื่องปั๊มน้ำนมปั๊มคู่เป็นเครื่องปั๊มน้ำนมปั๊มเดี่ยวได้โดยเชื่อมต่อเฉพาะท่อของชุดเครื่องปั๊มน้ำนมหนึ่งชุดเข้ากับแท่นมอเตอร์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:13 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 1fb36374549447dabfe93be827d74af0 468250 true true true false 53 2427489 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:13 14 Topic 1 0 468250 464274 53           Asegúrese de que el extractor de leche esté ubicado correctamente en el pecho para que el área de contacto entre el extractor de leche y el pecho quede bien sellada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:51 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 dd021d9fc9194b4faec075509fbe6c39 468251 true true true false 53 1505116 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:51 14 Topic 1 0 468251 464275 53           Si aun así no percibe la succión, comuníquese con el Centro de atención al cliente a través del sitio web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 After use - Eureka 418 e42695cc036a4dc2b28eefba8f6f9462 468252 true true true false 37 1518488 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 14 Topic 1 0 468252 426129 37   เมื่อเลิกใช้งาน    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 3b6cacd53b0640029349e180b4da7b3b 468253 true true true false 53 1505117 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 14 Topic 1 0 468253 464279 53           Si es posible, intente con un nivel de succión más bajo. Si es la primera vez que extrae leche, comience con el nivel de succión estándar (nivel 5 en modo estimulación, nivel 11 en modo extracción) y aumente/disminuya el nivel cuando sea necesario. Es posible que en las diferentes sesiones de extracción se sienta cómoda con diferentes niveles de extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 ae03d8bbe38a4496a9c28631ea3850e5 468255 true true true false 53 1505118 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 14 Topic 1 0 468255 464280 53           Si no percibe la succión suficiente, revise el punto "No siento ninguna succión/el nivel de succión es demasiado bajo" en la sección de Resolución de problemas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:45 E_Unscrew the bottle 1143 d623d1d336044f139c9e95fb12ea4eaf 468256 true true true false 37 1518490 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:45 14 Topic 1 0 468256 444804 37           คลายเกลียวขวดนมออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 25298c5ba1b4400c96cdc49ca610feb1 468257 true true true false 53 1505119 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:52 14 Topic 1 0 468257 457752 53   Efectos secundarios indeseables   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:45 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 9e849c860d454ba490bc7b0e5aaf082f 468258 true true true false 37 1518491 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:45 14 Topic 1 0 468258 444806 37           ในการจัดเก็บน้ำนมของคุณ: ปิดขวดนมด้วยแผ่นปิดฝาเกลียวและฝาเกลียว    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:59 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 768fd4e3720c4814935f7ea108cb460e 468262 true true true false 53 1659170 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:59 14 Topic 1 0 468262 455498 53                Efectos secundarios indeseables  Descripción   Sensación de dolor  Dolor en el pecho o el pezón, o en respuesta a la succión que está por encima de los niveles de confortabilidad.   Dolor en los pezones  Dolor persistente en los pezones al inicio de la sesión de extracción, o que perdura a lo largo de toda la sesión de extracción, o dolor entre una sesión y otra.   Eritema (enrojecimiento)  Enrojecimiento de la piel del pecho.   Hematoma, trombo  Una mancha morada rojiza que no pierde intensidad de color cuando se la presiona. Cuando el hematoma se atenúa, es posible que se torne de color verde y marrón.   Tejido lesionado en el pezón (trauma del pezón)  Fisuras o pezones agrietados. Tejido cutáneo que se desprende del pezón. Por lo general se presenta en combinación con pezones agrietados y/o ampollas. Desgarro del pezón. Ampollas. como pequeñas burbujas en la superficie de la piel. Sangrado. Los pezones agrietados o desgarrados pueden provocar sangrado de la zona afectada.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:46 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 a0f974560e0746888764cb77f9521217 468265 true true true false 37 1518494 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:46 14 Topic 1 0 468265 444809 37           ถอดท่อยางซิลิโคนและฝาออกจากชุดเครื่องปั๊มน้ำนม    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:54 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 736548e3a97b4e8ea0dc2ebd95ea9b2c 468266 true true true false 53 1505124 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:54 14 Topic 1 0 468266 427015 53   Condiciones de almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:47 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 c1ead210ad9e4cf2b1432661ea504b05 468268 true true true false 37 1518496 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:47 14 Topic 1 0 468268 444811 37           ควรพันท่อยางซิลิโคนไว้รอบๆ แท่นมอเตอร์และหนีบฝาไว้กับท่อยาง เพื่อความสะดวกในการจัดเก็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:54 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 db3e3a5b9b0a48c1b8bcfe3fa1a2981c 468269 true true true false 53 1505125 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:54 14 Topic 1 0 468269 444849 53           Mantenga el extractor de leche fuera del contacto directo con el sol ya que una exposición prolongada puede provocar la decoloración del dispositivo. Conserve el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:55 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 026f24c4e9904085890366af7771caa4 468271 true true true false 53 1667099 Ieva Datava 2020-05-11T15:49:34 4 Topic 1 0 468271 444850 53           Si conservó el dispositivo en un entorno caluroso o frío, colóquelo en un entorno con una temperatura de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos para que alcance una temperatura apropiada dentro de las condiciones de uso (de 5 °C a 40 °C/de 41 °F a 104 °F) antes de usarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:49 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 222fb972e56548e6bd03f036fa5a77da 468273 true true true false 37 1518499 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:49 14 Topic 1 0 468273 444814 37           สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับเครื่องปั๊มน้ำนมและคำแนะนำในการปั๊มน้ำนม โปรดเยี่ยมชม  www.philips.com/avent   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:55 Electromagnetic fields (EMF) 282 b92f76a23f6a430b8e4ab0bc27861a11 468274 true true true false 53 1505127 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:55 14 Topic 1 0 468274 25753 53   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este dispositivo Philips cumple con todas las normas y regulaciones vigentes respecto de la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:56 Technical information (heading only) 470 2d058229a68e4c469e8a53705199e12b 468276 true true true false 53 1505128 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:56 14 Topic 1 0 468276 162164 53   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 028ebd23d07f4934be344510e029235d 468277 true true true false 37 1518501 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 14 Topic 1 0 468277 444816 37           ห้ามนำน้ำนมที่ละลายแล้วกลับมาแช่แข็งใหม่ เพื่อหลีกเลี่ยงคุณภาพน้ำนมที่ลดลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 2b8f7ea97d8440ffb73d645b65d0d1b1 468278 true true true false 37 1518502 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:50 14 Topic 1 0 468278 444818 37           อย่านำน้ำนมที่ปั๊มออกมาทันทีใส่ลงในน้ำนมแม่แช่แข็ง เพื่อหลีกเลี่ยงการลดลงของคุณภาพน้ำนมและการละลายของน้ำนมที่แช่แข็งโดยไม่ตั้งใจ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:51 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 c5e2475ddcdb4e7b8ad58d7de6f0be13 468280 true true true false 37 1518503 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:51 14 Topic 1 0 468280 426135 37   การป้อนน้ำนมด้วยขวดนม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:12 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 cba45001cb5b463ab98928de2337d5ad 468282 true true true false 53 1842448 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:12 14 Topic 1 0 468282 460132 53              Emisiones  Cumplimiento  Entorno electromagnético, guía   Emisiones de radiofrecuencia  CISPR 11  Grupo 1  El dispositivo no usa energía de radiofrecuencia RF para su función prevista. Por lo tanto, las emisiones RF del dispositivo son muy bajas y no causan ninguna interferencia en equipos electrónicos cercanos.   Emisiones de radiofrecuencia  CISPR 11  Clase B    El dispositivo es apropiado para su uso en ubicaciones en entornos residenciales y en establecimientos conectados directamente a una red de suministro de energía de bajo voltaje que alimenta edificios que se usan con fines domésticos.   Emisiones de armónicos IEC 61000-3-2  Cumple Categoría clase A   Variaciones de tensión/emisiones de parpadeo IEC 61000-3-3  Cumple     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:51 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 148bb51e2d9b4338980c9611c7fb1847 468283 true true true false 37 1518504 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:51 14 Topic 1 0 468283 428005 37   คำเตือน: เพื่อสุขภาพและความปลอดภัยของเด็ก   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:53 E_Always use this bottle with adult supervision 40 713ae09496204e5cbbeca668ddfa83fc 468286 true true true false 37 1518506 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:53 14 Topic 1 0 468286 444821 37           โปรดใช้ขวดนมนี้ภายใต้การควบคุมดูแลของผู้ใหญ่เสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:58 Explanation of symbols - Eureka 1627 a597f9732b8f462ab46353427f982178 468289 true true true false 53 1505134 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:58 14 Topic 1 0 468289 429263 53   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:54 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 67206a493a614ab1b6554e561b4f7213 468290 true true true false 37 1518508 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:54 14 Topic 1 0 468290 444823 37           ตรวจสอบอุณหภูมิของน้ำนมก่อนที่จะป้อนลูกน้อยทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:54 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 b3060ef26c384d1cb3c13f7530d564c6 468291 true true true false 37 1518509 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:54 14 Topic 1 0 468291 444824 37           เก็บฝาครอบขวดนมให้ห่างจากเด็กเพื่อหลีกเลี่ยงการขาดอากาศหายใจ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:58 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 66bd958fd0c741c6a743e6060d45a757 468292 true true true false 53 1845721 Ieva Datava 2020-10-29T10:43:44 4 Topic 1 0 468292 444851 53           Las señales y símbolos de advertencia son esenciales para garantizar el uso apropiado y seguro de este dispositivo y para evitar que usted u otra persona sufra alguna lesión. A continuación encontrará el significado de las señales y símbolos de advertencia que figuran en la etiqueta y en el manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-02-28T09:10:40 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 883248754aff43efa506a594df92c6a0 468293 true true true false 37 2450085 Ieva Datava 2023-02-28T09:10:40 14 Topic 1 0 468293 444825 37           อย่าให้เด็กเล่นชิ้นส่วนขนาดเล็ก หรือเดิน/วิ่งขณะใช้ขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:56 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 f86e3a91b1524016a445f9ad46e79588 468296 true true true false 37 1518512 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:56 14 Topic 1 0 468296 444827 37           ทิ้งน้ำนมที่เหลือจากการป้อนนมทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:59 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 e6b04d4332244b59aa4661fb4e9bd697 468297 true true true false 53 1505137 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:59 14 Topic 1 0 468297 444853 53           Indica información importante como advertencias y precauciones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:56 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 328a5044bff44017931dd0eb16b94b4c 468298 true true true false 37 1518513 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:56 14 Topic 1 0 468298 442713 37   ข้อควรระวัง: เพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาขวดนมเสียหาย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:00 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 a6253751f68e4f4cb13f365e0fd444a6 468299 true true true false 53 1505138 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:00 14 Topic 1 0 468299 444854 53           Indica consejos de uso, información adicional o notas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:01 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 2d113e46419a4b93a32f4b51ee02cd34 468304 true true true false 53 1505140 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:01 14 Topic 1 0 468304 444858 53           Indica el número de catálogo del fabricante del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:58 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 23cc062ea54d4daab5461c232e3855f2 468305 true true true false 37 2465673 Ieva Datava 2023-04-07T07:17:41 1 Topic 1 0 468305 444828 37           หากพบว่าชำรุดหรือเสียหายให้ทิ้งไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 caa795fd016e470781e1f6b58dbc1f7f 468306 true true true false 37 2427417 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 468306 444829 37           ทำความสะอาดและฆ่าเชื้อขวดนมก่อนการใช้งานครั้งแรกและหลังการใช้งาน ทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:01 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 6105ffaf92f7406a930078c0ca1b8240 468307 true true true false 53 1505141 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:01 14 Topic 1 0 468307 444866 53           Indica los límites superiores de humedad relativa a la cual se puede exponer el dispositivo de forma segura: hasta 90  %.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:59 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 c7409954d0a6415db67ba5babc15e102 468308 true true true false 37 1518519 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:59 14 Topic 1 0 468308 426138 37   การประกอบขวดนม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:03 E_Indicates manufacturing date 1139 8e2f8abd4d1f4804ba85c59e0b92fb1e 468312 true true true false 53 1505144 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:03 14 Topic 1 0 468312 463748 53           Indica la fecha de fabricación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:03 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 0ffed0be46f047ad9caee098fc7faa6f 468314 true true true false 53 1505145 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:03 14 Topic 1 0 468314 463764 53           Indica el número de lote del dispositivo médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:04 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 b7055a7d7d4943a39256662b33fffb4b 468318 true true true false 53 1667093 Ieva Datava 2020-05-11T15:44:54 4 Topic 1 0 468318 463766 53           Indica los límites de temperatura de almacenamiento y transporte a los que se puede exponer el dispositivo médico de forma segura. de -25 °C a 70 °C/de -13 °F a 158 °F.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:02 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 437e800d9f21484aabef7cf3afa3eb15 468320 true true true false 53 2240680 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:56 14 Topic 1 0 468320 464669 53           Indica que el área del dispositivo que está en contacto físico con el usuario (también conocida como pieza aplicada) es de tipo BF (cuerpo flotando) conforme a la norma IEC 60601-1. La pieza aplicada es el kit del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:04 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 883645173b4d49dd8345c895435649bc 468321 true true true false 53 1505149 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:04 14 Topic 1 0 468321 464670 53           Indica que se deben seguir las instrucciones de uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:20 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6c8725f2bae0486aa34008d383981a8b 468322 true true true false 37 1659202 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:20 14 Topic 1 0 468322 444834 37           หากต้องการดึงฝาขวดนมออก ให้จับฝาขวดนมโดยวางนิ้วโป้งบนรอยบุ๋มของฝาขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:02 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 4e12f6a7f5ec4e2d89008f9e7edf36a5 468323 true true true false 53 1600380 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:02 14 Topic 1 0 468323 464671 53           Indica "Equipo clase II". El adaptador tiene doble aislamiento (clase II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:05 E_Indicates 'direct current' 1139 c4f576519361453f9dbdfb453573a34b 468324 true true true false 53 1505151 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:05 14 Topic 1 0 468324 464672 53           Indica "corriente continua".   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:06 E_Indicates 'alternating current' 1139 3e196ee4fdef40a5832ee079f77ae92d 468326 true true true false 53 1505152 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:06 14 Topic 1 0 468326 464673 53           Indica "corriente alterna".   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:05 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 0f51229435714e9d8d06f2ec763ff933 468327 true true true false 37 1518527 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:05 14 Topic 1 0 468327 444835 37           หากคุณจะใช้น้ำนมที่แช่แข็ง ควรปล่อยให้น้ำแข็งละลายจนหมดก่อนที่จะนำไปอุ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:06 E_Indicates the manufacturer 1139 066a769600b6473caa618f24258e0b8c 468328 true true true false 53 2240518 Ieva Datava 2022-03-31T16:12:58 14 Topic 1 0 468328 464674 53           Indica el fabricante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:06 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 692b47002f524736a2df39d421a6c075 468331 true true true false 37 1518529 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:06 14 Topic 1 0 468331 444837 37           นำขวดนมที่บรรจุนมและละลายแล้วหรือแช่เย็นไว้ มาอุ่นในชามน้ำร้อนหรือเครื่องอุ่นขวดนม ถอดฝาเกลียวและแผ่นปิดฝาเกลียวออกจากขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:07 E_Indicates USB 1139 886f62faddb34c80ba4fdde5a187f575 468332 true true true false 53 1505155 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:07 14 Topic 1 0 468332 464676 53           Indica puerto USB.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:20 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 17cd96f133994ef3bf83afd7604f10b9 468342 true true true false 37 1659203 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:20 14 Topic 1 0 468342 444841 37           เลือกใช้จุกนมที่มีอัตราการไหลช้าลงถ้าลูกน้อยสำลักบ่อย มีนมไหลออกจากปากในระหว่างการป้อน หรือดูดนมไม่ทัน ใช้จุกนมที่มีอัตราการไหลเร็วขึ้นถ้าลูกน้อยมักเผลอหลับระหว่างดื่มนม รู้สึกหงุดหงิด หรือใช้เวลาในการดูดนมนานขึ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:09 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 606cc48a343a499b8e99a49b32a41c46 468343 true true true false 53 1505161 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:09 14 Topic 1 0 468343 464682 53           Indica que el extractor de leche debe mantenerse seco.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:09 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 cb7d00d3d8b74230941e597392fcf21a 468344 true true true false 53 1505162 Ieva Datava 2019-10-25T14:28:09 14 Topic 1 0 468344 464683 53           Indica que el extractor de leche debe mantenerse fuera de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:10 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 f8aef4b4d7664fae84b077657afa5bb8 468348 true true true false 37 1518538 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:10 14 Topic 1 0 468348 444843 37           เก็บชิ้นส่วนทั้งหมดไว้ในภาชนะที่แห้ง สะอาด และมีฝาปิดมิดชิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2cace88ff28449069508275f5d217dc4 468354 true true true false 37 2427420 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 468354 444848 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/support หรือติดต่อตัวแทนจำหน่ายของ Philips นอกจากนี้ คุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้าของ Philips ในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:13 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 bf1d7fd6fd61411db6962c3ab8be0f83 468356 true true true false 37 1518547 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:13 14 Topic 1 0 468356 464244 37           ฉันรู้สึกเจ็บเมื่อใช้เครื่องปั๊มน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:13 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 bbd11092009a4889b10dcd5d562e974f 468357 true true true false 37 1518548 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:13 14 Topic 1 0 468357 464261 37           เลือกระดับการปั๊มที่ทำให้คุณรู้สึกสบาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:14 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 df5fe7f115bb4b57a665927d22162f43 468358 true true true false 37 1518549 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:14 14 Topic 1 0 468358 464262 37           ตรวจสอบว่าไดอะแฟรมซิลิโคนไม่เสียหาย (ไม่มีรอยแตกขนาดเล็ก รู ฯลฯ)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 ca972d40a8d846838d4b078ed46399f7 468360 true true true false 37 1518551 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 14 Topic 1 0 468360 464264 37           เครื่องปั๊มน้ำนมไม่เปิด (ไฟแสดงสถานะไม่ติดสว่าง)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 247e3b0eca1c404a95059c23233b1a95 468361 true true true false 37 1518552 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 14 Topic 1 0 468361 464265 37           หากยังคงประสบปัญหา โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าทาง  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 13a1aa6db9ba45a4b0c637009bac1288 468362 true true true false 37 1518553 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:15 14 Topic 1 0 468362 464266 37           ฉันไม่รู้สึกว่ามีแรงดูด/ระดับการดูดต่ำเกินไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:16 E_If possible, try a higher suction level. 383 25833d4596e543bda97c60835586ba8d 468363 true true true false 37 1518554 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:16 14 Topic 1 0 468363 464273 37           หากเป็นไปได้ ให้ลองระดับการดูดที่สูงขึ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:48 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 0f0f7dfbfe5c41d1aef4722b240cd954 468364 true true true false 37 2427426 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:48 14 Topic 1 0 468364 464274 37           ตรวจสอบให้แน่ใจว่าวางเครื่องปั๊มน้ำนมบนหน้าอกในตำแหน่งที่ถูกต้อง เพื่อให้เกิดการผนึกสุญญากาศระหว่างเครื่องปั๊มน้ำนมและเต้านม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:16 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 ad7ac371a1594f8ab93fa6043fff2e25 468365 true true true false 37 1518556 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:16 14 Topic 1 0 468365 464275 37           หากคุณยังไม่รู้สึกว่ามีการดูดใดๆ โปรดติดต่อศูนย์บริการลูกค้าทาง  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:17 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 ad76e20499a4483fba00f31138598518 468366 true true true false 37 1518557 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:17 14 Topic 1 0 468366 464279 37           หากเป็นไปได้ ให้ลองระดับการดูดที่ต่ำลง เมื่อคุณปั๊มน้ำนมเป็นครั้งแรก เริ่มต้นด้วยระดับการดูดเริ่มต้น (ระดับที่ 5 ในโหมดการกระตุ้น, ระดับที่ 11 ในโหมดการปั๊ม) และเพิ่ม/ลดระดับเมื่อคุณต้องการ ในแต่ละรอบการปั๊ม ด้วยระดับแรงปั๊มที่แตกต่างกันอาจส่งผลทำให้คุณรู้สึกสบายต่างกันได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:17 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 244036c73419495e8d45585a8a40b135 468367 true true true false 37 1518558 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:17 14 Topic 1 0 468367 464280 37           หากคุณรู้สึกว่ามีแรงดูดไม่เพียงพอ โปรดตรวจสอบรายการการแก้ไขปัญหา 'ฉันไม่รู้สึกว่ามีแรงดูด/ระดับการดูดต่ำเกินไป'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 dc149278e9074dbb80a7f513c7745fad 468368 true true true false 37 1518559 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:18 14 Topic 1 0 468368 457752 37   ผลข้างเคียงที่ไม่พึงประสงค์   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:24 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 5f30995a4c8741c3a75b8d68e9d7b413 468371 true true true false 37 1659226 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:24 14 Topic 1 0 468371 455498 37                ผลข้างเคียงที่ไม่พึงประสงค์  ลักษณะ   รู้สึกเจ็บ  รู้สึกเจ็บปวดที่เต้านมหรือหัวนม หรือรู้สึกว่าการตอบสนองต่อการดูดอยู่เหนือระดับที่สบาย   ปวดหัวนม  มีอาการปวดต่อเนื่องที่หัวนมตั้งแต่ช่วงแรกของรอบการปั๊มน้ำนม หรือตลอดระยะเวลาที่ปั๊มน้ำนม หรือมีอาการปวดในระหว่างรอบการปั๊มน้ำนม   มีผื่นแดง (อาการแดง)  ผิวของเต้านมมีสีแดง   ฟกช้ำ มีลิ่มเลือด  ผิวหนังมีการเปลี่ยนเป็นสีม่วงแดงซึ่งเมื่อกดแล้วสีไม่จางลง เมื่อรอยฟกช้ำจาง อาจกลายเป็นสีเขียวและน้ำตาล   ผิวที่หัวนมเป็นแผล (การบาดเจ็บของหัวนม)  หัวนมมีรอยหรือรอยแตก เนื้อเยื่อผิวหนังลอกออกจากหัวนม โดยปกติเกิดร่วมกับหัวนมแตกและ/หรือเป็นแผลพอง หัวนมเป็นแผล แผลพอง คล้ายมีฟองอากาศขนาดเล็กบนผิวหนัง มีเลือดออก หัวนมที่แตกหรือเป็นแผล อาจทำให้เลือดไหลออกบริเวณที่ได้รับผลกระทบ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:19 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c83e9fee33b140808dae6f87d42b3194 468373 true true true false 37 1518564 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:19 14 Topic 1 0 468373 427015 37   สภาพแวดล้อมในการจัดเก็บ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:19 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 4713f283688f44308fcbad8440d6bebb 468374 true true true false 37 1518565 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:19 14 Topic 1 0 468374 444849 37           เก็บเครื่องปั๊มน้ำนมให้ห่างจากแสงแดดส่อง เนื่องจากอาจทำให้สีซีดจาง จัดเก็บเครื่องปั๊มน้ำนมและอุปกรณ์เสริมในที่แห้ง สะอาดและปลอดภัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:20 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 c737e42fccf64bc7a087137bb89acff8 468375 true true true false 37 1518566 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:20 14 Topic 1 0 468375 444850 37           หากเก็บอุปกรณ์ไว้ในที่ร้อนหรือเย็นจัด ให้วางเครื่องในสภาพแวดล้อมที่มีอุณหภูมิ 20 °C (68 °F) เป็นเวลา 30 นาที เพื่อปรับให้เครื่องมีอุณหภูมิอยู่ในสภาพแวดล้อมที่เหมาะสมต่อการใช้งาน (5 °C ถึง 40 °C / 41 °F ถึง 104 °F) ก่อนการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-27T10:13:08 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 6dd278831e6843faacb3dee72e568e75 468378 true true true false 37 1842900 Ieva Datava 2020-10-27T10:13:08 14 Topic 1 0 468378 460132 37              การปล่อย  การปฏิบัติตามข้อบังคับ  สภาพแวดล้อมที่มีคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า – คำแนะนำ   การปล่อยคลื่นวิทยุ  CISPR 11  กลุ่ม 1  อุปกรณ์นี้ไม่ใช้พลังงานคลื่นวิทยุสำหรับการทำงานตามวัตถุประสงค์ ดังนั้นการปล่อยคลื่นวิทยุจึงอยู่ในระดับต่ำมาก และไม่น่าก่อให้เกิดการรบกวนใดๆ ต่ออุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ในบริเวณใกล้เคียง   การปล่อยคลื่นวิทยุ  CISPR 11  ระดับ B    อุปกรณ์นี้เหมาะสำหรับใช้ในสถานที่ในสภาพแวดล้อมแบบที่อยู่อาศัยและในสถานที่ที่เชื่อมต่อกับเครือข่ายแหล่งจ่ายไฟแรงดันต่ำโดยตรงที่จ่ายไฟให้กับอาคารเพื่อการใช้งานภายใน   การปล่อยฮาร์มอนิกส์ IEC 61000-3-2  ความสอดคล้อง ประเภท Class A   ความผันผวนของแรงดัน / การปล่อยคลื่นไม่คงที่ IEC 61000-3-3  ความสอดคล้อง     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:22 Explanation of symbols - Eureka 1627 3adf26f2ec5241eea3f83a202cd7de39 468381 true true true false 37 1518573 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:22 14 Topic 1 0 468381 429263 37   คำอธิบายสัญลักษณ์   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:23 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 38af52e201a041418a0c2aaa054339cf 468382 true true true false 37 1518574 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:23 14 Topic 1 0 468382 444851 37           ป้ายและสัญลักษณ์เตือนจำเป็นต่อการตรวจสอบว่าคุณใช้อุปกรณ์นี้อย่างปลอดภัยและถูกต้อง และเพื่อปกป้องคุณและบุคคลอื่นจากการได้รับบาดเจ็บ คุณสามารถดูความหมายของป้ายและสัญลักษณ์เตือนบนฉลากและในคู่มือผู้ใช้ได้ทางด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:24 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 95d58646ee24456ab65cf04cf355c27b 468384 true true true false 37 1518576 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:24 14 Topic 1 0 468384 444853 37           แสดงข้อมูลสำคัญ เช่น คำเตือนและข้อควรระวัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:24 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 d835f3a18d864384a8735bbc92d690d0 468385 true true true false 37 1518577 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:24 14 Topic 1 0 468385 444854 37           แสดงเคล็ดลับการใช้งาน ข้อมูลเพิ่มเติมหรือหมายเหตุ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:25 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 1fa2435cfc9f4d6f9cc7f44bf02762c9 468387 true true true false 37 1518579 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:25 14 Topic 1 0 468387 444858 37           แสดงหมายเลขแค็ตตาล็อกเครื่องปั๊มน้ำนมของผู้ผลิต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:26 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 de0dc893c86943d8bc580075ee8aae49 468388 true true true false 37 1518580 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:26 14 Topic 1 0 468388 444866 37           แสดงขีดจำกัดความชื้นสัมพัทธ์สูงสุดที่อุปกรณ์สามารถสัมผัสได้อย่างปลอดภัย: สูงสุด 90%   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:27 E_Indicates manufacturing date 1139 717ecbdec06c4db59d020cdc57990942 468391 true true true false 37 1518583 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:27 14 Topic 1 0 468391 463748 37           แสดงวันที่ผลิต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:27 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 64afb9398d97451d934a336f1c3c8604 468392 true true true false 37 1518584 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:27 14 Topic 1 0 468392 463764 37           แสดงหมายเลขชุดของอุปกรณ์ทางการแพทย์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:28 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 e36d44038a6842a8bea1d33609007ba1 468394 true true true false 37 1518586 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:28 14 Topic 1 0 468394 463766 37           แสดงอุณหภูมิจำกัดในการจัดเก็บและเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ทางการแพทย์ที่สามารถใช้งานได้อย่างปลอดภัย: -25 °C ถึง 70 °C/-13 °F ถึง 158 °F   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:06 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a8103a7bd6d7400fbc40b515ac9ad976 468395 true true true false 37 2240697 Ieva Datava 2022-03-31T16:50:21 14 Topic 1 0 468395 464669 37           แสดงว่าชิ้นส่วนของเครื่องที่มีการสัมผัสกับร่างกายผู้ใช้ (หรือที่เรียกว่าชิ้นส่วนที่ใช้งาน) เป็นประเภท BF (Body Floating) ตาม IEC 60601-1 ชิ้นส่วนที่ใช้งานคือชุดเครื่องปั๊มน้ำนม    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:29 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 596089baea0248039c551c05ce2772de 468396 true true true false 37 1518588 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:29 14 Topic 1 0 468396 464670 37           แสดงว่าให้ปฏิบัติตามคำแนะนำในการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:06 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 fca7258b9cc34847a5e52df1e8c0b44f 468397 true true true false 37 1592995 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:06 14 Topic 1 0 468397 464671 37           แสดงว่าเป็น 'อุปกรณ์ Class II' อะแดปเตอร์ได้รับการหุ้มฉนวนสองชั้น (Class II)   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:30 E_Indicates 'direct current' 1139 92007c3059ef47488ceb2698da36e95b 468398 true true true false 37 1518590 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:30 14 Topic 1 0 468398 464672 37           แสดงว่าเป็น 'ไฟฟ้ากระแสตรง'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:30 E_Indicates 'alternating current' 1139 4f85821f00a042b5bc2b22821ea378a2 468399 true true true false 37 1518591 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:30 14 Topic 1 0 468399 464673 37           แสดงว่าเป็น 'ไฟฟ้ากระแสสลับ'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:30 E_Indicates the manufacturer 1139 c2e670e460bd4faa892d3a68eeaadfd0 468400 true true true false 37 2240542 Ieva Datava 2022-03-31T16:20:16 14 Topic 1 0 468400 464674 37           แสดงผู้ผลิต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:31 E_Indicates USB 1139 eb4ef7309a6942728e9965354e913c60 468402 true true true false 37 1518594 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:31 14 Topic 1 0 468402 464676 37           แสดงว่าเป็น USB   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:33 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 9303ee2fafe7497891b0fdf4e2a1ab0b 468408 true true true false 37 1518600 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:33 14 Topic 1 0 468408 464682 37           แสดงว่าต้องเก็บเครื่องปั๊มน้ำนมไว้ในที่แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:34 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 e4bca55a4e4142d886f0c0310898d50f 468409 true true true false 37 1518601 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:34 14 Topic 1 0 468409 464683 37           แสดงว่าต้องเก็บเครื่องปั๊มน้ำนมให้พ้นจากแสงแดดที่ส่องถึงโดยตรง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:15 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 53f42c45bf6f40569e88bba580f16fc2 468412 true true true false 20 2209820 Ieva Datava 2022-02-15T09:47:43 4 Topic 1 0 468412 444320 20           Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips Avent компаниясына қош келдіңіз! Philips Avent ұсынған қолдау көрсету қызметін толық қолдану үшін сүтсауғышты  www.philips.com/mybreastpump веб-сайтынан тіркеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:25 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 9ca5647b0fdd463690cac7c0b125d2d7 468414 true true true false 20 1501484 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:25 14 Topic 1 0 468414 444323 20           Емізу жақсы жүрсе, саууды бастау алдында сүт қоры мен емізу кестесі орныққанша (әдетте, босанғаннан кейін 2-4 апта) күтуге кеңес беріледі (денсаулық сақтау маманы басқаша кеңес бермесе).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 90eb5d4533a641ad84d9b1727a86cbf2 468417 true true true false 20 1501487 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 14 Topic 1 0 468417 444326 20           Ескертпе: Төменде көрсетілген нөмірлер осы пайдаланушы нұсқаулығының алдыңғы ашылған бетінің суретіндегі нөмірлерге қатысты.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:28 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3ec07065d7d646a1bb7b6c0dfd9bca33 468419 true true true false 20 1501489 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:28 14 Topic 1 0 468419 425969 20   Өнім сипаттамасы (A суреті)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:29 P_Bottle 383 6b26dfc98127497c8cd5e5e2cc2945d0 468421 true true true false 20 1501491 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:29 14 Topic 1 0 468421 213805 20           Бөтелке   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 P_Breast pump kit 72 2a0c4ab90e1e44caa2161600ae078455 468422 true true true false 20 1669773 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 14 Topic 1 0 468422 444329 20           Сүтсауғыштың жинағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 P_Double breast pump 72 c2577cab34784d9eb943926cf10db078 468423 true true true false 20 1669774 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 14 Topic 1 0 468423 444331 20           Қос сүтсауғыш   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 4703df9566e34be2a492c709a30c4e2c 468424 true true true false 20 1669775 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 14 Topic 1 0 468424 426077 20   Сүтсауғыштың жинағы (B суреті)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:32 P_Silicone tube and cap 1148 783489a4c39545a5b41ac02c121d4ad1 468426 true true true false 20 1501496 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:32 14 Topic 1 0 468426 444332 20           Силикон түтік пен қақпақ   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 P_Silicone diaphragm 1148 8cbefd0602ae4ecaa8e805cc47d9c3df 468427 true true true false 20 1501497 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 14 Topic 1 0 468427 444334 20           Силикон диафрагма   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 P_Cover 72 d75656df91ac4d79923cc900e0b97ebf 468428 true true true false 20 1501498 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 14 Topic 1 0 468428 444336 20           Қақпақ   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:34 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 a5e5aceabc3842408f9fcd6a224dc5f0 468430 true true true false 20 1501500 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:34 14 Topic 1 0 468430 426075 20   Philips Avent табиғи бөтелкесі (C суреті)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:35 P_Bottle cap 72 549a4e05946d4366ab409069f2e43b0d 468432 true true true false 20 1501502 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:35 14 Topic 1 0 468432 444338 20           Бөтелке қақпағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:36 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 5492d645af7e40db9cb88c4f7a783026 468434 true true true false 20 1501503 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:36 14 Topic 1 0 468434 424217 20   Аксессуарлар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:07 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 9db2bafb7e654d2d9a86f2f00d217133 468435 true true true false 20 1661032 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:07 14 Topic 1 0 468435 459706 20                35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 4c7dd07b1df742cdb28130e208e83b48 468436 true true true false 20 1669777 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:16 14 Topic 1 0 468436 459707 20           Келесі Philips Avent керек-жарақтарының басқа тіркесімімен келетін осы сүтсауғыш бумасының бірнеше нұсқасы бар:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:38 Accessories asterix explained - Eureka 1627 612375fe67a94a2bb727ce228385dbf4 468438 true true true false 20 1501507 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:38 14 Topic 1 0 468438 426904 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:39 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 48db4d86622c459e91a778cd101f79a2 468439 true true true false 20 1501508 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:39 14 Topic 1 0 468439 444342 20           * Осы керек-жарақтар үшін бөлек пайдаланушы нұсқаулығы берілген.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:17 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 a8fa89ddca2544cab73e1d2a18c7050e 468443 true true true false 20 1669780 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:17 14 Topic 1 0 468443 464666 20           Сүтсауғышты күнделікті ортада пайдалана аласыз.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:41 This user manual can also be found online - Eureka 1627 ea79d687cd5246b1a15d1cf568cfa517 468444 true true true false 20 1501513 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:41 14 Topic 1 0 468444 428002 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:42 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 1e8fa9dcfffd4140afe7eba71f5ccb5e 468445 true true true false 20 1501514 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:42 14 Topic 1 0 468445 444346 20           Сонымен қатар, осы пайдаланушы нұсқаулығын Philips Avent веб-сайтынан онлайн таба аласыз:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:43 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 3cacd5eda39b405da722d88f8f14ade0 468446 true true true false 20 1501515 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:43 14 Topic 1 0 468446 436672 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:43 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 5027c9e806c74676b788f1897acb000a 468447 true true true false 20 1501516 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:43 14 Topic 1 0 468447 462540 20           Бұл өнімді емізетін әйел өзі басқара алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 3a011c41c3ea476a8aee19eb34ad069c 468453 true true true false 20 1669782 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:17 14 Topic 1 0 468453 444361 20           Ластану жағдайын болдырмас үшін сүтсауғыш бөлшектері мен емшектерді түрту алдында қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуыңыз. Контейнерлер немесе қақпақтар ішін түртуге болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8778685faaee4e4d97906f9c5e16fd1c 468458 true true true false 20 1501524 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 14 Topic 1 0 468458 444364 20           Philips Avent ұсынған керек-жарақтар мен бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:47 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 2a400c1fb2544c2398ad2a8ec99b6638 468459 true true true false 40 2237265 Ieva Datava 2022-03-21T16:22:54 4 Topic 1 0 468459 444320 40           Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips Avent! Để có được lợi ích đầy đủ từ dịch vụ hỗ trợ của Philips Avent, hãy đăng ký máy hút sữa của bạn tại  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 798977261abb406baa7f64ccbe10a57d 468460 true true true false 20 1669784 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468460 444365 20           Сүтсауғышты өзгертуге рұқсат етілмейді. Олай істесеңіз, кепілдік жарамсыз болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:44 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 0193bc1114dd4ae29d266593bf192174 468462 true true true false 40 1501785 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:44 14 Topic 1 0 468462 444323 40           Nếu việc cho con bú sữa mẹ diễn ra thuận lợi, chúng tôi khuyên bạn (trừ khi chuyên gia y tế của bạn có khuyến nghị khác) đợi cho đến khi bạn có sữa và có lịch trình cho con bú ổn định (thường ít nhất 2 đến 4 tuần sau khi sinh) trước khi bạn bắt đầu vắt sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a78876bf4d6d4d649b72b0c8977ca4d5 468463 true true true false 20 1669785 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468463 444366 20           Пайдалану барысында назарсыз қалдырмас үшін сүтсауғышты ешқашан ұйқылы немесе қалғып отырып пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 0b71974e43ba4c2da4d3fd44c90bda63 468465 true true true false 20 1669786 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468465 444367 20           Вакуумды босату мақсатында емшектен сүтсауғышты алу алдында үнемі сүтсауғышты өшіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Janette Weishaupt 2019-10-17T14:19:17 14476 1813 eae6b865f7894f15870d3e13f7340289 469999 true true true false 0 2477261 Ieva Datava 2023-05-12T21:19:05 11 File 1 0 469999 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Janette Weishaupt 2019-10-17T14:28:54 14479 1813 e6f651addd92400c9e626f787942aef0 470000 true true true false 0 2241558 Harro DeJong 2022-04-01T15:11:10 11 File 1 0 470000 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Janette Weishaupt 2019-10-17T14:30:20 14480 1756 73e9c882abc948b999d34a1d33093a62 470001 true true true false 0 2241559 Harro DeJong 2022-04-01T15:11:10 11 File 1 0 470001 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fbefb575428049cc90dbe4754c272cbc 468467 true true true false 40 1501788 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 14 Topic 1 0 468467 444326 40           Lưu ý: Con số đề cập bên dưới là số trong hình ở trang gập mặt trước của quyển hướng dẫn sử dụng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 d05893a4472045ed86fd6e32eb82787d 468468 true true true false 20 1669787 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468468 444368 20           Вакуум ыңғайсыз немесе ауруға себеп болса, сүтсауғышты өшіріп, емшектен алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 43688c9d429d46e0a2cc35c19036b642 468469 true true true false 20 1669788 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468469 444369 20           Егер процес қолайсыз немесе ауру тудырса, сүтсауғышты пайдалануды тоқтатып, денсаулық сақтау маманымен ақылдасыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 E_Warnings to prevent damage and 1143 f75d6a2ac9104c3aa8708696495ee176 468471 true true true false 20 1669789 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 14 Topic 1 0 468471 444370 20            Сүтсауғыштың зақымдалуы мен ақаулығын болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:47 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 21950aec12794b0cbdddba608cbc3727 468472 true true true false 40 1501790 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:47 14 Topic 1 0 468472 425969 40   Mô tả sản phẩm (Hình A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 e1e74b3570b344569da0553229daabb5 468473 true true true false 20 2351717 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 14 Topic 1 0 468473 444371 20           Шағын радио жиілігі (РЖ) байланыстарының жабдығы (оның ішінде ұялы құрылғылар және антенна кабельдері мен сыртқы антенналар сияқты перифериялық құрылғылар) сүтсауғыштың кез келген бөлшегінен (оның ішінде адаптер) 30 cm қашықтықтан жақын пайдаланбаған дұрыс. Бұл — сүтсауғыштың өнімділігіне кері әсер етуі мүмкін.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:52 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 ba6c0d8f27c948ee9a055ee2f93a8664 468475 true true true false 20 1501532 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:52 14 Topic 1 0 468475 444372 20           Бұл жабдықты басқа жабдықтың жанында немесе жабыстырып пайдаланбаған дұрыс, себебі ол дұрыс емес жұмысқа әкелуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 P_Motor unit 673 adc110fbb3c14e0885f24d28306ba5d6 468476 true true true false 40 1501792 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 14 Topic 1 0 468476 4628 40           Bộ phận động cơ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 7513bf1db7a745008653565765d7edf6 468477 true true true false 20 1669795 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468477 213834 20           Физикалық және ойлау қабілеті шектеулі, сезімталдығы төмен, сондай-ақ білімі мен тәжірибесі аз адамдар (соның ішінде балалар) бұл сүтсауғышты қолданбауы керек. Бұндай тұлғалар бұл сүтсауғышты біреудің бақылауымен немесе қауіпсіздігіне жауапты тұлғадан құралды пайдалануға қатысты дұрыс нұсқау алған жағдайда ғана пайдалана алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 P_Bottle 383 a21eda774b8d4767b908aa87785cc7ee 468478 true true true false 40 1501793 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 14 Topic 1 0 468478 213805 40           Bình sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:53 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 017737073e0f4f1683aa1daa0d56bc54 468479 true true true false 20 1501534 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:53 14 Topic 1 0 468479 444347 20           Балалар немесе үй жануарларының мотор бөлігімен, адаптермен, орам материалдарымен немесе керек-жарақтармен ойнауына мүмкіндік бермеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:49 P_Breast pump kit 72 20e7ac6a488240ae90834dfef92acd8d 468480 true true true false 40 1605652 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:49 14 Topic 1 0 468480 444329 40           Bộ máy hút sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:54 E_Always unplug the breast pump after use 40 2a6f4130f81049d6b1a62ce432c1f99b 468481 true true true false 20 1655832 Ieva Datava 2020-04-24T15:57:21 14 Topic 1 0 468481 444349 20           Әрқашан пайдаланудан кейін сүт сору құралын қуат көзінен ажыратыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:54 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a49bb4821b3b479db43b2c8f81d09a2a 468482 true true true false 20 1501536 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:54 14 Topic 1 0 468482 444351 20            Тұншығу, тұншықтыру және жарақат жағдайларын болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:49 P_Double breast pump 72 32fb235a1d6440b59e54b2f22c360bd3 468483 true true true false 40 1605653 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:49 14 Topic 1 0 468483 444331 40           Máy hút sữa đôi   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:50 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 1845016aa21f4d96aec3d5c0b7e82c4d 468485 true true true false 40 1605654 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:50 14 Topic 1 0 468485 426077 40   Bộ máy hút sữa (Hình B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:56 E_Warnings to avoid electric shock 1143 15f6fa7ee1d945f0986df1c841dd7464 468486 true true true false 20 1501538 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:56 14 Topic 1 0 468486 444353 20            Электр тогы соғуын болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 d3909a4f83bc4f6dbc48a8e8772f68d8 468487 true true true false 20 1669797 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468487 444355 20           Әр пайдалану алдында сүтсауғышта, соның ішінде адаптерде, зақымдалу белгілер бар-жоғын тексеріңіз. Адаптер немесе аша зақымдалған болса, дұрыс жұмыс істемесе, я болмаса түсіріліп алынса немесе суға батса, сүтсауғышты пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c933a23cb0394f3a9daf4879af6fc078 468489 true true true false 20 1501541 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 14 Topic 1 0 468489 444357 20            Ластанудан сақтайтын және гигиенаны сақтайтын ескертулер:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 860c4ff24fe34d5da1c46a7adc76f511 468490 true true true false 20 1669798 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468490 444358 20           Гигиеналық себептерге байланысты сүтсауғыш бір пайдаланушы тарапынан қайта қолдануға ғана арналған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:59 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 08e44e6ff15b4752bb9ba3e7a006963c 468491 true true true false 20 1501543 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:59 14 Topic 1 0 468491 444359 20           Барлық бөлшектерді алғашқы қолданыс алдында және  қолданыс сайын тазалап зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 f399a80acf044d92bee0b599d42a9e6f 468493 true true true false 20 1669799 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468493 444360 20           Сүтсауғыштың бөлшектерін тазалау үшін бактерияға қарсы немесе қырғыш тазалау заттарын пайдаланбаңыз, себебі бұл зақымға себеп болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 P_Silicone tube and cap 1148 ba05079e2828454e946c518a160b4ccb 468494 true true true false 40 1501798 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 14 Topic 1 0 468494 444332 40           Ống và nắp silicon   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 P_Silicone diaphragm 1148 d4cff4e34e424750bd6e0e884cfa83b4 468496 true true true false 40 1501799 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 14 Topic 1 0 468496 444334 40           Màng ngăn silicon   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:00 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 04e6b5ab7a9b4d6f9e16235ef8b2ded9 468497 true true true false 20 1501546 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:00 14 Topic 1 0 468497 424222 20                       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 P_Cover 72 1e202c7a1f254c4cb5f785b32a681723 468498 true true true false 40 1501800 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 14 Topic 1 0 468498 444336 40           Nắp   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 427494003ea94f6b96c06c0eeb1be419 468499 true true true false 20 1669800 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468499 444376 20            Сүтсауғыштың зақымдалуын және ақаулығын болдырмайтын сақтық шаралар:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:02 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 e6f27329cb954c2da00f9cf353654415 468501 true true true false 20 1501548 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:02 14 Topic 1 0 468501 444377 20           Адаптер мен мотор бөлігін су тигізбеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:54 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 8896de63ada74a5d8de9904ceaa52c29 468502 true true true false 40 1501802 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:54 14 Topic 1 0 468502 426075 40   Bình sữa Philips Avent Natural (Hình C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:02 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 e98cb384ab7442caaf0bc7ca24385edd 468503 true true true false 20 1501549 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:02 14 Topic 1 0 468503 444378 20           Моторды немесе адаптерді ешқашан суға немесе ыдыс жуғышқа салмаңыз, өйткені бұл осы бөліктерді қалпына келтіру мүмкіндігінсіз зақымдайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:03 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 d044f02252f34aab8e71615c67cd48ea 468504 true true true false 20 1501550 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:03 14 Topic 1 0 468504 444379 20           Адаптер мен силикон түтіктердің қызып кетуін және деформациясын болдырмау үшін, қызған беттерден алыс ұстаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 eeea2f5dc4f944cf8afa8b0c033b1cd8 468506 true true true false 20 1501551 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 14 Topic 1 0 468506 435121 20   Тазалау және зарарсыздандыру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:55 P_Bottle cap 72 df0af85018cf4cb1aa590a2d0cd969ff 468507 true true true false 40 1501804 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:55 14 Topic 1 0 468507 444338 40           Nắp bình sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:05 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 0940a634d454451b81f145a2b38e38f2 468508 true true true false 20 1501552 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:05 14 Topic 1 0 468508 427013 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:56 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 901a4ba0913e48ef816830e1125a8173 468509 true true true false 40 1501805 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:56 14 Topic 1 0 468509 424217 40   Phụ kiện   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 5372fbb2e94f4b8e9b65ae4d14158467 468510 true true true false 20 1669801 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 14 Topic 1 0 468510 444380 20           Сүтсауғышпен алғаш рет пайдалану алдында және қолданған сайын байланысатын барлық бөлшектерді бөлшектеңіз, тазалаңыз және зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:51 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 708e1ec20f7c4ec59b4f227a352a1a02 468511 true true true false 40 1605655 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:51 14 Topic 1 0 468511 459706 40                35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:06 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c21d9064771941c7b477ef92b3c189da 468512 true true true false 20 1501554 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:06 14 Topic 1 0 468512 435122 20   Шолу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:51 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 a86fa566f656442abd0a3492ec99af9d 468513 true true true false 40 1605656 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:51 14 Topic 1 0 468513 459707 40           Bộ máy hút sữa này có nhiều phiên bản khác nhau, mỗi phiên bản có sự kết hợp khác nhau giữa các phụ kiện Philips Avent sau đây:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:58 Accessories asterix explained - Eureka 1627 757a70e883ef446bae60427f8dd62b94 468516 true true true false 40 1501809 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:58 14 Topic 1 0 468516 426904 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:07 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 45d3a262a82b4f48bee1cb57c5001428 468517 true true true false 20 1501556 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:07 14 Topic 1 0 468517 444383 20           Төменде сипатталғандай емшекпен және емшек сүтімен байланысқан бөлшектерді тазалаңыз және зарарсыздандырыңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:58 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 4c5ea970f57b4c36a34fad88de98f4b7 468518 true true true false 40 1501810 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:58 14 Topic 1 0 468518 444342 40           * Có hướng dẫn sử dụng riêng cho các phụ kiện này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:08 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 af86a862abd340c48d6f497738a40aa5 468520 true true true false 20 1501557 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:08 14 Topic 1 0 468520 444384 20           Алғашқы қолданыс алдында және қолданыс сайын тазалап зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:08 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 5befa65a8d2142a9bedee29a8efbb640 468522 true true true false 20 1501558 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:08 14 Topic 1 0 468522 444385 20           Барлық бөлшектерді бөлшектеп, «Тазалау» тарауында сипатталғандай тазалап, «Зарарсыздандыру» тарауында сипатталғандай зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 E_Clean when needed 40 d8b8b01797c44044af82416c75082c17 468523 true true true false 20 1501559 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 14 Topic 1 0 468523 444386 20           Қажет болғанда тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 17c68a1cfe844a21b6e61ab2c519b707 468525 true true true false 20 1501560 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:09 14 Topic 1 0 468525 444387 20           Суға және жұмсақ ағартқышқа батырылған таза, сулы шүберекпен сүртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:52 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 4ce0498cfbcb417fbb229f1a4e17dbd3 468526 true true true false 40 1605661 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:52 14 Topic 1 0 468526 464666 40           Bạn có thể sử dụng máy hút sữa này trong môi trường hàng ngày.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:53 This user manual can also be found online - Eureka 1627 ccd18ac2d179423da22bc28b73f7485e 468527 true true true false 40 1605663 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:53 14 Topic 1 0 468527 428002 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:10 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 78ab7c4e22d34b278b36efd930d5e0ed 468528 true true true false 20 1501561 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:10 14 Topic 1 0 468528 444413 20           Келесі бөлшектер емшекпен және емшек сүтімен байланыспайды, оларды төменде сипатталғандай тазалаңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:01 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 6ca17c206250401ba522d4ad305e8d44 468529 true true true false 40 1501816 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:01 14 Topic 1 0 468529 444346 40           Hướng dẫn sử dụng này cũng được đăng tải trên trang web của Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2a9e998650e1414aa0f6f44d9e84887d 468530 true true true false 20 1501562 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 14 Topic 1 0 468530 435140 20   1-қадам: Бөлшектеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:01 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 d9675729b9a04fd098652c5617aa8e02 468531 true true true false 40 1501817 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:01 14 Topic 1 0 468531 436672 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:02 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 53260abfc2134f27b33c23fc66a5b72e 468532 true true true false 40 1501818 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:02 14 Topic 1 0 468532 462540 40           Sản phẩm này do chính phụ nữ cho con bú thao tác sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:13 Step 2: Cleaning Eureka 1627 13fc06f30bce4825a8f5e09211136aad 468538 true true true false 20 1501565 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:13 14 Topic 1 0 468538 424309 20   2-қадам: Тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Ескерту:      Абайлаңыз:     Абайлаңыз:     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:13 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 9436b5986f5a42f5aa65ab9cdc26252d 468540 true true true false 20 1501566 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:13 14 Topic 1 0 468540 444396 20           Сүтпен байланысқан бөлшектерді қолмен немесе ыдыс жуғышта тазалауға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:54 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 c54506aee6af4a3fb6433862bbe17de3 468541 true true true false 40 1605667 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:54 14 Topic 1 0 468541 444361 40           Bạn phải rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng trước khi chạm vào các bộ phận của máy hút sữa cũng như bầu ngực của bạn để ngăn ngừa nhiễm bẩn. Tránh chạm vào phía trong bình chứa hoặc nắp đậy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 c73f139d7a5445f1a3420fd06f1d5bb4 468542 true true true false 20 1669804 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 14 Topic 1 0 468542 444397 20           Сүтсауғыштың бөлшектерін тазалау үшін бактерияға қарсы немесе қырғыш тазалау заттарын пайдаланбаңыз, себебі бұл зақымға себеп болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:14 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 f76dc8f08aec4a85bd61120a32254f94 468544 true true true false 20 1501568 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:14 14 Topic 1 0 468544 444398 20           Моторды немесе адаптерді ешқашан суға немесе ыдыс жуғышқа салмаңыз, өйткені бұл осы бөліктерді қалпына келтіру мүмкіндігінсіз зақымдайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 b60b2443ac474dcb91ff1a3cd0f94bf3 468546 true true true false 20 1669805 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 14 Topic 1 0 468546 444399 20           Ақ клапанды алғанда және тазалағанда абайлаңыз. Егер ол зақымдалса, сүтсауғыш дұрыс жұмыс істемейді. Ақ клапанды алу үшін, клапанның шетіндегі резеңкелі құлақшаны жайлап тартыңыз. Ақ клапанды тазалау үшін, оны біраз ыдыс жуу сұйықтығы қосылған жылы суда саусақтарыңызбен сүртіңіз. Ақ клапан ішіне заттар салмаңыз, себебі бұл зақым тудыруы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ae7d36204f4450bd5b966dc5370e26 468547 true true true false 40 1501826 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 14 Topic 1 0 468547 444364 40           Chỉ sử dụng các bộ phận và phụ kiện được Philips Avent khuyên dùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 Step 2A: Manual cleaning  1627 d525a4a3fc7f464bb8f21bfe85effa86 468548 true true true false 20 1501570 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 14 Topic 1 0 468548 435141 20   2A қадамы: Қолмен тазалау    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:55 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 dbb3ad17561847eb9652575048c7642d 468549 true true true false 40 1605669 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:55 14 Topic 1 0 468549 444365 40           Không được phép điều chỉnh máy hút sữa. Nếu bạn làm như vậy, bảo hành của bạn sẽ hết hiệu lực.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 E_Supplies needed 1142 1958b897700540f28fdcddb01544896b 468550 true true true false 20 1501571 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:16 14 Topic 1 0 468550 444395 20            Қажетті жабдықтар:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:56 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 daa12bb165f04a519304d97e0053cddc 468551 true true true false 40 1605670 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:56 14 Topic 1 0 468551 444366 40           Không sử dụng máy hút sữa khi bạn đang buồn ngủ hoặc ngủ gật để tránh thiếu chú ý khi sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:57 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 f8a39f7f3095433193cd3040ce910ef7 468553 true true true false 40 1605671 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:57 14 Topic 1 0 468553 444367 40           Luôn tắt máy hút sữa trước khi tháo thân máy ra khỏi ngực để nhả chân không.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:57 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 732873411139431891b4b9553778b4a4 468554 true true true false 40 1605672 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:57 14 Topic 1 0 468554 444368 40           Nếu chân không khiến bạn không thoải mái hoặc đau, hãy tắt và tháo máy hút sữa ra khỏi ngực của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 P_Mild dishwashing liquid 1147 3852e29bc7574bc58d7d76d10e1ac87f 468555 true true true false 20 1501573 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:17 14 Topic 1 0 468555 444400 20           Жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:09 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 f1d776f85b3b432bae7494a8726e5484 468556 true true true false 40 1501831 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:09 14 Topic 1 0 468556 444369 40           Nếu quá trình hút sữa khiến bạn thấy rất đau hoặc không thoải mái, hãy dừng sử dụng dụng cụ hút sữa và tham khảo ý kiến của chuyên gia y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:18 P_Drinking-quality water 72 a97ad28e774a4efa84ebbf62e88d88cd 468557 true true true false 20 1501574 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:18 14 Topic 1 0 468557 444401 20           Ауыз су сапасындағы су   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:58 E_Warnings to prevent damage and 1143 4c2427bf092e4685818b6117a8157d8b 468558 true true true false 40 1605673 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:58 14 Topic 1 0 468558 444370 40            Cảnh báo để tránh hư hại và khiến máy hút sữa bị lỗi:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:58 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 e757c4f59e3b4619b5585e0571269572 468560 true true true false 40 1605674 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:58 14 Topic 1 0 468560 444371 40           Không nên sử dụng thiết bị giao tiếp tần số vô tuyến (RF) di động (bao gồm điện thoại di động và các thiết bị ngoại vi như cáp ăng-ten và ăng-ten bên ngoài) trong phạm vi 30 cm (12 in) so với bất kỳ bộ phận nào của máy hút sữa, bao gồm cả phích nối. Điều này có thể gây ảnh hưởng xấu đến hiệu suất của máy hút sữa.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:11 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 210b81b70c6f4f618dd9c27c15ab712b 468561 true true true false 40 1501834 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:11 14 Topic 1 0 468561 444372 40           Nên tránh sử dụng thiết bị này liền kề với hoặc xếp chồng lên thiết bị khác vì có thể dẫn đến hoạt động không chính xác.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:00 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 26f6c7e5861442f49b76433a3f9a9bb2 468562 true true true false 40 1605676 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:00 14 Topic 1 0 468562 213834 40           Máy hút sữa này không dành cho người dùng (bao gồm trẻ em) có sức khỏe kém, khả năng giác quan hoặc thần kinh suy giảm hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức. Những người này chỉ có thể dùng máy hút sữa nếu họ được giám sát hoặc đã được hướng dẫn cẩn thận về việc sử dụng bởi một người chịu trách nhiệm về tính an toàn của họ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 P_Clean tea towel or drying rack 72 00c7b7d327a6433ab3eb65c537b440a3 468563 true true true false 20 1501576 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:19 14 Topic 1 0 468563 444403 20           Шай сүлгісін немесе құрғату сөресін тазалау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:12 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 f594c86e282143f7a127027b0c0c2e1d 468564 true true true false 40 1501836 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:12 14 Topic 1 0 468564 444347 40           Không để trẻ em hoặc thú nuôi chơi đùa với bộ phận động cơ, phích nối, vật liệu bao bì hoặc phụ kiện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:00 E_Always unplug the breast pump after use 40 96ef620c6cfd4e07af8b91eba3fb3f5d 468565 true true true false 40 1605677 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:00 14 Topic 1 0 468565 444349 40           Luôn rút phích nối máy hút sữa sau khi sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:14 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 bd41319ac5b94a60afbff4c08c0e5e76 468567 true true true false 40 1501838 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:14 14 Topic 1 0 468567 444351 40            Cảnh báo để tránh bị nghẹn, nghẹt thở và tổn thương:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:21 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 bceac8a0cdbc43428036bd8abb959a87 468570 true true true false 20 1501579 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:21 14 Topic 1 0 468570 444406 20           Барлық бөлшектерді ағын су астында жылы сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:15 E_Warnings to avoid electric shock 1143 7f51303721114e7ea88f66dd07d814eb 468571 true true true false 40 1501840 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:15 14 Topic 1 0 468571 444353 40            Cảnh báo chống điện giật:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:01 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 f45f630ec5d44511831d6bcdd668b609 468572 true true true false 40 1605678 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:01 14 Topic 1 0 468572 444355 40           Kiểm tra máy hút sữa, bao gồm cả phích nối, xem có dấu hiệu hư hỏng không trước mỗi lần sử dụng. Không sử dụng máy hút sữa phích nối hoặc giắc cắm bị hư hại, nếu thiết bị hoạt động không bình thường, hoặc nếu đã làm rơi hoặc ngâm trong nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 229aafa18fb84a598629bca17704e98b 468573 true true true false 20 1501580 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 14 Topic 1 0 468573 444407 20           Барлық бөлшектерді шамалы жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы қосылған жылы суға 5 минут малыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 32f02a24d926456a9e71354782bc5971 468575 true true true false 20 1501581 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 14 Topic 1 0 468575 444408 20           Барлық бөлшектерді тазалау щеткасымен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 65af8eb7ef1d430c9eec33232980a69a 468576 true true true false 40 1501843 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 14 Topic 1 0 468576 444357 40            Cảnh báo để tránh nhiễm bẩn và đảm bảo vệ sinh:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6c4d35154da6495e9d5bfb9de2eaf4c0 468578 true true true false 40 1605679 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 14 Topic 1 0 468578 444358 40           Vì lý do vệ sinh, máy hút sữa chỉ dành cho một người sử dụng nhiều lần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:18 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 0e058a7e4c8a4d6484a99dcfe8513d1c 468579 true true true false 40 1501845 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:18 14 Topic 1 0 468579 444359 40           Phải vệ sinh và tiệt trùng tất cả các bộ phận trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 f5b4306744b64b85853e782defe45f67 468581 true true true false 40 1605680 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 14 Topic 1 0 468581 444360 40           Không sử dụng các chất làm sạch chống khuẩn hoặc mang tính ăn mòn để vệ sinh các bộ phận của máy hút sữa vì chúng có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 d0d84c98d6c640c28afb7a9feee4a346 468582 true true true false 20 1601964 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 14 Topic 1 0 468582 462827 20   2B қадамы: Ыдыс жуатын машинда тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:03 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 085a0b89a56a4abe974a1b2f6488e397 468585 true true true false 40 1605681 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:03 14 Topic 1 0 468585 424222 40                       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 Dishwasher instructions - addendum 1627 99858107e47a47cd965eed850f76381b 468586 true true true false 20 1995034 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 14 Topic 1 0 468586 425991 20                   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:03 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 c14248a5adea46539d583ed6f412faf3 468587 true true true false 40 1605682 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:03 14 Topic 1 0 468587 444376 40            Thận trọng để tránh gây hư hại và khiến máy hút sữa bị lỗi:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 E_Food colorings may discolor parts. 1138 35c2fc1d72c44a779725b596ca700f4f 468588 true true true false 20 1501587 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 14 Topic 1 0 468588 444772 20            Тамақтың түстері бөлшектерді түссіздендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:21 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 fb023a035404447f897c8433daf01404 468589 true true true false 40 1501850 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:21 14 Topic 1 0 468589 444377 40           Tránh để phích nối và bộ phận mô tơ tiếp xúc với nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:22 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 91aeebf99a9545178158f303fd868ec9 468591 true true true false 40 1501851 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:22 14 Topic 1 0 468591 444378 40           Không được đặt bộ phận động cơ hoặc phích nối vào trong nước hay máy rửa chén vì điều này có thể gây hư hỏng vĩnh viễn cho các bộ phận này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:22 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 2caea3fd1ef64ed58b2d38a9d991470f 468592 true true true false 40 1501852 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:22 14 Topic 1 0 468592 444379 40           Giữ bộ nối tiếp và ống silicon cách xa bề mặt nóng để tránh quá nhiệt và biến đổi hình dạng những bộ phận này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d444992d49844d7b861c95d2f9dfbdd1 468593 true true true false 20 1501589 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 14 Topic 1 0 468593 444774 20           Барлық бөлшектерді ыдыс жуғыштың үстіңгі сөресіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 597fb710654347e9a8dfbf0d87cccc47 468594 true true true false 40 1501853 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 14 Topic 1 0 468594 435121 40   Vệ sinh và tiệt trùng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:04 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 8bb1f77b2fb748d4bf2d2cb952bbd84a 468596 true true true false 40 1605683 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:04 14 Topic 1 0 468596 427013 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:04 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 f17311e669324231a52106a4d219652c 468597 true true true false 40 1605684 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:04 14 Topic 1 0 468597 444380 40           Phải tháo, vệ sinh và tiệt trùng tất cả các bộ phận tiếp xúc với sữa mẹ trước khi bạn sử dụng máy hút sữa lần đầu và sau mỗi lần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:25 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9d2a1145c4ba40818adbf58b61d1f82e 468599 true true true false 40 1501856 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:25 14 Topic 1 0 468599 435122 40   Tổng quan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:28 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 8783530448ed46e3bb5dae43c2052800 468600 true true true false 20 1501592 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:28 14 Topic 1 0 468600 424359 20   3-қадам: Зарарсыздандыру    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Тұрмыстық таба     Абайлаңыз:      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:13 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 ed549b6640134c5aad3f89c864864bb9 468602 true true true false 20 1661059 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:13 14 Topic 1 0 468602 444773 20           Қайнаған сумен зарарсыздандыру барысында құтыны немесе басқа бөлшектерді табаның бүйіріне тигізбеңіз. Бұл Philips компаниясы жауапты бола алмайтын өнімнің түзелмес деформациясына немесе зақымына себеп болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:26 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 80ce7a44bfb9439c839e97bef7c4f6f4 468603 true true true false 40 1501858 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:26 14 Topic 1 0 468603 444383 40           Phải vệ sinh và tiệt trùng tất cả các bộ phận tiếp xúc với bầu ngực và sữa mẹ theo mô tả dưới đây:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:26 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 ff0bff27c32c44779288ffa148d1ac12 468605 true true true false 40 1501859 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:26 14 Topic 1 0 468605 444384 40           Phải vệ sinh và tiệt trùng trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:27 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 0699a752ff914f2599714383a6689a7d 468606 true true true false 40 1501860 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:27 14 Topic 1 0 468606 444385 40           Tháo tất cả các bộ phận và sau đó vệ sinh những bộ phận này theo mô tả trong chương "Vệ sinh" và tiệt trùng chúng theo mô tả trong chương "Tiệt trùng".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:57 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 ff379f40a8e848c590987be77b17ca93 468607 true true true false 20 1601966 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:57 14 Topic 1 0 468607 444779 20           Тұрмыстық табаны барлық бөлшектерді қамтитындай етіп сумен толтырып, оған барлық бөлшектерді салыңыз. Суды 5 минут қайнатыңыз. Бөлшектер табаның бүйіріне тимейтініне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 E_Clean when needed 40 8543888765ef46cca29ef7282f25a20a 468608 true true true false 40 1501861 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 14 Topic 1 0 468608 444386 40           Vệ sinh khi cần thiết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 E_Allow the water to cool down 40 4812a0b50c6547be8c2e43c398716c3d 468609 true true true false 20 1501596 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 14 Topic 1 0 468609 444789 20           Суды салқындатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 1cb9d14044e34298867e4938ae2718a4 468610 true true true false 40 1501862 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:28 14 Topic 1 0 468610 444387 40           Lau bằng mảnh vải sạch và ẩm cùng với nước và chất tẩy rửa nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 8ebeaad20861447cbe67e36340d60e94 468611 true true true false 40 1501863 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 14 Topic 1 0 468611 444413 40           Các bộ phận sau không tiếp xúc với bầu ngực và sữa mẹ; hãy vệ sinh những bộ phận đó theo mô tả dưới đây:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 34c90cc0e73d4180965f28cf91c6bc6a 468612 true true true false 20 1501597 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 14 Topic 1 0 468612 444790 20           Бөлшектердегі суды жайлап кетіріңіз. Бөлшектерді кептіру үшін таза бетке/шай сүлгісіне немесе құрғату сөресіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 c7de6eb8aa0e48bfb292a3ea109fb612 468613 true true true false 40 1501864 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 14 Topic 1 0 468613 435140 40   Bước 1: Tháo rời   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 b0ba2fdb977a47a58377e093b3df5c66 468617 true true true false 20 1669806 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 14 Topic 1 0 468617 424380 20   Сүтсауғышты пайдалану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:05 Step 2: Cleaning Eureka 1627 4b38ae505dd44abf83d7fe43bf7f4031 468618 true true true false 40 1605688 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:05 14 Topic 1 0 468618 424309 40   Bước 2: Vệ sinh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Cảnh báo:      Thận trọng:     Thận trọng:     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:31 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 a02fda462eff4fb99bf294e922b3ad90 468622 true true true false 40 1501868 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:31 14 Topic 1 0 468622 444396 40           Có thể vệ sinh các bộ phận tiếp xúc với sữa bằng phương pháp thủ công hoặc trong máy rửa chén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 a7066de8d1844a0ba7df296a64777f23 468624 true true true false 40 1605689 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 14 Topic 1 0 468624 444397 40           Không sử dụng các chất làm sạch chống khuẩn hoặc mang tính ăn mòn để vệ sinh các bộ phận của máy hút sữa vì chúng có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 fe834b2958264ac3b61b7eaefce5dfdc 468625 true true true false 40 1501870 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 14 Topic 1 0 468625 444398 40           Không được đặt bộ phận động cơ hoặc phích nối vào trong nước hay máy rửa chén vì điều này có thể gây hư hỏng vĩnh viễn cho các bộ phận này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 f075a037638841cfa8c6dece88a25eb9 468626 true true true false 20 1669809 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468626 444696 20           Сүтпен байланысатын сүтсауғыштың барлық бөлшектері тазаланып зарарсыздандырылғанына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 06eee54aa58a41bca794e4316b3be065 468627 true true true false 40 1605690 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 14 Topic 1 0 468627 444399 40           Phải cẩn thận khi tháo và vệ sinh van màu trắng. Nếu van bị hư, máy hút sữa của bạn sẽ hoạt động không bình thường. Để tháo van màu trắng, kéo nhẹ tại phần đầu có gờ ở phía bên cạnh van. Để vệ sinh van màu trắng, hãy cọ nhẹ nhàng van giữa các ngón tay trong nước ấm với một chút nước rửa chén. Không đưa vật thể vào trong van màu trắng vì như vậy có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ba8b455ddef84afa9a1ee4a3c75a29d1 468628 true true true false 20 1669810 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468628 444697 20           Ескерту: Сүтсауғыштың бөлшектерін қайнату арқылы зарарсыздандырған кезде абай болыңыз, олар өте ыстық болуы мүмкін. Күйік жағдайларын болдырмас үшін сүтсауғышты жинақтауды зарарсызданған бөлшектері суығаннан кейін ғана бастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 Step 2A: Manual cleaning  1627 2ad338064410459faf58a8b36e0b3bb5 468629 true true true false 40 1501872 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:32 14 Topic 1 0 468629 435141 40   Bước 2A: Vệ sinh thủ công    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 E_Supplies needed 1142 764d63ecf4424e439719e43cf78e8897 468630 true true true false 40 1501873 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 14 Topic 1 0 468630 444395 40            Các dụng cụ cần thiết:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 b70db49e411e46e0bcd099028f23c7a9 468631 true true true false 20 1669811 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468631 444698 20           Ескерту: Ластану жағдайын болдырмас үшін сүтсауғыш бөлшектері мен емшектерді түрту алдында қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуыңыз. Контейнерлер немесе қақпақтар ішін түртуге болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 P_Mild dishwashing liquid 1147 52682e13e7914bfd81b625af57509e33 468634 true true true false 40 1501875 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:33 14 Topic 1 0 468634 444400 40           Nước rửa chén loại nhẹ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 P_Drinking-quality water 72 ac084018be7a4f11a6b4a742a9ad8515 468635 true true true false 40 1501876 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 14 Topic 1 0 468635 444401 40           Nước uống chất lượng cao   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 P_Clean tea towel or drying rack 72 aebe69f188574e9bbbb7dffc90f84a54 468638 true true true false 40 1501878 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:34 14 Topic 1 0 468638 444403 40           Khăn lau sạch sẽ hoặc giá phơi   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:35 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b351d67057e44aa29a70974f5c706cbd 468643 true true true false 40 1501881 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:35 14 Topic 1 0 468643 444406 40           Rửa tất cả các bộ phận dưới vòi nước chảy bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 598a2c57e2ee404aa44ad901515306a5 468644 true true true false 40 1501882 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 14 Topic 1 0 468644 444407 40           Ngâm tất cả các bộ phận trong nước ấm cùng nước rửa chén loại nhẹ trong vòng 5 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_The breast pump is now ready for use 1142 7119fbf843ae4a72a0db74f1387ce953 468645 true true true false 20 1669814 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468645 444711 20           Енді сүтсауғыш қолдануға дайын.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 c3f0f54ab06c436495a11c1faabf88d1 468646 true true true false 40 1501883 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 14 Topic 1 0 468646 444408 40           Vệ sinh tất cả các bộ phận bằng bàn chải.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 e5d754b6aba841ab81121cba76da6621 468651 true true true false 40 1593519 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 14 Topic 1 0 468651 462827 40   Bước 2B: Làm sạch bằng máy rửa chén   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:41 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 032111aaf3ab4911a9511891639c0dbd 468652 true true true false 20 1501615 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:41 14 Topic 1 0 468652 444701 20           Қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 Dishwasher instructions - addendum 1627 3759084d09d446118f2fd09d14f7b033 468654 true true true false 40 2112021 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 14 Topic 1 0 468654 425991 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 8366b50fd3cc4dfbb2898d27c62a91d4 468655 true true true false 20 1669816 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 14 Topic 1 0 468655 444702 20           Сүтсауғыш корпусындағы ақ клапанды барынша алыс салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d5f05249c7e9433c9fe538de1793ed91 468656 true true true false 40 1501889 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 14 Topic 1 0 468656 444772 40            Phẩm màu có thể làm đổi màu các bộ phận.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 6489e0cadeb948e986f36138b0b2de15 468657 true true true false 20 1669817 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 14 Topic 1 0 468657 444703 20           Сүтсауғыш корпусын бөтелкеге бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a7cf1b6b284c41aba80c9b2231af5f88 468659 true true true false 40 1501891 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 468659 444774 40           Đặt tất cả các bộ phận ở khay trên cùng của máy rửa chén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 2b652f7660c843c6aaebd6576216b942 468662 true true true false 20 1669819 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 14 Topic 1 0 468662 444706 20           Силикон диафрагманы сүтсауғыш корпусына салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:44 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 75a561aae1bf459fb4444414f357ca2a 468664 true true true false 20 1501620 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:44 14 Topic 1 0 468664 444707 20           Силикон диафрагманы бас бармақпен мықтап басу арқылы жиектің айналасына мықтап бекітілгеніне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:40 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 a70b4bd25215447f84ab82d9f28407c0 468665 true true true false 40 1501894 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:40 14 Topic 1 0 468665 424359 40   Bước 3: Khử trùng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nồi     Thận trọng:      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 27a4eb94dc274156a92e09ac487b848f 468666 true true true false 40 1659264 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 14 Topic 1 0 468666 444773 40           Trong khi khử trùng bằng nước sôi, tránh để bình sữa hoặc các bộ phận khác chạm vào cạnh nồi. Vì làm như vậy thì sản phẩm có thể bị hư hỏng hoặc biến dạng không thể khôi phục lại. Philips sẽ không chịu trách nhiệm với những trường hợp đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:45 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 390f41da90f44dc6a673707f222367ce 468669 true true true false 20 1501622 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:45 14 Topic 1 0 468669 444709 20           Түтіктерді мотор бөлігіне жалғаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:34 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 3fc7340f029f484a8f3fa00d57bf4b8f 468670 true true true false 40 1593521 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:34 14 Topic 1 0 468670 444779 40           Đổ nước vào nồi đủ để ngập tất cả các bộ phận và cho tất cả các bộ phận vào trong nồi. Đun sôi nước trong 5 phút. Đảm bảo rằng các bộ phận không chạm vào thành nồi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 E_Allow the water to cool down 40 b588d608e28745239ba1b44e1a392d07 468671 true true true false 40 1501898 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 14 Topic 1 0 468671 444789 40           Đợi nước nguội.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:46 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 d30a366a2d714b33a3694210f24b0dfb 468672 true true true false 20 1501623 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:46 14 Topic 1 0 468672 424216 20   Мотор бөлігі бөлшегінің сипаттамасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:42 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 b348936edcc64956a5266cb5bd02fe47 468673 true true true false 40 1501899 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:42 14 Topic 1 0 468673 444790 40           Nhẹ nhàng lấy các bộ phận ra khỏi nước. Đặt các bộ phận trên một bề mặt sạch/khăn lau sạch hoặc giá phơi và để chúng khô tự nhiên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:47 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9a150a35226843b699e6442e2abf88eb 468675 true true true false 20 1501624 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:47 14 Topic 1 0 468675 424214 20                                      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:07 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 e102ac4de9d04795b0279e351bee30eb 468676 true true true false 40 1605691 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:07 14 Topic 1 0 468676 424380 40   Sử dụng máy hút sữa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:48 P_USB power inlet 1150 e9a16ea283cf4560ba56d32ccf9e22f0 468677 true true true false 20 1501625 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:48 14 Topic 1 0 468677 444713 20           USB қуат кірісі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:48 P_On/off button with pause/play function 1141 cb664792c9af45de909ce9f3415d04c6 468680 true true true false 20 1501627 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:48 14 Topic 1 0 468680 444714 20           Кідірту/ойнату функциясы бар қосу/өшіру түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:49 P_Mode selection button 1141 c2bab895f5034f1b9c744bf8006b5999 468682 true true true false 20 1501629 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:49 14 Topic 1 0 468682 444715 20           Режим таңдау түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 bbbc80ba58f141e6bc240aef86addd78 468683 true true true false 40 1605695 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 14 Topic 1 0 468683 444696 40           Đảm bảo rằng bạn đã vệ sinh và tiệt trùng tất cả các bộ phận của máy hút sữa tiếp xúc với sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 aa37698ae12c4fc18357240f0b0aee52 468684 true true true false 40 1605696 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 14 Topic 1 0 468684 444697 40           Cảnh báo: Hãy cẩn thận khi tiệt trùng các bộ phận của máy hút sữa bằng phương pháp đun sôi vì chúng có thể rất nóng. Để tránh bị bỏng, chỉ bắt đầu lắp máy hút sữa khi các bộ phận vừa được tiệt trùng đã nguội bớt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:50 P_'Level down' button 1139 0f3b4b89978a4b9095bca5db5d06785f 468685 true true true false 20 1501630 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:50 14 Topic 1 0 468685 444716 20           «Деңгейді түсіру» түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:10 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c881174b42a5402b99363a09915a9880 468686 true true true false 40 1605697 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:10 14 Topic 1 0 468686 444698 40           Cảnh báo: Bạn phải rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng trước khi chạm vào các bộ phận của máy hút sữa cũng như bầu ngực của bạn để ngăn ngừa nhiễm bẩn. Tránh chạm vào phía trong bình chứa hoặc nắp đậy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:50 P_'Level up' button 1139 2ea3f5f72bfa420a913da669300027ae 468687 true true true false 20 1501631 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:50 14 Topic 1 0 468687 444717 20           «Деңгейді көтеру» түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:51 P_Indicator lights for modes and levels 1139 b7cb145c61504cf0b02535977adfa4a7 468689 true true true false 20 1501632 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:51 14 Topic 1 0 468689 444718 20           Режимдер мен деңгейлердің индикатор шамдары   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 P_Tubing port for single breast pump 1148 e7cb413ae61b440496408c3cdef930d4 468692 true true true false 20 1669820 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:23 14 Topic 1 0 468692 444719 20           Бірыңғай сүтсауғыштың түтікше порты   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 P_Tubing ports for double breast pump 1148 c3b29400504145a6b1a7c43b74f8408b 468694 true true true false 20 1669821 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 14 Topic 1 0 468694 444720 20           Қос сүтсауғыштың түтікше порттары   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:12 E_The breast pump is now ready for use 1142 a5f1ac442e93494abea55474bfebac10 468695 true true true false 40 1605701 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:12 14 Topic 1 0 468695 444711 40           Bây giờ máy hút sữa đã sẵn sàng để bạn sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:53 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 db86d2828e39462dbe31a3a238ef796e 468696 true true true false 20 1501635 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:53 14 Topic 1 0 468696 430785 20   Режим индикаторының шамдары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:53 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 2c6ffd3c5ebc4e6fa968b447ca5622ef 468699 true true true false 20 1501636 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:53 14 Topic 1 0 468699 457377 20                Көрсеткіш жарықтары  Режим  Түсіндірмесі  Сору деңгейлерінің саны              8 сору деңгейі              16 сору деңгейі    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4f2de3aa20c74a20b5c1bb0cb3547707 468700 true true true false 40 1501915 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 14 Topic 1 0 468700 444701 40           Rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 367331ddc87b46be815b07bff0045213 468701 true true true false 20 1669822 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 14 Topic 1 0 468701 444721 20           Сүтсауғышта екі режим бар. Төменнен осы режимдердің түсіндірмесін таба аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 6c8fd07471854f8aa2855638f7976cce 468702 true true true false 40 1501916 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:47 14 Topic 1 0 468702 444702 40           Đẩy van màu trắng vào trong thân dụng cụ hút sữa sâu nhất có thể.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:55 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d17c9a2dae8f435492412b88d364833b 468703 true true true false 20 1501640 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:55 14 Topic 1 0 468703 444722 20           Емшектен сүттің ағуын ынталандыру режимі.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:48 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 cf1c777ae6f14cfe878bd67d12e035ef 468704 true true true false 40 1501917 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:48 14 Topic 1 0 468704 444703 40           Vặn thân dụng cụ hút sữa vào bình sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:55 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 7b331f2ef8e749a6bb7627c264eb92a6 468706 true true true false 20 1501641 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:55 14 Topic 1 0 468706 444723 20           Сүт аға бастағаннан кейін сүтті тиімді шығару режимі. 90 сек ынталандырудан кейін құрылғы сауу режиміне автоматты түрде ауысады.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:48 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 8396139f162f4e8cb2e23f247347beca 468707 true true true false 40 1501919 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:48 14 Topic 1 0 468707 444706 40           Đặt màng ngăn silicon vào thân dụng cụ hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:56 E_Expression mode 1138 1479ea63f7ea480e8495e6ae1e32a724 468708 true true true false 20 1501642 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:56 14 Topic 1 0 468708 444724 20           Сауу режимі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:49 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 ab2e318799da446e8984a74bac46e890 468709 true true true false 40 1501920 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:49 14 Topic 1 0 468709 444707 40           Đảm bảo rằng màng ngăn silicon vừa khít chắc chắn xung quanh mép bằng cách dùng ngón tay cái ấn màng ngăn xuống.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:57 E_Stimulation mode 1142 543ac1e86ee04a75b9008e7bff2f09e2 468710 true true true false 20 1501643 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:57 14 Topic 1 0 468710 444725 20           Ынталандыру режимі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:57 Explanation of modes - note 1627 2003bee9135d49a2a9ef3ea571800994 468712 true true true false 20 1501644 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:57 14 Topic 1 0 468712 426024 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:50 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 53761b61b5c14ad38cd49fa0d1522110 468713 true true true false 40 1501922 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:50 14 Topic 1 0 468713 444709 40           Nối (các) ống với bộ phận động cơ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:50 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 a0fae5ee52454af0aa0dec2bc72a010b 468714 true true true false 40 1501923 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:50 14 Topic 1 0 468714 424216 40   Mô tả về bộ phận động cơ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:58 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 8ee4003da7e2447f9c9944aec956fd8a 468715 true true true false 20 1501645 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:58 14 Topic 1 0 468715 444726 20           Ескертпе: Сору деңгейін өзгерткен кезде дисплейде таңдалған сору деңгейі бірнеше секунд көрсетіліп, одан кейін таңдалған режим қайта көрсетіледі.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:13 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e6bdb460d5da4722bdba2a222aca5ba4 468716 true true true false 40 1605703 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:13 14 Topic 1 0 468716 424214 40                                      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:59 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 275e3174f8154dc48745da54e32932c3 468717 true true true false 20 1501646 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:59 14 Topic 1 0 468717 434859 20   Сору деңгейі индикаторының шамдары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:59 Explanation of suction levels - Eureka 1627 3c53e41b071e49ed89fc67051b649c6f 468718 true true true false 20 1501647 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:59 14 Topic 1 0 468718 434866 20                                 1-ші сору деңгейі: Төменгі шам жыпылықтайды  2-ші сору деңгейі: Төменгі шам тұрақты қосулы  3-ші сору деңгейі: Төменгі шам тұрақты қосулы + келесі шам жыпылықтайды  4-ші сору деңгейі: 2 шам тұрақты қосулы.  5-ші сору деңгейі: 2 шам тұрақты қосулы + келесі шам жыпылықтайды.  16-шы сору деңгейі: барлық шамдар қосулы       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:51 P_USB power inlet 1150 8fe50f87460a443bac4284ed1f447d18 468719 true true true false 40 1501925 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:51 14 Topic 1 0 468719 444713 40           Đầu điện vào USB   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:51 P_On/off button with pause/play function 1141 44b98193755749018de48156d8be5ce8 468720 true true true false 40 1501926 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:51 14 Topic 1 0 468720 444714 40           Nút bật/tắt với tính năng tạm dừng/chạy   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:00 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 22418bc02a1e4135957fe7424877ffb3 468721 true true true false 20 1501649 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:00 14 Topic 1 0 468721 444727 20           Ескертпе: Деңгей артқан сайын келесі шам жыпылықтай бастайды немесе жыпылықтайтын шам жана бастайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 P_Mode selection button 1141 40d74075ce8d4aaf885aa0dc0fa9847e 468723 true true true false 40 1501927 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 14 Topic 1 0 468723 444715 40           Nút chọn chế độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 7d03d4835c614b518775e5d4b088cdcf 468724 true true true false 20 1669824 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:24 14 Topic 1 0 468724 444759 20           Емшектен сүтсауғыш корпусын алу алдында вакуумды босату үшін үнемі сүтсауғышты өшіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 P_'Level down' button 1139 574acf5dd2434ff7bba5c723b898b136 468725 true true true false 40 1501928 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 14 Topic 1 0 468725 444716 40           Nút "Hạ cấp"   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 P_'Level up' button 1139 3d7f5679a7f8437ba5b18fbc12ed2f5f 468727 true true true false 40 1501929 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:52 14 Topic 1 0 468727 444717 40           Nút "Tăng cấp"   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:35 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 f9a299b325d64876be3b3f05784c31ee 468728 true true true false 20 2351723 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:35 14 Topic 1 0 468728 444762 20           Егер әр сеанста 125 ml көп сүт саусаңыз, шамадан тыс толу және ағып кетуді болдырмау үшін 260 ml Philips Avent Natural бөтелкесін сатып алуға және пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:53 P_Indicator lights for modes and levels 1139 1a3fd664620d4f789a93c05d03fc46fa 468729 true true true false 40 1501930 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:53 14 Topic 1 0 468729 444718 40           Đèn báo chỉ chế độ và cấp độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:36 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 830a3380bcb44194badd68f196cec66e 468730 true true true false 20 2351724 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:36 14 Topic 1 0 468730 460128 20           Егер процесс өте қолайсыз болса немесе ауырсыну сезімі байқалса, сүтсауғышты пайдалануды тоқтатып, денсаулық сақтау маманымен ақылдасыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:13 P_Tubing port for single breast pump 1148 c4d9551ef81149c2b039ec28facfdca0 468731 true true true false 40 1605704 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:13 14 Topic 1 0 468731 444719 40           Cổng ống cho máy hút sữa đơn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 P_Tubing ports for double breast pump 1148 3c1b6d2bd5334a54a655542c2d6a6169 468733 true true true false 40 1605705 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 14 Topic 1 0 468733 444720 40           Cổng ống cho máy hút sữa đôi   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:04 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 a94ba2c22d604fdf91b72decdc029c26 468734 true true true false 20 1501657 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:04 14 Topic 1 0 468734 444763 20           Қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуып, емшектің таза екендігін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:54 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 41e1100f9b7149928231e361cbef50ec 468735 true true true false 40 1501933 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:54 14 Topic 1 0 468735 430785 40   Đèn chỉ báo chế độ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 85aa340e80e24eda9bbf467915d83935 468736 true true true false 20 1669827 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468736 444764 20           Сүтсауғышты емшекке қойыңыз. Емізікті ортаға тураланғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 9129b94a7e8d454296b516ef8c85b1b7 468737 true true true false 40 1605706 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 14 Topic 1 0 468737 457377 40                Đèn chỉ báo  Chế độ  Giải thích  Số cấp độ hút              8 cấp độ hút              16 cấp độ hút    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 89f974bc0d424a8cb9d9354da276971f 468739 true true true false 40 1605707 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:14 14 Topic 1 0 468739 444721 40           Máy hút sữa có hai chế độ. Dưới đây là giải thích về các chế độ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:55 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 bcb1b15c95d3434db373a51b0ac88c46 468740 true true true false 40 1501936 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 468740 444722 40           Chế độ kích thích bầu ngực bắt đầu chảy sữa.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 38f68d6f2580464488c93887c90a4d5b 468741 true true true false 20 1669828 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468741 444766 20           Сүтсауғышты ынталандыру режимінде қосылады және вакуумды соңғы қолданылған ынталандырып сору деңгейіне (немесе алғаш рет пайдаланылған кезде 5-деңгейге) баяу арттырады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:55 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 9408a1ae2b824d479d2c369cf2fc5f8a 468742 true true true false 40 1501937 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 468742 444723 40           Chế độ hút sữa hiệu quả sau khi sữa đã bắt đầu chảy. Sau 90 giây kích thích, thiết bị sẽ tự động chuyển sang chế độ vắt sữa.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:07 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 212bdd5cb8a84b9395c6a01ff2ddb2d6 468743 true true true false 20 1501661 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:07 14 Topic 1 0 468743 444767 20           Сору деңгейін қалауыңызға қарай өзгерту үшін «деңгейді көтеру» және «деңгейді түсіру» түймелерін пайдаланыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 E_Expression mode 1138 9a1ef68b25bb4b189adeb92206cf6bf5 468744 true true true false 40 1501938 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 14 Topic 1 0 468744 444724 40           Chế độ vắt sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 eb17690bd650438d98e561c5a172ded6 468745 true true true false 20 1669829 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468745 444768 20           90 секундтан кейін сүтсауғыш жайлап сауу режиміне ауысады және вакуумды соңғы қолданылған сауып сору деңгейіне (немесе алғаш рет пайдаланылған кезде 11-деңгейге) баяу арттырады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 E_Stimulation mode 1142 a38ee56831954399b93576e828578acf 468746 true true true false 40 1501939 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 14 Topic 1 0 468746 444725 40           Chế độ kích thích   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 Explanation of modes - note 1627 bcc9dd15f9184ca68b33cc8c085caff3 468747 true true true false 40 1501940 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:56 14 Topic 1 0 468747 426024 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:08 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 573877b354304d09952d7d09a04a4f21 468748 true true true false 20 1501663 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:08 14 Topic 1 0 468748 444769 20           Сүт ерте аға бастаса немесе сауу режимінен ынталандыру режиміне ауыстыру керек болса, режимді таңдау түймесімен режимдерді ауыстыра аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:57 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 b767aaa7ab9c43b29353cc7721c0f833 468749 true true true false 40 1501941 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:57 14 Topic 1 0 468749 444726 40           Lưu ý: Khi bạn thay đổi cấp độ hút, màn hình sẽ hiển thị cấp độ hút đã chọn trong vài giây và sau đó lại hiển thị chế độ đã chọn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:08 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 5b1f7e4b009d4d5391fe60b1b4b67704 468750 true true true false 20 1501664 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:08 14 Topic 1 0 468750 444770 20           Кідірту керек болса, қосу/өшіру түймесін сәл ғана басыңыз. Жалғастыру үшін қосу/өшіру түймесін қайтадан сәл ғана басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:57 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 333c539045d649f8b044abaa1864ba92 468751 true true true false 40 1501943 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:57 14 Topic 1 0 468751 434859 40   Đèn chỉ báo cấp độ hút   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:09 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 3adf8395fea2418db457264b4bdf576c 468752 true true true false 20 1501665 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:09 14 Topic 1 0 468752 444771 20           Өшіру үшін қосу/өшіру түймесін басып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:58 Explanation of suction levels - Eureka 1627 e70abf38a7b34a7b85b5d644c77b4a6e 468753 true true true false 40 1501944 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 468753 434866 40                                 Cấp độ hút 1: Đèn dưới cùng nhấp nháy  Cấp độ hút 2: Đèn dưới cùng sáng đều  Cấp độ hút 3: Đèn dưới cùng sáng đều + đèn tiếp theo nhấp nháy  Cấp độ hút 4: 2 đèn sáng đều.  Cấp độ hút 5: 2 đèn sáng đều + đèn tiếp theo nhấp nháy.  Cấp độ hút 16: Tất cả các đèn đều sáng       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:21 Using the breast pump - addendum 1627 df80b28b15b84220b448ccb3b9eb5b70 468754 true true true false 20 1661091 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:21 14 Topic 1 0 468754 431014 20             Кеңес:     Кеңес:        35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:58 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 0507a34457ff441598a4d79092410cba 468755 true true true false 40 1501945 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 468755 444727 40           Lưu ý: Mỗi lần tăng cấp độ, đèn tiếp theo sẽ bắt đầu nhấp nháy hoặc đèn nhấp nháy trở nên ổn định hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:10 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 aa7cd3a11c004beea5b5ecc57253e008 468757 true true true false 20 1501667 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:10 14 Topic 1 0 468757 444797 20           Оңтайлы сауу үшін ыңғайлы сезілетін ең жоғары параметрді таңдаңыз. Әр түрлі сеанстар бойынша бұл параметр өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:15 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c3f2bd17a1b74d869affff90f396d131 468758 true true true false 40 1605709 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:15 14 Topic 1 0 468758 444759 40           Luôn tắt máy hút sữa trước khi tháo thân máy ra khỏi ngực bạn để nhả chân không.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 18adeaa2f3e34f8cbd78e60e58abbc1c 468759 true true true false 20 1669830 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468759 444798 20           Бір сүтсауғыш жинағының түтігін ғана мотор бөлігіне жалғау арқылы қос сүтсауғышты бірыңғай сүтсауғыш ретінде пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:36 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 7e7620af7242475bb8ddb1237852662b 468761 true true true false 40 1593525 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:36 14 Topic 1 0 468761 444762 40           Nếu bạn thường xuyên vắt được nhiều hơn 125 ml/4 fl oz mỗi lần vắt, bạn có thể mua và dùng bình sữa Philips Avent Natural 260 ml/9 fl oz để tránh sữa đầy quá và bị tràn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 After use - Eureka 418 79640d947b71472699e136a9b2d116b8 468762 true true true false 20 1501669 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 14 Topic 1 0 468762 426129 20   Пайдаланудан кейін    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 b90448e2eaf9497d851d07944e6f94d2 468763 true true true false 40 2427437 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 14 Topic 1 0 468763 460128 40           Nếu quá trình hút sữa khiến bạn thấy rất đau hoặc không thoải mái, hãy dừng sử dụng máy hút sữa và tham khảo ý kiến của chuyên gia y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:01 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 13737e74b9a64fc2aecc049f953f3076 468766 true true true false 40 1501952 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:01 14 Topic 1 0 468766 444763 40           Rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng và đảm bảo rằng bầu ngực của bạn sạch sẽ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:12 E_Unscrew the bottle 1143 4f8c8db0c9284cdc9caee15c1fe5c458 468767 true true true false 20 1501671 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:12 14 Topic 1 0 468767 444804 20           Бөтелкені босатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:16 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 eacc3b0e9afb46489ededb1ea563674f 468768 true true true false 40 1605711 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:16 14 Topic 1 0 468768 444764 40           Đặt máy hút sữa lên ngực bạn. Đảm bảo rằng núm vú được đặt ở trung tâm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:13 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 d3ebd9b08c7c4623b0b1bf7f72a7d089 468769 true true true false 20 1501672 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:13 14 Topic 1 0 468769 444806 20           Емшек сүтін сақтау үшін: бөтелкені тығыздағыш дискпен және бұранда сақинасымен жабыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:16 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 75507b010dd94a6593b7232ce82018e4 468772 true true true false 40 1605712 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:16 14 Topic 1 0 468772 444766 40           Máy hút sữa khởi động ở chế độ kích thích và tăng dần chân không tới cấp độ hút kích thích được sử dụng trong lần gần nhất (hoặc mức 5 khi sử dụng lần đầu).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:02 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 8f0fc02d3eae4f88903850ea3b287501 468773 true true true false 40 1501956 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:02 14 Topic 1 0 468773 444767 40           Sử dụng các nút "tăng cấp" và "hạ cấp" để thay đổi cấp độ hút theo sở thích của bạn.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:17 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 4f201453577f4622a5b93c84f24e0120 468775 true true true false 40 1605713 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:17 14 Topic 1 0 468775 444768 40           Sau 90 giây, máy hút sữa sẽ chuyển sang chế độ vắt và tăng dần chân không tới cấp độ vắt sữa được sử dụng trong lần gần nhất (hoặc mức 11 khi sử dụng lần đầu).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:03 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 bc73d7d4daff4933985b954fa93456b4 468776 true true true false 40 1501958 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:03 14 Topic 1 0 468776 444769 40           Nếu sữa chảy sớm hơn hoặc nếu bạn muốn chuyển từ chế độ vắt sang chế độ kích thích, bạn có thể chuyển chế độ bằng nút chọn chế độ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 baab8d8303fd4e29aae155c6cb457ce2 468777 true true true false 20 1669832 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468777 444809 20           Силикон түтік пен қақпақты сүтсауғыштың жинағынан алыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:04 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 f74d8c7577224c6b88a078414e2c5f18 468778 true true true false 40 1501959 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:04 14 Topic 1 0 468778 444770 40           Ấn nhanh nút bật/tắt nếu bạn muốn tạm dừng. Để tiếp tục, ấn nhanh nút bật/tắt một lần nữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:04 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 a341af06c8ba423f997fdee22a5dee50 468779 true true true false 40 1501960 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:04 14 Topic 1 0 468779 444771 40           Ấn và giữ nút bật/tắt để tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 Using the breast pump - addendum 1627 43242e00abee4c588f59d5081b579d45 468781 true true true false 40 1605714 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 14 Topic 1 0 468781 431014 40             Mẹo:     Mẹo:        35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 6903ae21842143eab6e3f561eb874211 468782 true true true false 40 1501962 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 14 Topic 1 0 468782 444797 40           Để đạt hiệu quả vắt sữa tối ưu, hãy chọn chế độ mức cao nhất mà tại đó, bạn vẫn cảm thấy thoải mái. Mức thiết lập này có thể khác nhau trong mỗi lần vắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:16 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 545a8de0e0ef45a3b55011183f00ed64 468783 true true true false 20 1501677 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:16 14 Topic 1 0 468783 444811 20           Оңай сақтау үшін силикон түтікті мотор айналасына орап, түтікті қақпақпен жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 9a2baa4b3ede436088f5c00c42c5454e 468784 true true true false 40 1605715 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 14 Topic 1 0 468784 444798 40           Bạn có thể sử dụng máy hút sữa đôi dưới dạng máy hút sữa đơn bằng cách chỉ nối một ống của bộ máy hút sữa vào bộ phận động cơ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 After use - Eureka 418 c91f3f7b4885426694eed003f2b64e37 468785 true true true false 40 1501964 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 14 Topic 1 0 468785 426129 40   Sau khi sử dụng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:06 E_Unscrew the bottle 1143 2a6cc736463143feb01797f71dd1e261 468789 true true true false 40 1501966 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:06 14 Topic 1 0 468789 444804 40           Vặn bình sữa ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 cd3ff29ac74f41bda3c77f9fe4ed2e77 468790 true true true false 20 1669833 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:25 14 Topic 1 0 468790 444814 20           Сүтсауғыш туралы қосымша ақпарат пен сүтті саууға қатысты кеңестерді  www.philips.com/avent веб-сайтынан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:06 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 7507626bf53843ceb6ce942ac5d758e2 468791 true true true false 40 1501967 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:06 14 Topic 1 0 468791 444806 40           Để bảo quản sữa mẹ: đậy bình bằng đĩa đệm kín và vòng vặn.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 0bf3521c26f349168de01270cc7e01e2 468795 true true true false 20 1501682 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 14 Topic 1 0 468795 444816 20           Сүт сапасын түсірмес үшін ерітілген емшек сүтін қайта мұздатуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 b97e52d493ca4878a7063f971b4ebdc2 468796 true true true false 40 1605717 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:18 14 Topic 1 0 468796 444809 40           Rút ống và nắp silicon khỏi bộ máy hút sữa.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 0c18c04c358b417bbbeb491ab47b4ced 468798 true true true false 20 1501683 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:19 14 Topic 1 0 468798 444818 20           Мұздатылған сүтті кездейсоқ еріту және сүт сапасын түсіру жағдайын болдырмас үшін, мұздатылған емшек сүтіне таза емшек сүтін қосуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:08 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 0f33fa86b2f24005b731012e43ed9d6d 468799 true true true false 40 1501972 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:08 14 Topic 1 0 468799 444811 40           Để dễ dàng bảo quản, quấn ống silicon xung quanh bộ phận động cơ và kẹp nắp vào ống.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:20 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 8be3d75886d140a29967260c20110bac 468800 true true true false 20 1501684 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:20 14 Topic 1 0 468800 426135 20   Емшек сүтін бөтелкемен беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:21 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 d941191e16114bc7a6db62713fbd677a 468802 true true true false 20 1501685 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:21 14 Topic 1 0 468802 428005 20   Ескерту: Балаңыздың қауіпсіздігі мен денсаулығы үшін   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:19 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 ef57e9dd53a54205a8e5bec4c321e2ae 468804 true true true false 40 1605719 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:19 14 Topic 1 0 468804 444814 40           Để biết thêm thông tin về máy hút sữa và các mẹo vắt sữa, hãy truy cập trang  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:22 E_Always use this bottle with adult supervision 40 00c0d25a9e874d12ac64319001310179 468807 true true true false 20 1501687 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:22 14 Topic 1 0 468807 444821 20           Бұл бөтелкені үнемі ересектер бақылауымен пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 4b77012b42f24d2db1e5ecd5b708e7fd 468808 true true true false 40 1501977 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 14 Topic 1 0 468808 444816 40           Không làm đông lạnh lại sữa mẹ sau khi đã rã đông để tránh làm giảm chất lượng sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 6d54460b2d75485f94e15c848d095811 468809 true true true false 40 1501978 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:14 14 Topic 1 0 468809 444818 40           Không thêm sữa mẹ mới vào sữa mẹ đã đông lạnh để tránh làm giảm chất lượng sữa và gây rã đông ngoài ý muốn lượng sữa đã đông lạnh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:15 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 77b83bb1ecab4656941363445985ec90 468811 true true true false 40 1501979 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:15 14 Topic 1 0 468811 426135 40   Cho con bú sữa mẹ bằng bình   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:23 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 6ae7db4b72c84838a83c2ecfec03686e 468812 true true true false 20 1501689 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:23 14 Topic 1 0 468812 444823 20           Баланы тамақтандырар алдында тамақ температурасын әрдайым тексеріп отырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:16 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 cf8bcc5b19ae4e4db76f6ce1322df9a7 468813 true true true false 40 1501980 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:16 14 Topic 1 0 468813 428005 40   Cảnh báo: Vì sức khỏe và sự an toàn của con bạn   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:23 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 cd8e82db01ab4ee1877047ac68febae5 468814 true true true false 20 1501690 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:23 14 Topic 1 0 468814 444824 20           Қақалып қалуды болдырмау үшін бөтелке қақпағын балалардан алыс сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:17 E_Always use this bottle with adult supervision 40 bf30936411514705b9b20a616c34bcc6 468816 true true true false 40 1501982 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:17 14 Topic 1 0 468816 444821 40           Luôn sử dụng bình này khi có sự giám sát của người lớn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:24 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 7285e6bca365485d9c251210eeb4d765 468817 true true true false 20 1501691 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:24 14 Topic 1 0 468817 444825 20           Бөтелкелерді қолданғанда балалардың ұсақ бөлшектерді ұстап ойнауына, жүруіне немесе жүгіруіне жол бермеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:18 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 c6632eac52b744c294dc43e4f5501fe5 468820 true true true false 40 1501984 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:18 14 Topic 1 0 468820 444823 40           Luôn kiểm tra nhiệt độ thức ăn trước khi cho con bạn ăn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:19 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 fbd4c69d0e184e0c9fd13ed4cca1272f 468821 true true true false 40 1501985 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:19 14 Topic 1 0 468821 444824 40           Giữ nắp bình cách xa trẻ em để tránh bị nghẹt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:25 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 3d242588434d46238f5fdf0d97b66a99 468822 true true true false 20 1501693 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:25 14 Topic 1 0 468822 444827 20           Емізуден кейін қалған сүт қалдығын әрқашан төгіп тастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:19 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 00f75feeee3f4827a8cb82436c9214a5 468823 true true true false 40 1501986 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:19 14 Topic 1 0 468823 444825 40           Không cho trẻ em chơi với các bộ phận nhỏ hoặc đi/chạy khi đang bú bình.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:26 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 f1b15bb7278d47b6ab3508c1cc9e4b1a 468824 true true true false 20 1501694 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:26 14 Topic 1 0 468824 442713 20   Абайлаңыз: Бөтелкеге зақым келтірмес үшін   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:20 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 2978b84ca0b44a1d82a93cd986fd7c7c 468827 true true true false 40 1501988 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:20 14 Topic 1 0 468827 444827 40           Luôn bỏ phần sữa mẹ còn lại sau khi cho con bú xong.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:21 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 6d40898a99c14985be07e5c470d81bbc 468829 true true true false 40 1501989 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:21 14 Topic 1 0 468829 442713 40   Thận trọng: Để tránh làm hư hỏng bình   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-04-20T08:22:03 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 ed19ac9a0a0546f2b3917a7447186f41 468833 true true true false 20 2013809 Ieva Datava 2021-04-20T08:22:03 14 Topic 1 0 468833 444828 20           Зақым немесе тозу белгілері байқалған кезде лақтырып тастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:23 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 71f9b8f84fd94f7790400b375c4c5dd8 468835 true true true false 40 1501993 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:23 14 Topic 1 0 468835 444828 40           Vất bỏ núm vú ngay khi có dấu hiệu đầu tiên của sự hư hỏng hoặc kém.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:28 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 07005f9fcf474ef18453cefadee2128a 468836 true true true false 20 2209878 Ieva Datava 2022-02-15T10:47:33 4 Topic 1 0 468836 444829 20           Бөтелкені алғашқы қолданыс алдында және қолданыс сайын тазалап  зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:48 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 a12b17427da54b54a227e96fccc94c17 468837 true true true false 40 2427448 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:48 14 Topic 1 0 468837 444829 40           Phải vệ sinh và tiệt trùng bình sữa trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:29 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 abd5d6eede604910bda8c27e4441e9e4 468838 true true true false 20 1501700 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:29 14 Topic 1 0 468838 426138 20   Бөтелкені жинаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:24 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 eb43421e7dd646a49770313a1d64e125 468839 true true true false 40 1501995 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:24 14 Topic 1 0 468839 426138 40   Lắp bình sữa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:23 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 9bce525ca65c4150aa152f398f04c6ec 468850 true true true false 20 1661098 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:23 14 Topic 1 0 468850 444834 20           Қақпағын алу үшін қолыңызды қақпақ үстіне, ал бас бармағыңызды қақпақтың ойығына қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:43 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 ab52bc3a45a4460f9b4e4aef57d6dc3a 468851 true true true false 40 1659278 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:43 14 Topic 1 0 468851 444834 40           Để tháo nắp, đặt tay phía trên nắp và ngón cái tại chỗ lõm trên nắp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:33 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 31b5a418696a4611884cdbeeb077cfee 468854 true true true false 20 1501708 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:33 14 Topic 1 0 468854 444835 20           Егер мұздатылған емшек сүтін пайдалансаңыз, оны ысытпастан бұрын толығымен ерітіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:29 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 200cd1414acb4cbaa9b4bfa677fe6204 468855 true true true false 40 1502003 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:29 14 Topic 1 0 468855 444835 40           Nếu bạn sử dụng sữa mẹ đông lạnh, để sữa rã đông hoàn toàn trước khi hâm nóng sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:35 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 20dd733b560044e6896603495e409d6c 468858 true true true false 20 1501710 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:35 14 Topic 1 0 468858 444837 20           Ерітілген немесе салқындатылған емшек сүті бар бөтелкені ыстық су құйылған табақта немесе бөтелке жылытқышта ысытыңыз. Бұранда сақинасы мен тығыздағыш дискті бөтелкеден алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:30 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 4a75ddba5dfe4bbbbb7482b66ff8e2d4 468859 true true true false 40 1502005 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:30 14 Topic 1 0 468859 444837 40           Hâm nóng bình sữa đựng sữa mẹ đã rã đông hoặc để lạnh trong tô nước nóng hoặc trong máy hâm sữa. Tháo vòng vặn và đĩa đệm kín ra khỏi bình sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:43 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 2d890a2f1b5d4aef8b366d14e0bb451d 468868 true true true false 40 1659279 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:43 14 Topic 1 0 468868 444841 40           Chọn loại núm vú có tốc độ chảy chậm hơn nếu con bạn thường xuyên bị nghẹn, nếu sữa rỉ ra khỏi miệng bé trong khi ăn hoặc bé gặp khó khăn khi điều chỉnh tốc độ uống. Hãy sử dụng loại núm vú có tốc độ chảy cao hơn nếu bé ngủ trong khi ăn, bé chán ăn hoặc nếu việc cho bé ăn mất quá nhiều thời gian.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:23 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 94a992bc479b4cde8937f4b44a8084fa 468869 true true true false 20 1661099 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:23 14 Topic 1 0 468869 444841 20           Сәби жиі шашалса, емізу барысында аузынан сүт тамса немесе ішу жылдамдығын реттеу қиындық тудырса, төменірек ағын жылдамдығын пайдаланыңыз. Сәбиді емізу барысында ұйықтап кеткенде, көңілі қалса немесе емізу процесі ұзарса, жоғары ағын жылдамдығын пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:35 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 ee8aa3801e5344908e03555487acde31 468876 true true true false 40 1502014 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:35 14 Topic 1 0 468876 444843 40           Bảo quản tất cả các bộ phận trong bình chứa sạch sẽ, khô ráo và có nắp đậy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:39 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 0463656e16af47a4953687a1013f39ec 468877 true true true false 20 1501719 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:39 14 Topic 1 0 468877 444843 20           Барлық бөлшектерді құрғақ, таза және жабық контейнерде сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0f36a1edb1d649549a8eebe52d6a9e71 468889 true true true false 20 2209853 Ieva Datava 2022-02-15T10:22:05 4 Topic 1 0 468889 444848 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/support веб-торабына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 aec447e9d78340528ee39431dd252573 468890 true true true false 40 2427451 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:50 14 Topic 1 0 468890 444848 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, hãy truy cập  www.philips.com/support hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn có thể liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của Philips tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 246a97208cb24e7299c31d10badedf60 468893 true true true false 20 1669844 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 468893 464244 20           Сүтсауғышты пайдаланғанда ауруды сезінемін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:21 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 acd6694ff8d941b09121aad3cf2ed91b 468894 true true true false 40 1605724 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:21 14 Topic 1 0 468894 464244 40           Tôi thấy bị đau khi sử dụng máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:41 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 34ed9c70d7bc437d80880567da81494c 468895 true true true false 40 1502024 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:41 14 Topic 1 0 468895 464261 40           Chọn cấp độ hút khiến bạn thấy thoải mái.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:44 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 b915b5f5ada64eccacec575b15b672b4 468896 true true true false 20 1501728 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:44 14 Topic 1 0 468896 464261 20           Сіз үшін ыңғайлы сору деңгейін таңдаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:44 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 7328b0969ef643ea8412eeae74dcc648 468897 true true true false 20 1501729 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:44 14 Topic 1 0 468897 464262 20           Силикон диафрагма зақымдалмағанын (кішкентай сынықтар, тесіктер, т.б. жоқ) тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:41 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 ea79c14df8294af2838bf598318fb9b7 468898 true true true false 40 1502025 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:41 14 Topic 1 0 468898 464262 40           Kiểm tra xem màng ngăn silicon có bị hư hỏng không (không có các vết nứt nhỏ, lỗ thủng, v.v.)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:22 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 f6e9114d8cf04caea4af4bd7410f5ec0 468901 true true true false 40 1605725 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:22 14 Topic 1 0 468901 464264 40           Máy hút sữa không bật lên (các đèn chỉ báo không bật).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 0f6c9365d36e430ca72a420acb54a27b 468902 true true true false 20 1669845 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 468902 464264 20           Сүтсауғыш қосылмайды (индикатор шамдары қосылмаған).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:43 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 e5ba458da71846bfb6f3f4c7cd299eb7 468903 true true true false 40 1502028 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:43 14 Topic 1 0 468903 464265 40           Nếu lỗi vẫn xảy ra, vui lòng liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng qua trang  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:46 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 cfbc073265c4487f9aaab880c19f188b 468904 true true true false 20 1501732 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:46 14 Topic 1 0 468904 464265 20           Егер мәселе жалғасса,  www.philips.com/support веб-сайты арқылы тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:46 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 a4e6e7161ede4827a10476766613c13d 468905 true true true false 20 1501733 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:46 14 Topic 1 0 468905 464266 20           Мен ешбір соруды сезбедім/сору деңгейі тым төмен.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:43 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 5a86a5d3fcc741479fc58848075486d7 468906 true true true false 40 1502029 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:43 14 Topic 1 0 468906 464266 40           Tôi không cảm thấy bất kỳ lực hút nào/cấp độ hút quá thấp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:44 E_If possible, try a higher suction level. 383 ccf39238776048dfbefeaf04b2785100 468907 true true true false 40 1502030 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:44 14 Topic 1 0 468907 464273 40           Nếu được, hãy thử một cấp độ hút cao hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:47 E_If possible, try a higher suction level. 383 c6a599b68ecf4d6e857c29ca8b1a9667 468908 true true true false 20 1501734 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:47 14 Topic 1 0 468908 464273 20           Мүмкіндік болса, жоғарырақ сору деңгейін қолданып көріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:40 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 0cec043c523d49278bfc17fed91c44fa 468909 true true true false 20 2351732 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:40 14 Topic 1 0 468909 464274 20           Сүт сору құралы мен емшек арасын тығыздау үшін сүт сору құралының емшекке дұрыс орналасқанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:53 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 35cb35f247554dbfabbce2da6ddd2ca1 468910 true true true false 40 2427457 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:53 14 Topic 1 0 468910 464274 40           Đảm bảo là dụng cụ hút sữa được đặt đúng vị trí trên ngực để tạo độ khít giữa dụng cụ hút sữa và bầu ngực của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:48 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 0b04dde41a624c0ca052b93537feb30d 468911 true true true false 20 1501736 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:48 14 Topic 1 0 468911 464275 20           Егер әлі де сору байқалмаса,  www.philips.com/support веб-сайты арқылы тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:45 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 dd7eeb49cc0f40edb566a50c587ee959 468912 true true true false 40 1502032 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:45 14 Topic 1 0 468912 464275 40           Nếu bạn vẫn không cảm thấy lực hút, vui lòng liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng qua trang  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:45 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 26fc6d4fe06e4e62b25f0cba67b1e477 468913 true true true false 40 1502033 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:45 14 Topic 1 0 468913 464279 40           Nếu được, hãy thử một cấp độ hút thấp hơn. Khi bạn vắt sữa lần đầu, hãy bắt đầu ở cấp độ hút mặc định (cấp 5 trong chế độ kích thích và cấp 11 trong chế độ vắt sữa) và tăng/giảm cấp độ khi cần. Trong những lần vắt sữa khác nhau, bạn có thể cảm thấy thoải mái với các cấp độ khác nhau.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:48 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 75d0dcd2ff7346f59936ab03d40837b9 468914 true true true false 20 1501737 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:48 14 Topic 1 0 468914 464279 20           Мүмкіндік болса, төменірек сору деңгейін қолданып көріңіз. Бірінші рет сауып жатсаңыз, әдепкі сору деңгейімен (ынталандыру режимінде 5-деңгей, сауу режимінде 11-деңгей) бастап, деңгейді қажетінше көтеріңіз/түсіріңіз. Әр түрлі сауу сеанстары барысында сіз үшін әр түрлі деңгейлер ыңғайлырақ сезілуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:49 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 8f133734e683473290c0e1adb24da1e3 468915 true true true false 20 1501738 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:49 14 Topic 1 0 468915 464280 20           Егер жеткілікті сору сезілмесе, Ақаулықтарды жою бөліміндегі «Мен ешбір соруды сезбедім/сору деңгейі тым төмен» мақаласын қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 b3986ebb9aad4909a27caef4ebd66ca2 468916 true true true false 40 1502034 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 14 Topic 1 0 468916 464280 40           Nếu bạn cảm thấy không có đủ lực hút, vui lòng xem mục Khắc phục sự cố "Tôi không cảm thấy bất kỳ lực hút nào/cấp độ hút quá thấp".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 cfceae40ae0e44e098f5050d64515308 468917 true true true false 40 1502035 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:46 14 Topic 1 0 468917 457752 40   Tác dụng phụ ngoài ý muốn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:49 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 e5e471214c6f48d9a449d0f0768cb088 468918 true true true false 20 1501739 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:49 14 Topic 1 0 468918 457752 20   Қажетсіз жанама әсерлер   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:47 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 e2defbdae4f54132acc56172aee93891 468923 true true true false 40 1659299 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:47 14 Topic 1 0 468923 455498 40                Tác dụng phụ ngoài ý muốn  Mô tả   Cảm giác đau  Bị đau bầu ngực hoặc núm vú hoặc có phản ứng khi lực hút vượt quá mức dễ chịu.   Đầu ngực bị đau  Đau dai dẳng ở núm vú vào đầu quá trình bơm sữa, hoặc kéo dài trong suốt khoảng thời gian bơm, hoặc đau giữa các lượt bơm.   Ban đỏ (mẩn đỏ)  Mẩn đỏ trên vùng da ngực.   Bầm tím, cục nghẽn  Da đổi màu tím phớt đỏ, không nhợt màu khi ấn vào. Khi vết bầm bớt dần, màu sắc có thể chuyển sang xanh lục và nâu.   Mô núm vú bị tổn thương (tổn thương núm vú)  Nứt nẻ hoặc rạn núm vú. Mô da bị bong khỏi núm vú. Thường xảy ra khi núm vú bị rạn và/hoặc phồng rộp. Rách núm vú. Phồng rộp. Trông như các cục bong bóng nhỏ trên bề mặt da. Chảy máu. Rách hoặc rạn núm vú có thể dẫn tới chảy máu ở khu vực bị ảnh hưởng.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:31 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 c9c98e3d24834f639bee52236ce9cb89 468924 true true true false 20 1661120 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:31 14 Topic 1 0 468924 455498 20                Қажетсіз жанама әсер  Сипаттама   Ауру сезімі  Емшекте немесе емізікте ауру сезілді не ыңғайлыдан жоғары деңгейде соруға реакция ретінде сезілді.   Ауру емізіктер  Емізіктердің сору сеансының басында сезілетін немесе толық сору сеансы бойы жалғасатын тұрақты ауру не сеанстар арасындағы ауру.   Эритема (қызару)  Емшек терісінің қызаруы.   Көгеру, тромб  Басқан кезде кетпейтін қызыл-күлгін түс өзгерісі байқалады. Көгеру кеткен кезде жасыл және қоңыр түске айналуы мүмкін.   Емізіктегі жарақаттанған талшық (емізік жарақаты)  Жарықшалар немесе жарылған емізіктер. Емізіктен тері талшығының түсуі. Әдетте жарылған емізіктермен және/немесе көпіршіктермен бірге орын алады. Емізіктің жыртылуы. Күлбіреу. Терінің бетіндегі кішкентай көпіршіктерге ұқсайды. Қанау. Жарылған немесе тозған емізіктер әсер етілген аймақтың қанауына әкелуі мүмкін.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:51 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 87fa946024c8473c8c6383568c98806a 468927 true true true false 20 1501744 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:51 14 Topic 1 0 468927 427015 20   Сақтау шарттары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:23 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 387f17c1304e4a42a346218d0cb36cdc 468928 true true true false 40 1605727 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:23 14 Topic 1 0 468928 427015 40   Điều kiện bảo quản   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:23 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 49b4cabc7a6a47aa832cf97359cf0571 468929 true true true false 40 1605728 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:23 14 Topic 1 0 468929 444849 40           Không để máy hút sữa ra ngoài ánh nắng mặt trời trực tiếp, vì để lâu như vậy có thể làm cho sản phẩm bị biến màu. Bảo quản máy hút sữa và phụ kiện tại nơi an toàn, sạch sẽ và khô ráo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 f7d6ceadcd7f472db590b33f4af26e02 468930 true true true false 20 1669849 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 468930 444849 20           Сүтсауғышты күн сәулесі тікелей түсетін жерде сақтамаңыз, себебі күннің астында тым ұзақ тұрса, түсі өзгеруі мүмкін. Сүтсауғыш пен оның жабдықтарын қауіпсіз, таза және құрғақ жерде сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:41 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 022cdf48c314492e9b980cfc3949ea5b 468931 true true true false 20 2351734 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:41 14 Topic 1 0 468931 444850 20           Құрылғы ыстық немесе суық ортада сақталса, оны пайдалану алдында пайдалану шарттарындағы температураға (5 °C – 40 °C) жеткізу үшін 20 °C температуралы ортаға 30 минутқа қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:49 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 dce780aabc6e4a8f9cc273fd1c169ed6 468932 true true true false 40 1502042 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:49 14 Topic 1 0 468932 444850 40           Nếu thiết bị được bảo quản trong một môi trường nóng hoặc lạnh, hãy đặt thiết bị trong môi trường có nhiệt độ 20 °C (68 °F) trong 30 phút để giúp thiết bị đạt tới nhiệt độ trong điều kiện sử dụng (5 °C đến 40 °C / 41 °F đến 104 °F) trước khi sử dụng thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-20T07:21:04 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 777bc721e9514b5e8c2d5344649fade9 468937 true true true false 20 1836213 Ieva Datava 2020-10-20T07:21:04 14 Topic 1 0 468937 460132 20              Шығыстар  Сәйкестік  Электромагниттік орта - нұсқау   РЖ шығыстары  CISPR 11  1-топ  Құрылғыда арнайы функциясы үшін РЖ энергиясы қолданылмайды. Сол себепті, РЖ шығыстары төмен және электрондық жабдыққа жақын жерде кез келген кедергіге себеп болмайды.   РЖ шығыстары  CISPR 11  B класы    Бұл құрылғы тұрмыстық мақсаттарға қолданылатын ғимараттарды қамтамасыз ететін төмен кернеулі қуат желісіне тікелей жалғанған тұрмыстық орталар мен орнатулардағы орындарда пайдалануға арналған.   Үйлесімді сәулелер IEC 61000-3-2  Сәйкес A класты санат   Кернеу ауытқулары/жыпылықтау сәулелері IEC 61000-3-3  Сәйкес     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:50 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 3f97cce47c19437495fa0d73cca8cb70 468938 true true true false 40 1842414 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:50 14 Topic 1 0 468938 460132 40              Phát xạ  Tuân thủ  Môi trường điện từ – hướng dẫn   Phát xạ Tần số Vô tuyến (RF)  CISPR 11  Nhóm 1  Thiết bị này không sử dụng năng lượng Tần số Vô tuyến (RF) cho chức năng của mình. Do vậy, mức phát xạ tần số vô tuyến là rất thấp và không gây ra bất cứ nhiễu nào với các thiết bị điện tử ở gần.   Phát xạ Tần số Vô tuyến (RF)  CISPR 11  Loại B    Thiết bị này phù hợp để sử dụng ở tất cả các địa điểm trong khu dân cư và các vị trí kết nối trực tiếp với mạng cấp điện hạ thế cung cấp điện cho các tòa nhà phục vụ mục đích dân dụng.   Phát xạ hài hòa IEC 61000-3-2  Tuân thủ Loại Cấp độ A   Biến thiên điện áp / phát xạ chập chờn IEC 61000-3-3  Tuân thủ     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:55 Explanation of symbols - Eureka 1627 4727951112e647d99d294168ca516040 468943 true true true false 20 1501752 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:55 14 Topic 1 0 468943 429263 20   Таңбалар түсіндірмесі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:52 Explanation of symbols - Eureka 1627 72628aa79f13475882c431cdaaf35208 468944 true true true false 40 1502049 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:52 14 Topic 1 0 468944 429263 40   Giải thích ký hiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:55 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 697cc2e2851e401eb33a8a63cc59b615 468945 true true true false 20 1501753 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:55 14 Topic 1 0 468945 444851 20           Ескерту белгілері және таңбалары осы құрылғыны қауіпсіз және дұрыс пайдалануға және сіз бен өзгелерді жарақаттан қорғауға маңызды. Төменгі жақтан белгідегі және пайдаланушы нұсқаулығындағы ескерту белгілері мен таңбалары мағынасын таба аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:53 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 6c2c42e9cfac4d6b82c875c809a3c1fb 468946 true true true false 40 1502050 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:53 14 Topic 1 0 468946 444851 40           Ký hiệu và biểu tượng cảnh báo là nội dung cần thiết để đảm bảo bạn sử dụng thiết bị này chính xác và an toàn, đồng thời bảo vệ bạn và người khác khỏi bị thương. Dưới đây là ý nghĩa của các ký hiệu và biểu tượng trên nhãn và trong hướng dẫn sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:54 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 09fd2b3cbacc415cb25b247d5fb102f3 468949 true true true false 40 1502052 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:54 14 Topic 1 0 468949 444853 40           Cho biết thông tin quan trọng chẳng hạn như cảnh báo và thận trọng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:56 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 7470440f74574b2ba6a55497052fd28d 468950 true true true false 20 1501755 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:56 14 Topic 1 0 468950 444853 20           Ескертулер мен сақтық шаралар сияқты маңызды ақпаратты көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:57 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 02a071bc7ecf414c9e43102e3cc29ef3 468951 true true true false 20 1501756 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:57 14 Topic 1 0 468951 444854 20           Пайдалану кеңестерін, қосымша ақпаратты немесе ескертпені көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:55 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 7a04d0281e1245d4bbfd11a2924a902e 468952 true true true false 40 1502053 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:55 14 Topic 1 0 468952 444854 40           Cho biết mẹo sử dụng, thông tin bổ sung hoặc ghi chú.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:28 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 4cb2e84ef92343658d8137e11310ec69 468955 true true true false 20 1669855 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:28 14 Topic 1 0 468955 444858 20           Сүтсауғыш өндірушісінің каталог нөмірін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:25 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 1162222265384880ab349153e66c2b4f 468956 true true true false 40 1605734 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:25 14 Topic 1 0 468956 444858 40           Cho biết số catalog nhà sản xuất của máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:59 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 96def9ab3b5343b8b72def1b12116281 468957 true true true false 20 1501759 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:59 14 Topic 1 0 468957 444866 20           Құрылғыны қауіпсіз пайдалануға болатын салыстырмалы ылғалдылық жоғарғы шектерін көрсетеді: 90 % дейін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:56 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 da42c79daeff4b5ea0745959689615a7 468959 true true true false 40 1502056 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:56 14 Topic 1 0 468959 444866 40           Cho biết giới hạn tối đa về độ ẩm tương đối mà tại đó thiết bị có thể tiếp xúc an toàn: tối đa 90 %.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:00 E_Indicates manufacturing date 1139 d0216893d7ba4e51a09d1862b582857b 468961 true true true false 20 1501762 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:00 14 Topic 1 0 468961 463748 20           Өндірілген күнін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:00 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 07f4ccd3bbfd43d8a766b63d66dc37a7 468963 true true true false 20 1501763 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:00 14 Topic 1 0 468963 463764 20           Медициналық құрылғының партия нөмірін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:44 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 0491dd621ce4431db211981c2ee1390c 468966 true true true false 20 2351738 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:44 14 Topic 1 0 468966 463766 20           Медициналық құрал қауіпсіз қолданылуы мүмкін сақтау және тасымалдау температурасы шектерін көрсетеді:  25 °C – 70 °C.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:58 E_Indicates manufacturing date 1139 24f1b9b8c9a6427592c47b93dd737a89 468967 true true true false 40 1502059 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:58 14 Topic 1 0 468967 463748 40           Cho biết ngày sản xuất.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:28 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 7d0f62e39d3d49f1ab85159fd7078991 468968 true true true false 20 2240615 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:58 14 Topic 1 0 468968 464669 20           Пайдаланушымен физикалық байланысқа түсетін құрал бөлігі (сонымен қатар, қолданылатын бөлік ретінде белгілі) IEC 60601-1 стандартына сәйкес BF (Өзгермелі дене) екендігін білдіреді. Қолданылған бөлшек — сүтсауғыштың жинағы.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:58 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 a99170aa92ef49b08cd2541823680cb8 468969 true true true false 40 1502060 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:58 14 Topic 1 0 468969 463764 40           Cho biết số lô của thiết bị y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:03 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 e768e4bc1f9a44f0a16501b510788afc 468971 true true true false 20 1501767 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:03 14 Topic 1 0 468971 464670 20           Пайдалану нұсқауларын орындау керектігін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:59 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 d261ba64b9e042099d483e8af4cd2a1d 468972 true true true false 40 1502062 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:59 14 Topic 1 0 468972 463766 40           Cho biết giới hạn nhiệt độ vận chuyển và bảo quản mà thiết bị y tế có thể tiếp xúc an toàn tại mức đó: -25 °C đến 70 °C/-13 °F đến 158 °F.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:03 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 e162d5dd4c64430eb8daab5c11101910 468973 true true true false 20 1501768 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:03 14 Topic 1 0 468973 464671 20           «II класты жабдықты» көрсетеді. Адаптер қос оқшауланған (II класс).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:26 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 130180b45bc34b52bf353a112d9545ed 468974 true true true false 40 2240706 Ieva Datava 2022-03-31T16:51:42 14 Topic 1 0 468974 464669 40           Cho biết rằng bộ phận của thiết bị tiếp xúc với cơ thể người dùng (còn được gọi là bộ phận áp dụng), là một loại BF (Dùng trên cơ thể) theo IEC 60601-1. Bộ phận áp dụng là bộ máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:04 E_Indicates 'direct current' 1139 bbc0db58f7364593aed4e244023b65f0 468975 true true true false 20 1501769 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:04 14 Topic 1 0 468975 464672 20           «Тұрақты тоқты» көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:00 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 eb964c5a5a484236b905ebcfb41e39e5 468976 true true true false 40 1502064 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:00 14 Topic 1 0 468976 464670 40           Cho biết phải tuân thủ hướng dẫn sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:05 E_Indicates 'alternating current' 1139 e0e256f7bc7d42bba7711d57fd369f6f 468977 true true true false 20 1501770 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:05 14 Topic 1 0 468977 464673 20           «Айнымалы тоқты» көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:01 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 8a5e232f079947ba883f47884b707e11 468978 true true true false 40 1502065 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:01 14 Topic 1 0 468978 464671 40           Cho biết "Thiết bị Cấp II". Phích nối được cách điện hai lớp (Cấp II).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:05 E_Indicates the manufacturer 1139 d6e3de3fb93f4708a01ffb31cbb8bb41 468979 true true true false 20 2240451 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:48 14 Topic 1 0 468979 464674 20           Өндірушіні көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:01 E_Indicates 'direct current' 1139 64119d98f2104adab569644f0d12196b 468980 true true true false 40 1502066 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:01 14 Topic 1 0 468980 464672 40           Cho biết "dòng trực tiếp".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:02 E_Indicates 'alternating current' 1139 105491ad5c4744bda36c11940dd3e014 468982 true true true false 40 1502067 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:02 14 Topic 1 0 468982 464673 40           Cho biết "dòng xoay chiều".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:06 E_Indicates USB 1139 b843d906fa004926abedd69c341ae722 468983 true true true false 20 1501773 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:06 14 Topic 1 0 468983 464676 20           USB көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:02 E_Indicates the manufacturer 1139 f786c508b2b146e2ba124ba8f3890e04 468984 true true true false 40 2240540 Ieva Datava 2022-03-31T16:19:12 14 Topic 1 0 468984 464674 40           Cho biết nhà sản xuất.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:03 E_Indicates USB 1139 993fd1186a5a4650aa4649a38cae30bd 468987 true true true false 40 1502070 Ieva Datava 2019-10-23T14:25:03 14 Topic 1 0 468987 464676 40           Cho biết USB.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:29 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 8449d69693fd4ec98337a26b4af3e8e5 468996 true true true false 20 1669859 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:29 14 Topic 1 0 468996 464682 20           Сүтсауғышты құрғақ сақтау керектігін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:29 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 8d7693a2ae904121a6c1203f733426d1 468998 true true true false 20 1669860 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:29 14 Topic 1 0 468998 464683 20           Сүтсауғышты тікелей күн сәулесінен алыс сақтау керектігін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:26 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 9c23a51350bb46b791ce1ea79629d0e9 468999 true true true false 40 1605736 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:26 14 Topic 1 0 468999 464682 40           Cho biết phải bảo quản khô ráo máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:27 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 4f9c057c6a844e89b79745dcc310a670 469000 true true true false 40 1605737 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:27 14 Topic 1 0 469000 464683 40           Cho biết phải bảo quản máy hút sữa tránh ánh sáng mặt trời trực tiếp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T12:50:01 E_Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit 1139 0ca507979ee54fbaae5bf1fa2b83dfcc 469021 true true true false 0 1491378 Janette Weishaupt 2019-10-10T14:06:22 6 Topic 1 0 469021 -1 1           Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T12:55:13 E_Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum 40 3e4fe83084034c748f52d092206001b9 469024 true true true false 0 1491176 Janette Weishaupt 2019-10-10T12:55:32 6 Topic 1 0 469024 -1 1           Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T12:58:32 E_Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean while you are preparing for expressing 1143 859ac5b4926d444787973e9e1e8ae16f 469027 true true true false 0 1583547 Janette Weishaupt 2020-02-04T12:18:13 6 Topic 1 0 469027 -1 1           Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean when you take it with you and while you prepare for expressing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:22:16 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 67236ef66c0548a8b03a8505b72cc4d5 469035 true true true false 0 1491225 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:22:29 6 Topic 1 0 469035 -1 1           Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:27:45 E_Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit 1143 f8575f8c0eed4d8baa67ab6be33d852d 469037 true true true false 0 1655007 Ieva Datava 2020-04-24T09:06:47 6 Topic 1 0 469037 -1 1           Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-10T13:41:05 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and 1142 b144974257f749b1bf746dfabaf70dc5 469041 true true true false 0 1625706 Janette Weishaupt 2020-03-12T12:13:50 6 Topic 1 0 469041 -1 1           The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent Storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural Glass bottles with the breast pump.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 359867d5b6764df1b9f6a11f74c4c635 469053 true true true false 44 2209302 Ieva Datava 2022-02-14T09:41:51 4 Topic 1 0 469053 444320 44           ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips Avent! Para beneficiarse plenamente de la asistencia que Philips Avent ofrece, registre su extractor de leche en  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:02 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 ac5221b849644c4da39cbe655c6bfc95 469055 true true true false 44 1538510 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:02 14 Topic 1 0 469055 444323 44           Si la lactancia va bien, antes de empezar a extraerse leche, es conveniente esperar hasta que se haya establecido un horario de producción de leche y lactancia (normalmente, al menos entre 2 y 4 semanas después del nacimiento). Si tiene dudas, consulte con su pediatra o asesor de lactancia para saber cuál es su mejor recomendación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:00 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement 1142 7b0d3c53952640608385fcbaed6fe30e 469056 true true true false 44 1854381 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:00 14 Topic 1 0 469056 464910 44           El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced está inspirado en los bebés y el movimiento natural de succión. El collar de silicona blanda estimula el pezón con movimientos masajeadores suaves, lo que permite que pueda extraerse leche de manera cómoda y eficaz. La combinación de succión y estimulación del pezón activa un flujo rápido de la leche. El diseño de nuestro extractor no requiere que se incline hacia adelante para extraerse leche, esto le permite sentarse relajada, con la espalda recta durante la extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 93e52fc61b3b484992b630e662c60f33 469058 true true true false 44 2476759 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 14 Topic 1 0 469058 444326 44           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la primera página desplegable de este manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:05 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 53528070493b4084a5f6b85bb6c17a0c 469060 true true true false 44 1671727 Ieva Datava 2020-05-18T21:37:10 4 Topic 1 0 469060 425969 44   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:06 P_Motor unit 673 45aee97e17ff406b8a1552a66ce38cf1 469062 true true true false 44 1538518 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:06 14 Topic 1 0 469062 4628 44           Motor/unidad de extracción   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 P_Bottle 383 c22b26f0098a465a9a83365cf651d8d9 469063 true true true false 44 1538519 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 14 Topic 1 0 469063 213805 44           Biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 P_Breast pump kit 72 43f247f136e04cee8a43ca9bd526e3ca 469064 true true true false 44 1538520 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 14 Topic 1 0 469064 444329 44           Kit del extractor de leche   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:08 P_Double breast pump 72 577f318ec1114099a94ab370d6e04b6b 469065 true true true false 44 1538521 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:08 14 Topic 1 0 469065 444331 44           Extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:09 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 d772fca2fcab4e418a8d0249b3a9f09c 469066 true true true false 44 1671723 Ieva Datava 2020-05-18T21:36:30 4 Topic 1 0 469066 426077 44   Kit del extractor de leche (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:09 Breast pump kit description - Eureka HighEnd 1756 9c2c9f9f74cf40cdaa82ddf451b0560f 469067 true true true false 44 1538523 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:09 14 Topic 1 0 469067 455832 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   B1   B2   B3   B4   B5   B6     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 P_Silicone tube and cap 1148 34ae85e9970f424993555f2b78621044 469068 true true true false 44 1538524 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 14 Topic 1 0 469068 444332 44           Tubo de silicona y tapa   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 P_Silicone diaphragm 1148 2f69070d32554c64b78b0c1b97576fe4 469069 true true true false 44 1538525 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 14 Topic 1 0 469069 444334 44           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:11 P_Cover 72 69ab3a0018dc479598888ac4fc4f2826 469070 true true true false 44 1538526 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:11 14 Topic 1 0 469070 444336 44           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:00 P_Flange 1145 9c6054d2b1c140638a394edd9afb2079 469071 true true true false 44 1854384 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:00 14 Topic 1 0 469071 464917 44           Collar   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 731f53b17b4243e28ab608b65b51e4ef 469072 true true true false 44 1671729 Ieva Datava 2020-05-18T21:37:33 4 Topic 1 0 469072 426075 44   Biberón Philips Avent Natural (Fig. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 Philips Avent Natural Bottle description - Eureka NAM 1756 96a322b2ea1f4860b3003576aa36a204 469073 true true true false 44 1538529 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 14 Topic 1 0 469073 457234 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   C1   C2   C3   C4   C5      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 P_Screw ring 383 df18858af42a418c9b74ccb8b03b0a0e 469074 true true true false 44 1538530 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 14 Topic 1 0 469074 179640 44   P_Screw ring   Aro de cierre   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:13 P_Bottle cap 72 0703d58290984e59a3946d950abc82e6 469075 true true true false 44 1538531 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:13 14 Topic 1 0 469075 444338 44           Tapa del biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:13 P_Feeding nipple 1145 4eae97a04bf94a1481179c3e1b511fa3 469076 true true true false 44 1538532 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:13 14 Topic 1 0 469076 457235 44           Tetina   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:14 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 bcc5adf9f61440cd9774a6daeabd1e7b 469077 true true true false 44 1538533 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:14 14 Topic 1 0 469077 424217 44   Accesorios   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:14 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 d4193ebb89b444c1b84885c2747ade56 469078 true true true false 44 1538534 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:14 14 Topic 1 0 469078 459706 44                35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:15 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 e9f2d59b45b34dc09fc47c618d31637f 469079 true true true false 44 1538535 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:15 14 Topic 1 0 469079 459707 44           Este paquete de extractor de leche se presenta en múltiples versiones que incluyen una combinación diferente de los siguientes accesorios de Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:15 Accessories asterix explained - Eureka 1627 352e6308892a4b41be90b3a548007162 469081 true true true false 44 1538537 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:15 14 Topic 1 0 469081 426904 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:16 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 27014eefe77e461cb76fb8d918c7f5c1 469082 true true true false 44 1538538 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:16 14 Topic 1 0 469082 444342 44           * Para estos accesorios se incluye un manual del usuario separado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:18 This user manual can also be found online - Eureka 1627 f42c72f98a3d460dbfad9fe33a10877c 469086 true true true false 44 1670636 Ieva Datava 2020-05-18T13:20:01 4 Topic 1 0 469086 428002 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:19 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 d7764b8d88e6475982ca6fbfba3498e0 469087 true true true false 44 1670639 Ieva Datava 2020-05-18T13:20:43 4 Topic 1 0 469087 444346 44           También puede encontrar esta manual del usuario en línea en el sitio web de Philips Avent:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:19 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 403eccb3479340c7b9faa90a8837ac41 469088 true true true false 44 1538544 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:19 14 Topic 1 0 469088 436672 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:20 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 0bf160de26924b15b484456437d663a2 469089 true true true false 44 1538545 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:20 14 Topic 1 0 469089 462540 44           La mujer en periodo de lactancia es quien opera este producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:20 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 7976d77f410044e383423e765394de8c 469090 true true true false 44 1538546 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:20 14 Topic 1 0 469090 464666 44           Este extractor de leche se puede usar diariamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:11 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor 383 5253f3546e5a4df1b11c2fedca1f7f88 469093 true true true false 44 2515347 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:11 14 Topic 1 0 469093 184702 44           Nunca utilice el extractor de leche si está embarazada, ya que la extracción puede inducir el parto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 244ad9a7a6ab464b9116c11163e844ec 469097 true true true false 44 1538553 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 14 Topic 1 0 469097 444364 44           Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 f27ba624603342949ae489fdb3f93865 469098 true true true false 44 1538554 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 14 Topic 1 0 469098 444365 44           No está permitido modificar el extractor de leche. Si lo hace, la garantía quedará sin efecto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a4e3b8b3a5764477bfb3f9010fe09e2f 469099 true true true false 44 1538555 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 14 Topic 1 0 469099 444366 44           Nunca utilice el extractor de leche si se siente somnolienta o adormecida, evite la falta de atención durante el uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:25 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 a9e0984baaf24bf79b438c915b635b30 469100 true true true false 44 1538556 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:25 14 Topic 1 0 469100 444367 44           Siempre apague el extractor de leche antes de retirarlo de su seno, para que se rompa el vacío.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:25 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 e2cd15f27100419db392cdebc7212ce9 469101 true true true false 44 1538557 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:25 14 Topic 1 0 469101 444368 44           Si el vacío le resulta incómodo o le causa dolor, apague el extractor de leche y retírelo de su seno.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:26 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 962125278c004f97ba6824a9120c350b 469102 true true true false 44 1825651 Ieva Datava 2020-10-13T07:31:15 4 Topic 1 0 469102 444369 44           Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte con su médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:26 E_Warnings to prevent damage and 1143 159339c53eb044969c3d99bf0374aac7 469103 true true true false 44 1825654 Ieva Datava 2020-10-13T07:31:52 4 Topic 1 0 469103 444370 44            Advertencias para evitar que el extractor de leche se dañe o funcione mal:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:27 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 106ce26cbc0a4d39a3870c58c057d777 469104 true true true false 44 1538560 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:27 14 Topic 1 0 469104 444371 44           No se deben usar equipos portátiles de comunicaciones por radiofrecuencia (RF) (como teléfonos celulares y dispositivos periféricos como cables de antenas y antenas externas) a una distancia menor de 30 cm (12 in) de cualquier parte del extractor de leche, incluido el adaptador. Esto podría afectar negativamente el desempeño del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:27 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 bb344060eb9842c9955db3a18fe809ab 469105 true true true false 44 1538561 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:27 14 Topic 1 0 469105 444372 44           Se debe evitar usar el equipo junto o sobre otro equipo ya que esto podría provocar un funcionamiento incorrecto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:28 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 27bb189a506241c0b82ef7e9a7da6e81 469108 true true true false 44 1538564 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:28 14 Topic 1 0 469108 184918 44           No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:29 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 0c841a764d7c4c91abae9f1fcd5c56ef 469109 true true true false 44 1538565 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:29 14 Topic 1 0 469109 213834 44           Este extractor de leche no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios. Dichas personas solo pueden usar este extractor de leche si cuentan con supervisión o si una persona responsable de su seguridad les ha brindado instrucción adecuada respecto del uso del dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:30 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 f821cccfa9cb4264ad86a5186460cdf0 469110 true true true false 44 1538566 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:30 14 Topic 1 0 469110 438143 44           Si usted es una madre que tiene hepatitis B, hepatitis C o virus de la inmunodeficiencia humana (VIH), la extracción de leche materna no reduce ni elimina el riesgo de transmisión del virus a su bebé a través de la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:30 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 aa8f79c618de411999042521d346fe95 469111 true true true false 44 1538567 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:30 14 Topic 1 0 469111 444347 44           No permita que los niños o las mascotas jueguen con la unidad del motor, el adaptador, los materiales de empaque ni los accesorios.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:31 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 e91c5b97da3c45288af45b063ff98315 469112 true true true false 44 1538568 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:31 14 Topic 1 0 469112 444351 44            Advertencias para evitar riesgos de asfixia, estrangulación y lesiones:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:32 E_Warnings to avoid electric shock 1143 c2578baff36d4775808a6d55ccd45472 469114 true true true false 44 1538570 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:32 14 Topic 1 0 469114 444353 44            Advertencias para evitar descargas eléctricas:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 99744db92b4745118d0013ce851dd940 469115 true true true false 44 1538571 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 14 Topic 1 0 469115 444355 44           Antes de cada uso, revise el extractor de leche así como el adaptador para detectar signos de daño. No use el extractor de leche si el adaptador o el enchufe están dañados, si no funciona adecuadamente o si se ha caído o sumergido en agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 eae44e1bbf8f4996b4d0925ead236f6b 469116 true true true false 44 1538572 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 14 Topic 1 0 469116 444357 44            Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 06b5adee5cc24c59b341ac9c37d1b431 469117 true true true false 44 1538573 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 14 Topic 1 0 469117 444358 44           Por motivos de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para el uso personal y hogareño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 4f1876b43556488cae9094a314e9a41b 469118 true true true false 44 1538574 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 14 Topic 1 0 469118 444359 44           Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:35 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 58b7feb2f75441a1890b8e4d9158cd16 469119 true true true false 44 1538575 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:35 14 Topic 1 0 469119 444360 44           No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:36 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 b054ea6930be4d4d84cb3dcca4527040 469120 true true true false 44 1538577 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:36 14 Topic 1 0 469120 444361 44           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:38 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 a1969c6a9e6a4ed7a4095564241045e0 469124 true true true false 44 1538582 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:38 14 Topic 1 0 469124 444376 44            Precauciones para evitar daños y mal funcionamiento del extractor de leche:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:39 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 065911650f8e4a1fb9de40463565ee66 469125 true true true false 44 1538583 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:39 14 Topic 1 0 469125 444377 44           Evite que el adaptador y la unidad del motor entren en contacto con agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:39 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 2a547556e8e84f85971fcf0aa5c67b3d 469126 true true true false 44 1538584 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:39 14 Topic 1 0 469126 444378 44           Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:40 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 609a9cb76e1f4716a85b9b59de7422e7 469127 true true true false 44 1538585 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:40 14 Topic 1 0 469127 444379 44           Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies calientes para evitar el sobrecalentamiento y la deformación de estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:41 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 bf9327589053469687cac109ac067b67 469129 true true true false 44 1538587 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:41 14 Topic 1 0 469129 427013 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 47306f0d1d02464286287d5124407182 469130 true true true false 44 1538588 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:41 14 Topic 1 0 469130 444380 44           Retire, limpie y desinfecte todas las piezas que entren en contacto con la leche materna antes de usar el extractor de leche por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6915f5b3db3b4766a21770285763120e 469133 true true true false 44 1538591 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 14 Topic 1 0 469133 435121 44   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4912844399a248f589798ce4b9794912 469134 true true true false 44 1538592 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 14 Topic 1 0 469134 435122 44   Vista general   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:44 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 96eb822783de4fb59c72ca5f49702cdb 469136 true true true false 44 1538594 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:44 14 Topic 1 0 469136 444383 44           Limpie y desinfecte las piezas que entren en contacto con el seno y con la leche materna según se describe a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:44 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 9181277f62944f3288a5ae69c04c5701 469137 true true true false 44 1538595 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:44 14 Topic 1 0 469137 444384 44           Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:45 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 369bedabe44a4d8191ad2bb3853dd68f 469138 true true true false 44 1538596 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:45 14 Topic 1 0 469138 444385 44           Retire todas las piezas y límpielas según se describe en el capítulo "Limpieza" y desinféctelas según se describe en el capítulo "Desinfección".   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:45 E_Clean when needed 40 18fd51a473a3461bbf6a913202f20999 469139 true true true false 44 1538597 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:45 14 Topic 1 0 469139 444386 44           Limpie cuando sea necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:46 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 c9b0fa4fb1ad46efb0a1fbe699882ddb 469140 true true true false 44 1538598 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:46 14 Topic 1 0 469140 444387 44           Limpie con un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 893d679643e543adab1bc635664adb21 469141 true true true false 44 1538599 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 14 Topic 1 0 469141 444413 44           Las siguientes piezas no entran en contacto con el seno y con la leche materna; límpielas según se describe a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8cb945552067408e8af472fcfa288688 469142 true true true false 44 1538600 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 14 Topic 1 0 469142 435140 44   Paso 1: Desarmado del dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:48 Step 2: Cleaning Eureka 1627 f63182ede2e0402ab8f251a23df026e1 469145 true true true false 44 1538603 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:48 14 Topic 1 0 469145 424309 44   Paso 2: Limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Advertencia:      Precaución:     Precaución:     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:49 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 4ede619593b34147add340fe547453ac 469146 true true true false 44 1538604 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:49 14 Topic 1 0 469146 444396 44           Las piezas que entran en contacto con la leche pueden limpiarse manualmente o en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:49 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 3c94e23d59024e8a97a7077ab8614bd0 469147 true true true false 44 1538605 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:49 14 Topic 1 0 469147 444397 44           No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:50 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 d608c7aba3aa49b6ad4ea712dca92720 469148 true true true false 44 1538606 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:50 14 Topic 1 0 469148 444398 44           Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6170134c737d4040be778fbd9608da4f 469149 true true true false 44 1538607 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 14 Topic 1 0 469149 444399 44           Tenga cuidado al retirar y limpiar la válvula blanca. Si esta se daña, el extractor de leche no funciona bien. Para extraer la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada que está en el lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre los dedos con agua tibia y un poco de jabón líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que esto podría provocar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 Step 2A: Manual cleaning  1627 5ce63059e9d7489ebd2a3230c59194da 469150 true true true false 44 1538608 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 14 Topic 1 0 469150 435141 44   Paso 2A: Limpieza manual    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 E_Supplies needed 1142 2cd21c72c1214f538aad6f4a230d8e58 469151 true true true false 44 1538609 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:52 14 Topic 1 0 469151 444395 44            Productos necesarios:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 78bddecf9e9d4f9dbcea5482a05b791b 469153 true true true false 44 1538611 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 14 Topic 1 0 469153 444400 44           Detergente suave   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 P_Drinking-quality water 72 e555fc32a9bd48d787412651495a44cb 469154 true true true false 44 1538612 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:53 14 Topic 1 0 469154 444401 44           Agua potable   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 P_Clean tea towel or drying rack 72 b893e629804f4d25b84c508e7e7c0360 469156 true true true false 44 1538614 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:54 14 Topic 1 0 469156 444403 44           Paño de cocina limpio o rejilla de secado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ebd63c4a70ff49d597a0f1b4a5c8c64e 469159 true true true false 44 1538619 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 14 Topic 1 0 469159 444406 44           Enjuague todas las piezas debajo del agua tibia de la llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8afcee7a2d304693997c489a3f217fd5 469160 true true true false 44 1825657 Ieva Datava 2020-10-13T07:34:46 4 Topic 1 0 469160 444407 44           Remoje todas las piezas durante 5 minutos con agua tibia y un poco de detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 11749a3a7ecb41d38583484078329122 469161 true true true false 44 1538630 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 469161 444408 44           Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza utilizado exclusivamente para la limpieza de los accesorios de lactancia y el bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:37 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 a98135ac02c148efa8f2911b460ff90c 469164 true true true false 44 1599642 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:37 14 Topic 1 0 469164 462827 44   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 10885774973546e0b2c8097a66570788 469166 true true true false 44 2476764 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 14 Topic 1 0 469166 425991 44                   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 38429710871d4085afcba32823e09d56 469167 true true true false 44 1538666 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 469167 444772 44            Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e91d88b6bc8544e09d3d1642d4de1aa1 469169 true true true false 44 1538676 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 14 Topic 1 0 469169 444774 44           Coloque todas las piezas en el estante superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:03 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 cb72642fd20044f889238ea01543cfb3 469172 true true true false 44 1825678 Ieva Datava 2020-10-13T08:16:25 4 Topic 1 0 469172 424359 44   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Con agua hirviendo en una olla     Precaución:      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:35 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 f8b9ee6b9e75412f99d572ee0a61cfd9 469173 true true true false 44 1660988 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:35 14 Topic 1 0 469173 444773 44           Durante la desinfección con agua hirviendo, no deje que el biberón u otras piezas toquen el costado de la olla. Esto puede causar una deformación irreversible del producto o daño de lo cual Philips no puede ser responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:40 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 bf21b3283c414fdf9a9e4c6218a0e156 469175 true true true false 44 1599646 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:40 14 Topic 1 0 469175 444779 44           Llene una olla con suficiente agua para cubrir todas las piezas, colóquelas dentro de la olla. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen los lados de la olla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 E_Allow the water to cool down 40 9051443e5f2743f08912e54d7007ed5a 469176 true true true false 44 1538715 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 14 Topic 1 0 469176 444789 44           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 103b4ef7f1ad48689259c9778434efd2 469177 true true true false 44 1538721 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:06 14 Topic 1 0 469177 444790 44           Retire cuidadosamente las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie o una toalla de cocina limpia ,o deje que se sequen con el aire en una rejilla de secado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 d760bb26c0f9416d811fe4602cf90b4b 469179 true true true false 44 1538733 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 469179 424380 44   Uso del extractor de leche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit 1139 20562522c74f44de8a8c8e675ab74027 469185 true true true false 44 1538759 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 469185 469021 44           Inserte el adaptador en el enchufe de pared y coloque la clavija en el otro extremo dentro de la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 510cb95403b24dba9ca3f2c0b3e539a7 469191 true true true false 44 1538786 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 14 Topic 1 0 469191 444696 44           Asegúrese de limpiar y desinfectar las piezas del extractor de leche que entran en contacto con la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6c1cebca3deb4ae2843ea7fbaf881c3b 469192 true true true false 44 1538794 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 14 Topic 1 0 469192 444697 44           Advertencia: Tenga cuidado cuando desinfecte las piezas del extractor de leche hirviéndolas ya que podrían estar muy calientes. Para evitar quemaduras, espere a que las piezas se enfríen antes de comenzar a armar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 e4c0d4557b9c4b56a6bdc6a5b89e5cfb 469193 true true true false 44 1538800 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 469193 444698 44           Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:03 E_Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum 40 3be34c22d12f4aaf809823e9ca17c641 469195 true true true false 44 1858667 Ieva Datava 2020-11-17T11:44:25 4 Topic 1 0 469195 469024 44           Para que el extractor de leche haga vacío adecuadamente, es muy importante que el collar, el diafragma y el tubo de silicona estén bien ubicados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:03 E_Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean while you are preparing for expressing 1143 bf58d3bc078744e0b9a4d4b018bdcebb 469199 true true true false 44 1854396 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:03 14 Topic 1 0 469199 469027 44           Nota: Puede colocar la tapa sobre el collar para mantener limpio el extractor de leche cuando lo lleve consigo y mientras se esté preparando para la extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 E_Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in place. 470 eac37ba362444a9ab6fb69190d506776 469200 true true true false 44 1538832 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:15 14 Topic 1 0 469200 146743 44           Conecte el tubo de silicona y la tapa en el diafragma. Presione la tapa hasta que esté segura en su  lugar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4deb18a55b694f24b439ae935109cbe3 469201 true true true false 44 1538839 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:16 14 Topic 1 0 469201 444701 44           Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 a601e3024c8441abb9965d8a05aa79ef 469202 true true true false 44 1538844 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 469202 444702 44           Presione la válvula blanca en el cuerpo del extractor tanto como sea posible.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 bd625a9c26724c3086dba6de3068fdad 469203 true true true false 44 1538849 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 469203 444703 44           Enrosque el cuerpo del extractor al contenedor/biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 f90e55bc2f0e448ba417338638a2838d 469204 true true true false 44 1538855 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:17 14 Topic 1 0 469204 444706 44           Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 9307ca7bc87b40b283b4df38abe14499 469205 true true true false 44 1538862 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 469205 444707 44           Asegúrese de que el diafragma de silicona se ajuste bien alrededor del borde al presionarlo con sus pulgares.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 8a0d8aa55db642998632c2a53c25f105 469206 true true true false 44 1538870 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:19 14 Topic 1 0 469206 444709 44           Conecte los tubos a la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 E_The breast pump is now ready for use 1142 714b237c81d443e7923b0ebbdda325a8 469207 true true true false 44 1538877 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 469207 444711 44           El extractor de leche ya está listo para usarse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 f441b859d3ee4d4b9f9add14eae9e396 469208 true true true false 44 1538882 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:20 14 Topic 1 0 469208 424216 44   Descripción de las piezas de la unidad del motor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 P_USB power inlet 1150 6877af60b98d47a7be271e015498552d 469210 true true true false 44 1538896 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:21 14 Topic 1 0 469210 444713 44           Entrada USB   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 P_On/off button with pause/play function 1141 ff12e45c86164f6f962c325eb0d5ef6a 469211 true true true false 44 1538901 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 14 Topic 1 0 469211 444714 44           Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 P_Mode selection button 1141 d107daa8c2e64efaad73ec6b86887656 469212 true true true false 44 1538907 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:22 14 Topic 1 0 469212 444715 44           Botón de selección de modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 P_'Level down' button 1139 d54151fe19c34d10aef5ad453fb10c00 469213 true true true false 44 1538914 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 14 Topic 1 0 469213 444716 44           Botón para "bajar nivel"   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 P_'Level up' button 1139 b530b1771545468d90136a20e45444fd 469214 true true true false 44 1538919 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:23 14 Topic 1 0 469214 444717 44           Botón para "subir nivel"   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 P_Tubing port for single breast pump 1148 033ce2f40fc74f8c8b0be608e10802cf 469215 true true true false 44 1538924 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 14 Topic 1 0 469215 444719 44           Puerto para el tubo en el extractor de leche simple   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 P_Tubing ports for double breast pump 1148 4d171f9765294ffb9a606190f333e7b9 469216 true true true false 44 1538929 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:24 14 Topic 1 0 469216 444720 44           Puertos para los tubos en el extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 890b74c5004d4cd7ba31ebd6ff81dd16 469227 true true true false 44 1538977 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:28 14 Topic 1 0 469227 444759 44           Antes de retirar el extractor de leche de su seno, siempre apague el dispositivo para liberar el vacío.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:13 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 c2189bd9bc8f45b8985ca6b9fb3553c4 469229 true true true false 44 2476768 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:13 14 Topic 1 0 469229 460128 44           Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche materna y consulte con su médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 40363991e5ba442e9bea2416e749d01c 469234 true true true false 44 1539007 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 14 Topic 1 0 469234 444763 44           Lávese bien las manos con agua y jabón, y asegúrese de que sus senos estén limpios. No es necesario limpiar los senos con ningún producto, simplemente con agua es suficiente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 06b5d51a48ba4e3b8d9c406236e0c7ab 469235 true true true false 44 1539013 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:31 14 Topic 1 0 469235 444764 44           Coloque el kit del extractor de leche sobre su seno. Asegúrese de centrar el pezón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 4bf7a202659d4a0eb4bbfb71fb241758 469236 true true true false 44 1539016 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 14 Topic 1 0 469236 444766 44           El extractor de leche comienza en el modo de estimulación y aumenta lentamente el nivel de vacío hasta alcanzar el nivel de estimulación de la succión usado por última vez (o hasta el nivel 5 si es el primer uso).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 cd7d4a07359f45548d5088518ba08915 469237 true true true false 44 1539017 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:32 14 Topic 1 0 469237 444767 44           Use lo botones para subir o bajar la los niveles para cambiar el nivel de succión al de su preferencia.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:33 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 e7d43a9ecbbe4383bb312067868490f8 469238 true true true false 44 1539018 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:33 14 Topic 1 0 469238 444768 44           Después de 90 segundos, el extractor de leche pasará suavemente al modo de extracción y aumentará el vacío poco a poco hasta alcanzar el nivel de succión de extracción usado por última vez (o hasta el nivel 11 si es el primer uso).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:33 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 4426b235e59b4d749dfa7fb8b5f94e0c 469239 true true true false 44 1539019 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:33 14 Topic 1 0 469239 444769 44           Si la leche comienza a fluir anticipadamente o si desea pasar del modo de estimulación al de extracción, podrá cambiar los modos por medio del botón de selección de modos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:34 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 db777641bada4583ba10dd0fd7b70433 469240 true true true false 44 1539020 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:34 14 Topic 1 0 469240 444770 44           Presione brevemente el botón de encendido/apagado si desea hacer una pausa. Para continuar, vuelva a presionar brevemente el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:34 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 ca15bb4075de42219abedcd5975e97e3 469241 true true true false 44 1539021 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:34 14 Topic 1 0 469241 444771 44           Para apagar el dispositivo, pulse y mantenga presionado el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:35 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 3ac2ed587e3d4fa6a4a5586eb73f3c46 469242 true true true false 44 1539022 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:35 14 Topic 1 0 469242 469035 44           Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que el dispositivo se encienda. Las luces indicadoras se encienden para indicar que el dispositivo está en modo de estimulación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:35 Using the breast pump - addendum 1627 a6d4fb0d71714380865b14836a311ab5 469243 true true true false 44 1539023 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:35 14 Topic 1 0 469243 431014 44             Sugerencia:     Sugerencia:        35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:36 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 8d57cc96c9d24ecda376ce8bc598bed3 469244 true true true false 44 1539024 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:36 14 Topic 1 0 469244 444797 44           Para una extracción óptima, elija el ajuste de intensidad más alto que le resulte cómodo. Este ajuste puede ser diferente en las distintas sesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:36 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 7d67141424c54e54ac6f93f7e53cac47 469245 true true true false 44 1539025 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:36 14 Topic 1 0 469245 444798 44           Puede usar el extractor de leche doble como un extractor simple al conectar únicamente el tubo de un kit a la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 After use - Eureka 418 9f5e2e48515241b8b5aaf6a55f3e8954 469246 true true true false 44 1539026 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 14 Topic 1 0 469246 426129 44   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:38 E_Unscrew the bottle 1143 4b4a7cefd4794a46a3907ac324fcc43b 469248 true true true false 44 1539028 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:38 14 Topic 1 0 469248 444804 44           Desenrosque el biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:38 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c7ee22e593fa43788923bf7dac934056 469249 true true true false 44 1539029 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:38 14 Topic 1 0 469249 444806 44           Para almacenar la leche materna: Coloque el disco sellador en el aro blanco (en lugar de la tetina) y coloque este en el biberón; asegúrese que quede bien cerrado para evitar derrames.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:39 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 5d523fa9caf94251a1a6f1ea39d6f95e 469250 true true true false 44 1539030 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:39 14 Topic 1 0 469250 444809 44           Retire el tubo de silicona y la tapa del kit del extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:40 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 76b3fcf1efc047be908691cb235ac184 469252 true true true false 44 1539032 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:40 14 Topic 1 0 469252 444811 44           Para facilitar el almacenamiento, envuelva el tubo de silicona alrededor de la unidad del motor y ajuste la tapa sobre el tubo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:40 E_To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and 1142 c34e08083d9f48529848cd5cf15a550e 469253 true true true false 44 1825681 Ieva Datava 2020-10-13T08:21:37 4 Topic 1 0 469253 457236 44           Para preparar el biberón para alimentar al bebé: coloque una tetina en el aro y móntelo en el biberón. Selle la tetina con la tapa del  biberón.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:37 E_Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit 1143 0a2cb77380ea4dcdb490a4f01399a132 469254 true true true false 44 1660997 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:37 14 Topic 1 0 469254 469037 44           Retire el adaptador del enchufe de pared y quite la clavija pequeña del dispositivo de la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:42 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 96f5ac033b944e23945323359d61aab3 469257 true true true false 44 1671720 Ieva Datava 2020-05-18T21:35:48 4 Topic 1 0 469257 444814 44           Para obtener más información sobre el extractor de leche y para ver consejos sobre la extracción de leche, visite  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 ddb20f61613d48a79f8875a7df7d5a1d 469259 true true true false 44 1539039 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 14 Topic 1 0 469259 444816 44           Nunca congele leche materna que ya se haya descongelado para evitar que se reduzca la calidad de la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 a95d5ed3a90643e3a9be7c9857e13931 469260 true true true false 44 1539040 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:43 14 Topic 1 0 469260 444818 44           Nunca agregue leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que se reduzca la calidad o que se descongele la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:44 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 6c3107ed2bd045eb83cdfceb86097928 469261 true true true false 44 1539041 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:44 14 Topic 1 0 469261 426135 44   Alimentación del bebé con la leche materna en el biberón   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:44 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 33c6c188112e41c4b946d6dc21e2df48 469262 true true true false 44 1539042 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:44 14 Topic 1 0 469262 428005 44   Advertencia: Para la seguridad y el bienestar de su bebé   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 Warnings to prevent harm to children - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 12abbb3784ef40ebaa7fc4ed91030fda 469263 true true true false 44 1539043 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 14 Topic 1 0 469263 457237 44                                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2) 383 6309bed610f949e497a5be14e21dc5c3 469264 true true true false 44 1539044 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 14 Topic 1 0 469264 184706 44   E_Keep all components not in use out of the reach of children. (2)   Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 E_Always use this bottle with adult supervision 40 a42202d5e43e479d8656c834b2b039e5 469265 true true true false 44 1539045 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:45 14 Topic 1 0 469265 444821 44           Utilice siempre este biberón bajo la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:46 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 be98172e916e45b5833283197bb2ad49 469266 true true true false 44 1539046 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:46 14 Topic 1 0 469266 444823 44           Compruebe siempre la temperatura de la leche antes de alimentar al bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:46 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 e4e34c7ddffa4e7a87769a14a8f3c970 469267 true true true false 44 1539047 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:46 14 Topic 1 0 469267 444824 44           Mantenga el biberón alejado de los niños para evitar riesgos de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:47 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 304fef4ceef5479e87fb90f1c0324615 469268 true true true false 44 1539048 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:47 14 Topic 1 0 469268 444825 44           No permita que los niños jueguen con las piezas pequeñas o que caminen o corran mientras estén usando un biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:47 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 350fb52ad4c245aa89836019f9aae8b9 469269 true true true false 44 1539049 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:47 14 Topic 1 0 469269 444827 44           Deseche siempre la leche materna que sobre después de alimentar al bebé.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:48 E_Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part 1139 1543f02ecfd046158e54dde35bc51142 469270 true true true false 44 1539050 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:48 14 Topic 1 0 469270 457238 44           Revise todas las piezas antes del uso y jale de la tetina en todas las direcciones. Deseche cualquier pieza a la primera señal de daño o debilidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:48 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 1205bbbcdb8346e68ba6e78c7dadf69e 469271 true true true false 44 1539051 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:48 14 Topic 1 0 469271 442713 44   Precaución: Para evitar daños al biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 Caution: To avoid damage to the bottle - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 b2e98ec707fd4a4b8bb61c3ee381aff2 469272 true true true false 44 1539052 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 14 Topic 1 0 469272 457239 44                 Esto puede afectar el ajuste de la tapa del biberón.       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 02e75044f8284bd0a1acf06367b228e2 469273 true true true false 44 1539053 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 14 Topic 1 0 469273 213901 44           No lo meta en un horno caliente, ya que el plástico puede derretirse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 facd253114044321a5df6e14b9bdd913 469274 true true true false 44 1539054 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:49 14 Topic 1 0 469274 213902 44           La desinfección y las temperaturas altas pueden afectar las propiedades de los materiales de plástico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:50 E_Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 383 4b78c11949c14317805ba563e29de415 469275 true true true false 44 1539055 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:50 14 Topic 1 0 469275 213903 44           No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:50 Before using the bottle - Eureka NAM 1756 488b07c855d44b438e93bf2b724bb5b1 469276 true true true false 44 1539056 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:50 14 Topic 1 0 469276 457233 44   Antes de usar el biberón    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:51 E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard. 383 b6ce942ebbad4e1da07126a886902a6a 469277 true true true false 44 1539057 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:51 14 Topic 1 0 469277 184714 44   E_Inspect the bottle and feeding nipple... choking hazard.   Antes de cada uso, revise el biberón y la tetina, tire de ella en todas direcciones para evitar riesgos de asfixia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:51 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 93f19b36e174457196e8cb1605c18816 469278 true true true false 44 1539058 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:51 14 Topic 1 0 469278 444828 44           Tire a la primera señal de daño o debilidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 8c96cdc2050d444bb85fa2b76918a7c2 469279 true true true false 44 1888494 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 14 Topic 1 0 469279 444829 44           Limpie y desinfecte el biberón antes de usarlo por primera vez y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:52 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 4c9da1d7357e40bbb04e41f98fab86f7 469280 true true true false 44 1539060 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:52 14 Topic 1 0 469280 426138 44   Armado del biberón   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 E_The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth 383 e8551fc52db745a0ab86bfbad9c50c50 469282 true true true false 44 1661001 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 14 Topic 1 0 469282 213936 44           Es más fácil montar la tetina si la mueve de un lado a otro mientras tira de ella hacia arriba en lugar de jalarla en línea recta.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 1ae0df2f6c2546d4b1da5f618b6d5eb9 469283 true true true false 44 1661002 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 14 Topic 1 0 469283 444834 44           Para quitar la tapa, coloque su mano sobre la misma con el pulgar en la hendidura de la tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 E_Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring 1141 9a4e4309f5094ff6b4fcb619704ca660 469284 true true true false 44 1539064 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 14 Topic 1 0 469284 457230 44           Asegúrese de jalar la tetina hasta que la parte inferior esté alineada con el aro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 E_Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright 1141 c01ed68cb1b84a22a9c4de50b02888f7 469285 true true true false 44 1539065 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 14 Topic 1 0 469285 457231 44           Asegúrese de colocar la tapa de manera vertical en el biberón para que la tetina quede hacia arriba.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 E_Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle. 1142 2c82714ff0e9400c8595fab7ba7d562d 469286 true true true false 44 1539066 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 14 Topic 1 0 469286 457232 44           Cierre el aro con la tetina y la tapa en el biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 1d19173ac7ef4d3380cee896fd9f1f16 469288 true true true false 44 1539068 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:54 14 Topic 1 0 469288 444835 44           Si utiliza leche materna congelada, deje que se descongele por completo antes de calentarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:55 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 679a59ddd7e34f36ba5ef54c76cd7619 469290 true true true false 44 1539070 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:55 14 Topic 1 0 469290 444837 44           Caliente el biberón con leche materna descongelada o refrigerada en un recipiente con agua caliente o en un calienta biberones. Retire el aro y el disco de sellado del biberón.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:57 Choosing the right nipple for your baby US (heading only) 1756 8914124b6fae42de9ce8cbf5d2195a1d 469293 true true true false 44 1539073 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:57 14 Topic 1 0 469293 457242 44   Escoger la mejor tetina para su bebé   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 c70d69e882a246cea2abf2f8209af0e8 469295 true true true false 44 1661003 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:39 14 Topic 1 0 469295 444841 44           Use un nivel de flujo más bajo si el bebé se atraganta con frecuencia, si la leche gotea de su boca durante la alimentación o si tiene problemas para ajustarse a la velocidad del consumo. Use un nivel de flujo más alto si el bebé se queda dormido, se frustra o cuando alimentación lleva demasiado tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:58 Storing the bottles - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 ce5abac5c5214da9aec0ecce654f5d03 469298 true true true false 44 1539078 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:58 14 Topic 1 0 469298 457246 44   Almacenamiento de los biberones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 18b534e5e6344a4bb6c3d82baa40fbee 469299 true true true false 44 1539079 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 14 Topic 1 0 469299 444843 44           Almacene todas las piezas en un contenedor seco, limpio y con tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 E_For hygiene reasons, we recommend to replace the feeding nipples after 3 months 1138 385a25876c8b4d509c17aec608fd8d4c 469300 true true true false 44 1539080 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 14 Topic 1 0 469300 457247 44           Por motivos de higiene, recomendamos que reemplace las tetinas cada 3 meses.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 Compatibility - Eureka HighEnd - Medical - 2K 1756 60aca22a3000400095a42845655bb2f4 469301 true true true false 44 1539081 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:59 14 Topic 1 0 469301 461215 44   Compatibilidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:05 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and 1142 aa42758516d94ac0afd20a4c0a519761 469302 true true true false 44 1671801 Ieva Datava 2020-05-18T23:50:39 4 Topic 1 0 469302 469041 44           El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced es compatible con todos los biberones de la línea Philips Avent Natural y los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos el uso de los biberones de vidrio Philips Avent Natural con el extractor de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 Ordering accessories Eureka HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 cfe75d7a687841ebbc09d559de3121a9 469303 true true true false 44 1539083 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 14 Topic 1 0 469303 457248 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4b2b05201914444bb69086128ea74253 469304 true true true false 44 2210322 Ieva Datava 2022-02-15T21:02:26 4 Topic 1 0 469304 444848 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su país. MÉXICO: 01-800-504-6200.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 E_When you order spare nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your baby and do not mix 1143 97a7d74cf03e4248b87d087cffec2ac0 469305 true true true false 44 1539085 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 14 Topic 1 0 469305 457249 44           Cuando compre tetinas adicionales, asegúrese de elegir aquellas que tengan el flujo correcto para su  bebé. No mezcle las piezas y las tetinas de los biberones Philips Avent Anti-Colic con piezas de los biberones Philips Avent. Estas tetinas no coinciden y podrían provocar fugas y otros problemas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 Warranty text Eureka NAM 1756 a6315ee6b7b84b108a44d2a6901d612c 469306 true true true false 44 1661004 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 14 Topic 1 0 469306 461146 44            Importante: Esta garantía no cubre ningún daño que surja como resultado de un accidente, por su uso indebido o abuso, de la falta de cuidado razonable, del uso de cualquier accesorio no provisto con el producto ni la pérdida de piezas, así como tampoco ningún daño derivado del uso del producto con una tensión o con baterías que no sean las establecidas.  No se asume ningún tipo de responsabilidad por cualquier daño especial, incidental o resultante. Para obtener el servicio de garantía, simplemente llame gratis al 01-800-504-6200. Este dispositivo se ha diseñado y fabricado con la mayor atención posible y tiene una vida útil esperada de 500 horas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:01 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 d2a901ef11ea44439e5ead81f88536be 469308 true true true false 44 1539088 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:01 14 Topic 1 0 469308 464279 44           De ser posible, pruebe un nivel de succión más bajo. Cuando se extraiga leche por primera vez, comience con el nivel de succión predeterminado (nivel 5 en el modo de estimulación, nivel 11 en el modo de extracción) y aumente o reduzca el nivel según sea necesario. Durante las distintas sesiones de extracción de leche, niveles diferentes pueden resultarle más cómodos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:02 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 3eff50707304458e999a8713c1db31e9 469309 true true true false 44 1539089 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:02 14 Topic 1 0 469309 464280 44           Si no siente suficiente succión, revise el punto "No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo" de la Resolución de problemas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:02 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 57b8874aff3e49cc9349604cc45975a2 469310 true true true false 44 1539090 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:02 14 Topic 1 0 469310 464292 44           La succión del extractor de leche es demasiado intensa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:03 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 0995b03a4cbf41c19e876ad6153b9ec5 469313 true true true false 44 1539093 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:03 14 Topic 1 0 469313 464296 44           Cuando enciendo el extractor de leche después del almacenamiento, no comienza a funcionar inmediatamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:04 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 5e082d1aba054b36b8c1c462eb5c3452 469314 true true true false 44 1539094 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:04 14 Topic 1 0 469314 464244 44           Siento dolor al utilizar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:04 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 e0b3d21337824a55b0955f87dabfc843 469315 true true true false 44 1539095 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:04 14 Topic 1 0 469315 464261 44           Elija un nivel de succión que le resulte cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:05 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 47aee4b237f84563b10bff3d94de86f7 469316 true true true false 44 1539096 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:05 14 Topic 1 0 469316 464262 44           Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras pequeñas, orificios, etc.).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:05 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 a635ea3d88f24e15a9f94cea7cc349b4 469317 true true true false 44 1539097 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:05 14 Topic 1 0 469317 464264 44           El extractor de leche no enciende (las luces indicadoras no se encienden).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:05 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 7b664042f05e4f8597250ca9d6518ffd 469318 true true true false 44 1671743 Ieva Datava 2020-05-18T21:47:18 4 Topic 1 0 469318 464265 44           Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:06 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 33e40d891b014f8ebd1f5a11b69c7756 469319 true true true false 44 1539099 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:06 14 Topic 1 0 469319 464266 44           No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:06 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 9ddf45b6b00b404ebe63b7a43632a7ad 469321 true true true false 44 2209355 Ieva Datava 2022-02-14T10:18:40 4 Topic 1 0 469321 464268 44           Si está usando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, es posible que tenga que adquirir un poco de práctica antes de poder extraerse leche. Puede encontrar más consejos para la extracción de leche materna en el sitio web de Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:08 E_If possible, try a higher suction level. 383 3883e69c454e4e90880ec5a8f66a783f 469324 true true true false 44 1539104 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:08 14 Topic 1 0 469324 464273 44           De ser posible, pruebe un nivel de succión más alto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:16 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 20bb40dccd8d4d939f94058ad1576093 469325 true true true false 44 2476771 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:16 14 Topic 1 0 469325 464274 44           Asegúrese de que el extractor de leche materna esté bien ubicado sobre el seno para permitir que se forme un sello entre el dispositivo y la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:08 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 6f93f4b44e2f4b169b89ed5e56a1c9a5 469326 true true true false 44 1671747 Ieva Datava 2020-05-18T21:49:10 4 Topic 1 0 469326 464275 44           Si sigue sin sentir ningún tipo de succión, comuníquese con el Centro de atención al consumidor a través de  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:09 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 6b6e17f88b0c413ea6ce5e99e4a8946f 469328 true true true false 44 1539108 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:09 14 Topic 1 0 469328 457752 44   Efectos secundarios no deseados   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 59c7d97e5a90463998891ad594c65d99 469329 true true true false 44 1661012 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 14 Topic 1 0 469329 455498 44                Efecto secundario no deseado  Descripción   Sensación de dolor  Dolor en el seno o en el pezón, o que se siente en respuesta a una succión que es más intensa del nivel que le resulta cómodo.   Pezones doloridos  Dolor persistente en los pezones al inicio de la sesión de extracción o que se extiende durante toda la sesión, o dolor entre las sesiones.   Eritema (enrojecimiento)  Enrojecimiento de la piel del seno.   Hematoma, trombo  Decoloración rojiza o púrpura que no se desvanece cuando se ejerce presión sobre esta. Cuando el hematoma comienza a desaparecer, adquiere un tono verdoso-amarronado.   Tejido lastimado en el pezón (traumatismo del pezón)  Pezones agrietados o con fisuras. Tejido despellejado en el pezón. Generalmente se presenta junto con grietas y/o ampollas en los pezones. Desgarro del pezón. Ampolla. Luce como pequeñas burbujas en la superficie de la piel. Sangrado. Los pezones agrietados o desgarrados pueden causar sangrados en las áreas afectadas.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:10 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e1f428bd7d584223be7429f2f8525bd4 469331 true true true false 44 1539111 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:10 14 Topic 1 0 469331 427015 44   Condiciones de almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:11 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 9ef4975d28c842bbbbac8997750c1e27 469332 true true true false 44 1539112 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:11 14 Topic 1 0 469332 444849 44           Mantenga el extractor de leche lejos de la luz del sol directa ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarde el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:11 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 6baec4b4b8b24fc7808434f540423b6c 469333 true true true false 44 1539113 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:11 14 Topic 1 0 469333 444850 44           Si el dispositivo se ha almacenado en un entorno frío o caliente, colóquelo en un entorno con una temperatura de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos o deje que alcance una temperatura que esté dentro del rango de las condiciones de uso (5 °C a 40 °C/41 °F a 104 °F) antes de usarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:12 Technical information (heading only) 470 3a00a92c2cd44ac69435dcbde430ec2f 469334 true true true false 44 1539115 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:12 14 Topic 1 0 469334 162164 44   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:45 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 9c4b5beaa3854c398ff469baa09c4d7c 469337 true true true false 44 1817798 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:45 14 Topic 1 0 469337 460132 44              Emisiones  Cumplimiento  Guía sobre el ambiente electromagnético   Emisiones de radiofrecuencia  CISPR 11  Grupo 1  El dispositivo no usa energía de radiofrecuencia para funcionar. Por lo tanto, sus emisiones de radiofrecuencia son muy bajas y no es probable que cause interferencias con los equipos electrónicos cercanos.   Emisiones de radiofrecuencia  CISPR 11  Clase B    El dispositivo puede usarse en ubicaciones dentro de entornos residenciales y establecimientos conectados directamente a una red de energía eléctrica de bajo voltaje que alimente a los edificios de uso doméstico.   Emisiones armónicas IEC 61000-3-2  Cumplimiento Categoría Clase A   Fluctuaciones de voltaje/emisiones intermitentes IEC 61000-3-3  Cumplimiento     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:14 Explanation of symbols - Eureka 1627 d96f51bb1b5f48d7a2c4dbe87a6847fa 469341 true true true false 44 1539122 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:14 14 Topic 1 0 469341 429263 44   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:15 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 aa23fc6719914096acb106c273e360b3 469342 true true true false 44 1539123 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:15 14 Topic 1 0 469342 444851 44           Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este dispositivo en forma correcta y segura, y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones. A continuación se encuentra el significado de los signos y símbolos de advertencia que pueden aparecer en la etiqueta y en el manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:16 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 d5915aa937ea4caa8d1150520ecd5af6 469344 true true true false 44 1539125 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:16 14 Topic 1 0 469344 444854 44           Indica recomendaciones de uso, información adicional o una observación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:17 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 8a5c14e2fd5b42d6b50340d8f2d25f65 469346 true true true false 44 1539127 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:17 14 Topic 1 0 469346 444858 44           Indica el número de catálogo del fabricante asignado al extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:17 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 d58305fd099048b7a4370a959e0ec495 469347 true true true false 44 1539128 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:17 14 Topic 1 0 469347 444866 44           Indica los límites de humedad relativa máximos a los que se puede exponer el dispositivo en forma segura: hasta 90 %.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:18 E_Indicates manufacturing date 1139 0f99dc21f598491fb6110b05586c6c56 469348 true true true false 44 1539129 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:18 14 Topic 1 0 469348 463748 44           Indica la fecha de fabricación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:18 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 bb75a05365744d4b9ddc1495e51b4957 469349 true true true false 44 1539130 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:18 14 Topic 1 0 469349 463764 44           Indica el número de lote del dispositivo médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:09 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 ca132b11b7ef49179c886bb597039ee2 469351 true true true false 44 2240687 Ieva Datava 2022-03-31T16:48:54 14 Topic 1 0 469351 464669 44           Indica que la parte del dispositivo que entra en contacto físico con el usuario (también conocida como la parte aplicada) es del tipo BF (cuerpo flotante) de acuerdo con la norma IEC 60601-1. La parte aplicada es el kit del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:19 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 1aa9ee9408064a2fa36701bfb184e1fa 469352 true true true false 44 1539133 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:19 14 Topic 1 0 469352 464670 44           Indica que se deben seguir las instrucciones de uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:09 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 62226c9f847746aca185183a6cf4d09f 469353 true true true false 44 1599685 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:09 14 Topic 1 0 469353 464671 44           Indica que es un "Equipo de clase II". El adaptador tiene aislamiento doble (Clase II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:20 E_Indicates 'direct current' 1139 b1d37d9b266341e0bbc43ab86617bedc 469354 true true true false 44 1539135 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:20 14 Topic 1 0 469354 464672 44           Indica "corriente continua".   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:21 E_Indicates 'alternating current' 1139 f7516413bbae4ca7a9b394e7a5b4a29f 469355 true true true false 44 1539136 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:21 14 Topic 1 0 469355 464673 44           Indica "corriente alterna".   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:22 E_Indicates USB 1139 2d06f048167847d08dee2655aa455753 469357 true true true false 44 1539138 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:22 14 Topic 1 0 469357 464676 44           Indica un puerto USB.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:23 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 9c7eb79f1fc04f81b432c036709a2909 469359 true true true false 44 1539140 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:23 14 Topic 1 0 469359 464682 44           Indica que el extractor de leche debe mantenerse seco.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:23 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 27ed95f188a34ed19f0386169a1b5953 469360 true true true false 44 1539141 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:23 14 Topic 1 0 469360 464683 44           Indica que el extractor de leche debe mantenerse alejado de la luz solar directa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:24 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 d9de208deaf34c79a074d3006a825255 469364 true true true false 44 1539145 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:24 14 Topic 1 0 469364 444853 44           Indica información más importante como advertencias y precauciones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 bb3fca5ff32d4e0caa7ec786bd797730 469367 true true true false 14 2209300 Ieva Datava 2022-02-14T09:41:03 4 Topic 1 0 469367 444320 14           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips Avent! Pour profiter pleinement du soutien offert par Philips Avent, veuillez enregistrer votre tire-lait à l’adresse  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:14 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 e183328f79704a5da04acc0f68d2263c 469369 true true true false 14 1530825 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:14 14 Topic 1 0 469369 444323 14           Si l’allaitement se passe bien pour vous, il est recommandé (sauf avis contraire de votre professionnel de la santé) d’attendre que votre programme de lactation et d’allaitement ait été établi, en général deux à quatre semaines après l’accouchement, avant de commencer à tirer du lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:51 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement 1142 714bf65f80194f3ba1157184606f2c0b 469370 true true true false 14 1894128 Ieva Datava 2021-01-12T07:59:25 4 Topic 1 0 469370 464910 14           Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé imite le mouvement de succion naturel des bébés. L'entonnoir en silicone souple stimule le mamelon par de légers massages afin de vous aider à extraire votre lait de manière confortable et efficace. La stimulation du mamelon combinée à la succion augmente la lactation. Le tire-lait a été conçu de sorte que vous puissiez demeurer détendue en vous asseyant à la verticale sans avoir à vous pencher en avant pour extraire votre lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 3410c1cb69344c8bb55fd2184ab2c109 469372 true true true false 14 2224040 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 14 Topic 1 0 469372 444326 14           Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la première page repliée de ce mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:16 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 192d00766633462e9f730af495a9a2aa 469374 true true true false 14 1530830 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:16 14 Topic 1 0 469374 425969 14   Description du produit (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:36 P_Motor unit 673 9502bd9ebcb846e6be73f5bfd67b5123 469376 true true true false 14 1658504 Ieva Datava 2020-04-29T13:07:02 4 Topic 1 0 469376 4628 14           Unité motorisée   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:18 P_Breast pump kit 72 09540a2f25d44a3d9b402ea4826ed84a 469377 true true true false 14 1530833 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:18 14 Topic 1 0 469377 444329 14           Ensemble de tire-lait   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:18 P_Double breast pump 72 97c2c17a6d7f4199805a291e3a90698f 469378 true true true false 14 1530834 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:18 14 Topic 1 0 469378 444331 14           Tire-lait double   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 cc0ecd9c57814d53b06c6c0aab26f9ed 469379 true true true false 14 1530835 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 14 Topic 1 0 469379 426077 14   Ensemble de tire-lait (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 Breast pump kit description - Eureka HighEnd 1756 eefefb449b6044758f3f21d1a1377d11 469380 true true true false 14 1530836 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 14 Topic 1 0 469380 455832 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   B1   B2   B3   B4   B5   B6     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 P_Silicone tube and cap 1148 a2bb02a08ada44d28b7ebf22b29e4844 469381 true true true false 14 1530837 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 14 Topic 1 0 469381 444332 14           Tube et capuchon en silicone   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 P_Silicone diaphragm 1148 00cd4748a63645f5bffd368708fe4fe5 469382 true true true false 14 1530838 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 14 Topic 1 0 469382 444334 14           Diaphragme en silicone   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 P_Cover 72 4543356e9495467b8a4ce123cc626f01 469383 true true true false 14 1530839 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 14 Topic 1 0 469383 444336 14           Couvercle   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 P_Flange 1145 baf1afef85e646ae9dd4897528036e67 469384 true true true false 14 1838628 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 14 Topic 1 0 469384 464917 14           Entonnoir   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:21 Philips Avent Natural Bottle (Fig. C) Eureka 1627 59902cb557c248c29ebe459291214340 469385 true true true false 14 1790403 Ieva Datava 2020-09-14T09:42:56 4 Topic 1 0 469385 426075 14   Biberon Naturel Philips Avent (Fig. C)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:21 Philips Avent Natural Bottle description - Eureka NAM 1756 8fb783df5c0f450b94f05531483c1b08 469386 true true true false 14 1530842 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:21 14 Topic 1 0 469386 457234 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   C1   C2   C3   C4   C5      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:21 P_Bottle cap 72 61defcfdb6bd4bc389b601019c8dda35 469387 true true true false 14 1530843 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:21 14 Topic 1 0 469387 444338 14           Bouchon de biberon   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:22 P_Feeding nipple 1145 1de82beeed334123a46973105ca46c37 469388 true true true false 14 1530844 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:22 14 Topic 1 0 469388 457235 14           Tétine   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:22 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 374525e50b73482f8243866c4a0b6ef6 469389 true true true false 14 1530845 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:22 14 Topic 1 0 469389 424217 14   Accessoires   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:23 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 01e9c5c377b64b7d968f87e6e8922ca8 469390 true true true false 14 1530846 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:23 14 Topic 1 0 469390 459706 14                35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:23 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 178ce083ec9b4c6a9cd802573e89a4e6 469391 true true true false 14 1530847 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:23 14 Topic 1 0 469391 459707 14           Il existe plusieurs versions du tire-lait, chacune composée d’une combinaison différente d’accessoires Philips Avent parmi les suivants :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:24 Accessories asterix explained - Eureka 1627 bed423224b974d24b8c1616bc7de27a1 469393 true true true false 14 1530849 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:24 14 Topic 1 0 469393 426904 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:24 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 b507e201e0b84128b8771b2620d7d7d9 469394 true true true false 14 1530850 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:24 14 Topic 1 0 469394 444342 14           * Ces accessoires sont fournis avec leur mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:25 This user manual can also be found online - Eureka 1627 abd680ffc2c94124b47b9d47f8ebb758 469397 true true true false 14 1530853 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:25 14 Topic 1 0 469397 428002 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:26 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 c624da56111445f7844d31d33f12d611 469398 true true true false 14 1530854 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:26 14 Topic 1 0 469398 444346 14           Vous trouverez également ce mode d’emploi en ligne sur le site Web de Philips Avent :  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:26 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 36d87c2445e0495783fbc1aae7894339 469399 true true true false 14 1530855 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:26 14 Topic 1 0 469399 436672 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:27 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 ae0b4b60e6e64289880bf2e9b1992833 469400 true true true false 14 1530856 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:27 14 Topic 1 0 469400 462540 14           La femme qui allaite fait fonctionner elle-même ce produit.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:27 E_You can use this breast pump in everyday environment 1143 77b4f70fb2e949c3a04992ca9d35102f 469401 true true true false 14 1530857 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:27 14 Topic 1 0 469401 464666 14           Vous pouvez utiliser ce tire-lait au quotidien.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e522c843cc2543b48f2ccf388e17f288 469407 true true true false 14 1530863 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 14 Topic 1 0 469407 444364 14           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 7f13c054449641ad94e5774d82f13a4f 469408 true true true false 14 1530864 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 14 Topic 1 0 469408 444365 14           Toute modification du tire-lait est interdite. Le non-respect de cette consigne entraîne l’annulation de votre garantie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8ec20b19299a435c83cc26454da7d24d 469409 true true true false 14 1530865 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 14 Topic 1 0 469409 444366 14           N’utilisez jamais le tire-lait lorsque vous vous sentez somnolente, afin d’éviter un manque de concentration pendant l’utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:31 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 e7d8603c9c1a4392869670e3eff2ae2c 469410 true true true false 14 1662262 Ieva Datava 2020-05-04T07:14:09 4 Topic 1 0 469410 444367 14           Éteignez toujours le tire-lait avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein afin de remettre la pression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:31 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 f6c5edca933b4a01a606ef2cf978fd2b 469411 true true true false 14 1662273 Ieva Datava 2020-05-04T07:36:30 4 Topic 1 0 469411 444368 14           Si l’aspiration est désagréable ou douloureuse, éteignez le tire-lait et retirez le tire-lait de votre sein.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:32 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 ca74ac693c4f4b8f8ed65859077e1807 469412 true true true false 14 1662276 Ieva Datava 2020-05-04T07:38:29 4 Topic 1 0 469412 444369 14           Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:32 E_Warnings to prevent damage and 1143 202ed55e874349c6a8e7f1991625a590 469413 true true true false 14 1530869 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:32 14 Topic 1 0 469413 444370 14            Avertissements visant à empêcher tout endommagement ou mauvais fonctionnement du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:33 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 20231b26b28f47aa967126f9ac539503 469414 true true true false 14 1530870 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:33 14 Topic 1 0 469414 444371 14           Les équipements portatifs de communication par radiofréquences (RF), notamment les téléphones mobiles et les périphériques tels que les câbles d’antenne et les antennes externes, ne doivent pas être utilisés à moins de 30 cm de toute partie des tire-lait, y compris des adaptateurs. Le non-respect de ces indications pourrait compromettre les capacités et la durée de vie du tire-lait.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:33 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 eb9a4e062d1744189dfb2a7fdfca66ee 469415 true true true false 14 1530871 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:33 14 Topic 1 0 469415 444372 14           Cet équipement ne devrait pas être utilisé près d’un autre équipement ni être empilé avec un autre équipement, car cela pourrait nuire à son fonctionnement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:34 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 5d03220c7c1345fe8d8949579efe84f2 469418 true true true false 14 1530874 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:34 14 Topic 1 0 469418 438143 14           Si vous êtes infectée par le virus de l’hépatite B, le virus de l’hépatite C ou le virus de l’immunodéficience humaine (VIH), extraire votre lait ne permet pas de réduire ou d’éliminer le risque de transmettre la maladie à votre bébé par votre lait maternel.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:41 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 bc436140d230458ca09657075d5390f0 469419 true true true false 14 1658518 Ieva Datava 2020-04-29T13:15:19 4 Topic 1 0 469419 444347 14           Ne laissez pas les enfants ni les animaux jouer avec l’unité motorisée, l’adaptateur, le matériel d’emballage ou les accessoires.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:35 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 ef4884a89ca141bfb3e8b94f1e09aa79 469420 true true true false 14 1530876 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:35 14 Topic 1 0 469420 444351 14            Avertissements visant à éviter l’étouffement, la strangulation et les blessure :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:36 E_Warnings to avoid electric shock 1143 08f8d9b072854d63a75a77f8ea8f3119 469422 true true true false 14 1530878 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:36 14 Topic 1 0 469422 444353 14            Avertissements visant à empêcher tout risque de décharge électrique :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 5133acebff024d41b3559a5d6738b2d4 469423 true true true false 14 1530879 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 14 Topic 1 0 469423 444355 14           Avant chaque utilisation, prenez le temps d’inspecter le tire-lait, ainsi que l’adaptateur, et de vérifier qu’ils ne présentent aucun signe de dommage. N’utilisez pas le tire-lait si l’adaptateur (ou la prise) est endommagé, si le tire-lait ne fonctionne pas correctement, ou s’il est tombé ou a été immergé dans l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2601ec9585d14e19a9ddb569d94ca4e2 469424 true true true false 14 1530880 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 14 Topic 1 0 469424 444357 14            Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 86c3e08dab5e4606a75d581db5d93cab 469425 true true true false 14 1530881 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 14 Topic 1 0 469425 444358 14           Pour des raisons d’hygiène, le tire-lait a été conçu pour un usage répété par une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 32579a9aca3944dd86dde8c15ef8ae09 469426 true true true false 14 1530882 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 14 Topic 1 0 469426 444359 14           Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:39 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 7aace69195e4430cb7b5c8e4ce4368d2 469427 true true true false 14 1530883 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:39 14 Topic 1 0 469427 444360 14           Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:39 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 e69236995d2444bb9114968e0541e440 469428 true true true false 14 1530884 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:39 14 Topic 1 0 469428 444361 14           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:41 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 038d985748a54869be4f34b5eb05d89b 469432 true true true false 14 1530888 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:41 14 Topic 1 0 469432 444376 14            Mises en garde visant à empêcher tout mauvais fonctionnement et toute dégradation du tire-lait :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:42 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 5fa444da461b47f3b7ab3b5737dcfa7e 469433 true true true false 14 1658531 Ieva Datava 2020-04-29T13:26:08 4 Topic 1 0 469433 444377 14           Empêchez l’adaptateur et l’unité motorisée d’entrer en contact avec de l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:42 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 5e7525926c094e1b9cf6473ecc7dc62b 469434 true true true false 14 1658534 Ieva Datava 2020-04-29T13:27:59 4 Topic 1 0 469434 444378 14           Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:42 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 d3efb0f1e997461891322c79d53f2077 469435 true true true false 14 1530891 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:42 14 Topic 1 0 469435 444379 14           Tenez l’adaptateur et les tubes en silicone loin des surfaces chauffantes afin d’éviter la surchauffe et la déformation de ces pièces.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:43 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 d95f995a32704cc2bd0da52ec38880e4 469437 true true true false 14 1530893 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:43 14 Topic 1 0 469437 427013 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 0590eb6ee39341f883cecf661196f2ea 469438 true true true false 14 1530894 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:43 14 Topic 1 0 469438 444380 14           Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui seront en contact avec le lait maternel avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c88f449e579548e9bdad8fb56c8b8892 469441 true true true false 14 1530897 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 14 Topic 1 0 469441 435121 14   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b9ce386672c242789f94cc8b4448e711 469442 true true true false 14 1530898 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 14 Topic 1 0 469442 435122 14   Vue d’ensemble   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:46 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 8e08bbc4e6e34173b8b5d032aa184cbf 469444 true true true false 14 1530900 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:46 14 Topic 1 0 469444 444383 14           Nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec les seins et le lait maternel de la manière décrite ci-dessous :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:46 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 928fcfcae8064a9eb02c17c5e9f3a0f6 469445 true true true false 14 1530901 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:46 14 Topic 1 0 469445 444384 14           Nettoyez et désinfectez avant la première utilisation et après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:47 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 81599e645d734390910fd33ed6832ede 469446 true true true false 14 1530902 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:47 14 Topic 1 0 469446 444385 14           Démontez toutes les pièces et nettoyez-les de la manière décrite au chapitre « Nettoyage », puis désinfectez-les de la manière décrite au chapitre « Désinfection ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:47 E_Clean when needed 40 bf4c51aebbc64b48950a5f8f3908eb5a 469447 true true true false 14 1530903 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:47 14 Topic 1 0 469447 444386 14           Nettoyez au besoin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 70acfd1cdbf14bd0b539ba96b739decf 469448 true true true false 14 1530904 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 14 Topic 1 0 469448 444387 14           Essuyez avec un chiffon propre, humide et imbibé de détergent doux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 eafec3a64ac44cbe804b53cd2de5641a 469449 true true true false 14 1530905 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:48 14 Topic 1 0 469449 444413 14           Les pièces suivantes n’entrent pas en contact avec les seins ni avec le lait maternel; nettoyez-les de la manière décrite ci-dessous :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a71c8ed68d3d4e35a16489d08655b714 469450 true true true false 14 1530906 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 14 Topic 1 0 469450 435140 14   Étape 1 : Démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:50 Step 2: Cleaning Eureka 1627 e47cfdc2d5f34cbcafd3bed646a3efe7 469453 true true true false 14 1530909 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:50 14 Topic 1 0 469453 424309 14   Étape 2 : Nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Avertissement :      Mise en garde :     Mise en garde :     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:50 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 b75ff15a6fd8418c811abdc6f8123880 469454 true true true false 14 1530910 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:50 14 Topic 1 0 469454 444396 14           Les pièces qui entrent en contact avec le lait peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:51 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 9d0d6e76612d423c92debb84903efb22 469455 true true true false 14 1530911 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:51 14 Topic 1 0 469455 444397 14           Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:43 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 1672a3fb2efa45d2a74e33f1900cf905 469456 true true true false 14 1658537 Ieva Datava 2020-04-29T13:28:50 4 Topic 1 0 469456 444398 14           Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7d6d85e7256b42b89363929bd682cb6d 469457 true true true false 14 1530913 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 14 Topic 1 0 469457 444399 14           Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve blanche. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez délicatement sur la languette striée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur de la valve blanche pour éviter de l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 Step 2A: Manual cleaning  1627 25f9a1ca55464240adbc917239198adc 469458 true true true false 14 1530914 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 14 Topic 1 0 469458 435141 14   Étape 2A : Nettoyage manuel    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 E_Supplies needed 1142 4d9f4b28614941e88c1a05f65a93e8d4 469459 true true true false 14 1530915 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 14 Topic 1 0 469459 444395 14            Matériel nécessaire :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 P_Mild dishwashing liquid 1147 cee4a6eedc0846a99235fcd72576dc92 469461 true true true false 14 1530917 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:53 14 Topic 1 0 469461 444400 14           Liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 P_Drinking-quality water 72 8b2e32b3ec0c4a7fbf213ffcee44c69a 469462 true true true false 14 1530918 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:54 14 Topic 1 0 469462 444401 14           Eau potable   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 P_Clean tea towel or drying rack 72 fba8db1234c34b61bae7be514b3ab350 469464 true true true false 14 1530920 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:55 14 Topic 1 0 469464 444403 14           Linge à vaisselle propre ou égouttoir   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 bb972696904a4b83a0c6d4da53f7bf04 469467 true true true false 14 1530923 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 14 Topic 1 0 469467 444406 14           Rincez toutes les pièces à l’eau tiède du robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d0c6b21824914b0691893e6f1ee68b03 469468 true true true false 14 1530924 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 14 Topic 1 0 469468 444407 14           Faites tremper toutes les pièces pendant 5 minutes dans de l’eau tiède mélangée à du liquide vaisselle doux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:57 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 5b90be094845446982c2af89b70ebb9a 469469 true true true false 14 1530925 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:57 14 Topic 1 0 469469 444408 14           Nettoyez toutes les pièces au moyen d’une brosse de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 aa40b6f61f6743c886a9c65278927076 469472 true true true false 14 1602016 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 14 Topic 1 0 469472 462827 14   Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 Dishwasher instructions - addendum 1627 9a20b7e69a1743b5896e6a510dfeea40 469474 true true true false 14 2127774 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 14 Topic 1 0 469474 425991 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9a1713c384254f93850cfe36913ee689 469475 true true true false 14 1530931 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 14 Topic 1 0 469475 444772 14            Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c6f4731ca4324b82a566589c88c7a874 469477 true true true false 14 1530933 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 14 Topic 1 0 469477 444774 14           Placez toutes les pièces dans le panier supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:02 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 11814b140e5b45c2ad96300faa39c0df 469480 true true true false 14 1530936 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:02 14 Topic 1 0 469480 424359 14   Étape 3 : Désinfection    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Une casserole     Mise en garde :      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:09 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a3a65f7e45d64cd9924a8a1aa14ef429 469481 true true true false 14 1658066 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:09 14 Topic 1 0 469481 444773 14           Pendant la désinfection à l’eau bouillante, empêchez le biberon ou les autres pièces d’entrer en contact avec les parois de la casserole. Cela risque de déformer le produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue responsable.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:46 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 870fde912a5140ab9d58b2c21ede6024 469483 true true true false 14 1602020 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:46 14 Topic 1 0 469483 444779 14           Placez toutes les pièces dans une casserole et remplissez-la avec suffisamment d’eau pour recouvrir toutes les pièces. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas le bord de la casserole.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 E_Allow the water to cool down 40 6ddc0c6efff5427bb501e45e55b99e90 469484 true true true false 14 1530941 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 14 Topic 1 0 469484 444789 14           Laissez refroidir l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 0354c2ce369942499dbe4a58cdf6f842 469485 true true true false 14 1530942 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 14 Topic 1 0 469485 444790 14           Retirez les pièces de l’eau avec précaution. Laissez sécher les pièces sur une surface propre, un linge à vaisselle propre ou un égouttoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:05 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 ee2e161981774dd89fafd5b52c23912c 469487 true true true false 14 1790955 Ieva Datava 2020-09-15T08:27:11 4 Topic 1 0 469487 424380 14   Utilisation du tire-lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:48 E_Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit 1139 7569da390f7049ad971a91fb60fb628d 469493 true true true false 14 1662240 Ieva Datava 2020-05-04T07:01:18 4 Topic 1 0 469493 469021 14           Branchez l’adaptateur sur une prise de courant et raccordez la petite fiche de l’autre extrémité à l’unité motorisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 4da757b6f0f5411e823095d9e4f00fc2 469499 true true true false 14 1530956 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 14 Topic 1 0 469499 444696 14           Veillez à nettoyer et à désinfecter les pièces du tire-lait qui entrent en contact avec le lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 abe5bf25094a4ce792e1ae6c3aaaf2cf 469500 true true true false 14 1530957 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 14 Topic 1 0 469500 444697 14           Avertissement : Soyez prudente avec les pièces du tire-lait que vous venez de désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez uniquement à assembler le tire-lait lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9442676a5df744a0b0b458051ee6f9a6 469501 true true true false 14 1530958 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 14 Topic 1 0 469501 444698 14           Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 E_Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum 40 ec119d56328e4c889a41a4494c9549b7 469503 true true true false 14 1838646 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 14 Topic 1 0 469503 469024 14           Il est essentiel de placer correctement l'entonnoir, le diaphragme et le tube en silicone pour assurer une bonne aspiration par le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 E_Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean while you are preparing for expressing 1143 1c8252e7d1f4441db0503c7c632f136d 469507 true true true false 14 1838649 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 14 Topic 1 0 469507 469027 14           Remarque : Vous pouvez placer le couvercle sur l'entonnoir afin que le tire-lait reste propre quand vous le transportez et lorsque vous vous préparez à tirer votre lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 4ddb9a529494481a96a079dbe9d22a1a 469508 true true true false 14 1530965 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:12 14 Topic 1 0 469508 444701 14           Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:12 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 7b4bb6592ea84ae082989d5b5f87f239 469509 true true true false 14 1662264 Ieva Datava 2020-05-04T07:15:11 4 Topic 1 0 469509 444702 14           Poussez la valve blanche dans les boîtiers de tire-lait aussi loin que possible.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:13 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 59f2175f8f174c3db86b92dd314c8b09 469510 true true true false 14 1662266 Ieva Datava 2020-05-04T07:16:18 4 Topic 1 0 469510 444703 14           Vissez les boîtiers de tire-lait sur le biberon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:13 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 35e37c67cb084da28edc93c64fa5c4aa 469511 true true true false 14 1662268 Ieva Datava 2020-05-04T07:16:47 4 Topic 1 0 469511 444706 14           Placez le diaphragme en silicone dans les boîtiers de tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:14 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 d1026cec36464541880c95d7b2349afa 469512 true true true false 14 1530970 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:14 14 Topic 1 0 469512 444707 14           Avec vos pouces, appuyez sur le diaphragme en silicone pour vous assurer qu’il est bien fixé sur le rebord.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:50 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 8cf96e8e6ad9452dac8fdee8f30bd981 469513 true true true false 14 1662244 Ieva Datava 2020-05-04T07:03:31 4 Topic 1 0 469513 444709 14           Raccordez le(s) tube(s) à l’unité motorisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:15 E_The breast pump is now ready for use 1142 480819b37af5490c98896cab49415595 469514 true true true false 14 1530972 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:15 14 Topic 1 0 469514 444711 14           Le tire-lait peut maintenant être utilisé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:50 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 8887b33c438f4e47a83fe0fda80717cb 469515 true true true false 14 1662248 Ieva Datava 2020-05-04T07:05:55 4 Topic 1 0 469515 424216 14   Description de l’unité motorisée   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:16 P_USB power inlet 1150 de177530e3f742d3984bd15a64f6bd30 469517 true true true false 14 1530975 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:16 14 Topic 1 0 469517 444713 14           Entrée d’alimentation USB   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:17 P_On/off button with pause/play function 1141 ca6efb06df6248ffa14ab0b6c844b743 469518 true true true false 14 1530976 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:17 14 Topic 1 0 469518 444714 14           Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:17 P_Mode selection button 1141 d170d23be28249ee872bdd57fb48d16b 469519 true true true false 14 1530977 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:17 14 Topic 1 0 469519 444715 14           Bouton de sélection de mode   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:18 P_'Level down' button 1139 e9f12d8a0b9e4ca6914e2c087bba6b89 469520 true true true false 14 1530978 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:18 14 Topic 1 0 469520 444716 14           Bouton de diminution du niveau de succion   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:18 P_'Level up' button 1139 9c122c11162949b8b88b951dbe4a04f3 469521 true true true false 14 1530979 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:18 14 Topic 1 0 469521 444717 14           Bouton d’augmentation du niveau de succion   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:19 P_Tubing port for single breast pump 1148 f41113fdeef0431a83beb2411672f6a7 469522 true true true false 14 1530980 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:19 14 Topic 1 0 469522 444719 14           Embout de tube pour tire-lait simple   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:19 P_Tubing ports for double breast pump 1148 193d7788c2384ebcbf89930d3c47568e 469523 true true true false 14 1530981 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:19 14 Topic 1 0 469523 444720 14           Embouts de tube pour tire-lait double   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:23 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 995c1756a6ce45b4ac56fcca8d389947 469534 true true true false 14 1662270 Ieva Datava 2020-05-04T07:17:33 4 Topic 1 0 469534 444759 14           Avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein, éteignez toujours le tire-lait afin de remettre la pression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:13 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 066c8ae2f5584ce19b5c31596ff827ac 469536 true true true false 14 2305974 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:13 14 Topic 1 0 469536 460128 14           Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 f272372fce4b4695ba72aa643af15251 469541 true true true false 14 1530999 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:26 14 Topic 1 0 469541 444763 14           Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse et assurez-vous que vos seins sont propres.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:26 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 57ff38e893f440209ca50543ff3f14aa 469542 true true true false 14 1531000 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:26 14 Topic 1 0 469542 444764 14           Placez l’ensemble de tire-lait sur votre sein. Veillez à le centrer sur le mamelon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 2e003ee271884cd2931b4bacd9781e6d 469543 true true true false 14 1531001 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 14 Topic 1 0 469543 444766 14           Le tire-lait démarre en mode de stimulation et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 5 s’il s’agit de la première utilisation).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 440efb301dd04a34add86010c08636e4 469544 true true true false 14 1531002 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 14 Topic 1 0 469544 444767 14           Utilisez les boutons d’augmentation et de diminution du niveau de succion pour modifier la succion à votre convenance.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 62d846e5a61444a39bf86aad29aca6c1 469545 true true true false 14 1531003 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:27 14 Topic 1 0 469545 444768 14           Au bout de 90 secondes, le tire-lait passe progressivement en mode d’extraction et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 11 s’il s’agit de la première utilisation).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:28 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 8dbff7eb9cc7445f9fbf95d9aa55cb74 469546 true true true false 14 1531004 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:28 14 Topic 1 0 469546 444769 14           Si la lactation commence plus tôt ou si vous souhaitez passer du mode d’extraction au mode de stimulation, changez de mode au moyen du bouton de sélection du mode.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:29 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 e52b3548626d405fac1039d3d112dbaa 469547 true true true false 14 1531005 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:29 14 Topic 1 0 469547 444770 14           Appuyez brièvement sur le bouton marche/arrêt si vous voulez faire une pause. Pour redémarrer, appuyez de nouveau brièvement sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:29 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c1dc5b64506b48378ee8f866d1839c93 469548 true true true false 14 1531006 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:29 14 Topic 1 0 469548 444771 14           Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour éteindre l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 803bceceddb04b1d99be4f4a1b8e0f1f 469549 true true true false 14 1531007 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 14 Topic 1 0 469549 469035 14           Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que l’appareil s’allume. Les voyants s’allument pour indiquer que l’appareil est en mode de stimulation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 Using the breast pump - addendum 1627 54a3db5a7f8b4a21a4f52dbec122f9fa 469550 true true true false 14 1531008 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 14 Topic 1 0 469550 431014 14             Conseil :     Conseil :        35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 e8682eabe4dc4cb2be72fdc4e6cd97ce 469551 true true true false 14 1531009 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:30 14 Topic 1 0 469551 444797 14           Pour atteindre une extraction optimale, utilisez le niveau de succion confortable le plus élevé qui soit. Ce niveau peut varier selon les séances.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:01 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 7ca4209ac0ab454597a7061b2a49d773 469552 true true true false 14 1662252 Ieva Datava 2020-05-04T07:07:13 4 Topic 1 0 469552 444798 14           Vous pouvez utiliser le tire-lait double comme un tire-lait simple en raccordant uniquement un tube d’ensemble de tire-lait à l’unité motorisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 After use - Eureka 418 4c7a2065eb964585b756f8dcc1eec7d0 469553 true true true false 14 1531011 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 14 Topic 1 0 469553 426129 14   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:32 E_Unscrew the bottle 1143 6ce751c0e0b74eaf8eea94c57e02a729 469555 true true true false 14 1531013 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:32 14 Topic 1 0 469555 444804 14           Dévissez le biberon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:32 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 1555586ad5164c8b9e9674014c268fe3 469556 true true true false 14 1531014 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:32 14 Topic 1 0 469556 444806 14           Pour conserver le lait maternel : fermez le biberon avec le disque d’étanchéité et la bague de serrage.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:33 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 2f3d11ad9bad4920a2a0b596313cb198 469557 true true true false 14 1531015 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:33 14 Topic 1 0 469557 444809 14           Ôtez le tube en silicone et le capuchon de l’ensemble de tire-lait.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:01 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 aeb36cd7ed784eef94360ba83659d44e 469559 true true true false 14 1662254 Ieva Datava 2020-05-04T07:08:19 4 Topic 1 0 469559 444811 14           Pour un rangement facile, enroulez le tube en silicone autour de l’unité motorisée et fixez le capuchon sur le tube.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:34 E_To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and 1142 22753967198a46769347b8f0cee62604 469560 true true true false 14 1531018 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:34 14 Topic 1 0 469560 457236 14           Pour préparer le biberon à donner à votre bébé : placez une tétine dans une bague de serrage et vissez la bague de serrage sur le biberon. Placez le bouchon du biberon sur la  tétine.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:12 E_Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit 1143 bbf9a915100440f5b08746a920ff07ff 469561 true true true false 14 1662250 Ieva Datava 2020-05-04T07:06:31 4 Topic 1 0 469561 469037 14           Débranchez l’adaptateur de la prise de courant et retirez la petite fiche de l’unité motorisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:36 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 4ddd0984815d4696b6c21cf647a6d502 469564 true true true false 14 1531022 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:36 14 Topic 1 0 469564 444814 14           Pour obtenir plus d’information sur le tire-lait et des conseils sur l’extraction, consultez le site  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 da1b9440f4d449cbb755a69f74e43dee 469566 true true true false 14 1531024 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 14 Topic 1 0 469566 444816 14           Ne recongelez jamais du lait maternel décongelé afin d’éviter une perte de qualité du lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8d342b23ba3444a1b04f76deaf44cc11 469567 true true true false 14 1531025 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:37 14 Topic 1 0 469567 444818 14           Ne mélangez jamais du lait frais à du lait congelé afin de préserver sa qualité et d’éviter de recongeler du lait décongelé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:38 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 0b41135269f94cde8b25a1e8b62e5ace 469568 true true true false 14 1531026 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:38 14 Topic 1 0 469568 426135 14   Donner du lait maternel au biberon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 7982e0d01db34d208c05a174f584bf89 469569 true true true false 14 1531027 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 14 Topic 1 0 469569 428005 14   Avertissement : Pour la sécurité et la santé de votre enfant   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 Warnings to prevent harm to children - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 f1d381765a6340f9a749c5f0656997f2 469570 true true true false 14 1531028 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 14 Topic 1 0 469570 457237 14                                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 E_Always use this bottle with adult supervision 40 83665a7b0f2a4ee39aac64d6576fc51a 469571 true true true false 14 1531029 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:39 14 Topic 1 0 469571 444821 14           Utilisez toujours ce biberon sous la supervision d’un adulte.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:40 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 8288bbeb01494a318e0c93c8b77f3cdc 469572 true true true false 14 1531030 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:40 14 Topic 1 0 469572 444823 14           Vérifiez toujours la température des aliments avant de les donner à votre bébé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:40 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 29c15d8dbdec4789a8de1de02dc578a5 469573 true true true false 14 1531031 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:40 14 Topic 1 0 469573 444824 14           Conservez le bouchon du biberon hors de portée des enfants pour éviter l’étouffement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:41 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 4ca7d54ee0a94e46863fcb4dcb14e770 469574 true true true false 14 1531032 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:41 14 Topic 1 0 469574 444825 14           Ne laissez pas les enfants jouer avec de petites pièces ni marcher ou courir avec un biberon dans les mains.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:41 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 27907b5bb3774980bae7b4b545936971 469575 true true true false 14 1531033 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:41 14 Topic 1 0 469575 444827 14           Jetez toujours le lait restant à la fin d’une tétée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 E_Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part 1139 c04f4795e8e14c03a797459b112d8be4 469576 true true true false 14 1531034 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 14 Topic 1 0 469576 457238 14           Inspectez toutes les pièces et tirez sur la tétine dans toutes les directions avant chaque utilisation. Jetez les pièces si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 0e10d1c070604c4e97cb61a8d19b66b8 469577 true true true false 14 1531035 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 14 Topic 1 0 469577 442713 14   Attention : Pour éviter toute dégradation du biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 Caution: To avoid damage to the bottle - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 6ec298485c654c949feae5e4bc0c7da5 469578 true true true false 14 1531036 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:42 14 Topic 1 0 469578 457239 14                 Cela peut gêner l’ajustement du bouchon sur le biberon.       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:43 Before using the bottle - Eureka NAM 1756 bd3e451811c64cb09f62105295e2c727 469579 true true true false 14 1531037 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:43 14 Topic 1 0 469579 457233 14   Avant d’utiliser le biberon    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:43 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 a82b98d148964530ab75ac25434eb5a1 469580 true true true false 14 1531038 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:43 14 Topic 1 0 469580 444828 14           Jetez l’appareil si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 7fc774b19d934911b19180835ad431eb 469581 true true true false 14 1888447 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 14 Topic 1 0 469581 444829 14           Nettoyez et désinfectez le biberon avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:44 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 595e6e923b5e48de9c0e853ad594a912 469582 true true true false 14 1531040 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:44 14 Topic 1 0 469582 426138 14   Assemblage du biberon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:13 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 1e51d1aca7214793b8f353b3df99859e 469584 true true true false 14 1658081 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:13 14 Topic 1 0 469584 444834 14           Pour retirer le bouchon, recouvrez-le à l’aide de votre main en positionnant votre pouce sur la dépression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 E_Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring 1141 c5656e53ed8342e58b4c03e6d427ab83 469585 true true true false 14 1531043 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 14 Topic 1 0 469585 457230 14           Assurez-vous que sa partie inférieure est parfaitement jointe à la bague de serrage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 E_Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright 1141 d7e9ba51a14842a8aa750fe3af0a3ab6 469586 true true true false 14 1531044 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 14 Topic 1 0 469586 457231 14           Veillez à placer le bouchon à la verticale sur le biberon de sorte que la tétine soit bien droite.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 E_Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle. 1142 50d3eafcd20d4a69bf18c214ca9fe2c7 469587 true true true false 14 1531045 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:45 14 Topic 1 0 469587 457232 14           Vissez la bague de serrage avec la tétine et le bouchon sur le biberon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:46 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 ca83cf0730cb4af88ecc5c1d7ed1ff80 469589 true true true false 14 1531047 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:46 14 Topic 1 0 469589 444835 14           Si vous utilisez du lait congelé, laissez-le décongeler entièrement avant de le réchauffer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:47 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 5ab6aeed4130466f8bdcd369243c57e7 469591 true true true false 14 1531049 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:47 14 Topic 1 0 469591 444837 14           Faites chauffer le biberon contenant le lait décongelé ou réfrigéré dans un bol d’eau chaude ou dans un chauffe-biberon. Dévissez la bague de serrage et le disque d’étanchéité du biberon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:48 Choosing the right nipple for your baby US (heading only) 1756 3eecab19d8774feab76eea24f56e54ae 469594 true true true false 14 1531052 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:48 14 Topic 1 0 469594 457242 14   Choix de la tétine adaptée à votre bébé   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 6689281214664106b1b2e46374284f43 469596 true true true false 14 1658082 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 14 Topic 1 0 469596 444841 14           Utilisez un débit plus faible si votre bébé s’étouffe souvent, si du lait déborde de sa bouche lorsqu’il tète ou s’il ne parvient pas à régler la vitesse de sa tétée. Utilisez un débit plus élevé si votre bébé s’endort pendant la tétée, s’il s’énerve ou si la tétée dure trop longtemps.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:49 Storing the bottles - Eureka - HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 0bd518ad6ce342f5a177a7f780190de6 469599 true true true false 14 1531057 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:49 14 Topic 1 0 469599 457246 14   Conservation des biberons   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:49 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 de34b939eb3f49d790bf91b18c575d27 469600 true true true false 14 1531058 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:49 14 Topic 1 0 469600 444843 14           Rangez toutes les pièces dans un contenant propre, sec et fermé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 E_For hygiene reasons, we recommend to replace the feeding nipples after 3 months 1138 d802cf5f9e4d43658f70972026dc7c4f 469601 true true true false 14 1531059 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 14 Topic 1 0 469601 457247 14           Pour des questions d’hygiène, nous vous recommandons de remplacer les tétines au bout de 3 mois.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 Compatibility - Eureka HighEnd - Medical - 2K 1756 939f3ef39f9840d489c74349ee53a853 469602 true true true false 14 1531060 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 14 Topic 1 0 469602 461215 14   Compatibilité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:02 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and 1142 428280aeea344c0f98dd2de406663a9c 469603 true true true false 14 1892758 Ieva Datava 2021-01-11T12:00:22 4 Topic 1 0 469603 469041 14           Le tire-lait électrique simple/double de Philips Avent Avancé est compatible avec tous les biberons de la gamme Naturel Philips Avent et les pots de conservation Philips Avent avec adaptateur. Nous déconseillons l’utilisation des biberons en verre Naturels Philips Avent avec le tire-lait.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 Ordering accessories Eureka HighEnd - Medical - 2K NAM 1756 2618f1dba1b14590811fc66f742824e5 469604 true true true false 14 1531062 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:50 14 Topic 1 0 469604 457248 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c332117f5b1847b6928e5eebe17a3df1 469605 true true true false 14 2210325 Ieva Datava 2022-02-15T21:03:14 4 Topic 1 0 469605 444848 14           Visitez le site  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:51 E_When you order spare nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your baby and do not mix 1143 3a51595269294f599555b3bc06036b74 469606 true true true false 14 1790457 Ieva Datava 2020-09-14T10:07:48 4 Topic 1 0 469606 457249 14           Lorsque vous commandez des tétines de rechange, veillez à choisir le débit adapté à votre  bébé. N’associez pas d’éléments ni de tétines de biberons anticoliques Philips Avent avec des biberons Naturels Philips Avent ou inversement, car cela risquerait de provoquer des fuites.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 Warranty text Eureka NAM 1756 fc81022037624364b9a9bf09a1f7c0f1 469607 true true true false 14 1658083 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 14 Topic 1 0 469607 461146 14            Important : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec l’appareil, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil avec une tension électrique autre que celle spécifiée ou que celle des piles.  L’entreprise ne pourra en aucun cas être tenue responsable de dommages spécifiques, accessoires ou indirects. Pour vous prévaloir des services offerts dans le cadre de la garantie, composez sans frais le 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368). Votre appareil a été conçu et développé avec le plus grand soin et présente une durée de vie escomptée de 500 heures.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:52 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 a72a0114b1894b0293947052ec380b46 469609 true true true false 14 1531067 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:52 14 Topic 1 0 469609 464279 14           Si possible, choisissez un niveau de succion plus faible. Si vous tirez votre lait pour la première fois, commencez par le niveau de succion par défaut (niveau 5 en mode de stimulation et niveau 11 en mode d’extraction), puis augmentez ou diminuez le niveau au besoin. Le niveau de succion confortable pour vous peut varier selon les séances.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:52 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 b1245119fbe94b0ab6d1bfec4bc06dc6 469610 true true true false 14 1531068 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:52 14 Topic 1 0 469610 464280 14           Si vous ne ressentez pas suffisamment de succion, consultez la rubrique de dépannage « Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:53 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 659a146271bc48f2b589796527068aad 469611 true true true false 14 1531069 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:53 14 Topic 1 0 469611 464292 14           La succion du tire-lait est trop forte.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:53 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 7dc80b70189749c2ab8406f90bb7a215 469614 true true true false 14 1531072 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:53 14 Topic 1 0 469614 464296 14           Lorsque j’allume le tire-lait après une période d’entreposage, il ne fonctionne pas immédiatement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:54 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e3a560590af446539bd8456aca54d7c9 469616 true true true false 14 1531074 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:54 14 Topic 1 0 469616 464244 14           Je ressens de la douleur lorsque j’utilise le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:54 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 db6d7082642148a598d0b776791efd79 469617 true true true false 14 1531075 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:54 14 Topic 1 0 469617 464261 14           Choisissez un niveau de succion confortable pour vous.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:55 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 a354ba0abe144c22a443d13362b0d7c4 469618 true true true false 14 1531077 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:55 14 Topic 1 0 469618 464262 14           Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit pas être craquelé ni percé, etc.).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:55 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 5a0ac5310bcd43a08444daa0de8b0e1e 469619 true true true false 14 1531078 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:55 14 Topic 1 0 469619 464264 14           Le tire-lait ne s’allume pas (les témoins demeurent éteints).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:56 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 da9bddf698f54250bee62cc2a112c0f9 469620 true true true false 14 1531079 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:56 14 Topic 1 0 469620 464265 14           Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:56 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 fb22c8e2ab264887ae81e703bbbc4282 469621 true true true false 14 1531080 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:56 14 Topic 1 0 469621 464266 14           Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:56 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 0a063e3ab0f54428a322d886b802b359 469622 true true true false 14 2209357 Ieva Datava 2022-02-14T10:19:12 4 Topic 1 0 469622 464268 14           Si vous utilisez le tire-lait Philips Avent pour la première fois, vous devez vous exercer un peu avant de parvenir à extraire votre lait. Vous trouverez davantage de conseils sur l’extraction sur le site de Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:57 E_If possible, try a higher suction level. 383 aa79fd8d15c24013aa6cdb39b7be9503 469625 true true true false 14 1531084 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:57 14 Topic 1 0 469625 464273 14           Si possible, choisissez un niveau de succion plus fort.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:20 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 57e5897f063e42d881ba8e169f0f03d6 469626 true true true false 14 2305998 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:20 14 Topic 1 0 469626 464274 14           Veillez à ce que le tire-lait soit correctement positionné sur le sein, de sorte que l’air ne passe pas entre le tire-lait et le sein.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:58 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 05191029553a46c49776b2648904b4ee 469627 true true true false 14 1531086 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:58 14 Topic 1 0 469627 464275 14           Si vous ne ressentez aucune succion, n’hésitez pas à contacter le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:58 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 7380a9d05f554544a05d2a858bc0fe3b 469629 true true true false 14 1531088 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:58 14 Topic 1 0 469629 457752 14   Effets secondaires indésirables   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 8d8ad0fa79e94356833439e31669dcf4 469630 true true true false 14 1658091 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 14 Topic 1 0 469630 455498 14                Effet secondaire indésirable  Description   Sensation de douleur  Douleur au niveau du sein ou du mamelon. Douleur provoquée par une succion inconfortable.   Mamelons douloureux  Douleur persistante dans les mamelons au début de l’extraction ou qui se maintient pendant toute l’extraction. Douleur perçue entre deux séances.   Érythème (rougeur)  Rougeur au niveau de la peau du sein.   Contusion (bleu), thrombus  Une décoloration rouge pourpre qui ne disparaît pas au toucher. Lorsqu’une contusion s’atténue, elle peut devenir verte et brune.   Lésion sur le mamelon (traumatisme)  Fissures ou mamelons crevassés. Tissu cutané se détachant du mamelon. Apparaît généralement en même temps que des mamelons crevassés ou des cloques. Mamelon déchiré. Cloque. Ressemble à de petites bulles formées sur la surface de la peau. Saignement. Les mamelons crevassés ou fendillés peuvent entraîner un saignement de la zone concernée.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:59 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 de275f816d7d41de91f192d4cbab7ab6 469632 true true true false 14 1531091 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:59 14 Topic 1 0 469632 427015 14   Conditions d’entreposage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:00 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 fece2ed3bb254faf9b7e4755bd316023 469633 true true true false 14 1531092 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:00 14 Topic 1 0 469633 444849 14           Tenez le tire-lait à l’abri de la lumière directe du soleil, car une exposition prolongée pourrait entraîner sa décoloration. Rangez toujours le tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:00 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 f1e76e08cc3c4a139240d482476bd882 469634 true true true false 14 1531093 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:00 14 Topic 1 0 469634 444850 14           Si l’appareil a été entreposé dans un environnement chaud ou froid, placez-le dans une pièce à 20 °C (68 °F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne une température conforme aux conditions d’utilisation (entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F) avant de l’utiliser.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:59 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 3dc3f836e73e4c22890886ff2af41221 469637 true true true false 14 1838660 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:59 14 Topic 1 0 469637 460132 14              Émissions  Conformité  Environnement électromagnétique – Directives   Émissions RF  CISPR 11  Groupe 1  L’appareil n’utilise pas l’énergie de radiofréquences pour son fonctionnement. Par conséquent, ses émissions de radiofréquences se révèlent très faibles et ne sont pas susceptibles d’interférer avec les équipements électroniques situés à proximité.   Émissions RF  CISPR 11  Classe B    L’appareil peut être utilisé dans tous les milieux résidentiels et les établissements directement raccordés au réseau d’alimentation public basse tension qui alimente les bâtiments résidentiels.   Émissions de courant harmonique Norme CEI 61000-3-2  Conforme Catégorie A   Fluctuations de tension et papillonnements Norme CEI 61000-3-3  Conforme     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:03 Explanation of symbols - Eureka 1627 4b2a06856ca14bca8f9c5e7ecac2db02 469641 true true true false 14 1531101 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:03 14 Topic 1 0 469641 429263 14   Explication des symboles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:04 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 dd39d7d6e4a848d6a74712ac2f51f842 469642 true true true false 14 1531102 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:04 14 Topic 1 0 469642 444851 14           Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire du dispositif, et pour protéger l’utilisatrice et les personnes qui l’entourent de toute blessure. Vous trouverez ci-dessous la signification des avertissements et des symboles de mise en garde qui se trouvent sur l’étiquette et dans le mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:04 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 12e7a5e72579481a9a75f13c2064f7bd 469644 true true true false 14 1531104 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:04 14 Topic 1 0 469644 444854 14           Indique des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une remarque.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:05 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 3dc3fdf228294ca3aee7ebef03ff5967 469646 true true true false 14 1531106 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:05 14 Topic 1 0 469646 444858 14           Indique le numéro de référence du fabricant pour ce tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:06 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 54efa9164d29471cb08efdd0eab85d3b 469647 true true true false 14 1531107 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:06 14 Topic 1 0 469647 444866 14           Indique les limites maximales d’humidité relative auxquelles le dispositif peut être exposé : jusqu’à 90 %.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:06 E_Indicates manufacturing date 1139 d724ec4b51624d5c8c843bbbac82bc3f 469648 true true true false 14 1531108 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:06 14 Topic 1 0 469648 463748 14           Indique la date de fabrication.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:07 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 92d6e54c81784bfeab6b132f27d91d79 469649 true true true false 14 1531109 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:07 14 Topic 1 0 469649 463764 14           Indique le numéro de lot du dispositif médical.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 2dd4dc4ca04d4a1290cc4361f41418bd 469651 true true true false 14 2209205 Ieva Datava 2022-02-11T07:24:27 4 Topic 1 0 469651 464669 14           Signifie que la partie de l’appareil qui entre en contact avec le corps de l’utilisatrice (aussi appelée la pièce appliquée) est de type BF (Body Floating) comme indiqué dans la norme CEI 60601-1. La pièce appliquée est l’ensemble de tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:08 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 a8fffa94d67648ffb4d2b5e6ed671303 469652 true true true false 14 1531112 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:08 14 Topic 1 0 469652 464670 14           Signifie qu’il faut suivre les directives d’utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 c882e2b8be6a406689f2d39e91b9ad77 469653 true true true false 14 1602065 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 14 Topic 1 0 469653 464671 14           Signifie « Équipement de catégorie II ». L’adaptateur est doté d’une double isolation (catégorie II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:10 E_Indicates 'direct current' 1139 dcaba0f704f44af0a5eb31967c2f981f 469654 true true true false 14 1531114 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:10 14 Topic 1 0 469654 464672 14           Signifie « courant continu ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:11 E_Indicates 'alternating current' 1139 8dd6c6c6347b47bfab161ffb5189950b 469655 true true true false 14 1531115 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:11 14 Topic 1 0 469655 464673 14           Signifie « courant alternatif ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:12 E_Indicates USB 1139 f23e3c7d864a47ff855e8afa42a81f2f 469657 true true true false 14 1531117 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:12 14 Topic 1 0 469657 464676 14           Signifie USB.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:13 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 8c2cada3485c48dca871473d4f424fde 469659 true true true false 14 1531119 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:13 14 Topic 1 0 469659 464682 14           Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de l’humidité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:13 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 3e6ed6cf6e084d0d81a97ec8ca8e9313 469660 true true true false 14 1531120 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:13 14 Topic 1 0 469660 464683 14           Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de la lumière directe du soleil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:14 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 2df2467823594fce99691e4792ef2897 469664 true true true false 14 1531124 Ieva Datava 2019-11-28T15:34:14 14 Topic 1 0 469664 444853 14           Signifie qu’il s’agit de renseignements importants, tels que des avertissements et des mises en garde.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:58 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 fd98abe6ff72477a9eac483d94821c99 470170 true true true false 7 1503446 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:58 14 Topic 1 0 470170 459706 7                35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:58 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 fa6e85fec4b541cab398c7768e5fb42a 470171 true true true false 7 1503447 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:58 14 Topic 1 0 470171 459707 7           Der er flere versioner af denne brystpumpepakke, som alle indeholder forskellige kombinationer af følgende Philips Avent-tilbehør:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:56 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 1b7ea4f70f80463480178eed52ab6d9c 470183 true true true false 7 1550656 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:56 14 Topic 1 0 470183 462827 7   Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:24:09 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 a9c1863e01a840778e75cc100c17687b 470204 true true true false 7 2300921 Ieva Datava 2022-05-20T13:24:09 14 Topic 1 0 470204 460128 7           Hvis processen begynder at blive meget ubehagelig eller smertefuld, skal du ophøre med at bruge brystpumpen og rådføre dig med din læge eller sundhedsplejerske.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:07 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 1f4ab3765976499db0335ae2ae2d392c 470208 true true true false 7 1503485 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:07 14 Topic 1 0 470208 469035 7           Tryk på tænd/sluk-knappen, og hold den nede, indtil apparatet slukkes. Indikatorlamperne tænder for at vise, at enheden er i stimuleringstilstand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 05c895588aa4449c883860b577847071 470216 true true true false 7 1503494 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 14 Topic 1 0 470216 464275 7           Hvis du stadig ikke føler noget sug, skal du kontakte Kundecentret via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 080f7478ec12471b91cbccf01d6b49de 470218 true true true false 7 1503496 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 14 Topic 1 0 470218 464279 7           Hvis det er muligt, skal du prøve et lavere sugeniveau. Når du udmalker for første gang, skal du starte med standardsugeniveauet (niveau 5 i stimuleringstilstand, niveau 11 i udmalkningstilstand) og øge/reducere niveauet efter behov. Under forskellige udmalkninger kan forskellige niveauer føles behagelige.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 ce651d606c1c4c32ad12a58e50cba145 470219 true true true false 7 1503497 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:09 14 Topic 1 0 470219 464280 7           Hvis du ikke kan mærke tilstrækkelig sugning, kan du se fejlfindingsemnet "Jeg kan ikke mærke nogen sugning/sugeniveauet er for lavt".   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:10 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 9ed77a02b0b441c39923feda58b758c4 470220 true true true false 7 1503498 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:10 14 Topic 1 0 470220 464292 7           Brystpumpen suger for kraftigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:10 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 64f60e27db7e4431b53feb3f18aff9e6 470224 true true true false 7 1503502 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:10 14 Topic 1 0 470224 464296 7           Når jeg tænder for brystpumpen efter opbevaring, fungerer den ikke med det samme.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 4bd10cf82f694f888e8838fbaca2de65 470226 true true true false 7 1503504 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 14 Topic 1 0 470226 464244 7           Jeg oplever smerte, når jeg bruger brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 b37a40f087bc43d3846c302de82580bd 470227 true true true false 7 1503505 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 14 Topic 1 0 470227 464261 7           Vælg et sugeniveau, der er behageligt for dig.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 0c7375410dfb42748e2701a0b49ec548 470228 true true true false 7 1503506 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:11 14 Topic 1 0 470228 464262 7           Kontrollér, at silikonemembranen er ubeskadiget (ingen revner, huller osv.).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 31f9ee55ff244aa3b42dc7b71f3b5b4e 470230 true true true false 7 1503508 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 14 Topic 1 0 470230 464264 7           Brystpumpen tænder ikke (indikatorlampen lyser ikke).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 a61158b08ae54d72b70b60fe853f44da 470231 true true true false 7 1503509 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 14 Topic 1 0 470231 464265 7           Hvis problemet fortsætter, skal du kontakte Kundecentret via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 88c2c54700d44a019b794e4e2406258c 470232 true true true false 7 1503510 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:12 14 Topic 1 0 470232 464266 7           Jeg kan ikke mærke nogen sugning/sugeniveauet er for lavt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:27 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 a6411f3363f849e99abec45428d0587e 470233 true true true false 7 2521916 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:27 14 Topic 1 0 470233 464268 7           Hvis det er første gang, du bruger Philips Avent-brystpumpen, skal du muligvis øve dig lidt, før du kan udmalke mælk. Flere tips til udmalkning kan findes på Philips-webstedet  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:13 E_If possible, try a higher suction level. 383 f32966b24317457a82800cd71149286b 470236 true true true false 7 1503514 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:13 14 Topic 1 0 470236 464273 7           Hvis det er muligt, skal du prøve et højere sugeniveau.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:28 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 f2165b8bdda948dcbe416e2f49f87d2d 470237 true true true false 7 2521917 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:28 14 Topic 1 0 470237 464274 7           Sørg for, at brystpumpen er placeret korrekt på brystet, så der kan opstå en forsegling mellem brystet og pumpen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:45 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 fdd78f47891346ab96a64399a6a90317 470240 true true true false 7 2240570 Ieva Datava 2022-03-31T16:27:33 14 Topic 1 0 470240 464669 7           Angiver, at den del af dette apparat, der kommer i fysisk kontakt med brugeren (kaldes også den anvendte del), er af typen BF (Body Floating) i overensstemmelse med IEC 60601-1. Den anvendte del er brystpumpesættet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:14 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 c095c748296343f4980ed2760020d795 470241 true true true false 7 1503520 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:14 14 Topic 1 0 470241 464670 7           Angiver, at brugsvejledningen skal følges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 ab1bbaf3530240d98b68fdc9636ca697 470242 true true true false 7 1503521 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 14 Topic 1 0 470242 464671 7           Angiver "Klasse II-udstyr". Adapteren er dobbeltisoleret (klasse II).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 E_Indicates 'direct current' 1139 dd0e363d459741dda60c2d41fce31b4b 470243 true true true false 7 1503522 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 14 Topic 1 0 470243 464672 7           Angiver "jævnstrøm".   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 E_Indicates 'alternating current' 1139 41f21067ebe043a9869f67255b1be9cf 470244 true true true false 7 1503523 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 14 Topic 1 0 470244 464673 7           Angiver "vekselstrøm".   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 E_Indicates the manufacturer 1139 93a0e08d8d9d4db79148567adbf9786b 470245 true true true false 7 2240411 Ieva Datava 2022-03-31T15:49:10 14 Topic 1 0 470245 464674 7           Angiver producenten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 E_Indicates USB 1139 84f56bb33af04c9ba27a414f251e6ffe 470246 true true true false 7 1503525 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:15 14 Topic 1 0 470246 464676 7           Angiver USB.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:34 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 bc737f34aee44a6eb8b952a51f738877 470255 true true true false 12 1502178 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:34 14 Topic 1 0 470255 459706 12                35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:34 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 3afe59f194484174bf71f358178f21bd 470256 true true true false 12 1502179 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:34 14 Topic 1 0 470256 459707 12           Tästä rintapumppusarjasta on saatavilla useita versioita, joissa on erilaiset yhdistelmät seuraavia Philips Avent ‑tarvikkeita:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:40 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 2f3db33290244f72b4a65d45601f3cae 470268 true true true false 12 1550269 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:40 14 Topic 1 0 470268 462827 12   Vaihe 2B: Konepesu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:43:07 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 625d928b90594aa795a9cba5b6e317cf 470289 true true true false 12 2301013 Ieva Datava 2022-05-20T13:43:07 14 Topic 1 0 470289 460128 12           Jos lypsäminen tuntuu erittäin epämukavalta tai kivuliaalta, lopeta rintapumpun käyttäminen ja kysy neuvoa terveydenhuollon ammattilaiselta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:46 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 b725e7289687441ba9928fe60a642fde 470293 true true true false 12 1502218 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:46 14 Topic 1 0 470293 469035 12           Pidä virtapainiketta pohjassa, kunnes laite käynnistyy. Merkkivalot syttyvät merkiksi siitä, että laite on stimulointitilassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:49 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 16eaa9791a0048258f37e6cb91917053 470301 true true true false 12 1502227 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:49 14 Topic 1 0 470301 464275 12           Jos imua ei vieläkään tunnu, ota yhteyttä asiakaspalveluun osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 8224c4b5f7db41b088aa9deda9dc1291 470303 true true true false 12 1502229 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 14 Topic 1 0 470303 464279 12           Kokeile matalampaa imutehon tasoa, jos mahdollista. Kun lypsät ensimmäisen kerran, aloita imutehon oletustasolla (taso 5 stimulointitilassa ja taso 11 pumppaustilassa) ja nosta/laske tasoa tarvittaessa. Tasojen mukavuus voi vaihdella eri lypsykertojen välillä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 33cb5a7856344232ad68818a48a6e30a 470304 true true true false 12 1502230 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 14 Topic 1 0 470304 464280 12           Jos imu ei tunnu riittävältä, katso vianmäärityskohta En tunne imua / imuteho on liian heikko.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 9a88494a8c36411fae7331092cc57439 470305 true true true false 12 1502231 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:50 14 Topic 1 0 470305 464292 12           Rintapumpun imu on liian voimakas.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:51 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 161efab4afa5412d86334906a18662e0 470309 true true true false 12 1502235 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:51 14 Topic 1 0 470309 464296 12           Kun käynnistän rintapumpun sen jälkeen, kun se on ollut säilytyksessä, se ei välittömästi toimi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 2e7cc9526deb4f7490d52569b822d5a2 470311 true true true false 12 1502237 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 14 Topic 1 0 470311 464244 12           Laitteen käyttäminen on kivuliasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 83a7f690a5ea4932ab75c03719faa860 470312 true true true false 12 1502238 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 14 Topic 1 0 470312 464261 12           Valitse imuteho, joka tuntuu sinusta mukavalta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 50f5c1f49608477384b0de9dc74c2d36 470313 true true true false 12 1502239 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:52 14 Topic 1 0 470313 464262 12           Tarkista, että silikonikuppi ei ole vaurioitunut (ei pieniä halkeamia, reikiä tms.).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:53 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 6a8971d6befa4dce9867f7cf3fd17398 470315 true true true false 12 1502241 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:53 14 Topic 1 0 470315 464264 12           Rintapumppu ei käynnisty (merkkivalot eivät syty).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:53 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 eb21b06110004700b317ca513be71b69 470316 true true true false 12 1502242 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:53 14 Topic 1 0 470316 464265 12           Jos vika ei poistu, ota yhteyttä asiakaspalveluun osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:54 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 40160af0421d4654bb1a374a5f49502f 470317 true true true false 12 1502243 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:54 14 Topic 1 0 470317 464266 12           En tunne imua / imuteho on liian heikko.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:39 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 9575e4b6a3d340e08c8878b558942f7a 470318 true true true false 12 2520219 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:39 14 Topic 1 0 470318 464268 12           Jos käytät Philips Avent ‑rintapumppua ensimmäisen kerran, saatat tarvita vain hieman harjoitusta, ennen kuin maidon lypsäminen onnistuu. Lisää pumppausvinkkejä on Philips-sivustossa osoitteessa  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:55 E_If possible, try a higher suction level. 383 5e7407b89e274ca9a94818db8250cca3 470321 true true true false 12 1502247 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:55 14 Topic 1 0 470321 464273 12           Kokeile korkeampaa imutehon tasoa, jos mahdollista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:40 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 dee17373517a46bba94626d872d098ba 470322 true true true false 12 2520220 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:40 14 Topic 1 0 470322 464274 12           Tarkista myös, että rintapumppu on oikeassa asennossa rinnan päällä, jotta rintapumppu on tiiviisti paikallaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:06 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 65c4485ea96d4715a5a32eb85c339c34 470325 true true true false 12 2240589 Ieva Datava 2022-03-31T16:30:38 14 Topic 1 0 470325 464669 12           Osoittaa, että laitteen ihoa vasten painautuva osa (tunnetaan myös nimellä potilasliityntäosa) on IEC 60601-1-standardin mukaisesti BF-tyyppinen (kelluva). Rintapumppusarja on liityntäosa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:57 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 44ec91c048e94f55bc62e33b774067f5 470326 true true true false 12 1502253 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:57 14 Topic 1 0 470326 464670 12           Osoittaa, että on noudatettava käyttöohjeita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 cab04e6310694be18978596e7b4ed46e 470327 true true true false 12 1502254 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 14 Topic 1 0 470327 464671 12           Tarkoittaa luokan II laitetta. Verkkolaite on kaksoiseristetty (luokka II).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 E_Indicates 'direct current' 1139 69dc7ce412b24162a0b2d0106b49d8af 470328 true true true false 12 1502255 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 14 Topic 1 0 470328 464672 12           Tarkoittaa tasavirtaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 E_Indicates 'alternating current' 1139 80663920e5a447b4bc04cb10d53838db 470329 true true true false 12 1502256 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:58 14 Topic 1 0 470329 464673 12           Tarkoittaa vaihtovirtaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:59 E_Indicates the manufacturer 1139 f98c9cb0602b4af9a338d7fa4f3f19fa 470330 true true true false 12 2240423 Ieva Datava 2022-03-31T15:59:37 14 Topic 1 0 470330 464674 12           Osoittaa valmistajan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:59 E_Indicates USB 1139 020eac7589d14eeebcfb614fdeab1afc 470331 true true true false 12 1502258 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:59 14 Topic 1 0 470331 464676 12           Osoittaa USB-liitännän.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:35 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 8a56ce4c97cf479cb7c0c59ed0d56cd0 470340 true true true false 36 1502083 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:35 14 Topic 1 0 470340 459706 36                35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:36 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 bbca2df6d06441c38d86fcf49390dd01 470341 true true true false 36 1502084 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:36 14 Topic 1 0 470341 459707 36           Det finns flera versioner av den här bröstpumpsförpackningen och alla innehåller olika kombinationer av följande Philips Avent-tillbehör:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-02T07:41:44 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 4d9d946722d644ed89e04444bb16be97 470353 true true true false 36 1551896 Ieva Datava 2020-01-02T07:41:44 14 Topic 1 0 470353 462827 36   Steg 2B: Rengöring i diskmaskin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:35 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 4fede2093de5423595cb99025568542a 470374 true true true false 36 2301609 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:35 14 Topic 1 0 470374 460128 36           Om processen blir mycket obehaglig eller smärtsam, sluta använda bröstpumpen och rådfråga din läkare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:53 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 20de2b9c848946f7baf67a9b77c21422 470378 true true true false 36 1502125 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:53 14 Topic 1 0 470378 469035 36           Tryck in och håll kvar på/av-knappen tills enheten startar. Indikatorlamporna tänds för att visa att enheten är i stimuleringsläge.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:58 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 0ca2449c1f4641d98554b0e2286c707a 470387 true true true false 36 1502137 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:58 14 Topic 1 0 470387 464244 36           Det gör ont när jag använder bröstpumpen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:59 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 f6cda79a0ae544158ea74f1d60fa71a1 470388 true true true false 36 1502138 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:59 14 Topic 1 0 470388 464261 36           Välj en sugnivå som passar dig.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:59 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 50eeba855b63497a9cf38986df7598fa 470389 true true true false 36 1502139 Ieva Datava 2019-10-23T14:33:59 14 Topic 1 0 470389 464262 36           Kontrollera att silikonmembranet inte är skadat (inte har små sprickor, hål osv.).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:00 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 96df32352d634a5488654e63848a281c 470391 true true true false 36 1502141 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:00 14 Topic 1 0 470391 464264 36           Bröstpumpen slås inte på (indikatorlamporna tänds inte).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:00 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 5d05af2f0c1e4d199b13b23f4abe0a85 470392 true true true false 36 1502142 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:00 14 Topic 1 0 470392 464265 36           Om problemet kvarstår kontaktar du kundtjänst via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:01 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 278263a1b0f24239b598ecbb26338b83 470393 true true true false 36 1502143 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:01 14 Topic 1 0 470393 464266 36           Jag känner ingen sugeffekt/sugnivån är för låg.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:13 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 4efb8ead482f4d399244f4130815f1fa 470394 true true true false 36 2522282 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:13 14 Topic 1 0 470394 464268 36           Om du använder Philips Avent-bröstpumpen för första gången kan du behöva öva lite innan du kan pumpa ut mjölk. Fler pumpningstips finns på Philips webbplats  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:03 E_If possible, try a higher suction level. 383 415cf92fa27f4570b1a2ebc48a855675 470397 true true true false 36 1502147 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:03 14 Topic 1 0 470397 464273 36           Prova med en högre sugnivå om möjligt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:14 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 e2c20cad584943a6b93567a40c9af7e7 470398 true true true false 36 2522283 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:14 14 Topic 1 0 470398 464274 36           Se till att bröstpumpen är korrekt placerad på bröstet så att en tätning uppstår mellan bröstpump och bröst.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:04 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 5cdc98c070304d2a86c69025d35f7927 470399 true true true false 36 1502149 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:04 14 Topic 1 0 470399 464275 36           Om du fortfarande inte känner någon sugeffekt kontaktar du kundtjänst via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:05 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 9200dc21f7174737b42a09c44190b541 470401 true true true false 36 1502151 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:05 14 Topic 1 0 470401 464279 36           Prova med en lägre sugnivå om möjligt. När du pumpar för första gången ska du börja med den förinställda sugnivån (nivå 5 i stimuleringsläge, nivå 11 i pumpningsläge) och öka/minska nivån vid behov. Under olika pumpningstillfällen kommer olika nivåer kännas bäst för dig.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:06 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 3fcdfe33ccae4210a37e4152cbcb3954 470402 true true true false 36 1502152 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:06 14 Topic 1 0 470402 464280 36           Om du inte känner tillräcklig sugeffekt läser du felsökningsartikeln ”Jag känner ingen sugeffekt/sugnivån är för låg”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:06 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 f1cef26fc1c64cdab4d7b794997b0875 470403 true true true false 36 1502153 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:06 14 Topic 1 0 470403 464292 36           Bröstpumpen suger för starkt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:08 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 2edfdeaedb0d4c6097cf0e7465a2c04c 470407 true true true false 36 1502157 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:08 14 Topic 1 0 470407 464296 36           När jag startar bröstpumpen efter att inte ha använt den på ett tag fungerar den inte direkt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:10 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 e2af174bac694bd7937592621f7b32db 470410 true true true false 36 2240688 Ieva Datava 2022-03-31T16:48:54 14 Topic 1 0 470410 464669 36           Visar att den del av apparaten som har fysisk kontakt med användaren (även kallad tillämpad del) är av typen BF (Body Floating) i enlighet med IEC 60601-1. Den tillämpade delen är bröstpumpssatsen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:10 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 2a9b808b2e8f4ee5a7ac337d973d2fc5 470411 true true true false 36 1502162 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:10 14 Topic 1 0 470411 464670 36           Visar att instruktionerna för säker användning ska följas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:11 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 b21a7f20ffc54b9d8a74baf3f55fa4c1 470412 true true true false 36 1502163 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:11 14 Topic 1 0 470412 464671 36           Visar ”Klass II-utrustning”. Adaptern är dubbelisolerad (Klass II).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:11 E_Indicates 'direct current' 1139 aae4b746a73445beb2d829b4a0e53d35 470413 true true true false 36 1502164 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:11 14 Topic 1 0 470413 464672 36           Visar ”likström”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:12 E_Indicates 'alternating current' 1139 a93d8940b22d47d681fa6506fd9ddea5 470414 true true true false 36 1502165 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:12 14 Topic 1 0 470414 464673 36           Visar ”växelström”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:12 E_Indicates the manufacturer 1139 6dbcd5773d7b488e8461018a0a0732f7 470415 true true true false 36 2240523 Ieva Datava 2022-03-31T16:14:16 14 Topic 1 0 470415 464674 36           Visar tillverkare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:13 E_Indicates USB 1139 ccf8f61667434acab551a3726a9b60e4 470416 true true true false 36 1502167 Ieva Datava 2019-10-23T14:34:13 14 Topic 1 0 470416 464676 36           Visar USB.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:32 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 32b24b82930446f68491fe92708ba992 470425 true true true false 25 1503534 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:32 14 Topic 1 0 470425 459706 25                35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:32 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 b435f98019fa4da781cc8aca2fa85b79 470426 true true true false 25 1503535 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:32 14 Topic 1 0 470426 459707 25           Denne brystpumpepakken fås i flere versjoner, som alle har ulike kombinasjoner av følgende Philips Avent-tilbehør:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:05 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 7ef5a9d2a4114235808b24870f99528e 470438 true true true false 25 1551224 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:05 14 Topic 1 0 470438 462827 25   Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:28 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 baa739b1d80a442cbe7e1e93dce8e492 470459 true true true false 25 2301333 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:28 14 Topic 1 0 470459 460128 25           Om prosessen blir svært ubehagelig eller smertefull, må du slutte å bruke brystpumpen og ta kontakt med helsepersonell.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:41 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 0235418433e747628651a45532d34aee 470463 true true true false 25 1503572 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:41 14 Topic 1 0 470463 469035 25           Trykk på og hold av/på-knappen til enheten skrus på. Indikatorlampene tennes for å vise at enheten er i stimuleringsmodus.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:42 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 ab03f12ff532407c80a99cc686e33251 470471 true true true false 25 1503581 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:42 14 Topic 1 0 470471 464275 25           Hvis du fortsatt ikke føler noe sug, kontakt vårt Senter for Forbrukerstøtte via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 7a79e7efe89549f3bfa6b3e508862755 470473 true true true false 25 1503583 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 14 Topic 1 0 470473 464279 25           Velg et lavere sugenivå hvis det er mulig. Når du skal pumpe for første gang, bør du begynne med standard sugenivå (nivå 5 i stimuleringsmodus og nivå 11 i pumpemodus) og øke/redusere dette nivået etter behov. Det kan variere fra gang til gang hvilket nivå du føler deg komfortabel med.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 22432e49bfd44a6d875fad1eabf0a37c 470474 true true true false 25 1503584 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 14 Topic 1 0 470474 464280 25           Hvis du føler at det ikke er nok sugeeffekt, kan du lese det som står under "Jeg føler ikke noen sugeeffekt / sugenivået er for lavt" i avsnittet om feilsøking.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 813183ac367e443b9af3385068c34ac9 470475 true true true false 25 1503585 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:43 14 Topic 1 0 470475 464292 25           Sugeeffekten til brystpumpen er for sterk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:44 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 d7b2c0f6d5d84a9e898ee6534478144a 470479 true true true false 25 1503589 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:44 14 Topic 1 0 470479 464296 25           Når jeg skrur på brystpumpen etter oppbevaring, fungerer den ikke med én gang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 16ad46eaa2fa4b57b822ac5a3d91b1be 470481 true true true false 25 1503591 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 14 Topic 1 0 470481 464244 25           Jeg får smerter når jeg bruker brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 be1ceaaf87fb43f0a8433e3df05b3f07 470482 true true true false 25 1503592 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 14 Topic 1 0 470482 464261 25           Velg et sugenivå du er komfortabel med.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 642b34ca3b71444287313d0eb5805580 470483 true true true false 25 1503593 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 14 Topic 1 0 470483 464262 25           Kontroller at silikonmembranen er i uskadet stand (ikke har små sprekker, hull osv.).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 5ec09fe52ab84b67b1eca1f58e3b8966 470485 true true true false 25 1503595 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:45 14 Topic 1 0 470485 464264 25           Brystpumpen slår seg ikke på (indikatorlampene tennes ikke).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:46 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 124203c8db1743008f05f8ca21b53b67 470486 true true true false 25 1503596 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:46 14 Topic 1 0 470486 464265 25           Hvis problemet vedvarer, kontakter du vårt Senter for Forbrukerstøtte via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:46 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 e29a214a55784650802dd69b60f55e07 470487 true true true false 25 1503597 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:46 14 Topic 1 0 470487 464266 25           Jeg føler ikke noen sugeeffekt / sugenivået er for lavt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:50:04 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 e421dc8f73814ab1810a94395f86178d 470488 true true true false 25 2520887 Ieva Datava 2023-08-30T12:50:04 14 Topic 1 0 470488 464268 25           Hvis det er første gang du bruker Philips Avent-brystpumpen, kan det hende du må øve deg litt før du klarer å pumpe ut melk. Du finner flere tips til pumping på Philips-nettstedet  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:47 E_If possible, try a higher suction level. 383 9010baf4259e4ef88aebab5070a493e7 470491 true true true false 25 1503601 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:47 14 Topic 1 0 470491 464273 25           Velg et høyere sugenivå hvis det er mulig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:50:05 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 d5f2256fa64247d29b5f7b9eeb59cc29 470492 true true true false 25 2520888 Ieva Datava 2023-08-30T12:50:05 14 Topic 1 0 470492 464274 25           Pass på at brystpumpen er riktig plassert på brystet, slik at det er forsegling mellom brystpumpen og brystet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:27 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 32b3090845184993a128e141b8a95792 470495 true true true false 25 2240640 Ieva Datava 2022-03-31T16:42:05 14 Topic 1 0 470495 464669 25           Angir at den delen av apparatet som kommer i fysisk kontakt med brukeren (også kjent som anvendt del, sondespiss), er av typen BF (Body Floating) i henhold til IEC 60601-1. Den benyttede delen er brystpumpesettet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:48 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 66e30eaadf194b2db4eace569361ea4c 470496 true true true false 25 1503607 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:48 14 Topic 1 0 470496 464670 25           Angir at anvisningene skal følges for bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:48 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 9e65efced235453d94a12c02f70d25d1 470497 true true true false 25 1503608 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:48 14 Topic 1 0 470497 464671 25           Angir «Utstyr Klasse II». Adapteren er dobbeltisolert (klasse II).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 E_Indicates 'direct current' 1139 16ffae295612436e8717c78ee6ccedf2 470498 true true true false 25 1503609 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 14 Topic 1 0 470498 464672 25           Angir «likestrøm».   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 E_Indicates 'alternating current' 1139 12d40f4475f94b7d82c798addb50af39 470499 true true true false 25 1503610 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 14 Topic 1 0 470499 464673 25           Angir «vekselstrøm».   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 E_Indicates the manufacturer 1139 8e06f393239a4e29a0e94519cf6e6781 470500 true true true false 25 2240484 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:43 14 Topic 1 0 470500 464674 25           Angir produsenten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 E_Indicates USB 1139 0a880cfac94d4d48af904de42955ca6d 470501 true true true false 25 1503612 Ieva Datava 2019-10-25T06:58:49 14 Topic 1 0 470501 464676 25           Angir USB.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:55:52 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 efbee5f4dac44dd5b37732f352e5dcbb 470510 true true true false 29 1502897 Ieva Datava 2019-10-25T06:55:52 14 Topic 1 0 470510 459706 29                35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:55:53 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 037e77439de2431db3ecfd14e1d50833 470511 true true true false 29 1502899 Ieva Datava 2019-10-25T06:55:53 14 Topic 1 0 470511 459707 29           Există mai multe versiuni de ambalaj pentru această pompă de sân, care conțin următoarele accesorii Philips Avent în diferite combinații:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:11 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 f446fcd886754588bbfc4954b2fe6d7c 470522 true true true false 29 1549886 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:11 14 Topic 1 0 470522 462827 29   Pasul 2B: Curățarea în mașina de spălat vase   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:09:10 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 3d6cb04e46eb4055829731c10e7e158a 470543 true true true false 29 2301470 Ieva Datava 2022-05-20T14:09:10 14 Topic 1 0 470543 460128 29           Dacă procesul devine foarte inconfortabil sau dureros, încetați utilizarea pompei de sân și solicitați sfatul unui profesionist din domeniul sănătății.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:01 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 06059d3fb65d435aacb476a67f2747d5 470547 true true true false 29 1502957 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:01 14 Topic 1 0 470547 469035 29           Apăsați și mențineți apăsat butonul pornit/oprit până când dispozitivul pornește. Ledurile indicatoare se aprind pentru a indica faptul că dispozitivul se află în modul de stimulare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 6c26137385ce46f8b35f0cd4d6333ff9 470555 true true true false 29 1502972 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 14 Topic 1 0 470555 464275 29           Dacă încă nu simțiți senzația de sucțiune, contactați Centrul de asistență pentru clienți prin intermediul site-ului web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 397d45e226d64c8aa54f2c64fad4f46d 470557 true true true false 29 1502975 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 14 Topic 1 0 470557 464279 29           Dacă este posibil, încercați un nivel de sucțiune inferior. Atunci când extrageți laptele pentru prima dată, începeți cu nivelul de sucțiune implicit (nivelul 5 în modul de stimulare, nivelul 11 în modul de extragere) și măriți/reduceți nivelul atunci când este necesar. În timpul diferitelor sesiuni de extragere, este posibil ca alte setări să vă asigure confortul dorit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 928571439c774c53bdff8ca20326fbd5 470558 true true true false 29 1502977 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 14 Topic 1 0 470558 464280 29           Dacă nu simțiți un nivel de sucțiune suficient, consultați paragraful „Nu simt senzația de sucțiune/nivelul de sucțiune este prea scăzut” din capitolul „Depanare”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 22a1ee220c7d4888b8159fa7f3958ee8 470559 true true true false 29 1502978 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 14 Topic 1 0 470559 464292 29           Puterea de sucțiune a pompei de sân este prea mare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:06 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 c4941b48c9f0492d809e6bf5bac68ae6 470563 true true true false 29 1502985 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:06 14 Topic 1 0 470563 464296 29           Când pornesc pompa de sân după depozitare, nu începe să funcționeze imediat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 bc089a1cb934491094e0d9451b638af0 470565 true true true false 29 1502989 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 14 Topic 1 0 470565 464244 29           Utilizarea pompei de sân este dureroasă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 f086cab3b5044eeb8354a675d8aa62ee 470566 true true true false 29 1502991 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 14 Topic 1 0 470566 464261 29           Alegeți un nivel de sucțiune care vă este confortabil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 3e1d8b4dd8ba470d9f8b1c35ec787991 470567 true true true false 29 1502993 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 14 Topic 1 0 470567 464262 29           Asigurați-vă că diafragma din silicon nu este deteriorată (nu prezintă fusuri mici, găuri etc.).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 8b16de0b819e43a0bfec20a25b293b42 470569 true true true false 29 1502996 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 14 Topic 1 0 470569 464264 29           Pompa de sân nu pornește (ledul indicator nu se aprinde).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 f254e0d61a6d4ccfbf82b4f24806dcb1 470570 true true true false 29 1502997 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:08 14 Topic 1 0 470570 464265 29           Dacă problema persistă, contactați Centrul de asistență pentru clienți prin intermediul site-ului web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:09 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 caa229721702448a9e8fc1e8208b3d43 470571 true true true false 29 1502999 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:09 14 Topic 1 0 470571 464266 29           Nu simt senzația de sucțiune/nivelul de sucțiune este prea scăzut.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:41 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 75fe4d10e1044b0f89fa06189b801c97 470572 true true true false 29 2522573 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:41 14 Topic 1 0 470572 464268 29           Dacă folosiți pompa de sân Philips Avent pentru prima dată, este posibil să aveți nevoie de exercițiu înainte de a putea a putea extrage lapte. Puteți găsi sugestii suplimentare privind extragerea pe site-ul web Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:10 E_If possible, try a higher suction level. 383 6dd9b35d4f8244b69d1b35a641112970 470575 true true true false 29 1503005 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:10 14 Topic 1 0 470575 464273 29           Dacă este posibil, încercați un nivel de sucțiune superior.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:41 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 ea703134d3a94ce28f3481d4633285cd 470576 true true true false 29 2522574 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:41 14 Topic 1 0 470576 464274 29           Asigurați-vă că pompa de sân este poziționată corect pe acesta, pentru a permite crearea vidului între pompa de sân și sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:55 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 4c823ac786d046889907b61c80d0d723 470579 true true true false 29 2240652 Ieva Datava 2022-03-31T16:44:01 14 Topic 1 0 470579 464669 29           Indică faptul că partea aparatului care intră în contact fizic cu utilizatorul (cunoscută și ca parte aplicată) este de tipul BF (Corp), în conformitate cu IEC 60601-1. Partea aplicată este kitul pompei de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 b9ba778da99f48fd9e42cc9cfb6a9839 470580 true true true false 29 1503019 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 14 Topic 1 0 470580 464670 29           Indică faptul că trebuie urmate instrucțiunile de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 643c34bb768e4e379f82f8aeb275fc35 470581 true true true false 29 1503022 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 14 Topic 1 0 470581 464671 29           Indică „Echipament din Clasa II”. Adaptorul este dublu izolat (Clasa II).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 E_Indicates 'direct current' 1139 e7d51d763fee4470a4a7ca52ffd7cafd 470582 true true true false 29 1503024 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 14 Topic 1 0 470582 464672 29           Indică „curent continuu”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 E_Indicates 'alternating current' 1139 2ac056f227c044869999104c3a3d8490 470583 true true true false 29 1503027 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 14 Topic 1 0 470583 464673 29           Indică „curent alternativ”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:13 E_Indicates the manufacturer 1139 dde9c76f749f4ba797d049eac79ece84 470584 true true true false 29 2240488 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:45 14 Topic 1 0 470584 464674 29           Indică producătorul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:13 E_Indicates USB 1139 e6f5d889b3c547da87e3b921a9b01003 470585 true true true false 29 1503032 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:13 14 Topic 1 0 470585 464676 29           Indică USB.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:53 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 23c8275f8a704eb99a4f51514f468b91 470594 true true true false 39 1504433 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:53 14 Topic 1 0 470594 459706 39                35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:53 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 e1b395290b8f4413832b37936f33d504 470595 true true true false 39 1504434 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:53 14 Topic 1 0 470595 459707 39           Цей молоковідсмоктувач постачається в різних комплектаціях, які можуть включати такі аксесуари Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-24T14:28:08 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 5c535446c1ec407eb267dfec1e2c6118 470606 true true true false 39 1551042 Ieva Datava 2019-12-24T14:28:08 14 Topic 1 0 470606 462827 39   Крок 2Б. Миття у посудомийній машині   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:08 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 69f4c9d5114d4cd5a7a071865eeb2db2 470627 true true true false 39 2301661 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:08 14 Topic 1 0 470627 460128 39           Якщо зціджування стає дуже некомфортним чи болісним, припиніть використання молоковідсмоктувача та зверніться до лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:01 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 b2483070102b4b5bb6db5a9a9be44c6d 470631 true true true false 39 1504473 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:01 14 Topic 1 0 470631 469035 39           Натисніть і утримуйте кнопку «Увімк./Вимк.», доки пристрій не увімкнеться. Світлові індикатори показують, що пристрій налаштовано на режим стимуляції.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:05 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 938f4add1e9a4b6bb660603b13ff3ad4 470640 true true true false 39 1504483 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:05 14 Topic 1 0 470640 464244 39           Під час використання молоковідсмоктувача відчувається біль.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:06 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 ecc9d43a21af4621ae14d75df3859a16 470641 true true true false 39 1504484 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:06 14 Topic 1 0 470641 464261 39           Виберіть рівень відсмоктування, який вам підходить.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:06 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 70982c002fdb462f8bebec8b4dc4b719 470642 true true true false 39 1504485 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:06 14 Topic 1 0 470642 464262 39           Перевірте, чи силіконову мембрану не пошкоджено (чи немає на ній тріщин, дірок тощо).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:07 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 8a31f8f7a9a64313a301cae367d8f3d2 470644 true true true false 39 1504487 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:07 14 Topic 1 0 470644 464264 39           Молоковідсмоктувач не вмикається (світлові індикатори не працюють).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:07 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 efdef426ace04f608266ce8fbcd34864 470645 true true true false 39 1504488 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:07 14 Topic 1 0 470645 464265 39           Якщо проблема виникає й надалі, зверніться до Центру обслуговування клієнтів через веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:08 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 b581ec543ae34863ac8228a960b1c908 470646 true true true false 39 1504489 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:08 14 Topic 1 0 470646 464266 39           Я не відчуваю відсмоктування або воно недостатньо потужне.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:28 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 2b7b1a20527844c9aa45345c829d3d64 470647 true true true false 39 2520374 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:28 14 Topic 1 0 470647 464268 39           Якщо ви вперше використовуєте молоковідсмоктувач Philips Avent, то вам може знадобитися певний час на те, щоб навчитися правильно зціджувати молоко. Додаткові поради зі зціджування доступні на веб-сайті Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:09 E_If possible, try a higher suction level. 383 3394dc7b51d843098700eebedc63fbc5 470650 true true true false 39 1504493 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:09 14 Topic 1 0 470650 464273 39           За можливості спробуйте збільшити рівень відсмоктування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:28 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 cef9d968764e4a7a8b87c8592198c10e 470651 true true true false 39 2520375 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:28 14 Topic 1 0 470651 464274 39           Також перевірте, чи правильно й щільно встановлено молоковідсмоктувач на молочній залозі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:10 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 a7df7d4b84914fc997dae2e932d46215 470652 true true true false 39 1504495 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:10 14 Topic 1 0 470652 464275 39           Якщо ви досі не відчуваєте всмоктування, зверніться до Центру обслуговування клієнтів через веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:10 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 d878c7d39c7541ecbaee2bbb6dc48c5f 470654 true true true false 39 1504497 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:10 14 Topic 1 0 470654 464279 39           За можливості спробуйте зменшити рівень відсмоктування. Під час першого зціджування використовуйте стандартний рівень відсмоктування (5 у режимі стимуляції й 11 у режимі зціджування) і за потреби підвищуйте або знижайте його. Під час кожного сеансу зціджування найкомфортнішими для вас можуть виявитися різні рівні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:11 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 dbdbad1eeab44a95810979abf7a03ae3 470655 true true true false 39 1504498 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:11 14 Topic 1 0 470655 464280 39           Якщо ви не відчуваєте достатнього відсмоктування, перегляньте розділ "Я не відчуваю відсмоктування або воно недостатньо потужне".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:11 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 30138ee968c44869a70205aa052d15e8 470656 true true true false 39 1504499 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:11 14 Topic 1 0 470656 464292 39           Молоковідсмоктувач всмоктує занадто сильно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:12 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 3a37f7a733244023a684fada2ddcf9f3 470660 true true true false 39 1504503 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:12 14 Topic 1 0 470660 464296 39           Коли я вмикаю молоковідсмоктувач після тривалого зберігання, він не починає працювати одразу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:43 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 bf49ecde65204eda8a956afe971709a0 470663 true true true false 39 2240705 Ieva Datava 2022-03-31T16:51:41 14 Topic 1 0 470663 464669 39           Означає, що частина пристрою, яка фізично контактує з користувачем (робоча частина) відноситься до типу BF (ізольована частина, що контактує з тілом) за стандартом IEC 60601-1. Частини з цією позначкою включено в набір молоковідсмоктувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:14 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 47f66aabfc2c40eaaeaeaecf5c0258a9 470664 true true true false 39 1504508 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:14 14 Topic 1 0 470664 464670 39           Означає, що слід дотримуватися вказівок із використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:14 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 51ff53fc4567447c87233a41b5f75b49 470665 true true true false 39 1504509 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:14 14 Topic 1 0 470665 464671 39           Означає, що обладнання належить до класу II. Адаптер має подвійну ізоляцію (клас II).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 E_Indicates 'direct current' 1139 aa8ca3ff62a945649730b28da9806f3e 470666 true true true false 39 1504510 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 14 Topic 1 0 470666 464672 39           Указує на постійний струм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 E_Indicates 'alternating current' 1139 72defb188c914a2aaeabdb97f2c877cf 470667 true true true false 39 1504511 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 14 Topic 1 0 470667 464673 39           Указує на змінний струм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 E_Indicates the manufacturer 1139 7150ec5123ee4f198291a87e51b3fac1 470668 true true true false 39 2240539 Ieva Datava 2022-03-31T16:19:11 14 Topic 1 0 470668 464674 39           Указує виробника.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 E_Indicates USB 1139 938991ea7c4d4a1982988aa25e5adba8 470669 true true true false 39 1504513 Ieva Datava 2019-10-25T10:56:15 14 Topic 1 0 470669 464676 39           Указує на наявність USB.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:37 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 f8f7fd76a19d48e2b262f7c645263add 470678 true true true false 6 1503096 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:37 14 Topic 1 0 470678 459706 6                35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:37 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 3a0aca8ff23441a689a5cf2316424d22 470679 true true true false 6 1503098 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:37 14 Topic 1 0 470679 459707 6           Existuje několik verzí této sady s odsávačkou, které dodáváme s různou kombinací příslušenství Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:26 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 78e28f01d2ba49238954724e52efbc0e 470690 true true true false 6 1549921 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:26 14 Topic 1 0 470690 462827 6   Krok 2B: Čištění v myčce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:23:44 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 f8ffb0290e884648a19e98f772d3b7b6 470711 true true true false 6 2300874 Ieva Datava 2022-05-20T13:23:44 14 Topic 1 0 470711 460128 6           Pokud odsávání začne být velmi nepříjemné nebo bolestivé, přestaňte odsávačku mateřského mléka používat a poraďte se svým lékařem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:49 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 79d792785be749b0b490209cf4768e9e 470715 true true true false 6 1503183 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:49 14 Topic 1 0 470715 469035 6           Stiskněte a držte tlačítko pro zapnutí/vypnutí, dokud se zařízení nezapne. Rozsvítí se kontrolka indikující, že je zařízení v režimu stimulace.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:52 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 5933ea88fd3a400d80a6828cd9f41693 470723 true true true false 6 1503216 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:52 14 Topic 1 0 470723 464275 6           Pokud stále necítíte sání, obraťte se na středisko péče o zákazníky na stránce  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 551142fc277a46e1b4081c4efd4a23b7 470725 true true true false 6 1503223 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 14 Topic 1 0 470725 464279 6           Pokud je to možné, snižte intenzitu sání. Když odsáváte poprvé, začněte s výchozím nastavením intenzity sání (5. stupeň v režimu stimulace, 11. stupeň v režimu sání) a v případě potřeby intenzitu snižte nebo zvyšte. Příjemná intenzita sání může být pokaždé jiná.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 9b075c096c2a49fd83a7fa8e73482bfa 470726 true true true false 6 1503228 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 14 Topic 1 0 470726 464280 6           Pokud necítíte dostatečné sání, přejděte na část „Není cítit žádné sání nebo je intenzita sání příliš nízká“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:54 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 6ee1a4f15e87451d9c704d62066725ec 470727 true true true false 6 1503232 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:54 14 Topic 1 0 470727 464292 6           Sání odsávačky je příliš silné.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 d398c0d10dd74b9fa3b56e8160af6235 470731 true true true false 6 1503243 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470731 464296 6           Při zapnutí odsávačky po skladování se odsávačka okamžitě nespustí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 b3caa4e71191442a9d54ebb59ea3af80 470733 true true true false 6 1503250 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470733 464244 6           Používání odsávačky je bolestivé.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 2928f43bacb14badb544b1a885f417b8 470734 true true true false 6 1503252 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470734 464261 6           Zvolte intenzitu sání na úroveň, která vám bude příjemná.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 eae3788cfe3e45259415db2aa4a0beaa 470735 true true true false 6 1503255 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470735 464262 6           Zkontrolujte, zda není silikonová membrána poškozená (nemá malé praskliny, díry atd.).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 89f7d1ecd92c4541987417468ce256e7 470737 true true true false 6 1503260 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470737 464264 6           Odsávačka se nechce zapnout (nerozsvítí se kontrolka).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 af8f69a2f44645b8befd9cb18ebf9494 470738 true true true false 6 1503264 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470738 464265 6           Pokud problém přetrvává, obraťte se na středisko péče o zákazníky na stránce  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:57 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 65cee432ef5844bc9e23cdeb11ca2234 470739 true true true false 6 1503268 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:57 14 Topic 1 0 470739 464266 6           Není cítit žádné sání nebo je intenzita sání příliš nízká.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:25 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 1ca944554ced483fa0b5e8a2da2b3544 470740 true true true false 6 2518590 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:25 14 Topic 1 0 470740 464268 6           Jestliže používáte odsávačku mateřského mléka Philips Avent poprvé, je možné, že potřebujete k odsátí mléka získat cvik. Více tipů k odsávání naleznete také na webových stránkách Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 E_If possible, try a higher suction level. 383 3417e30571a447959abd1ea8d284c0b4 470743 true true true false 6 1503278 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 14 Topic 1 0 470743 464273 6           Pokud je to možné, zvyšte intenzitu sání.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:25 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 94b671657e1b4509913de8b97dfd6149 470744 true true true false 6 2518591 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:25 14 Topic 1 0 470744 464274 6           Ujistěte se, že odsávačka je na prsu umístěna správně a že mezi odsávačkou a prsem může vzniknout podtlak.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:13 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 fd7991239b40469e847de9eff6181f91 470747 true true true false 6 2240569 Ieva Datava 2022-03-31T16:27:32 14 Topic 1 0 470747 464669 6           Označuje, že část přístroje, která se dostává do fyzického kontaktu s uživatelem (a bývá také označována jako aplikovaná součást), je v souladu s normou IEC 60601-1 klasifikována jako součást typu „BF“ (tělesný kontakt mimo oblast srdce). Aplikovanou součástí je souprava odsávačky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 9a1d678b86c34e66a8054b181dd48fe0 470748 true true true false 6 1503311 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 14 Topic 1 0 470748 464670 6           Označuje, že se má postupovat podle uživatelských pokynů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:02 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 6eda3ac078c64092a6e868309e82999a 470749 true true true false 6 1503320 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:02 14 Topic 1 0 470749 464671 6           Označuje zařízení třídy II. Adaptér má dvojitou izolaci (třída II).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:03 E_Indicates 'direct current' 1139 d471083948f84546beb27cfaa8cb3e68 470750 true true true false 6 1503326 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:03 14 Topic 1 0 470750 464672 6           Označuje stejnosměrný proud.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:04 E_Indicates 'alternating current' 1139 d063f150903e4f8bb8aef2a05ef46219 470751 true true true false 6 1503328 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:04 14 Topic 1 0 470751 464673 6           Označuje střídavý proud.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:04 E_Indicates the manufacturer 1139 d79fd71164d840fb83c3d2a066bafb86 470752 true true true false 6 2240410 Ieva Datava 2022-03-31T15:49:09 14 Topic 1 0 470752 464674 6           Označuje výrobce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:04 E_Indicates USB 1139 1d1b3b58b43f4d6fa111a3df1ee9b4d2 470753 true true true false 6 1503330 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:04 14 Topic 1 0 470753 464676 6           Označuje USB.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 6447c69fba564dab8f6159367ea929b9 470762 true true true false 5 1504313 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 14 Topic 1 0 470762 459706 5                35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 2fca234cd6df45d79b535e930b29777f 470763 true true true false 5 1504315 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 14 Topic 1 0 470763 459707 5           Postoji više verzija ovog paketa izdajalice, a svi se isporučuju s različitim kombinacijama sljedećih dodataka Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 0c66e56ec5ed40cc95b3936543503f60 470775 true true true false 5 1549856 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 14 Topic 1 0 470775 462827 5   Korak 2B: Pranje u stroju za pranje posuđa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-25T06:32:11 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 7062bc5de8ce4990ac33d28e1ff560e9 470796 true true true false 5 2302572 Ieva Datava 2022-05-25T06:32:11 14 Topic 1 0 470796 460128 5           Ako postupak postane vrlo neugodan ili bolan, prestanite upotrebljavati izdajalicu i obratite se zdravstvenom djelatniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:36 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 2b73f4bf69034b77946c9a3d995234f5 470800 true true true false 5 1504384 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:36 14 Topic 1 0 470800 469035 5           Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje dok se uređaj ne uključi. Indikatori se pale kako bi naznačili da je uređaj u načinu rada za stimulaciju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:39 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 6e9c92bf51284640a6705a780f40d448 470808 true true true false 5 1504393 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:39 14 Topic 1 0 470808 464275 5           Ako i dalje ne osjećate usisavanje, obratite se centru za korisničku podršku putem  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 25a6326b72164e849000267f45e9989c 470810 true true true false 5 1504395 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 14 Topic 1 0 470810 464279 5           Ako je moguće, isprobajte nižu razinu usisavanja. Ako mlijeko izdajate prvi put, počnite sa zadanom razinom usisavanja (razina 5 u načinu rada za stimulaciju, razina 11 u načinu rada za izdajanje mlijeka), a zatim po potrebi povećavajte/smanjujte razinu. Tijekom različitih izdajanja možda će vam biti ugodno s različitim razinama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 4222531cdf7a45ab99c5d973759a15b4 470811 true true true false 5 1504396 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 14 Topic 1 0 470811 464280 5           Ako ne osjećate dovoljno jako usisavanje, pogledajte odjeljak "Ne osjećam usisavanje/razina usisavanja preniska je" u poglavlju Rješavanje problema.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 33691b0f610244369ffc56be5d9c7954 470812 true true true false 5 1504397 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:40 14 Topic 1 0 470812 464292 5           Usisavanje izdajalice prejako je.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:41 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 6224861941b14891abad1442e7aef28a 470816 true true true false 5 1504401 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:41 14 Topic 1 0 470816 464296 5           Kada uključim izdajalicu nakon pohrane, ne počinje odmah raditi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:41 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 72100270b7ad4c629394e4dcdac488b7 470818 true true true false 5 1504403 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:41 14 Topic 1 0 470818 464244 5           Osjećam bol dok koristim pumpu za izdajanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 dcaf322400ff4c03a98580948f0d44ee 470819 true true true false 5 1504404 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 14 Topic 1 0 470819 464261 5           Odaberite razinu usisa koja vam je ugodna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 9d2619c248944da29c9e026d44948c64 470820 true true true false 5 1504405 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 14 Topic 1 0 470820 464262 5           Provjerite je li silikonska opna neoštećena (nema malih pukotina, rupica itd.)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 a0b455e1f1854458a7375a4dc8b5aaac 470822 true true true false 5 1504407 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:42 14 Topic 1 0 470822 464264 5           Izdajalica se ne uključuje (indikator se ne pali).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:43 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 ed499db642e94b0e94c490a47a77e6b8 470823 true true true false 5 1504408 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:43 14 Topic 1 0 470823 464265 5           Ako problem ne možete riješiti, obratite se centru za korisničku podršku putem  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:43 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 154e7d9338c34d1987e38700f9245de1 470824 true true true false 5 1504409 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:43 14 Topic 1 0 470824 464266 5           Ne osjećam usisavanje/razina usisavanja preniska je.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:19 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 065774e5f1014390bf40e7afd7ce30d9 470825 true true true false 5 2521049 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:19 14 Topic 1 0 470825 464268 5           Ako prvi put upotrebljavate izdajalicu Philips Avent, možda će vam trebati malo vježbe prije nego što budete mogli izdajati mlijeko. Više savjeta za izdajanje nalazi se na web-mjestu Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:44 E_If possible, try a higher suction level. 383 07464cbdfc634d8ba3014b138c9d5617 470828 true true true false 5 1504413 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:44 14 Topic 1 0 470828 464273 5           Ako je moguće, probajte višu razinu usisavanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:20 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 b8314a8df7b943d393844f0ad6bb37a2 470829 true true true false 5 2521050 Ieva Datava 2023-08-30T15:52:20 14 Topic 1 0 470829 464274 5           Pazite da je izdajalica ispravno postavljena na dojci da bi se ostvarilo brtvljenje između izdajalice i dojke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:37 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 5da50eea88414b82b91b2657515b5c3f 470832 true true true false 5 2240568 Ieva Datava 2022-03-31T16:27:32 14 Topic 1 0 470832 464669 5           Znači da je dio uređaja koji dolazi u fizički kontakt s korisnikom (poznat i kao primijenjeni dio) tipa BF (plutajuće tijelo) u skladu s IEC 60601-1. Dio koji se primjenjuje dio je kompleta izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:47 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 08f2e6c417fd40438cd6a88bf890b208 470833 true true true false 5 1504419 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:47 14 Topic 1 0 470833 464670 5           Označava da treba slijediti upute za upotrebu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:47 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 ae4ad198f2af418c9d74acb654be661a 470834 true true true false 5 1504420 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:47 14 Topic 1 0 470834 464671 5           Označava „Opremu razreda II”. Adapter je dvostruko izoliran (razred II).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 E_Indicates 'direct current' 1139 f942e3566d684a55aa8eed703f65b120 470835 true true true false 5 1504421 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 14 Topic 1 0 470835 464672 5           Označava „istosmjernu struju”.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 E_Indicates 'alternating current' 1139 95241c803c6342f99d7d1022fe2a2b09 470836 true true true false 5 1504422 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 14 Topic 1 0 470836 464673 5           Označava „izmjeničnu struju”.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 E_Indicates the manufacturer 1139 5d3c2bfd9781403b929f6fc32144ecb2 470837 true true true false 5 2209465 Ieva Datava 2022-02-14T11:58:35 14 Topic 1 0 470837 464674 5           Označava proizvođača.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:48 E_Indicates USB 1139 4e6c56643f4147ffb3b388b52e39d93e 470838 true true true false 5 1504424 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:49 14 Topic 1 0 470838 464676 5           Označava USB.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:27 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 9d21bb7ced944319ad4831d48d0a6400 470847 true true true false 26 1503356 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:27 14 Topic 1 0 470847 459706 26                35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:27 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 5c06188bc2fc4286941b6a437d9b5cb7 470848 true true true false 26 1503357 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:27 14 Topic 1 0 470848 459707 26           Jest kilka wersji tego zestawu laktatora. Każda z nich jest wyposażona w inną kombinację poniższych akcesoriów Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:38 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 037e5c0a099e4120b25e20ca14b11518 470859 true true true false 26 1549833 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:38 14 Topic 1 0 470859 462827 26   Czynność 2B: Mycie w zmywarce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:08:53 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 6cbe354dc1fd4a309927a04d2965764b 470880 true true true false 26 2301424 Ieva Datava 2022-05-20T14:08:53 14 Topic 1 0 470880 460128 26           Jeśli proces staje się bardzo niekomfortowy lub bolesny, przestań korzystać z laktatora i skonsultuj się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:36 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 6bb496720da14a368ace931aa55a4c65 470884 true true true false 26 1503396 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:36 14 Topic 1 0 470884 469035 26           Naciśnij i przytrzymaj wyłącznik do momentu włączenia urządzenia. Wskaźniki zapalają się, informując, że urządzenie jest w trybie stymulacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 c49e7e04a7a7458688afae48fb390df4 470892 true true true false 26 1503405 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 14 Topic 1 0 470892 464275 26           Jeśli nadal nie odczuwasz ssania, skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta za pośrednictwem strony  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 1766e14798f948dd9c0f38821f21bce4 470894 true true true false 26 1503407 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 14 Topic 1 0 470894 464279 26           Jeśli to możliwe, spróbuj zastosować niższy poziom ssania. Gdy odciągasz pokarm po raz pierwszy, zacznij od domyślnego poziomu ssania (poziomu 5 w trybie stymulacji i poziomu 11 w trybie odciągania) i zwiększ/zmniejsz poziom w razie potrzeby. Podczas różnych sesji odciągania, różne poziomy mogą być odczuwalne jako najbardziej komfortowe.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 2c012d962c53469bb5c12e155c3d1a02 470895 true true true false 26 1503408 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:38 14 Topic 1 0 470895 464280 26           Jeśli nie odczuwasz dostatecznego ssania, sprawdź punkt „Nie odczuwam ssania/poziom ssania jest zbyt niski” w części Rozwiązywanie problemów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:39 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 f5ba372853fa4a54accf3090a8bcb605 470896 true true true false 26 1503409 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:39 14 Topic 1 0 470896 464292 26           Ssanie laktatora jest zbyt mocne.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 637456d95cc84fe287ab3b6d878ec28c 470900 true true true false 26 1503413 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 14 Topic 1 0 470900 464296 26           Po włączeniu laktatora po jego przechowywaniu nie uruchamia się natychmiast.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 53c6d8148df54966bf5047e4e92c5991 470902 true true true false 26 1503415 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 14 Topic 1 0 470902 464244 26           Odczuwam ból, gdy korzystam z laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 41d5fa8c8cd04dc08c01487eb1d1cc52 470903 true true true false 26 1503416 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:40 14 Topic 1 0 470903 464261 26           Wybierz poziom ssania, który nie powoduje dyskomfortu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 427f627001724bbaadc90661cf4635a4 470904 true true true false 26 1503417 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 14 Topic 1 0 470904 464262 26           Sprawdź, czy silikonowa membrana nie jest uszkodzona (nie ma w niej niewielkich pęknięć, otworów itp.).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 9d57c6a40a444a11a9252bf849d67959 470906 true true true false 26 1503419 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 14 Topic 1 0 470906 464264 26           Laktator nie włącza się (wskaźniki nie zapalają się).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 4430a118be2f4b6cbd78f26bb2b7c5bf 470907 true true true false 26 1503420 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 14 Topic 1 0 470907 464265 26           Jeśli problem się utrzymuje, skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta za pośrednictwem strony  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 0348818317fb453684cef69412016ebe 470908 true true true false 26 1503421 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:41 14 Topic 1 0 470908 464266 26           Nie odczuwam ssania/poziom ssania jest zbyt niski.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:08 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 ca79a17dda0c461abc02a4f60e27839d 470909 true true true false 26 2518848 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:08 14 Topic 1 0 470909 464268 26           Jeśli korzystasz z laktatora Philips Avent po raz pierwszy, być może musisz trochę poćwiczyć, zanim będziesz mogła odciągnąć nieco pokarmu. Więcej wskazówek dotyczących odciągania pokarmu można znaleźć w witrynie internetowej Philips pod adresem  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:42 E_If possible, try a higher suction level. 383 39eaf2aa1a6b4136ad0dc7147b4bfa58 470912 true true true false 26 1503425 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:42 14 Topic 1 0 470912 464273 26           Jeśli to możliwe, spróbuj zastosować wyższy poziom ssania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:09 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 6626b3f9ac61466eb540b501829703c9 470913 true true true false 26 2518849 Ieva Datava 2023-08-28T13:52:09 14 Topic 1 0 470913 464274 26           Upewnij się, że laktator jest umieszczony prawidłowo na piersi, tak aby laktator szczelnie przylegał do piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:20 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 c1f97e8e8c6a4da09c47520551989786 470916 true true true false 26 2240649 Ieva Datava 2022-03-31T16:44:00 14 Topic 1 0 470916 464669 26           Oznacza, że część urządzenia, z którą użytkownik ma fizyczny kontakt (zwana też częścią przykładaną do ciała), jest częścią aplikacyjną typu BF (ang. Body Floating) według normy IEC 60601-1. Częścią przykładaną do ciała jest zestaw laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 2e924e6c955145f093aa0cbbba1d50f5 470917 true true true false 26 1503431 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 14 Topic 1 0 470917 464670 26           Oznacza nakaz postępowania zgodnie z instrukcją obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-10-17T10:50:59 Electromagnetic compatibility - compliance information - Eureka MidEnd Medical 1813 a8e296df9e5e4f65921da26a8faffea8 469951 true true true false 0 1583233 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:35:06 6 Topic 1 0 469951 -1 1   Electromagnetic compatibility - compliance information   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   This device has been tested and found to comply with IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 for electromagnetic compatibility (EMC) as Class B according to CISPR 11:2009. Tests levels are listed in the accompanying tables. Only use this Philips Avent single/double electric breast pump Advanced in combination with the adapter supplied.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-10-17T10:56:39 Immunity test tabel MidEnd Medical 1813 ab68e297c9b747f3bf423d828c5b75bf 469954 true true true false 0 1658124 Ieva Datava 2020-04-29T09:14:36 6 Topic 1 0 469954 -1 1              Immunity test  Immunity test level  Electromagnetic environment - guidance   Electrostatic discharge (ESD)  IEC 61000-4-2  ±8 kV contact ±15 kV air  Floors can be a source of static electricity. When the air is very dry (<20 % RH) the user is advised to prefer to use the device in a room with concrete or wooden floor (instead of using it in a room with a synthetic floor).   Radiated RF EM fields IEC 61000-4-3   10 V/m 80 MHz – 2.7 GHz 80 % AM at 1 kHz     Proximity fields from RF wireless communications equipment IEC 61000-4-3  385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)  The device is immune against any RF wireless communication device such as smart phone, Wi-Fi or Bluetooth device at a distance of 30 cm (11.8 in) or more. Avoid a closer distance as this may result in improper operation.   RATED power frequency magnetic fields IEC 61000-4-8  30 A/m 50 Hz or 60 Hz     Electrical fast transient/ burst IEC 61000-4-4  ±2 kV 100 kHz repetition frequency  Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.   Surges IEC 61000-4-5  ±1 kV Line-to-line ±2 kV Line-to-ground  Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.    Conducted disturbances induced by RF fields  IEC 61000-4-6  3 Vrms, before modulation is applied 0.15 MHz – 80 MHz 6 Vrms, before modulation is applied, in ISM and amateur radio bands between 0.15 MHz and 80 MHz 80 % AM at 1 kHz     Voltage dips, short interruptions and voltage variations on power supply input lines IEC 61000-4-11   0 % UT; 0.5 cycle at 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° and 315° 0 % UT; 1 cycle and 70 % UT; 25/30  cycles  single  phase at 0° 0 % UT; 250/300 cycle  Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment. At power interruptions the breast pump will switch off.  Note: UT is the AC mains voltage prior to application of the test level. If in the unlikely event the Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is locked inoperative in a function by disturbances from other devices beyond the levels stated in the table above, the device will shut-off completely and restart. In that case make sure the distance to the other device causing this disturbance is enlarged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1141 Janette Weishaupt 2019-10-15T12:08:50 Eureka overview - MidEnd - Medical - 2K 1813 d1c37c586b194153be73a1f381f69c1f 469824 true true true false 0 2280177 Harro DeJong 2022-04-27T12:28:35 11 Topic 1 0 469824 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-10-17T09:52:21 Flange size  Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 8c8f2af7e7114ba4a5bad4dac1b62e6f 469937 true true true false 0 1583212 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:27:09 6 Topic 1 0 469937 -1 1   Flange size     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced has a soft, active flange. There is only one flange size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The flange is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm/1.18 in.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-10-15T12:26:33 Assembling breast pump QSG Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 9218ad9406524782ae0e437598ee6bee 469827 true true true false 0 1887031 Ieva Datava 2020-12-24T14:09:17 6 Topic 1 0 469827 -1 1                1.      2.      3.      4.        5.      6.       7.       8.       9.      10.              0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Janette Weishaupt 2019-10-15T12:44:31 Using the breast pump QSG - Eureka MidEnd - Medical - 2K 1813 2833ffe4e1914be2a65a245ce4cb103f 469828 true true true false 0 1583219 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:27:32 6 Topic 1 0 469828 -1 1                1.      2.      3.       4.       5.      6.      7.      8.       9.      10.         0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Ieva Datava 2019-11-18T08:40:20 32098 1813 983c1e81eb314af494da6a39551ed800 473698 true true true false 0 2513078 Ieva Datava 2023-08-22T10:43:23 11 File 1 0 473698 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Janette Weishaupt 2020-01-13T15:32:27 14410 1798 11228aee1af94d0ea4ef64ae610ccba0 487291 true true true false 0 2477118 Ieva Datava 2023-05-12T19:52:12 11 File 1 0 487291 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-04-17T08:08:22 32139 111 f5f6abd52c9d4b818e506795fd3a8cf4 502660 true true true false 0 2244034 Harro DeJong 2022-04-01T15:34:28 11 File 1 0 502660 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:36:25 Figure Reference Template 4 115ba3e759cc44cea1d3af1268b2ef10 493460 true true true true 53 1609628 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:15:32 4 Hypertext-Link 1 0 493460 3444 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:52:27 Jump Template 4 80bac0fd00604752a921196abdbb1768 493463 true true true true 0 1606598 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:07:36 1 Hypertext-Link 1 0 493463 99 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:16:07 Figure Reference Template 4 a8770a653baa4fa3ac00a362fc8207b9 494168 true true true true 0 1999034 Marie-josé DeRoos 2021-03-31T08:31:33 4 Hypertext-Link 1 0 494168 3444 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:25 Jump Template 4 c450d5232c564b9796bbc0d6afd4688f 494169 true true true true 0 1609635 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:39 1 Hypertext-Link 1 0 494169 99 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:05:40 TOC Template 1 level 4 e1b1e741ef5f46ff8d71de39adddb5f8 493707 true true true true 0 1606584 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:05:55 1 Table of Contents 1 0 493707 129831 53    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Índice
   129831 Marie-josé DeRoos 2020-02-25T08:39:06 Standard Table of Contents 1 level 7 f3d389dc5f564f06812f392a2d5bcb83 493761 true true true false 53 1606841 Marie-josé DeRoos 2020-02-25T08:41:14 4 Table of Contents 1 0 493761 129883 53    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true false 37 true true 1 Índice   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 c27cf4f047b14d169f090f8f671f02ca 470918 true true true false 26 1503432 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 14 Topic 1 0 470918 464671 26           Oznacza „Sprzęt klasy II”. Zasilacz ma podwójną izolację klasy II.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 E_Indicates 'direct current' 1139 86f39de9b90743e9862d2b7c0b04ebba 470919 true true true false 26 1503433 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:44 14 Topic 1 0 470919 464672 26           Oznacza „prąd stały”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:45 E_Indicates 'alternating current' 1139 83a2a30453234a6bb607bb51a733c041 470920 true true true false 26 1503434 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:45 14 Topic 1 0 470920 464673 26           Oznacza „prąd zmienny”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:45 E_Indicates the manufacturer 1139 4ab505f5aa194e719623619a383482e5 470921 true true true false 26 2240485 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:44 14 Topic 1 0 470921 464674 26           Oznacza producenta.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:45 E_Indicates USB 1139 863e2bfd7d8d490da89f0c079b5e70d0 470922 true true true false 26 1503436 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:45 14 Topic 1 0 470922 464676 26           Oznacza USB.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:36 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 a0f67d9d4e1343f78efd5e59ceb104b5 470931 true true true false 4 1503090 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:36 14 Topic 1 0 470931 459706 4                35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:36 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 de29469fe3c4433284cd561698176e58 470932 true true true false 4 1503091 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:36 14 Topic 1 0 470932 459707 4           Има различни версии на този пакет с помпа за кърма, като всички идват с различна комбинация от следните аксесоари на Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 1d4f4ae4a7984ef29550ec0961e65f3f 470944 true true true false 4 1551256 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:34 14 Topic 1 0 470944 462827 4   Стъпка 2B: Почистване в съдомиялна машина   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:23:27 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 93d722cef0a2403192aa9dd3af6959b1 470965 true true true false 4 2300827 Ieva Datava 2022-05-20T13:23:27 14 Topic 1 0 470965 460128 4           Ако процесът стане много неприятен или болезнен, спрете да използвате помпата за кърма и се консултирайте със здравен специалист.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:49 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 231b729093a14e88a8888c09df0e13aa 470969 true true true false 4 1503185 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:49 14 Topic 1 0 470969 469035 4           Натиснете и задръжте бутона за вкл./изкл., докато уредът се включи. Индикаторите светват, за да посочат, че уредът е в режим за стимулиране.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:52 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 544905ec9e7042dc8f6404f62c578cf9 470977 true true true false 4 1503217 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:52 14 Topic 1 0 470977 464275 4           Ако все още не усещате засмукване, се свържете с центъра за обслужване на потребители чрез уебсайта  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 57ca9428f62644ee85917a27c313bb12 470979 true true true false 4 1503224 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 14 Topic 1 0 470979 464279 4           Ако е възможно, пробвайте с по-ниско ниво на засмукване. Когато изцеждате за пръв път, започнете с нивото на засмукване по подразбиране (ниво 5 в режим за стимулиране, ниво 11 в режим за изцеждане) и увеличавайте/намалявайте нивото, когато е необходимо. По време на различни сесии за изцеждане е възможно различни нива да ви се струват най-комфортни.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 5c22f51057934334a2ab09bd7737043e 470980 true true true false 4 1503227 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:53 14 Topic 1 0 470980 464280 4           Ако не усещате достатъчно засмукване, моля, вижте параграфа за отстраняване на неизправности „Не усещам засмукване/нивото на засмукване е твърде ниско“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:54 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 2cb5dbf869894a43a11dcaeeb5ec08c0 470981 true true true false 4 1503231 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:54 14 Topic 1 0 470981 464292 4           Засмукването на помпата за кърма е твърде силно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 8b50c5e2235047efb8ee94e1259f5e73 470985 true true true false 4 1503244 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470985 464296 4           Когато включа помпата за кърма, след период на съхранение, тя не започва да работи веднага.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 8cf5002bf0fc470ea83c3f81343cac66 470987 true true true false 4 1503249 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470987 464244 4           Изпитвам болка, когато използвам помпата за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 4d3b8da0f0f04fa78bc9fa3a54c003b3 470988 true true true false 4 1503253 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 14 Topic 1 0 470988 464261 4           Изберете ниво на засмукване, което е комфортно за вас.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 cc70f609029d480a9ba5da5e6682309a 470989 true true true false 4 1503254 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470989 464262 4           Проверете дали силиконовата диафрагма е здрава (няма малки пукнатини, дупчици и др.).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 d9180ae6eaa540db9bf76b5ab61424ae 470991 true true true false 4 1503261 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470991 464264 4           Помпата за кърма не се включва (светлинните индикатори не светват).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 b3395613b05243ef840c7415ea3e9d50 470992 true true true false 4 1503263 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:56 14 Topic 1 0 470992 464265 4           Ако проблемът продължава, се свържете с центъра за обслужване на потребители чрез уебсайта  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:57 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 5521b9f93db04032a0e4b6e537d304dc 470993 true true true false 4 1503267 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:57 14 Topic 1 0 470993 464266 4           Не усещам засмукване/нивото на засмукване е твърде ниско.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:47 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 297a43c279e84210ad7ff00262aeeb43 470994 true true true false 4 2520159 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:47 14 Topic 1 0 470994 464268 4           Ако използвате помпата за кърма Philips Avent за пръв път, може да се наложи да свикнете малко с нея, преди да можете да изцеждате мляко. Можете да намерите още съвети за изцеждане на уебсайта на Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 E_If possible, try a higher suction level. 383 0adceb60572b4bb58561980cc2edd087 470997 true true true false 4 1503279 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 14 Topic 1 0 470997 464273 4           Ако е възможно, пробвайте с по-високо ниво на засмукване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:48 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 b5c5006ea13147d685046c9060da72be 470998 true true true false 4 2520160 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:48 14 Topic 1 0 470998 464274 4           Уверете се, че помпата за кърма е поставена правилно върху гърдата, за да се получи уплътнение между помпата за кърма и гърдата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:59 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 80a0899e73ff4ff6aa53a7db3773e08b 471001 true true true false 4 2240567 Ieva Datava 2022-03-31T16:27:31 14 Topic 1 0 471001 464669 4           Показва, че частта на уреда, която влиза във физически контакт с потребителя (известна още като приложна част) е от тип BF (Body Floating) в съответствие с IEC 60601-1. Приложената част е комплектът на помпата за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:59 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 682fe47648c348e7be774d6d76613f6a 471002 true true true false 4 1503296 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:59 14 Topic 1 0 471002 464670 4           Показва да следвате инструкциите за употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:59 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 b71cf00525da4c43a2a6358a227d8563 471003 true true true false 4 1503298 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:59 14 Topic 1 0 471003 464671 4           Показва „Оборудване клас II“. Адаптерът е двойно изолиран (клас II).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 E_Indicates 'direct current' 1139 e2d5249c96dd4f99ba17f997b82747c2 471004 true true true false 4 1503300 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 14 Topic 1 0 471004 464672 4           Показва „прав ток“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 E_Indicates 'alternating current' 1139 7f8ded8a7f2746ba8ea1628ebf9e5e3c 471005 true true true false 4 1503303 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 14 Topic 1 0 471005 464673 4           Показва „променлив ток“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 E_Indicates the manufacturer 1139 334c551ae5654e41bbe9988d97ac5b2c 471006 true true true false 4 2209464 Ieva Datava 2022-02-14T11:58:34 14 Topic 1 0 471006 464674 4           Показва производителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 E_Indicates USB 1139 9acc293d487b4d46b0662d0d876ef65d 471007 true true true false 4 1503308 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 14 Topic 1 0 471007 464676 4           Показва USB.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:22 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 d13f0735fc0b4e55ae6f07cfe990729b 471016 true true true false 18 1505314 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:22 14 Topic 1 0 471016 459706 18                35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:22 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 c4036e43fd5945bbace17a3d6970f033 471017 true true true false 18 1505315 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:22 14 Topic 1 0 471017 459707 18           Ennek a mellszívó csomagnak több verziója van, amelyek a következő Philips Avent tartozékok különböző kombinációjával kerülnek forgalomba:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:20 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 62dfdea5ea2a468780960365c2426f13 471028 true true true false 18 1549817 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:20 14 Topic 1 0 471028 462827 18   2B. lépés: Tisztítás a mosogatógépben   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:03:06 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 e1455b2de65e40f2ba2f6036949d44d2 471049 true true true false 18 2301150 Ieva Datava 2022-05-20T14:03:06 14 Topic 1 0 471049 460128 18           Ha a fejés nagyon kényelmetlenné vagy fájdalmassá válik, hagyja abba a mellszívó használatát, és forduljon egészségügyi szakemberhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:32 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 12e1109087784baebd6d62abaf1fd005 471053 true true true false 18 1505352 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:32 14 Topic 1 0 471053 469035 18           Nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/kikapcsoló gombot, amíg a készülék be nem kapcsolódik. A jelzőfények elkezdenek világítani, jelezvén, hogy az eszköz stimulációs üzemmódban van.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:35 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 8204bc538061498c88a6c7f256724cbc 471061 true true true false 18 1505361 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:35 14 Topic 1 0 471061 464275 18           Ha továbbra sem érez szívóerőt, kérjük, forduljon a magyarországi Philips-ügyfélszolgálathoz:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 86c292e6194040568b28287755bf11d3 471063 true true true false 18 1505363 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 14 Topic 1 0 471063 464279 18           Ha lehetséges, próbáljon meg egy alacsonyabb szívóerőt. Ha első alkalommal feji az anyatejet, kezdjen az alapértelmezett szívóerővel (5-ös szívóerő a stimulációs üzemmódban, 11-es szívóerő a fejés üzemmódban) és növelje/csökkentse a szívóerőt, amikor szükséges. Különböző fejési alkalmak során különböző szívóerőket érezhet a legkényelmesebbnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 2b92ef3863f74349a2fdc8307d2181f2 471064 true true true false 18 1505364 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 14 Topic 1 0 471064 464280 18           Ha nem érez elég szívást, kérjük, ellenőrizze a Hibaelhárítás részt: „Nem érzem a szívást/a szívóerő túl alacsony”.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 446c01a27ec947ce8baff99cdcf95ef7 471065 true true true false 18 1505365 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:36 14 Topic 1 0 471065 464292 18           A mellszívó szívóereje túl erős.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 9f04aa9ce714415192a8020979bebbc9 471069 true true true false 18 1505369 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 14 Topic 1 0 471069 464296 18           Ha tárolás után bekapcsolom a mellszívót, nem kezd el automatikusan működni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 662c875d23204bf9877d86619b29e3d3 471070 true true true false 18 1505370 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 14 Topic 1 0 471070 464244 18           Fájdalmat érzek a mellszívó használatakor.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 609e747f953945caaa34936dc762887c 471071 true true true false 18 1505371 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:37 14 Topic 1 0 471071 464261 18           Válasszon olyan szívóerősséget, amely kényelmes Önnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:38 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 7f3d5fdb8e1d41cdac6a86f9ce43e37f 471072 true true true false 18 1505372 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:38 14 Topic 1 0 471072 464262 18           Ellenőrizze, hogy a szilikon membrán sértetlen (nincsenek rajta kis repedések, lyukak, stb.).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:38 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 54678c7c3d2c47f7b305184e09e615d1 471074 true true true false 18 1505374 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:38 14 Topic 1 0 471074 464264 18           A mellszívó nem kapcsolódik be (a jelzőfények nem kapcsolnak be).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:39 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 50d384c3bb244d1b983bb59284210d74 471075 true true true false 18 1505375 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:39 14 Topic 1 0 471075 464265 18           Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon a magyarországi Philips-ügyfélszolgálathoz:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:39 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 4e2bec4e343a4154a3553056713efb7c 471076 true true true false 18 1505376 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:39 14 Topic 1 0 471076 464266 18           Nem érzem a szívást/a szívóerő túl alacsony.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:23 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 4b33496eac444483a86734156ef63297 471077 true true true false 18 2522222 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:23 14 Topic 1 0 471077 464268 18           Ha a Philips Avent mellszívót első alkalommal használja, lehet, hogy egy kicsit gyakorolnia kell, mielőtt anyatejet tud fejni. További fejési tippeket talál a Philips Avent weboldalán:  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:40 E_If possible, try a higher suction level. 383 93c3423cea55486f9a36c34b9d8650f0 471080 true true true false 18 1505380 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:40 14 Topic 1 0 471080 464273 18           Ha lehetséges, próbáljon meg egy magasabb szívóerőt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:23 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c0a520c3daee4e81ad021da17518992a 471081 true true true false 18 2522223 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:23 14 Topic 1 0 471081 464274 18           Ellenőrizze, hogy a mellszívó úgy illeszkedik-e a melléhez, amely lehetővé teszi, hogy a melle és a mellszívótest között vákuum jöjjön létre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:02 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 de6ebf0313db4c6585b497316412e931 471084 true true true false 18 2240613 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:57 14 Topic 1 0 471084 464669 18           A készülék azon részét jelzi, amely fizikailag érintkezik a felhasználóval (az érintőrész) BF (Body Floating) típusú az IEC 60601-1 szerint. Az érintőrész a mellszívó készlet része.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:41 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 37057435dd2c4d65ab83787860c29801 471085 true true true false 18 1505386 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:41 14 Topic 1 0 471085 464670 18           Azt jelzi, hogy követni kell a használati utasításokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:02 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 d1c79f879e4c46588057ba732634aef0 471086 true true true false 18 1550138 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:02 14 Topic 1 0 471086 464671 18           II. érintésvédelmi osztály. Az adapter kettős szigeteléssel van ellátva a (II. érintésvédelmi osztály követelményeinek megfelelően).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:42 E_Indicates 'direct current' 1139 02fcd9aeb94945199f8dba3bfef3cd49 471087 true true true false 18 1505388 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:42 14 Topic 1 0 471087 464672 18           Egyenáram jelölése.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:42 E_Indicates 'alternating current' 1139 2893a2d12b4a481bb4926a5ad866abad 471088 true true true false 18 1505389 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:42 14 Topic 1 0 471088 464673 18           Váltakozó áram jelölése.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:42 E_Indicates the manufacturer 1139 8fba0b3bc9ec4c638ac97129b9761fa0 471089 true true true false 18 2240449 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:47 14 Topic 1 0 471089 464674 18           A gyártót jelöli.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:43 E_Indicates USB 1139 1fab8fad266d46488f8e45e3a7e6735d 471090 true true true false 18 1505391 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:43 14 Topic 1 0 471090 464676 18           USB jelölése.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-11-21T13:09:43 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 679e8b3a6b1c4411975a0868ac87f961 471099 true true true false 22 1521735 Janette Weishaupt 2019-11-21T13:09:43 14 Topic 1 0 471099 459706 22                35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-11-21T13:09:43 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 b545e6af5e6049e3b0e76f51a346b126 471100 true true true false 22 1521736 Janette Weishaupt 2019-11-21T13:09:43 14 Topic 1 0 471100 459707 22           Šim piena sūknim ir vairākas komplektācijas versijas, un tās visas ir dažādi kombinētas no tālāk norādītajiem Philips Avent piederumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T15:51:10 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 24c4feefafa444d88af47095a6c63825 471111 true true true false 22 1550672 Ieva Datava 2019-12-23T15:51:10 14 Topic 1 0 471111 462827 22   2B darbība: Mazgāšana trauku mazgāšanas mašīnā   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:06:26 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 5c2fba516f2446fa8a4f03e5f41b0fb1 471132 true true true false 22 2301244 Ieva Datava 2022-05-20T14:06:26 14 Topic 1 0 471132 460128 22           Ja process kļūst ļoti nepatīkams vai sāpīgs, pārtrauciet piena sūkņa izmantošanu un konsultējieties ar savu veselības aprūpes speciālistu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:21 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 bbc748d230174d6186d3378f98528401 471136 true true true false 22 1525463 Ieva Datava 2019-11-26T20:40:25 4 Topic 1 0 471136 469035 22           Nospiediet un turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, līdz ierīce ieslēdzas. Iedegas indikatora lampiņa, kas norāda, ka ierīcei ieslēgts stimulēšanas režīms.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:23 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 ab2f8dd281014313ae87621b80751aa8 471144 true true true false 22 1525454 Ieva Datava 2019-11-26T20:40:22 4 Topic 1 0 471144 464275 22           Ja vēl joprojām nejūtat sūkšanu, sazinieties ar Klientu apkalpošanas centru vietnē  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:00 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 fd85dc06eaf548bf99ae90cb585f9727 471146 true true true false 22 1502945 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:00 14 Topic 1 0 471146 464279 22           Mēģiniet iestatīt zemāku sūkšanas līmeni. Kad pirmo reizi atslaucat pienu, sāciet izmantot ierīci noklusējuma sūkšanas līmenī (t. i., stimulēšanas režīmā – 5. līmenī, atslaukšanas režīmā – 11. līmenī) un pēc vajadzības palieliniet vai samaziniet sūkšanas līmeni. Dažādu atslaukšanas sesiju laikā visērtākie var šķist atšķirīgi līmeņi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:00 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 e6706709acdf4bada76c5545428a69b4 471147 true true true false 22 1502948 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:00 14 Topic 1 0 471147 464280 22           Ja jūtat, ka sūkšana ir nepietiekama, lūdzu, skatiet problēmu risināšanas sadaļu „Es vispār nejūtu sūkšanu / sūkšanas līmenis ir pārāk zems”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:23 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 90691e1338f247d59a2a603eb31a23c8 471148 true true true false 22 1525469 Ieva Datava 2019-11-26T20:40:25 4 Topic 1 0 471148 464292 22           Piena sūkņa iesūkšanas spēks ir pārāk liels.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:24 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 0d99b8a1d3cd4b57a611ab4e6a8c5750 471152 true true true false 22 1525471 Ieva Datava 2019-11-26T20:40:26 4 Topic 1 0 471152 464296 22           Ieslēdzot piena sūkni pēc uzglabāšanas, tas uzreiz neuzsāk darbu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:03 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 ddf938c270254b6db7da844b4998a2e5 471154 true true true false 22 1502966 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:03 14 Topic 1 0 471154 464244 22           Lietojot piena sūkni, man ir sāpes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:03 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 cb988b24cbed4b3aaf1095beca23abde 471155 true true true false 22 1502969 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:03 14 Topic 1 0 471155 464261 22           Izvēlēties tādu sūkšanas līmeni, kas ir jums patīkams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 ecbdd563aab942ebbc6efda3d305696d 471156 true true true false 22 1502971 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:04 14 Topic 1 0 471156 464262 22           Pārliecinieties, ka silikona diafragma nav bojāta (tai nav sīku plaisu, caurumu u. c. defektu).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 341bee6b2fb34ed7966df45594052c8f 471158 true true true false 22 1502976 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 14 Topic 1 0 471158 464264 22           Piena sūknis neieslēdzas (indikatora lampiņas nedeg).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 69818d465a5b423ab918951787f16fb8 471159 true true true false 22 1502979 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 14 Topic 1 0 471159 464265 22           Ja problēmu neizdodas novērst, sazinieties ar Klientu apkalpošanas centru, izmantojot vietni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:05 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 6674536f3e2b48568468a70288bcaa28 471160 true true true false 22 1525431 Ieva Datava 2019-11-26T20:30:43 14 Topic 1 0 471160 464266 22           Es vispār nejūtu sūkšanu/ sūkšanas līmenis ir pārāk zems.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:58 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 0aff2d1ed9784c3392b4a507356fb49c 471161 true true true false 22 2520704 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:58 14 Topic 1 0 471161 464268 22           Ja pirmo reizi izmantojat Philips Avent piena sūkni, iespējams, jums būs jāpraktizējas to lietot, pirms izdosies atslaukt pirmo piena porciju. Vēl padomus par atslaukšanu varat atrast Philips Avent mājaslapā  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 E_If possible, try a higher suction level. 383 f2cd948bc2e84bda96d70b4a32afa107 471164 true true true false 22 1502990 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:07 14 Topic 1 0 471164 464273 22           Mēģiniet iestatīt augstāku sūkšanas līmeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:59 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 9602ad43b517460b9f09b2097af3c33d 471165 true true true false 22 2520705 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:59 14 Topic 1 0 471165 464274 22           Pārliecinieties, vai piena sūknis ir pareizi novietots uz krūts, lai starp piena sūkni un krūti varētu izveidoties vakuums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:28 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 d842083789064bafa47bc25e874c17ec 471168 true true true false 22 2240636 Ieva Datava 2022-03-31T16:42:03 14 Topic 1 0 471168 464669 22           Norāda, ka ierīces daļas, kas fiziski saskaras ar lietotāju (jeb saskares daļa), ir BF (peldoša) tipa saskaņā ar IEC 60601-1. Saskares daļa ir piena sūkņa daļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:10 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 e9ae46b8218b40908da0bbb7de5612ab 471169 true true true false 22 1503007 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:10 14 Topic 1 0 471169 464670 22           Norāda, ka jāievēro lietošanas norādījumi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:25 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 6a8e22565fa14d81a0c9cc16f1d57ac8 471170 true true true false 22 1525455 Ieva Datava 2019-11-26T20:40:23 4 Topic 1 0 471170 464671 22           Norāda, ka tā ir 'II kategorijas iekārta'. Adapterim ir dubulta izolācija (II kategorija).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 E_Indicates 'direct current' 1139 d87a3f316e8a46c6b1aee047951dcaa3 471171 true true true false 22 1503014 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 14 Topic 1 0 471171 464672 22           Norāda uz līdzstrāvas pielietojumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 E_Indicates 'alternating current' 1139 e037a30043d34ff989483d8c9ac51c6b 471172 true true true false 22 1503017 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:11 14 Topic 1 0 471172 464673 22           Norāda uz maiņstrāvas pielietojumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 E_Indicates the manufacturer 1139 975c4e0ff41a4c859a645fb3a2d0c4ca 471173 true true true false 22 2240480 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:41 14 Topic 1 0 471173 464674 22           Norāda ražotāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 E_Indicates USB 1139 47482aef13cb4880bed6a470bd5ad03f 471174 true true true false 22 1503025 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:12 14 Topic 1 0 471174 464676 22           Norāda uz USB tehnoloģiju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:31 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 5ec8784d0290488496f235d9242a0071 471184 true true true false 32 1515227 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:31 14 Topic 1 0 471184 459706 32                35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:32 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 ffc6c944d65c4c4a8cc34628a35a661e 471185 true true true false 32 1515228 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:32 14 Topic 1 0 471185 459707 32           這款吸乳器包有多種版本，分別隨附以下不同組合的飛利浦 Avent 配件：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:25 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 4a6d635042f44b2885280083a3ba8d8e 471196 true true true false 32 1550252 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:25 14 Topic 1 0 471196 462827 32   步驟 2B： 放入洗碗機中清洗   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:52 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 7611a54d826e44c093bf5f84472e98bc 471217 true true true false 32 2473452 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:52 14 Topic 1 0 471217 460128 32           若吸乳過程發生不適或疼痛的情形，請停止使用吸乳器並諮詢醫療專業人士。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:45 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 01113fb741f14e5d802a34e4de3139bf 471221 true true true false 32 1515265 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:45 14 Topic 1 0 471221 469035 32           按住開關按鈕，直到裝置開機。 指示燈亮起表示裝置處於刺激模式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:49 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 60c358ad757041fea0c39fa5997e7596 471229 true true true false 32 1515274 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:49 14 Topic 1 0 471229 464275 32           如果您仍然感覺不到任何吸力，請透過以下網站聯絡客戶服務中心： www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:49 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 14790cb776574b4e94e6337e61dd5554 471231 true true true false 32 1515276 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:49 14 Topic 1 0 471231 464279 32           如果可以，請嘗試更低的吸力強度等級。 當您第一次吸乳時，請從預設吸力強度等級開始 (刺激模式為等級 5，吸乳模式為等級 11)，並在需要時提高 / 降低強度等級。 您可能需要在不同的吸乳階段使用不同的強度等級，才會感到舒適。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:50 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 08fdf169ee1a48d08903396f23a07359 471232 true true true false 32 1515277 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:50 14 Topic 1 0 471232 464280 32           如果感覺吸力不足，請查看疑難排解項目「我感覺不到任何吸力 / 吸力強度等級太低」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:50 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 cb9c098ff87041b4b2828e56dc4547ba 471233 true true true false 32 1515278 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:50 14 Topic 1 0 471233 464292 32           吸乳器的吸力太強。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:52 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 842aac32a0764208a2932b4b5e1a17cf 471237 true true true false 32 1515282 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:52 14 Topic 1 0 471237 464296 32           在吸乳器存放一段時間後開機時，不會立即開始運作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:52 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 9f90c45838bd4c8ca3420dbd1bd6c584 471239 true true true false 32 1515284 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:52 14 Topic 1 0 471239 464244 32           我在使用吸乳器時感到疼痛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:53 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 3fe7680ca2f44c7cbef0999acadfca7d 471240 true true true false 32 1515285 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:53 14 Topic 1 0 471240 464261 32           選擇讓您感到舒適的吸力強度等級。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:53 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 0880a626333e4ad7bc2b218e3720a3b4 471241 true true true false 32 1515286 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:53 14 Topic 1 0 471241 464262 32           檢查矽膠隔膜是否完好無損 (沒有小裂縫、孔洞等)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:54 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 f6d4b63c08584534be91f1fd59b6acf5 471243 true true true false 32 1515288 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:54 14 Topic 1 0 471243 464264 32           吸乳器電源沒有開啟 (指示燈不亮)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:54 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 cdf08a94011e467c8a9527beb3cadca1 471244 true true true false 32 1515289 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:54 14 Topic 1 0 471244 464265 32           如果問題仍然沒有解決，請透過以下網站聯絡客戶服務中心： www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:55 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 261400da57e84521ba247ad287a82a51 471245 true true true false 32 1515290 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:55 14 Topic 1 0 471245 464266 32           我感覺不到任何吸力 / 吸力強度等級太低。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:55 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 c04044e8800d45ae84410f11e662d1ba 471246 true true true false 32 1515291 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:55 14 Topic 1 0 471246 464268 32           如果您是第一次使用飛利浦 Avent 吸乳器，您可能需要先練習一下才能擠出母乳。 更多吸乳訣竅可在飛利浦 Avent 網站上找到： www.philips.com/avent。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:56 E_If possible, try a higher suction level. 383 b6823928e6b54a03ac9253f969559789 471249 true true true false 32 1515294 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:56 14 Topic 1 0 471249 464273 32           如果可以，請嘗試更高的吸力強度等級。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:57 E_Make sure that the pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 cf4a8374f524486b99d70118b845e3a7 471250 true true true false 32 1515295 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:57 14 Topic 1 0 471250 464274 32           確保吸乳器已正確放置在乳房上，使得吸乳器和乳房之間密合。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:36 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 8ee301bfb9de45738c6bf66e3c3b6590 471253 true true true false 32 2240696 Ieva Datava 2022-03-31T16:50:21 14 Topic 1 0 471253 464669 32           表示與使用者有身體接觸的裝置部分 (也稱為實用部分) 是符合 IEC 60601-1 標準的 BF (基體浮動) 型零件。 適用零件為吸乳器套件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:59 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 6d5425c173344a6890b036b8d9a38645 471254 true true true false 32 1515300 Ieva Datava 2019-11-11T14:19:59 14 Topic 1 0 471254 464670 32           表示應遵循使用說明。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:36 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 7acadd432c274b28a51c992b75f69031 471255 true true true false 32 1551200 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:36 14 Topic 1 0 471255 464671 32           表示「II 類構造設備」。 電源轉換器為雙隔熱 (II 類構造)。   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:00 E_Indicates 'direct current' 1139 8174302da3ea478fbd1e6b6ef8b791d5 471256 true true true false 32 1515302 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:00 14 Topic 1 0 471256 464672 32           表示「直流電」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:00 E_Indicates 'alternating current' 1139 772f29b4574f4b0db5c1649c1ca53875 471257 true true true false 32 1515303 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:00 14 Topic 1 0 471257 464673 32           表示「交流電」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:01 E_Indicates the manufacturer 1139 a942d0d4b1064e28967c82b53bcabaef 471258 true true true false 32 2240541 Ieva Datava 2022-03-31T16:20:15 14 Topic 1 0 471258 464674 32           表示製造商。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:01 E_Indicates USB 1139 4afa8fa047d547d0b8537ebf5c5eb33b 471259 true true true false 32 1515305 Ieva Datava 2019-11-11T14:20:01 14 Topic 1 0 471259 464676 32           表示 USB。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:13:47 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 70a944bebbeb4ceb986fb32c1b558784 471296 true true true false 15 1507641 Ieva Datava 2019-10-30T08:13:47 14 Topic 1 0 471296 459706 15                35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:13:48 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 55143548691d4b49ab3284191d5c8308 471297 true true true false 15 1507642 Ieva Datava 2019-10-30T08:13:48 14 Topic 1 0 471297 459707 15           Es gibt mehrere Versionen dieses Milchpumpen-Produkts. Die folgenden Zubehörteile von Philips Avent sind in den jeweiligen Packungen unterschiedlich kombiniert:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:31 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 9a2f53f3633c40609d0c14dc37d6c129 471308 true true true false 15 1550008 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:31 14 Topic 1 0 471308 462827 15   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:44:04 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 c6ece0ff3096441db8d3f29f3bcc277f 471329 true true true false 15 2301059 Ieva Datava 2022-05-20T13:44:04 14 Topic 1 0 471329 460128 15           Wenn der Vorgang sehr unangenehm oder schmerzhaft wird, dann verwenden Sie die Milchpumpe nicht mehr, und konsultieren Sie Ihren Arzt oder medizinisches Fachpersonal.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:04 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 7f4a6ab08dcb4d28b1ded3c15eb0f911 471333 true true true false 15 1507679 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:04 14 Topic 1 0 471333 469035 15           Halten Sie den Ein-/Ausschalter gedrückt, bis sich das Gerät einschaltet. Die Betriebsanzeige leuchtet auf und zeigt an, dass Ihr Gerät sich im Stimulationsmodus befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:08 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 719f392c5e07467480d77079df8f53ce 471341 true true true false 15 1507688 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:08 14 Topic 1 0 471341 464275 15           Wenn Sie dennoch keine Saugwirkung spüren, dann kontaktieren Sie den Kundenservice bitte via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:09 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 a3ca1f66fe214bd3ae201c1192225a53 471343 true true true false 15 1507690 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:09 14 Topic 1 0 471343 464279 15           Wenn möglich, dann versuchen Sie es mit einer niedrigeren Saugstufe. Wenn Sie zum ersten Mal Milch abpumpen, dann beginnen Sie mit der Standard-Saugstufe (Stufe 5 im Stimulationsmodus, Stufe 11 im Abpumpmodus) und erhöhen/senken Sie die Intensität nach Bedarf. Bei unterschiedlichen Sitzungen können sich unterschiedliche Stufen für Sie am angenehmsten anfühlen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:10 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 9b985bc792b84e9491a22f1d66692a7a 471344 true true true false 15 1507691 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:10 14 Topic 1 0 471344 464280 15           Wenn die Saugwirkung nicht stark genug ist, dann sehen Sie den Punkt „Ich spüre keine Saugwirkung bzw. die Saugwirkung ist zu niedrig“.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:10 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 9d4e3e670d55415b81a08d43c21c9768 471345 true true true false 15 1507692 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:10 14 Topic 1 0 471345 464292 15           Die Saugwirkung der Milchpumpe ist zu stark.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:12 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 5b45719e68894039a9f8ff13ef828b4b 471349 true true true false 15 1507696 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:12 14 Topic 1 0 471349 464296 15           Wenn ich die Milchpumpe nach der Aufbewahrung einschalte, beginnt Sie nicht sofort, zu arbeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:13 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 46fa89fb46a645ac85a2a6f414def426 471351 true true true false 15 1507698 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:13 14 Topic 1 0 471351 464244 15           Ich habe Schmerzen, wenn ich die Milchpumpe verwende.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:13 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 0fbefa430d2148cda172e422acaf41d8 471352 true true true false 15 1507699 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:13 14 Topic 1 0 471352 464261 15           Wählen Sie eine Saugstufe, die für Sie angenehm ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:14 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 25c8aa13a4f84924a5692fe8c30890d5 471353 true true true false 15 1507700 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:14 14 Topic 1 0 471353 464262 15           Prüfen Sie die Silikonmembran auf Beschädigungen (kleine Risse, Löcher etc.).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:15 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 24de0834931545868a556205bcb9d490 471355 true true true false 15 1507702 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:15 14 Topic 1 0 471355 464264 15           Die Milchpumpe lässt sich nicht einschalten (Anzeigen leuchten nicht auf).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:15 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 8bb92d37ee9a4067bd95a6c2d3dcbe8a 471356 true true true false 15 1507703 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:15 14 Topic 1 0 471356 464265 15           Sollte das Problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich via  www.philips.com/support an den Kundenservice.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:16 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 b6669943aacc465b9a7a9e39ad898a7e 471357 true true true false 15 1507704 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:16 14 Topic 1 0 471357 464266 15           Ich spüre keine Saugwirkung bzw. die Saugwirkung ist zu niedrig.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:16 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 cdedfb57bd9346cfae19e3b6616d654e 471358 true true true false 15 1507705 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:16 14 Topic 1 0 471358 464268 15           Wenn Sie die Philips Avent Milchpumpe zum ersten Mal verwenden, kann es sein, dass Sie etwas Übung benötigen, bevor es Ihnen gelingt, Milch abzupumpen. Weitere Tipps rund um das Abpumpen finden Sie auf der Philips Avent-Website  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:17 E_If possible, try a higher suction level. 383 09a7b350341e4439899254699ae2ed3e 471361 true true true false 15 1507708 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:17 14 Topic 1 0 471361 464273 15           Wenn möglich, dann versuchen Sie es mit einer höheren Saugstufe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:32:11 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 e0686244f86f48c28d449ec8bf099f8e 471362 true true true false 15 2520586 Ieva Datava 2023-08-30T10:32:11 14 Topic 1 0 471362 464274 15           Vergewissern Sie sich, dass die Milchpumpe so auf die Brust aufgesetzt ist, dass zwischen Brust und Pumpe ein Vakuum entstehen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:45 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 bcd06f4ebc8441ef9d63b270f6eb0a06 471365 true true true false 15 2240610 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:56 14 Topic 1 0 471365 464669 15           Ein Teil des Geräts, das in physischen Kontakt mit dem Benutzer kommt (auch Anwendungsteil genannt), entspricht gemäß IEC 60601-1 dem Typ BF (Body Floating). Anwendungsteil ist hier das Milchpumpen-Set.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:20 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 a26ea4c5c3e9435294b137f97c1f4a1c 471366 true true true false 15 1507714 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:20 14 Topic 1 0 471366 464670 15           Es ist die Bedienungsanleitung zu befolgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:45 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 de7f0b8e4fc34d90b4525d957f2bd6b1 471367 true true true false 15 1549958 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:45 14 Topic 1 0 471367 464671 15           Gerät der Klasse II. Der Adapter ist zweifach isoliert (Klasse II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:21 E_Indicates 'direct current' 1139 ec84515cb6c148269da1ecbcc20c087c 471368 true true true false 15 1507716 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:21 14 Topic 1 0 471368 464672 15           Gleichstrom.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:21 E_Indicates 'alternating current' 1139 7dca0a9f4da54b62a788fc0715861df0 471369 true true true false 15 1507717 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:21 14 Topic 1 0 471369 464673 15           Wechselstrom.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:22 E_Indicates the manufacturer 1139 f9d9731c050b4d6d96c61bf25f4a4b62 471370 true true true false 15 2240446 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:46 14 Topic 1 0 471370 464674 15           Gibt den Hersteller an.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:22 E_Indicates USB 1139 addcab73874c4b0981f69ab674acb697 471371 true true true false 15 1507719 Ieva Datava 2019-10-30T08:14:22 14 Topic 1 0 471371 464676 15           Verfügt über einen USB-Anschluss.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:22 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 204fcfd9fd454bc5a318368e006d1b67 471410 true true true false 13 1503068 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:22 14 Topic 1 0 471410 469035 13           Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que l’appareil s’allume. Les voyants s’allument pour indiquer que l’appareil est en mode stimulation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:24 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 43da9bf14e734898ae72d8a170c093c1 471416 true true true false 13 1503074 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:24 14 Topic 1 0 471416 464292 13           L’aspiration du tire-lait est trop forte.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:25 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 032a227563614bea88c2c384287363b9 471420 true true true false 13 1503078 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:25 14 Topic 1 0 471420 464296 13           Lorsque j’allume le tire-lait après une période de stockage, il ne démarre pas immédiatement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:26 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 dcf6128a980e40a58d364cfa52d9b010 471422 true true true false 13 2134960 Ieva Datava 2021-10-26T16:18:59 4 Topic 1 0 471422 464268 13           Si vous utilisez le tire-lait Philips Avent pour la première fois, il est possible que vous ayez besoin de vous familiariser avec l’appareil avant de pouvoir tirer du lait. Vous trouverez d’autres astuces sur le site Web de Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:46 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 e8bbfd7b92584632888ebfdeef97eecc 471433 true true true false 8 1503152 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:46 14 Topic 1 0 471433 459706 8                35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:46 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 957cfb5d71804441a94c3280792e2da0 471434 true true true false 8 1503155 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:46 14 Topic 1 0 471434 459707 8           Er zijn meerdere versies van deze borstkolfverpakking, die allemaal een andere combinatie van de volgende Philips Avent-accessoires bevatten:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:45 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 4b29b1c9afe043d484826f929028498d 471445 true true true false 8 1550022 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:45 14 Topic 1 0 471445 462827 8   Stap 2B: Schoonmaken in de vaatwasmachine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-23T08:44:50 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 0298cae6b2e84f9a8d1b83fbc9dbddc1 471466 true true true false 8 2301995 Ieva Datava 2022-05-23T08:44:50 14 Topic 1 0 471466 460128 8           Stop het gebruik van de borstkolf en raadpleeg uw zorgprofessional als het proces zeer onprettig of pijnlijk wordt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:55 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 e5526b7a9d4a407688262afbea921a3e 471470 true true true false 8 1550890 Janette Weishaupt 2019-12-24T14:06:57 14 Topic 1 0 471470 469035 8           Houd de aan/uitknop ingedrukt tot het apparaat wordt ingeschakeld. De indicatielampjes gaan branden om aan te geven dat het apparaat in de stimulatiemodus staat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 fdbc8422596a47cab1256cf91aac14c5 471478 true true true false 8 2181044 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 14 Topic 1 0 471478 464275 8           Als u nog steeds geen zuigkracht voelt, moet u contact opnemen met de Klantenservice via  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 37509b294542422cb7fde86a9cc8777b 471480 true true true false 8 1503280 Ieva Datava 2019-10-25T06:56:58 14 Topic 1 0 471480 464279 8           Probeer indien mogelijk een lager zuigkrachtniveau te gebruiken. Begin de eerste keer dat u afkolft met het standaardzuigkrachtniveau (niveau 5 in de stimulatiemodus, niveau 11 in de kolfmodus) en verhoog/verlaag het niveau indien nodig. Het is mogelijk dat het meest aangename niveau verschilt per kolfsessie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 4a0e09435abe4e1aa97f3cbb3963817c 471481 true true true false 8 2181045 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 14 Topic 1 0 471481 464280 8           Als u niet voldoende zuigkracht voelt, raadpleegt u het item 'Ik voel geen zuigkracht/het zuigkrachtniveau is te laag' onder Problemen oplossen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 3cedb603598849099d4cf2c9432035d9 471482 true true true false 8 2181046 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 14 Topic 1 0 471482 464292 8           De zuigkracht van de borstkolf is te sterk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 81c73d799a15492ea5247797b054487d 471486 true true true false 8 2181048 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 14 Topic 1 0 471486 464296 8           Als ik de borstkolf inschakel nadat ik hem enige tijd niet heb gebruikt, gaat hij niet meteen werken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:40 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 b31efde236744462a7d44fdb5c81643e 471488 true true true false 8 2181037 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:40 14 Topic 1 0 471488 464244 8           Het gebruik van de borstkolf is pijnlijk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:40 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 907781f1a614480daff1d588bae8b274 471489 true true true false 8 2181038 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:40 14 Topic 1 0 471489 464261 8           Kies een zuigkrachtniveau dat nog aangenaam aanvoelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 314c0d4b01d444668364df31a9fe42fd 471490 true true true false 8 1503304 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:00 14 Topic 1 0 471490 464262 8           Controleer of het siliconenmembraan onbeschadigd is (en er geen barstjes, gaatjes enz. in zitten).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 fefb3448ac924fd29da2c0acfe31a322 471492 true true true false 8 1503307 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:01 14 Topic 1 0 471492 464264 8           De borstkolf gaat niet aan (de indicatielampjes gaan niet branden).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:40 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 feaf72e76b344a4c939ece98ee06dbc8 471493 true true true false 8 2205290 Ieva Datava 2022-01-24T18:01:12 4 Topic 1 0 471493 464265 8           Neem contact op met de Klantenservice via  www.philips.com/support als het probleem blijft bestaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 391b000ccd7540cf8194d38be73bb5d7 471494 true true true false 8 2181040 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 14 Topic 1 0 471494 464266 8           Ik voel geen zuigkracht/het zuigkrachtniveau is te laag.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:59 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 b1abca5b035345a3a499b209cb3293f2 471495 true true true false 8 2520527 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:59 14 Topic 1 0 471495 464268 8           Als u de Philips Avent-borstkolf voor het eerst gebruikt, moet u misschien eerst wat oefenen voordat u melk kunt kolven. Op de Philips-website  www.philips.com/mybreastpump vindt u meer tips voor kolven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 E_If possible, try a higher suction level. 383 7fe2e2a0f5ae417cbb7ff19faaabf87d 471498 true true true false 8 2181042 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:41 14 Topic 1 0 471498 464273 8           Probeer indien mogelijk een hoger zuigkrachtniveau te gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:00 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 c054c9f7c373491abd4713a091f2c159 471499 true true true false 8 2520528 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:00 14 Topic 1 0 471499 464274 8           Controleer of de borstkolf goed op de borst is geplaatst zodat de borstkolf en de borst luchtdicht op elkaar aansluiten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:04 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 42b21317005f4e15a06fef4de446be46 471502 true true true false 8 2240586 Ieva Datava 2022-03-31T16:30:36 14 Topic 1 0 471502 464669 8           Geeft aan dat het onderdeel van het apparaat dat in contact komt met het lichaam van de gebruiker, van het type BF (Body Floating) is, conform IEC 60601-1. Het gaat in dit geval om de borstkolfset.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:17 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 43508bfaf8054723bbf5294ee9d7f6c3 471503 true true true false 8 1503338 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:17 14 Topic 1 0 471503 464670 8           Geeft aan dat de gebruiksaanwijzing moet worden gevolgd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 143ebb5073a149b3a04439862885627b 471504 true true true false 8 1503339 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 14 Topic 1 0 471504 464671 8           Geeft 'Apparaat van klasse II' aan. De adapter is dubbel geïsoleerd (klasse II).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 E_Indicates 'direct current' 1139 900b15ecf0e847779567f0f86d3a16a0 471505 true true true false 8 1503340 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 14 Topic 1 0 471505 464672 8           Geeft 'gelijkstroom' aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 E_Indicates 'alternating current' 1139 a3ca0992a37b4f20b2d4fcfe920f54a9 471506 true true true false 8 1503341 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 14 Topic 1 0 471506 464673 8           Geeft 'wisselstroom' aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 E_Indicates the manufacturer 1139 5658536e24d6403e8ae3b7e0dd5a1683 471507 true true true false 8 2240412 Ieva Datava 2022-03-31T15:49:10 14 Topic 1 0 471507 464674 8           Geeft de fabrikant aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 E_Indicates USB 1139 2eab6df6332240baae3380397de70d3f 471508 true true true false 8 1503343 Ieva Datava 2019-10-25T06:57:18 14 Topic 1 0 471508 464676 8           Geeft USB aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 c89d3a79efcc4255bd64088960564066 471517 true true true false 19 1504251 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 14 Topic 1 0 471517 459706 19                35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 10329a4573dd49879634bd7cd3b4c23b 471518 true true true false 19 1504253 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 14 Topic 1 0 471518 459707 19           Sono disponibili più versioni di questo tiralatte, fornite con diverse combinazioni dei seguenti accessori Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:17 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 d7a44dd1c9bd46ed8922105dc0054e09 471529 true true true false 19 1549994 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:17 14 Topic 1 0 471529 462827 19   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:03:25 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 9d8f657d59d4480b9b45049448c4a218 471550 true true true false 19 2301197 Ieva Datava 2022-05-20T14:03:25 14 Topic 1 0 471550 460128 19           Se l'operazione risulta molto disagevole o dolorosa, interrompete l'uso del tiralatte e consultate un medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:26 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 37c642f962cd40b5848cb2d447e2b3f5 471554 true true true false 19 1504297 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:26 14 Topic 1 0 471554 469035 19           Tenete premuto il pulsante di accensione/spegnimento finché l'apparecchio non si accende. Le spie di segnalazione si accendono a indicare che l'apparecchio è in modalità di stimolazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 bebad932ad2149e7908163dc9d832de6 471563 true true true false 19 1504307 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 14 Topic 1 0 471563 464244 19           Provo dolore quando uso il tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 f1871211d97b4cba8d3479caaf965c0a 471564 true true true false 19 1504309 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 14 Topic 1 0 471564 464261 19           Selezionate un livello di aspirazione adatto a voi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 09f3d67528a040f48de394ccf1386d58 471565 true true true false 19 1504310 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:28 14 Topic 1 0 471565 464262 19           Verificate che il diaframma in silicone non sia danneggiato (non presenti incrinature, fori e così via).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 24167955929d43df8be0a85868056e82 471567 true true true false 19 1504314 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 14 Topic 1 0 471567 464264 19           Il tiralatte non si accende (le spie di segnalazione non si accendono).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 a464c81731ec451abe04dc6944b9d1df 471568 true true true false 19 1504316 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 14 Topic 1 0 471568 464265 19           Se il problema persiste, contattate il centro assistenza clienti all'indirizzo  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 ecc0c76de8034a8d9c3b7093db541fec 471569 true true true false 19 1504318 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:29 14 Topic 1 0 471569 464266 19           Non percepisco alcuna aspirazione/il livello di aspirazione è troppo basso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:16 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 d263e420ad554bf091e373334dc9ed9c 471570 true true true false 19 2520645 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:16 14 Topic 1 0 471570 464268 19           Se utilizzate il tiralatte Philips Avent per la prima volta, potrebbe essere necessario una certa dimestichezza prima di riuscire a estrarre il latte. Ulteriori suggerimenti esplicativi sono disponibili sul sito Web Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:30 E_If possible, try a higher suction level. 383 fe80de2f0bb24aa19b22c003a7979e4f 471573 true true true false 19 1504326 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:30 14 Topic 1 0 471573 464273 19           Se possibile, provate a utilizzare un livello di aspirazione più alto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:17 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 db839f486f4b428baa8ffd8cc76aba32 471574 true true true false 19 2520646 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:17 14 Topic 1 0 471574 464274 19           Assicuratevi che il tiralatte sia posizionato correttamente sul seno, in modo da ottenere una tenuta ermetica fra il tiralatte e il seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:30 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 6c3baf4d1ba941b4830e04c4f081fcae 471575 true true true false 19 1504330 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:30 14 Topic 1 0 471575 464275 19           Se continuate a non sentire alcuna aspirazione, contattate il centro assistenza clienti all'indirizzo  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 2b64f980b5854637b5d5d782470548b4 471577 true true true false 19 1504334 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 14 Topic 1 0 471577 464279 19           Se possibile, provate a utilizzare un livello di aspirazione più basso. Quando estraete il latte per la prima volta, iniziate con il livello di aspirazione predefinito (livello 5 in modalità di stimolazione, livello 11 in modalità di estrazione) e, se necessario, aumentate o riducete il livello. Il livello di aspirazione ottimale potrebbe variare da una sessione di estrazione all'altra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 5401eb5b03dd4c5fbdfef73056d14136 471578 true true true false 19 1504336 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 14 Topic 1 0 471578 464280 19           Se non percepite un'aspirazione sufficiente, consultate la voce "Non percepisco alcuna aspirazione/il livello di aspirazione è troppo basso" nella sezione dedicata alla risoluzione dei problemi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 8c9cc0fe1ce44e5cb6bff6ba05a6890d 471579 true true true false 19 1504338 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:31 14 Topic 1 0 471579 464292 19           L'aspirazione del tiralatte è troppo forte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:32 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 2c94cd4d2e384a7686a65000b3d94b34 471583 true true true false 19 1504346 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:32 14 Topic 1 0 471583 464296 19           Quando accendo il tiralatte dopo la conservazione, non inizia a funzionare immediatamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:26 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 94800d9a2c9e486ba9cb677e5df9bddc 471586 true true true false 19 2240614 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:57 14 Topic 1 0 471586 464669 19           Indica che la parte dell'apparecchio che entra in contatto fisico con l'utente (nota anche come parte applicata) è di tipo BF (Body Floating) secondo lo standard IEC 60601-1. La parte applicata è il kit tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:33 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 4a77457ed5fe4ffcadcd3a38c04bbe8b 471587 true true true false 19 1504356 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:33 14 Topic 1 0 471587 464670 19           Indica di seguire le istruzioni per l'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:33 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 7374d7e33bdd4172ab0e39eb23db8ce2 471588 true true true false 19 1504358 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:33 14 Topic 1 0 471588 464671 19           Indica "Apparecchiatura di Classe II". L'adattatore è dotato di doppio isolamento (Classe II).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 E_Indicates 'direct current' 1139 170f254b97884206bf9512f6021a52a3 471589 true true true false 19 1504360 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 14 Topic 1 0 471589 464672 19           Indica "corrente continua".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 E_Indicates 'alternating current' 1139 f968ca4d30fd44859162c0ee2a7de23a 471590 true true true false 19 1504362 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 14 Topic 1 0 471590 464673 19           Indica "corrente alternata".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 E_Indicates the manufacturer 1139 61e9181e6b7e4c6596fdae6962ba899a 471591 true true true false 19 2240450 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:48 14 Topic 1 0 471591 464674 19           Indica il produttore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 E_Indicates USB 1139 62d6f2a71fae4077b7eeba59b2312aa4 471592 true true true false 19 1504367 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:34 14 Topic 1 0 471592 464676 19           Indica USB.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:28:56 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 0274075d3b0e41a8b123114a5b004a4e 471602 true true true false 35 1505227 Ieva Datava 2019-10-25T17:28:56 14 Topic 1 0 471602 459706 35                35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:28:56 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 bc10eef0ce8049b98423f12113e85be4 471603 true true true false 35 1505228 Ieva Datava 2019-10-25T17:28:56 14 Topic 1 0 471603 459707 35           Hay diferentes versiones de este paquete de extractor de leche y todas ellas vienen con una combinación diferente de los siguientes accesorios de Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:54 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 ad1a94ab70c34bd381d248beed67dcea 471614 true true true false 35 1550284 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:54 14 Topic 1 0 471614 462827 35   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:19 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 0b58e23065dc4c8ea6c6f8b122f6b448 471635 true true true false 35 2302170 Ieva Datava 2022-05-23T17:43:19 14 Topic 1 0 471635 460128 35           Si la extracción resulta dolorosa o muy incómoda, deje de utilizar el extractor de leche y consulte con su profesional sanitario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:07 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 ee6ab749a0634ae183ff7560b49c524e 471639 true true true false 35 1505265 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:07 14 Topic 1 0 471639 469035 35           Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado hasta que el dispositivo se encienda. Los indicadores se encienden para indicar que el dispositivo está en modo de estimulación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:09 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 49452761d83e4f9db997c4740cf3ad5c 471647 true true true false 35 1505274 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:09 14 Topic 1 0 471647 464275 35           Si continúa sin sentir succión, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente en  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:10 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 2c1c4620f5084ade9a7ae2fb0f6f87ee 471649 true true true false 35 1505276 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:10 14 Topic 1 0 471649 464279 35           Si es posible, pruebe con un nivel de succión más bajo. Al extraer leche por primera vez, comience con el nivel de succión predeterminado (nivel 5 en modo de estimulación, nivel 11 en modo de extracción) y aumente o disminuya el nivel cuando sea necesario. En sesiones de extracción distintas, puede sentirse más cómoda usando diferentes niveles.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:10 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 f28c95ac56da45be972c1a551da5bb83 471650 true true true false 35 1505277 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:10 14 Topic 1 0 471650 464280 35           Si no siente la suficiente succión, compruebe la sección de resolución de problemas "No siento ninguna succión o el nivel de succión es demasiado bajo".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:11 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 f91b1f725b674501b95df645e1c4aed5 471651 true true true false 35 1505278 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:11 14 Topic 1 0 471651 464292 35           La succión del extractor de leche es demasiado fuerte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:12 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 8d83d32d6ba44260a738bae4975fcbdc 471655 true true true false 35 1505282 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:12 14 Topic 1 0 471655 464296 35           Al encender el extractor de leche después de tenerlo guardado, no comienza a funcionar inmediatamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:13 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 b3b71e916469468487ba7575784d8abe 471657 true true true false 35 1505284 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:13 14 Topic 1 0 471657 464244 35           Siento dolor al utilizar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:13 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 eebf5f977c3f4877905e4117aa022842 471658 true true true false 35 1505285 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:13 14 Topic 1 0 471658 464261 35           Elija un nivel de succión que sea cómodo para usted.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 e684a21fdea24ddeb4aca628ef28e8d0 471659 true true true false 35 1505286 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 14 Topic 1 0 471659 464262 35           Compruebe si el diafragma de silicona no está dañado (no tiene pequeñas grietas, agujeros, etc.).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 d3332118c18649e5a4651914bab18b81 471661 true true true false 35 1505288 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 14 Topic 1 0 471661 464264 35           El extractor de leche no se enciende (los indicadores están apagados).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 8c12280df662439b84ca16c0863227bf 471662 true true true false 35 1505289 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:14 14 Topic 1 0 471662 464265 35           Si el problema persiste, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente en  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:15 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 a140bd2727734b8c8e2dbe4b94bdc473 471663 true true true false 35 1505290 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:15 14 Topic 1 0 471663 464266 35           No siento ninguna succión o el nivel de succión es demasiado bajo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:38 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 c054207afff34e819cc3dd2bb8797065 471664 true true true false 35 2520039 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:38 14 Topic 1 0 471664 464268 35           Si está utilizando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, podría necesitar un poco de práctica antes de extraer leche. Puede encontrar más consejos de extracción en el sitio web de Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:16 E_If possible, try a higher suction level. 383 e42c8871247e45d190b2b775b8fa63e0 471667 true true true false 35 1505294 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:16 14 Topic 1 0 471667 464273 35           Si es posible, pruebe con un nivel de succión más alto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:38 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 6cdd5d97206742a0a4e963293ad7fc4f 471668 true true true false 35 2520040 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:38 14 Topic 1 0 471668 464274 35           Asegúrese de que el extractor de leche esté colocado correctamente sobre el pecho para permitir el sellado entre este y el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:44 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 c5de228e5bfc4f2d9f6457efb8d7ea55 471671 true true true false 35 2240679 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:55 14 Topic 1 0 471671 464669 35           Indica que la parte del aparato que entra en contacto físico con el usuario (también conocida como pieza aplicada) es de tipo BF (Body Floating, externa al cuerpo) de acuerdo con IEC 60601-1. La pieza aplicada forma parte del kit del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 fe958ff164d843b586f6f78b619d2afa 471672 true true true false 35 1505300 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 14 Topic 1 0 471672 464670 35           Indica que es necesario seguir las instrucciones de uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:44 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 4978143638334241afa07623b07e1131 471673 true true true false 35 1550111 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:44 14 Topic 1 0 471673 464671 35           Indica "Equipo clase II". El adaptador tiene doble aislamiento (Clase II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 E_Indicates 'direct current' 1139 40c1e693dd10460696c8af866946e7ff 471674 true true true false 35 1505302 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 14 Topic 1 0 471674 464672 35           Indica "corriente continua".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 E_Indicates 'alternating current' 1139 1e99075b8fcd4e40bf0e0df90d4f2234 471675 true true true false 35 1505303 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:18 14 Topic 1 0 471675 464673 35           Indica "corriente alterna".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:19 E_Indicates the manufacturer 1139 93f55d812b2d4d92a2b41b6a6cb97f1d 471676 true true true false 35 2240513 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:48 14 Topic 1 0 471676 464674 35           Indica el fabricante.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:19 E_Indicates USB 1139 631f7be624314e8a9df4c2963fc223af 471677 true true true false 35 1505305 Ieva Datava 2019-10-25T17:29:19 14 Topic 1 0 471677 464676 35           Indica USB.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:31 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 7069164ea45c4c3e9583868bf40eac92 471686 true true true false 27 1504172 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:31 14 Topic 1 0 471686 459706 27                35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:32 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 a4dc2d1d5efc404bac4e334ad4aecddf 471687 true true true false 27 1504173 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:32 14 Topic 1 0 471687 459707 27           Existem várias versões desta embalagem da bomba tira-leite, que são todas fornecidas com uma combinação diferente dos seguintes acessórios Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-23T09:53:09 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 276538bcc5b94d93a779c71b1f095d63 471698 true true true false 27 1550300 Ieva Datava 2019-12-23T09:53:09 14 Topic 1 0 471698 462827 27   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:59 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 7f25893df5b74a4d96b0f6b471e3c1c2 471719 true true true false 27 2301379 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:59 14 Topic 1 0 471719 460128 27           Se o processo se tornar muito desconfortável ou doloroso, pare de utilizar a bomba tira-leite e consulte o seu profissional de saúde.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:45 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 fd86fac936074b05a086c9b868e9bab6 471722 true true true false 27 1504209 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:45 14 Topic 1 0 471722 469035 27           Mantenha o botão ligar/desligar premido até o dispositivo se ligar. As luzes indicadoras acendem-se para indicar que o dispositivo está no modo de estimulação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:49 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 843c94fffa93480ea6e129730d791278 471731 true true true false 27 1504219 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:49 14 Topic 1 0 471731 464275 27           Se ainda não sentir a sucção, contacte o Centro de Apoio ao Cliente através do endereço  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 94d97223816d4f06a45a47dc55159525 471733 true true true false 27 1504221 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 14 Topic 1 0 471733 464279 27           Se possível, tente um nível de sucção mais baixo. Quando extrair pela primeira vez, comece com nível de sucção predefinido (nível 5 no modo de estimulação, nível 11 no modo de extração) e aumente/diminua o nível quando necessário. Durante sessões de extração diferentes, pode sentir-se mais confortável utilizando níveis diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 3d3fddc93b104f9588e7c88519fddfc2 471734 true true true false 27 1504222 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 14 Topic 1 0 471734 464280 27           Se não sentir sucção suficiente, verifique o item da Resolução de problemas "Não sinto qualquer sucção/o nível de sucção é demasiado baixo".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 fbcac9f1f54049e8a177a81444b93e55 471735 true true true false 27 1504223 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:50 14 Topic 1 0 471735 464292 27           A sucção da bomba tira-leite é muito forte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:52 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 7b7b8a5eaa4d4b9192dec17c95ebf4cc 471739 true true true false 27 1504227 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:52 14 Topic 1 0 471739 464296 27           Quando ligo a bomba tira-leite depois de estar guardada, não começa a trabalhar imediatamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:53 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 55f9d6051b8e4c9796515f38d0e5b8af 471741 true true true false 27 1504229 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:53 14 Topic 1 0 471741 464244 27           Sinto dor quando utilizo a bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:54 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 65f19470f8f542e9a9f50a036cecedbd 471742 true true true false 27 1504230 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:54 14 Topic 1 0 471742 464261 27           Escolha um nível de sucção que seja confortável para si.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:54 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 0f84cf5e537c48cfba01c4848ba3aa56 471743 true true true false 27 1504231 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:54 14 Topic 1 0 471743 464262 27           Verifique se o diafragma de silicone não tem danos (não tem pequenas fendas, orifícios, etc.).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:55 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 4be1dbea229d43bbb5484cf77865d070 471745 true true true false 27 1504233 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:55 14 Topic 1 0 471745 464264 27           A bomba tira-leite não liga (as luzes indicadoras não se acendem).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:56 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 5867b035951c40c996e3f7ed3557a09a 471746 true true true false 27 1504234 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:56 14 Topic 1 0 471746 464265 27           Se o problema persistir, contacte o Centro de Apoio ao Cliente ou  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:56 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 a8c0f40bce604469a0e7716d6220bd52 471747 true true true false 27 1504235 Ieva Datava 2019-10-25T10:54:56 14 Topic 1 0 471747 464266 27           Se não sentir qualquer sucção/se o nível de sucção for demasiado baixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:27 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 956ef36ca978490987cb9230c53b5f7c 471748 true true true false 27 2521119 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:27 14 Topic 1 0 471748 464268 27           Se estiver a utilizar a bomba tira-leite Philips Avent pela primeira vez, pode ser necessário alguma prática antes de conseguir extrair algum leite. É possível encontrar mais sugestões de extração no site da Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:10 E_If possible, try a higher suction level. 383 c4ab01e1cf5841709dad9c079ebcee3a 471751 true true true false 27 1504239 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:10 14 Topic 1 0 471751 464273 27           Se possível, tente um nível de sucção mais alto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:28 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 d03c672523994d31a4f8fae11be32f8c 471752 true true true false 27 2521120 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:28 14 Topic 1 0 471752 464274 27           Certifique-se de que a bomba tira-leite está posicionada corretamente no peito para permitir a vedação entre a bomba e o peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:26 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 2fd2eeeee61e4ac4871fd06235850fb1 471755 true true true false 27 2240650 Ieva Datava 2022-03-31T16:44:01 14 Topic 1 0 471755 464669 27           Indica que a parte do dispositivo que entra em contacto físico com o utilizador (também conhecida como peça aplicada, ponta da sonda) é do tipo BF (Body Floating) de acordo com a norma IEC 60601-1. A peça aplicada faz parte do kit da bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:14 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 98cca8312bdf40c99b5465e06a821bd9 471756 true true true false 27 1504245 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:14 14 Topic 1 0 471756 464670 27           Indica para seguir as instruções de utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:15 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 42bd7144fb2e4c9e93c64db207cdea24 471757 true true true false 27 1504246 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:15 14 Topic 1 0 471757 464671 27           Indica "Equipamento Classe II". O adaptador tem um isolamento duplo (Classe II).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:15 E_Indicates 'direct current' 1139 1861cc28bd2640a19448b5680d72b1d5 471758 true true true false 27 1504247 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:15 14 Topic 1 0 471758 464672 27           Indica "corrente contínua".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 E_Indicates 'alternating current' 1139 8df59fdd5f7e41999d45c49f551e03f4 471759 true true true false 27 1504250 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 14 Topic 1 0 471759 464673 27           Indica "corrente alternada".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:16 E_Indicates the manufacturer 1139 d8606bed9e5a4685b7387d637d6f06ee 471760 true true true false 27 2240486 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:44 14 Topic 1 0 471760 464674 27           Indica o fabricante.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:17 E_Indicates USB 1139 75bfbf8874fd4440bbe25594519520f4 471761 true true true false 27 1504255 Ieva Datava 2019-10-25T10:55:17 14 Topic 1 0 471761 464676 27           Indica USB.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:50:59 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 6a975861a5ae4e8a939201d364806c0c 471770 true true true false 17 1511556 Ieva Datava 2019-11-05T13:50:59 14 Topic 1 0 471770 459706 17                35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:50:59 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 ffd674c0703943b2b2df7135dbea44c1 471771 true true true false 17 1511557 Ieva Datava 2019-11-05T13:50:59 14 Topic 1 0 471771 459707 17           קיימות גרסאות רבות לחבילה של משאבת חלב זו, לכולן יש שילוב שונה של האביזרים הבאים של Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:19 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 03e64f21aae14ca1b8aa590077568940 471783 true true true false 17 1551239 Ieva Datava 2019-12-27T07:05:19 14 Topic 1 0 471783 462827 17   צעד 2B: ניקוי במדיח כלים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:39 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 c3770ebfa5dc41838eded84d60d53ebc 471804 true true true false 17 2427305 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:39 14 Topic 1 0 471804 460128 17           אם התהליך הופך מאוד לא נוח או כואב, הפסק להשתמש במשאבת חלב והתייעצי עם איש המקצוע הרפואי שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:20 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 0beb2da713e643cca5a5d4e9df7acbbc 471808 true true true false 17 1669602 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:20 14 Topic 1 0 471808 469035 17           יש ללחוץ לחיצה ארוכה על הלחצן, עד אשר המכשיר יעבור למצב הפעלה/כיבוי. נורת המחוון תאיר כדי לציין שהמכשיר נמצא במצב גירוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 e172eba2c2174c9b871efc813ee8d331 471817 true true true false 17 1632749 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 14 Topic 1 0 471817 464275 17           אם עדיין אינך חשה ביניקה, פני אל 'שירות הלקוחות' בכתובת  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 83fe71fd55de480bba9e00b28ae4272a 471819 true true true false 17 1625585 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 14 Topic 1 0 471819 464279 17           אם אפשר, נסי רמת יניקה נמוכה יותר. בשאיבת החלב הראשונה, התחילי ברמת יניקה שמוגדרת כברירת מחדל (רמה 5 במצב הדמיה, רמה 11 במצב שאיבה) והגדילי או הורידי את הרמה כאשר יש צורך. ייתכן שתרגישי נוח ביותר ברמות שונות בסבבי שאיבה שונים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:22 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 61c62c040f684c2384985ce1630cb832 471820 true true true false 17 1511607 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:22 14 Topic 1 0 471820 464280 17           אם את לא מרגישה יניקה מספקת, בדקי את הפריט 'אני לא מרגישה יניקה/רמת היניקה נמוכה מדי' בחלק איתור תקלות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:22 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 c639da4f2ec847bb92c6474997dcf46c 471821 true true true false 17 1511608 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:22 14 Topic 1 0 471821 464292 17           השאיבה במשאבת החלב חזקה מדי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:21 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 23079406ae9144409965f9900268982a 471825 true true true false 17 1669604 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:21 14 Topic 1 0 471825 464296 17           כאשר הפעלתי את משאבת החלב לאחר אחסון, היא לא תתחיל לפעול מייד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:42 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e9a3b6ca925845348063209826f77fd0 471827 true true true false 17 1625578 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:42 14 Topic 1 0 471827 464244 17           כאשר אני משתמשת במשאבת החלב אני סובלת מכאבים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:24 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 5686bba869994e4792bddb8a13d6d255 471828 true true true false 17 1511615 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:24 14 Topic 1 0 471828 464261 17           בחרי את רמת היניקה שנוחה לך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:42 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 6b55aea9669e4c46952d554972ddea3f 471829 true true true false 17 1625579 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:42 14 Topic 1 0 471829 464262 17           הקפידי לבדוק שאין נזק בדיאפרגמת הסיליקון (אין בה סדקים או חורים קטנים, וכדומה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 ff3cad6288db47b69056dc4aa061e4bc 471831 true true true false 17 1625580 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 14 Topic 1 0 471831 464264 17           לא ניתן להעביר את משאבת החלב למצב פועל (נורת המחוון לא מאירה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 169fee0b3de744a8bd1afc35a08af303 471832 true true true false 17 1632748 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 14 Topic 1 0 471832 464265 17           אם הבעיה נמשכת, פני אל 'שירות הלקוחות' בכתובת  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 3744741c61d94d1baff5d7ee6f5a78b3 471833 true true true false 17 1625582 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:43 14 Topic 1 0 471833 464266 17           אני לא מרגישה יניקה/רמת היניקה נמוכה מדי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:46 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 43ed3997fdf347d18639f70bed501989 471834 true true true false 17 2427322 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:46 14 Topic 1 0 471834 464268 17           אם את משתמשת במשאבת החלב של Philips Avent בפעם הראשונה, ייתכן שאת צריכה להתנסות מעט לפני שתצליחי לשאוב חלב. ניתן למצוא טיפים מביעים נוספים באתר פיליפס  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:28 E_If possible, try a higher suction level. 383 1ececa8280ec4793b3ee8c530a3b0ffc 471837 true true true false 17 1511624 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:28 14 Topic 1 0 471837 464273 17           אם אפשר, נסי רמת יניקה גבוהה יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:47 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 e4bac3eb00544018ae61ece3e1f4594c 471838 true true true false 17 2427323 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:47 14 Topic 1 0 471838 464274 17           ודאי שמשאבת החלב מונחת כהלכה על השד כדי לאפשר אטימה בין משאבת החלב לשד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:31 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 d7e67928bfad4d9e9c0b988f201eebba 471841 true true true false 17 2240612 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:57 14 Topic 1 0 471841 464669 17           מציין שהחלק של המכשיר שבא במגע פיזי עם המשתמש (מכונה גם החלק השימושי) הוא מסוג (Body Floating) BF לפי IEC 60601-1. זהו חלק מערכת משאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:32 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 5af06eab8d14425dbc1f1609519dc91b 471842 true true true false 17 1511631 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:32 14 Topic 1 0 471842 464670 17           מציין שיש לציית להוראות השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:18 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 fed459b82b5a447495b5ce6696aeda97 471843 true true true false 17 1540517 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:18 14 Topic 1 0 471843 464671 17           מציין 'ציוד דרגה II'. המתאם בעל בידוד כפול (Class II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:33 E_Indicates 'direct current' 1139 b444d45cfb2a40bbaee8fa57710865f4 471844 true true true false 17 1511633 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:33 14 Topic 1 0 471844 464672 17           מציין 'זרם ישר'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:33 E_Indicates 'alternating current' 1139 18cb3baf12e040dca4803f7bf733322b 471845 true true true false 17 1511634 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:33 14 Topic 1 0 471845 464673 17           מציין 'זרם חילופין'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:34 E_Indicates the manufacturer 1139 ec1c51e4e38845ad9d00e0cfdb205b92 471846 true true true false 17 2240448 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:47 14 Topic 1 0 471846 464674 17           מציין את היצרן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:34 E_Indicates USB 1139 334ddb96f8354a849bdccc15535495a3 471847 true true true false 17 1511636 Ieva Datava 2019-11-05T13:51:34 14 Topic 1 0 471847 464676 17           מציין USB.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:39 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 e2d272622fca4eae8282874c4a52b904 472620 true true true false 24 1530800 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:39 14 Topic 1 0 472620 469035 24           Tekan dan tahan butang hidup/mati sehingga peranti dihidupkan. Lampu penunjuk menyala untuk menandakan peranti dalam mod rangsangan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:42 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 19fab5e0a3484a93aadc1729972967da 472626 true true true false 24 1530806 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:42 14 Topic 1 0 472626 464292 24           Sedutan pam susu badan terlalu kuat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:43 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 90b0b0167fd84c96ae9463e5371c2453 472630 true true true false 24 1530810 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:43 14 Topic 1 0 472630 464296 24           Apabila saya menghidupkan pam susu badan selepas disimpan, pam itu tidak mula berfungsi dengan serta-merta.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:44 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 d4750f9fd84047a788d9a330ed185a91 472632 true true true false 24 1530812 Ieva Datava 2019-11-28T15:31:44 14 Topic 1 0 472632 464268 24           Jika anda menggunakan pam susu badan Philips Avent buat pertama kali, anda mungkin perlu berlatih sedikit sebelum anda dapat memerah sebarang susu. Petua memerah lanjut boleh didapati di laman web Philips Avent  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 4e09dc90719c4965b7056199bc7d3817 473434 true true true false 17 1625563 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:40 14 Topic 1 0 473434 464666 17           במשאבת חלב זו אפשר להשתמש בסביבה יומיומית.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:25 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 6ba4af5868164d1b8601fdd0059f5a5d 473435 true true true false 17 1859458 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:25 14 Topic 1 0 473435 436672 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:25 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 692ba10842c44f369f95404311a76db4 473436 true true true false 17 1859459 Ieva Datava 2020-11-19T07:01:25 14 Topic 1 0 473436 462540 17           המוצר מופעל על ידי האישה המיניקה עצמה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:10 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 64f0a7f9babe4b84a4a1ca64961f4809 473443 true true true false 17 1540502 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:10 14 Topic 1 0 473443 457752 17   תופעות לוואי לא רצויות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 122bc2e98f064b858059cf91503297d7 473446 true true true false 17 1632750 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 14 Topic 1 0 473446 455498 17                תופעת לוואי לא רצויה  תיאור   תחושת כאב  כאב שמורגש בשד או בפטמה או כאב שמורגש כתגובה לשאיבה ברמה מעל הרמה הנוחה.   פטמות רגישות  כאב נמשך בפטמות בתחילת סבב השאיבה או כאב שנמשך בכל תהליך השאיבה או כאב שמופיע בין סבבים.   האדמה (אדמומיות)  האדמה של עור השד.   חבורות, קרישי דם  שינויי צבע בגוון אדמומי-סגלגל שלא מתעממים בעת לחיצה. כאשר סימני חבורה יתעמעמו, הגוון שלהם יכול להשתנות לירוק וחום.   רקמה פצועה על הפטמה (טראומה של הפטמה)  סדקים בעור או פטמות סדוקות. קילוף של רקמת העור באזור הפטמה. מתרחש בעיקר בשילוב עם פטמות סדוקות ו/או שלפוחיות. קרע בפטמה. שלפוחיות. נראות כמו בועות קטנות על פני העור. דימום. סדקים או קרעים בפטמות עלולים לגרום לדימום באזור המושפע.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:37 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 a70c84ddcdb344c7ae26f0d490089bf6 473450 true true true false 17 1843426 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:37 14 Topic 1 0 473450 460132 17              פליטות  תאימות  סביבה אלקטרומגנטית - הדרכה   פליטות ת"ר (RF)  CISPR 11  קבוצה 1  המכשיר לא משתמש באנרגיית ת"ר (RF) לפעולה המיועדת שלו. לכן, פליטות הת"ר שלה נמוכות מאוד ולא סביר שיגרמו להפרעה כלשהי בציוד אלקטרוני שבסביבה.   פליטות ת"ר (RF)  CISPR 11  סיווג B    המכשיר מתאים לשימוש במקומות שנמצאים בסביבות מגורים ובמבנים שמחוברים ישירות לרשת אספקת חשמל במתח נמוך אשר מסופקת למבנים המשמשים למגורים.   פליטות הרמוניות לפי IEC 61000-3-2  תואם את סיווג Class A   פליטות כתוצאה מתנודות והבהוב במתח לפי IEC 61000-3-3  תואם את     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:16 E_Indicates manufacturing date 1139 6273229341d9458f93a08496d3acf396 473454 true true true false 17 1540513 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:16 14 Topic 1 0 473454 463748 17           מציין את תאריך הייצור.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:17 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 32a824d728a44cc29dd03d641badd278 473455 true true true false 17 1540514 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:17 14 Topic 1 0 473455 463764 17           מציין את מספר האצווה של המכשיר הרפואי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-15T17:32:02 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 e0b9536e405147e08ef939485b7831fc 473457 true true true false 17 1878780 Ieva Datava 2020-12-15T17:32:02 14 Topic 1 0 473457 463766 17           מציין את מגבלות טמפרטורת האחסון וטמפרטורת השינוע שעד אליהן אפשר לחשוף את המכשיר הרפואי באופן בטיחותי: 25°C עד 70°C.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:20 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 c18f795e108d4a9d910576ff6fe66414 473460 true true true false 17 1540520 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:20 14 Topic 1 0 473460 464682 17           מציין שמשאבת החלב חייבת להישאר יבשה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:20 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 573a049911694cdda213a060812f5d9a 473461 true true true false 17 1540521 Ieva Datava 2019-12-09T15:11:20 14 Topic 1 0 473461 464683 17           מציין שמשאבת החלב חייבת להישאר מחוץ לאור שמש ישיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-11-28T15:13:11 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 cf9b5ee574c54957b3ead581f3e38a04 476584 true true true false 0 1530747 Janette Weishaupt 2019-11-28T15:13:27 6 Topic 1 0 476584 -1 1           Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-12-02T15:28:14 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 12ec04eb5e814804992c894129426fb1 476703 true true true false 0 1546627 Janette Weishaupt 2019-12-19T09:50:52 6 Topic 1 0 476703 -1 1           S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments in steps of 100 mA. The letter "z" denotes type of plug, it can be: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-12-02T15:28:52 P_Adapter type number 72 4bb0718377194f99b6e365ea4dd8b95b 476704 true true true false 0 1532515 Janette Weishaupt 2019-12-02T15:29:04 6 Topic 1 0 476704 -1 1           Adapter type number  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:24 E_Caution: 40 58a64a5b6c464fdbaacdd2be1d5084ff 477138 true true true false 0 1534402 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:58 6 Topic 1 0 477138 -1 1           Caution:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-12-10T12:25:02 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 bf73e2da0aa1441abcfed77086d6cf36 477550 true true true false 0 1542726 Janette Weishaupt 2019-12-12T10:25:38 6 Topic 1 0 477550 -1 1           Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-12-12T11:47:34 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 ec43bf2744b94bb5a11921c94f3343b1 477710 true true true false 0 1542769 Janette Weishaupt 2019-12-12T11:47:47 6 Topic 1 0 477710 -1 1           Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Warning: 1143 60ad07cff5a044719af103b1d5925283 477996 true true true false 28 1553328 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477996 477134 28           Aviso:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 E_Warning: 1143 850688f50beb4b8fb7e471e11c8fe11d 478051 true true true false 42 1553533 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 14 Topic 1 0 478051 477134 42           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 393c777e8ec64d56ad3b9bc902c8c312 478114 true true true false 44 1553754 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478114 477134 44           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Warning: 1143 a8b8f1313eb547c384313586e328692e 478168 true true true false 2 1553359 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478168 477134 2           تحذير:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 b9cbef0fc6b944e39b826b4b76c2a60f 478265 true true true false 53 1553761 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478265 477134 53           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 E_Warning: 1143 2132f5d49f2243c88a5d65c58399796c 478398 true true true false 48 1568162 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 14 Topic 1 0 478398 477134 48           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 E_Warning: 1143 8ff7bceaa02645368e2193bfa5425ae6 478479 true true true false 8 1553427 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 14 Topic 1 0 478479 477134 8           Waarschuwing:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Warning: 1143 759c91f0742a41c7a332c8291a543bce 478526 true true true false 13 1553552 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478526 477134 13           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 E_Warning: 1143 a05e25fd277040bfba54c9f6c7f9b180 478573 true true true false 15 1553708 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478573 477134 15           Warnhinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 E_Warning: 1143 cfa1895113a1463ebe081422b750f44d 478620 true true true false 19 1553499 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 14 Topic 1 0 478620 477134 19           Avvertenza:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:58 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 dde960d55b01460dbd6ed9a98249f3de 478808 true true true false 8 1549967 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:58 14 Topic 1 0 478808 476584 8           Gebruik uitsluitend de adapter (S009AHz050yyyy) die wordt meegeleverd bij deze borstkolf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:58 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 dc0e0f9b60df4e65be30e247c959f05b 478809 true true true false 8 1549968 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:58 14 Topic 1 0 478809 477710 8           Zorg dat de stekker van de borstkolf in geval van storing altijd gemakkelijk uit het stopcontact gehaald kan worden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 355ae3e50d3e462bb8d07fe6d88440e1 478810 true true true false 8 2180967 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 478810 477550 8           Mild afwasmiddel of een vaatwastablet   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:02 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 39cdd977a29847fe812de768ecf8a8ad 478811 true true true false 8 1549980 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:02 14 Topic 1 0 478811 476703 8           S009AHz050yyyy De letters 'yyyy' geven de uitgangsstroom aan, van 0100 (1000 mA) tot 0180 (1800 mA), in stappen van 100 mA. De letter 'z' geeft het type stekker aan, met de volgende mogelijkheden: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:02 P_Adapter type number 72 e0ee925c4a8547929e0dbee2019d2c9e 478812 true true true false 8 1549981 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:02 14 Topic 1 0 478812 476704 8           Typenummer adapter   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:03 E_Indicates manufacturing date 1139 088168c7932d479dafabd57e9fec18a2 478813 true true true false 8 1549983 Ieva Datava 2019-12-23T09:49:03 14 Topic 1 0 478813 463748 8           Geeft de productiedatum aan.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:54 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 00d793e223fd46deb57aeb37d9ea8350 478818 true true true false 13 1549846 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:54 14 Topic 1 0 478818 476584 13           Utilisez exclusivement l’adaptateur (S009AHz050yyyy) fourni avec le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 1d143a80fb7c4a079a05d69ce0b087ea 478819 true true true false 13 1549847 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 14 Topic 1 0 478819 477710 13           Veillez à toujours pouvoir débrancher l’appareil de la prise secteur en cas de dysfonctionnement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9426f271ce004384ac49fee7e6646c1b 478820 true true true false 13 1549855 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:56 14 Topic 1 0 478820 477550 13           Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:00 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 46bfbb61ca8f4886bdb9ccbc475b6d0b 478821 true true true false 13 1549874 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:00 14 Topic 1 0 478821 476703 13           S009AHz050yyyy Les lettres yyyy représentent le courant de sortie de 0100 (1000 ma) à 0180 (1800 ma), par incréments de 100 ma. La lettre « z » correspond au type de prise, qui peut être : U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:01 P_Adapter type number 72 cea5e27884e44c46b0c2b3ad51113a56 478822 true true true false 13 1549875 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:01 14 Topic 1 0 478822 476704 13           Référence de l’adaptateur   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:40 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 37e7a05416464a368c3f10d98c35f5ce 478825 true true true false 15 1549940 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:40 14 Topic 1 0 478825 476584 15           Verwenden Sie nur den Adapter (S009AHz050yyyy), der im Lieferumfang der Milchpumpe enthalten ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:40 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 3965df4e0558444b968858d25cd6b0a0 478826 true true true false 15 1549941 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:40 14 Topic 1 0 478826 477710 15           Achten Sie immer darauf, dass sich das Gerät im Störungsfall leicht vom Netz trennen lässt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4b56f24d0fe64667b9195f4fc3b3acc6 478827 true true true false 15 1549945 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 478827 477550 15           Milder Geschirrreiniger oder ein Geschirrspültab   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 76dd991aa3064de1affdccc1e258d482 478828 true true true false 15 1549953 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 14 Topic 1 0 478828 476703 15           S009AHz050yyyy Die Buchstaben "yyyy" stehen für den Ausgangsstrom von 0100 (1000 mA) bis 0180 (1800 mA) dar, abgestuft in Schritten von 100 mA. Der Buchstabe "z" bezeichnet den Steckertyp. Optionen sind: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 P_Adapter type number 72 37cc6d334ab8478eaa3183ee4a5f4a60 478829 true true true false 15 1549954 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 14 Topic 1 0 478829 476704 15           Typennummer des Adapters   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 E_Indicates manufacturing date 1139 72ed6599477445799fd3d8873a5064b4 478830 true true true false 15 1549956 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:44 14 Topic 1 0 478830 463748 15           Gibt das Herstellungsdatum an.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:17 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 59653328d3064f009ed907ac6430dab7 478836 true true true false 19 1549899 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:17 14 Topic 1 0 478836 476584 19           Utilizzate solo l'adattatore (S009AHz050yyyy) fornito con questo tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:18 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 7657f0a089ac4488989c720aaa7748f6 478837 true true true false 19 1549900 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:18 14 Topic 1 0 478837 477710 19           Accertatevi sempre che sia facile scollegare il dispositivo dalla rete in caso di malfunzionamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 efae9671f0634e9ab764cdb8397b054a 478838 true true true false 19 1549904 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:20 14 Topic 1 0 478838 477550 19           Detersivo liquido per stoviglie delicato o pasticca per lavastoviglie   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:24 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 e8b49fb03cae4811aa7ca110992c01d0 478839 true true true false 19 1549913 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:24 14 Topic 1 0 478839 476703 19           S009AHz050yyyy Le lettere "yyyy" rappresentano la corrente in uscita da 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), con incrementi in passi di 100 mA. La lettera "z" indica il tipo di spina, che può essere: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:24 P_Adapter type number 72 a972f967a785462a94c469d67ae3ab61 478840 true true true false 19 1549915 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:24 14 Topic 1 0 478840 476704 19           Numero del tipo di adattatore   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:25 E_Indicates manufacturing date 1139 3edc2b63aa1b42a38177c55078b231c3 478841 true true true false 19 1549920 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:25 14 Topic 1 0 478841 463748 19           Indica la data di fabbricazione.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:32 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 f464c0017aea4d01b25b5bcd7b961cd2 478873 true true true false 17 1551108 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:32 14 Topic 1 0 478873 476584 17           השתמשי רק במתאם (S009AHz050yyyy) המצורף למשאבת החלב הזו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:32 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 e91a9c40c4a048eb8f535f7ab7eeba57 478874 true true true false 17 1551109 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:32 14 Topic 1 0 478874 477710 17           ודאי תמיד כי ניתן לנתק בקלות את המכשיר משקע החשמל במקרה של תקלה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8e94101a914f4c14bd2bb55a2fcae63b 478875 true true true false 17 1551112 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:34 14 Topic 1 0 478875 477550 17           נוזל עדין/טבליה המשמשים במדיח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:38 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 830b21d0de2847218de3d4834ef41f49 478876 true true true false 17 1551120 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:38 14 Topic 1 0 478876 476703 17           S009AHz050yyyy האותיות "yyyy" מציגות את זרם היציאה מ- 0100 (1000 mA) עד 0180 (1800 mA), במרווחי פסיעות של 100 mA. האות "z" מציינת את סוג תקע, שיכול להיות: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:38 P_Adapter type number 72 4508ce95b75b4b24afae7c9e1638b2d4 478877 true true true false 17 1551121 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:38 14 Topic 1 0 478877 476704 17           מספר סוג מתאם   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:39 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 7a00f46d466f431498b2edbb4420ada5 478880 true true true false 35 1550093 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:39 14 Topic 1 0 478880 476584 35           Utilice solo el adaptador (S009AHz050yyyy) suministrado con este extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:39 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 24cad705d1c94f4c8f9b0b5f2a43a5cf 478881 true true true false 35 1550094 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:39 14 Topic 1 0 478881 477710 35           Asegúrese siempre de que sea fácil desconectar el dispositivo de la red eléctrica en caso de mal funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 da0ea15de1a640d5ad42bfc5dc6c423b 478882 true true true false 35 1550098 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 14 Topic 1 0 478882 477550 35           Lavavajillas suave líquido o en tabletas   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:43 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 b199ea4e2c384c1cb71da6b957cb14cc 478883 true true true false 35 1550106 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:43 14 Topic 1 0 478883 476703 35           S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), incrementos en pasos de 100 mA. La letra "z" denota el tipo de enchufe, que puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:43 P_Adapter type number 72 b1c673d7a7214e38980c054c39a79352 478884 true true true false 35 1550107 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:43 14 Topic 1 0 478884 476704 35           Número de tipo de adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:44 E_Indicates manufacturing date 1139 7222129fe8fc408fa99faa37dd59bfd8 478885 true true true false 35 1550109 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:44 14 Topic 1 0 478885 463748 35           Indica la fecha de fabricación.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:20 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 a648437a1d484008ba1eca32223676e8 478890 true true true false 27 1550064 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:20 14 Topic 1 0 478890 476584 27           Utilize apenas o adaptador (S009AHz050yyyy) fornecido com esta bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:20 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 86d2fe8957b8405c8335fa45e4fd37f6 478891 true true true false 27 1550065 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:20 14 Topic 1 0 478891 477710 27           Certifique-se sempre de que é fácil desligar o dispositivo da alimentação em caso de avaria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 6626cf4d851f4c3292a0cf89b9e3a3bc 478892 true true true false 27 1550069 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:22 14 Topic 1 0 478892 477550 27           Detergente ou pastilha de lavagem de loiça suave   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:24 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 f1f545a280d3494a9c1442b35edad87b 478893 true true true false 27 1550077 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:24 14 Topic 1 0 478893 476703 27           S009AHz050yyyy As letras "yyyy" representam a corrente de saída de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), em incrementos de 100 mA. A letra "z" denota o tipo de ficha, que pode ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:25 P_Adapter type number 72 acd3ce5682704e8680a9d69a9ac3a10a 478894 true true true false 27 1550078 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:25 14 Topic 1 0 478894 476704 27           Referência do adaptador   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:25 E_Indicates manufacturing date 1139 a6be03a1201649e7acc0989261d7d89d 478895 true true true false 27 1550080 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:25 14 Topic 1 0 478895 463748 27           Indica a data de fabrico.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:40 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 b2c2017bd8fa457d94cbaa55fd4c910f 478900 true true true false 7 1550630 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:40 14 Topic 1 0 478900 476584 7           Anvend kun den adapter (S009AHz050yyyy), der følger med denne brystpumpe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:40 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 0c43c6120152436fa9b4d21e50a84e0a 478901 true true true false 7 1550631 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:40 14 Topic 1 0 478901 477710 7           Vær altid sikker på, at du kan frakoble apparatet fra lysnettet i tilfældet af en funktionsfejl.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4218c589d2574ed99cf11561b58ef129 478902 true true true false 7 1550635 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:42 14 Topic 1 0 478902 477550 7           Mildt opvaskemiddel, flydende eller som tabs   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:44 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 e1f9536d31da4b34aa562b0c06f95315 478903 true true true false 7 1550643 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:44 14 Topic 1 0 478903 476703 7           S009AHz050yyyy Bogstaverne "yyyy" repræsenterer udgangsstrømmen fra 0100 (1000 mA) til 0180 (1800 mA), i intervaller på 100 mA. Bogstavet z angiver stiktypen, som kan være: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:44 P_Adapter type number 72 f16f843a9f1946c9a8a8eb3c15d7034b 478904 true true true false 7 1550644 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:44 14 Topic 1 0 478904 476704 7           Adaptertypenummer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:45 E_Indicates manufacturing date 1139 f592019387ae43a9b019b804377c1339 478905 true true true false 7 1550646 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:45 14 Topic 1 0 478905 463748 7           Angiver produktionsdatoen.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:08 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 7340d3d44d714c1cb1cf805a57e60c9b 478910 true true true false 6 1550225 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:08 14 Topic 1 0 478910 476584 6           Používejte výhradně originální adaptér (S009AHz050yyyy) dodaný s touto odsávačkou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:08 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 dd96a06062534eec9506568675332e7c 478911 true true true false 6 1550226 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:08 14 Topic 1 0 478911 477710 6           Vždy zajistěte, aby v případě poruchy bylo možné zařízení snadno odpojit od napájení ze sítě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 54fb3386aeff41388357c423d016488e 478912 true true true false 6 1550230 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:10 14 Topic 1 0 478912 477550 6           Jemný prostředek nebo tableta na mytí nádobí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:12 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 bc76bc83b79647598d138bef4584ab04 478913 true true true false 6 1550238 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:12 14 Topic 1 0 478913 476703 6           S009AHz050yyyy Písmena „yyyy” značí výstupní proud: od čísla 0100 (1000 mA) do čísla 0180 (1800 mA), hodnota se zvyšuje po 100 mA. Písmeno „z” značí typ zástrčky. Může se jednat o: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:12 P_Adapter type number 72 1c41664665564cf2b01652de2c4873a0 478914 true true true false 6 1550239 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:12 14 Topic 1 0 478914 476704 6           Typové číslo adaptéru   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:13 E_Indicates manufacturing date 1139 cc8d42ce75cb41e6a508b09ba1b9276c 478915 true true true false 6 1550241 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:13 14 Topic 1 0 478915 463748 6           Udává datum výroby.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:00 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 250fb5f98f18494bafa878fac20974b0 478920 true true true false 12 1550038 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:00 14 Topic 1 0 478920 476584 12           Käytä ainoastaan rintapumpun mukana toimitettua verkkolaitetta (S009AHz050yyyy).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:00 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 631243d05c544e8ab79125b154986378 478921 true true true false 12 1550039 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:00 14 Topic 1 0 478921 477710 12           Varmista aina, että laite on toimintahäiriön ilmetessä helppo irrottaa pistorasiasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 fe2311fa05c041ec91cac6369f2faf61 478922 true true true false 12 1550043 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 14 Topic 1 0 478922 477550 12           mieto astianpesuneste tai -tabletti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:05 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 2bad4dcbc975470189517736aa11a8ae 478923 true true true false 12 1550051 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:05 14 Topic 1 0 478923 476703 12           S009AHz050yyyy Kirjaimet ”yyyy” ilmaisevat lähtövirran välillä 0100 (1 000 mA) ja 0180 (1 800 mA), 100 mA:n portain. Kirjain ”z” ilmaisee pistokkeen tyypin, joka voi olla U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E tai F.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:05 P_Adapter type number 72 dcb4101e0e314d149f30b5adbfa342fd 478924 true true true false 12 1550052 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:05 14 Topic 1 0 478924 476704 12           Verkkolaitteen tyyppinumero   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:06 E_Indicates manufacturing date 1139 3da185294e954bd7b904c2cadf837b64 478925 true true true false 12 1550054 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:06 14 Topic 1 0 478925 463748 12           Ilmaisee valmistuspäivämäärän.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:35 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 ae0a5d65cca54b6ba0e5be14c002bdd6 478930 true true true false 39 1550904 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:35 14 Topic 1 0 478930 476584 39           Використовуйте лише оригінальний адаптер S009AHz050yyyy, що постачається з цим молоковідсмоктувачем.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:35 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 dd99b8bdd69340b1896af6d60d860402 478931 true true true false 39 1550905 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:35 14 Topic 1 0 478931 477710 39           Завжди підключайте пристрій до розетки так, щоб його було легко вимкнути в разі несправності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c35a0581608d4c5ba295cb949b6e9cd7 478932 true true true false 39 1550909 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:37 14 Topic 1 0 478932 477550 39           М’який засіб або таблетка для миття посуду   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:41 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 0d5d383f66774f4daa38b44307ffa78f 478933 true true true false 39 1550917 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:41 14 Topic 1 0 478933 476703 39           S009AHz050yyyy Літери «yyyy» вказують вихідний струм від 0100 (1000 мА) до 0180 (1800 мА) із кроком 100 мА. Літера «z» позначає тип штекера. Доступні типи: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:42 P_Adapter type number 72 95fb2d73dccb405eb67b44a66276a91b 478934 true true true false 39 1550918 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:42 14 Topic 1 0 478934 476704 39           Номер артикула адаптера   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:43 E_Indicates manufacturing date 1139 f25efd476f784e8daaff05af6c0a2aa5 478935 true true true false 39 1550920 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:43 14 Topic 1 0 478935 463748 39           Вказує на дату виробництва.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:02 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 dfbdeae7281e4fea9c95c00f9ba62959 478940 true true true false 36 1551844 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:02 14 Topic 1 0 478940 476584 36           Använd endast den adapter (S009AHz050yyyy) som medföljde bröstpumpen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:03 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 e9b0c42b80344af0b7d9bdcfbc98ebae 478941 true true true false 36 1551845 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:03 14 Topic 1 0 478941 477710 36           Se alltid till att det är enkelt att koppla bort enheten från elnätet vid fel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9729406dec2947c0866fe2403d50c0f0 478942 true true true false 36 1551849 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:05 14 Topic 1 0 478942 477550 36           Milt diskmedel eller en mild tablett   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:08 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 d74a3999b5274c80900ce3d2796c7192 478943 true true true false 36 1551857 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:08 14 Topic 1 0 478943 476703 36           S009AHz050yyyy Bokstäverna "yyyy" representerar utgående ström från 0100 (1000 mA) till 0180 (1800 mA), ökningar i steg om 100 mA. Bokstaven "z" anger typen av kontakt det kan vara: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:08 P_Adapter type number 72 de10bbd5b26e4d78a68e5b6cf45b2778 478944 true true true false 36 1551858 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:08 14 Topic 1 0 478944 476704 36           Adaptertypnummer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:09 E_Indicates manufacturing date 1139 0e184a92c5da441fbfa098d045aba311 478945 true true true false 36 1551860 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:09 14 Topic 1 0 478945 463748 36           Visar tillverkningsdatumet.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 2ea8252e2f8a456b8afde92cc51ce5c1 478950 true true true false 29 1550199 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 14 Topic 1 0 478950 476584 29           Utilizați numai adaptorul (S009AHz050yyyy) furnizat cu această pompă de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 ca836b611ac84e1b9ea0e5cebbc7d925 478951 true true true false 29 1550200 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 14 Topic 1 0 478951 477710 29           Asigurați-vă întotdeauna că dispozitivul poate fi deconectat cu ușurință de la rețeaua electrică în caz de defecțiune.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5dd7f467ad8040399ad8f533dafc048f 478952 true true true false 29 1550204 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:52 14 Topic 1 0 478952 477550 29           Detergent de vase neagresiv sub formă de lichid sau tabletă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:54 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 63c6bc5d7ab44941bef6db39cb7f2be4 478953 true true true false 29 1550212 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:54 14 Topic 1 0 478953 476703 29           S009AHz050yyyy Literele „yyyy” reprezintă curentul de ieșire cuprins între 0100 (1000 mA) și 0180 (1800 mA), cu creșteri în etape de 100 mA. Litera „z” indică tipul de ștecher. Acesta poate fi: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:54 P_Adapter type number 72 87ead5d6621d421f98e4a899172f92ea 478954 true true true false 29 1550213 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:54 14 Topic 1 0 478954 476704 29           Număr tip de adaptor   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:55 E_Indicates manufacturing date 1139 583eab75b182412b83c6e636a62013eb 478955 true true true false 29 1550215 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:55 14 Topic 1 0 478955 463748 29           Indică data de fabricație.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:29 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 dc306855b7f246ba8af07588213831a1 478961 true true true false 32 1551181 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:29 14 Topic 1 0 478961 476584 32           僅限使用本吸乳器隨附的電源供應器 (S009AHz050yyyy)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:29 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 bb65345a41af4abca2e3f6ccdfc3f0dc 478962 true true true false 32 1551182 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:29 14 Topic 1 0 478962 477710 32           請務必確保在裝置發生故障時，您可輕鬆拔除裝置電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 aaf4d4debb9a418ca103ac69328a6feb 478963 true true true false 32 1551187 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 14 Topic 1 0 478963 477550 32           溫和的洗碗液或洗碗錠   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:23 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 a0317cdcb39d45ff92f5b26255b3e512 478964 true true true false 25 1551870 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:23 14 Topic 1 0 478964 476584 25           Bruk kun adapteren (S009AHz050yyyy) som følger med denne brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:23 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 afd4b7e3b1fa4733a9ef41dbe88535ee 478965 true true true false 25 1551871 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:23 14 Topic 1 0 478965 477710 25           Forsikre deg om at det til enhver tid vil være enkelt å koble fra enheten fra strømnettet hvis det skulle oppstå feil.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:34 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 8e82b12d830442bc8ba9cfd26e5347f1 478966 true true true false 32 1551195 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:34 14 Topic 1 0 478966 476703 32           S009AHz050yyyy「yyyy」四個字母代表從 0100 (1000 mA) 到 0180 (1800 mA) 的輸出電流，最低增幅為 100 mA。 「z」字母表示插頭類型，可能是： U、V、B、S、C、A、D、K、T、I、E、F。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 1dbbad3792694cbfa636e5978e7c1413 478967 true true true false 25 1551875 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 14 Topic 1 0 478967 477550 25           Mildt oppvaskmiddel i flytende form eller tablettform   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:34 P_Adapter type number 72 aa35faabd87b44cc9f17e366d4c266c0 478968 true true true false 32 1551196 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:34 14 Topic 1 0 478968 476704 32           轉換器型號   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:35 E_Indicates manufacturing date 1139 5aa85dbfddaf4cb89c351bfc717a3bfc 478969 true true true false 32 1551198 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:35 14 Topic 1 0 478969 463748 32           表示生產日期。   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:26 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 8973b164aef544c59ecd041823927478 478974 true true true false 25 1551883 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:26 14 Topic 1 0 478974 476703 25           S009AHz050yyyy Bokstavene "yyyy" står for utgangsstrømmen fra 0100 (1000 mA) til 0180 (1800 mA), med en trinnvis økning på 100 mA. Bokstaven "z" angir type plugg: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E eller F.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:27 P_Adapter type number 72 44c41e68d77c4e7e9577c7a5ca42344c 478975 true true true false 25 1551884 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:27 14 Topic 1 0 478975 476704 25           Adaptertypenummer   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:27 E_Indicates manufacturing date 1139 f1233cace50b41caabc880e9125fcf17 478976 true true true false 25 1551886 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:27 14 Topic 1 0 478976 463748 25           Angir produksjonsdatoen.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:33 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 5fede64e340a46d98f724299d4955667 478981 true true true false 5 1550173 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:33 14 Topic 1 0 478981 476584 5           Koristite isključivo adapter (S009AHz050yyyy) isporučen s izdajalicom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:33 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 16e3cff42f96483195088dd8a3f6d2ba 478982 true true true false 5 1550174 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:33 14 Topic 1 0 478982 477710 5           Uvijek osigurajte da se uređaj u slučaju neispravnosti lako iskopča iz mreže.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c62f86f6448447e396565d8708c3bda2 478983 true true true false 5 1550178 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 478983 477550 5           Blago sredstvo ili tableta za pranje posuđa   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:36 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 281e2d4498704f0d93f4c6db287bfcd6 478984 true true true false 5 1550186 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:36 14 Topic 1 0 478984 476703 5           S009AHz050yyyy Slova „yyyy” prikazuju vrijednost izlazne struje od 0100 (1000 mA) do 0180 (1800 mA), uz povećanje u koracima od 100 mA. Slovo „z” označava vrstu utikača, koji može biti: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:37 P_Adapter type number 72 8ef4fda8a0f44a45b5324b33f4dea164 478985 true true true false 5 1550187 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:37 14 Topic 1 0 478985 476704 5           Broj vrste adaptera   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:37 E_Indicates manufacturing date 1139 db2908545d52464b9348d9edb608e95d 478986 true true true false 5 1550189 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:37 14 Topic 1 0 478986 463748 5           Označava datum proizvodnje.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 1b64ef552bc8415c84402d5e52646917 478991 true true true false 24 1551157 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 14 Topic 1 0 478991 476584 24           Hanya gunakan penyesuai (S009AHz050yyyy) yang dibekalkan dengan pam susu badan ini sahaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 cbe641ff597445f18e3c04562412ef52 478992 true true true false 24 1551158 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 14 Topic 1 0 478992 477710 24           Sentiasa pastikan bahawa peranti boleh dicabut dengan mudah daripada sesalur sekiranya tidak berfungsi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 415e2178a3c2493db30f4dd04b308204 478993 true true true false 24 1551161 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:13 14 Topic 1 0 478993 477550 24           Cecair atau sebiji tablet pencuci pinggan mangkuk lembut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 33eb0d1a1cb945e2b4c1bbd30ca80391 478994 true true true false 2 1620193 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 14 Topic 1 0 478994 476584 2           استخدمي فقط المهايئ (S009AHz050yyyy) المرفق مع شافطة حليب الأم هذه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 644d1191ba5b4ca291320fbc6e204731 478995 true true true false 2 1620194 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 14 Topic 1 0 478995 477710 2           تأكدي دائمًا من سهولة فصل الجهاز عن مصدر التيار الكهربائي في حالة حدوث خلل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 32b632f38d884241afdc320857c6cf61 478996 true true true false 2 1550977 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:25 14 Topic 1 0 478996 477550 2           سائل غسيل الصحون الخفيف أو قرص غسل الصحون   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:16 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 74cf068bda074f589c0d025845a52099 478997 true true true false 24 1551169 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:16 14 Topic 1 0 478997 476703 24           S009AHz050yyyy Huruf "yyyy" mewakili arus output daripada 0100 (1000 mA) hingga 0180 (1800 mA), kenaikan langkah sebanyak 100 mA. Huruf "z" menandakan jenis palam, ini boleh: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:16 P_Adapter type number 72 4ca3a2bd603740c9ae36c14e9be3eac0 478999 true true true false 24 1551170 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:16 14 Topic 1 0 478999 476704 24           Nombor jenis penyesuai   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:27 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 bcca2a1d6c3b4f8fb9b633e5ed77527a 479002 true true true false 2 1550986 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:27 14 Topic 1 0 479002 476703 2           S009AHz050yyyy تمثل الحروف "yyyy" التيار الناتج من 0100 (1000 مللي أمبير) إلى 0180 (1800 مللي أمبير), مقدار التصاعد في خطوات من 100 مللي أمبير. يشير الحرف "z" إلى نوع القابس، ويمكن أن يكون: U، V، B، S، C، A، D، K، T، I، E، F.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:28 P_Adapter type number 72 2e3b94e8db65495e861654ff94367ba7 479003 true true true false 2 1550987 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:28 14 Topic 1 0 479003 476704 2           رقم نوع المهايئ   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:15 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 b8b8d249b6ba47a6a251ec36328ad468 479008 true true true false 26 1550147 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:15 14 Topic 1 0 479008 476584 26           Używaj wyłącznie zasilacza (S009AHz050yyyy) dostarczonego z laktatorem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 3ea19894703c4e829c7c02b2f9af70e3 479009 true true true false 26 1550148 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 14 Topic 1 0 479009 477710 26           Zawsze upewniaj się, że urządzenie można łatwo odłączyć od sieci elektrycznej w razie awarii.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 92e7443601e14922a2fc0b108eb5a0ed 479010 true true true false 26 1550152 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:17 14 Topic 1 0 479010 477550 26           Łagodny płyn lub łagodna tabletka do mycia naczyń   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:19 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 3992c5abf7654b119e4d233c44b7a745 479011 true true true false 26 1550160 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:19 14 Topic 1 0 479011 476703 26           S009AHz050yyyy Litery „yyyy” oznaczają prąd wyjściowy od 0100 (1000 mA) do 0180 (1800 mA), wartość zwiększa się w odstępach co 100 mA. Litera „z” oznacza typ wtyczki, może to być: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:19 P_Adapter type number 72 34a933b03349410db61a3b5879fc58dd 479012 true true true false 26 1550161 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:19 14 Topic 1 0 479012 476704 26           Numer typu zasilacza   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:20 E_Indicates manufacturing date 1139 23af9302344f4ce2b3a303e1d455c383 479013 true true true false 26 1550163 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:20 14 Topic 1 0 479013 463748 26           Oznacza datę produkcji.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:41 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 c76fad2943744e749aa0941771b506f5 479018 true true true false 38 1550995 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:41 14 Topic 1 0 479018 459706 38                35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:42 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 b744b9f29a1b4e42a5108239ae4a04df 479019 true true true false 38 1550996 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:42 14 Topic 1 0 479019 459707 38           Bu göğüs pompası paketinin, aşağıdaki Philips Avent aksesuarların farklı bir kombinasyonu ile gelen çoklu versiyonları vardır:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:43 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 016ca2eb67c949a693342cfa16827245 479020 true true true false 38 1551000 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:43 14 Topic 1 0 479020 476584 38           Yalnızca bu göğüs pompasıyla birlikte verilen adaptörü (S009AHz050yyyy) kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:43 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 329d6ee30738422a84112f8a3ce2e72b 479021 true true true false 38 1551001 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:43 14 Topic 1 0 479021 477710 38           Arıza durumunda daima cihazın elektrik bağlantısının kesilmesinin kolay olmasını sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c0514b579f754b59a60e53ca15099d20 479022 true true true false 38 1551005 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 14 Topic 1 0 479022 477550 38           Hafif bulaşık deterjanı veya bir bulaşık tableti   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:48 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 8b67a69af02b4b698595510cf564d28e 479024 true true true false 38 1551015 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:48 14 Topic 1 0 479024 476703 38           S009AHz050yyyy "yyyy" harfleri, 100 mA'lık adımlarla artan 0100 (1000 mA) ila 0180 (1800 mA) arasındaki çıkış akımını temsil eder. "z" harfi, fiş tipini ifade eder ve şu şekilde olabilir: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:48 P_Adapter type number 72 7eaa2c8833c4478cae5e440f658e3154 479025 true true true false 38 1551016 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:48 14 Topic 1 0 479025 476704 38           Adaptör model numarası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:50 E_Indicates manufacturing date 1139 360b447cc75842dea69975c34abeaab3 479026 true true true false 38 1551020 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:50 14 Topic 1 0 479026 463748 38           Üretim tarihini belirtir.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:50 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 5761199e243942999125e2a277d59779 479027 true true true false 38 2240698 Ieva Datava 2022-03-31T16:50:22 14 Topic 1 0 479027 464669 38           Cihazın kullanıcıyla fiziksel olarak temas eden kısmının (uygulanan kısım olarak da bilinir) IEC 60601-1'e göre BF (Hareketli Gövde) tipinde olduğunu belirtir. Uygulanan kısım göğüs pompası kitidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:50 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 3bfeff48f3784f83b10f4d03b400e9a0 479028 true true true false 38 1551022 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:50 14 Topic 1 0 479028 464670 38           Kullanım talimatlarını izlemeyi belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:51 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 36d1a121155b4134bed16491df3abf2c 479029 true true true false 38 1551023 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:51 14 Topic 1 0 479029 464671 38           'Sınıf II Ekipman'ı belirtir. Adaptör çift yalıtımlıdır (Sınıf II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:51 E_Indicates 'direct current' 1139 33a209a36ddf427dbb8d8ad02ae34374 479030 true true true false 38 1551024 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:51 14 Topic 1 0 479030 464672 38           'Doğrudan akım'ı belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:52 E_Indicates 'alternating current' 1139 db2a1fe8697e40dcbb6184903967727f 479031 true true true false 38 1551025 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:52 14 Topic 1 0 479031 464673 38           'Alternatif akım'ı belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:52 E_Indicates the manufacturer 1139 efffdd1e33ab4e2b8f12e9e2139ffeaf 479032 true true true false 38 2240543 Ieva Datava 2022-03-31T16:20:16 14 Topic 1 0 479032 464674 38           Üreticiyi belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:53 E_Indicates USB 1139 a8e58d5ddeae41fb86d5d7bdb7aece60 479034 true true true false 38 1551028 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:53 14 Topic 1 0 479034 464676 38           USB'yi belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:52 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 95ed44c434164df381226580b726c32d 479043 true true true false 4 1551130 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:52 14 Topic 1 0 479043 476584 4           Използвайте само предоставения адаптер (S009AHz050yyyy) с тази помпа за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:52 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 6f37a64a4703400481db0ab432ca772d 479044 true true true false 4 1551131 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:52 14 Topic 1 0 479044 477710 4           Винаги се грижете уреда да може да се изключи лесно от електрическата мрежа в случай на неизправност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 532789321d8a485a8ba96623e42e637f 479045 true true true false 4 1551135 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:54 14 Topic 1 0 479045 477550 4           Мек течен препарат или таблетка за миене на съдове   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:57 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 c2d8e001ff1742a6bd93c4becf51b823 479046 true true true false 4 1551143 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:57 14 Topic 1 0 479046 476703 4           S009AHz050yyyy Буквите „yyyy“ представляват изходящия ток от 0100 (1000 mA) до 0180 (1800 mA), с увеличаване на стъпки по 100 mA. Буквата „z“ означава вида щепсел, като може да бъде: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:57 P_Adapter type number 72 b8f41114b7074fa4b57c0d7acffe57f7 479047 true true true false 4 1551144 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:57 14 Topic 1 0 479047 476704 4           Номер на типа на адаптера   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:58 E_Indicates manufacturing date 1139 e48a42ed5cf5407ab4b7290397200478 479048 true true true false 4 1551146 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:58 14 Topic 1 0 479048 463748 4           Указва датата на производство.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:57 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 6ffa54dd60444485b08f59eea06eff26 479053 true true true false 18 1550120 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:57 14 Topic 1 0 479053 476584 18           Kizárólag a mellszívóhoz kapott adaptert (S009AHz050yyyy) használja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:57 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 67fee065e1914a9ca1fbe143c83ac05f 479054 true true true false 18 1550121 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:57 14 Topic 1 0 479054 477710 18           Biztosítsa, hogy meghibásodás esetén a készülék könnyen lekapcsolható legyen a hálózatról.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f8af2d14a5a344eb9eceac2e8b6d425c 479055 true true true false 18 1550125 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:59 14 Topic 1 0 479055 477550 18           Enyhe folyékony mosogatószer vagy mosogatógép-tabletta   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:01 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 619489282e78429387793a3353b2652b 479056 true true true false 18 1550133 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:01 14 Topic 1 0 479056 476703 18           S009AHz050yyyy Az „yyyy” betűk a kimeneti áramot mutatják 0100 (1000 mA) és 0180 (1800 mA) között, 100 mA lépésközzel. A „z” betű jelzi a csatlakozó típusát, amely lehet: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:01 P_Adapter type number 72 484d986f8fed49958cd378805296e9fe 479057 true true true false 18 1550134 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:01 14 Topic 1 0 479057 476704 18           Adapter típusszáma   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:02 E_Indicates manufacturing date 1139 fd9eb413346d4fc89f99333c40a48c65 479058 true true true false 18 1550136 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:02 14 Topic 1 0 479058 463748 18           A gyártás dátumát mutatja.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:23 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 73221ee1868341069fa7f31e615dc77e 479063 true true true false 22 1550591 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:23 14 Topic 1 0 479063 476584 22           Izmantojiet tikai to adapteri (S009AHz050yyyy), kas iekļauts šā piena sūkņa komplektācijā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:23 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 5834397c13024c68bcd632b40bd29880 479064 true true true false 22 1550592 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:23 14 Topic 1 0 479064 477710 22           Vienmēr pārliecinieties, ka darbības traucējumu gadījumā ierīci var viegli atvienot no strāvas padeves.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f92e80d664104addb13c2549211c7c41 479065 true true true false 22 1550596 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 14 Topic 1 0 479065 477550 22           Saudzīgs trauku mazgāšanas šķidrums vai trauku mazgāšanas tablete   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:27 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 10225519f61b43cbb28471b5bf11d63c 479066 true true true false 22 1550612 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:27 14 Topic 1 0 479066 476703 22           S009AHz050yyyy Burti „yyyy” apzīmē izejas strāvu no 0100 (1000 mA) līdz 0180 (1800 mA), pieaugot ar 100 mA soli. Burts „z” apzīmē spraudņa tipu, tas var būt: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:27 P_Adapter type number 72 1bc963e4255841e3a17211dfaf4252e1 479067 true true true false 22 1550614 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:27 14 Topic 1 0 479067 476704 22           Adaptera tipa numurs:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:28 E_Indicates manufacturing date 1139 a4cbed6965dc42449f3e41ad5e9b6dbf 479068 true true true false 22 1550618 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:28 14 Topic 1 0 479068 463748 22           Norāda ražošanas datumu.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:57 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 66c79d314a1044f89b1de72b6082dd0d 479073 true true true false 16 1550928 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:57 14 Topic 1 0 479073 459706 16                35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:58 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 0b227bdf5a8840e78ee6f8cdb2db2f3b 479074 true true true false 16 1550929 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:58 14 Topic 1 0 479074 459707 16           Υπάρχουν πολλές εκδόσεις αυτής της συσκευασίας θηλάστρου, οι οποίες περιέχουν διαφορετικό συνδυασμό των εξής εξαρτημάτων Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:59 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 18d57be96cb045179dc85f6cadbb825f 479075 true true true false 16 1550932 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:59 14 Topic 1 0 479075 476584 16           Χρησιμοποιείτε μόνο τον γνήσιο μετασχηματιστή (S009AHz050yyyy) που παρέχεται με αυτό το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:59 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 10d936aafc74443c80dfeef77b4299a0 479076 true true true false 16 1550933 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:59 14 Topic 1 0 479076 477710 16           Να βεβαιώνεστε πάντα ότι η συσκευή αποσυνδέεται εύκολα από το ρεύμα σε περίπτωση δυσλειτουργίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 ad834c11401d437bb936939bc42d8ff3 479077 true true true false 16 1550937 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:01 14 Topic 1 0 479077 477550 16           Ήπιο υγρό απορρυπαντικό ή ταμπλέτα για το πλύσιμο των πιάτων   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:04 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 058dd4d57e2b4c57a050b8ec9ec62231 479079 true true true false 16 1550947 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:04 14 Topic 1 0 479079 476703 16           S009AHz050yyyy Τα γράμματα "yyyy" αντιπροσωπεύουν το ρεύμα εξόδου από 0100 (1000 mA) έως 0180 (1800 mA), αυξανόμενο σε βήματα των 100 mA. Το γράμμα "z" υποδηλώνει το είδους του φις, το οποίο μπορεί να είναι: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:05 P_Adapter type number 72 4f80d4b9334c48c29948bd82b4513d8e 479080 true true true false 16 1550948 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:05 14 Topic 1 0 479080 476704 16           Κωδικός τύπου μετασχηματιστή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:06 E_Indicates manufacturing date 1139 ee66f525d955470291c875deb6fd0684 479081 true true true false 16 1550951 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:06 14 Topic 1 0 479081 463748 16           Υποδεικνύει την ημερομηνία κατασκευής.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:06 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 f3964ff462fa45d89aba2430f2615df7 479082 true true true false 16 2240611 Ieva Datava 2022-03-31T16:33:56 14 Topic 1 0 479082 464669 16           Υποδηλώνει ότι το τμήμα της συσκευής το οποίο έρχεται σε φυσική επαφή με το χρήστη (επίσης γνωστό ως το εφαρμοζόμενο τμήμα) είναι τύπου BF (αιωρούμενο σώμα) σύμφωνα με το πρότυπο IEC 60601-1. Το εφαρμοζόμενο τμήμα είναι το κιτ θηλάστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 3e81fa24c3454dc78396495eb9374d34 479083 true true true false 16 1550953 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 14 Topic 1 0 479083 464670 16           Υποδεικνύει ότι πρέπει να ακολουθείτε τις οδηγίες χρήσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 4461b8950fbe40aabb02971078fca3d0 479084 true true true false 16 1550954 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 14 Topic 1 0 479084 464671 16           Υποδηλώνει "Εξοπλισμό κατηγορίας II". Ο μετασχηματιστής διαθέτει διπλή μόνωση (Κατηγορία II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 E_Indicates 'direct current' 1139 a77251d3b2c44b5b991f1fc055594761 479085 true true true false 16 1550955 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:07 14 Topic 1 0 479085 464672 16           Υποδηλώνει "συνεχές ρεύμα".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:08 E_Indicates 'alternating current' 1139 4701c6e5e7814cc5927ca81bab1892db 479086 true true true false 16 1550956 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:08 14 Topic 1 0 479086 464673 16           Υποδηλώνει "εναλλασσόμενο ρεύμα".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:08 E_Indicates the manufacturer 1139 9f4faf7f3f9f49c1a009a22d3fbeb51c 479087 true true true false 16 2240447 Ieva Datava 2022-03-31T16:03:47 14 Topic 1 0 479087 464674 16           Υποδεικνύει τον κατασκευαστή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:09 E_Indicates USB 1139 8140ff69746f48a28b37882e0f145bb0 479089 true true true false 16 1550959 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:09 14 Topic 1 0 479089 464676 16           Σημαίνει USB.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:57 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 722ce05c2469448ea4063643778c2e23 486910 true true true false 47 1573322 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:57 14 Topic 1 0 486910 459706 47                35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:57 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 5ccbf348adf340c9a9d0be151ed4a8c7 486911 true true true false 47 1573323 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:57 14 Topic 1 0 486911 459707 47           Ka disa versione të kësaj pakete pompe gjiri, të cilat vijnë me një kombinim të ndryshëm secila të aksesorëve të mëposhtëm Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:58 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 ef5dde4f59464732b753d5a9be194c9f 486912 true true true false 47 1573326 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:58 14 Topic 1 0 486912 476584 47           Përdorni vetëm ushqyesin (S009AHz050yyyy) që ofrohet me këtë pompë gjiri.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:58 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 40273efb991d4e2f8fd66c3e3ae2cbc4 486913 true true true false 47 1573327 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:58 14 Topic 1 0 486913 477710 47           Sigurohuni gjithmonë që ta keni të lehtë ta shkëpusni pajisjen nga rrjeti elektrik kryesor në rast keqfunksionimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 a1fd1b9d28ee45e49d5499ea564c80fc 486914 true true true false 47 1573331 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:00 14 Topic 1 0 486914 477550 47           Lëng ose tabletë delikate enëlarëse   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:03 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 b242500cb39145e3b803113cb68faec6 486916 true true true false 47 1573341 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:03 14 Topic 1 0 486916 476703 47           S009AHz050yyyy Germat "yyyy" përfaqësojnë rrymën dalëse nga 0100 (1000 mA) deri në 0180 (1800 mA), rritet në hapa nga 100 mA. Germa "z" tregon llojin e spinës, e cila mund të jetë: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:03 P_Adapter type number 72 65d88c435df34ee0a35ca6d015335271 486917 true true true false 47 1573342 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:03 14 Topic 1 0 486917 476704 47           Numri i llojit të ushqyesit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:04 E_Indicates manufacturing date 1139 598b9fd1594b45688a525b0b2005c4d7 486918 true true true false 47 1573345 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:04 14 Topic 1 0 486918 463748 47           Tregon datën e prodhimit.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:04 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 7efc3411ff034406b4183d00e371cd12 486919 true true true false 47 2240550 Ieva Datava 2022-03-31T16:22:46 14 Topic 1 0 486919 464669 47           Tregon se pjesa e pajisjes që bie në kontakt fizik me përdoruesin (njihet dhe si pjesë e aplikuar) është e llojit BF (me qëndrim mbi trup) në përputhje me IEC 60601-1. Pjesa e aplikuar është seti i pompës së gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 e8ad25f628ba41e6874af3f5c1391927 486920 true true true false 47 1573347 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 14 Topic 1 0 486920 464670 47           Tregon që duhet të ndiqni udhëzimet e përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 4495bed2d3a24e28879cc9850a875280 486921 true true true false 47 1573348 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 14 Topic 1 0 486921 464671 47           Tregon "Pajisje të kategorisë II". Ushqyesi ka izolim të dyfishtë (kategoria II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 E_Indicates 'direct current' 1139 2ebf68013c5b446eac439b49aa853c50 486922 true true true false 47 1573349 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:05 14 Topic 1 0 486922 464672 47           Tregon "rrymën e vazhduar".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:06 E_Indicates 'alternating current' 1139 2fd8993406b740e0a9ad4a82c17af773 486923 true true true false 47 1573350 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:06 14 Topic 1 0 486923 464673 47           Tregon "rrymën alternative".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:06 E_Indicates the manufacturer 1139 4afe32a2c1494aea9c074c0c7afe626a 486924 true true true false 47 2209455 Ieva Datava 2022-02-14T11:56:37 14 Topic 1 0 486924 464674 47           Tregon prodhuesin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:06 E_Indicates USB 1139 6bcd1c3d0f424814a6874a40e2478954 486926 true true true false 47 1573353 Ieva Datava 2020-01-15T16:08:06 14 Topic 1 0 486926 464676 47           Tregon USB.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:18 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 102ce4c8a25e47fd87eef2d182623e5c 486936 true true true false 46 1573798 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:18 14 Topic 1 0 486936 459706 46                35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:19 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 08bbbc33093a4a4795ba2123353138cf 486937 true true true false 46 1573799 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:19 14 Topic 1 0 486937 459707 46           Има повеќе верзии на ова пакување на пумпа за измолзување и сите доаѓаат со различна комбинација на следниве додатоци на Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:21 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 94927951934e480fb65badea8d595eae 486938 true true true false 46 1573802 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:21 14 Topic 1 0 486938 476584 46           Користете го само адаптерот (S009AHz050yyyy) обезбеден со оваа пумпа за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:21 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 e0ebe4ad5b554db39a30a814eb57cd3c 486939 true true true false 46 1573803 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:21 14 Topic 1 0 486939 477710 46           Секогаш осигурете се дека е лесно да се исклучи уредот од напојувањето во случај на дефект.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 30499abbd6154d618286d0e03b49d686 486940 true true true false 46 1573807 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:24 14 Topic 1 0 486940 477550 46           Благо течно средство или таблета за миење садови   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:30 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 937d40f52e8b40fd9a8763deda15d5ec 486942 true true true false 46 1573817 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:30 14 Topic 1 0 486942 476703 46           S009AHz050yyyy Буквите „yyyy“ ја претставуваат излезната струја од 0100 (1000 mA) до 0180 (1800 mA), зголемување во чекори од 100 mA. Буквата „z“ го претставува типот на приклучокот. Може да биде: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:31 P_Adapter type number 72 9561b8559669416e9fd10a95031f6dd3 486943 true true true false 46 1573818 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:31 14 Topic 1 0 486943 476704 46           Број на типот на адаптерот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:33 E_Indicates manufacturing date 1139 d9bbd583fdff4f3a8ff0ed5bfab75e2c 486944 true true true false 46 1573821 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:33 14 Topic 1 0 486944 463748 46           Го означува датумот на производство.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:33 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 b3a59ef20a6a4996a5c8df167e58ee20 486945 true true true false 46 2240638 Ieva Datava 2022-03-31T16:42:04 14 Topic 1 0 486945 464669 46           Означува дека делот од апаратот кој доаѓа во физички контакт со корисникот (исто така познат како применет дел) е од типот BF (физички контакт со телото) според IEC 60601-1. Применетиот дел е комплетот на пумпата за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:33 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 56a17543690b4d238bffd17a17bafe3f 486946 true true true false 46 1573823 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:33 14 Topic 1 0 486946 464670 46           Означува дека треба да ги следите упатствата за употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:34 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 deee62ec902b43518bee4fd06c548953 486947 true true true false 46 1573824 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:34 14 Topic 1 0 486947 464671 46           Означува „Опрема од класа II“. Адаптерот е двојно изолиран (Класа II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:34 E_Indicates 'direct current' 1139 b7220a543e7448ed96d797d049d15dbf 486948 true true true false 46 1573825 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:34 14 Topic 1 0 486948 464672 46           Означува „истонасочна струја“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:35 E_Indicates 'alternating current' 1139 ae790995073d44fda8bb64e12077c9af 486949 true true true false 46 1573826 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:35 14 Topic 1 0 486949 464673 46           Означува „наизменична струја“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:35 E_Indicates the manufacturer 1139 5b01d7adebc14a51b8ec4d13b9d3e1cd 486950 true true true false 46 2240482 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:43 14 Topic 1 0 486950 464674 46           Го означува производителот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:36 E_Indicates USB 1139 4f1285fd6a104745b2bf4b209966e144 486952 true true true false 46 1573829 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:36 14 Topic 1 0 486952 464676 46           Означува USB.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:13 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 2c28aa4f0c4e4ba3a79bd4c19e349ea6 486961 true true true false 45 1573535 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:13 14 Topic 1 0 486961 459706 45                35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:13 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 83f12149a4bd47f7b55bacf8ef6604a5 486962 true true true false 45 1573536 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:13 14 Topic 1 0 486962 459707 45           Prsna črpalka je na voljo v več različicah embalaže z različnimi kombinacijami te dodatne opreme Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:14 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 40cb4311f8b24a3fa232e8a64383c27e 486963 true true true false 45 1573539 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:14 14 Topic 1 0 486963 476584 45           Uporabljajte samo napajalnik (S009AHz050yyyy), ki je priložen prsni črpalki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:15 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 8d3c0cec6c3c478bbd498b5c532a94d8 486964 true true true false 45 1573540 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:15 14 Topic 1 0 486964 477710 45           Poskrbite, da bo aparat v primeru okvare mogoče vedno preprosto izključiti iz električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f82fe52283064f4caa8abef14bc600c2 486965 true true true false 45 1573544 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:17 14 Topic 1 0 486965 477550 45           Blago tekoče čistilo za posodo ali tableta za posodo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:21 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 e95a4b3dc090455e9b971486734c4f63 486967 true true true false 45 1573554 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:21 14 Topic 1 0 486967 476703 45           S009AHz050yyyy Črke »yyyy« predstavljajo izhodni tok od 0100 (1000 mA) do 0180 (1800 mA), stopnje v korakih po 100 mA. Črka »z« označuje vrsto vtiča, ki je lahko: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:21 P_Adapter type number 72 1c3974ff55684c70b29fda2331dbbc29 486968 true true true false 45 1573555 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:21 14 Topic 1 0 486968 476704 45           Tipska oznaka napajalnika   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:23 E_Indicates manufacturing date 1139 212f43bff5c649d8a9d08381c88d22a3 486969 true true true false 45 1573558 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:23 14 Topic 1 0 486969 463748 45           Pomeni datum proizvodnje.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:24 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a43296abab5e490bb3ea5d9436b23286 486970 true true true false 45 2240678 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:55 14 Topic 1 0 486970 464669 45           Pomeni, da je del aparata, ki pride v telesni stik z uporabnikom (imenovan tudi uporabljeni del), vrste BF (Body Floating), v skladu s standardom IEC 60601-1. Uporabljeni del je del kompleta prsne črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:24 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 c2ca2ea406cb4c2794ce8a8376221816 486971 true true true false 45 1573560 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:24 14 Topic 1 0 486971 464670 45           Pomeni, da upoštevajte navodila za uporabo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:25 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 986d01e5d89b454da43101f94e900e6f 486972 true true true false 45 1573561 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:25 14 Topic 1 0 486972 464671 45           Pomeni »opremo razreda II«. Napajalnik je dvojno izoliran (razred II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:25 E_Indicates 'direct current' 1139 3b4440c78dc64c159dc92043e3f53f24 486973 true true true false 45 1573562 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:25 14 Topic 1 0 486973 464672 45           Pomeni »enosmerni tok«.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:26 E_Indicates 'alternating current' 1139 e939139c6ffb45a7aad999d0c2af3434 486974 true true true false 45 1573563 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:26 14 Topic 1 0 486974 464673 45           Pomeni »izmenični tok«.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:26 E_Indicates the manufacturer 1139 d762758298c2421e9f2f79f97852245f 486975 true true true false 45 2240512 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:47 14 Topic 1 0 486975 464674 45           Pomeni proizvajalca.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:27 E_Indicates USB 1139 1150c1650a8e473e92334d6d846d87f3 486977 true true true false 45 1573566 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:27 14 Topic 1 0 486977 464676 45           Pomeni USB.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:28 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 f835ff4444144fd28921c2ebb2b5188e 486986 true true true false 33 1572885 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:28 14 Topic 1 0 486986 459706 33                35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:28 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 b2c9feadb8b148fc8a873aa55476de5c 486987 true true true false 33 1572886 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:28 14 Topic 1 0 486987 459707 33           Postoji više verzija ovog pakovanja pumpice za izmlazanje koje se isporučuju sa različitim kombinacijama sledećih dodataka Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:30 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 fed2b430581247809d3ba8a022e3484a 486988 true true true false 33 1572889 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:30 14 Topic 1 0 486988 476584 33           Koristite isključivo adapter (S009AHz050yyyy) koji se isporučuje sa ovom pumpicom za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:30 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 d80ba94cf66943569ecbd53199ba80c7 486989 true true true false 33 1572890 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:30 14 Topic 1 0 486989 477710 33           Uvek pazite da se aparat može lako isključiti iz napajanja u slučaju kvara.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5ab844dd682e460b9b37c7d974bf0554 486990 true true true false 33 1572894 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:32 14 Topic 1 0 486990 477550 33           Blago sredstvo za pranje sudova ili tablete za mašinu za pranje sudova   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:37 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 a5d9135650fe40319b7c59276bdb97e0 486993 true true true false 33 1572904 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:37 14 Topic 1 0 486993 476703 33           S009AHz050yyyy Slova „yyyy” predstavljaju izlaznu struju od 0100 (1000 mA) do 0180 (1800 mA), u pomacima od po 100 mA. Slovo „z” označava vrstu utikača, može da bude: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:38 P_Adapter type number 72 99d77d017186416a84872bade73a12d7 486994 true true true false 33 1572905 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:38 14 Topic 1 0 486994 476704 33           Broj tipa adaptera   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:39 E_Indicates manufacturing date 1139 463d41b270fc4a96b12d4c914089ccfb 486995 true true true false 33 1572908 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:39 14 Topic 1 0 486995 463748 33           Označava datum proizvodnje.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:40 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 d28316d4c8754c8da80b79ec5aaaa70e 486996 true true true false 33 2240676 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:54 14 Topic 1 0 486996 464669 33           Označava da je deo aparata koji dolazi u fizički kontakt sa korisnikom (poznat i kao primenjeni deo) tipa BF (plutajuće telo) prema standardu IEC 60601-1. Primenjeni deo je komplet pumpice za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:40 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 2cc1a6bbfff4429093ecfa410a12ac77 486997 true true true false 33 1572910 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:40 14 Topic 1 0 486997 464670 33           Upućuje korisnika da prati uputstva za upotrebu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:41 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 85022b1eb9674a32a61c6e5a9b83dd54 486998 true true true false 33 1572911 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:41 14 Topic 1 0 486998 464671 33           Označava „opremu klase II”. Adapter je dvostruko izolovan (klasa II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:41 E_Indicates 'direct current' 1139 b5f979340f344ddbb66b8be7aa51bed7 486999 true true true false 33 1572912 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:41 14 Topic 1 0 486999 464672 33           Označava „jednosmernu struju”.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:42 E_Indicates 'alternating current' 1139 14a769dc2f394a4c879e1ce3c0ace74b 487000 true true true false 33 1572913 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:42 14 Topic 1 0 487000 464673 33           Označava „naizmeničnu struju”.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:42 E_Indicates the manufacturer 1139 15dc3d68c94340dca85dbbee0df58dcb 487001 true true true false 33 2240510 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:46 14 Topic 1 0 487001 464674 33           Označava proizvođača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:43 E_Indicates USB 1139 b23c193a3a8e4e4aaa911ded04c2a927 487003 true true true false 33 1572916 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:43 14 Topic 1 0 487003 464676 33           Označava USB.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:31 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 116826cef1f64487b254a00f9e0b4d00 487012 true true true false 34 1573280 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:31 14 Topic 1 0 487012 459706 34                35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:31 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 df59e8c737714467bcdb46258020a548 487013 true true true false 34 1573281 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:31 14 Topic 1 0 487013 459707 34           Existuje niekoľko verzií tejto súpravy s odsávačkou, ktoré dodávame s rôznou kombináciou príslušenstva od spoločnosti Philips Avent:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:32 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 ad42e4264eed4037a66f8116a61ff817 487014 true true true false 34 1573284 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:32 14 Topic 1 0 487014 476584 34           Používajte len adaptér (S009AHz050yyyy) dodávaný s touto odsávačkou mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:32 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 81569e403dc443b7803f58783c2bbf46 487015 true true true false 34 1573285 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:32 14 Topic 1 0 487015 477710 34           Vždy zaistite, aby sa v prípade poruchy dalo zariadenie jednoducho odpojiť od siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8313f02ee7fd4f37b2e1d5514285db4d 487016 true true true false 34 1573289 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 487016 477550 34           Jemný prostriedok alebo tableta na umývanie riadu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:36 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 3b2759ab13224d86bbe7688f24efd4b2 487018 true true true false 34 1573299 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:36 14 Topic 1 0 487018 476703 34           S009AHz050yyyy – písmená „yyyy“ predstavujú výstupnú hodnotu elektrického prúdu od 0100 (1000 mA) do 0180 (1800 mA) s nárastom v kokoch po 100 mA. Písmeno „z“ označuje druh zástrčky, môže mať hodnotu: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:36 P_Adapter type number 72 38041b8cbd9c4465ae85f07f05844d92 487019 true true true false 34 1573300 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:36 14 Topic 1 0 487019 476704 34           Typové číslo adaptéra   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:37 E_Indicates manufacturing date 1139 45a91d485225483cb7a5d413a28155b4 487020 true true true false 34 1573303 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:37 14 Topic 1 0 487020 463748 34           Označuje dátum výroby.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:37 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 de8d1c678aba4b92bbb5ee0b121f84d4 487021 true true true false 34 2240677 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:55 14 Topic 1 0 487021 464669 34           Upozorňuje na to, že súčasť zariadenia, s ktorou používateľ prichádza do styku (známa aj ako aplikovaná súčasť), sa v súlade s normou IEC 60601-1 označuje ako typ BF (telesný kontakt mimo oblasti srdca). Aplikovanou súčasťou je súprava odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 dd2e14a8b5ce4eb2aa58eab2da63f4a6 487022 true true true false 34 1573305 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 14 Topic 1 0 487022 464670 34           Upozorňuje na to, že treba postupovať podľa pokynov na používanie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 57ca033564414ef2921b1b288191120a 487023 true true true false 34 1573306 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 14 Topic 1 0 487023 464671 34           Označuje vybavenie triedy II. Adaptér je vybavený dvojitou izoláciou (trieda II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 E_Indicates 'direct current' 1139 acaa8f209111414b804298c7b82577f3 487024 true true true false 34 1573307 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 14 Topic 1 0 487024 464672 34           Označuje jednosmerný prúd.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 E_Indicates 'alternating current' 1139 66e0f83145e2447ab2f86472c612d4b3 487025 true true true false 34 1573308 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:38 14 Topic 1 0 487025 464673 34           Označuje striedavý prúd.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:39 E_Indicates the manufacturer 1139 aa7399363a414921b4c3e1fa829301d3 487026 true true true false 34 2240511 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:47 14 Topic 1 0 487026 464674 34           Označuje výrobcu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:39 E_Indicates USB 1139 d5691e713ce4462982065a62ec243f08 487028 true true true false 34 1573311 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:39 14 Topic 1 0 487028 464676 34           Označuje USB.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:49 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 b06d20613af34a6eb276ef912946216c 487037 true true true false 23 1573238 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:49 14 Topic 1 0 487037 459706 23                35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:49 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 ddb3b2791ead4860b03e91a694bc147d 487038 true true true false 23 1573239 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:49 14 Topic 1 0 487038 459707 23           Šio pientraukio pakuotės yra keli variantai, kurie pateikiami su skirtingu šių „Philips Avent” priedų deriniu:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:51 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 fa5755ca189a4d71b6aba52be16ba095 487039 true true true false 23 1573242 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:51 14 Topic 1 0 487039 476584 23           Naudokite tik adapterį (S009AHz050yyyy), pateikiamą su šiuo pientraukiu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:51 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 5a18598708954c45bd06bdc3faf491e0 487040 true true true false 23 1573243 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:51 14 Topic 1 0 487040 477710 23           Visada užtikrinkite, kad prietaisą gedimo atveju būtų lengva atjungti nuo elektros tinklo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4bf659f7673340bbab247403fd271cd1 487041 true true true false 23 1573247 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:53 14 Topic 1 0 487041 477550 23           Švelnus indų plovimo skystis arba tabletė   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:58 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 5f02b7c6d0cb444596113ba194a664e9 487043 true true true false 23 1573257 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:58 14 Topic 1 0 487043 476703 23           S009AHz050yyyy raidės „yyyy” žymi išėjimo srovę nuo 0100 (1000 mA) iki 0180 (1800 mA), didinama kas 100 mA. Raidė „z” žymi kištuko tipą, jis gali būti: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:58 P_Adapter type number 72 c0d9decace764837af0172133fb23959 487044 true true true false 23 1573258 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:58 14 Topic 1 0 487044 476704 23           Adapterio tipo numeris   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:00 E_Indicates manufacturing date 1139 4d7bb13236e448d4b7b400994b7726d6 487045 true true true false 23 1573261 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:00 14 Topic 1 0 487045 463748 23           Nurodo pagaminimo datą.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:00 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 0610ce483f744939bcb4f878a1b2b5e1 487046 true true true false 23 2240637 Ieva Datava 2022-03-31T16:42:04 14 Topic 1 0 487046 464669 23           Nurodo, kad prietaiso dalis, kuri fiziškai liečia naudotoją (taip pat vadinama su pacientu besiliečiančia dalimi) yra BF („Body Floating“, izoliuota nuo žemės su pacientu besiliečianti) dalis pagal IEC 60601-1. Su pacientu besiliečianti dalis yra pientraukio komplektas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:01 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 0f201ae47e244059855fa34ead80b242 487047 true true true false 23 1573263 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:01 14 Topic 1 0 487047 464670 23           Nurodo vadovautis naudojimo instrukcijomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:01 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 eef0219948ff4aaaa66f51b3127a434c 487048 true true true false 23 1573264 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:02 14 Topic 1 0 487048 464671 23           Nurodo „II klasės įrangą”. Adapteris yra dvigubai izoliuotas (II klasė).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:02 E_Indicates 'direct current' 1139 f89c09ea0c2344d2876827cd3495748a 487049 true true true false 23 1573265 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:02 14 Topic 1 0 487049 464672 23           Nurodo „nuolatinę srovę”.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:02 E_Indicates 'alternating current' 1139 f2a0405ce79f45d1863e089cd80a79af 487050 true true true false 23 1573266 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:02 14 Topic 1 0 487050 464673 23           Nurodo „kintamąją srovę”.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:03 E_Indicates the manufacturer 1139 93e424bf3eb147b2a589d6c651ff69b6 487051 true true true false 23 2240481 Ieva Datava 2022-03-31T16:08:42 14 Topic 1 0 487051 464674 23           Nurodo gamintoją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:04 E_Indicates USB 1139 1ff4b974f8f04bdab4e2e4a7b2462047 487053 true true true false 23 1573269 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:04 14 Topic 1 0 487053 464676 23           Nurodo USB.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:40 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 c5a5e4a276b1402b8c66e139b42b06be 487062 true true true false 10 1574356 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:40 14 Topic 1 0 487062 459706 10                35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:41 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 50c72e7adb834e1ba6f79ac833058de4 487063 true true true false 10 1574357 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:41 14 Topic 1 0 487063 459707 10           Selle rinnapumba komplekte on erinevaid, igaühega neist on kaasas erinevas kombinatsioonis järgmised Philips Aventi tarvikud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:43 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 ec29bf86263d4fb2b721899d80def10b 487064 true true true false 10 1574360 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:43 14 Topic 1 0 487064 476584 10           Kasutage ainult rinnapumbaga kaasasolevat adapterit (S009AHz050yyyy).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:43 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 965feaf962f0472e86918f86eb26b8d3 487065 true true true false 10 1574361 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:43 14 Topic 1 0 487065 477710 10           Hoolitsege selle eest, et talitlushäirete korral saaks seadme kergesti vooluvõrgust eemaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 1e36e3c0cdfb414abd4837d88e4b741f 487066 true true true false 10 1574365 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:47 14 Topic 1 0 487066 477550 10           Õrn nõudepesuvedelik või -tablett   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:55 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 3cfc854d58714adcadb99c3485ed795e 487068 true true true false 10 1574375 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:55 14 Topic 1 0 487068 476703 10           S009AHz050yyyy Tähed „yyyy” tähistavad väljundvoolu alates 0100 (1000 mA) kuni 0180 (1800 mA), muutmise samm 100 mA. Täht „z” tähistab pistiku tüüpi ja selleks võib olla U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:55 P_Adapter type number 72 3c2a198d1ab84ace923f9bcbbfc9c8a6 487069 true true true false 10 1574376 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:55 14 Topic 1 0 487069 476704 10           Adapteri tüübinumber   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:57 E_Indicates manufacturing date 1139 952f454d55554cc98910703dbeacf7b0 487070 true true true false 10 1574379 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:57 14 Topic 1 0 487070 463748 10           Näitab tootmiskuupäeva.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:58 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 cafa477e4be541e1806dcbcd15e2d018 487071 true true true false 10 2240587 Ieva Datava 2022-03-31T16:30:37 14 Topic 1 0 487071 464669 10           Näitab, et seadme osa, millel on kasutajaga füüsiline kontakt (tuntud ka kui nahale pandav osa) on BF-tüüpi (Body Floating) vastavalt standardile IEC 60601-1. Nahale pandav osa on rinnapumba komplekt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:59 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 87a0334d4b2b44e2984e2818057bb9ff 487072 true true true false 10 1574381 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:59 14 Topic 1 0 487072 464670 10           Näitab, et järgida tuleb kasutusjuhiseid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:00 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 6183ddb3bbf1442faa5be2f7e5bdcbe6 487073 true true true false 10 1574382 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:00 14 Topic 1 0 487073 464671 10           Näitab, et tegemist on II klassi seadmega. Adapter on topeltisolatsiooniga (II klass).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:02 E_Indicates 'direct current' 1139 38ebdee490314c9f8e751e71ed9b4689 487074 true true true false 10 1574383 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:02 14 Topic 1 0 487074 464672 10           Alalisvoolu sümbol.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:03 E_Indicates 'alternating current' 1139 55c2d71c0c124829bd613764368fdba1 487075 true true true false 10 1574384 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:03 14 Topic 1 0 487075 464673 10           Vahelduvvoolu sümbol.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:04 E_Indicates the manufacturer 1139 514061d996a44fe3a9dd5afc5974a41a 487076 true true true false 10 2240419 Ieva Datava 2022-03-31T15:54:54 14 Topic 1 0 487076 464674 10           Näitab tootjat.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:06 E_Indicates USB 1139 4e8b5c75a8a446f18b3030cceff7d564 487078 true true true false 10 1574387 Ieva Datava 2020-01-17T12:35:06 14 Topic 1 0 487078 464676 10           USB sümbol.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 E_Note: 361 bbaee63186b946d494d4015cbb7138bb 487362 true true true false 50 1580148 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 14 Topic 1 0 487362 2900 50           注：   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T15:37:41 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 da9c2c535cf94ffeb9e9494fe9b0cb1f 487583 true true true false 0 1583185 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:10:04 6 Topic 1 0 487583 -1 1           Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:36 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 8ed5f289ada243f8824df388edd8d43a 487616 true true true false 46 1579716 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:36 14 Topic 1 0 487616 462827 46   Чекор 2B: Чистење во машината за миење садови   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:12:35 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 a0700c2c92f745a5863b07bf60426860 487635 true true true false 46 2301802 Ieva Datava 2022-05-20T14:12:35 14 Topic 1 0 487635 460128 46           Ако процесот стане многу непријатен или болен, прекинете да ја користите пумпата за измолзување и посоветувајте се со здравствен работник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:43 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 94f2538c3e064063a7f40a968af26b4e 487638 true true true false 46 1579738 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:43 14 Topic 1 0 487638 469035 46           Притиснете и држете го копчето за вклучување/исклучување додека се вклучи уредот. Се вклучуваат сијаличките за индикација за да укажат дека уредот се наоѓа во режим на стимулација.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:48 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 47d3a63e2158411c9bc2facd1c7c0a56 487648 true true true false 46 1579749 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:48 14 Topic 1 0 487648 464275 46           Доколку и понатаму не чувствувате смукање, јавете се во центарот за грижа на корисници на  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:48 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 6f881f63ae7c4a80b8c7376f5ca5c1a7 487650 true true true false 46 1579751 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:48 14 Topic 1 0 487650 464279 46           Ако е можно, пробајте пониско ниво на смукање. Кога ќе измолзувате првпат, почнете со основното ниво на смукање (ниво 5 во режимот за стимулација, ниво 11 во режимот на измолзување) и зголемете го/намалете го нивото кога е потребно. При различни сесии на измолзување, може да ви бидат поудобни различни нивоа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:49 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 b0ff94f32d4d437f84128a7092e7d64b 487651 true true true false 46 1579752 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:49 14 Topic 1 0 487651 464280 46           Ако не чувствувате доволно смукање, проверете ја ставката за Решавање проблеми „Не чувствувам смукање/нивото на смукање е прениско“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:49 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 c21b5d5868fc4fd496957ee1419da072 487652 true true true false 46 1579753 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:49 14 Topic 1 0 487652 464292 46           Смукањето на пумпата за измолзување е пресилно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:51 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 4c063326bd5640ac987d94b8f371d7d5 487656 true true true false 46 1579757 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:51 14 Topic 1 0 487656 464296 46           Кога ја вклучувам пумпата за измолзување после складирање, таа не почнува веднаш да работи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:51 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 1809c1c5d1d049caa0d1138725e54b9f 487658 true true true false 46 1579759 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:51 14 Topic 1 0 487658 464244 46           Чувствувам болка кога ја користам пумпата за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:52 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 cd10d670e5f14103ab74dc8fda045cdf 487659 true true true false 46 1579760 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:53 14 Topic 1 0 487659 464261 46           Изберете ниво на смукање што ви одговара.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:53 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 a391b91706d242079bd8d578a1df4906 487660 true true true false 46 1579761 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:53 14 Topic 1 0 487660 464262 46           Проверете дали силиконската дијафрагма е неоштетена (нема мали пукнатини, дупки итн.).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 c1d6566741094aff8c02bb896f9c236c 487662 true true true false 46 1579763 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 14 Topic 1 0 487662 464264 46           Пумпата за измолзување не се вклучува (сијаличките за индикација не се вклучуваат).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 8d571d4a15d543f9a9c41acd53f0a042 487663 true true true false 46 1579764 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 14 Topic 1 0 487663 464265 46           Доколку проблемот не се реши, јавете се во центарот за грижа на корисници на  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 58d7960b66fa4536b73c8b94af9b3566 487664 true true true false 46 1579765 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:54 14 Topic 1 0 487664 464266 46           Не чувствувам смукање/нивото на смукање е прениско.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:51 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 dad5412c68cb4c85a68534d738fe2b77 487665 true true true false 46 2520764 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:51 14 Topic 1 0 487665 464268 46           Ако ја користите пумпата за измолзување Philips Avent првпат, може да ви треба малку да повежбате пред да можете да измолзите млеко. Повеќе совети за измолзување може да се најдат на веб-страницата на Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:56 E_If possible, try a higher suction level. 383 e772cfc067534137a2c9d18b40cd16a3 487668 true true true false 46 1579769 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:56 14 Topic 1 0 487668 464273 46           Ако е можно, пробајте повисоко ниво на смукање.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:51 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 561c765654b74377aa22806cd8e74ec0 487669 true true true false 46 2520765 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:51 14 Topic 1 0 487669 464274 46           Осигурете се дека пумпата за измолзување е правилно поставена на дојката за да се овозможи дихтување помеѓу пумпата за измолзување и дојката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 Before first use (heading only) 382 e4e1691331314ac39bcc5616bf961cd9 487685 true true true false 47 1579639 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 14 Topic 1 0 487685 126206 47   Përpara përdorimit të parë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:48 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 2d13289811fc472f8581ad4e0915d44a 487689 true true true false 47 1579643 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:48 14 Topic 1 0 487689 462827 47   Hapi 2B: Pastrimi në enëlarëse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:50 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 a44d9252e40144b6910247a2ae9d73aa 487708 true true true false 47 2301753 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:50 14 Topic 1 0 487708 460128 47           Nëse procesi bëhet tejet jokomod apo i dhimbshëm, ndërpriteni përdorimin e pompës së gjirit dhe konsultohuni me mjekun.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:57 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 7bcd2012e24046069c9ca0e97c8dfc97 487711 true true true false 47 1579665 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:57 14 Topic 1 0 487711 469035 47           Shtypni e mbani shtypur butonin e ndezjes/fikjes derisa pajisja të ndizet. Llambat treguese ndizet për të treguar se pajisja është modalitet stimulimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:02 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 a61dc728aeff4938b78d23f6a44d38cd 487721 true true true false 47 1579676 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:02 14 Topic 1 0 487721 464275 47           Nëse vazhdoni të mos e ndjeni thithje, kontaktoni me qendrën e shërbimit të klientit përmes  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:03 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c478b52765d241a1b8d5ee83236fc91b 487723 true true true false 47 1579678 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:03 14 Topic 1 0 487723 464279 47           Nëse është e mundur, provoni me një nivel më të ulët thithjeje. Kur nxirrni qumësht për herë të parë, filloni me nivelin bazë të thithjes (niveli 5 në modalitet stimulimi, niveli 11 në modalitet nxjerrjeje) dhe rrisni/ulni nivelin sipas nevojës. Gjatë seancave të ndryshme të nxjerrjes, mund të ndiheni më komode me nivele të ndryshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:04 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 c05b08d2c7a54a629b99abdf12f9b715 487724 true true true false 47 1579679 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:04 14 Topic 1 0 487724 464280 47           Nëse nuk ndjeni thithje në nivelin e duhur, kontrolloni rastin "Nuk e ndiej thithjen/niveli i thithjes është shumë i ulët".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:04 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 eea7c090d6864cacaa97e49de09cacc2 487725 true true true false 47 1579680 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:04 14 Topic 1 0 487725 464292 47           Thithja e pompës së gjirit është shumë e fortë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:06 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 d911d8a0c5f64209bab43c64d0a646c5 487729 true true true false 47 1579684 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:06 14 Topic 1 0 487729 464296 47           Kur e ndez pompën e gjirit pas ruajtjes, ajo nuk fillon të punojë menjëherë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e85c6c8dd53b4437b0aab7e1a3359afa 487731 true true true false 47 1579686 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 14 Topic 1 0 487731 464244 47           Kam dhimbje kur përdor pompën e gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 7655d5d952864a9fbab26b4904b637b9 487732 true true true false 47 1579687 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 14 Topic 1 0 487732 464261 47           Zgjidhni një nivel thithjeje që është komod për ju.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 33a97dc57aeb432c82c70d0dab9e84bd 487733 true true true false 47 1579688 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:07 14 Topic 1 0 487733 464262 47           Kontrolloni nëse diafragma e silikonit është e padëmtuar (nuk përmban plasaritje të vogla, vrima etj.).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:08 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 6973f8a339ff445f94a636518208165c 487735 true true true false 47 1579690 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:08 14 Topic 1 0 487735 464264 47           Pompa e gjirit nuk ndizet (nuk ndizen llambat treguese).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:09 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 50a8cff489e94e5caf83788cd9ecb246 487736 true true true false 47 1579691 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:09 14 Topic 1 0 487736 464265 47           Nëse problemi vazhdon, kontaktoni me qendrën shërbimin e klientit përmes  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:09 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 fbdedd7d68ec47ebafcf563864f0333d 487737 true true true false 47 1579692 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:09 14 Topic 1 0 487737 464266 47           Nuk e ndiej thithjen/niveli i thithjes është shumë i ulët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:25 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 e5fd56f5200440988a2825f287954ff3 487738 true true true false 47 2520434 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:25 14 Topic 1 0 487738 464268 47           Nëse po e përdorni për herë të parë pompën e gjirit "Philips Avent", mund t'ju duhet të ushtroheni pak përpara se të mund të nxirrni qumësht. Këshilla të mëtejshme për nxjerrjen e qumështit mund të gjenden në faqen e "Philips" në internet:  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:11 E_If possible, try a higher suction level. 383 9a5d7697edf143e2a34b1c833e9a8a0d 487741 true true true false 47 1579696 Ieva Datava 2020-01-28T10:27:11 14 Topic 1 0 487741 464273 47           Nëse është e mundur, provoni me një nivel më të lartë thithjeje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:26 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 26687647e96f42aca638c5414f34c887 487742 true true true false 47 2520435 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:26 14 Topic 1 0 487742 464274 47           Sigurohuni që pompa e gjirit të jetë vendosur siç duhet në gji për të mundësuar puthitjen e duhur me gjirin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:58 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 d8a50d2d86df4def817057cebd8b1b37 487761 true true true false 33 1581303 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:58 14 Topic 1 0 487761 462827 33   Korak 2B: Pranje u mašini za sudove   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:03 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 44c5c5ef714b46d1b6a09675dd4838af 487780 true true true false 33 2301517 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:03 14 Topic 1 0 487780 460128 33           Ako proces postane vrlo neprijatan ili bolan, prestanite da koristite pumpicu za izmlazanje i obratite se zdravstvenom radniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:03 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 142cee6fcc1141a692b7785b05d822c7 487783 true true true false 33 1581325 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:03 14 Topic 1 0 487783 469035 33           Pritisnite i zadržite dugme za uključivanje/isključivanje dok se aparat uključi. Indikatorske lampice počinju da svetle što znači da je uređaj u režimu stimulacije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:06 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 58b94de73673448ea8eaa230567a5952 487793 true true true false 33 1581336 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:06 14 Topic 1 0 487793 464275 33           Ako i dalje ne osećate nikakvo usisavanje, obratite se centru za korisničku podršku putem sajta  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 dc734298e6ec46029a016ee80b5f6937 487795 true true true false 33 1581338 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 14 Topic 1 0 487795 464279 33           Ukoliko je moguće, pokušajte niži nivo usisavanja. Kada izmlazate prvi put, počnite sa podrazumevanim nivoom usisavanja (nivo 5 u režimu stimulacije, nivo 11 u režimu izmlazanja) i povećajte/smanjite nivo kada je potrebno. Moguće je da će vam tokom različitih sesija izmlazanja prijati različiti nivoi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 4f79cd19261644d0931da882c5977774 487796 true true true false 33 1581339 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 14 Topic 1 0 487796 464280 33           Ukoliko ne osećate dovoljno usisavanje, pogledajte odeljak za rešavanje problema 'Ja ne osećam nikakvo usisavanje/nivo usisavanja je previše nizak'.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 9bd6420ff8bb4fa79a0b5a46791e3829 487797 true true true false 33 1581340 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:07 14 Topic 1 0 487797 464292 33           Usisavanje pumpice za izmlazanje je previše jako.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:08 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 1c533944cea944a9a41e12c45273c4f1 487801 true true true false 33 1581344 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:08 14 Topic 1 0 487801 464296 33           Kada uključim pumpicu za izmlazanje nakon skladištenja, ona ne počinje odmah da radi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 11d1895b37694d329c540b0824b111ee 487803 true true true false 33 1581346 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 14 Topic 1 0 487803 464244 33           Osećam bol kada koristim pumpicu za grudi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 deeecc05d48b4c5aa7b8f0afe3d8cfac 487804 true true true false 33 1581347 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 14 Topic 1 0 487804 464261 33           Izaberite nivo usisavanja koji je vama prijatan.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 a9dc09d032a241399e1f965f527ba123 487805 true true true false 33 1581348 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:09 14 Topic 1 0 487805 464262 33           Proverite da li je silikonska membrana neoštećena (nema malih pukotina, otvora i dr.).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 90fe87e1978e47e09e953e79b2c989e0 487807 true true true false 33 1581350 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 14 Topic 1 0 487807 464264 33           Pumpica za izmlazanje se ne uključuje (indikatorske lampice ne svetle).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 e09a2757040d4dde905cbc3c2e671301 487808 true true true false 33 1581351 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 14 Topic 1 0 487808 464265 33           Ako problem nije otklonjen, obratite se centru za korisničku podršku putem sajta  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 2c4f797cc58e46298e004ad6861162ed 487809 true true true false 33 1581352 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:10 14 Topic 1 0 487809 464266 33           Ne osećam nikakvo usisavanje/nivo usisavanja je previše nizak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:15 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 6bd31415a6054151a5d721e0adba6bb8 487810 true true true false 33 2520949 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:15 14 Topic 1 0 487810 464268 33           Ukoliko prvi put koristite Philips Avent pumpicu za izmlazanje, možda će vam biti potrebna vežba pre nego što uspete da izmlazate mleko. Više saveta za izmlazanje možete pronaći na Philips veb-sajtu  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:11 E_If possible, try a higher suction level. 383 2e2e979938884bc7bc847f12a275f277 487813 true true true false 33 1581356 Ieva Datava 2020-01-29T14:29:11 14 Topic 1 0 487813 464273 33           Ukoliko je moguće, pokušajte viši nivo usisavanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:15 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 04a744002fc747ffac6f8ac4d9a9ec7b 487814 true true true false 33 2520950 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:15 14 Topic 1 0 487814 464274 33           Uverite se da je pumpica za izmlazanje ispravno postavljena na grudi da bi se omogućilo prianjanje između pumpice za izmlazanje i grudi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-28T10:25:45 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 b7ed82bb42d7494fa4e31cc4335ae016 487833 true true true false 10 1579569 Ieva Datava 2020-01-28T10:25:45 14 Topic 1 0 487833 462827 10   Samm 2B: Nõudepesumasinas puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:42:47 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 c78ad2e1830644eb992e8ffa008fd974 487852 true true true false 10 2300968 Ieva Datava 2022-05-20T13:42:47 14 Topic 1 0 487852 460128 10           Kui protsess muutub väga ebamugavaks või valuliseks, lõpetage rinnapumba kasutamine ja pidage nõu tervishoiutöötajaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:25:58 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 f512459480544a21be1064f6adb5f31e 487854 true true true false 10 1579590 Ieva Datava 2020-01-28T10:25:58 14 Topic 1 0 487854 469035 10           Vajutage ja hoidke all sisse-/väljalülitamise nuppu, kuni seade lülitub sisse. Süttiva märgutuled, mis näitavad, et seade on stimuleerimisrežiimis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:06 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 93ea373e144241828f083ed3779100c0 487866 true true true false 10 1579603 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:06 14 Topic 1 0 487866 464244 10           Tunnen rinnapumba kasutamisel valu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:07 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 547179cf782d4b5c8c0fbea90a3430e0 487867 true true true false 10 1579604 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:07 14 Topic 1 0 487867 464261 10           Valige enda jaoks mugav imemistugevus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:07 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 d75e4580a9964b48a782ec8aaa82ec80 487868 true true true false 10 1579605 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:07 14 Topic 1 0 487868 464262 10           Kontrollige, ega silikoonmembraan ei ole kahjustunud (ega sel pole väikseid pragusid, auke jne).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:09 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 7b21f384970e44fe9d66540a672c72eb 487870 true true true false 10 1579607 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:09 14 Topic 1 0 487870 464264 10           Rinnapump ei lülitu sisse (märgutuled ei lähe põlema).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:09 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 643151092df84fdb87f5236426b3541c 487871 true true true false 10 1579608 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:09 14 Topic 1 0 487871 464265 10           Kui probleem püsib, võtke ühendust klienditeeninduskeskusega saidi  www.philips.com/support kaudu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:10 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 21b82e8e348540789cdff13c82fa66e2 487872 true true true false 10 1579609 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:10 14 Topic 1 0 487872 464266 10           Ma ei tunne imemist / imemistugevus on liiga nõrk.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:22 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 8da507d5e35d41b6bdaefc29c9d77d2c 487873 true true true false 10 2519901 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:22 14 Topic 1 0 487873 464268 10           Kui kasutate Philips Aventi rinnapumpa esimest korda, võib juhtuda, et peate natuke harjutama, enne kui olete võimeline piima välja pumpama. Rohkem nõuandeid väljapumpamise kohta leiate Philipsi veebisaidilt  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:12 E_If possible, try a higher suction level. 383 acc9cceffa9b45f48ab6f2f664cb0132 487876 true true true false 10 1579613 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:12 14 Topic 1 0 487876 464273 10           Võimaluse korral proovige suuremat imemistugevust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:23 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 1f8a17c609af496883ca8624331e3dff 487877 true true true false 10 2519902 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:23 14 Topic 1 0 487877 464274 10           Veenduge, et pump on õigesti rinnale pandud, nii et rinnapumba ja rinna vahel ei ole õhku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:13 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 de1084e485594b1ca4613e80e305adab 487878 true true true false 10 1579615 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:13 14 Topic 1 0 487878 464275 10           Kui te endiselt ei tunne imemist, võtke ühendust klienditeeninduskeskusega saidi  www.philips.com/support kaudu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:15 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c102a82ce21147d3976b94039f60e058 487880 true true true false 10 1579617 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:15 14 Topic 1 0 487880 464279 10           Võimaluse korral proovige nõrgemat imemistugevust. Kui pumpate piima esimest korda, alustage vaikeimemistugevusega (5. tugevus stimuleerimisrežiimis, 11. tugevus pumpamisrežiimi) ja vajaduse korral suurendage/vähendage tugevust. Erinevatel pumpamiskordadel võib teie jaoks mugav imemistugevus olla erinev.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:15 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 82a3c72abaf64322b20993a1bd00ecd7 487881 true true true false 10 1579618 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:15 14 Topic 1 0 487881 464280 10           Kui te ei tunne piisavat imemist, lugege tõrkeotsingu teemat „Ma ei tunne imemist / imemistugevus on liiga nõrk”.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:16 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 786d0362ff644b08a2a46402ce659988 487882 true true true false 10 1579619 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:16 14 Topic 1 0 487882 464292 10           Rinnapumba imemistugevus on liiga suur.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:18 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 830a17935c304c6db203102ca397f0aa 487886 true true true false 10 1579623 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:18 14 Topic 1 0 487886 464296 10           Kui lülitan rinnapumba pärast hoiustamist sisse, ei hakka see kohe tööle.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 7cc74abe16d64a32a5176a040cc88f25 487905 true true true false 23 1580559 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:34 14 Topic 1 0 487905 462827 23   2B veiksmas: Plovimas indaplovėje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:13 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 9a52b3ec15094142a508f0dc72776a60 487924 true true true false 23 2301289 Ieva Datava 2022-05-20T14:07:13 14 Topic 1 0 487924 460128 23           Jei procesas tampa labai nekomfortiškas arba skausmingas, nustokite naudoti pientraukį ir pasitarkite su sveikatos priežiūros specialistu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:39 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 9261024d8d1f49d897cb35bd46cfdf8a 487926 true true true false 23 1580580 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:39 14 Topic 1 0 487926 469035 23           Paspauskite ir palaikykite įjungimo / išjungimo mygtuką, kol prietaisas įsijungs. Indikatorių lemputės užsidega, rodydamos, kad įtaisas veikia stimuliavimo režimu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:42 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e3a5e19d9aeb45da92af5a6cf96747aa 487938 true true true false 23 1580593 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:42 14 Topic 1 0 487938 464244 23           Kai naudoju pientraukį, jaučiu skausmą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:42 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 8242fe8bdb85464c84536bade00ea1a6 487939 true true true false 23 1580594 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:42 14 Topic 1 0 487939 464261 23           Siurbimo lygį pasirinkite taip, kad jums būtų patogu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 70049e72f92845d181c3117690a9ec2a 487940 true true true false 23 1580595 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 14 Topic 1 0 487940 464262 23           Patikrinkite, ar nepažeista silikoninė diafragma (nėra mažų įtrūkimų, skylučių ir pan.).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 be722505f25544c0b5e2d22d87d6f0e3 487942 true true true false 23 1580597 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 14 Topic 1 0 487942 464264 23           Pientraukis neįsijungia (neįsijungia indikatorių lemputės).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 29725561665b4aafbd398f8b81c04155 487943 true true true false 23 1580598 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:43 14 Topic 1 0 487943 464265 23           Jei problemos išspręsti nepavyksta, susisiekite su klientų aptarnavimo centru adresu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:44 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 d1797987f6484527bc0d92834cf65a6c 487944 true true true false 23 1580599 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:44 14 Topic 1 0 487944 464266 23           Nejaučiu jokio siurbimo / per mažas siurbimo lygis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:48 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 2bec9ec7db264e32a704e4cebc8cba2a 487945 true true true false 23 2520314 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:48 14 Topic 1 0 487945 464268 23           Jeigu pientraukį „Philips Avent“ naudojate pirmą kartą, gali tekti šiek tiek pasipraktikuoti, kol išmoksite nutraukti pieną. Daugiau patarimų apie pieno nutraukimą rasite „Philips“ svetainėje  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 E_If possible, try a higher suction level. 383 86db5da98b0d40989278698b53e34773 487948 true true true false 23 1580603 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 14 Topic 1 0 487948 464273 23           Jeigu galima, pamėginkite didesnį siurbimo lygį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:48 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 eac7762228d04ae697d73dfaa2c4a409 487949 true true true false 23 2520315 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:48 14 Topic 1 0 487949 464274 23           Įsitikinkite, kad pientraukio padėtis prie krūties tinkama, kad tarp pientraukio ir krūties būtų sandaru.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 1cead7004f1e49849be49ec3a039e7b3 487950 true true true false 23 1580605 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 14 Topic 1 0 487950 464275 23           Jei vis dar nejaučiate siurbimo, susisiekite su klientų aptarnavimo centru adresu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 167a1bc4aa304f178f2823bdc07cbcd5 487952 true true true false 23 1580607 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:45 14 Topic 1 0 487952 464279 23           Jeigu galima, pamėginkite mažesnį siurbimo lygį. Jeigu nutraukiate pirmą kartą, pradėkite numatytuoju siurbimo lygiu (5-u lygiu stimuliavimo režimu, 11-u lygiu nutraukimo režimu) ir didinkite / mažinkite lygį, kai yra reikalinga. Skirtingais nutraukimo seansais patogūs gali būti skirtingi lygiai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:46 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 efc81fac8ea24434bcb90e2b1e59ae50 487953 true true true false 23 1580608 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:46 14 Topic 1 0 487953 464280 23           Jeigu nejaučiate pakankamo siurbimo, skaitykite trikčių šalinimo skyrelį „Nejaučiu jokio siurbimo / siurbimo lygis per mažas“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:46 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 08289ce6ffa3460e92feefb35787ad03 487954 true true true false 23 1580609 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:46 14 Topic 1 0 487954 464292 23           Pientraukio siurbimas per stiprus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:47 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 ae7b75d8324c400cae350143bdc93b07 487958 true true true false 23 1580613 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:47 14 Topic 1 0 487958 464296 23           Kai pientraukį įjungiu po ilgo nenaudojimo, jis nepradeda iš karto veikti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:14 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 ae6242795de64335808078135de0981b 487977 true true true false 34 1581229 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:14 14 Topic 1 0 487977 462827 34   Krok 2B: Čistenie v umývačke na riad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:19 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 202a669eef1f49b4a0e1ff666c430e8b 487996 true true true false 34 2301564 Ieva Datava 2022-05-20T14:10:19 14 Topic 1 0 487996 460128 34           Ak odsávanie začne byť veľmi nepríjemné alebo bolestivé, prestaňte používať odsávačku materského mlieka a poraďte sa so svojím odborníkom v oblasti zdravotnej starostlivosti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:23 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 382a6ea25ee940a0bc64818ac3be8a3e 487999 true true true false 34 1581251 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:23 14 Topic 1 0 487999 469035 34           Stlačte a podržte stlačený vypínač, kým sa zariadenie nezapne. Rozsvieti sa indikátor, ktorý signalizuje, že je zariadenie v režime stimulácie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:27 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 d96407a7d41340599d895a99efe64df1 488009 true true true false 34 1581262 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:27 14 Topic 1 0 488009 464275 34           Ak stále necítite žiadne odsávanie, obráťte sa na Stredisko starostlivosti o zákazníkov prostredníctvom webovej stránky  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:28 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 ec22cbfc580244fca168d586658b9145 488011 true true true false 34 1581264 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:28 14 Topic 1 0 488011 464279 34           Ak je to možné, znížte intenzitu satia. Keď odsávate prvý raz, začnite s predvoleným nastavením intenzity satia (5. stupeň v režime stimulácie, 11. stupeň v režime odsávania) a v prípade potreby intenzitu znížte alebo zvýšte. Počas jednotlivých odsávaní sa príjemná intenzita odsávania môže meniť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:28 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 c4c27aa319954c21b5b77db62fbd3864 488012 true true true false 34 1581265 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:28 14 Topic 1 0 488012 464280 34           Ak necítite dostatočné satie, prejdite na časť „Necítiť žiadne satie alebo je intenzita satia príliš nízka“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:29 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 2165afcbca394c1cb0be0e54cc7a1c28 488013 true true true false 34 1581266 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:29 14 Topic 1 0 488013 464292 34           Satie odsávačky mlieka je príliš silné.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:30 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 2a3796d1ab914da3b20e91319303bc46 488017 true true true false 34 1581270 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:30 14 Topic 1 0 488017 464296 34           Keď odsávačku mlieka zapnem po skladovaní, nezačne okamžite fungovať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:31 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 b0db355dbe6049c0becfaa02f5dc8130 488019 true true true false 34 1581272 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:31 14 Topic 1 0 488019 464244 34           Pri používaní odsávačky mlieka pociťujem bolesť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:31 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 392b471b73a942beb945e51db9af369a 488020 true true true false 34 1581273 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:31 14 Topic 1 0 488020 464261 34           Vyberte úroveň intenzity satia, ktorá vám bude príjemná.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:32 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 1cf13afa198247018193c5d3daae00f1 488021 true true true false 34 1581274 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:32 14 Topic 1 0 488021 464262 34           Skontrolujte, či silikónová membrána nie je poškodená (nie sú na nej praskliny, dierky atď.).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:33 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 ba681e3a6152433cbb2888323d6ebc89 488023 true true true false 34 1581276 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:33 14 Topic 1 0 488023 464264 34           Odsávačka sa nezapína (nerozsvieti sa indikátor).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:33 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 9d62578d9cff4502b0432579130ac09e 488024 true true true false 34 1581277 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:33 14 Topic 1 0 488024 464265 34           Ak problém pretrváva, obráťte sa na Stredisko starostlivosti o zákazníkov prostredníctvom webovej stránky  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:34 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 6031596aae974fa5a49fb37993eccb55 488025 true true true false 34 1581278 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:34 14 Topic 1 0 488025 464266 34           Necítiť žiadne satie alebo je intenzita satia príliš nízka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:10 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 8a322b13d8e047c697b602c6a479c9cb 488026 true true true false 34 2521169 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:10 14 Topic 1 0 488026 464268 34           Ak používate odsávačku materského mlieka Philips Avent prvý raz, je možné, že budete potrebovať na odsatie mlieka získať určitú prax. Ďalšie tipy na odsávanie nájdete aj na webových stránkach venovaných výrobkom Philips na adrese  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:36 E_If possible, try a higher suction level. 383 e945ab351e7f4d99b1cd06869d1d0f02 488029 true true true false 34 1581282 Ieva Datava 2020-01-29T14:28:36 14 Topic 1 0 488029 464273 34           Ak je to možné, zvýšte intenzitu satia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:11 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 e0b37960c438419dbb8af38fb3dbaa5e 488030 true true true false 34 2521170 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:11 14 Topic 1 0 488030 464274 34           Uistite sa, že odsávačka materského mlieka je na prsníku umiestnená správne a že medzi odsávačkou a prsníkom môže vzniknúť podtlak.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-01-29T08:18:51 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 129d19bc655149a98fd793963e671da0 488049 true true true false 45 1580486 Ieva Datava 2020-01-29T08:18:51 14 Topic 1 0 488049 462827 45   Korak 2B: Čiščenje v pomivalnem stroju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:25 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 72f566e48daf4d7db70f82ffd9d1f7b6 488068 true true true false 45 2301705 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:25 14 Topic 1 0 488068 460128 45           Če črpanje postane zelo neprijetno ali boleče, prenehajte uporabljati prsno črpalko in se posvetujte z zdravstvenim delavcem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:01 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 2aad01b3e25f4d5995127ca56dd1c453 488071 true true true false 45 1580508 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:01 14 Topic 1 0 488071 469035 45           Pritisnite in držite gumb za vklop/izklop, dokler se aparat ne vklopi. Indikatorske lučke začnejo svetiti, kar označuje, da je naprava v načinu stimulacije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:05 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 5958ff497e8141d2a7ff0d0c377dd3c0 488081 true true true false 45 1580519 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:05 14 Topic 1 0 488081 464275 45           Če še vedno ne čutite črpanja, se obrnite na center za pomoč uporabnikom na  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:06 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 6ba6c7b1370e4321a1aabad8ea96ee5d 488083 true true true false 45 1580521 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:06 14 Topic 1 0 488083 464279 45           Preskusite nižjo stopnjo sesanja, če je na voljo. Pri prvem črpanju začnite s privzeto stopnjo sesanja (stopnja 5 v načinu stimulacije oziroma stopnja 11 v načinu črpanja) in jo po potrebi povišajte/znižajte. Lahko se zgodi, da vam bo ob vsakem črpanju ustrezala drugačna stopnja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:07 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 2d1acb726de443da99541d9e3d3489d2 488084 true true true false 45 1580522 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:07 14 Topic 1 0 488084 464280 45           Če ne čutite sesanja, preberite poglavje »Ne čutim sesanja/stopnja sesanja je prenizka« v razdelku »Odpravljanje težav«.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:07 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 5cf78117842e40578777d018ad0e594e 488085 true true true false 45 1580523 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:07 14 Topic 1 0 488085 464292 45           Sesanje prsne črpalke je premočno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:09 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 9ddcefa01e304ebc8125d5d2056f4000 488089 true true true false 45 1580527 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:09 14 Topic 1 0 488089 464296 45           Ko vklopim prsno črpalko po obdobju shranjevanja, ne začne takoj delovati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:10 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 8d4dc196e41442e9a05c99687a878a32 488091 true true true false 45 1580529 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:10 14 Topic 1 0 488091 464244 45           Uporaba prsne črpalke je boleča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:10 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 b1a100983a3240618100c908101e532d 488092 true true true false 45 1580530 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:10 14 Topic 1 0 488092 464261 45           Izberite stopnjo sesanja, ki vam ustreza.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:11 E_Check if the silicone diaphragm is undamaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 cfa97d76d4894ec8b1a22cc611581eec 488093 true true true false 45 1580531 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:11 14 Topic 1 0 488093 464262 45           Preverite, ali je silikonska membrana nepoškodovana (nima manjših razpok, luknjic itd.).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:11 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 5d190801827442f999ba2bfe0c030729 488095 true true true false 45 1580533 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:11 14 Topic 1 0 488095 464264 45           Prsna črpalka se ne vklopi (indikatorske lučke ne svetijo).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:12 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 0777a79e82ff4c0fb31a2e706009e863 488096 true true true false 45 1580534 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:12 14 Topic 1 0 488096 464265 45           Če težave ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomoč uporabnikom na  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:12 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 ec098a9359b14906b0e814f6da9db6ab 488097 true true true false 45 1580535 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:12 14 Topic 1 0 488097 464266 45           Ne čutim sesanja/stopnja sesanja je prenizka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:18 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 19e5a589e3c74ee8908bccd875e5a41f 488098 true true true false 45 2520099 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:18 14 Topic 1 0 488098 464268 45           Če prvič uporabljate prsno črpalko Philips Avent, boste morda potrebovali nekaj vaje, preden vam bo uspelo načrpati mleko. Več nasvetov za črpanje lahko najdete na spletnem mestu Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:14 E_If possible, try a higher suction level. 383 58d9a6de1b154a39b5af5bafd0f6a574 488101 true true true false 45 1580539 Ieva Datava 2020-01-29T08:19:14 14 Topic 1 0 488101 464273 45           Preskusite višjo stopnjo sesanja, če je na voljo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:18 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 d94acd70fdbc4cce9ff06ff400d1a1e7 488102 true true true false 45 2520100 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:18 14 Topic 1 0 488102 464274 45           Preverite, ali je prsna črpalka pravilno nameščena na dojko, da se med črpalko in dojko ustvari vakuum.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-21T07:51:37 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 b5b37de96215405d9a5618b319441eb2 488239 true true true false 0 1576611 Janette Weishaupt 2020-01-21T07:53:29 6 Topic 1 0 488239 -1 1           Do not use any other adapter or charging cable than supplied with the device.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-02-04T12:16:32 E_Screw the flange onto the pump body 1142 87ab18af489a48a0ac6617994e6e903a 489182 true true true false 0 1583534 Janette Weishaupt 2020-02-04T12:16:45 6 Topic 1 0 489182 -1 1           Screw the flange onto the pump body.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 Contraindications (Eureka NAM) 1756 a073337f74ad439fbbb9cf8f10a6a524 489839 true true true false 3 1595136 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 14 Topic 1 0 489839 486400 3             -     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 9081853b180c4115bbc598b3249e6727 489840 true true true false 3 1595138 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 14 Topic 1 0 489840 476584 3           Hanya gunakan adaptor (S009AHz050yyyy) yang disediakan bersama pompa ASI ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 e2c9a51a973546ab827d9c72c639d0e9 489841 true true true false 3 1595139 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:48 14 Topic 1 0 489841 477710 3           Selalu pastikan alat ini mudah dicabut dari sumber listrik jika terjadi malfungsi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:49 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 6c211e7cf236439f977af07b95ae66d6 489843 true true true false 3 1595141 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:49 14 Topic 1 0 489843 488239 3           Jangan gunakan adaptor atau kabel pengisian daya selain yang disediakan bersama perangkat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f299d090baec4a1ba0447405efbf5dc3 489846 true true true false 3 1595147 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:51 14 Topic 1 0 489846 477550 3           Tablet pencuci piring atau cairan pencuci piring yang lembut   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:55 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 0484798d82a4431991dd31c9add3920d 489849 true true true false 3 1595158 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:55 14 Topic 1 0 489849 476587 3           Pompa ASI dan adaptor ditetapkan sebagai sistem listrik medis menurut IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:56 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 d6f99ab5b7274412976c54c6a82cce93 489850 true true true false 3 1595159 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:56 14 Topic 1 0 489850 476703 3           S009AHz050yyyy Huruf "yyyy" menunjukkan arus output mulai 0100 (1000 mA) hingga 0180 (1800 mA), kenaikan dalam langkah 100 mA. Huruf "z" menunjukkan jenis steker, bisa berupa: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:56 P_Adapter type number 72 37e2600575744dc494129ba4292e233c 489851 true true true false 3 1595160 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:56 14 Topic 1 0 489851 476704 3           Nomor jenis adaptor   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:58 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 8d2239bc21f94500b5ab64341b98878e 489852 true true true false 3 1595167 Ieva Datava 2020-02-13T16:54:58 14 Topic 1 0 489852 487583 3           Menunjukkan kisaran tekanan pengoperasian: 700 hingga 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:38 Contraindications (Eureka NAM) 1756 5a3db0ba739b45f4b35b492e68e1af84 489854 true true true false 2 1593036 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:38 14 Topic 1 0 489854 486400 2             -     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 e4a48ea482044a17bfde91ec598b7604 489856 true true true false 2 1620196 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:19 14 Topic 1 0 489856 488239 2           لا تقومي باستخدام أي مهايئ أو كابل شحن آخر غير مرفق مع الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:42 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 48b081c1b8e34df7b6863cacd314ec9e 489860 true true true false 2 1593056 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:42 14 Topic 1 0 489860 476587 2           تعتبر شافطة حليب الأم والمهايئ نظام كهربائي طبي وفقًا للمعيار IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:44 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 7b3a65c77c874932983057412722ef05 489861 true true true false 2 1593061 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:44 14 Topic 1 0 489861 487583 2           يشير إلى نطاق ضغط التشغيل: 700 to 1060 هكتوبسكال.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:51 Contraindications (Eureka NAM) 1756 5bac4604ba614759b0bd2c029dfce415 489862 true true true false 13 1591110 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:51 14 Topic 1 0 489862 486400 13             -     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:52 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 3fc7e525e4584946b9a523f59a382ab5 489864 true true true false 13 1591113 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:52 14 Topic 1 0 489864 488239 13           Utilisez uniquement l’adaptateur ou le câble de charge fourni avec l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:57 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 51121e3afec94769a36c79f6f746af9e 489868 true true true false 13 1591126 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:57 14 Topic 1 0 489868 476587 13           Le tire-lait et l’adaptateur sont considérés comme un équipement électrique médical selon les normes CEI 60601-1.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:59 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 3eaa95808d89458384d662bbec27f672 489869 true true true false 13 1591131 Ieva Datava 2020-02-12T07:23:59 14 Topic 1 0 489869 487583 13           Indique la plage de pressions de fonctionnement : 700 à 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-25T12:30:14 Contraindications (Eureka NAM) 1756 0a0b0d666b1045b182a5b458d4d3e6df 489870 true true true false 17 1633045 Ieva Datava 2020-03-25T12:30:14 14 Topic 1 0 489870 486400 17             -     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-14T11:42:54 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 78a607e4d85c4a7fbf79dc1f4106cbb6 489872 true true true false 17 1596126 Ieva Datava 2020-02-14T11:42:54 14 Topic 1 0 489872 488239 17           אין להשתמש בשום מתאם או כבל טעינה פרט לאלה שסופקו עם המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-14T11:43:01 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 8342c046b2dc4758b56e9eefce9b4698 489876 true true true false 17 1596140 Ieva Datava 2020-02-14T11:43:01 14 Topic 1 0 489876 476587 17           משאבת החלב והמתאם מסווגים כמערכת רפואית-חשמלית בהתאם לפי IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-14T11:43:03 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 047fc9afae65446488885b69a3e1d4a0 489877 true true true false 17 1596145 Ieva Datava 2020-02-14T11:43:03 14 Topic 1 0 489877 487583 17           מציין את טווח לחץ ההפעלה: 700 עד 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:17 Contraindications (Eureka NAM) 1756 cd42398e0bf545d0add5a442721ab687 489878 true true true false 21 1593000 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:17 14 Topic 1 0 489878 486400 21             -     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:18 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 eb792f5af9f94d25926ab1df31cd8df2 489879 true true true false 21 1593002 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:18 14 Topic 1 0 489879 476584 21           본 유축기와 함께 제공되는 어댑터(S009AHz050yyyy)만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:18 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 dec3d501ded7476993b15d3554cb34cd 489880 true true true false 21 1593003 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:18 14 Topic 1 0 489880 477710 21           오작동 시 제품을 전원에서 쉽게 분리할 수 있는지 항상 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:19 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 5d2600e66f754329aa35a87bf0fd0869 489882 true true true false 21 1593005 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:19 14 Topic 1 0 489882 488239 21           제품과 함께 제공되지 않은 다른 어댑터나 충전 케이블을 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9a38b1c9036c48b4b4f5df336b75907e 489885 true true true false 21 1593012 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:21 14 Topic 1 0 489885 477550 21           순한 세정제 또는 세정 타블렛   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 71ff74e2f4814ca087ea938743f2f8e3 489887 true true true false 21 1593023 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 14 Topic 1 0 489887 476587 21           유축기와 어댑터는 IEC 60601-1에 따라 의료용 전기 시스템으로 지정되어 있습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 0e0be25e73834836bf3469263b53f6f1 489888 true true true false 21 1593024 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 14 Topic 1 0 489888 476703 21           S009AHz050yyyy - 문자 "yyyy"는 0100(1000mA) ~ 0180(1800mA)의 출력 전류를 나타내며, 100mA 단위로 증가합니다. 문자 "z"는 플러그의 유형을 나타냅니다. 예: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 P_Adapter type number 72 1608479d5e7a4428a4d1c82bc7946cf3 489889 true true true false 21 1593025 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:24 14 Topic 1 0 489889 476704 21           어댑터 유형 번호   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:26 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 8af9355707d143eeab4bf3864c2519f7 489890 true true true false 21 1593032 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:26 14 Topic 1 0 489890 487583 21           작동 압력 범위는 700 ~ 1060hPa입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:13 Contraindications (Eureka NAM) 1756 de10ec3e105748b78344e261d92d2b29 489891 true true true false 24 1595191 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:13 14 Topic 1 0 489891 486400 24             -     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:14 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 123824b170dd42feb40469631f99a2df 489893 true true true false 24 1595196 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:14 14 Topic 1 0 489893 488239 24           Jangan gunakan apa-apa penyesuai atau kabel pengecasan selain yang dibekalkan dengan peranti ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:18 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 0671bb57e28142f293b58b54039084d2 489897 true true true false 24 1595224 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:18 14 Topic 1 0 489897 476587 24           Pam susu badan dan penyesuai dinyatakan sebagai sistem elektrik perubatan mengikut IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:19 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 6b4b263651354549a46f3c07ae9d6497 489898 true true true false 24 1595234 Ieva Datava 2020-02-13T16:55:19 14 Topic 1 0 489898 487583 24           Menandakan julat tekanan operasi: 700 hingga 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:54 Contraindications (Eureka NAM) 1756 e0395dba57c143a1826da75e8b606c1c 489899 true true true false 37 1592965 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:54 14 Topic 1 0 489899 486400 37             -     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:55 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 caacf2e1c5ab43539ebc7266a381d930 489900 true true true false 37 1592967 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:55 14 Topic 1 0 489900 476584 37           โปรดใช้อะแดปเตอร์ (S009AHz050yyyy) ที่ให้มาพร้อมกับเครื่องปั๊มน้ำนมนี้เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:55 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 54cac7cec1a0495785d1adb894fbe1b8 489901 true true true false 37 1592968 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:55 14 Topic 1 0 489901 477710 37           ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าสามารถปลดสายไฟของอุปกรณ์ออกจากเต้ารับได้อย่างง่ายดาย หากอุปกรณ์ทำงานผิดปกติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:56 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 0ee94aecd1014387af1776a1641ba921 489903 true true true false 37 1592970 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:56 14 Topic 1 0 489903 488239 37           ห้ามใช้อะแดปเตอร์หรือสายชาร์จอื่นที่ไม่ได้มาพร้อมกับอุปกรณ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c943c1bdb70449a884e37fe63ba88491 489906 true true true false 37 1592976 Ieva Datava 2020-02-12T16:32:58 14 Topic 1 0 489906 477550 37           น้ำยาล้างจานหรือสารล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:03 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 cfe539533bbe4add9a3671d524027724 489908 true true true false 37 1592987 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:03 14 Topic 1 0 489908 476587 37           เครื่องปั๊มนมและอะแดปเตอร์ได้รับการระบุว่าเป็นระบบไฟฟ้าทางการแพทย์ตาม IEC 60601-1    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:03 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 2149d918c7ba478999ec76c980e82b46 489909 true true true false 37 1592988 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:03 14 Topic 1 0 489909 476703 37           S009AHz050yyyy ตัวอักษร "yyyy" หมายถึงกระแสไฟฟ้าขาออกตั้งแต่ 0100 (1000 mA) ถึง 0180 (1800 mA) โดยเพิ่มครั้งละ 100 mA ตัวอักษร "z" หมายถึงชนิดของปลั๊ก ซึ่งได้แก่: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:04 P_Adapter type number 72 046be616f75d4b31bd60f5d03b15543c 489910 true true true false 37 1592989 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:04 14 Topic 1 0 489910 476704 37           หมายเลขประเภทอะแดปเตอร์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:06 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 737592cb379e44cb83f21255d200c39d 489911 true true true false 37 1592996 Ieva Datava 2020-02-12T16:33:06 14 Topic 1 0 489911 487583 37           แสดงถึงระดับความดันขณะทำงาน: 700 ถึง 1060 hPa   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:53 Contraindications (Eureka NAM) 1756 4a4dfd508976432f85c17eb8063ed5d7 489912 true true true false 40 1605664 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:53 14 Topic 1 0 489912 486400 40             -     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:59 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 eb3198bd34b64b719b996b5384abecb1 489913 true true true false 40 1605675 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:59 14 Topic 1 0 489913 476584 40           Chỉ sử dụng phích nối (S009AHz050yyyy) đi kèm máy hút sữa này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:30 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 89bdad8e257a48689f66c141e5fd2407 489914 true true true false 40 1593512 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:30 14 Topic 1 0 489914 477710 40           Luôn đảm bảo khả năng dễ dàng ngắt thiết bị ra khỏi nguồn điện trong trường hợp có sự cố.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:31 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 84c248ef779c47e6b89962c009f007bf 489916 true true true false 40 1593514 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:31 14 Topic 1 0 489916 488239 40           Không sử dụng bất kỳ phích nối hoặc cáp sạc nào ngoài bộ đi kèm với thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f6bbca1f62f443b38645ceafaf4b84f0 489919 true true true false 40 1593520 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:33 14 Topic 1 0 489919 477550 40           Viên hoặc nước rửa chén loại nhẹ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T14:45:26 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 2bff1e77347143a7ba6af6bd3ed2d6d3 489921 true true true false 40 1603151 Ieva Datava 2020-02-19T14:45:26 14 Topic 1 0 489921 476587 40           Dụng cụ hút sữa và phích nối được chỉ định là hệ thống điện y tế theo IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:38 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 5536aa906c7b4b8e9e9e2bb7b690d7ea 489922 true true true false 40 1593532 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:38 14 Topic 1 0 489922 476703 40           S009AHz050yyyy Các chữ cái "yyyy" thể hiện dòng điện đầu ra từ 0100 (1000 mA) đến 0180 (1800 mA), gia số theo các bước 100 mA. Chữ cái "z" biểu thị loại phích cắm, có thể là: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:39 P_Adapter type number 72 49c02414c8b64edcb8a252dfcac4b139 489923 true true true false 40 1593533 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:39 14 Topic 1 0 489923 476704 40           Mã số loại phích nối   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:41 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 a5756ea2ec184e89bbd28c20f5b00584 489924 true true true false 40 1593539 Ieva Datava 2020-02-13T08:33:41 14 Topic 1 0 489924 487583 40           Thể hiện phạm vi áp suất hoạt động: 700 đến 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:42 Contraindications (Eureka NAM) 1756 5e4864748f5d46cc8380edb77afd2718 490755 true true true false 28 1604055 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:42 14 Topic 1 0 490755 486400 28             -     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:43 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 1055a4a079f74fe3a1bee4c284ece956 490756 true true true false 28 1604057 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:43 14 Topic 1 0 490756 476584 28           Use apenas o adaptador (S009AHz050yyyy) fornecido com o extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:44 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 19a0a22df8d2470abc606857d2db8b0a 490757 true true true false 28 1604058 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:44 14 Topic 1 0 490757 477710 28           Verifique sempre se é fácil desconectar o dispositivo da rede elétrica em caso de falha.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:44 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 226e5ff890fb41c094e176670771dbbc 490759 true true true false 28 1604060 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:44 14 Topic 1 0 490759 488239 28           Não utilize nenhum outro adaptador ou cabo de carregamento diferente do fornecido com o dispositivo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 3ba116c964204ef995cca6c51b733bae 490765 true true true false 28 1604066 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:47 14 Topic 1 0 490765 477550 28           Detergente líquido neutro ou um detergente em tablete   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:54 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 6a64cd4c4be84b9d86f799609697a00d 490768 true true true false 28 1604094 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:54 14 Topic 1 0 490768 476587 28           O extrator e o adaptador são especificados como sistema elétrico médico, de acordo com a norma IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:55 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 e43592a3ad5a4d1daa70507ec3c8cde0 490769 true true true false 28 1604095 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:55 14 Topic 1 0 490769 476703 28           S009AHz050yyyy As letras "yyyy" representam a corrente de saída de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), com incrementos de 100 mA. A letra "z" denota tipo de plugue, que pode ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:55 P_Adapter type number 72 efcbdc22e81b4820bc34a45273438c81 490770 true true true false 28 1604096 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:55 14 Topic 1 0 490770 476704 28           Número do tipo do adaptador   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:57 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 84d01f80b94646059d37a12883ffe494 490771 true true true false 28 1604103 Ieva Datava 2020-02-20T11:25:57 14 Topic 1 0 490771 487583 28           Indica o intervalo de pressão operacional: 700 a 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:51 Contraindications (Eureka NAM) 1756 a50c6591f8e447a2abc2661a4bc840a3 490974 true true true false 53 1600350 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:51 14 Topic 1 0 490974 486400 53             -     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:51 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 0516c34d84e2403c8d52345daae69c4f 490975 true true true false 53 1600352 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:51 14 Topic 1 0 490975 476584 53           Use únicamente el adaptador (S009AHz050yyyy) provisto con este extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:52 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 2fea3bfa5d8d45db9b4ab9e1026e1e18 490976 true true true false 53 1600353 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:52 14 Topic 1 0 490976 477710 53           Asegúrese siempre de que sea fácil desconectar el dispositivo de la red de suministro eléctrico en caso de mal funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:53 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 3571e4957b774f7d8f4cfc21846266ba 490978 true true true false 53 1600355 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:53 14 Topic 1 0 490978 488239 53           No utilice ningún otro adaptador o cable de carga que no sea el provisto con el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 b7be12781cc34dd3ae3fe4b7ea952583 490981 true true true false 53 1600361 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:55 14 Topic 1 0 490981 477550 53           Líquido lavavajillas suave o una pastilla lavavajillas   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:59 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 0d5cb27d05fa48689659c0a2e7af9b3b 490983 true true true false 53 1600372 Ieva Datava 2020-02-18T15:14:59 14 Topic 1 0 490983 476587 53           El extractor de leche y el adaptador están especificados como sistemas electromédicos conforme la norma IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:00 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 bc2bce4d9bc8498cb3b61fb28bc5a975 490984 true true true false 53 1845784 Ieva Datava 2020-10-29T12:33:39 4 Topic 1 0 490984 476703 53           S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), con pasos incrementales de 100 mA. La letra "z" indica el tipo de enchufe, puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:00 P_Adapter type number 72 25fc5e22a2954869bb97b10ba080dd5c 490985 true true true false 53 1600374 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:00 14 Topic 1 0 490985 476704 53           Número de tipo de adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:03 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 407460c9041a45c38f877a6600dafdea 490986 true true true false 53 1600381 Ieva Datava 2020-02-18T15:15:03 14 Topic 1 0 490986 487583 53           Indica el rango de presión operativa: de 700 a 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:38 Motor unit part description (Fig. D) Eureka HighEnd NAM 1756 931cb6b97af34bb4aefa1ebbe555fbe3 491239 true true true false 14 1601995 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:38 14 Topic 1 0 491239 487303 14   Description de l'unité motorisée (Fig. D)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:38 Motor unit part description (Fig. D) - versionG 1813 7780c3c779514db7a609619330ffbd81 491240 true true true false 14 1601996 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:38 14 Topic 1 0 491240 488209 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   D1 Entrée d’alimentation USB D2 Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause D3 Bouton de sélection de mode D4 Bouton de diminution du niveau de succion D5 Bouton d’augmentation du niveau de succion D6 Voyants lumineux de modes et de niveaux D7 Embout de tube pour tire-lait simple D8 Embouts de tube pour tire-lait double   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:39 Contraindications (Eureka NAM) 1756 ae76c3b621b840b594e93c3b2ae6b971 491242 true true true false 14 2480219 Marie-josé DeRoos 2023-05-22T08:09:50 14 Topic 1 0 491242 486400 14             -     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:39 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 0ecfc1764a4549d1a1f592383cd2b488 491244 true true true false 14 1602001 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:39 14 Topic 1 0 491244 476584 14           Utilisez uniquement l’adaptateur (S009AHz050yyyy) fourni avec le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:40 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 5a1176d0786b440a9965de58c421470d 491246 true true true false 14 1602003 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:40 14 Topic 1 0 491246 477710 14           Veillez à toujours pouvoir débrancher l’appareil de la prise secteur en cas de dysfonctionnement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:41 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 816d7f5082b443c39edf7b9c07e391f2 491248 true true true false 14 1602005 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:41 14 Topic 1 0 491248 488239 14           Utilisez uniquement l’adaptateur ou le câble de charge fourni avec l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:41 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 958588fdde754cffb8c3a655ee236d2e 491249 true true true false 14 1602007 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:41 14 Topic 1 0 491249 424222 14                       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d454a43f67184020860126a7541586c8 491255 true true true false 14 1602017 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:44 14 Topic 1 0 491255 477550 14           Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:50 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4bede01dee884d4bacff85f73b9ea226 491266 true true true false 14 1602032 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:50 14 Topic 1 0 491266 424214 14                                      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:51 P_Indicator lights for modes and levels 1139 a6cb6dfb2dad491c8ba3990fa159cea0 491267 true true true false 14 1602033 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:51 14 Topic 1 0 491267 444718 14           Voyants lumineux de modes et de niveaux   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:52 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 a8c5ad9bebc14aab9e988e1029aeda3d 491268 true true true false 14 1602034 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:52 14 Topic 1 0 491268 430785 14   Voyants lumineux de mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:52 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 99b61986b35847a2a1c3839b0228d8cd 491269 true true true false 14 1602035 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:52 14 Topic 1 0 491269 457377 14                Voyants lumineux  Mode  Explication  Nombre de niveaux de succion              Huit niveaux de succion              Seize niveaux de succion    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:53 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 48f4a25db58d43a4bddd15bcb95e32a6 491270 true true true false 14 1602036 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:53 14 Topic 1 0 491270 444721 14           Le tire-lait dispose de deux modes. Vous trouverez ci-dessous la description de ces modes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:54 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 08aefab9e08f4f3aa8c634ab2e6c821b 491271 true true true false 14 1602037 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:54 14 Topic 1 0 491271 444722 14           Mode servant à stimuler les seins pour démarrer la lactation.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:54 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 f0cb90448544429597c3b049838fcae2 491272 true true true false 14 1602038 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:54 14 Topic 1 0 491272 444723 14           Mode permettant d’extraire le lait de manière efficace une fois que la lactation a commencé. Au bout de 90 secondes de stimulation, l’appareil passe automatiquement en mode d’extraction.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:55 E_Expression mode 1138 95623baa35094831babaef03978f565b 491273 true true true false 14 1602039 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:55 14 Topic 1 0 491273 444724 14           Mode d’extraction   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:55 E_Stimulation mode 1142 f54ce2caa8ba4d079158ddde86b08efe 491274 true true true false 14 1602040 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:55 14 Topic 1 0 491274 444725 14           Mode de stimulation   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:56 Explanation of modes - note 1627 ef4e8565e1b9451ca4201d44ec649699 491275 true true true false 14 1602041 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:56 14 Topic 1 0 491275 426024 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:57 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 0899d74fa9a54706bae8b3ea4a77eca6 491276 true true true false 14 1602042 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:57 14 Topic 1 0 491276 444726 14           Remarque : Lorsque vous changez de niveau d’aspiration, l’écran indique le niveau d’aspiration sélectionné pendant quelques secondes, puis affiche à nouveau le mode sélectionné.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:57 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 d5567ffead9a4f5c9e0e2774baf66fc6 491277 true true true false 14 1602043 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:57 14 Topic 1 0 491277 434859 14   Voyants de niveau d’aspiration   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:58 Explanation of suction levels - Eureka 1627 82f1fa9ba77d40aaa408ae23385c9210 491278 true true true false 14 1602044 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:58 14 Topic 1 0 491278 434866 14                                 Niveau d’aspiration 1 : le voyant inférieur clignote.  Niveau d’aspiration 2 : le voyant inférieur reste allumé.  Niveau d’aspiration 3 : le voyant inférieur reste allumé et le voyant suivant clignote.  Niveau d’aspiration 4 : deux voyants restent allumés.  Niveau d’aspiration 5 : deux voyants restent allumés et le voyant suivant clignote.  Niveau d’aspiration 6 : Tous les voyants sont allumés       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:58 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 a1d2a4febce34cdeb2dbea2663158d77 491279 true true true false 14 1602045 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:58 14 Topic 1 0 491279 444727 14           Remarque : Chaque fois que le niveau augmente, le voyant suivant commence à clignoter ou le voyant clignotant reste constamment allumé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:59 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 db6a6db71f3449e2aeb60e6050755242 491281 true true true false 14 1790504 Ieva Datava 2020-09-14T11:06:21 4 Topic 1 0 491281 444762 14           Si vous extrayez régulièrement plus de 125 ml (4 oz liq.) par séance, vous pouvez acheter et utiliser un biberon Naturel Philips Avent de 260 ml (9 oz liq.) pour éviter les débordements et le gaspillage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:04 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 6904264700654e43b790b76531a2ac8b 491288 true true true false 14 1602058 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:04 14 Topic 1 0 491288 476587 14           Le tire-lait et l’adaptateur sont considérés comme un équipement électrique médical selon les normes CEI 60601-1.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:04 Electromagnetic compatibility - compliance information - Eureka MidEnd Medical 1813 9ae833cf48ef49d68fd030cacf3b01ee 491289 true true true false 14 1660726 Ieva Datava 2020-04-30T11:28:37 4 Topic 1 0 491289 469951 14   Compatibilité électromagnétique – Conformité aux normes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil a fait l’objet de tests et il a été déclaré conforme à la norme CEI 60601-1-2:2014 (4e édition) sur la compatibilité électromagnétique (CEM) pour les appareils de catégorie B testés selon la norme CISPR 11:2009. Les niveaux de test sont énumérés dans les tableaux joints. Utilisez le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé avec l’adaptateur fourni uniquement.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T16:08:04 Immunity test tabel MidEnd Medical 1813 e68cf48714b7461585faf62f538c6da4 491291 true true true false 14 1659561 Ieva Datava 2020-04-29T16:08:04 14 Topic 1 0 491291 469954 14              Essai d’immunité  Niveau d’essai d’immunité  Environnement électromagnétique – Directives   Décharges électrostatiques (DES)  Norme CEI 61000-4-2  ±8 kV de décharge au contact ±15 kV de décharge dans l’air  Les sols peuvent être la source d’électricité statique. Lorsque l’air est très sec (< 20 % d’humidité relative), il est conseillé à l’utilisatrice de se servir de l’appareil dans une pièce dont le plancher est en béton ou en bois (et non en matière synthétique).   Champs EM de radiofréquences rayonnées Norme CEI 61000-4-3   10 V/m 80 MHz – 2,7 GHz 80 % AM à 1 kHz     Champs de proximité d’équipement de communication sans fil à RF Norme CEI 61000-4-3  385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)  L’appareil est protégé contre les appareils de communication sans fil à RF, tels que les téléphones intelligents et les appareils Wi-Fi ou Bluetooth à partir d’une distance de 30 cm (11,8 po). Évitez les distances plus rapprochées, car elles peuvent causer un mauvais fonctionnement.   Fréquence d’alimentation nominale Champs magnétiques IEC 61000-4-8  30 A/m 50 ou 60 Hz     Transitoires électriques rapides en salves Norme CEI 61000-4-4  ±2 kV Fréquence de répétition de 100 kHz  Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.   Surtensions Norme CEI 61000-4-5  ±1 kV ligne-ligne ±2 kV ligne-terre  Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.    Perturbations conduites provoquées par les champs de RF  Norme CEI 61000-4-6  3 VRMS, avant application de la modulation 0,15 à 80 MHz 6 VRMS, avant application de la modulation, dans les bandes ISM et de radioamateurs comprises entre 0,15 MHz et 80 MHz 80 % AM à 1 kHz     Creux de tension, coupures brèves et variations de tension sur les lignes d’alimentation électrique Norme CEI 61000-4-11   0 % UT; 0,5 cycle à 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° et 315° 0 % UT; 1 cycle et 70 % UT; 25/30 cycles phase simple à 0° 0 % UT; 250/300 cycles  Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique. S’il y a une coupure de courant, le tire-lait s’arrête.  Remarque : UT désigne la tension secteur en c.a. avant l’application du niveau de test. Dans le cas peu probable où le fonctionnement du tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé est bloqué en raison de perturbations causées par d’autres appareils au-delà des niveaux mentionnés dans le tableau ci-dessus, l’appareil s’éteint complètement puis redémarre. Dans une telle situation, veillez à éloigner l’appareil causant les perturbations.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 8a71336652234c01a6fd440abd2e1776 491293 true true true false 14 2209366 Ieva Datava 2022-02-14T10:21:58 4 Topic 1 0 491293 463766 14           Indique les limites de température auxquelles l’appareil médical peut être exposé lors de l’entreposage ou du transport. -25 à 70 °C (-13 à +158 °F).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 b68a839407e441b7899488fd0a684a58 491294 true true true false 14 1602066 Ieva Datava 2020-02-19T09:19:06 14 Topic 1 0 491294 487583 14           Indique la plage de pressions de fonctionnement : 700 à 1060  hPa.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:31 Motor unit part description (Fig. D) Eureka HighEnd NAM 1756 ed44366124f545aab2422593f0a9aee2 491337 true true true false 44 1599626 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:31 14 Topic 1 0 491337 487303 44   Descripción de las piezas de la unidad del motor (Fig. D)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:32 Motor unit part description (Fig. D) - versionG 1813 9f36184aad5045a48891014b9f399a32 491338 true true true false 44 1671791 Ieva Datava 2020-05-18T23:48:50 4 Topic 1 0 491338 488209 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   D1 Entrada del cable USB de alimentación de corriente D2 Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción D3 Botón de selección de modo D4 Botón para "bajar nivel" D5 Botón para "subir nivel" D6 Luces indicadoras para modos y niveles D7 Puerto del tubo para el extractor de leche simple D8 Puertos de los tubos para el extractor de leche doble   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:32 Contraindications (Eureka NAM) 1756 44a331f7378045fb869edfe7c04306b6 491341 true true true false 44 2480221 Marie-josé DeRoos 2023-05-22T08:10:25 14 Topic 1 0 491341 486400 44             -     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:33 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 c5edb04c0775449e8617b3685879d692 491343 true true true false 44 1599631 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:33 14 Topic 1 0 491343 476584 44           Solo use el adaptador (S009AHz050yyyy) que se incluye con este extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:34 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 7727b83ea3954ae88090e820875d8807 491345 true true true false 44 1599633 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:34 14 Topic 1 0 491345 477710 44           Siempre asegúrese de que sea fácil desconectar el dispositivo de la fuente de energía eléctrica en caso de fallas en el funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:34 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 5d4a59cdd41a4073a7841c4c37b908cb 491347 true true true false 44 1599635 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:34 14 Topic 1 0 491347 488239 44           No utilice ningún otro adaptador o cable cargador distintos de los provistos con el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:35 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 440bc6c136ed4a89a808f627f9aa4b94 491348 true true true false 44 1599636 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:35 14 Topic 1 0 491348 424222 44                       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:38 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d8da789cc4dd4aec847f0eabe0396524 491354 true true true false 44 1599643 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:38 14 Topic 1 0 491354 477550 44           Líquido o pastilla de detergente suave para lavavajillas   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:56 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d375f60af0564d2c8dd34813235d0914 491365 true true true false 44 1599655 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:56 14 Topic 1 0 491365 424214 44                                      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:57 P_Indicator lights for modes and levels 1139 f2fa25af6265434e91389a835aa642bb 491366 true true true false 44 1599656 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:57 14 Topic 1 0 491366 444718 44           Luces indicadoras para modos y niveles   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:57 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 bb3e08ef5e234aba8dfef37d6cdb6106 491367 true true true false 44 1599657 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:57 14 Topic 1 0 491367 430785 44   Luces indicadoras de modo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:58 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 1a53de3306624e2a95766ecbb26ef1e8 491368 true true true false 44 1599658 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:58 14 Topic 1 0 491368 457377 44                Luces indicadoras  Modo  Explicación  Número de niveles de succión              8 niveles de succión              16 niveles de succión    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:59 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 c1d801dec1fa497b8bceb845048b6e63 491369 true true true false 44 1599659 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:59 14 Topic 1 0 491369 444721 44           El extractor de leche tiene dos modos. A continuación, encontrará una explicación de estos modos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:59 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 4dc5f8a8687246c5bbedd6ffda5f014e 491370 true true true false 44 1599660 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:59 14 Topic 1 0 491370 444722 44           Modo para estimular el seno para dar inicio al flujo de leche.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:00 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 19062c5563f94fb582af6c67682589d3 491371 true true true false 44 1599661 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:00 14 Topic 1 0 491371 444723 44           Modo para la extracción eficaz de leche una vez que la leche ha comenzado a fluir. Después de 90 segundos de estimulación, el dispositivo cambia automáticamente al modo de extracción.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:00 E_Expression mode 1138 c6808c1636b640feaed6ae735888ca4a 491372 true true true false 44 1599662 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:00 14 Topic 1 0 491372 444724 44           Modo de extracción   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:01 E_Stimulation mode 1142 568237cf99fd4240a20e306e8aed1882 491373 true true true false 44 1599663 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:01 14 Topic 1 0 491373 444725 44           Modo de estimulación   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:01 Explanation of modes - note 1627 9c760240439c429bb48e43af6f698b95 491374 true true true false 44 1599664 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:01 14 Topic 1 0 491374 426024 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:02 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 7fd5a36637984377b0f1c3f3d15024a8 491375 true true true false 44 1599665 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:02 14 Topic 1 0 491375 444726 44           Nota: Cuando cambia el nivel de succión, la pantalla muestra el nivel de succión seleccionado durante unos segundos y, posteriormente, vuelve a mostrar el modo seleccionado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:02 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 1ff8cab6b0874f709579c9c9c392c459 491376 true true true false 44 1599666 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:02 14 Topic 1 0 491376 434859 44   Luces indicadoras del nivel de succión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:03 Explanation of suction levels - Eureka 1627 6d972cf901d246408a162ac167443969 491377 true true true false 44 1825674 Ieva Datava 2020-10-13T08:10:25 4 Topic 1 0 491377 434866 44                                 Nivel de succión 1: Parpadea la luz inferior  Nivel de succión 2: Luz inferior encendida, sin parpadear  Nivel de succión 3: Luz inferior encendida, sin parpadear y parpadea la siguiente luz  Nivel de succión 4: 2 luces encendidas, sin parpadear  Nivel de succión 5: 2 luces encendidas, sin parpadear y parpadea la siguiente luz  Nivel de succión 16: Todas las luces están encendidas       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:03 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 c85b81f9307240d1a4080f3c97be461d 491378 true true true false 44 1599668 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:03 14 Topic 1 0 491378 444727 44           Nota: Cada vez que aumenta el nivel, la siguiente luz comienza a parpadear o la luz que parpadeaba anteriormente se queda encendida sin parpadear.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:04 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 4af6b192fb3e455cb9610d2f41ba4583 491380 true true true false 44 1599670 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:04 14 Topic 1 0 491380 444762 44           Si habitualmente extrae más de 125 ml/4 oz fl por sesión, puede comprar y usar un biberón de Philips Avent Natural de 260 ml/9 oz fl para evitar que se llene en exceso y que se derrame la leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:07 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 c04a9f5773904e78a191128ff107be78 491387 true true true false 44 1599678 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:07 14 Topic 1 0 491387 476587 44           El extractor de leche y el adaptador están especificados como sistema eléctrico médico conforme a la norma IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:07 Electromagnetic compatibility - compliance information - Eureka MidEnd Medical 1813 0c5fddb7e5b34d5b87852935c71ebd53 491388 true true true false 44 1671804 Ieva Datava 2020-05-18T23:51:20 4 Topic 1 0 491388 469951 44   Compatibilidad electromagnética: Información sobre el cumplimiento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este dispositivos ha sido probado y cumple con la norma IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 de compatibilidad electromagnética (EMC) de Clase B, de acuerdo con CISPR 11:2009. Los niveles de prueba aparecen en la lista de las tablas que lo acompañan. Solo use este extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced junto con el adaptador provisto.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:36 Immunity test tabel MidEnd Medical 1813 3d2d27fe91d14d2685e413334fc36576 491390 true true true false 44 1671810 Ieva Datava 2020-05-18T23:52:19 4 Topic 1 0 491390 469954 44              Prueba de inmunidad  Nivel de prueba de inmunidad  Guía sobre el ambiente electromagnético   Descarga electrostática (ESD)  IEC 61000-4-2  ±8 kV por contacto ±15 kV por aire  Los pisos pueden ser una fuente de electricidad estática. Cuando el aire esté muy seco (<20 % de humedad relativa), se recomienda al usuario que use el dispositivo en una habitación con piso de concreto o de madera (en vez de usarlo en un lugar con piso sintético).   Campos de RF EM radiada IEC 61000-4-3   10 V/m 80 MHz – 2.7 GHz 80 % AM a 1 kHz     Campos de proximidad de radiofrecuencia inalámbrica de los equipos de comunicaciones IEC 61000-4-3  385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)  El dispositivo es inmune a cualquier dispositivo de comunicación inalámbrica por radiofrecuencia, tales como los teléfonos inteligentes o dispositivos con Wi-Fi o Bluetooth a una distancia de 30 cm (11.8 pulg.) o mayor. Evite que haya dispositivos de este tipo a una distancia menor, ya que esto puede afectar el funcionamiento.   Frecuencia eléctrica estimada campos magnéticos IEC 61000-4-8  30 A/m 50 Hz o 60 Hz     Transitorios eléctricos rápidos en ráfagas IEC 61000-4-4  ±2 kV Frecuencia de repetición de 100 kHz  Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.   Sobrecargas IEC 61000-4-5  ±1 kV de línea a línea ±2 kV de línea a tierra  Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.    Alteraciones de conducción inducidas por campos de radiofrecuencia  IEC 61000-4-6  3 Vrms, antes de aplicar la modulación 0.15 MHz – 80 MHz 6 Vrms, antes de aplicar la modulación, en ISM y en bandas de radioaficionados de entre 0.15 MHz y 80 MHz 80 % AM a 1 kHz     Caída de voltaje, interrupciones cortas y variaciones de voltaje en las líneas de energía eléctrica IEC 61000-4-11   0 % UT; 0.5 ciclo a 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° y 315° 0 % UT; 1 ciclo y 70 % UT; 25/30 ciclos de monofásica al 0° 0 % UT; 250/300 ciclos  Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial. El extractor de leche se apagará cuando haya interrupciones de energía.  Nota: UT es el voltaje principal de corriente alterna antes de la aplicación del nivel de prueba. En el improbable caso de que el extractor de leche simple/doble Philips Avent Advanced quede bloqueado en una función por disrupciones de otros dispositivos que se excedan de los niveles que se indican en la tabla anterior, el dispositivo se apagará por completo y se reiniciará. Si esto ocurre, asegúrese de mantener el dispositivo a mayor distancia del aparato que causó la interrupción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:08 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 4a739b0ba8e64fc482b1fa38f818ef0f 491392 true true true false 44 2209364 Ieva Datava 2022-02-14T10:21:45 4 Topic 1 0 491392 463766 44           Indica los límites de temperatura durante el almacenamiento y el transporte a los que se puede exponer el dispositivo médico en forma segura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:10 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 0890f493250e46908bd0f7bac203637d 491393 true true true false 44 1599686 Ieva Datava 2020-02-18T10:06:10 14 Topic 1 0 491393 487583 44           Indica el rango de presión de funcionamiento: 700 a 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 Contraindications (Eureka NAM) 1756 923a7aa1ffbf467fa7bcf216b314ac64 491477 true true true false 30 1655512 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 14 Topic 1 0 491477 486400 30             -     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:51 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 467f911d5a144483b24c8a2e4e1678a7 491478 true true true false 30 1682169 Ieva Datava 2020-06-03T12:22:48 4 Topic 1 0 491478 476584 30           Используйте только блок питания (S009AHz050yyyy), поставляемый в комплекте с молокоотсосом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:51 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 070c30418d5d4535b794d5218de48d47 491479 true true true false 30 1657407 Ieva Datava 2020-04-28T11:42:55 4 Topic 1 0 491479 477710 30           Всегда проверяйте, легко ли отключить устройство от сети в случае его неисправности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:52 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 7f11ed28001540cda2bf1a7779378784 491483 true true true false 30 1682193 Ieva Datava 2020-06-03T13:19:54 4 Topic 1 0 491483 488239 30           Используйте только поставляемые в комплекте устройства блок питания и кабель.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 48eaf95088f940f3b24aa1df91fb52a1 491492 true true true false 30 1655585 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 14 Topic 1 0 491492 477550 30           Мягкое жидкое средство или таблетка для мытья посуды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 de22d0f20e1f4867a02c88f2002d1c0e 491511 true true true false 30 1682539 Ieva Datava 2020-06-03T16:28:40 4 Topic 1 0 491511 476587 30           Молокоотсос и блок питания классифицированы как медицинская электрическая система по стандарту IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 f10c9353139e4a6ca20e847e231acef3 491513 true true true false 30 1655753 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 14 Topic 1 0 491513 476703 30           S009AHz050yyyy: буквы «yyyy» обозначают выходной ток, диапазон значений — от 0100 (1000 мА) до 0180 (1800 мА) с шагом по 100 мА. Буква «z» обозначает тип штепсельной вилки, в частности: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:23 P_Adapter type number 72 77007a41745b4c4197d684651272a8f7 491514 true true true false 30 1682536 Ieva Datava 2020-06-03T16:26:36 4 Topic 1 0 491514 476704 30           Модель блока питания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 f5137429be7645b399069ccd97602676 491519 true true true false 30 1655787 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:27 14 Topic 1 0 491519 487583 30           Обозначает диапазон рабочего давления: от 700 до 1060 гПа.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:53 Contraindications (Eureka NAM) 1756 8620b0c411184b82967bb1915a805bd8 491587 true true true false 20 1601954 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:53 14 Topic 1 0 491587 486400 20             -     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 9d9e87a807f94bd68230d2725172f96c 491590 true true true false 20 1669791 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 14 Topic 1 0 491590 476584 20           Тек осы сүтсауғышпен берілген адаптерді (S009AHz050yyyy) пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:54 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 25268ca7c58e40deb180175ff432cafe 491592 true true true false 20 1601957 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:54 14 Topic 1 0 491592 477710 20           Ақаулық орын алса, құрылғыны электр желісінен оңай ажыратуға мүмкіндік болсын.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:55 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 50cb1e30678549eda6ab476b9530432b 491597 true true true false 20 1601959 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:55 14 Topic 1 0 491597 488239 20           Құрылғымен бірге жеткізілгеннен басқа адаптерді немесе зарядтағыш кабелін пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 d76ff99cc24f4d24a226bf367940be93 491603 true true true false 20 1601965 Ieva Datava 2020-02-19T09:17:56 14 Topic 1 0 491603 477550 20           Жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы немесе ыдыс жууға арналған таблетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:28 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 da20eeb17061405d8131141cf44348d1 491621 true true true false 20 1669851 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:28 14 Topic 1 0 491621 476587 20           Сүтсауғыш пен адаптер медициналық электр жүйесі ретінде IEC 60601-1 сәйкес көрсетілген.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:00 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 7360e889ce8c4e80b35017d38c8cd780 491622 true true true false 20 1601977 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:00 14 Topic 1 0 491622 476703 20           S009AHz050yyyy «yyyy» әріптері 0100 (1000 мА)–0180 (1800 мА) шығыс тоқ күшін 100 мА қадаммен өсуді білдіреді. «z» әріпі ашаны білдіреді: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:01 P_Adapter type number 72 793547bc68ac43498a1cad7d1f24e1a4 491624 true true true false 20 1601978 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:01 14 Topic 1 0 491624 476704 20           Адаптер түрінің нөмірі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:44 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 4c9beccee2fe43aca3978f4adf6de9a8 491632 true true true false 20 2351739 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:44 14 Topic 1 0 491632 487583 20           Жұмыс қысымы ауқымын көрсетеді: 700–1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-02-27T14:53:51 Disposal (heading only) 926 f9e38f6b9a854b29a374c022218d8ffc 492779 true true true false 3 1610936 Abby Kooistra 2020-02-27T14:53:51 14 Topic 1 0 492779 263924 3   Pembuangan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-02-27T07:08:28 Disposal (heading only) 926 c5410ec0d627429a90bdd360c7719d85 493006 true true true false 40 1609466 Abby Kooistra 2020-02-27T07:08:28 14 Topic 1 0 493006 263924 40   Vứt bỏ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 E_Warning: 1143 a133ff63efd1408e8196cfb0b6c50336 493471 true true true false 17 1604707 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 14 Topic 1 0 493471 477134 17           אזהרה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 E_Warning: 1143 316899156f4c4aed869ecf9e18b42324 493474 true true true false 25 1604710 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 14 Topic 1 0 493474 477134 25           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 E_Warning: 1143 1176cabb61334ac0bc3871df1ebdacf5 493477 true true true false 38 1610820 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 14 Topic 1 0 493477 477134 38           Uyarı:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-27T11:31:38 E_Store the breast pump when not in use 1142 c8332d997bc84c5797cba4f73c354ffd 494187 true true true false 0 1652374 Ieva Datava 2020-04-22T22:56:17 6 Topic 1 0 494187 -1 1           Store the breast pump when not in use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T14:46:30 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 1006827440e34077ac45dc33ea537d83 494454 true true true false 0 1637947 Janette Weishaupt 2020-04-02T13:06:47 6 Topic 1 0 494454 -1 1           This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T14:50:30 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 7bb7216719634e8c80e481ff3e24cd6c 494455 true true true false 0 1637948 Janette Weishaupt 2020-04-02T13:07:04 6 Topic 1 0 494455 -1 1           If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T15:00:45  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 4d9c01bdce65405cbf037cc337727142 494456 true true true false 0 1618513 Ieva Datava 2020-03-04T21:28:25 6 Topic 1 0 494456 -1 1           When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-13T07:31:04 Disposal (heading only) 926 5c79eedeaef347d295f68cadbbc892cc 495234 true true true false 4 1626319 Abby Kooistra 2020-03-13T07:31:04 14 Topic 1 0 495234 263924 4   Изхвърляне   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 2d0ce0844043471786f72a881bda31de 496300 true true true false 30 1655745 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:22 14 Topic 1 0 496300 494456 30           При использовании молокоотсоса могут возникнуть нежелательные побочные эффекты. В случае возникновения какого-либо из этих симптомов обратитесь к врачу или специалисту по грудному вскармливанию.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 4cf544aecdce47ce80465d77f23d3bb8 496486 true true true false 2 1627312 Ieva Datava 2020-03-16T08:03:32 14 Topic 1 0 496486 494456 2           عند استخدام شافطة حليب الأم، قد تحدث الآثار الجانبية غير المرغوب فيها أدناه. إذا واجهتِ أي عرض من هذه الأعراض، فاتصلي بأخصائية الرعاية الصحية أو الرضاعة الطبيعية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 c94f925196dd48829364f53e0a38c583 497633 true true true false 17 1632751 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 14 Topic 1 0 497633 494456 17           בעת שימוש במשאבת החלב, תופעות הלוואי הבאות עלולות להתרחש. אם תחווי את אחד התסמינים האלו, צרי קשר עם מומחים בשירותי הבריאות או עם יועצת הנקה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 E_Warning: 1143 a449cfe9bd184a9590eebcd71ec13bfc 498237 true true true false 6 1634639 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 14 Topic 1 0 498237 477134 6           Varování:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 E_Warning: 1143 4094eb35669d417aab1b9c4c4923f88b 498316 true true true false 16 1634033 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 14 Topic 1 0 498316 477134 16           Προειδοποίηση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 E_Warning: 1143 c4389c6dfb8c460aa2e7664a609700e9 498338 true true true false 18 1634803 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 14 Topic 1 0 498338 477134 18           Figyelmeztetés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 E_Warning: 1143 232fcd283cbc4a368836e7f56a658049 498379 true true true false 22 1634849 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498379 477134 22           Brīdinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 E_Warning: 1143 1ba8ef378d594fd995b6ca583dd77661 498402 true true true false 7 1634660 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 14 Topic 1 0 498402 477134 7           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 E_Warning: 1143 b992b1969be242419fa25c714f33878f 498425 true true true false 26 1636475 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 14 Topic 1 0 498425 477134 26           Ostrzeżenie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 E_Warning: 1143 8bd9037a5e7d4ef79af88b7078ca28f8 498446 true true true false 12 1634054 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 14 Topic 1 0 498446 477134 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 E_Warning: 1143 4b0009dca3144e67883dbe048fca1821 498468 true true true false 29 1634933 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 14 Topic 1 0 498468 477134 29           Avertisment:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 E_Warning: 1143 cf079c5dd9c742478f2985b4168f70bf 498509 true true true false 36 1634746 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 14 Topic 1 0 498509 477134 36           Varning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 E_Warning: 1143 46442bd3bd374a63926519628ef11346 498530 true true true false 27 1634787 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 14 Topic 1 0 498530 477134 27           Advertência:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 E_Warning: 1143 9b7213f113d84271b3af0a633b105704 498552 true true true false 37 1634075 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 14 Topic 1 0 498552 477134 37           คำเตือน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 E_Warning: 1143 0389200b07d149bdbda9fb43ce4b3217 498573 true true true false 40 1634832 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 14 Topic 1 0 498573 477134 40           Cảnh báo:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 E_Warning: 1143 ae0b16ef6da54f8ea58126b23877ec57 498597 true true true false 32 1634884 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 14 Topic 1 0 498597 477134 32           警示：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 E_Warning: 1143 96bfd0fbe8ea4dea866c4273a6b2a8b1 498659 true true true false 35 1634926 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 14 Topic 1 0 498659 477134 35           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T16:25:14 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 b651ab760c6f4b3988a60e83d5d310fb 501499 true true true false 0 1652377 Ieva Datava 2020-04-22T22:57:10 6 Topic 1 0 501499 -1 1           The adapter supplied may vary for different countries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T21:28:57 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 54ec787bee6640aebd44c6287be6bbb1 501507 true true true false 0 1864726 Ieva Datava 2020-11-30T13:54:41 6 Topic 1 0 501507 -1 1           Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature or above the maximum storage temperature. Let the breast pump acclimatize in a room of 20 °C/68 °F for 30 minutes to adjust its temperature to the operating range (5 °C/41 °F to 40 °C/104 °F).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 E_Warning: 1143 38303aea45484bbbad848336b55b1b7d 501700 true true true false 14 1643781 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 14 Topic 1 0 501700 477134 14           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-17T08:28:55 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 c7ca2120305945cdad0e07ae726b948a 502664 true true true false 0 1652369 Ieva Datava 2020-04-22T22:55:18 6 Topic 1 0 502664 -1 1           Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-17T08:30:06 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 626e3d97252945c483b62532f1bf0df8 502665 true true true false 0 1652360 Ieva Datava 2020-04-22T22:54:05 6 Topic 1 0 502665 -1 1           I express little/no milk when I use my breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-17T10:19:08 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 e014dd7b6c4a4c97aab11fa72f1fa026 502671 true true true false 0 1652376 Ieva Datava 2020-04-22T22:57:10 6 Topic 1 0 502671 -1 1           The adapter is considered the disconnection device.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-17T13:02:24 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 d81b7d263f67466283403b3c85fb0756 502699 true true true false 0 1666303 Ieva Datava 2020-05-11T08:12:11 6 Topic 1 0 502699 -1 1           Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress of water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-17T13:02:56 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 be1c93cdbf234d11ad4bff2c7074c1f8 502700 true true true false 0 1652364 Ieva Datava 2020-04-22T22:54:36 6 Topic 1 0 502700 -1 1           Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-22T22:45:36 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 f6a414b0152641a484225ccf2749495c 503520 true true true false 0 1652361 Ieva Datava 2020-04-22T22:54:15 6 Topic 1 0 503520 -1 1           If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:50 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 c0ccb8cb5fbe4a8f8001e5a35485333e 503524 true true true false 2 1659322 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:50 14 Topic 1 0 503524 501498 2      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   أ1   أ2   أ3   A4  * أ5   *     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:50 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 ff88efd6c68b4510859c15c3ae28a71c 503525 true true true false 2 1659323 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:50 14 Topic 1 0 503525 501499 2           قد يختلف المهايئ المزود باختلاف الدول.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 E_Store the breast pump when not in use 1142 b4c24e5a868a4a89bf555f8f657c1172 503527 true true true false 2 1659327 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 14 Topic 1 0 503527 494187 2           قومي بتخزين شافطة حليب الأم في حالة عدم الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 4a6d8292a0de4e3eb3d0f0338718344a 503528 true true true false 2 1659328 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 14 Topic 1 0 503528 502671 2           يعتبر المهايئ جهاز الفصل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 020bb2e55af241c989d995db3ab37a5f 503529 true true true false 2 1659329 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:51 14 Topic 1 0 503529 213880 2           لا توجد أجزاء يحتاج المستخدم إلى صيانتها داخل وحدة محرّك مضخة الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 6208dcf5f225461e86536063d669aa43 503533 true true true false 2 1659337 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:52 14 Topic 1 0 503533 469035 2           اضغطي مع الاستمرار على زر التشغيل/الإيقاف حتى يتم تشغيل الجهاز. تضيء مصابيح المؤشرات للإشارة إلى أن الجهاز في وضع التحفيز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 Troubleshooting - breast pump 382 1acf7df2bb3442979e6dc46e1f4d882d 503536 true true true false 2 1659345 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 14 Topic 1 0 503536 494453 2   استكشاف الأخطاء وإصلاحها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 d62c497661e14f5fa0857aa963a9b076 503537 true true true false 2 1659346 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 14 Topic 1 0 503537 494454 2           يلخص هذا الفصل المشكلات الأكثر شيوعًا التي قد تواجهها مع شافطة حليب الأم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 d00b775fa75942c6bae3db82d1d95886 503538 true true true false 2 1659347 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:53 14 Topic 1 0 503538 494455 2           إذا تعذر عليك حل المشكلة باستخدام المعلومات الواردة أدناه، فقم بزيارة الموقع   www.philips.com/supportللحصول على قائمة بالأسئلة المتداولة أو اتصل بمركز رعاية المستهلك التابع لبلدك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 be12fb12df6447c6be015bdfeb17ff36 503539 true true true false 2 1659349 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 14 Topic 1 0 503539 464292 2           مستوى شفط شافطة حليب الأم قوي للغاية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 af5dc85d23e24f2dbe5b1c68de26227a 503540 true true true false 2 1659350 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 14 Topic 1 0 503540 464296 2           عندما أقوم بتشغيل شافطة حليب الأم بعد التخزين، فإنها لا تبدأ العمل على الفور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 10eab549aefb44d4b7b934239f790306 503541 true true true false 2 1659351 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 14 Topic 1 0 503541 501507 2           ربما قمت بتخزين شافطة حليب الأم عند درجة حرارة أقل من الحد الأدنى لدرجة حرارة التخزين أو أعلى من درجة حرارة التخزين القصوى. دعي شافطة حليب الام تتأقلم في درجة حرارة الغرفة التي تبلغ 20 درجة مئوية/68 درجة فهرنهايت لمدة 30 دقيقة لضبط درجة حرارتها على نطاق التشغيل (5 درجة مئوية/41 درجة فهرنهايت إلى 40 درجة مئوية/104 درجة فهرنهايت).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 35f500a93e69464c82525ab1ec66e6b9 503543 true true true false 2 1659353 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:54 14 Topic 1 0 503543 502664 2           تأكدي من استخدام أجزاء شافطة حليب الام المتوفرة مع شافطة حليب الأم هذه فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 3aa22987bd1d4e1f9d344c8ea8b5ad12 503544 true true true false 2 1659354 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 14 Topic 1 0 503544 502665 2           أشفط قليل من الحليب/لا يوجد حليب عندما أستخدم شافطة حليب الأم الخاصة بي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 77dfacb5828e44d3bbae991f4ac8ba7e 503546 true true true false 2 1659356 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 14 Topic 1 0 503546 503520 2           إذا استمر الألم، فتوقفي عن استخدام شافطة حليب الأم واستشيري أخصائية الرعاية الصحية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 03786e8d58384f7699de806375e7363f 503549 true true true false 2 2134958 Ieva Datava 2021-10-26T16:18:05 4 Topic 1 0 503549 464268 2           إذا كنتِ تستخدمين شافطة حليب الأم Philips Avent للمرة الأولى، فقد تحتاجين إلى بعض التدريب قبل أن تتمكني من شفط أي حليب. يمكن العثور على مزيد من النصائح حول الشفط على موقع Philips الإلكتروني  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 baf10b8cd5b841e0ace211bbcf5a9da6 503550 true true true false 2 1659361 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 14 Topic 1 0 503550 502699 2           يشير إلى الحماية ضد دخول الأجسام الغريبة الصلبة أكبر من 12.5 مم ولا توجد حماية ضد دخول الماء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 9046e79f2e97428a8da603649306eeae 503551 true true true false 2 1659362 Ieva Datava 2020-04-29T14:31:55 14 Topic 1 0 503551 502700 2           يشير إلى الحماية ضد دخول الأجسام الغريبة الصلبة أكبر من 12.5 مم وضد الآثار الضارة الناجمة عن دخول الماء المتقطر عند إمالته إلى 15 درجة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:10 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 218d9c2e1aae4d3cacc008f0aad19e1e 503553 true true true false 3 1659366 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:10 14 Topic 1 0 503553 501498 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:10 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 c34e2d8fdba24464b998d6b2632dd9cd 503554 true true true false 3 1659367 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:10 14 Topic 1 0 503554 501499 3           Adaptor yang disertakan dapat berbeda-beda menurut negara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:12 E_Store the breast pump when not in use 1142 33835f3b28074a9d87219e401cbf48ac 503556 true true true false 3 1659371 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:12 14 Topic 1 0 503556 494187 3           Simpan pompa ASI saat tidak digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:12 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 e5fef4724c87401da1e741521ae4bbe7 503557 true true true false 3 1659372 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:12 14 Topic 1 0 503557 502671 3           Adaptor berfungsi sebagai alat pemutus sambungan listrik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:13 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 220a70a3db4e4683b6bc9dbb65eab9ef 503558 true true true false 3 1659373 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:13 14 Topic 1 0 503558 213880 3           Tidak ada komponen dalam unit motor pompa ASI yang dapat diservis pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:17 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 8ad0b54f469e4be0b4c25dda7ff648b3 503562 true true true false 3 1659381 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:17 14 Topic 1 0 503562 469035 3           Tekan terus tombol on/off untuk menghidupkan alat. Lampu indikator menyala untuk menunjukkan bahwa alat dalam mode stimulasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 Troubleshooting - breast pump 382 41fc4f5df9564dad951c55a87e58d770 503565 true true true false 3 1659389 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 14 Topic 1 0 503565 494453 3   Mengatasi masalah   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 7ad9dc281108446c8c125328c2aefff5 503566 true true true false 3 1659390 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 14 Topic 1 0 503566 494454 3           Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda temui pada pompa ASI.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 19fbc54d98504137b36a96d18c777659 503567 true true true false 3 1659391 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:20 14 Topic 1 0 503567 494455 3           Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah, kunjungi  www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:21 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 f566d0af745148dfb13a448abfb472fe 503568 true true true false 3 1659393 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:21 14 Topic 1 0 503568 464292 3           Isapan pompa ASI terlalu kuat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:22 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 3ec91b3a53f941b69f35f90a4d774e34 503569 true true true false 3 1659394 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:22 14 Topic 1 0 503569 464296 3           Saat saya menghidupkan pompa ASI setelah disimpan, pompa tidak langsung mulai berfungsi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:22 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 e4716ff016bd4b8a9cbaf012309f79d9 503570 true true true false 3 1659395 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:22 14 Topic 1 0 503570 501507 3           Mungkin Anda menyimpan pompa ASI pada suhu di bawah suhu penyimpanan minimum atau di atas suhu penyimpanan maksimum. Biarkan pompa ASI beradaptasi di ruangan bersuhu 20 °C/68 °F selama 30 menit untuk menyesuaikan suhunya ke rentang operasional (5 °C/41 °F sampai 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 824e0190d2524ac6b66ad6f30366d709 503572 true true true false 3 1659397 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 14 Topic 1 0 503572 502664 3           Pastikan Anda hanya menggunakan komponen pompa ASI yang disediakan bersama pompa ASI ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 b145c4422a384d00948a8a617684299b 503573 true true true false 3 1659398 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 14 Topic 1 0 503573 502665 3           Saat saya menggunakan pompa ASI, susu yang keluar sedikit/tidak ada.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 90c7fb6bd79841979a4ed507bf9a779a 503575 true true true false 3 1659400 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:23 14 Topic 1 0 503575 503520 3           Jika rasa sakit masih berlanjut, berhentilah menggunakan pompa ASI dan konsultasikan dengan petugas kesehatan profesional.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:34 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 35987647e8f7477f91d01a8ab038cd88 503578 true true true false 3 2427293 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:34 14 Topic 1 0 503578 464268 3           Saat menggunakan alat pemompa ASI Philips Avent untuk pertama kalinya, Anda mungkin perlu latihan terlebih dahulu sebelum dapat memerah ASI. Tips lain untuk memerah ASI dapat ditemukan di situs web Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:25  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 848fc7effdb54bc0818d119886917bf3 503579 true true true false 3 1659405 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:25 14 Topic 1 0 503579 494456 3           Saat menggunakan pompa ASI, efek samping yang tidak diinginkan di bawah ini dapat terjadi. Jika Anda mengalami salah satu gejala ini, hubungi petugas kesehatan atau dokter spesialis menyusui.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:26 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 3f64625f09374e54bc89bb53bd9e6668 503580 true true true false 3 1659407 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:26 14 Topic 1 0 503580 502699 3           Menunjukkan perlindungan terhadap masuknya benda asing padat berukuran lebih dari 12,5 mm dan tidak ada perlindungan terhadap masuknya air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:26 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 99fd696148194064bf121046c1e50968 503581 true true true false 3 1659408 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:26 14 Topic 1 0 503581 502700 3           Menunjukkan perlindungan terhadap masuknya benda asing padat berukuran lebih dari 12,5 mm dan terhadap efek berbahaya akibat kemasukan air yang menetes saat dimiringkan 15 derajat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:13 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 b46061fef6a14c37a82179e2beef45ec 503583 true true true false 13 1658955 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:13 14 Topic 1 0 503583 501498 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:13 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 33ffd4bcde8d485db8cf394138f9db66 503584 true true true false 13 1658956 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:13 14 Topic 1 0 503584 501499 13           L'adaptateur fourni peut varier selon les pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 E_Store the breast pump when not in use 1142 0819d2aecd07453f8d26a643593a1712 503585 true true true false 13 1658959 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 14 Topic 1 0 503585 494187 13           Rangez le tire-lait lorsque vous ne l'utilisez pas.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 10e3af1463aa4642b4989053159be937 503586 true true true false 13 1658960 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 14 Topic 1 0 503586 502671 13           L'adaptateur est utilisé comme dispositif de débranchement de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 18e8810daa4e4388bf7524abef23fab7 503587 true true true false 13 1658961 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:15 14 Topic 1 0 503587 213880 13           Aucune pièce présente dans le bloc moteur du tire-lait ne peut être réparée par l'utilisateur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:22 Troubleshooting - breast pump 382 3a272e30ccf84acdb41af74cffb02bbd 503593 true true true false 13 1658976 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:22 14 Topic 1 0 503593 494453 13   Dépannage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:22 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 c27d05f7e0e8492a9fb9d5a984ee5dc2 503594 true true true false 13 1658978 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:22 14 Topic 1 0 503594 494454 13           Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:23 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 8ef2fa3924e547f19e0940c72bead6a9 503595 true true true false 13 1658979 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:23 14 Topic 1 0 503595 494455 13           Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:24 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 61eda01bd6c6483a8127abae0f9f2236 503596 true true true false 13 1658982 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:24 14 Topic 1 0 503596 501507 13           Vous avez peut-être stocké le tire-lait à une température inférieure ou supérieure aux températures de stockage admissibles. Laissez le tire-lait dans une pièce à 20 °C/68 °F pendant 30 minutes afin d'adapter sa température à la plage de températures de fonctionnement (5 °C/41 °F à 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:24 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 397b9407e630405c8b58d51d7949cbf3 503598 true true true false 13 1658984 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:24 14 Topic 1 0 503598 502664 13           Assurez-vous que vous utilisez uniquement les pièces fournies avec ce tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:25 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d5353a8a32e44c9791a9cb8e967ecf41 503599 true true true false 13 1658986 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:25 14 Topic 1 0 503599 502665 13           Je tire peu/pas de lait lorsque j'utilise mon tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:26 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 848a33c53dea48a6ba72db4acd28f090 503601 true true true false 13 1658989 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:26 14 Topic 1 0 503601 503520 13           Si la douleur persiste, cessez d'utiliser le tire-lait et consultez votre professionnel de santé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:28  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 69a2b7afd5c247f99faca1d7b87263c7 503604 true true true false 13 1658995 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:28 14 Topic 1 0 503604 494456 13           Lors de l'utilisation du tire-lait, les effets secondaires indésirables ci-dessous peuvent se produire. Si vous présentez l'un des symptômes suivants, contactez un professionnel de santé ou un spécialiste de l'allaitement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:29 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 e13d56cf85754d59932086db42c1edeb 503605 true true true false 13 1658998 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:29 14 Topic 1 0 503605 502699 13           Indique une protection contre la pénétration d'objets solides étrangers supérieurs à 12,5 mm et une absence de protection contre les infiltrations d'eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:29 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 e6811f9d96bd4b9f90e7331ff4819fa3 503606 true true true false 13 1659000 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:29 14 Topic 1 0 503606 502700 13           Indique une protection contre la pénétration d'objets solides étrangers supérieurs à 12,5 mm et contre les effets nocifs dus aux projections d'eau en cas d'inclinaison à 15 degrés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 23d2dc081aab4a6eae2ebb75cc8965dd 503608 true true true false 17 1659412 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 14 Topic 1 0 503608 501498 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 d647c46b380d4893af6c651a454935b2 503609 true true true false 17 1659413 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 14 Topic 1 0 503609 501499 17           המתאם המצורף יכול להיות שונה במדינות שונות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:18 E_Store the breast pump when not in use 1142 7cd7df8933214461959cb2e1d8945afd 503610 true true true false 17 1669597 Ieva Datava 2020-05-14T15:59:18 14 Topic 1 0 503610 494187 17           אחסני את משאבת החלב כאשר אינה בשימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 c2fe4e18c5fa496e8bb91f428e2d69ab 503611 true true true false 17 1659417 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 14 Topic 1 0 503611 502671 17           המתאם נחשב למכשיר הניתוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 e2fd914df42c4be884c6a6a941bbc6b2 503612 true true true false 17 1659418 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:39 14 Topic 1 0 503612 213880 17           בתוך יחידת המנוע של משאבת החלב אין חלקים שמיועדים לטיפול על ידי המשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-13T12:27:25 Troubleshooting - breast pump 382 80e275b1efad4a359bde89cdd842c0e1 503618 true true true false 17 1857202 Ieva Datava 2020-11-13T12:27:25 14 Topic 1 0 503618 494453 17   איתור ופתירת בעיות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 d3bbca443e3f4d179ca5d2c2a6605dbc 503619 true true true false 17 1659431 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 14 Topic 1 0 503619 494454 17           פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר שניתן להיתקל עם משאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 29894499d94541e58d1f7617dd25e6ce 503620 true true true false 17 1659432 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 14 Topic 1 0 503620 494455 17           אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע בהמשך, בקרי באתר  www.philips.com/support כדי לעיין ברשימת השאלות הנפוצות, או פני למרכז שירות לקוחות מקומי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-15T17:32:02 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 2cd612f9727240c297007b8413edf48d 503621 true true true false 17 1878778 Ieva Datava 2020-12-15T17:32:02 14 Topic 1 0 503621 501507 17           ייתכן שמשאבת החלב הייתה מאוחסנת בטמפרטורה נמוכה מטמפרטורת אחסון מינימלית או גבוהה מטמפרטורת אחסון מקסימלית. יש להניח למשאבת החלב להסתגל בחדר שבו שוררת טמפרטורה של 20°C במשך 30 דקות, כדי להתאים את הטמפרטורה שלה לטווח הפעולה (5°C עד 40°C).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 9026a2b9d32b41a9bea4aa32fbccc21e 503623 true true true false 17 1659436 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 14 Topic 1 0 503623 502664 17           הקפידי להשתמש רק בחלקים של משאבת החלב שהיו מצורפים למשאבת החלב הזו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 62d99fadbc95444a84ee7d5421e660c5 503624 true true true false 17 1659437 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 14 Topic 1 0 503624 502665 17           אני מצליחה לשאוב מעט חלב או לא מצליחה לשאוב כלל, כאשר אני משתמשת במשאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 80750bb7bc274f7894fd6e685e35bdd0 503626 true true true false 17 1659439 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:41 14 Topic 1 0 503626 503520 17           אם הכאב נמשך, הפסיקי את השימוש במשאבת החלב והתייעצי עם מומחים בשירותי הבריאות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:42 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 ede153ea2660475a969f4bfda8a2832b 503629 true true true false 17 1659443 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:42 14 Topic 1 0 503629 502699 17           מציין את ההגנה מפני חדירה של עצמים מוצקים זרים בגודל של יותר מ-12.5 מ"מ ומפני תופעות מזיקות עקב חדירת מים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:42 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 2a7107cab8a6412cb6547100ee2f6120 503630 true true true false 17 1659444 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:42 14 Topic 1 0 503630 502700 17           מציין הגנה מפני חדירה של עצמים מוצקים זרים בגודל של יותר מ-12.5 מ"מ ומפני תופעות מזיקות בשל חדירת מים כאשר מטים את המכשיר בזווית של 15 מעלות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:55 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 cf8844f4b37c4f6fa81b86a02bbbc933 503663 true true true false 28 1659448 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:55 14 Topic 1 0 503663 501498 28      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:55 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 910d21fd628145989b87ddad132e63a0 503664 true true true false 28 1659449 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:55 14 Topic 1 0 503664 501499 28           O adaptador fornecido pode variar para países diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 E_Store the breast pump when not in use 1142 fa4d28aa3fec4bfcada10609e434cb05 503666 true true true false 28 1659453 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 14 Topic 1 0 503666 494187 28           Guarde o extrator de leite quando não estiver em uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 df1dc507c0c048ecb41f4c7b4f7df13c 503667 true true true false 28 1659454 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:56 14 Topic 1 0 503667 502671 28           O adaptador é considerado dispositivo de desconexão.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 b7a2f904261443ec885b14adff9fdcfd 503670 true true true false 28 1659461 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:57 14 Topic 1 0 503670 469035 28           Mantenha pressionado o botão liga/desliga até o dispositivo ligar. As luzes indicadoras acendem para indicar que o dispositivo está no modo de estímulo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 Troubleshooting - breast pump 382 f5f352eefddf41419ade7d04f846d06c 503674 true true true false 28 1659470 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 14 Topic 1 0 503674 494453 28   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 b6f150358f3d415b8d70fe61d7d3b93a 503675 true true true false 28 1669868 Ieva Datava 2020-05-15T10:21:58 4 Topic 1 0 503675 494454 28           Este capítulo resume os problemas mais comuns que podem ser encontrados com o extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 7e811e28ff0043c3806e48340d6d68ea 503676 true true true false 28 1659472 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 14 Topic 1 0 503676 494455 28           Caso você não consiga solucionar o problema com as informações abaixo, acesse  www.philips.com/support para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 fea6360a541a43e887587022075e7e42 503677 true true true false 28 1659474 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 14 Topic 1 0 503677 464292 28           A sucção do extrator é muito forte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:58 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 d9c10db1f77745eeb880abd9e25471b8 503678 true true true false 28 1669874 Ieva Datava 2020-05-15T10:25:13 4 Topic 1 0 503678 464296 28           Quando eu ligo o extrator de leite após o armazenamento, ele não funciona imediatamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 4951b6eae72e43019759bc7747a5a56b 503679 true true true false 28 1669871 Ieva Datava 2020-05-15T10:23:46 4 Topic 1 0 503679 501507 28           Talvez você tenha armazenado o extrator de leite a uma temperatura abaixo da mínima ou acima da temperatura máxima. Deixe o extrator de leite aclimatar temperatura ambiente por 30 minutos para ajustar a temperatura até a faixa operacional (5 ºC/41 ºF a 40 ºC/104 ºF).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 2d2d94230076439db0bb2594a74ed844 503681 true true true false 28 1659478 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 14 Topic 1 0 503681 502664 28           Use somente as peças do extrator de leite fornecidas junto com o produto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 125ce64b8262474897890b087a16d8b7 503682 true true true false 28 1659479 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 14 Topic 1 0 503682 502665 28           Eu extraio pouco/nenhum leite quando uso o extrator de leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 cbf174a8cb9e4683a58c4d9751bb37ef 503684 true true true false 28 1659481 Ieva Datava 2020-04-29T14:32:59 14 Topic 1 0 503684 503520 28           Se a dor persistir, pare de usar o extrator de leite e consulte um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:46 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 32c9a4aa09794aca93850871300da4d7 503687 true true true false 28 2427394 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:46 14 Topic 1 0 503687 464268 28           Se você estiver usando o extrator Philips Avent pela primeira vez, talvez seja necessário um pouco de prática para que consiga extrair leite. Outras dicas expressas podem ser encontradas no site da Philips,  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 befe4134fb75430e855a7c70a5122e8f 503688 true true true false 28 1659486 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00 14 Topic 1 0 503688 494456 28           Ao usar o extrator de leite, podem ocorrer os efeitos colaterais indesejáveis a seguir. Se você tiver qualquer um desses sintomas, entre em contato com um profissional da área de saúde ou com o especialista em amamentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 2f6bb6a87b094f6483b9d480ca851bca 503689 true true true false 28 1659488 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:00 14 Topic 1 0 503689 502699 28           Indica a proteção contra entrada de objetos estranhos sólidos superiores a 12,5 mm e sem proteção contra a entrada de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:01 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 b4eca2f5daa6465090fb206896b83919 503690 true true true false 28 1659489 Ieva Datava 2020-04-29T14:33:01 14 Topic 1 0 503690 502700 28           Indica a proteção contra entrada de objetos estranhos sólidos superiores a 12,5 mm e contra efeitos prejudiciais devido à entrada de pingos d'água quando inclinada a 15 graus.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:48 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 263796666d8b46ac807ab5bdd648a050 503722 true true true false 53 1659114 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:48 14 Topic 1 0 503722 501498 53      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:48 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 267dad54473b49a8b352dc6849cf1df1 503723 true true true false 53 1659117 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:48 14 Topic 1 0 503723 501499 53           El adaptador suministrado puede variar en cada país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 E_Store the breast pump when not in use 1142 b05bec4f2f7541168014bfba6b653aad 503725 true true true false 53 1659124 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 14 Topic 1 0 503725 494187 53           Guarde el extractor de leche cuando no esté en uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 647aa28d7edf4fac97f3710d8ad582df 503726 true true true false 53 1659125 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 14 Topic 1 0 503726 502671 53           Se considera que el adaptador es el dispositivo de desconexión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 336bb17185384267bd9c9c249e59aae3 503727 true true true false 53 1659126 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:49 14 Topic 1 0 503727 213880 53           La unidad de motor del extractor de leche no incluye piezas que se puedan reparar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 Before first use (heading only) 382 0749a33329e24263b8414d94c0ff6718 503728 true true true false 53 1659129 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 14 Topic 1 0 503728 126206 53   Indicaciones para antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:53 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 e550500f55454992bfce6ef458f17317 503732 true true true false 53 1659144 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:53 14 Topic 1 0 503732 469035 53           Mantenga presionado el botón de encendido/apagado durante unos segundos hasta que el dispositivo se apague. Las luces indicadoras se encienden para indicar que el dispositivo está en modo estimulación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 Troubleshooting - breast pump 382 e2e1d2d3f5284c799ac262d3e4d1acf0 503735 true true true false 53 1659155 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 14 Topic 1 0 503735 494453 53   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 45f664ddd7244df899ed5b4c184b4aed 503736 true true true false 53 1659156 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 14 Topic 1 0 503736 494454 53           En este capítulo, se resumen los problemas más frecuentes que puede presentar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 375689ad2eeb49cfa83f1cd3312f09cd 503737 true true true false 53 1659157 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:55 14 Topic 1 0 503737 494455 53           Si no puede resolver el problema con la información que se brinda a continuación, visite el sitio web  www.philips.com/support para obtener una lista de las preguntas más frecuentes o comuníquese con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 69bf5590311f4ae88008674015736309 503738 true true true false 53 1659159 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 14 Topic 1 0 503738 464292 53           La succión del extractor de leche es demasiado fuerte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 702dccc1debe432ebb754aa3eebbf9a9 503739 true true true false 53 1659160 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 14 Topic 1 0 503739 464296 53           Cuando enciendo el extractor de leche luego de un período de almacenamiento, no comienza a funcionar de inmediato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 55be953ca31e40ec85cc01f5e8337209 503740 true true true false 53 1659161 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:56 14 Topic 1 0 503740 501507 53           Es posible que haya conservado el extractor de leche a una temperatura inferior o superior a la temperatura de almacenamiento mínima y máxima. Espere hasta que el extractor de leche se aclimate a una temperatura ambiente de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos, a fin de que se alcance el rango operativo (entre 5 °C/41 °F y 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:57 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 818df58c98b8461086f55a2d4d1be5fe 503742 true true true false 53 1659163 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:57 14 Topic 1 0 503742 502664 53           Asegúrese de usar únicamente las piezas del extractor de leche provistas con este extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:57 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 c6b53df4ed134324ab7e9535fedd5ff7 503743 true true true false 53 1659164 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:57 14 Topic 1 0 503743 502665 53           Extraigo poca o nada de leche cuando uso mi extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:58 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 d019deffe7f24ac49abb777291cec378 503745 true true true false 53 1659166 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:58 14 Topic 1 0 503745 503520 53           Si el dolor persiste, deje de usar el extractor de leche y consulte a su médico.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:12 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 449c51b004004cffada32e644f2696d7 503748 true true true false 53 2427488 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:12 14 Topic 1 0 503748 464268 53           Si está usando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, es posible que deba adquirir algo de práctica antes de que consiga extraer la leche. Puede obtener más consejos acerca de cómo extraer leche en el sitio web de Philips:  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:59  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 5e01fa65a9e344268032852e81a6d040 503749 true true true false 53 1659171 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:59 14 Topic 1 0 503749 494456 53           Cuando usa el extractor de leche, se pueden presentar cualquiera de los efectos secundarios indeseables que se describen a continuación. Si experimenta cualquiera de estos síntomas, comuníquese con su médico o con un especialista en lactancia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:00 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 743db6cbe1dd448ba40c6b32e9445cf3 503750 true true true false 53 1659173 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:00 14 Topic 1 0 503750 502699 53           Indica una protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos con un tamaño superior a 12,5 mm y ninguna protección contra el ingreso de líquidos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:00 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 ccfbe238504046fe8bad024680b181f6 503751 true true true false 53 1659174 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:00 14 Topic 1 0 503751 502700 53           Indica una protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos con un tamaño superior a 12,5 mm y contra efectos dañinos debido al ingreso de líquidos que gotean si el dispositivo está a una inclinación de hasta 15 grados del eje vertical.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:31 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 a55d79ca97ea4a1db60b5666f411e89a 503783 true true true false 21 1659012 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:31 14 Topic 1 0 503783 501498 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:32 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 2015d765a813449d92bc4268a795e20d 503784 true true true false 21 1659015 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:32 14 Topic 1 0 503784 501499 21           제공되는 어댑터는 국가에 따라 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 E_Store the breast pump when not in use 1142 4a176f3c2a334fbc8779a0c994972d01 503786 true true true false 21 1659024 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 14 Topic 1 0 503786 494187 21           사용하지 않을 경우 유축기를 따로 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 9fd1825564b3493a882ed6760d0daded 503787 true true true false 21 1659026 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 14 Topic 1 0 503787 502671 21           어댑터는 분리 기기로 간주됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 9bcc13fe059544ebbc80f5c549220b0c 503788 true true true false 21 1659028 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:33 14 Topic 1 0 503788 213880 21           유축기 본체 안에는 사용자가 조작할 수 있는 부품이 없습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:36 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 e4dbd35ac578443686b18d6fe7fc3db0 503792 true true true false 21 1659047 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:36 14 Topic 1 0 503792 469035 21           기기가 켜질 때까지 전원 버튼을 누르고 있으십시오. 표시등이 켜져 제품이 촉진 모드임을 알려줍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:38 Troubleshooting - breast pump 382 ee2c635834e74827ab16d5a1d5149ca2 503795 true true true false 21 1659064 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:38 14 Topic 1 0 503795 494453 21   문제 해결   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:38 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 c5c5467b2cc5460689270b515050f65a 503796 true true true false 21 1659065 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:38 14 Topic 1 0 503796 494454 21           이 장에서는 유축기를 사용하면서 접할 수 있는 가장 일반적인 문제를 다룹니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-06T16:21:34 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 902be4d95fe94941a5e3371e1d991d55 501498 true true true false 0 1652339 Ieva Datava 2020-04-22T22:39:12 6 Topic 1 0 501498 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *    0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-09T08:46:10 Contraindications (Eureka NAM) 1756 aec73afc2ca84979b12d538f3a98fc88 486400 true true true false 0 2480217 Marie-josé DeRoos 2023-05-22T08:09:10 6 Topic 1 0 486400 -1 1             -    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-02-28T14:44:57 Troubleshooting - breast pump 382 112f1165aa9a423fac52f29fa19d99ab 494453 true true true false 0 1637949 Janette Weishaupt 2020-04-02T13:07:36 6 Topic 1 0 494453 -1 1   Troubleshooting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-11-28T17:50:21 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 77f7669c205a40ef9dd979eb0e354a72 476587 true true true false 0 1532409 Janette Weishaupt 2019-12-02T11:53:25 6 Topic 1 0 476587 -1 1           The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2020-01-14T13:00:47 Motor unit part description (Fig. D) Eureka HighEnd NAM 1756 de287c772f874c7f858e512495580a41 487303 true true true false 0 1583193 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:10:06 6 Topic 1 0 487303 -1 1   Motor unit part description (Fig. D)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Janette Weishaupt 2020-01-20T12:47:15 Motor unit part description (Fig. D) - versionG 1813 9c0b541b459b407a81a32a86bd66495d 488209 true true true false 0 1583216 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:27:09 6 Topic 1 0 488209 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   D1 USB power inlet D2 On/off button with pause/play function D3 Mode selection button D4 'Level down' button D5 'Level up' button D6 Indicator lights for modes and levels D7 Tubing port for single breast pump D8 Tubing ports for double breast pump  0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T08:23:15 E_Warning: 1143 0ea73443109944f5a8b3c3b4904c9181 477134 true true true false 0 1534491 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T10:45:43 6 Topic 1 0 477134 -1 1           Warning:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Ieva Datava 2020-04-07T15:44:44 Last page White Avent_medical NAM US and Canada YYYY-MM-DD 382 1eac0971848340f79f9c91912963e0c7 501685 false true false false 0 2514286 Ieva Datava 2023-08-24T07:11:49 1 Topic 1 0 501685 0 1             Philips Consumer Lifestyle B.V. Tussendiepen 4 9206 AD, Drachten The Netherlands  Manufactured for / fabriqué pour : Philips Personal Health a division of / une division de Philips North America LLC P.O. Box 10313 Stamford, CT 06904 United States of America  In Canada imported for / au Canada importé pour : Philips Electronics Ltd. / Philips Électronique Ltée 1875 Buckhorn Gate, 5 th Floor, Mississauga, Ontario, L4W 5P1 Canada  www.philips.com/avent  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques de commerce sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved. / Tous droits réservés. <USR_12NC> (2023-08-24)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Janette Weishaupt 2019-11-14T15:38:46 Eureka SCF393, SCF391 (versionG) cover A5 BW 1813 f0e732188b414c11bea583189a9fa0c9 473630 true true true false 0 2285249 Harro DeJong 2022-04-27T13:09:59 11 Topic 1 0 473630 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-13T15:29:16 Step1: Disassembling Eureka (High End - Medical - 2K) NAM 70x70 1798 787782bf1b8f4941abee021405de7683 487290 true true true false 0 1583195 Janette Weishaupt 2020-02-03T15:10:50 6 Topic 1 0 487290 -1 1             Disassemble the breast pump, bottle and storage cup completely. Also remove the white valve from the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   653897 Ieva Datava 2020-08-13T09:50:26 32181 2022 8175154317d342b8861bc90780c2f874 534766 true true true false 0 2241888 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:43 11 File 1 0 534766 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-08-13T09:50:59 32182 2022 48ab312bba644c9799bf46aefb3c6dec 534767 true true true false 0 2244054 Harro DeJong 2022-04-01T15:34:43 11 File 1 0 534767 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-08-13T09:51:17 32183 2022 a1f589066ef84578bac7b96441188a41 534768 true true true false 0 2241889 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:44 11 File 1 0 534768 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-09-22T22:11:16 32185 1750 0be950f885e3473394fba0f55845f3a4 542149 true true true false 0 2244056 Harro DeJong 2022-04-01T15:34:44 11 File 1 0 542149 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   99 Ieva Datava 2020-10-14T19:57:44 Assembling the breast pump - Eureka 2K NAM FDA 1139 dbc73ecf43d143a695c424f759883922 552569 true true true false 0 1833685 Ieva Datava 2020-10-14T21:49:51 11 Hypertext-Link 1 0 552569 0 1    534730 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:39 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 1e0dfde341a44a8fa15b450802218a00 503797 true true true false 21 1659068 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:39 14 Topic 1 0 503797 494455 21           아래 정보를 통해 문제를 해결하지 못한 경우  www.philips.com/support 를 방문하여 자주 묻는 질문(FAQ) 목록을 참조하거나 해당 국가의 필립스 서비스 센터로 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:39 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 d2d215c82c1e4963bebeb1d898b7528b 503798 true true true false 21 1659071 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:39 14 Topic 1 0 503798 464292 21           유축기의 유축이 너무 강합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:40 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 1d7b1329a43345c29bd0cc743e695e56 503799 true true true false 21 1659075 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:40 14 Topic 1 0 503799 464296 21           보관한 이후에 유축기 전원을 켜면 바로 작동하지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:41 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 1b1e9a5c0ffd4733973508771d56248f 503800 true true true false 21 1659078 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:41 14 Topic 1 0 503800 501507 21           아마도 유축기를 최소 보관 온도 미만이나 최대 보관 온도를 초과하는 환경에서 보관한 것 같습니다. 유축기를 20 °C/68 °F인 실내에 30 분간 두어 제품의 온도가 해당 작동 범위(5 °C/41 °F~40 °C/104 °F) 내로 조정되도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:41 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 d3edc4528bdf40bf9f4dae16c9683389 503802 true true true false 21 1659082 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:41 14 Topic 1 0 503802 502664 21           본 유축기와 함께 제공된 유축기 부품만을 사용하고 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:42 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 e20d4ed6caea467687508f9a3a17c41a 503803 true true true false 21 1659084 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:42 14 Topic 1 0 503803 502665 21           유축기를 사용할 때 모유가 거의/전혀 나오지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:42 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 d78a5cb098fa401b8a6561f0b4009792 503805 true true true false 21 1659087 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:42 14 Topic 1 0 503805 503520 21           고통이 지속되는 경우 유축기 사용을 중단하고 의료 전문가와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:10 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 306e24a9e56048788dedb34a202433d9 503808 true true true false 21 2427351 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:10 14 Topic 1 0 503808 464268 21           필립스 아벤트 유축기를 처음 사용하는 경우 모유를 유축하기 전에 약간의 연습이 필요합니다. 유축에 대한 자세한 도움말은 필립스 웹 사이트  www.philips.com/mybreastpump를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:44  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 14678703e463417e8904f3a1340d0e86 503809 true true true false 21 1659096 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:44 14 Topic 1 0 503809 494456 21           유축기를 사용할 때 다음과 같은 부작용이 발생할 수 있습니다. 다음과 같은 증상이 생기는 경우 의료 전문가나 수유 전문가와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 e7ffcbb0bd4d4364add484859be251fa 503810 true true true false 21 1659100 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:45 14 Topic 1 0 503810 502699 21           12.5 mm 이상의 고체 이물질 유입으로부터 보호하며 물의 유입으로부터는 보호하지 않음을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 457e7ac1e6514f00b3a79105486a0215 503811 true true true false 21 1659102 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:46 14 Topic 1 0 503811 502700 21           12.5 mm 이상의 고체 이물질 및 15 도로 기울어져 있을 때 떨어지는 물의 유입으로 인한 유해한 영향으로부터 보호함을 나타냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:16 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 9e6dab9db99947cc9b0729017942303a 503813 true true true false 37 1659178 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:16 14 Topic 1 0 503813 501498 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:16 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 6f833cddce8b4beeb8d4f2725c85e838 503814 true true true false 37 1659179 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:16 14 Topic 1 0 503814 501499 37           อะแดปเตอร์ที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามแต่ละประเทศ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 E_Store the breast pump when not in use 1142 de48e89e1c3842aaac54cdbced00f1c7 503816 true true true false 37 1659184 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 14 Topic 1 0 503816 494187 37           ควรเก็บเครื่องปั๊มน้ำนมเมื่อไม่มีการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 814934aed3044a4ba32f812a11795419 503817 true true true false 37 1659185 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 14 Topic 1 0 503817 502671 37           อะแดปเตอร์ถือเป็นอุปกรณ์ที่ไม่ควรเชื่อมต่อไว้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 21d42e5ed4fa4f93a6c113450eba1d10 503818 true true true false 37 1659186 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:17 14 Topic 1 0 503818 213880 37           ภายในแท่นมอเตอร์ของเครื่องปั๊มน้ำนมไม่มีชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถถอดเปลี่ยนได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:19 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 67d1ec6ce4ae49afaecbaa85b3c3e471 503822 true true true false 37 1659196 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:19 14 Topic 1 0 503822 469035 37           กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้จนกระทั่งอุปกรณ์เปิดทำงาน ไฟแสดงสถานะสว่างขึ้นเพื่อระบุว่าเครื่องอยู่ในโหมดการกระตุ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 Troubleshooting - breast pump 382 62268dece82d42309b613b3bc93d748c 503825 true true true false 37 1659207 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 14 Topic 1 0 503825 494453 37   การแก้ปัญหา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 7f2d8d74d37445069116ced996ef166e 503826 true true true false 37 1659208 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 14 Topic 1 0 503826 494454 37           บทนี้ได้รวบรวมปัญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได้จากการใช้เครื่องปั๊มน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 6b4d4f2e4d634f21b09491fee55fbd11 503827 true true true false 37 1659209 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:21 14 Topic 1 0 503827 494455 37           หากยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาตามข้อมูลด้านล่างได้ โปรดดูรายการคำถามที่พบบ่อยที่  www.philips.com/support หรือติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 a9336ec4fb5c464e86949c34fdaf0e89 503828 true true true false 37 1659211 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 14 Topic 1 0 503828 464292 37           เครื่องปั๊มน้ำนมดูดแรงเกินไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 b4027e8c26b944cea08ae5945ed68b53 503829 true true true false 37 1659213 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 14 Topic 1 0 503829 464296 37           เมื่อฉันเปิดใช้เครื่องปั๊มน้ำนมหลังจากมีการเก็บรักษา เครื่องจะไม่เริ่มทำงานในทันที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 efb120b8fc7941959f53ff0cd10e14c4 503830 true true true false 37 1659215 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:22 14 Topic 1 0 503830 501507 37           คุณอาจเก็บเครื่องปั๊มน้ำนมไว้ในที่ที่อุณหภูมิต่ำกว่าอุณหภูมิขั้นต่ำในการจัดเก็บหรือสูงกว่าอุณหภูมิสูงสุดในการจัดเก็บ ปล่อยให้เครื่องปั๊มน้ำนมชินกับสภาพอากาศในห้องที่ 20 °C/68 °F เป็นเวลา 30 นาทีเพื่อปรับอุณหภูมิให้อยู่ในช่วงที่ใช้งานได้ (5 °C/41 °F ถึง 40 °C/104 °F)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 e5cc0efdf0134102850a93b8b9ec5dea 503832 true true true false 37 1659217 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 14 Topic 1 0 503832 502664 37           ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณใช้เฉพาะชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมที่ให้มาพร้อมกับเครื่องปั๊มน้ำนมนี้เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 b9d421adc9f44a53aaf744a89c0962a0 503833 true true true false 37 1659219 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 14 Topic 1 0 503833 502665 37           ฉันปั๊มน้ำนมได้น้อย/ไม่มีน้ำนมเลยเมื่อฉันใช้เครื่องปั๊มน้ำนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 b42fe3d398454639b5eddf09098942d4 503835 true true true false 37 1659221 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:23 14 Topic 1 0 503835 503520 37           หากยังรู้สึกเจ็บปวด ให้หยุดการใช้เครื่องปั๊มน้ำนมและปรึกษาแพทย์หรือพยาบาลของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:47 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 7cc7582e9437436eaf414e9fa369c087 503838 true true true false 37 2427425 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:47 14 Topic 1 0 503838 464268 37           หากคุณกำลังใช้เครื่องปั๊มน้ำนมของ Philips Avent เป็นครั้งแรก คุณอาจต้องฝึกการใช้งานก่อนจึงจะสามารถปั๊มน้ำนมได้ สามารถดูเคล็ดลับในการปั๊มนมเพิ่มเติมได้ที่เว็บไซต์ Philips  www.philips.com/mybreastpump   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 d4b5e26b191848f0be868dcfbe7da5b8 503839 true true true false 37 1659227 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25 14 Topic 1 0 503839 494456 37           เมื่อใช้เครื่องปั๊มน้ำนม อาจมีผลข้างเคียงที่ไม่พึงประสงค์เกิดขึ้นตามรายละเอียดด้านล่างนี้ หากคุณรู้สึกว่ามีอาการเหล่านี้ ให้ติดต่อแพทย์หรือพยาบาลหรือผู้เชี่ยวชาญด้านการเลี้ยงลูกด้วยนมแม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 3cc8136760f444d7a0b6e365f9fc6f4b 503840 true true true false 37 1659230 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25 14 Topic 1 0 503840 502699 37           แสดงการป้องกันการเข้าของสิ่งแปลกปลอมที่เป็นของแข็งขนาดใหญ่กว่า 12.5 มม. และไม่มีการป้องกันหากน้ำเข้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 4aa6f0e69a344a728badc96b46b7b897 503841 true true true false 37 1659231 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:25 14 Topic 1 0 503841 502700 37           แสดงการป้องกันการเข้าของสิ่งแปลกปลอมที่เป็นของแข็งขนาดใหญ่กว่า 12.5 มม. และอันตรายที่เกิดจากการไหลของน้ำหยดเมื่อเอียงที่ 15 องศา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:39 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 5ab22d84807d4e50bce9c868f0f162fe 503843 true true true false 40 1659252 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:39 14 Topic 1 0 503843 501498 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:39 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 2f4d02a50c7a4517963212cd44d378e0 503844 true true true false 40 1659253 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:39 14 Topic 1 0 503844 501499 40           Phích nối nguồn đi kèm có thể khác nhau đối với những quốc gia khác nhau.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 E_Store the breast pump when not in use 1142 954e344cfd42416baa5eed6ed11b8470 503846 true true true false 40 1659260 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 14 Topic 1 0 503846 494187 40           Cất máy hút sữa khi không sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 db9785f5e8e244b6bca2117787ab35b5 503847 true true true false 40 1659261 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 14 Topic 1 0 503847 502671 40           Phích nối nguồn được coi là thiết bị ngắt kết nối.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 e20ec2c803e54e5fae1adf174f971cdd 503848 true true true false 40 1659262 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:40 14 Topic 1 0 503848 213880 40           Không có bộ phận nào có thể bảo dưỡng được bởi người dùng bên trong bộ phận mô-tơ của dụng cụ hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:42 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 9729aac226dd4de7b6e570eadb46ffee 503852 true true true false 40 1659273 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:42 14 Topic 1 0 503852 469035 40           Bấm và giữ nút bật/tắt cho đến khi máy bật lên. Các đèn chỉ báo bật để báo hiệu rằng thiết bị đang ở chế độ kích thích.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 Troubleshooting - breast pump 382 b224c346c8e64f80b4f4123613ae34d9 503855 true true true false 40 1659283 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 14 Topic 1 0 503855 494453 40   Cách khắc phục sự cố   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 286cc15aacec4e88b954d5272dfca014 503856 true true true false 40 1659285 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 14 Topic 1 0 503856 494454 40           Chương này tóm tắt những vấn đề phổ biến nhất bạn có thể gặp phải khi dùng máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 e4a881baaf9a4e47998f2bed56aff7ec 503857 true true true false 40 1659286 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:44 14 Topic 1 0 503857 494455 40           Nếu bạn không thể giải quyết vấn đề với những thông tin sau, hãy truy cập  www.philips.com/support để xem một danh sách các câu hỏi thường gặp hoặc liên hệ Trung tâm Chăm sóc Người tiêu dùng tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 ee416def058a4f659c06d158b6b92803 503858 true true true false 40 1659288 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 14 Topic 1 0 503858 464292 40           Lực hút của máy hút sữa quá mạnh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 0d42837f49a543dda9af4d23a5cf3616 503859 true true true false 40 1659289 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 14 Topic 1 0 503859 464296 40           Sau thời gian bảo quản, khi tôi bật máy hút sữa thì máy không bắt đầu hoạt động ngay lập tức.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 979419fbce934cacbd90d0b743e388ea 503860 true true true false 40 1659290 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 14 Topic 1 0 503860 501507 40           Có lẽ bạn đã bảo quản máy hút sữa ở nhiệt độ thấp hơn nhiệt độ bảo quản tối thiểu hoặc cao hơn nhiệt độ bảo quản tối đa. Hãy để máy hút sữa thích nghi trong phòng có nhiệt độ 20 °C/68 °F trong 30 phút để điều chỉnh nhiệt độ của máy tới phạm vi hoạt động (5 °C/41 °F tới 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 1fab6c4ef0e748b6bbf3aaf016364251 503862 true true true false 40 1659292 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:45 14 Topic 1 0 503862 502664 40           Đảm bảo rằng bạn chỉ dùng các bộ phận trong máy hút sữa được cung cấp kèm máy hút sữa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:46 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 5ea918998d1d439fa34e7c698c459351 503863 true true true false 40 1659293 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:46 14 Topic 1 0 503863 502665 40           Tôi vắt được ít sữa/không vắt được sữa khi dùng máy hút sữa của mình.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:46 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 79c6a5feda1c4a01bbe8c8b7a2d56d9d 503865 true true true false 40 1659295 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:46 14 Topic 1 0 503865 503520 40           Nếu bạn vẫn còn đau, hãy dừng sử dụng máy hút sữa và tham khảo ý kiến của chuyên gia y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:53 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 90d73b8efa3e4b93a1a375765c86c78c 503868 true true true false 40 2427456 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:53 14 Topic 1 0 503868 464268 40           Nếu đang sử dụng máy hút sữa Philips Avent lần đầu tiên, có thể bạn cần luyện tập đôi chút trước khi có thể vắt được sữa. Bạn có thể xem thêm các mẹo vắt sữa trên trang web của Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:47  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 88398112d1364c7c92c9006876f0d073 503869 true true true false 40 1659300 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:47 14 Topic 1 0 503869 494456 40           Khi sử dụng máy hút sữa, có thể xảy ra các tác dụng phụ ngoài ý muốn sau đây. Nếu bạn gặp bất kỳ triệu chứng nào sau đây, hãy liên hệ chuyên gia chăm sóc sức khỏe hoặc chuyên viên tư vấn về bú sữa mẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:48 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 70cbcaa54b194681aeb33341e47699ce 503870 true true true false 40 1659302 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:48 14 Topic 1 0 503870 502699 40           Cho biết bảo vệ chống lại sự xâm nhập từ vật thể rắn bên ngoài lớn hơn 12,5 mm nhưng không bảo vệ chống nước xâm nhập.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:48 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 d930565fd1344fd4afb7bc13a919e215 503871 true true true false 40 1659303 Ieva Datava 2020-04-29T14:13:48 14 Topic 1 0 503871 502700 40           Cho biết bảo vệ chống lại sự xâm nhập từ vật thể rắn bên ngoài lớn hơn 12,5 mm và chống lại các tác động bất lợi do nước nhỏ giọt xâm nhập khi nghiêng 15 độ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:05 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 f499c901df0e4dc3be784876a86c5c40 504265 true true true false 14 1658053 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:05 14 Topic 1 0 504265 501498 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:05 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 6965f923502043028b2c0534c379902d 504266 true true true false 14 1658054 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:05 14 Topic 1 0 504266 501499 14           L'adaptateur fourni peut varier selon les pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:07 E_Store the breast pump when not in use 1142 32c5c869bb9149f4ad66b33be96a5fa0 504270 true true true false 14 1658060 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:07 14 Topic 1 0 504270 494187 14           Rangez le tire-lait lorsque vous ne l'utilisez pas.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:07 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 fc3a4e6a5660433a8bb2684450e235cc 504271 true true true false 14 1658061 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:07 14 Topic 1 0 504271 502671 14           Débranchez l’adaptateur pour éteindre l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 Troubleshooting - breast pump 382 626c7a70da7946f4adddcca1b2c09c7b 504284 true true true false 14 1658084 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:14 14 Topic 1 0 504284 494453 14   Dépannage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:15 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 f5abc633534d4965b5a3d045758952a1 504285 true true true false 14 1658085 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:15 14 Topic 1 0 504285 494454 14           Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec le tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:15 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 2e4d34837ff2477db61095d4c52a501f 504286 true true true false 14 1658086 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:15 14 Topic 1 0 504286 494455 14           Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l’aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 d6c88b7298fa4ec6bcddb8c59b78be89 504288 true true true false 14 1658088 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 14 Topic 1 0 504288 501507 14           Vous avez peut-être rangé le tire-lait à une température inférieure à la température minimale ou supérieure à la température maximale d’entreposage. Laissez le tire-lait dans une pièce à 20 °C (68 F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne la température de fonctionnement (comprise entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 3d2b0116fef247dfa617d3a2fc5ecc29 504289 true true true false 14 1658089 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 14 Topic 1 0 504289 502664 14           Assurez-vous d’utiliser uniquement les pièces fournies avec ce tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 f796b180222248fea50f46ddc7b6980b 504290 true true true false 14 1658090 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:16 14 Topic 1 0 504290 503520 14           Si la douleur persiste, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:17  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 e952035ed44e439c86506eb1848cae25 504291 true true true false 14 1658092 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:17 14 Topic 1 0 504291 494456 14           Lorsque vous utilisez le tire-lait, les effets secondaires indésirables ci-dessous peuvent se produire. Si vous présentez l’un de ces symptômes, n’hésitez pas à consulter une conseillère en allaitement ou un professionnel de la santé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:17 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 7cd7d1691f424c3fa977283d0634d9fa 504292 true true true false 14 1892694 Ieva Datava 2021-01-11T10:35:25 4 Topic 1 0 504292 476703 14           S009AHz050yyyy Les lettres « yyyy » représentent le courant de sortie de 0100 (1000 mA) à 0180 (1800 mA) incréments par paliers de 100 mA. La lettre « z » indique le type de prise, à savoir : U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:18 P_Adapter type number 72 455b1587e8024c409954d7c539b1ec20 504293 true true true false 14 1658094 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:18 14 Topic 1 0 504293 476704 14           Numéro du type d’adaptateur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:20 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 971fda242b4c4a798e14559d0a8234f2 504294 true true true false 14 1658099 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:20 14 Topic 1 0 504294 502699 14           Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm, sans étanchéité à l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:20 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 958080fd819946f6bee04c6e77fbe253 504295 true true true false 14 1658100 Ieva Datava 2020-04-29T08:53:20 14 Topic 1 0 504295 502700 14           Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm et une étanchéité à l’eau de ruissellement sur un plan incliné à 15 degrés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:30 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 a14c47510a6749a990fd4dabf5349165 504305 true true true false 44 1660974 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:30 14 Topic 1 0 504305 501498 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:30 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 336443a5241947ecb50ff4a10a47d6a3 504306 true true true false 44 1660975 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:30 14 Topic 1 0 504306 501499 44           El adaptador incluido puede variar según los diferentes países.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 E_Store the breast pump when not in use 1142 77b610a1edd24792a185c466a60571ef 504310 true true true false 44 1660981 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 14 Topic 1 0 504310 494187 44           Guarde el extractor de leche cuando no lo use.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 996e44f75e694d849850ce2d748597af 504311 true true true false 44 1660982 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 14 Topic 1 0 504311 502671 44           El adaptador es considerado el dispositivo de desconexión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 e540206d0f7841d594ce5d944c6969ec 504312 true true true false 44 1660983 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:32 14 Topic 1 0 504312 213880 44           No hay partes que necesiten servicio dentro de la unidad del motor del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 Troubleshooting - breast pump 382 cfe29677aa714f3d9d623548b5a7380c 504324 true true true false 44 1661005 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 14 Topic 1 0 504324 494453 44   Solución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 bf6986c6cf874e27b7739b27cc13df78 504325 true true true false 44 1661006 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:40 14 Topic 1 0 504325 494454 44           Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:41 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 58910277a93e4d67941aa3cdbb64a3e1 504326 true true true false 44 1661007 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:41 14 Topic 1 0 504326 494455 44           Si no es capaz de resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite  www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:41 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 5b9e2b2cedac4bba810d278fb4cf6462 504328 true true true false 44 1661009 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:41 14 Topic 1 0 504328 501507 44           Quizás almacenó el extractor de leche a una temperatura inferior a la temperatura mínima de almacenamiento o por encima de esta. Deje que el dispositivo se aclimate en una habitación a 20 °C/68 °F durante 30 minutos para que ajuste su temperatura al rango de funcionamiento (5 °C/41 °F a 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 319429ccbd094a2aa636400a26514819 504329 true true true false 44 1661010 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 14 Topic 1 0 504329 502664 44           Asegúrese de solo usar las piezas del extractor de leche que se incluyen con este dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 affdf4158ada4457a4c505759c72c4e9 504330 true true true false 44 1661011 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:42 14 Topic 1 0 504330 503520 44           Si el dolor persiste, deje de usar el extractor de leche y consulte con su profesional de la salud.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:43  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 61880688d391477aae9c735058ecbec0 504331 true true true false 44 1661013 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:43 14 Topic 1 0 504331 494456 44           Cuando use el extractor de leche, es posible que se produzcan lo efectos secundarios no deseables que se describen a continuación. Si tiene alguno de estos síntomas, comuníquese con un profesional de la salud o un especialista en lactancia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:43 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 b2f0af5de051465c993476681bd440e8 504332 true true true false 44 1671780 Ieva Datava 2020-05-18T23:02:52 4 Topic 1 0 504332 476703 44           S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), en incrementos de 100 mA. La letra "z" indica el tipo de enchufe. Este puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:44 P_Adapter type number 72 87a5da5fce364aa49e136b42a112a6e9 504333 true true true false 44 1661015 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:44 14 Topic 1 0 504333 476704 44           Número de tipo de adaptador   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 01d85b2bd574425491efffa234806bbb 504334 true true true false 44 1661020 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:45 14 Topic 1 0 504334 502699 44           Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y sin protección contra el ingreso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:46 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 412321544d554373807683fe0ce3a91c 504335 true true true false 44 1661021 Ieva Datava 2020-05-01T06:55:46 14 Topic 1 0 504335 502700 44           Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y contra los efectos dañinos debido al ingreso de agua goteante cuando se inclina 15 grados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:48 E_Store the breast pump when not in use 1142 ce5d657ecd8248709a45438ce74b142e 504506 true true true false 30 1661140 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:48 14 Topic 1 0 504506 494187 30           Поместите молокоотсос в соответствующее место на хранение, если он не используется.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:48 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 45325d42d0d04facacbc7eaa52b48054 504507 true true true false 30 1682171 Ieva Datava 2020-06-03T12:23:55 4 Topic 1 0 504507 502671 30           Блок питания считается устройством отключения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:48 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 cdf991caa9924784bd74913ff7f2ce8e 504508 true true true false 30 1665261 Ieva Datava 2020-05-08T14:59:05 4 Topic 1 0 504508 213880 30           Внутри моторного блока отсутствуют элементы, обслуживаемые пользователем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:51 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 76622e07e9cb4c46a127f5338d963ef5 504512 true true true false 30 1682270 Ieva Datava 2020-06-03T14:40:17 4 Topic 1 0 504512 469035 30           Нажмите и удерживайте кнопку включения/ выключения до тех пор, пока устройство не включится. Индикаторы загорятся, указывая на то, что устройство находится в режиме стимуляции.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:54 Troubleshooting - breast pump 382 8f5214adad6a408fbe751643de4ad693 504515 true true true false 30 1661158 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:54 14 Topic 1 0 504515 494453 30   Поиск и устранение неисправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:54 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 78b42494235540f28372d46eac755ad1 504516 true true true false 30 1661159 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:54 14 Topic 1 0 504516 494454 30           Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с которыми вы можете столкнуться при использовании данного молокоотсоса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:54 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 76bdbd627dae44e98037d9fad7234757 504517 true true true false 30 1682498 Ieva Datava 2020-06-03T15:44:40 4 Topic 1 0 504517 494455 30           Если не удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы на часто задаваемые вопросы на веб-сайте  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране по номеру, указанному в гарантийном талоне.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:55 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 55860f7e135d4522942c3be1c051b796 504518 true true true false 30 1661162 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:55 14 Topic 1 0 504518 464292 30           Молокоотсос слишком сильно присасывается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:55 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 5418f0c4e11742689b4f47d4804fdc77 504519 true true true false 30 1661163 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:55 14 Topic 1 0 504519 464296 30           Молокоотсос начинает работать не сразу при включении после периода хранения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:56 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 66e7dde4f670494b879401fd2e3d8877 504520 true true true false 30 1661164 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:56 14 Topic 1 0 504520 501507 30           Возможно, вы хранили молокоотсос при температуре, которая была ниже минимальной или выше максимальной температуры хранения. Подождите, пока молокоотсос не придет в рабочее состояние, поместив его в помещение с температурой 20 °C на 30 минут, чтобы его температура стала соответствовать температуре рабочего диапазона (5–40 °C).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:56 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 cb4a0ac4c50343169b465a86c81bdfbf 504522 true true true false 30 1661166 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:56 14 Topic 1 0 504522 502664 30           Убедитесь, что вы используете только оригинальные детали, поставляемые с этим молокоотсосом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:57 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 5367eaa157574c77b7829abd8da04a4b 504523 true true true false 30 1661167 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:57 14 Topic 1 0 504523 502665 30           При использовании молокоотсоса молоко плохо/вообще не сцеживается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:57 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 9c3fdbdfa62144779e85c0912c558dab 504525 true true true false 30 1661169 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:57 14 Topic 1 0 504525 503520 30           Если боль сохраняется, прекратите использовать молокоотсос и обратитесь к врачу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:58 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 084cb9587c7444e886be7d59c62dc4cc 504528 true true true false 30 2209865 Ieva Datava 2022-02-15T10:33:15 4 Topic 1 0 504528 464268 30           Если вы используете молокоотсос Philips Avent для сцеживания молока в первый раз, возможно, потребуется еще некоторое время, прежде чем вы сможете выполнять сцеживание. Более подробные рекомендации можно найти на веб-сайте Philips по адресу  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:59 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 deb9cef0e9c94ac5bd84389147244c45 504529 true true true false 30 1661174 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:59 14 Topic 1 0 504529 502699 30           Обозначает защиту от попадания твердых инородных тел, размер которых превышает 12,5 мм, и отсутствие защиты от попадания воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:59 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 0e9f0c8afe2741069e6719de94321e66 504530 true true true false 30 1661175 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:59 14 Topic 1 0 504530 502700 30           Обозначает защиту от попадания твердых инородных тел, размер которых превышает 12,5 мм, и против вредного воздействия, вызванного попаданием капель под углом 15 градусов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 E_Store the breast pump when not in use 1142 672267c82d6d49758a01965caed9a354 504535 true true true false 20 1669793 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:19 14 Topic 1 0 504535 494187 20           Пайдаланылмай тұрған сүтсауғышты сақтауға қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:11 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 4fbba5824de94b8aa642c75686a89ba2 504536 true true true false 20 1661048 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:11 14 Topic 1 0 504536 502671 20           Адаптер ажыратушы құрал ретінде қарастырылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 92c836c3a4934fec9bdef8036a983fbc 504537 true true true false 20 1669796 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 504537 213880 20           Сүтсауғыштың моторының ішінде пайдаланушы қызмет көрсете алатын бөліктер жоқ.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:20 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 0a8bad71d75b4fffb5c33b082c4ef601 504541 true true true false 20 1661090 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:20 14 Topic 1 0 504541 469035 20           Құрылғы қосылғанша, қосу/өшіру түймесін басып тұрыңыз. Құрылғының ынталандыру режимінде екендігін көрсету үшін индикатор шамдары қосылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:24 Troubleshooting - breast pump 382 ad48facf1beb477c9b79582a12fa752f 504544 true true true false 20 1661102 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:24 14 Topic 1 0 504544 494453 20   Ақаулықтарды жою   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 1c883f4e101f4e7f8a37cb5a6b77dbb2 504545 true true true false 20 1669836 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 14 Topic 1 0 504545 494454 20           Бұл тарауда сүтсауғышта жиі кездесетін мәселелер туралы айтылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:25 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 c9be7b0f8bd5406eb62be833822eeb67 504546 true true true false 20 1661104 Ieva Datava 2020-05-01T06:56:25 14 Topic 1 0 504546 494455 20           Төмендегі ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар тізімін көру үшін  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 cc7921b9b6ff4b769b1255e83a6ddccf 504547 true true true false 20 1669838 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 14 Topic 1 0 504547 464292 20           Сүтсауғыш тым қатты сорады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 e0095a9a1d3e4b1b9ef2890d4980d786 504548 true true true false 20 1669839 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 14 Topic 1 0 504548 464296 20           Сақтаудан алғаннан кейін сүтсауғышты қоссам, ол бірден қосылмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:41 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 936034f14b4044d3ad0184ce31ab8ecf 504549 true true true false 20 2351733 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:41 14 Topic 1 0 504549 501507 20           Сүтсауғышын ең төменгі сақтау температурасынан төмен немесе ең жоғарғы сақтау температурасынан жоғары жерде сақтаған боларсыз. Сүтсауғышы 20 °C температуралық бөлмеде 30 минут тұрсын, сонда оның температурасы жұмыс ауқымына (5 °C) келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 32712b5a0dea40d6ae13096e5e5ab093 504551 true true true false 20 1669841 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:26 14 Topic 1 0 504551 502664 20           Осы сүтсауғышпен берілген арнаулы сүтсауғыштың бөлшектерін ғана пайдаланғаныңызға көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 7fcc80759a0847458ef26fb82b29e5f2 504552 true true true false 20 1669842 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 504552 502665 20           Сүтсауғышты пайдаланғанымда сүттің аздығын/жоқтығын сезінемін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 142234a0d012418bac19080e7a865ce1 504554 true true true false 20 1669843 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 504554 503520 20           Егер ауру сақталса, сүтсауғышты пайдалануды тоқтатып, денсаулық сақтау маманымен ақылдасыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 24baafff9d824e8581861071f069bfda 504557 true true true false 20 2209860 Ieva Datava 2022-02-15T10:27:31 4 Topic 1 0 504557 464268 20           Philips Avent сүтсауғышын бірінші рет пайдаланып жатсаңыз, сүт сауудың алдында шамалы тәжірибе жинау керек болуы мүмкін. Сүт сауу туралы қосымша кеңестерді мына Philips веб-сайтынан алуға болады:  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 9619af4e474c43ceb1a093a877d648bf 504558 true true true false 20 1669848 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:27 14 Topic 1 0 504558 494456 20           Сүтсауғышты пайдаланған кезде төмендегі қажетсіз жанама әсерлер пайда болуы мүмкін. Егер осы белгілердің бірі орын алса, денсаулық сақтау маманына немесе емізу бойынша маманға хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 dcbe9ed18fa744e2b13d97f8f22179e6 504559 true true true false 20 2351740 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:45 14 Topic 1 0 504559 502699 20           Көлемі 12,5 mm-ден үлкен, қатты, бөгде заттардың енуінен қорғайтынын және су кіруден қорғамайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 eb427ad816954617bf8ce68eda480c3d 504560 true true true false 20 2351741 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:45 14 Topic 1 0 504560 502700 20           Көлемі 12,5 mm-ден үлкен, қатты, бөгде заттардың енуінен және 15 градусқа қисайтылғанда су тамшысының кіруіне байланысты зиянды әсерлерден қорғайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-29T16:08:03 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 8dabd5f3c49f4d16b312abd9b5cb2bb4 504760 true true true false 14 1659559 Ieva Datava 2020-04-29T16:08:03 14 Topic 1 0 504760 502665 14           Je n’extrais que peu ou pas de lait lorsque j’utilise mon tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:35 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 13fa8dd02cc6437b83c5b8fbd939284b 505386 true true true false 44 1664049 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:35 14 Topic 1 0 505386 502665 44           Puedo extraer muy poca leche o no sale leche cuando uso el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 E_Caution: 40 568a56c387e942b4b900f0cfee66ed2a 505436 true true true false 14 1664073 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 14 Topic 1 0 505436 477138 14           Attention :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-05T15:06:21 E_Make sure that your nipple is placed in the center of the flange 1141 3845bd8a2258483cb19861d7cf4ec126 505664 true true true false 0 1833687 Ieva Datava 2020-10-14T21:55:28 6 Topic 1 0 505664 -1 1           Make sure that your nipple is placed in the center of the flange.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:09 E_Indicates the manufacturer 1139 df68a9007daa4c6b97e9be0efc26eb01 506518 true true true false 14 2224066 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:09 14 Topic 1 0 506518 464674 14           Indique le fabricant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-18T06:51:53 E_Indicates the manufacturer 1139 c55a72b6f8ae451aa0d674eabfafcf85 507036 true true true false 44 2240519 Ieva Datava 2022-03-31T16:12:58 14 Topic 1 0 507036 464674 44           Indica el fabricante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 E_Caution: 40 2e195b80d11f4226bed8a5fdc57220b1 508853 true true true false 44 1682344 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 14 Topic 1 0 508853 477138 44           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 E_Caution: 40 88a9cba4e0694005b100ac5f369bc46a 508983 true true true false 2 1691749 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 14 Topic 1 0 508983 477138 2           تنبيه:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 E_Warning: 1143 eff1f7c9e3a243f797fdf093ac811528 509031 true true true false 30 1682323 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 14 Topic 1 0 509031 477134 30           Предупреждение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 E_Caution: 40 29a20394da80486aa7d55e9637d904fd 509045 true true true false 30 1682337 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 14 Topic 1 0 509045 477138 30           Внимание!   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 E_Caution: 40 5d8922a8d08e47b0a0583aa088c39845 509046 true true true false 28 1685304 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 14 Topic 1 0 509046 477138 28           Cuidado:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 E_Warning: 1143 58647868bbec4239896ce8a8c5e65d5d 509100 true true true false 20 1682417 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 14 Topic 1 0 509100 477134 20           Ескерту:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 E_Caution: 40 c77f068d23bd42c9af2bcf2a2a6610d8 509107 true true true false 20 1682431 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 14 Topic 1 0 509107 477138 20           Абайлаңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 E_Warning: 1143 3158926a9d0b4dad936398f48b63f1f5 509208 true true true false 3 1683301 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509208 477134 3           Peringatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:38 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 f75cde9b61914252abcf38a5e25e8d91 509285 true true true false 31 2237233 Ieva Datava 2022-03-21T16:14:39 4 Topic 1 0 509285 444320 31           感谢您的惠顾，欢迎来到飞利浦新安怡！ 为了使您能充分享受飞利浦新安怡提供的支持，请在  www.philips.com/mybreastpump 上注册您的吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:39 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 58922aefe5544762b2600b5d37c7fde2 509287 true true true false 31 1685592 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:39 14 Topic 1 0 509287 444323 31           如果母乳喂养非常顺利，建议（除非专业医护人员另有建议）等到乳汁分泌和哺乳时间成为规律之后（一般至少在宝宝出生后 2 至 4 周）再开始吸乳。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 3b3ffeab190046289b24c72f183ba78f 509289 true true true false 31 1685594 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 14 Topic 1 0 509289 444326 31           注意： 下文提及的数字是指本用户手册前折页图上的数字。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ce46a88de5b24ef88da1678f9b39cd86 509291 true true true false 31 1685596 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:42 14 Topic 1 0 509291 425969 31   产品说明（图 A）     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:42 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 fa4634de6a3a4487afe1b6165e3f0c3f 509292 true true true false 31 1689044 Ieva Datava 2020-06-15T08:30:49 4 Topic 1 0 509292 501498 31      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:43 P_Bottle 383 85b84df1d0b14df78a582c36f6303be3 509293 true true true false 31 1685598 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:43 14 Topic 1 0 509293 213805 31           奶瓶   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:43 P_Breast pump kit 72 3174769564884ec5b09f648accd18194 509294 true true true false 31 1685599 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:44 14 Topic 1 0 509294 444329 31           吸乳器套件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:44 P_Double breast pump 72 8c395ea117dd4ebf9eecf9d8b30d510b 509295 true true true false 31 1685600 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:44 14 Topic 1 0 509295 444331 31           双边吸乳器   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:45 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 4f8cae8461e3483a90900cb619959380 509296 true true true false 31 1685601 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:45 14 Topic 1 0 509296 501499 31           随附的适配器可能因国家/地区而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:45 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 737354412d804b3586602a76002fa99f 509297 true true true false 31 1685602 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:45 14 Topic 1 0 509297 426077 31   吸乳器套件（图 B）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:46 P_Silicone diaphragm 1148 cc061aab04334ab6b141ffbef1d390fd 509299 true true true false 31 1685604 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:46 14 Topic 1 0 509299 444334 31           硅胶隔膜   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 P_Cover 72 f1a856851e6c4d4c9b0d7192daf66267 509300 true true true false 31 1685605 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 14 Topic 1 0 509300 444336 31           上盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:48 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 15c50762c6e9455babacc2c1ed492624 509303 true true true false 31 1685608 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:48 14 Topic 1 0 509303 426075 31   飞利浦新安怡自然原生系列奶瓶（图 C）    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:49 P_Bottle cap 72 37634beb137a47dfab0059344959741f 509305 true true true false 31 1685610 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:49 14 Topic 1 0 509305 444338 31           奶瓶盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:50 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 8babab9a1b984dd09771f2d090ab7684 509306 true true true false 31 1685611 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:50 14 Topic 1 0 509306 424217 31   附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:50 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 57c547dc705d49879485d85902471a32 509307 true true true false 31 1685612 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:50 14 Topic 1 0 509307 459706 31                35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:51 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 5940ed7958ff4680890ac7e10f12088a 509308 true true true false 31 1685613 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:51 14 Topic 1 0 509308 459707 31           此吸乳器包装有多种款式，所有款式均带有以下飞利浦新安怡附件的不同组合：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:53 Accessories asterix explained - Eureka 1627 945dbe0e9d94431db827d4aac605c0ea 509310 true true true false 31 1685615 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:53 14 Topic 1 0 509310 426904 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:53 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 491fb068928549088ea459295b2a939a 509311 true true true false 31 1685616 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:53 14 Topic 1 0 509311 444342 31           * 对于这些附件，提供了单独的用户手册。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:55 This user manual can also be found online - Eureka 1627 e0c972b8b93d4cffa71d21782c7a8dac 509313 true true true false 31 1685618 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:55 14 Topic 1 0 509313 428002 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:56 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 573dace01bd34df8b072790746b01269 509314 true true true false 31 1685619 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:56 14 Topic 1 0 509314 444346 31           本用户手册也可以在飞利浦新安怡网站上获得：  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 882b56c2b7204d4da7f6bda5eae772cb 509321 true true true false 31 1685626 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 14 Topic 1 0 509321 444364 31           请仅使用飞利浦新安怡推荐的附件和部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:01 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 9a6987874e6f4d1e82281db53f8dde7e 509322 true true true false 31 1685627 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:01 14 Topic 1 0 509322 444365 31           不得改装吸乳器。 如果您这样做，本产品的保修将会失效。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 744f942eff4c4d64880f8d384221ed4b 509323 true true true false 31 1685628 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 14 Topic 1 0 509323 444366 31           当您昏昏欲睡或困倦时，请勿使用吸乳器，以避免在使用过程中分散注意力。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 7ee0877efe4b46a49589bfae13a422bc 509324 true true true false 31 1685629 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 14 Topic 1 0 509324 444367 31           从乳房上取下吸乳器主体之前，请务必关闭吸乳器以释放真空。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:03 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 da7c52b88749418f81de0ff77c30d91b 509325 true true true false 31 1685630 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:03 14 Topic 1 0 509325 444368 31           如果真空不舒服或引起疼痛，请关闭吸乳器并从乳房上取下吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:03 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 b2135956d2de4838bb239b92541e4ca9 509326 true true true false 31 1685631 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:03 14 Topic 1 0 509326 444369 31           如果在使用吸乳器过程中感觉非常不适或疼痛，请停止使用吸乳器并咨询专业医护人员。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:04 E_Warnings to prevent damage and 1143 c122b18093794696b570beccad205f25 509327 true true true false 31 1685632 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:04 14 Topic 1 0 509327 444370 31            关于预防吸乳器损坏和发生故障的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:05 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 0c30142140224bd8a0d8e17e9addd3ef 509328 true true true false 31 1685633 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:05 14 Topic 1 0 509328 444371 31           便携式射频 (RF) 通信设备（包括手机以及天线电缆和外部天线等外设）应在距离包括适配器在内的任何吸乳器部件 30 厘米（12 英寸）以外的地方使用。 这可能会对吸乳器的性能产生负面影响。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:06 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 00795c7964204f21a277f06d76ca584c 509329 true true true false 31 1685634 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:06 14 Topic 1 0 509329 444372 31           应避免将此设备与其他设备相邻或堆叠使用，因为这可能会导致不当操作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:06 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 40c1e61ac57948b59c88b00371dea85d 509330 true true true false 31 1685635 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:06 14 Topic 1 0 509330 476584 31           请仅使用此吸乳器随附的适配器 (S009AHz050yyyy)。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:07 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 32ace52d255744609d8afd1645513ddf 509331 true true true false 31 1685636 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:07 14 Topic 1 0 509331 477710 31           请务必确保在发生故障时可以轻松地将设备与电源断开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:08 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 9f91c14bba3b4dfab32924f8089fe5d3 509332 true true true false 31 1685637 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:08 14 Topic 1 0 509332 213834 31           本吸乳器不适合由肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人（包括儿童）使用。 此类人员只能在以下条件下使用本吸乳器，即有专人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们的安全。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:09 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 70f5ff3754734a03954dd2850abb25dc 509333 true true true false 31 1685638 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:09 14 Topic 1 0 509333 444347 31           切勿让儿童或宠物玩耍马达组件、适配器、包装材料或附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:10 E_Always unplug the breast pump after use 40 1948c56ab1924a6d9dc3a40586fb7846 509334 true true true false 31 1685639 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:10 14 Topic 1 0 509334 444349 31           请务必在使用后拔掉吸乳器插头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:11 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 aa5e2757eb4844f0949078f42d2a1e76 509335 true true true false 31 1685640 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:11 14 Topic 1 0 509335 444351 31            关于避免憋闷、窒息和受伤的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:12 E_Warnings to avoid electric shock 1143 245ed75c64c744b3a2ece1af9fefbd7e 509337 true true true false 31 1685642 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:12 14 Topic 1 0 509337 444353 31            关于防止触电的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:13 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 1c27f3aaddaa440789c044c6d2830ede 509338 true true true false 31 1685643 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:13 14 Topic 1 0 509338 444355 31           每次使用前先检查吸乳器（包括适配器）是否存在明显破损。 如果适配器或插头损坏、无法正常工作、曾被跌落或浸入水中，请勿使用吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dfbd54d11bfc4b4c841e7c7be85cf0dd 509339 true true true false 31 1685644 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 14 Topic 1 0 509339 444357 31             关于防止污染以及确保卫生的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 d04610cb37cf4198a04e6a66ca3f5cb3 509340 true true true false 31 1685645 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 14 Topic 1 0 509340 444358 31           出于卫生考虑，吸乳器仅限于一位母亲重复使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c263e9d8d45a43929ae084b1dfda55a5 509341 true true true false 31 1685646 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 14 Topic 1 0 509341 444359 31           首次使用之前和每次使用之后，请清洁和消毒所有 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 6e85cf7789044d439f420a7acd2b5b16 509342 true true true false 31 1685647 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 14 Topic 1 0 509342 444360 31           请勿使用抗菌或研磨性清洁剂清洁吸乳器部件，因为这可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 6c599a41966c46bc8c11a0f48b254ca7 509343 true true true false 31 1685648 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:16 14 Topic 1 0 509343 444361 31           在接触吸乳器部件和乳房之前，用肥皂和水彻底洗净双手，以防污染。 请避免触摸容器或盖子的内部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:18 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4542f7f9134943419c2826498e055b27 509346 true true true false 31 1685651 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:18 14 Topic 1 0 509346 424222 31                       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:19 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 73f159be464a4d71a06e3e7697708dc0 509347 true true true false 31 1685652 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:19 14 Topic 1 0 509347 444376 31            关于防止吸乳器损坏和发生故障的注意事项：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:20 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 caadd9ab9eba42abadab7d1a9a0baa5f 509348 true true true false 31 1685653 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:20 14 Topic 1 0 509348 444377 31           防止适配器和马达组件与水接触。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:20 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 2a161aa959df44bd8da0d47f8ef91d4e 509349 true true true false 31 1685654 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:20 14 Topic 1 0 509349 444378 31           切勿将马达组件或适配器放入水中或洗碗机中，否则可能导致这些部件永久损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:21 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 0a1ed783cdc84feb9ea027d0a5903f1b 509350 true true true false 31 1685655 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:21 14 Topic 1 0 509350 444379 31           将适配器和硅胶管远离高温表面，以防止这些部件过热和变形。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6ad654cd52974cf1b4a66baa2f3651fb 509351 true true true false 31 1685656 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 14 Topic 1 0 509351 435121 31   清洁和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 33538f12b43142e2bb6aac758e2cb575 509352 true true true false 31 1685657 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 14 Topic 1 0 509352 427013 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:23 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 74d305e27a214cb992d8dc5aedce95f7 509353 true true true false 31 1685658 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:23 14 Topic 1 0 509353 444380 31           首次使用吸乳器之前以及每次使用后，请拆卸与母乳接触的所有部件并对其进行清洁和消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:23 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cc47dea5398f449bae313aaa40fdc527 509354 true true true false 31 1685659 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:23 14 Topic 1 0 509354 435122 31   一般说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:24 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 4895a56f5e444b9fba1ba850adf9e1b2 509356 true true true false 31 1685661 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:24 14 Topic 1 0 509356 444383 31           如下所述，对与乳房和乳汁接触的部件进行清洁和消毒：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:24 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 ed2ae80610a64fe2bd2ac88fbab225d0 509357 true true true false 31 1685662 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:24 14 Topic 1 0 509357 444384 31           首次使用之前以及每次使用后，请清洁并消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:25 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 3144e448f5ca490fbf77b5beb79b5505 509358 true true true false 31 1685663 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:25 14 Topic 1 0 509358 444385 31           拆卸所有部件，然后按照“清洁”一章中的说明进行清洁，并按照“消毒”一章中的说明进行消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 E_Clean when needed 40 d462baa5dc244cbea9f963e29e884cf9 509359 true true true false 31 1685664 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 14 Topic 1 0 509359 444386 31           需要时进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 a2802474492049cb841a1ab39cd569d8 509360 true true true false 31 1685665 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:26 14 Topic 1 0 509360 444387 31           用干净的湿布蘸水和中性清洁剂擦拭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 74a634d9a7c04e3088d8daf257cd9bb5 509362 true true true false 31 1685667 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 14 Topic 1 0 509362 435140 31   第 1 步： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:29 Step 2: Cleaning Eureka 1627 aa853758507b4d41820b9d0a3ed2696e 509366 true true true false 31 1685671 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:29 14 Topic 1 0 509366 424309 31   第 2 步： 清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      警告：     警告：    警告：     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:30 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 a44b3937c9004266bd2d6f613c13af2f 509367 true true true false 31 1685672 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:30 14 Topic 1 0 509367 444396 31           接触乳汁的部件可以手动清洁，也可以在洗碗机中清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:30 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 e3ebd4397fe34c4c988aa997739376ba 509368 true true true false 31 1685673 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:30 14 Topic 1 0 509368 444397 31           请勿使用抗菌或研磨性清洁剂清洁吸乳器部件，因为这可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 23c008ec0826478384ea80fe7fa8850e 509369 true true true false 31 1685674 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 14 Topic 1 0 509369 444398 31           切勿将马达组件或适配器放入水中或洗碗机中，否则可能导致这些部件永久损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 8085a5bc648e42768db774eea37f1f07 509370 true true true false 31 1685675 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 14 Topic 1 0 509370 444399 31           取下和清洁白色阀门时要非常小心。 如果阀门受损，吸乳器将无法正常工作。 要取下白色阀门，请轻轻拉动阀门侧的棱纹片。 要清洁白色阀门，请在滴有几滴洗碗液的温水中用手指轻轻揉搓。 切勿将任何物件插入白色阀门，这样可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:32 Step 2A: Manual cleaning  1627 616b8c6737144c21b13580cbe9298d01 509371 true true true false 31 1685676 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:32 14 Topic 1 0 509371 435141 31   第 2A 步： 手动清洁    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 E_Supplies needed 1142 3d6374814e5b46abbdb3241894006a90 509372 true true true false 31 1685677 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:33 14 Topic 1 0 509372 444395 31            所需用品：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 P_Mild dishwashing liquid 1147 06a16fcd6d194857be4e72468f4f8bff 509374 true true true false 31 1685679 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 14 Topic 1 0 509374 444400 31           温和洗碗液   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 P_Drinking-quality water 72 7d9bc85860054bc281f52084176f1532 509375 true true true false 31 1685680 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:34 14 Topic 1 0 509375 444401 31           饮用品质的水   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:36 P_Clean tea towel or drying rack 72 9ba44e377d454fd282d797e3468cfbe9 509377 true true true false 31 1685682 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:36 14 Topic 1 0 509377 444403 31           干净的抹布或干燥架   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:38 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 82082514a4a842e48b7bb2d63fef9630 509380 true true true false 31 1685685 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:38 14 Topic 1 0 509380 444406 31           在水龙头下用温水冲洗所有部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:39 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 bcbc6250add34126b2f8d84f85a76910 509381 true true true false 31 1685686 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:39 14 Topic 1 0 509381 444407 31           在已加入少许温和洗碗液的温水中将所有部件浸泡 5 分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:40 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 b947194f9598406fafa23b1465a71c7d 509382 true true true false 31 1685687 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:40 14 Topic 1 0 509382 444408 31           用清洁刷清洁所有部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:42 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 943ad635d4f64307b1440f0ea3ba475d 509386 true true true false 31 1685691 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:42 14 Topic 1 0 509386 477550 31           温和的洗碗液或片状除垢剂   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 c75c02a33fde40689dc92be172909fb4 509387 true true true false 31 1983714 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 14 Topic 1 0 509387 425991 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4fa4bc8d856c40478b5c1809e9725113 509388 true true true false 31 1685693 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 14 Topic 1 0 509388 444772 31            食品的颜色可能会使部件变色。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6460d7e563434d36b83f3507edf2850e 509390 true true true false 31 1685695 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 14 Topic 1 0 509390 444774 31           将所有部件放在洗碗机的上搁架上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:48 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 3e188aea07124246ab03bccf5b8d6647 509393 true true true false 31 1685698 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:48 14 Topic 1 0 509393 424359 31   第 3 步： 消毒    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     家用锅    警告：      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:48 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 f0d7225eb55a40b0a6b719c1add13c21 509394 true true true false 31 1685699 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:48 14 Topic 1 0 509394 444773 31           在用沸水消毒期间，防止奶瓶或其他部件接触锅壁。 这可能会导致不可逆的产品变形或损坏，对此飞利浦概不负责。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:49 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 0730227cf1bb4582a20ea5b69d06d00a 509396 true true true false 31 1685701 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:49 14 Topic 1 0 509396 444779 31           在家用锅内注入充足的水，使其能够浸没所有部件，并将所有部件放入锅中。 将水烧开 5 分钟。 确保部件不接触锅壁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 E_Allow the water to cool down 40 1faa9d0d13fa4b989ceb7eec532520c0 509397 true true true false 31 1685702 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 14 Topic 1 0 509397 444789 31           让水冷却。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 4620d263ccc14f4db1c55d512b134fef 509398 true true true false 31 1685703 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 14 Topic 1 0 509398 444790 31           轻轻地从水中取出部件。 将部件放在干净的表面/抹布或干燥架上风干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:52 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 943991dde25b42a4b3edbdb48776f006 509400 true true true false 31 1685705 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:52 14 Topic 1 0 509400 424380 31   使用吸乳器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 ebe0fb65bdff470187109d8a08299598 509403 true true true false 31 1685708 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 14 Topic 1 0 509403 444696 31           请确保已对与乳汁接触的吸乳器部件进行清洁和消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 83bef09223bd4dccbc4b7be38d5add29 509404 true true true false 31 1685709 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 14 Topic 1 0 509404 444697 31           警告： 请注意，当您采用煮沸的方法对吸乳器部件进行消毒时，这些部件可能非常烫。 为防止烫伤，请仅在已消毒部件冷却后开始组装吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 a5774d6e3c66438c958054e86d607ab7 509405 true true true false 31 1685710 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 14 Topic 1 0 509405 444698 31           警告： 在接触吸乳器部件和乳房之前，用肥皂和水彻底洗净双手，以防污染。 请避免触摸容器或盖子的内部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:57 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 dddc6b2b88f742a39bd62ae9a8ffb280 509410 true true true false 31 1685715 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:57 14 Topic 1 0 509410 444701 31           用肥皂和水彻底洗净双手。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:58 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 3bbbfa0619aa407abd0c2df51414123f 509411 true true true false 31 1685716 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:58 14 Topic 1 0 509411 444702 31           将白色阀门尽量推入到吸乳器主体内。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:59 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 971f72520b52484f88cdd71684ddbd71 509412 true true true false 31 1685717 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:59 14 Topic 1 0 509412 444703 31           将吸乳器主体拧到奶瓶上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:00 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 fe51c0ccc92f4b84bc9a511a908fc1f8 509414 true true true false 31 1685719 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:00 14 Topic 1 0 509414 444706 31           将硅胶隔膜放在吸乳器主体中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:01 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 499b36905a894465bb89eb3615d047cd 509415 true true true false 31 1685720 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:01 14 Topic 1 0 509415 444707 31           用拇指向下压硅胶隔膜，以确保其牢固地固定在边缘周围。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:02 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 4245d46116c74a5cb81afb919ee3d0ef 509417 true true true false 31 1685722 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:02 14 Topic 1 0 509417 444709 31           将管子连接到马达组件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:03 E_The breast pump is now ready for use 1142 947ad06ea9184dc6af8d7eb432931e75 509419 true true true false 31 1685724 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:03 14 Topic 1 0 509419 444711 31           现在可以使用吸乳器了。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:04 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 db0d7f231f1d44febde2a812828541ce 509421 true true true false 31 1685726 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:04 14 Topic 1 0 509421 424216 31   马达组件部件说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:05 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c12ca13be37a49b4a0440f647aefd9d6 509422 true true true false 31 1685727 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:05 14 Topic 1 0 509422 424214 31                                      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:05 P_USB power inlet 1150 3c3512669aa740138f6aeec8f1c874dd 509423 true true true false 31 1685728 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:05 14 Topic 1 0 509423 444713 31           USB 电源插孔   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:06 P_On/off button with pause/play function 1141 4c3ef70dcd7641e59514730e7880282a 509424 true true true false 31 1685729 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:06 14 Topic 1 0 509424 444714 31           具有暂停/运行功能的开/关按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:07 P_Mode selection button 1141 1115b95e05664bb1b03cba205ce6957e 509425 true true true false 31 1685730 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:07 14 Topic 1 0 509425 444715 31           模式选择按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:08 P_'Level down' button 1139 1c368f7bddbc4204ab642b19a97f0159 509426 true true true false 31 1685731 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:08 14 Topic 1 0 509426 444716 31           “下一级”按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:09 P_'Level up' button 1139 8db2beec1d884e2aa0039f81607dac84 509427 true true true false 31 1685732 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:09 14 Topic 1 0 509427 444717 31           “上一级”按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:10 P_Indicator lights for modes and levels 1139 fb7764bc5bb44afda27af5b82d909b51 509428 true true true false 31 1685733 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:10 14 Topic 1 0 509428 444718 31           模式和级别的指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:11 P_Tubing port for single breast pump 1148 fe2afecc465d4a92a7e0257477b9da5a 509429 true true true false 31 2126211 Ieva Datava 2021-10-08T07:04:45 4 Topic 1 0 509429 444719 31           单边吸乳器的导管端口   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:12 P_Tubing ports for double breast pump 1148 f4789c21448e452692572924a8fff112 509430 true true true false 31 2126214 Ieva Datava 2021-10-08T07:25:36 4 Topic 1 0 509430 444720 31           双边吸乳器的导管端口   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:13 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 f9df63345c934e4cb68a354977fca9b7 509431 true true true false 31 1685736 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:13 14 Topic 1 0 509431 430785 31   模式指示灯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:13 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 de00c71eb0734a26a1945c0eb6f44217 509432 true true true false 31 1685737 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:13 14 Topic 1 0 509432 457377 31                指示灯  模式  说明  吸力等级数              8 个吸力等级              16 个吸力等级    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:14 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 622b66ccbe0849508d63b445a0742b88 509433 true true true false 31 1685738 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:14 14 Topic 1 0 509433 444721 31           吸乳器有两种模式。 下面列出了这些模式的说明。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:14 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 1c9b0087a2404e0bb84acfc1402c3349 509434 true true true false 31 1685739 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:15 14 Topic 1 0 509434 444722 31           刺激乳房以开始分泌乳汁的模式。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:15 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 9019614e34e24edeb4701e882ea8c21a 509435 true true true false 31 1685740 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:15 14 Topic 1 0 509435 444723 31           乳汁开始流出后有效吸乳的模式。 刺激 90 秒后，设备会自动切换为吸乳模式。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:16 E_Expression mode 1138 3cca5f3c63ee4d28967d339fdf9bebb8 509436 true true true false 31 1685741 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:16 14 Topic 1 0 509436 444724 31           吸乳模式   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:16 E_Stimulation mode 1142 b1962f55336c43c7a57f49100f0cff28 509437 true true true false 31 1685742 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:16 14 Topic 1 0 509437 444725 31           刺激模式   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:17 Explanation of modes - note 1627 c774c88cd4df41d4b20fce42989e5528 509438 true true true false 31 1685743 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:17 14 Topic 1 0 509438 426024 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:17 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 9073d334ecf84322b546e265a18c62a0 509439 true true true false 31 1685744 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:17 14 Topic 1 0 509439 444726 31           注意： 当您更改吸力等级时，显示屏将显示选定的吸力等级几秒钟，然后再次显示所选的模式。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:18 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 72d8cf935c9d4449b233c8c07a5339d3 509440 true true true false 31 1685745 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:18 14 Topic 1 0 509440 434859 31   吸力等级指示灯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:19 Explanation of suction levels - Eureka 1627 21580a7af15a4a819a15ca8164423bc2 509441 true true true false 31 1685746 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:19 14 Topic 1 0 509441 434866 31                                 吸力等级 1： 底部指示灯闪烁  吸力等级 2： 底部指示灯常亮  吸力等级 3： 底部指示灯常亮并且下一个指示灯闪烁  吸力等级 4： 2 个指示灯常亮。  吸力等级 5： 2 个指示灯常亮并且下一个指示灯闪烁。  吸力等级 16： 所有指示灯都亮       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:19 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 19215957e476488aa667a94c492eca9c 509442 true true true false 31 1685747 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:19 14 Topic 1 0 509442 444727 31           注意： 每次等级增加时，下一个指示灯都会开始闪烁或闪烁的指示灯变为常亮状态。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:20 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 f52e281369d7447697895706b7ed6be4 509444 true true true false 31 1685749 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:20 14 Topic 1 0 509444 444759 31           从乳房上取下吸乳器主体之前，请务必关闭吸乳器以释放真空。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:22 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 68cb9ce7e21d48028fa277049f589e7b 509448 true true true false 31 1685753 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:22 14 Topic 1 0 509448 444763 31           用肥皂和水彻底洗净双手，并确保乳房清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:23 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 840b48c660dc4afa986cd94e863c4076 509449 true true true false 31 1685754 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:23 14 Topic 1 0 509449 444764 31           将吸乳器套件放在乳房上。 确保将乳头放在中心位置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:23 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 70a2a5de4f56482b84a620b5d73aa1c0 509450 true true true false 31 1685755 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:23 14 Topic 1 0 509450 444766 31           吸乳器在刺激模式下启动，并缓慢将其真空度增加至上次使用的刺激吸力等级（首次使用时为 5 级）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:24 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 072252df52254847a1d7b0cd18d3b903 509451 true true true false 31 1685756 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:24 14 Topic 1 0 509451 444767 31           使用“上一级”和“下一级”按钮，根据您的喜好更改吸力等级。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:24 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 911f3ec755a94febb2cc073e7d59a623 509452 true true true false 31 1685757 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:24 14 Topic 1 0 509452 444768 31           90 秒钟后，吸乳器将平稳切换到吸乳模式，并缓慢将其真空度增加到上次使用的吸乳吸力等级（首次使用时为 11 级）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:25 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 25d4755e5c414e9483df7bc65eabadb8 509453 true true true false 31 1685758 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:25 14 Topic 1 0 509453 444769 31           如果您的乳汁较早开始流出，或者您想从吸乳模式切换到刺激模式，可以使用模式选择按钮来切换模式。   28 HISTCOMMENT mistake to put to draft. Nothing changed. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:25 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 5fa67a87d770455d88df1710bb37c66c 509454 true true true false 31 1685759 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:25 14 Topic 1 0 509454 444770 31           如果要暂停，请短按开/关按钮。 要继续，请再次短按开/关按钮。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:26 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 0b2b5e864a574e45999be062832ebf93 509455 true true true false 31 1685760 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:26 14 Topic 1 0 509455 444771 31           按住开/关按钮关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:26 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 60e5961720f04d5db46a6416ae4b7313 509456 true true true false 31 1685761 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:26 14 Topic 1 0 509456 469035 31           按住开/关按钮，直到设备打开。 指示灯亮起，表示设备处于刺激模式。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:27 Using the breast pump - addendum 1627 20037c081afa40d1957d108271bd30f4 509458 true true true false 31 1685763 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:27 14 Topic 1 0 509458 431014 31            提示：    提示：        35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:28 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4d7377af36be4eb79e533018262a5899 509459 true true true false 31 1685764 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:28 14 Topic 1 0 509459 444797 31           为了实现最佳吸乳，请选择仍然感觉舒适的最高设置。 此设置可能因过程而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:28 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 502a3186fa0148dda4171cdec70d58e2 509460 true true true false 31 1685765 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:28 14 Topic 1 0 509460 444798 31           只需将一个吸乳器套件的管子连接到马达组件，就可以将双边吸乳器用作单边吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 After use - Eureka 418 3ab26c7dc55346ac99302bbd3ca9889d 509461 true true true false 31 1685766 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 14 Topic 1 0 509461 426129 31   使用后    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:30 E_Unscrew the bottle 1143 356e8392863842b69b5cf6ebf65a1d93 509463 true true true false 31 1685768 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:30 14 Topic 1 0 509463 444804 31           拧开奶瓶。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:31 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 e38d0a8d542748baa516e5add934f9d0 509464 true true true false 31 1685769 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:31 14 Topic 1 0 509464 444806 31           储存母乳： 用密封垫和螺旋盖将奶瓶密封。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:33 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 aa38eb1117bb47aaabd4556603f466d3 509466 true true true false 31 1685771 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:33 14 Topic 1 0 509466 444809 31           从吸乳器套件中卸下硅胶管和盖子。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:36 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 89f51ba9fa0c4548a04978621cfcd399 509470 true true true false 31 1685775 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:36 14 Topic 1 0 509470 444814 31           有关吸乳器和吸乳技巧的更多信息，请访问  www.philips.com/avent。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:37 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 e6fb5aeafc6c4bb79f5b072cb3b21b9b 509472 true true true false 31 1685777 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:37 14 Topic 1 0 509472 444816 31           切勿重新冷冻解冻的母乳，以免降低乳汁质量。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:38 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cfb2d4d089d14292b766e7aadbf10336 509473 true true true false 31 1685778 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:38 14 Topic 1 0 509473 444818 31           切勿向冷冻母乳中添加新鲜母乳，以免降低乳汁质量及意外融化冷冻母乳。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:39 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 10a6a90d071440a2b91476facf1a02ad 509474 true true true false 31 1685779 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:39 14 Topic 1 0 509474 426135 31   用奶瓶喂母乳   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:39 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 8f8d79e3d80142c2bd36d95695fd4643 509475 true true true false 31 1685780 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:39 14 Topic 1 0 509475 428005 31   警告： 为了儿童的安全和健康   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:41 E_Always use this bottle with adult supervision 40 eb1aaa0827f74d4f92da0678a02f69db 509477 true true true false 31 1685782 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:41 14 Topic 1 0 509477 444821 31           务必在成人的监督下使用本奶瓶。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:43 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 c39b1ec64a5d4840a812e1037fca7ec4 509479 true true true false 31 1685784 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:43 14 Topic 1 0 509479 444823 31           在哺喂宝宝之前，务必检查食物的温度。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:43 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 26a4f02bd00940fca31c6b56128a77ce 509480 true true true false 31 1685785 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:43 14 Topic 1 0 509480 444824 31           请让儿童远离瓶盖，以免发生窒息。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:44 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 d12882541fe145e7b8f0e8fcf136b2a7 509481 true true true false 31 1685786 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:44 14 Topic 1 0 509481 444825 31           切勿让儿童玩耍小零件，或让儿童在行走或奔跑时使用奶瓶。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:46 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 e8543faa445e4fddabb33d0bcaf595d7 509483 true true true false 31 1685788 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:46 14 Topic 1 0 509483 444827 31           务必丢弃哺喂后剩余的母乳。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:46 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 c3ca827df7fb4db8935896d7c692469a 509484 true true true false 31 1685789 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:46 14 Topic 1 0 509484 442713 31   警告： 避免损坏奶瓶   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:49 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 1632fa65c2a84203bf055b9e684fcb5f 509488 true true true false 31 1685793 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:49 14 Topic 1 0 509488 444828 31           若有明显破损或缺陷，请立即丢弃。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:28 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 a560741056274011ac4302b9bdbadec0 509489 true true true false 31 1983716 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:28 14 Topic 1 0 509489 444829 31           首次使用之前和每次使用之后，都要对奶瓶进行清洁和 消毒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:51 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 3ccdd12a3d1945beb7bce228f441dfc1 509490 true true true false 31 1685795 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:51 14 Topic 1 0 509490 426138 31   组装奶瓶   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:55 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 1d366e7676bd46368b9b797eb4af9ff3 509496 true true true false 31 1685801 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:55 14 Topic 1 0 509496 444834 31           要取下瓶盖，请将手放在瓶盖上方，拇指放入瓶盖的凹陷处。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:56 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 3e317e1697724d048d0e7c22c426eb9c 509498 true true true false 31 1685803 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:56 14 Topic 1 0 509498 444835 31           如果使用冷冻的母乳，需在加热前让其完全解冻。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:58 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 d657d4bdec9d42f595f7e989d6c6ca56 509500 true true true false 31 1685805 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:58 14 Topic 1 0 509500 444837 31           将装有已解冻或冷藏母乳的奶瓶放在一碗热水或奶瓶加热器中加热。 从奶瓶上取下螺纹盖和密封垫。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:03 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 b59a06978ee7473680aefa2cb38dc5f2 509506 true true true false 31 1685811 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:03 14 Topic 1 0 509506 444841 31           如果宝宝经常噎住，喂奶过程中从嘴里漏出乳汁，或者无法调节吸吮速度，请使用较小的流量。 如果宝宝在哺喂期间睡着、发脾气或哺喂时间过长，请使用较大的流量。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:05 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 b195e7a65e87421f8486ed052191bfc0 509509 true true true false 31 1685814 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:05 14 Topic 1 0 509509 444843 31           将所有部件存放在干燥、干净且有盖的容器中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 387e96361da54efdbe9d8aa54cb68a1a 509515 true true true false 31 1685820 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 14 Topic 1 0 509515 444848 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以与所在国家/地区的飞利浦客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:12 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 5ed654ba8d9a4759a3cf4182f1b3a236 509518 true true true false 31 1685823 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:12 14 Topic 1 0 509518 502664 31           确保仅使用此吸乳器随附的吸乳器部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:12 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 9133ae34c438476b88b18ffffa30ed27 509519 true true true false 31 1685824 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:12 14 Topic 1 0 509519 502665 31           使用吸乳器时，我吸出的乳汁很少或者没有。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:13 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 f35c32954d5644c1862697b1f7b17573 509521 true true true false 31 1685826 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:13 14 Topic 1 0 509521 503520 31           如果仍感到疼痛，请停止使用吸乳器，并咨询您的专业医护人员。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:17 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 0247cfb0d43445bdb79060e076ca5a47 509529 true true true false 31 1685834 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:17 14 Topic 1 0 509529 464244 31           使用吸乳器时有疼痛感。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:18 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 ddd46d72028345caad2b6158c1a30550 509530 true true true false 31 1685835 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:18 14 Topic 1 0 509530 464261 31           选择感觉舒适的吸力等级。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:19 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 d26fc26017c14b7a80c544dd3eb55c2f 509531 true true true false 31 1685836 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:19 14 Topic 1 0 509531 464262 31           检查硅胶隔膜是否未损坏（没有小裂纹、小孔等）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:21 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 82e05fce947c47b890635619e3f33828 509533 true true true false 31 1685838 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:21 14 Topic 1 0 509533 464264 31           吸乳器无法打开（指示灯不亮）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:22 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 a5d011287745435ab1ced6cfa22dd1e1 509534 true true true false 31 1685839 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:22 14 Topic 1 0 509534 464265 31           如果问题仍然存在，请通过  www.philips.com/support 与客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:22 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 f7c8af0ee20241ce86598b906ebe5327 509535 true true true false 31 1685840 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:22 14 Topic 1 0 509535 464266 31           我没有感觉到任何吸力/吸力等级太低。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:23 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 a5e33cd9fb4744119d7f59636663276f 509536 true true true false 31 1685841 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:23 14 Topic 1 0 509536 464268 31           如果您是第一次使用飞利浦新安怡吸乳器，可能需要先进行一些练习，然后才能吸出乳汁。 请访问飞利浦新安怡网站  www.philips.com/avent 了解更多吸乳技巧。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:24 E_If possible, try a higher suction level. 383 9b579800fbce4dcb91c658172452e4bf 509537 true true true false 31 1685842 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:24 14 Topic 1 0 509537 464273 31           如果可能，请尝试较高的吸力等级。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:25 E_Make sure that the pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 b487abed3e5f4d749d5b4e2f7d593965 509538 true true true false 31 1685843 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:25 14 Topic 1 0 509538 464274 31           确保将吸乳器正确放在乳房上，以在吸乳器和乳房之间保持密封。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:26 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 e70a87797c67423b957adbfd2797029a 509539 true true true false 31 1685844 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:26 14 Topic 1 0 509539 464275 31           如果您仍感受不到吸力，请通过  www.philips.com/support 与客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:27 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 dd74b91baf3e4f1485df5a80a66cab3c 509540 true true true false 31 1685845 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:27 14 Topic 1 0 509540 464279 31           如果可能，请尝试较低的吸力等级。 首次吸乳时，请从默认吸力等级开始（刺激模式下为 5 级，吸乳模式下为 11 级），并在需要时增加/降低该等级。 在不同的吸乳过程中，可能需要选择不同的等级让您感到最舒适。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:27 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 22e96a8f961a486eab6301abaeb5b451 509541 true true true false 31 1685846 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:27 14 Topic 1 0 509541 464280 31           如果感觉不到足够的吸力，请检查故障排除项目“我感觉不到任何吸力/吸力等级太低”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:28 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 22447e795f1843138e916c61096fe012 509542 true true true false 31 1685847 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:28 14 Topic 1 0 509542 464292 31           吸乳器的吸力太强。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:30 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ba00665c49644ec2a0b269f1019cff8b 509545 true true true false 31 1685850 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:30 14 Topic 1 0 509545 427015 31   存储条件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:31 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 763bdc90653349508c50695f46b3e220 509546 true true true false 31 1685851 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:31 14 Topic 1 0 509546 444849 31           将吸乳器远离阳光直射，阳光暴晒可能造成变色。 将吸乳器及其附件存放在安全、洁净且干燥的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:32 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 28c0cf42ef0e4d6db553b3eaf3249162 509547 true true true false 31 1685852 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:32 14 Topic 1 0 509547 444850 31           如果将设备存放在高温或低温环境下，在使用之前，请将其放在温度为 20 °C (68 °F) 的环境中 30 分钟，让它在使用环境下达到符合使用条件的温度（5 °C 至 40 °C/41 °F 至 104 °F）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:33 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 d2a8f6831c984796916a2e7f74884998 509549 true true true false 31 1685854 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:33 14 Topic 1 0 509549 476703 31           S009AHz050yyyy 字母“yyyy”代表介于 0100 (1000 毫安）到 0180 (1800 毫安）之间的输出电流，其递增幅度为 100 毫安。 字母“z”表示插头的类型，它可以是： U、V、B、S、C、A、D、K、T、I、E、F。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:34 P_Adapter type number 72 2952195f0e1f48f89c581cc2847e8507 509550 true true true false 31 1685855 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:34 14 Topic 1 0 509550 476704 31           适配器型号   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:35 Explanation of symbols - Eureka 1627 1eb51c6b910f480baacb7acbaca463af 509551 true true true false 31 1685856 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:35 14 Topic 1 0 509551 429263 31   符号说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:36 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 30790e7a47f74f6999a2f836af16009c 509552 true true true false 31 1685857 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:36 14 Topic 1 0 509552 444851 31           警告标志和符号对于确保您安全且正确地使用本设备是必不可少的，让您和其他人远离危险。 下面您将了解在标签上和用户手册中警告标签和符号的含义。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:38 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 f93217f538904b24ad20b7ca87f41ac9 509554 true true true false 31 1685859 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:38 14 Topic 1 0 509554 444854 31           表示使用提示、其他信息或备注。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:40 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 4faeb0c19e164d58b401d6d2a782fa2c 509556 true true true false 31 1685861 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:40 14 Topic 1 0 509556 444858 31           表示制造商的吸乳器目录编号。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:41 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 6c233cd098074deabeb0508fb4927738 509558 true true true false 31 1685863 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:41 14 Topic 1 0 509558 444866 31           表示本设备可以安全暴露的相对湿度上限： 最高 90%。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:42 E_Indicates manufacturing date 1139 7ce8beb983bf4c89877fbd89a03aea2a 509560 true true true false 31 1685865 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:42 14 Topic 1 0 509560 463748 31           表示制造日期。   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:43 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 7315e506ab244541a3ed6cec5cae9f9b 509561 true true true false 31 2240675 Ieva Datava 2022-03-31T16:47:54 14 Topic 1 0 509561 464669 31           表示与用户有身体接触的产品部件（也称为应用部件）为符合 IEC 60601-1 标准的 BF 型（浮体）。 应用部件是吸乳器套件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:44 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 e8f6c9c0fc3e4dc1b9217644c03667c2 509562 true true true false 31 1685867 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:44 14 Topic 1 0 509562 464670 31           表示应遵循使用说明。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:45 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 97c3420790d84d99bb37f0154e7cd5f9 509563 true true true false 31 1685868 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:45 14 Topic 1 0 509563 464671 31           表示“II 级设备”。 此适配器双重绝缘（II 级）。   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:46 E_Indicates 'direct current' 1139 0d03eda50d9248179a7f472cbb21ac1f 509564 true true true false 31 1685869 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:46 14 Topic 1 0 509564 464672 31           表示“直流电”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:46 E_Indicates 'alternating current' 1139 ccde989c397f40e5a91fc6bec4618945 509565 true true true false 31 1685870 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:46 14 Topic 1 0 509565 464673 31           表示“交流电”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:47 E_Indicates the manufacturer 1139 b9fc052be0a84e62ab519b0947c140c8 509566 true true true false 31 2240509 Ieva Datava 2022-03-31T16:11:46 14 Topic 1 0 509566 464674 31           表示制造商。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:48 E_Indicates USB 1139 128dcdb54c594281ab57985c292a0f10 509567 true true true false 31 1685872 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:48 14 Topic 1 0 509567 464676 31           表示 USB。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:52 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 86d6344448fa44c7b4ca88d48c459e5d 509573 true true true false 31 1685878 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:52 14 Topic 1 0 509573 502699 31           表示可防止大于 12.5 毫米的固体异物进入，但无防水性。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:53 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 bd0c019ff530485280e10cf0f00edc90 509574 true true true false 31 1685879 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:53 14 Topic 1 0 509574 502700 31           表示可防止大于 12.5 毫米的固体异物进入，并且在倾斜 15 度时仍可免受水滴进入所造成的有害影响。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:53 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 356531d4fc3846858a1d66c17d35ced6 509576 true true true false 31 1685881 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:53 14 Topic 1 0 509576 444853 31           表示重要信息，例如警告和注意事项。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-02T14:08:10 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman 1988 40213020de7043f39208a19dfa6d9785 509638 true true true false 0 1789890 Ieva Datava 2020-09-10T09:58:42 6 Topic 1 0 509638 -1 1           The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman, and to alleviate engorgement of the breast. The device is intended for a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T22:07:12 E_Always unplug the breast pump after use 40 f48c46af932e45a382895845d354cadd 509713 true true true false 14 1682682 Ieva Datava 2020-06-03T22:07:52 4 Topic 1 0 509713 444349 14           Débranchez toujours le tire-lait après utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T22:08:04 E_Always unplug the breast pump after use 40 25983e253d4f4bf4bc66998ad9fe6ad2 509714 true true true false 44 1682688 Ieva Datava 2020-06-03T22:08:30 4 Topic 1 0 509714 444349 44           Siempre desenchufe el extractor de leche después del uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-06-15T08:23:24 P_Motor unit 673 3e44e4ba4a2f4f13a40e90921eabd5ed 511170 true true true false 31 1689041 Mariska van Ree 2020-06-15T08:25:14 14 Topic 1 0 511170 4628 31           马达组件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 E_Caution: 40 4c30d37e6ac247f5af7cded97674a2a7 511633 true true true false 6 1709105 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 14 Topic 1 0 511633 477138 6           Upozornění:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 E_Caution: 40 3783c392aa224b288047238c22bc742a 511670 true true true false 7 1702537 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 14 Topic 1 0 511670 477138 7           Forsigtig:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 E_Caution: 40 c515b40ab3074a8fb1c48c7e7cca6864 511707 true true true false 8 1712849 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 14 Topic 1 0 511707 477138 8           Let op:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 E_Caution: 40 99337ce2789245ffb877b5d5569b31cd 511744 true true true false 19 1695688 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 14 Topic 1 0 511744 477138 19           Attenzione:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 E_Caution: 40 6f50982321b24e999c7e7139e7ca8713 511780 true true true false 12 1695579 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 14 Topic 1 0 511780 477138 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 E_Caution: 40 9917388595064fa5af218d9927ebc08d 511817 true true true false 22 1709129 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 14 Topic 1 0 511817 477138 22           Ievērībai!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 E_Caution: 40 dd4f1ec51a1a4b5d96cb780174470613 511854 true true true false 13 1695615 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 14 Topic 1 0 511854 477138 13           Attention :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 E_Caution: 40 6bfeb72094364f029928249ce0fa4819 511890 true true true false 25 1695724 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 14 Topic 1 0 511890 477138 25           Forsiktig:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 E_Caution: 40 497d9ef3aad4412a8164ed91e6a45fc0 511927 true true true false 15 1709245 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 14 Topic 1 0 511927 477138 15           Achtung:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 E_Caution: 40 8b65a38fc01f4ca5b7f47238c143634a 511963 true true true false 26 1709411 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 14 Topic 1 0 511963 477138 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 E_Caution: 40 1f76f0d0d47e445c9a3fd46e95f2c279 512000 true true true false 16 1695651 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 14 Topic 1 0 512000 477138 16           Προσοχή:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 E_Caution: 40 8507ed5fb9494bd79255d5a482d31ea6 512037 true true true false 27 1702574 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 14 Topic 1 0 512037 477138 27           Atenção:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 E_Caution: 40 bed13fff73ce4406abdc724ae411077a 512074 true true true false 18 1709459 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 14 Topic 1 0 512074 477138 18           Figyelem!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 E_Caution: 40 1a3c2bae16b2427b9f1ceff1aff5bb30 512111 true true true false 29 1696430 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 14 Topic 1 0 512111 477138 29           Atenție:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 E_Caution: 40 e33c64bca0fb4ab98b425086aa36d35d 512147 true true true false 36 1709202 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 14 Topic 1 0 512147 477138 36           Försiktighet:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 E_Caution: 40 eccc8ee325ac49e7b02807fa30541b42 512184 true true true false 35 1709694 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 14 Topic 1 0 512184 477138 35           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:06 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 771074cf57d742e5b47184f85091ce36 512630 true true true false 38 1696398 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:06 14 Topic 1 0 512630 501498 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:07 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 f7edd87ea2084882887a666a1ed1c349 512631 true true true false 38 1696400 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:07 14 Topic 1 0 512631 501499 38           Cihazla birlikte verilen adaptör ülkelere göre farklılık gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:16 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 52a7892349a745ceb15a13cb9a4f5d01 512636 true true true false 38 1696423 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:16 14 Topic 1 0 512636 469035 38           Cihaz açılana kadar açma/kapama düğmesini basılı tutun. Gösterge ışıkları, cihazın başlatma modunda olduğunu göstermek için yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 E_Caution: 40 f15623a30dfd40a69d3b5f11f5c4cf24 512680 true true true false 38 1709595 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 14 Topic 1 0 512680 477138 38           Dikkat:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:22 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 a9712d898fb54deeb3d75f3992db522f 512789 true true true false 8 1706981 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:22 14 Topic 1 0 512789 501499 8           Welke adapter wordt meegeleverd, kan per land verschillen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 e21a43bed5cc4604bb675b293359d98d 512807 true true true false 8 2180888 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 512807 436672 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 a01f27df8e3e445ebb790dbfaef6485e 512808 true true true false 8 2180889 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 512808 462540 8           Dit product wordt door de lacterende vrouw zelf bediend.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 63cc8c4ca4cd43b78829ac43842ed25b 512809 true true true false 8 2180890 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 512809 464666 8           U kunt deze borstkolf gebruiken in alledaagse omgevingen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 Contraindications (Eureka NAM) 1756 d6009cd272d4485db7b9110c8946e147 512810 true true true false 8 2180891 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:16 14 Topic 1 0 512810 486400 8             -     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:33 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 dd938db38b484db39ff457c7c978e123 512813 true true true false 8 1707005 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:33 14 Topic 1 0 512813 488239 8           Gebruik het apparaat uitsluitend met de meegeleverde adapter of oplaadkabel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 E_Store the breast pump when not in use 1142 cae36c5712f74d7a92994f3a0ceb9d86 512814 true true true false 8 2180906 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:19 14 Topic 1 0 512814 494187 8           Berg de borstkolf op wanneer u deze niet gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:34 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 1103b531fc384ca49003f955fb3588a8 512815 true true true false 8 1707007 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:34 14 Topic 1 0 512815 502671 8           De adapter is aangewezen als de onderbrekingsinrichting.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 88757d35f3cc40faac27c72399f33931 512821 true true true false 8 2180894 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:17 14 Topic 1 0 512821 213880 8           De motorunit van de borstkolf bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden onderhouden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 Troubleshooting - breast pump 382 b9b80674ed724caabd50d7a66983fc6e 512842 true true true false 8 2181033 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 14 Topic 1 0 512842 494453 8   Problemen oplossen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 3f19f32be20449679e2d12adb14ee155 512843 true true true false 8 2181034 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 14 Topic 1 0 512843 494454 8           In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van de borstkolf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 3540c91866eb4332a141ee69020d168d 512844 true true true false 8 2181035 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:39 14 Topic 1 0 512844 494455 8           Als u het probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie, gaat u naar  www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen of neemt u contact op met de Klantenservice in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:56 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 6e531b3f629f486796995b5b46b55960 512846 true true true false 8 1707054 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:11:56 14 Topic 1 0 512846 501507 8           Misschien hebt u de borstkolf bewaard bij een temperatuur onder de minimale opslagtemperatuur of boven de maximale opslagtemperatuur. Laat de borstkolf 30 minuten op temperatuur komen in een ruimte waar het 20 °C is. Het apparaat kan alleen goed functioneren als de temperatuur ervan binnen het bereik van 5 °C tot 40 °C valt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 e3211a0059f04cce81513739e9926c6e 512848 true true true false 8 2181049 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 14 Topic 1 0 512848 502664 8           Zorg dat u alleen onderdelen van de borstkolf gebruikt die zijn geleverd bij deze borstkolf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d4aa1390f3384c2a8be068970059ec81 512849 true true true false 8 2181050 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 14 Topic 1 0 512849 502665 8           Ik kan maar weinig/helemaal geen melk kolven als ik mijn borstkolf gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 a90ffbd4a38b47b9bbb9cf446fa1b2d1 512851 true true true false 8 2181051 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:42 14 Topic 1 0 512851 503520 8           Als de pijn blijft aanhouden, gebruikt u de borstkolf niet meer en raadpleegt u uw gezondheidszorgprofessional.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:44 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 9e73244970d44039a98e96dbebc0f918 512854 true true true false 8 2181068 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:44 14 Topic 1 0 512854 457752 8   Ongewenste bijwerkingen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:01 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 ded86f7e7f82498581fd78c4803bb3e4 512857 true true true false 8 1707065 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:01 14 Topic 1 0 512857 455498 8                Ongewenste bijwerking  Beschrijving   Pijnlijk gevoel  Pijn in de borst of tepel, of een pijnlijk gevoel als reactie op een te hoog zuigkrachtniveau dat niet meer aangenaam is.   Gevoelige tepels  Aanhoudende pijn in de tepels aan het begin van de kolfsessie of die aanhoudt tijdens de hele kolfsessie, of pijn tussen de sessies door.   Erytheem (roodheid)  Rode kleurverandering van de huid op de borst   Blauwe plek, trombus  Een rood-paarse verkleuring die niet wegtrekt wanneer erop wordt gedrukt. Wanneer een blauwe plek wegtrekt, kan deze groen en bruin worden.   Beschadigd weefsel van de tepel (tepelletsel)  Tepelkloven. Huidweefsel schilfert van de tepel af. Treedt meestal op in combinatie met tepelkloven en/of blaren. Gescheurde tepel. Blaar. Zien eruit als bobbeltjes op het huidoppervlak. Bloeden. Door tepelkloven of een gescheurde tepel kan het betrokken gebied gaan bloeden.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 8b45f1e6f7054c3ca550a0224b49c38d 512858 true true true false 8 2181070 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 14 Topic 1 0 512858 494456 8           Bij het gebruik van de borstkolf kunnen de volgende ongewenste bijwerkingen optreden. Neem contact op met een gezondheidszorgprofessional of lactatiekundige als u een van deze symptomen ervaart.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:02 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 a1c723c7360a4ddcb070389cbc4c6553 512860 true true true false 8 1707068 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:02 14 Topic 1 0 512860 476587 8           De borstkolf en de adapter zijn geclassificeerd als een medisch elektrisch systeem conform IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:53 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 1d358f3685e34d2d84e138e64e6442df 512862 true true true false 8 1817518 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:53 14 Topic 1 0 512862 460132 8              Emissies  Naleving  Elektromagnetische omgeving – richtlijnen   RF-emissie  CISPR 11  Groep 1  Het apparaat maakt geen gebruik van radiofrequente (RF) energie voor de beoogde functie. De RF-emissie van het apparaat is daardoor zeer laag en de kans dat het apparaat interferentie veroorzaakt in de buurt van elektronische apparatuur, is dus zeer klein.   RF-emissie  CISPR 11  Klasse B    Het apparaat is geschikt voor gebruik in locaties in woonomgevingen en in andere gebouwen die rechtstreeks zijn aangesloten op een openbaar laagspanningsnetwerk dat gebouwen met een woonbestemming van stroom voorziet.   Harmonische emissie IEC 61000-3-2  Voldoet Categorie klasse A   Spanningsfluctuatie/flikkeremissie IEC 61000-3-3  Voldoet     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:06 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 2427479b76ba484eb7e83b35778a5ce1 512866 true true true false 8 1707074 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:06 14 Topic 1 0 512866 463764 8           Geeft het partijnummer van het medische hulpmiddel aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 95dbd1a6ba8a43bcafd2b0f304555b79 512868 true true true false 8 1707076 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 14 Topic 1 0 512868 463766 8           Geeft het temperatuurbereik aan waaraan het medische apparaat tijdens opslag en vervoer veilig kan worden blootgesteld: -25 °C tot 70 °C.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 d52d1846ed844cc1bff74793ae586fad 512869 true true true false 8 1707077 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 14 Topic 1 0 512869 464682 8           Geeft aan dat de borstkolf niet mag worden blootgesteld aan vloeistoffen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 404e1e614fcf487e8330ce69f552752b 512870 true true true false 8 1707078 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:07 14 Topic 1 0 512870 464683 8           Geeft aan dat de borstkolf niet mag worden blootgesteld aan rechtstreeks zonlicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 7b1db5fd7b6541cea690b4916d2f3930 512871 true true true false 8 1707079 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 14 Topic 1 0 512871 487583 8           Geeft het bereik van de atmosferische druk tijdens gebruik aan: 700 tot 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 452f096444bd457b9e39d45b92099469 512872 true true true false 8 1707080 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 14 Topic 1 0 512872 502699 8           Geeft aan dat het apparaat is beschermd tegen het binnendringen van vreemde voorwerpen groter dan 12,5 mm en niet is beschermd tegen het binnendringen van water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 591249b178aa4a06bebe8e61e5a7ab7e 512873 true true true false 8 1707081 Janette Weishaupt 2020-07-07T12:12:08 14 Topic 1 0 512873 502700 8           Geeft aan dat het apparaat is beschermd tegen het binnendringen van vreemde voorwerpen groter dan 12,5 mm en tegen de schadelijke gevolgen van het binnendringen van waterdruppels wanneer het apparaat 15 graden is gekanteld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:54 Contraindications (Eureka NAM) 1756 1ad2a49e81224856ade65b27d5f963ce 514269 true true true false 16 1710046 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:54 14 Topic 1 0 514269 486400 16             -     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:58 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 7dd27c8424ce45ce9e5f93f4b8e55595 514384 true true true false 16 2519973 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:58 14 Topic 1 0 514384 464268 16           Αν χρησιμοποιείτε το θήλαστρο Philips Avent για πρώτη φορά, ενδέχεται να χρειαστεί να εξοικειωθείτε με τη συσκευή πριν μπορέσετε να εξαγάγετε γάλα. Μπορείτε να βρείτε περισσότερες συμβουλές στον ιστότοπο της Philips  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 1cae98ceb8144c6b875f2b7f0b647403 514385 true true true false 16 1710200 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 14 Topic 1 0 514385 457752 16   Ανεπιθύμητες παρενέργειες   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 c63545d01ced498daafaf8ef3f6f4d88 514386 true true true false 16 1710205 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 14 Topic 1 0 514386 455498 16                Ανεπιθύμητη παρενέργεια  Περιγραφή   Αίσθηση πόνου  Πόνος στο στήθος ή στη θηλή ή ως αντίδραση, όταν η άντληση είναι πιο έντονη από ένα άνετο επίπεδο.   Ερεθισμένες θηλές  Επίμονος πόνος στις θηλές κατά την έναρξη της περιόδου άντλησης ή που διαρκεί σε όλη τη διάρκεια της περιόδου άντλησης, ή που εμφανίζεται ανάμεσα στις συνεδρίες.   Ερύθημα (κοκκινίλα)  Ερύθημα (κοκκινίλα) στην περιοχή του στήθους.   Μώλωπας, θρόμβος  Αποχρωματισμός σε κοκκινωπό-μοβ χρώμα που δεν ξεθωριάζει όταν πιέζεται. Όταν ένας μώλωπας ξεθωριάζει, ενδέχεται να γίνει πράσινος και καφέ.   Τραυματισμένος ιστός ή θηλή (τραύμα θηλής)  Σκασίματα ή ρωγμές στις θηλές. Ξεφλούδισμα ιστού δέρματος από τη θηλή. Παρουσιάζεται συνήθως σε συνδυασμό με ρωγμές στις θηλές ή/και φυσαλίδες. Σκίσιμο θηλής. Φυσαλίδες. Μοιάζουν με μικρές φουσκάλες στην επιφάνεια του δέρματος. Αιμορραγία. Οι θηλές με ρωγμές ή σκισίματα μπορούν να οδηγήσουν σε αιμορραγία της επηρεαζόμενης περιοχής.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 c39fb437d21e4dba893551d9e747a7e0 514387 true true true false 16 1710210 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 14 Topic 1 0 514387 494456 16           Όταν χρησιμοποιείτε το θήλαστρο, ενδέχεται να παρουσιαστούν οι παρακάτω ανεπιθύμητες παρενέργειες. Αν έχετε οποιοδήποτε από αυτά τα συμπτώματα, επικοινωνήστε με έναν σύμβουλο θηλασμού ή γιατρό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 d35ab8b1a7cb4e389f04b25fd0033ff7 514390 true true true false 16 1710221 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 514390 463764 16           Υποδεικνύει τον αριθμό παρτίδας της ιατρικής συσκευής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 ab9579afe6b14a28b04f57915865a7ec 514394 true true true false 11 2237163 Ieva Datava 2022-03-21T15:48:59 4 Topic 1 0 514394 444320 11           به شما برای خرید این محصول تبریک می​گوییم! به دنیای محصولات Philips Avent خوش آمدید. برای بهره​مندی کامل از خدمات پشتیبانی Philips Avent، شیردوش خود را در سایت  www.philips.com/mybreastpump ثبت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:13 P_Bottle cap 72 086c6c474d5848fa85d7032c734c69c9 514401 true true true false 11 1712044 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:13 14 Topic 1 0 514401 444338 11           درپوش بطری   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:16 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 895dd82628b543e8ab889c970cac0719 514409 true true true false 11 1712059 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:16 14 Topic 1 0 514409 459706 11                35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:17 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 4e79c4f7b9a549bcbc79329c59ceb520 514410 true true true false 11 1712064 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:17 14 Topic 1 0 514410 459707 11           این شیردوش به صورت چندین بسته مختلف عرضه می‌شود که در همه آنها ترکیب متفاوتی از لوازم جانبی Philips Avent زیر در نظر گرفته شده است:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:19 Accessories asterix explained - Eureka 1627 3ef73077e23d4efbb7ec0d380e5bf99e 514414 true true true false 11 1712073 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:19 14 Topic 1 0 514414 426904 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:20 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 009dc29de08d4182a07628890b975730 514415 true true true false 11 1712076 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:20 14 Topic 1 0 514415 444342 11           * یک دفترچه راهنمای کاربری جدا برای این لوازم جانبی ارائه می‌گردد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:21 Contraindications (Eureka NAM) 1756 957680c6f4a3491a88469a7cabd1aaa6 514417 true true true false 11 1712080 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:21 14 Topic 1 0 514417 486400 11             -     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:24 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 a77b85df5e444f108b3936dd43c0a217 514424 true true true false 11 1825056 Ieva Datava 2020-10-12T08:43:28 4 Topic 1 0 514424 444351 11           هشدارهای جلوگیری از خفگی و جراحت:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b287611ef2524baeb99c89eb74a05f9f 514427 true true true false 11 1825065 Ieva Datava 2020-10-12T08:45:33 4 Topic 1 0 514427 444357 11           هشدارهای پیشگیری از آلودگی و رعایت بهداشت:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 484dcbfc62c24480babdf14bf9e9cf00 514429 true true true false 11 1712100 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 14 Topic 1 0 514429 444358 11           بنا به ملاحظات بهداشتی، شیردوش مخصوص استفاده مستمر توسط تنها یک شخص می​باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 75841d88a5cd4804b67d4fe43acbcbe1 514430 true true true false 11 1712104 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 14 Topic 1 0 514430 444359 11           پیش از نخستین بار استفاده و همچنین پس از دفعات استفاده بعدی، همه قطعات را تمیز و ضدعفونی  کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:29 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 38b74a7d389740b9904a4cdce081b567 514431 true true true false 11 1712107 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:29 14 Topic 1 0 514431 444360 11           برای تمیز کردن قطعات شیردوش از شوینده‌های آنتی‌باکتریال یا خورنده استفاده نکنید زیرا ممکن است به آنها آسیب برسانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:29 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 8f06832867a44249ba1d0356bbb17837 514433 true true true false 11 1712109 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:29 14 Topic 1 0 514433 444361 11           برای جلوگیری از انتقال آلودگی، قبل از تماس با قطعات شیردوش، دست‌های خود را با آب و صابون به خوبی بشویید. از لمس کردن سطح داخلی ظروف یا درپوش‌ها خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 240add350de54f0fb07ee21dc2d06c78 514435 true true true false 11 1712116 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 14 Topic 1 0 514435 444364 11           تنها از لوازم جانبی و قطعات توصیه شده توسط Philips Avent استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:32 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 635c1ba367204fa3aeab7a109640e7f2 514437 true true true false 11 1712118 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:32 14 Topic 1 0 514437 444369 11           اگر عمل شیر دوشیدن باعث ناراحتی یا درد می‌شود، استفاده از شیردوش را متوقف کنید و با متخصص بهداشتی درمانی مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:36 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7a52f173c848447f8441870e58b8a24e 514446 true true true false 11 1712134 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:36 14 Topic 1 0 514446 444399 11           هنگام باز کردن و تمیزکاری دریچه سفیدرنگ احتیاط کنید. در صورت وارد شدن صدمه، شیردوش به خوبی کار نخواهد کرد. برای باز کردن دریچه سفیدرنگ، به آرامی روی زبانه دندانه‌دار طرفین دریچه فشار دهید. برای پاک‌ کردن‌ دریچه سفیدرنگ، آن را به آرامی بین انگشتان خود در آب گرم حاوی چند قطره مایع ظرفشویی بمالید. از وارد کردن اشیاء به درون دریچه سفیدرنگ خودداری کنید زیرا ممکن است منجر به صدمه دیدن آن شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 E_Caution: 40 64bd73dce66042f58be89b6c98308fa5 514448 true true true false 11 1712138 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 14 Topic 1 0 514448 477138 11           احتیاط:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bd00a9c9216341b0b9acfb6d67a553c7 514450 true true true false 11 1712143 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 14 Topic 1 0 514450 435121 11   تمیزکاری و ضدعفونی کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2653aba5f7584973aa92920a52328aa9 514451 true true true false 11 1712145 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 14 Topic 1 0 514451 435140 11   ‏‫مرحله 1: باز کردن قطعات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:42 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 a7883ed914dc4d7b8b75f175a5aa8b00 514458 true true true false 11 1712157 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:42 14 Topic 1 0 514458 444397 11           برای تمیز کردن قطعات شیردوش از شوینده‌های آنتی‌باکتریال یا خورنده استفاده نکنید زیرا ممکن است به آنها آسیب برسانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 E_Warning: 1143 dda488cd34a14d64929097f45ab86154 514460 true true true false 11 1712160 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 14 Topic 1 0 514460 477134 11           هشدار:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 baa2af9f054d45c59749c02a4781bad3 514466 true true true false 11 1712170 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 14 Topic 1 0 514466 444406 11           همه قطعات را زیر شیر آب ولرم آبکشی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 98521f174abe43a08d8e8803988ed2b7 514467 true true true false 11 1712174 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 14 Topic 1 0 514467 444407 11           تمامی قطعات را باز کنید و به مدت 5 دقیقه در آب ولرمی که چند قطره مایع ظرف​شویی ملایم به آن اضافه شده است، قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:48 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 5ce048f9c10948d7963acbef21029c9d 514469 true true true false 11 1712176 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:48 14 Topic 1 0 514469 444408 11           همه قطعات را با یک برس تمیز کننده پاک کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 E_Caution: 40 d01eba9209cd4aefa3225864f7490217 514471 true true true false 3 1730661 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 14 Topic 1 0 514471 477138 3           Perhatian:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 Dishwasher instructions - addendum 1627 70a4b56eab47454fba24ac6797ae26b4 514475 true true true false 11 2111967 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 14 Topic 1 0 514475 425991 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4319ea83a63246fcb4e10fddb2c87413 514476 true true true false 11 1712191 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 14 Topic 1 0 514476 444772 11            رنگ‌های غذایی ممکن است باعث رنگ‌پریدگی قطعات شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a20be693b5994ad5b5d4ab0f173fe6e6 514479 true true true false 11 1712196 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 14 Topic 1 0 514479 444774 11           همه قطعات را در قفسه بالایی ماشین ظرفشویی قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:59 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 52785ccdc4fb46e9848cfd3f7362176d 514488 true true true false 11 1712212 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:59 14 Topic 1 0 514488 444779 11           یک قابلمه آشپزی را با آب کافی به نحوی که همه قطعات را در بر بگیرد پر کنید و قطعات را در آن قرار دهید. اجازه دهید آب به مدت 5 دقیقه بجوشد. مطمئن شوید قطعات با دیواره قابلمه تماس نداشته باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 E_Allow the water to cool down 40 b9656e1f028848d6bca4317abe4c35bc 514489 true true true false 11 1712215 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 14 Topic 1 0 514489 444789 11           اجازه دهید آب خنک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 28c037356a3d4ec8bbe043ec790e31cf 514495 true true true false 11 1712225 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 14 Topic 1 0 514495 444696 11           مطمئن شوید آن دسته از قطعات شیردوش را که با شیر در تماس هستند، شستشو و ضدعفونی می‌کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6322bd0c832b496b831865b31e2dc45f 514497 true true true false 11 1712227 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 14 Topic 1 0 514497 444697 11           هشدار: هنگامی که قطعات شیردوش را به روش جوشاندن ضدعفونی می‌کنید، احتیاط داشته باشید زیرا ممکن است آنها بسیار داغ باشند. برای جلوگیری از سوختگی، تنها زمانی شیردوش را سرهم کنید که قطعات ضدعفونی شده سرد شده باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8e267054a1d147778f0bceb06125e236 514525 true true true false 11 1712252 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:13 14 Topic 1 0 514525 444763 11           دست​های خود را به طور کامل با آب و صابون بشویید و مطمئن شوید پستان شما تمیز است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:22 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 fa981810bc4b477c844187143e80506b 514557 true true true false 11 1712273 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:22 14 Topic 1 0 514557 444814 11           جهت کسب اطلاعات بیشتر درباره شیردوش و توصیه‌های دوشیدن شیر، از وب‌سایت   www.philips.com/avent بازدید نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:23 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 34b0528dad6140338eef454b7f0dbd1b 514562 true true true false 11 1712276 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:23 14 Topic 1 0 514562 444816 11           هرگز شیر دوشیده شده گرم شده را مجدداً فریز نکنید، زیرا کیفیت شیر کاهش می‌یابد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:24 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 6d63debbd955490c8ee4cbda488b6e6e 514564 true true true false 11 1712277 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:24 14 Topic 1 0 514564 444818 11           هرگز شیر دوشیده شده تازه را به شیر یخ​زده اضافه نکنید، زیرا کیفیت شیر کاهش می‌یابد و شیر یخ​زده به صورت ناخواسته گرم می‌شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:25 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 90b34bd433914dc1a42e03851c9846a4 514567 true true true false 11 1712279 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:25 14 Topic 1 0 514567 426135 11   تغذیه شیر پستان با شیشه‌شیر   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:26 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 82fe79ea465141bdb1d56ef0168b791e 514572 true true true false 11 1712282 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:26 14 Topic 1 0 514572 444824 11           برای جلوگیری از خفگی، درپوش بطری را دور از دسترس کودکان نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:27 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 d292c93521114b21ae6f84478ff4277d 514574 true true true false 11 1712285 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:27 14 Topic 1 0 514574 444827 11           همیشه باقیمانده شیر را در پایان شیر دادن تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:28 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 eb8a1bbd1588436685fe740e98ce55dc 514575 true true true false 11 1712287 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:28 14 Topic 1 0 514575 444828 11           در صورت وجود کوچک​ترین آثار خرابی یا مشکل، آنها را دور بیندازید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:30 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 e87a2ed737484134b967ef628639db1f 514579 true true true false 11 1712292 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:30 14 Topic 1 0 514579 444849 11           شیردوش را دور از تابش مستقیم نور خورشید نگه دارید زیرا قرارگیری طولانی​مدت ممکن است تغییر رنگ محصول را به دنبال داشته باشد. شیردوش و لوازم آن را در مکانی امن، تمیز و خشک نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:32 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 afd314fa9a284566bc6e0d214325bbf0 514583 true true true false 11 1712298 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:32 14 Topic 1 0 514583 464268 11           اگر نخستین بار از شیردوش Philips Avent استفاده می‌کنید، قبل از اینکه قادر به دوشیدن شیر باشید، ممکن است لازم باشد کمی تمرین کنید. توصیه‌های بیشتر درباره دوشیدن شیر را در وب‌سایت Philips Avent به نشانی  www.philips.com/avent ملاحظه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:32 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 fbf9397ead264fc2bde27fdba0865160 514584 true true true false 11 1712299 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:32 14 Topic 1 0 514584 457752 11   عوارض جانبی نامطلوب   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 f20455ffea9f4514a0b46df305a3c773 514585 true true true false 11 1712300 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33 14 Topic 1 0 514585 455498 11                عارضه جانبی نادر  توصیف   احساس درد  احساس درد در پستان یا نوک پستان یا احساس اینکه واکنش نسبت به مکش فراتر از سطح قابل تحمل است.   شقاق نوک پستان  درد مدوام در نوک پستان​ها در ابتدای وعده دوشیدن شیر یا دردی که در تمام مدت زمان شیردوشی باقی می​ماند یا احساس درد بین دو وعده دوشیدن شیر.   التهاب (قرمزی) پوست  قرمزی پوست سینه.   کبودی، لخته خون  تغییر رنگ به ارغوانی مایل به قرمز که با فشار دادن بافت از بین نمی‌رود. وقتی کبودی برطرف شود، ممکن است رنگ آن به سبز یا قهوه‌ای تبدیل شود.   جراحت بافت نوک پستان (ترومای نوک پستان)  شقاق یا ترک‌خوردگی نوک پستان‌ها. ریزش پوست اطراف نوک پستان. معمولاً همراه با ترک‌خوردگی و/یا تاول‌زدگی نوک پستان‌ها رخ می‌دهد. پارگی پوست نوک پستان. تاول زدن. تاول‌هایی شبیه حباب‌های کوچک بر روی سطح پوست ظاهر می‌شوند. خونریزی. ترک‌خوردگی یا پارگی نوک پستان ممکن است منجر به بروز خونریزی در این ناحیه شود.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 3d969f359d9243b6a5799e691196326d 514586 true true true false 11 1712302 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:33 14 Topic 1 0 514586 494456 11           هنگام استفاده از شیردوش، ممکن است عوارض جانبی نامطلوب زیر رخ دهند. در صورتی که هر کدام از مشکلات زیر را حین شیر دادن تجربه می​کنید، با یک مشاور شیردهی یا متخصص بهداشتی درمانی تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:34 Explanation of symbols - Eureka 1627 faaa3e5be1fc4acd909ceba9c6c2a2de 514587 true true true false 11 1712304 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:34 14 Topic 1 0 514587 429263 11   توضیح نمادها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:34 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 81df8bb32c0a4a798d74e191d856b102 514588 true true true false 11 1712306 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:34 14 Topic 1 0 514588 444851 11           نشانه‌ها و نمادهای هشدار برای اطمینان از اینکه دستگاه جاری را به شیوه‌ای امن و صحیح استفاده کرده و از جراحت خود و دیگران پیشگیری می‌کنید، از اهمیت اساسی برخوردارند. مفهوم هر کدام از نشانه​ها و نمادهای هشدار درج شده بر روی برچسب​ها و در دفترچه راهنمای کاربر را در پایین ملاحظه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:36 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 70330adf90b74da7bb89731cb9cd30ee 514591 true true true false 11 1712313 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:36 14 Topic 1 0 514591 444853 11           اطلاعات مهمی از قبیل هشدارها و نکات احتیاطی را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:37 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 7522aaa3b75e4a66a74694d57f32fa8f 514592 true true true false 11 1712315 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:37 14 Topic 1 0 514592 444854 11           توصیه​های استفاده بهتر، اطلاعات تکمیلی یا نکته​ای را ارائه می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:38 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 f5d0deadba5b4c1aad6c5031fd813d85 514593 true true true false 11 1712317 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:38 14 Topic 1 0 514593 444858 11           شماره کاتالوگ شرکت سازنده شیردوش را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 E_Indicates manufacturing date 1139 e690ecabbf2a48319b9310889400f4ab 514595 true true true false 11 1712321 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 14 Topic 1 0 514595 463748 11           تاریخ ساخت را نشان می​دهد.   28 HISTCOMMENT add ‘the’ after ‘Indicates’ 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 eef56022e8e5494c8deb1d30a88fe23d 514596 true true true false 11 1712323 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 14 Topic 1 0 514596 463764 11           شماره سری ساخت دستگاه پزشکی را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:41 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 87b6760fd5c340a5bd4374bae68cd20c 514597 true true true false 11 1712324 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:41 14 Topic 1 0 514597 464670 11           لزوم رعایت دستورالعمل‌های استفاده را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:42 E_Indicates the manufacturer 1139 0164646ad52a421b9b233e31cbddf8fe 514598 true true true false 11 2240420 Ieva Datava 2022-03-31T15:54:55 14 Topic 1 0 514598 464674 11           شرکت سازنده را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 E_Caution: 40 3d4507ecd459460caee29b5eea64fe3c 514622 true true true false 21 1755966 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 14 Topic 1 0 514622 477138 21           주의:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 E_Warning: 1143 0e62521d8b1c4299bbb7199a455aaad1 514627 true true true false 21 1755976 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 14 Topic 1 0 514627 477134 21           경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:45 Contraindications (Eureka NAM) 1756 8006749b58d04a358f35fb94e5e2c1d3 514674 true true true false 31 1715792 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:45 14 Topic 1 0 514674 486400 31             -     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 E_Caution: 40 988e4365536b40db90f3f829e13f0c54 514693 true true true false 31 1715803 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 14 Topic 1 0 514693 477138 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 E_Warning: 1143 22fae5956e704c148fa51d6d09c0fe10 514698 true true true false 31 1715808 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 14 Topic 1 0 514698 477134 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:23 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 dff75daf658e453d948f3156c50b4956 514742 true true true false 31 1715854 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:23 14 Topic 1 0 514742 457752 31   不良副作用   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:23 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 03866bb3a6294c7ea023d5d77419bbc2 514743 true true true false 31 1715855 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:23 14 Topic 1 0 514743 455498 31                不良副作用  说明   疼痛感  乳房或乳头上感到疼痛，或者由于吸力超过舒适水平而感到疼痛。   乳头疼痛  在吸乳过程开始时，乳头持续疼痛，或者在整个吸乳过程中一直疼痛，或者在两个过程之间持续疼痛。   红斑（发红）  乳房部位的皮肤发红。   淤伤、淤血  用手按下紫红色变色部分时颜色不会消退。 当淤伤褪去后，淤伤部分可能会变为绿色和褐色。   乳头组织损伤（乳头创伤）  乳头裂伤或皲裂。 乳头上的皮肤组织脱落。 乳头皲裂和/或起泡通常会同时出现。 乳头撕裂。 起泡。 在皮肤表面看起来像一些小泡泡。 出血。 乳头皲裂或撕裂会导致受影响的部位出血。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:24  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 32560bf11353414d95f26c456e492821 514744 true true true false 31 1715856 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:24 14 Topic 1 0 514744 494456 31           使用吸乳器时，可能会出现以下不良副作用。 如果您出现以下任何症状，请联系专业医护人员或母乳喂养专家。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:25 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 68f9e297736748e19f05976c1402646a 514747 true true true false 31 1715859 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:25 14 Topic 1 0 514747 463764 31           表示医疗设备的批号。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 E_Caution: 40 2bbff86616484561a086f956a72bd796 514770 true true true false 24 1716777 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 14 Topic 1 0 514770 477138 24           Awas:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 E_Warning: 1143 1c235a03efff46c8a774c8077fbfec03 514775 true true true false 24 1716782 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 14 Topic 1 0 514775 477134 24           Amaran:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:49 Contraindications (Eureka NAM) 1756 aed5021e275d4ada9f508b54c0de1437 514816 true true true false 38 1710407 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:49 14 Topic 1 0 514816 486400 38             -     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:14  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 b2362c0f3c904ee9bde76cd6587f9b6e 514848 true true true false 24 1716836 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:14 14 Topic 1 0 514848 494456 24           Apabila menggunakan pam susu badan, kesan sampingan yang tidak diingini di bawah ini boleh berlaku. Jika anda mengalami sebarang gejala ini hubungi profesional penjagaan kesihatan atau pakar penyusuan badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 72cf146981174eaab4c93ea209ae0314 514891 true true true false 38 1710554 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 14 Topic 1 0 514891 464268 38           Philips Avent göğüs pompasını ilk kez kullanıyorsanız süt sağmadan önce biraz pratik yapmanız gerekebilir. Philips Avent web sitesinde sağma ile ilgili daha fazla ipucu bulabilirsiniz:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 d872ae3944b342f2ba5779f43dcd22bd 514892 true true true false 38 1710559 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 14 Topic 1 0 514892 457752 38   İstenmeyen yan etkiler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 469a616e4bbd4f4198b70f8c57b5ad2d 514893 true true true false 38 1710562 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 14 Topic 1 0 514893 455498 38                İstenmeyen yan etki  Açıklama   Dayanılmaz acı  Göğüste veya göğüs ucunda acı hissi veya çekim işlemine verilen tepkiyi konfor düzeyinin aşar şekilde hissetme.   Ağrılı göğüs uçları  Süt sağma işleminin başlangıcında veya süt sağma işlemi boyunca göğüs uçlarında hissedilen sürekli acı ya da oturumlar arasında duyulan acı.   Kızarıklık  Göğüs bölgesinde kızarıklık.   Morluk, trombus  Bastırıldığında rengi geçmeyen kırmızımsı veya mor bir renk değişikliği. Morarmalar azalırken yeşil ve kahverengi renge dönüşebilir.   Göğüs ucunda yaralı doku (göğüs ucu travması)  Fisürler ya da çatlamış göğüs uçları. Göğüs ucundan soyulan cilt dokusu. Normalde çatlamış göğüs uçları ve/veya kabartılarla birlikte oluşur. Göğüs ucunda yırtılma. Kabarma. Cilt yüzeyinde küçük kabarcıklar şeklinde görünür. Kanama. Çatlamış veya yırtılmış göğüs uçları, etkilenen bölgede kanamaya neden olabilir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 d90458d0ccc64cd78e810781ab79de88 514894 true true true false 38 1710566 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 14 Topic 1 0 514894 494456 38           Göğüs pompası kullanılırken aşağıdaki istenmeyen yan etkiler meydana gelebilir. Bu belirtilerden herhangi birini yaşıyorsanız bir sağlık uzmanına veya emzirme uzmanına başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 827a127d2d734470b7c0108b17e08c79 514897 true true true false 38 1710576 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 14 Topic 1 0 514897 463764 38           Tıbbi cihazın seri numarasını belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 E_Caution: 40 d73eaedd0fd0497c84d02a4c46c84e57 514985 true true true false 40 1715882 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 14 Topic 1 0 514985 477138 40           Thận trọng:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:35 Contraindications (Eureka NAM) 1756 fdaa07d6bed84251acaa186c2bd30757 515047 true true true false 32 1716853 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:35 14 Topic 1 0 515047 486400 32             -     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 E_Caution: 40 2e60bc5951c345e4abec0696092234ac 515058 true true true false 32 1716864 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 14 Topic 1 0 515058 477138 32           警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:01 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 2e7f4ad314bc4cbc81556615e1d3d812 515107 true true true false 32 1716916 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:01 14 Topic 1 0 515107 457752 32   不良副作用   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:02 Undesirable side effects table - Eureka - MidEnd - Medical - 1K 1750 920314f83a724fe69fbcd3f2efc2b8e7 515108 true true true false 32 1716917 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:02 14 Topic 1 0 515108 455498 32                不良副作用  說明   疼痛感  乳房或乳頭有疼痛感，或在裝置吸乳時感覺不太舒服。   乳頭疼痛  乳頭在吸乳器剛開始吸乳或吸乳全程持續疼痛，或在兩次吸乳之間的空檔疼痛。   紅斑 (發紅)  乳房部位皮膚發紅。   瘀青，血栓  紅紫色，按壓時不消褪。 當瘀青消失時，可能會變成綠色和棕色。   損傷的乳頭組織（乳頭外傷）  龜裂或乳頭裂傷。 皮膚組織從乳頭脫落。 通常伴有乳頭破裂和/或水泡。 乳頭撕裂。 水泡。 看起來像皮膚表面的小泡。 出血。 乳頭裂傷或撕裂會導致患處出血。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:02  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 19450cfba3e4494e8529b5b7e1da85f7 515109 true true true false 32 1716918 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:02 14 Topic 1 0 515109 494456 32           使用吸奶器時，可能發生下列不良副作用。 如果您有任何這些症狀，請聯繫保健專業人員或母乳餵養專家。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:03 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 262b81becd17481f8b306793fbc076da 515112 true true true false 32 1716921 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:03 14 Topic 1 0 515112 463764 32           表示醫療裝置的批號。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 E_Caution: 40 f221eca47c6c4422875672f3d81f8881 515135 true true true false 37 1716944 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 14 Topic 1 0 515135 477138 37           ข้อควรระวัง:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 E_Caution: 40 226b24ceac43413691fea89e1d2c1b09 515216 true true true false 53 1717470 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 14 Topic 1 0 515216 477138 53           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 E_Caution: 40 9d94c40f99fc47baabd25c323e09a529 515324 true true true false 17 1754784 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 14 Topic 1 0 515324 477138 17           זהירות:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 E_Caution: 40 ba36f547cc7c476c990b2dbb9b1a31e5 515398 true true true false 5 1710691 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 14 Topic 1 0 515398 477138 5           Oprez:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 E_Warning: 1143 89870f7c4d054afaa990ca8642f0c1a7 515404 true true true false 5 1710699 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 14 Topic 1 0 515404 477134 5           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:07 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 9de6f97abe954ba8a835b5d0359406e9 515451 true true true false 5 1710819 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:07 14 Topic 1 0 515451 463764 5           Označava serijski broj medicinskog uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 E_Caution: 40 82cf2f75e84d48ab8be92a5c9e520ae4 515476 true true true false 4 1710954 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 14 Topic 1 0 515476 477138 4           Внимание:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 E_Warning: 1143 e9ea2d02ab1843c6af0699ac0416810b 515482 true true true false 4 1710970 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 14 Topic 1 0 515482 477134 4           Предупреждение:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:56 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 9a48358efee649d38d464ea157a9070b 515529 true true true false 4 1711094 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:56 14 Topic 1 0 515529 463764 4           Указва партидния номер на медицинското изделие.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 E_Caution: 40 c43e9e5983694f929d01773dbeb59f71 515554 true true true false 47 1711162 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 14 Topic 1 0 515554 477138 47           Kujdes:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 E_Warning: 1143 5b914ab2324144b08ad2b3a7507f3f3d 515560 true true true false 47 1711173 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 515560 477134 47           Paralajmërim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:45 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 8a8868bb8b594406bf241d6b0adca01a 515607 true true true false 47 1711324 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:45 14 Topic 1 0 515607 463764 47           Tregon numrin e grupit të pajisjes mjekësore.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 d7eaceb053cd4c45818f49cfd1044449 515753 true true true false 6 1711597 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 14 Topic 1 0 515753 463764 6           Udává číslo šarže zdravotnického prostředku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 557b24b1c6504d43a7673200de42fea6 515759 true true true false 22 1712322 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:40 14 Topic 1 0 515759 463764 22           Norāda medicīniskās ierīces sērijas numuru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 E_Caution: 40 140be47050104a66add9dcf851d84d92 515815 true true true false 23 1712351 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 14 Topic 1 0 515815 477138 23           Atsargiai!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 E_Warning: 1143 b9ef7e63395841baabcd049efb538436 515825 true true true false 23 1712357 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 14 Topic 1 0 515825 477134 23           Įspėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:02 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 bc451644d0ab45f6a49f8bf96370dc6e 515909 true true true false 7 1712222 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:02 14 Topic 1 0 515909 463764 7           Angiver det medicinske udstyrs batchnummer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:48 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 330f36390caf430f9b4d508708f19c4d 515912 true true true false 23 1712413 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:48 14 Topic 1 0 515912 463764 23           Nurodo medicinos prietaiso partijos numerį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 E_Caution: 40 a6b1ca0aabd54a7080a5f1b8ec5e76ec 515962 true true true false 10 1710197 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 14 Topic 1 0 515962 477138 10           Ettevaatust!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Warning: 1143 c85414f57220451b9ee7dfa951c3135c 515974 true true true false 10 1710220 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 515974 477134 10           Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:44 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 0e1d735de4aa4b00b0bffe5d57cc35b0 516061 true true true false 25 1710008 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:44 14 Topic 1 0 516061 463764 25           Angir partinummeret for den medisinske enheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:50 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 a36a4f8167324585bb57413bc786ee76 516065 true true true false 10 1710413 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:50 14 Topic 1 0 516065 463764 10           Näitab meditsiiniseadme partiinumbrit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 E_Caution: 40 223b9bb817364379ba124a932cf7ed66 516112 true true true false 46 1710256 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 14 Topic 1 0 516112 477138 46           Внимание:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 E_Warning: 1143 5ca6301e398b4a59b5fc216ef5e03bc7 516124 true true true false 46 1710280 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516124 477134 46           Предупредување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:57 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 4531a2abf6db4f33bf5a37edacb15e92 516217 true true true false 46 1710450 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:57 14 Topic 1 0 516217 463764 46           Го означува серискиот број на медицинскиот уред.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:35 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 0462c036fdde47bfacf9289102a64591 516218 true true true false 12 1710658 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:35 14 Topic 1 0 516218 463764 12           Ilmaisee lääkinnällisen laitteen eränumeron.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:35 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 535df28f974d4f6ebaa5cd2f17732a17 516307 true true true false 26 1710656 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:35 14 Topic 1 0 516307 463764 26           Oznacza numer partii urządzenia medycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:57 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 132d59624a3847bba97b34e97a80f355 516457 true true true false 27 1711098 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:57 14 Topic 1 0 516457 463764 27           Indica o número de lote do dispositivo médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:43 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 9fccc4791469418abca85a5a87a77c56 516525 true true true false 15 1709998 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:43 14 Topic 1 0 516525 463764 15           Gibt die Chargennummer des Medizinprodukts an.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:16 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 ccb63a51a62143b4ac633f934dc1f23e 516606 true true true false 29 1710882 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:16 14 Topic 1 0 516606 463764 29           Indică numărul de lot pentru dispozitivul medical.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 E_Caution: 40 9078678b82cb4df88d59441e6e929626 516658 true true true false 33 1711209 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 14 Topic 1 0 516658 477138 33           Oprez:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 E_Warning: 1143 208a25d8de9645ab899b8ce483710c09 516669 true true true false 33 1711226 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 14 Topic 1 0 516669 477134 33           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:49 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 cadec5e836a9492fbe802f84ec1a0321 516762 true true true false 33 1711345 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:49 14 Topic 1 0 516762 463764 33           Označava broj serije medicinskog uređaja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:46 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 b3e14b842b8b4260ba69ff24e52a4b7e 516763 true true true false 18 1711334 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:46 14 Topic 1 0 516763 463764 18           Az orvostechnikai készülék gyártási sorozatszámát jelöli.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 E_Caution: 40 5c2cb21fc7a741fa92fb12788a52ac1d 516812 true true true false 34 1711428 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 14 Topic 1 0 516812 477138 34           Výstraha:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 E_Warning: 1143 b837590c2aa34e2d9267f94b4546b746 516823 true true true false 34 1711440 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516823 477134 34           Varovanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 a076bf5a329540ba84357320d56f4d63 516914 true true true false 34 1711599 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 14 Topic 1 0 516914 463764 34           Označuje číslo šarže zdravotníckej pomôcky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 8db1f84f02884a99b45de6649b6c2b6e 516915 true true true false 19 1711598 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:32 14 Topic 1 0 516915 463764 19           Indica il numero di lotto del dispositivo medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 E_Caution: 40 6a8914184fcd4b6993c102c5c4afaf0d 516940 true true true false 45 1711624 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 14 Topic 1 0 516940 477138 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 E_Warning: 1143 b0f6f07eb6e64c27abf7009cf14f73be 516946 true true true false 45 1711630 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 14 Topic 1 0 516946 477134 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:16 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 d02fd3e4a7274bfeb3967a954d7da3a7 516993 true true true false 45 1711686 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:16 14 Topic 1 0 516993 463764 45           Pomeni številko serije medicinskega pripomočka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:43 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 8e64e854accc4537ad2a62062f8a1fb5 517066 true true true false 35 1710346 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:43 14 Topic 1 0 517066 463764 35           Indica el número de lote del dispositivo médico.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 E_Caution: 40 56584058e7f949ef81ec458c76b86108 517091 true true true false 39 1709893 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 14 Topic 1 0 517091 477138 39           Увага!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 E_Warning: 1143 e573b221f9a14666a5db8923a0f07c75 517097 true true true false 39 1709913 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 14 Topic 1 0 517097 477134 39           Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:47 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 b463b46fca9d4399badbd2f148810d39 517145 true true true false 39 1710024 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:47 14 Topic 1 0 517145 463764 39           Указує серійний номер пристрою медичного призначення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:30 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 973ab1e029bc48408fe776c091028763 517220 true true true false 36 1712492 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:30 14 Topic 1 0 517220 463764 36           Indikerar den medicinska enhetens partinummer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:24 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 661d837cbb8e4b9495a5ba75dd70b4cf 522623 true true true false 49 2237230 Ieva Datava 2022-03-21T16:13:56 4 Topic 1 0 522623 444320 49           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips Avent! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju pruža kompanija Philips Avent, registrujte svoju pumpicu za izmlazanje na veb lokaciji  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 P_Pump body 383 b5f923385b9a478596049bc8718db05d 522625 true true true false 49 1755348 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 14 Topic 1 0 522625 179633 49   P_Pump body   Tijelo pumpice   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:26 P_Sealing disc 383 50bbf6005fa2460988841c6c6edfdc18 522626 true true true false 49 1755350 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:26 14 Topic 1 0 522626 179636 49   P_Sealing disc   Zaptivni disk   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 P_Screw ring 383 1a8e377a5cbe41d0b74aeeaabaa06358 522627 true true true false 49 1755351 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 14 Topic 1 0 522627 179640 49   P_Screw ring   Prsten sa navojem   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 P_White valve 383 15cbebad38f84ccf8a0987b0ef3fbf5d 522628 true true true false 49 1755352 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 14 Topic 1 0 522628 179641 49   P_White valve   Bijeli ventil   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:29 P_Bottle cap 72 977e6e4bd3a244728324890744e4b12e 522632 true true true false 49 1755356 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:29 14 Topic 1 0 522632 444338 49           Poklopac flašice   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:34 E_For these accessories, a separate user manual is provided 1138 9fd577f4668048f9a28b26f355c5dcca 522641 true true true false 49 1755365 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:34 14 Topic 1 0 522641 444342 49           * Za ove dodatke se isporučuje zaseban korisnički priručnik.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:38 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 df32643e5dde45f19644b01fa84b8fae 522649 true true true false 49 2515497 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:18 4 Topic 1 0 522649 184702 49           Nikad nemojte koristiti pumpicu za izmlazanje tokom trudnoće pošto pumpanje može da izazove trudove.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 f881e5d5ea4f4245b28bdee90b7d6287 522650 true true true false 49 1755374 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 14 Topic 1 0 522650 184918 49           Nemojte pumpati duže od pet minuta odjednom ako ne uspijete da ispumpate mlijeko. Pokušajte da ispumpate mlijeko u neko drugo vrijeme tokom dana.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 dcd6323e8ac948799c43058cb30cd68e 522651 true true true false 49 1755375 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:39 14 Topic 1 0 522651 444351 49            Upozorenja za izbjegavanje gušenja, davljenja i povreda:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d45f998d47a04852a90236c5ec4ad04c 522652 true true true false 49 1755376 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 14 Topic 1 0 522652 444357 49            Upozorenja za sprječavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c2a99e0b1f674451a0f9c94740653bc8 522653 true true true false 49 1755377 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 14 Topic 1 0 522653 444358 49           Iz higijenskih razloga, pumpica za izmlazanje je namijenjena za višekratnu upotrebu samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 96b39d99f9a74c04b322d808c6b8e0ae 522654 true true true false 49 1755378 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 14 Topic 1 0 522654 444359 49           Očistite i dezinfikujte sve dijelove prije prve upotrebe i nakon svake sljedeće  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:42 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 8dfe87fff281457381753c6f6b6a9495 522655 true true true false 49 1755379 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:42 14 Topic 1 0 522655 444360 49           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje dijelova pumpice za izmlazanje jer to može da dovede do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:42 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 ec40af992431490280e74beba6871bad 522656 true true true false 49 1755380 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:42 14 Topic 1 0 522656 444361 49           Temeljno operite ruke sapunom i vodom prije nego što dodirnete dijelove pumpice za izmlazanje i grudi kako se ne bi kontaminirale. Izbjegavajte dodirivanje unutrašnjosti posuda ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bf78a46ac6314c8d9054934098f1861e 522658 true true true false 49 1755382 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 14 Topic 1 0 522658 444364 49           Koristite samo dodatke i dijelove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 28f9d0fe4ab2499889432fb99e3f873a 522659 true true true false 49 1755383 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 14 Topic 1 0 522659 444369 49           Ako proces postane vrlo neprijatan ili bolan, prestanite da koristite pumpicu i obratite se zdravstvenom stručnjaku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 E_Caution: 40 f225caa5682c44dc9ac5cf828b280eb0 522668 true true true false 49 1755392 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 14 Topic 1 0 522668 477138 49           Oprez:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 33165bf031114b3a981b868016ccc9b6 522671 true true true false 49 1755395 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 14 Topic 1 0 522671 435121 49   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b2c1e04fbc674d77b345b795eb7ceea7 522672 true true true false 49 1755396 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 14 Topic 1 0 522672 435140 49   1. korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:56 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 8a3dc93187884f85b9fe1c09c4782fc7 522677 true true true false 49 1755401 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:56 14 Topic 1 0 522677 444397 49           Nemojte koristiti antibakterijska ili abrazivna sredstva za čišćenje dijelova pumpice za izmlazanje jer to može da dovede do oštećenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 E_Warning: 1143 f217b0a497b64e10bc8f8481341048dc 522678 true true true false 49 1755402 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 14 Topic 1 0 522678 477134 49           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:59 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 4655c3bfab20473bae582c78a84f68c6 522682 true true true false 49 1755406 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:59 14 Topic 1 0 522682 444406 49           Isperite sve dijelove pod mlazom mlake vode iz slavine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:00 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1318406e613f4201ae1eee8550a87894 522683 true true true false 49 1755407 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:00 14 Topic 1 0 522683 444407 49           Potopite sve dijelove 5 minuta u toploj vodi sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:01 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 061a90fd4c4f4c5eb340c2dbede35d15 522684 true true true false 49 1755408 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:01 14 Topic 1 0 522684 444408 49           Očistite sve dijelove četkom za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:04 Dishwasher instructions - addendum 1627 d29a5ecc90c44e6a97fce2b264cf54e4 522688 true true true false 49 1755412 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:04 14 Topic 1 0 522688 425991 49             Napomena:    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d46c01ce1e9944a4ba6cc121f5946eaa 522689 true true true false 49 1755413 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 14 Topic 1 0 522689 444772 49            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje dijelova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6df3fff7e32246b38a2952973b163cf5 522691 true true true false 49 1755415 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 14 Topic 1 0 522691 444774 49           Stavite sve dijelove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 b5dfc9623b61483697e5c2c22c08e16e 522697 true true true false 49 1755421 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 14 Topic 1 0 522697 444779 49           Napunite lonac sa dovoljno vode tako da svi dijelovi budu prekriveni i postavite sve dijelove u lonac. Ostavite vodu da ključa 5 minuta. Uvjerite se da dijelovi ne dodiruju stranu posude.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 E_Allow the water to cool down 40 653dc2be03664911b0a9e5c75d3aefe2 522698 true true true false 49 1755422 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 14 Topic 1 0 522698 444789 49           Ostavite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:14 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 8db98696ca404d0c958fa90f9570cca8 522701 true true true false 49 1755425 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:14 14 Topic 1 0 522701 444696 49           Provjerite da li ste očistili i dezinfikovali dijelove pumpice za izmlazanje koji dolaze u kontakt sa mlijekom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 393eaab202de4995a1fb1f6e80dad9f2 522702 true true true false 49 1755426 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 14 Topic 1 0 522702 444697 49           Upozorenje: Vodite računa nakon dezinfekcije dijelova pumpice za izmlazanje ključalom vodom, jer mogu biti vrući. Da se ne biste opekli, započnite sastavljanje pumpice za izmlazanje samo kada se dezinfikovani dijelovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:25 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 8a8c4555d8144b28959a06113bfa0faa 522720 true true true false 49 1755444 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:25 14 Topic 1 0 522720 444763 49           Temeljno operite ruke sapunom i vodom i vodite računa da grudi budu čiste.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 7a11394e77964354ad8445f69c2533d3 522735 true true true false 49 1755459 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 14 Topic 1 0 522735 444814 49           Za više informacija o pumpici za izmlazanje i savjetima za izmlazanje mlijeka, posjetite veb lokaciju  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 49e70307e5f64bf284cbb3c24af12ea9 522736 true true true false 49 1755460 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:32 14 Topic 1 0 522736 444816 49           Nikada nemojte da zamrzavate odmrznuto majčino mlijeko da biste izbjegli smanjivanje kvaliteta mlijeka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:33 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 d745a6b3f81c4393a26a648173433a4c 522737 true true true false 49 1755461 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:33 14 Topic 1 0 522737 444818 49           Nikada nemojte dodavati svježe majčino mlijeko u zamrznuto majčino mlijeko da biste izbjegli smanjenje kvaliteta mlijeka i odmrzavanje zamrznutog mlijeka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:34 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 adaa0c4ef41b49938eaba06f5cdc295d 522739 true true true false 49 1755463 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:34 14 Topic 1 0 522739 444849 49           Pumpicu za izmlazanje nemojte izlagati direktnoj sunčevoj svjetlosti jer duže izlaganje može da uzrokuje promjenu boje. Čuvajte pumpicu za izmlazanje i dodatnu opremu na bezbjednom, čistom i suvom mjestu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:37 Technical information (heading only) 470 65fee76d6f244addbcaa71f3792b9329 522742 true true true false 49 1755466 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:37 14 Topic 1 0 522742 162164 49   Tehničke informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 General description (heading only) 418 7bc21ef5003f4a21b85f237a5fe63a36 529394 true true true false 49 1769491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 529394 69407 49   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 General description (heading only) 418 c38f954f96b041d083443420cf38a850 533576 true true true false 42 1765501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533576 69407 42   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:03:58 E_If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock 1139 562d7d87bad844188bdc8df8ce05f6ec 534246 true true true false 0 1801195 Ieva Datava 2020-09-26T12:40:39 6 Topic 1 0 534246 -1 1           If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:11:09 E_To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it 1142 3bde206b34484fa2993ece4b5a6dcae2 534254 true true true false 0 1801198 Ieva Datava 2020-09-26T12:41:06 6 Topic 1 0 534254 -1 1           To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it, even if you cannot be there to provide it yourself. As the pump is compact, quiet and discrete to use, you can take it with you anywhere, allowing you to express milk at your own convenience and to maintain your milk supply.   28 HISTCOMMENT Updated as per request Anouk, Pearl, Konstantina 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:49:33 The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes... 2022 f39c03135bc14ef0b699fa2cb9d05ecf 534261 true true true false 0 2474002 Ieva Datava 2023-05-08T14:20:48 6 Topic 1 0 534261 -1 1           The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes two sets of the breast pump kit and Philips Avent Natural bottle shown in Figures B and C. The double breast pump SCF393/82 includes two sets of the breast pump kit shown in Figure B and two bottles, one bottle cap, two screw rings, one feeding nipple and one sealing disc shown in Figure C.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T10:51:34 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 457d613bbaf3496fab26f0d94a60ebbc 534340 true true true false 0 1773556 Ieva Datava 2020-08-19T15:14:12 6 Topic 1 0 534340 -1 1           Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T20:33:45 E_Clean bowl used only for infant feeding items 40 63b1a23b94a54fecacc8cdc3c8f6fd30 534526 true true true false 0 1773563 Ieva Datava 2020-08-19T15:18:06 6 Topic 1 0 534526 -1 1           Clean bowl used only for infant feeding items  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T20:46:16 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them 1988 57cbe797f7fb441fb76ed5668a6f2389 534528 true true true false 0 1773633 Ieva Datava 2020-08-19T15:43:04 6 Topic 1 0 534528 -1 1           Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T20:49:59 E_Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry 40 666b42c1a1814d5a8b32116c83d25bb4 534529 true true true false 0 1773615 Ieva Datava 2020-08-19T15:41:39 6 Topic 1 0 534529 -1 1           Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T20:50:18 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 deb9b11816fd46008b931c41afb6ee65 534530 true true true false 0 1773610 Ieva Datava 2020-08-19T15:41:14 6 Topic 1 0 534530 -1 1           Do not place the parts in a sink to rinse.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T20:53:57 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust 1139 305824391f404dbdb6047d98121ef05a 534531 true true true false 0 1773627 Ieva Datava 2020-08-19T15:42:36 6 Topic 1 0 534531 -1 1           Leave all parts to air-dry on a clean, unused tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T21:14:42 E_Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry 1142 f42da156907b46a9bf484e6a0295cc29 534536 true true true false 0 1773570 Ieva Datava 2020-08-19T15:19:04 6 Topic 1 0 534536 -1 1           Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T21:24:21 E_Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, prote 1142 752e5150a03f49228add87967a8e7e53 534538 true true true false 0 1773582 Ieva Datava 2020-08-19T15:21:00 6 Topic 1 0 534538 -1 1           Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, protected area.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T21:47:59 E_Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk 40 87a2a9fbb3314f56aba4b0e3df9b60a2 534544 true true true false 0 1773609 Ieva Datava 2020-08-19T15:41:14 6 Topic 1 0 534544 -1 1           Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk as soon as possible after  pumping.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T21:51:06 E_Clean the motor unit with disinfection wipes 40 25f954946e6847719395814bf5d7546b 534545 true true true false 0 1801204 Ieva Datava 2020-09-26T12:44:14 6 Topic 1 0 534545 -1 1           Clean the motor unit with disinfection wipes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T22:24:59 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby 1142 e5331361422147239afed581e871f7b5 534551 true true true false 0 2126959 Ieva Datava 2021-10-11T14:19:03 6 Topic 1 0 534551 -1 1           Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a room temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-12T10:05:05 E_Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Ins 1139 03bcecbee5884378b4316cdefe620b02 534701 true true true false 0 1801197 Ieva Datava 2020-09-26T12:40:56 6 Topic 1 0 534701 -1 1           Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Instead, contact the manufacturer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-12T15:06:48 E_Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased 1143 d13876ec2e78427a93731d791863d5b7 534724 true true true false 0 1801200 Ieva Datava 2020-09-26T12:41:31 6 Topic 1 0 534724 -1 1            Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this device, resulting in improper operation:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-13T03:59:31 E_Warning to prevent transmitting infectious diseases 1143 ee80f26f8ae4479b86b69542e6b3d0e2 534725 true true true false 0 1801199 Ieva Datava 2020-09-26T12:41:22 6 Topic 1 0 534725 -1 1            Warning to prevent transmitting infectious diseases:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-13T04:58:53 E_ Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days 40 6f9a010f587c4e0dad3e363d36c8f4ae 534729 true true true false 0 1773601 Ieva Datava 2020-08-19T15:40:13 6 Topic 1 0 534729 -1 1           Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-13T15:53:42 E_Indicates the Forest Stewardship Council (FSC) 1139 1a4d3b3ecf1c422b84b2447751c8a0b4 534781 true true true false 0 1773621 Ieva Datava 2020-08-19T15:42:05 6 Topic 1 0 534781 -1 1           Indicates the Forest Stewardship Council (FSC).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:23 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 1b8c7686c11742518fdbdcfe29cd960b 535457 true true true false 14 1775437 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:23 14 Topic 1 0 535457 534340 14           Avant chaque utilisation, inspectez visuellement les composants individuels pour y repérer des fissures, des éclats, des déchirures, une décoloration ou une détérioration. Si l'appareil est endommagé, cessez de l'utiliser jusqu'à ce que les pièces aient été remplacées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:25 E_Clean bowl used only for infant feeding items 40 71976a57b95d4ccdb6f644612e0293c0 535462 true true true false 14 1775442 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:25 14 Topic 1 0 535462 534526 14           Bol propre utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them 1988 9946f01a6de84d619f786be9c2108192 535464 true true true false 14 1775444 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 14 Topic 1 0 535464 534528 14           Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau froide du robinet en les tenant avec les mains.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 E_Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry 40 e973429985b84ddead3d50de555ab1c3 535465 true true true false 14 1775445 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 14 Topic 1 0 535465 534529 14           N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 3253b9b2b47c48aaa0220f33b8a0f240 535466 true true true false 14 1775446 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 14 Topic 1 0 535466 534530 14           Ne placez pas les pièces dans l'évier pour les rincer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust 1139 3022f1d5002448e29499ac25b2afa851 535467 true true true false 14 1775447 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 14 Topic 1 0 535467 534531 14           Laissez sécher toutes les pièces à l'air sur un torchon propre et non utilisé ou sur un égouttoir à l'abri de la saleté et de la poussière.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 E_ Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days 40 a5e24a403fe54f7489d9d74a527a5df9 535468 true true true false 14 1775448 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:26 14 Topic 1 0 535468 534729 14           Nettoyez le bol et la brossette. Rincez-les bien et laissez-les sécher à l'air après chaque utilisation. Lavez-les à la main ou au lave-vaisselle presque tous les jours.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:27 E_Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry 1142 a1265901a8ea4d38be09d2c8822c74d5 535472 true true true false 14 1775452 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:27 14 Topic 1 0 535472 534536 14           Assurez-vous d'avoir les mains propres lorsque vous retirez les pièces du lave-vaisselle. Si les éléments ne sont pas complètement secs, placez-les sur un torchon ou une serviette en papier propre et non utilisé pour les sécher à l'air avant de les ranger. N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:28 E_Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, prote 1142 10240c7a26bf4067bc8355c70197af9d 535474 true true true false 14 1775454 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:28 14 Topic 1 0 535474 534538 14           Conservez les articles secs en toute sécurité jusqu'à la prochaine utilisation. Assurez-vous que les pièces propres du tire-lait, les brossettes de biberon et les bols de lavage ont bien séché à l'air avant de les ranger. Les pièces doivent être complètement sèches pour empêcher la prolifération de germes et de moisissures. Rangez les pièces sèches dans un endroit propre et protégé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:33 E_Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk 40 d29172ca267444418dbd906c6615b8b0 535487 true true true false 14 1775467 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:33 14 Topic 1 0 535487 534544 14           Démontez et nettoyez toutes les pièces qui ont été en contact avec le lait maternel dès que possible après avoir  tiré le lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:07 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby 1142 849fc940a50f45799a730b88e9d231b0 535489 true true true false 14 2127778 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:07 14 Topic 1 0 535489 534551 14           Mettez immédiatement au réfrigérateur ou au congélateur le lait maternel extrait, étiquetez-le en indiquant la date et l'heure ou conservez-le à température ambiante si la température est inférieure à 25 °C (77 °F) pendant 4 heures au maximum avant de nourrir votre bébé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:33 Instructions for storing breast milk NAM FDA 1988 8787c588127f40789c8c1881a7329658 535490 true true true false 14 2140260 Ieva Datava 2021-11-05T11:53:04 4 Topic 1 0 535490 534549 14   Instructions pour la conservation du lait maternel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Notez la date sur le récipient de conservation. Ajoutez le nom de votre enfant si vous confiez le lait à une personne chargée de sa garde. Secouez doucement le récipient pour mélanger la partie crémeuse du lait maternel qui peut flotter à la surface du lait. Ne mixez pas le lait. Cela peut détériorer les précieux constituants du lait. Réfrigérez ou mettez le lait au frais juste après l'avoir tiré, si possible. Vous pouvez le mettre au réfrigérateur, le placer dans une glacière ou un récipient isotherme, ou le congeler en petits lots (60 à 160 ml) pour les futurs repas. Le lait tiré peut être consommé à température ambiante sans être réfrigéré jusqu'à 4 heures après l'avoir tiré.    Vous trouverez ci-dessous des directives pour la conservation du lait maternel :    Types de lait maternel  Températures et lieu d'entreposage    Plan de travail : au plus 25 °C (77 °F) (température ambiante)   Réfrigérateur : 4 °C (40 °F)   Congélateur : au plus -18 °C (0 °F)   Juste après l'extraction  Jusqu’à 4 heures  Jusqu’à 4 jours  De préférence dans les 6 mois Il est possible de consommer le lait dans les 12 mois   Après décongélation  1 à 2 heures  Jusqu’à 1 jour (24 heures)  Ne recongelez JAMAIS du lait maternel qui a été décongelé   Restes de la tétée (bébé n'a pas fini le biberon)  Utilisez dans les 2 heures qui suivent le repas de bébé Source : https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm                35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:34 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 f82d31d528b34fa98ac76ebaee830d80 535492 true true true false 14 1775472 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:34 14 Topic 1 0 535492 535076 14           Veillez à toujours mélanger le lait maternel réchauffé afin de répartir la chaleur de façon homogène et vérifiez qu’il n’est pas trop chaud avant de le servir à votre bébé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:39 E_Indicates the Forest Stewardship Council (FSC) 1139 982ba4f617b34432bbe0546c3f3b0db2 535503 true true true false 14 1775484 Ieva Datava 2020-08-24T07:17:39 14 Topic 1 0 535503 534781 14           FSC signifie Forest Stewardship Council (Conseil de gestion de forêts).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T08:06:02 P_Soft, clean brush used only for infant feeding items 1148 ebe4b31cb364441d875854537ccae01a 535755 true true true false 0 1801201 Ieva Datava 2020-09-26T12:41:57 6 Topic 1 0 535755 -1 1           Soft, clean brush used only for infant feeding items  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T08:16:36 P_Soft, clean brush used only for infant feeding items 1148 4fec7350c3144ddb830ffcb49e128b4c 535756 true true true false 14 1775580 Ieva Datava 2020-08-24T09:14:26 4 Topic 1 0 535756 535755 14           Brosse de nettoyage à poils doux utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or 1896 e5d4c4f386b84c6c8cbe26ed032677b0 535758 true true true false 14 1838639 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 14 Topic 1 0 535758 535757 14           La désinfection est particulièrement importante si votre bébé a moins de 3 mois, s'il est né prématurément ou si son système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie ou d'un traitement médical. Pour garantir l'hygiène de l'appareil, effectuez l'étape de désinfection au moins une fois par jour.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-08-24T09:39:30 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed Lotus NAM 1896 1b455601f42047338205940b686ace3e 535761 true true true false 14 1775605 Ieva Datava 2020-08-24T09:39:47 4 Topic 1 0 535761 523106 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-09-14T14:05:25 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 aa5151deb2f749c28299d4e023e11b99 540251 true true true false 11 1790694 Ieva Datava 2020-09-14T14:05:25 14 Topic 1 0 540251 444825 11           اجازه ندهید کودکان با قطعات کوچک این وسیله بازی کنند یا وقتی از شیشه‌شیرها استفاده می‌کنند، راه بروند یا بدوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-09-14T05:13:57 Indications for use  - Eureka Medical NAM - FDA no mastitis 1988 32b72602595d416382cec9d63bc8789f 540668 true true true false 14 1790315 Ieva Datava 2020-09-14T05:13:57 14 Topic 1 0 540668 509637 14   Indications d’utilisation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-09-14T05:13:58 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman 1988 52b49b1a0e7143aba2da1213e89c73dd 540669 true true true false 14 1790316 Ieva Datava 2020-09-14T05:13:58 14 Topic 1 0 540669 509638 14           Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été conçu pour extraire et recevoir le lait des femmes qui allaitent, tout en soulageant l'engorgement de la poitrine. Cet appareil est conçu pour une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-09-14T05:13:59 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 4bd9ad2488f54c04b67501c2a2f215e2 540670 true true true false 14 1790959 Ieva Datava 2020-09-15T08:28:19 4 Topic 1 0 540670 509715 14   Utilisation du tire-lait en cas de symptômes d'engorgement Utiliser le tire-lait lorsque vous présentez des symptômes d'engorgement Utiliser le tire-lait lorsque vous présentez des symptômes d'engorgement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lorsque vos seins sont trop gorgés de lait, un engorgement se produit. Il s'agit d'une condition à la fois douloureuse et désagréable. Le fait de tirer le lait régulièrement et vider complètement les seins peut réduire l'engorgement. En cas d'engorgement, assurez-vous d'utiliser un niveau de succion plus faible pour minimiser l'étirement des tissus.     En cas d'engorgement, assurez-vous de vider complètement vos seins à chaque succion.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:17 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional)  1139 52c1c2beba00477cab1384d8450e8923 541141 true true true false 11 1819978 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:17 14 Topic 1 0 541141 444323 11           اگر نوزاد به خوبی از سینه شیر می​خورد، توصیه می​شود قبل از شروع دوشیدن شیر، منتظر بمانید تا شیر موجود در سینه ​ها و برنامه زمانی شیردادن به نوزاد (که معمولاً حداقل 2 تا 4 هفته پس از تولد می​باشد) مطابقت پیدا کنند (مگر اینکه متخصص مراقبت های بهداشتی شما توصیه دیگری داشته باشند).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d24e871fdc8a42af9c9ba4bac1ad88e8 541143 true true true false 11 1819980 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 14 Topic 1 0 541143 444326 11           توجه: اعداد ذکر شده در پایین به اعداد درج شده روی شکل موجود در صفحه تاشوی روی این دفترچه راهنما اشاره دارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:19 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bff2d51fcc4b42c89bfde470afb89103 541145 true true true false 11 1819982 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:19 14 Topic 1 0 541145 425969 11   مشخصات محصول (شکل A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:20 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 205d27e8846745e48034b723c8b7637b 541146 true true true false 11 1819983 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:20 14 Topic 1 0 541146 501498 11      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:20 P_Motor unit 673 30466d0345144a22a8e7f04f943c2767 541147 true true true false 11 1819984 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:20 14 Topic 1 0 541147 4628 11           واحد موتور   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 P_Bottle 383 667a66d8a1aa433ba8390fb46dc26810 541148 true true true false 11 1819985 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 14 Topic 1 0 541148 213805 11           شیشه شیر   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 P_Breast pump kit 72 b9e1681bd68c437eb86625b83fb544bd 541149 true true true false 11 1819986 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 14 Topic 1 0 541149 444329 11           کیت شیردوش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 P_Double breast pump 72 b578f5c7e27343e787105cf979edf803 541150 true true true false 11 1819987 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 14 Topic 1 0 541150 444331 11           شیردوش دوتایی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 d3fbab4502064ae6b0a0cd17ef749205 541151 true true true false 11 1819988 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 14 Topic 1 0 541151 501499 11           آداپتور ارائه شده ممکن است در کشورهای مختلف متفاوت باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 b1871a1cb44e47399529f2311c3f3c52 541152 true true true false 11 1819989 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:22 14 Topic 1 0 541152 426077 11   کیت شیردوش (شکل B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 P_Silicone tube and cap 1148 918c41d5f29741caad78cd76356ff728 541154 true true true false 11 1819991 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 14 Topic 1 0 541154 444332 11           لوله و درپوش سیلیکونی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 P_Silicone diaphragm 1148 3ff67dd833e841cbbb7b8d124401fc1d 541155 true true true false 11 1819992 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 14 Topic 1 0 541155 444334 11           دیافراگم‌ سیلیکونی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 P_Cover 72 53a6e53db51c44ec8681cb6391ff3a7d 541156 true true true false 11 1819993 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 14 Topic 1 0 541156 444336 11           روکش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 8754250dae0d4320b3935094a1ed87e0 541157 true true true false 11 1819994 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 14 Topic 1 0 541157 426075 11   شیشه شیر Philips Avent Natural (شکل C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:26 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 ac158dddc3c84bcdb8fe2bee250bce09 541159 true true true false 11 1819996 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:26 14 Topic 1 0 541159 424217 11   لوازم جانبی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:28 This user manual can also be found online - Eureka 1627 a90dbf10819c49dfa83227dddd696788 541162 true true true false 11 1819999 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:28 14 Topic 1 0 541162 428002 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:28 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 902864707e3247e9a1098df889ee21e3 541163 true true true false 11 1820000 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:28 14 Topic 1 0 541163 444346 11           این دفترچه راهنمای کاربر را می​توانید به صورت آنلاین و با مراجعه به وب​سایت Philips Avent به نشانی زیر ملاحظه کنید:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:30 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 30814b25d184475092af9c1e83c6343f 541167 true true true false 11 1820004 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:30 14 Topic 1 0 541167 444365 11           ایجاد هیچگونه تغییری در شیردوش مجاز نیست. در غیر این صورت، ممکن است ضمانت​نامه شما نامعتبر شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 b1c16c2d4f82452d9d213564768e66ff 541168 true true true false 11 1820005 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 14 Topic 1 0 541168 444366 11           وقتی خواب​آلوده یا کسل هستید از شیردوش استفاده نکنید زیرا ممکن است حین استفاده دستگاه حواس​تان پرت شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 33ce7f472ed34601bcc1afbc5a20d46e 541169 true true true false 11 1820006 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 14 Topic 1 0 541169 444367 11           همیشه قبل از جدا کردن بدنه شیردوش از سینه خود، ابتدا آن را خاموش کنید تا حالت مکش آن از بین برود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:32 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 d7c7380df6b54020b336cef6a335a398 541170 true true true false 11 1820007 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:32 14 Topic 1 0 541170 444368 11           اگر مکش ایجاد شده باعث ناراحتی یا درد می‌شود،‌ دستگاه را خاموش کنید و از روی سینه بردارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:32 E_Warnings to prevent damage and 1143 7160b7147b6044e4b1b2b98ff99ac1ba 541171 true true true false 11 1825068 Ieva Datava 2020-10-12T08:46:06 4 Topic 1 0 541171 444370 11           هشدارهایی برای جلوگیری از صدمه و ایراد عملکردی شیردوش:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:33 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 179903bbeac448f7b736fe81aef796f6 541172 true true true false 11 1820009 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:33 14 Topic 1 0 541172 444371 11           تجهیزات ارتباطی رادیویی قابل حمل فرکانس رادیویی (RF) (شامل تلفن‌های همراه و وسایل جانبی مانند کابل‌های آنتن و آنتن‌های خارجی) را نباید در فاصله نزدیک‌تر از 30 سانتی‌متری هیچ قسمتی از دستگاه شیردوش از جمله آداپتور استفاده کرد. این کار ممکن است تأثیر منفی روی عملکرد شیردوش داشته باشد.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:33 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 e7c49ed47a414076b5fc576f3b3f4904 541173 true true true false 11 1820010 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:33 14 Topic 1 0 541173 444372 11           از قرار دادن این تجهیزات در مجاورت یا بر روی سایر دستگاه​ها خودداری نمایید زیرا باعث اختلال در عملکرد دستگاه می​شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:34 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 f8e0e2c66514453289dbafc0badd2b64 541174 true true true false 11 1820011 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:34 14 Topic 1 0 541174 476584 11           تنها از آداپتور (S009AHz050yyyy) ارائه شده به همراه این شیردوش استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:34 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 49d463d4da924e1eb53c52f395c77a79 541175 true true true false 11 1820012 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:34 14 Topic 1 0 541175 477710 11           اطمینان حاصل کنید که همیشه در موارد کارکرد نادرست دستگاه، جدا کردن دستگاه از پریز برق به راحتی ممکن باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:35 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 9e46d8d2a96840ffa273a125b1820f88 541176 true true true false 11 1820013 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:35 14 Topic 1 0 541176 213834 11           این شیردوش برای استفاده افراد (از جمله کودکان) دارای ناتوانی فیزیکی، حسی یا ذهنی یا کسانی که تجربه و دانش کافی ندارند در نظر گرفته نشده است. این قبیل اشخاص تنها در صورتی می​توانند از شیردوش استفاده کنند که تحت نظارت باشند یا راهنمایی​های مناسب در این خصوص را توسط شخصی که مسئول ایمنی آنهاست دریافت نمایند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:35 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 30261cc876164317877c502f504dac90 541177 true true true false 11 1820014 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:35 14 Topic 1 0 541177 444347 11           اجازه ندهید کودکان یا حیوانات خانگی با واحد موتور، آداپتور، مواد بسته‌بندی یا لوازم دستگاه بازی کنند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:36 E_Always unplug the breast pump after use 40 963cd0666f444dbdba6fc0ac2bbe3db7 541178 true true true false 11 1820015 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:36 14 Topic 1 0 541178 444349 11           همواره بعد از استفاده، شیردوش را از برق بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:36 E_Warnings to avoid electric shock 1143 cb4b538d7a1c41a3801b61ff714b86cd 541179 true true true false 11 1825062 Ieva Datava 2020-10-12T08:44:59 4 Topic 1 0 541179 444353 11           هشدارهای جلوگیری از برق​گرفتگی:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:37 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 3539a900f18d4cfdaff4884753a15c77 541180 true true true false 11 1820017 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:37 14 Topic 1 0 541180 444355 11           قبل از هر بار استفاده، بررسی کنید شیردوش و همچنین آداپتور آن آسیب ندیده باشند. در صورت آسیب دیدن آداپتور یا دوشاخه، عدم کارکرد مناسب آن یا در صورت افتادن به زمین یا غوطه​ور شدن در آب، از شیردوش استفاده نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:38 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 18a0f1d433754f799a13b791d92eae59 541182 true true true false 11 1820019 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:38 14 Topic 1 0 541182 424222 11                       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:38 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 f3c4a7bacc4740edb17c9c5b1eb3d3a6 541183 true true true false 11 1825071 Ieva Datava 2020-10-12T08:48:41 4 Topic 1 0 541183 444376 11           موارد احتیاطی برای جلوگیری از صدمه و ایراد عملکردی شیردوش:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:39 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 6cb0a9b293934208ae27aac134e98980 541184 true true true false 11 1820021 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:39 14 Topic 1 0 541184 444377 11           مراقب باشید آداپتور و واحد موتور در تماس با آب قرار نگرفته و خیس نشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:39 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 80d29accedaf4cd498c90c8ea40acdfe 541185 true true true false 11 1820022 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:39 14 Topic 1 0 541185 444378 11           هرگز واحد موتور یا آداپتور را در آب، درون ماشین ظرف​شویی قرار ندهید زیرا صدمات دائمی این قطعات را به دنبال خواهد داشت.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:40 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 3fbea7292fc74b28bbae7f4f6eaf8b7d 541186 true true true false 11 1820023 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:40 14 Topic 1 0 541186 444379 11           آداپتور و لوله​های سیلیکونی را دور از سطوح داغ نگه دارید تا از داغ شدن بیش از حد و تغییر شکل این قطعات جلوگیری شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:40 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 b01b843efca245539ff727c63e71619e 541187 true true true false 11 1820024 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:40 14 Topic 1 0 541187 427013 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 01f1a3de34bf4460a42772d7c8a1af97 541188 true true true false 11 1820025 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:41 14 Topic 1 0 541188 444380 11           قبل از نخستین استفاده شیردوش و پس از هر بار استفاده، همه قطعاتی را که در تماس با شیر پستان قرار می‌گیرند، باز کنید، تمیز کرده و ضدعفونی نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:41 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 46edccd804eb4b4c9d15d93263e0d935 541189 true true true false 11 1820026 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:41 14 Topic 1 0 541189 435122 11   کلیات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:42 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 db9b1bc6956b4027bb3426442ce3f8a8 541191 true true true false 11 1820028 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:42 14 Topic 1 0 541191 444383 11           قسمت‌هایی را که با سینه و شیر سینه در تماس هستند مطابق آنچه در زیر توضیح داده شده است، تمیز و ضدعفونی کنید:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:43 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 a9816ea2c015467a8f7904ff5e1bf828 541192 true true true false 11 1820029 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:43 14 Topic 1 0 541192 444384 11           پیش از نخستین بار استفاده و همچنین پس از دفعات استفاده بعدی، قطعات را تمیز و ضدعفونی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:43 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 c0e58016fc7d4de29be10ab28afb9da5 541193 true true true false 11 1820030 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:43 14 Topic 1 0 541193 444385 11           همه قطعات را باز کنید و سپس آنها را طبق آنچه در فصل 'تمیزکاری' و 'ضدعفونی کردن' توضیح داده شد، تمیز و ضدعفونی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 E_Clean when needed 40 03f6abed244b4098a5a11d75925bb161 541194 true true true false 11 1820031 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 14 Topic 1 0 541194 444386 11           هر وقت که نیاز است، تمیز کردن را انجام دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 4d8f1f5e60cc4d1db9019ea8cfdf034d 541195 true true true false 11 1820032 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:44 14 Topic 1 0 541195 444387 11           از یک دستمال مرطوب تمیز، آب و شوینده ملایم برای تمیز کردن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:45 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 b2c04a68c37e47309526aebecfc87b9f 541196 true true true false 11 1820033 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:45 14 Topic 1 0 541196 444413 11           قسمت‌های زیر با سینه و شیر سینه در تماس نیستند؛ آنها را مطابق با روش توضیح داده شده در زیر تمیز کنید:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:46 Step 2: Cleaning Eureka 1627 016d02ee25c541859babe697581a40ee 541199 true true true false 11 1820036 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:46 14 Topic 1 0 541199 424309 11   ‏‫مرحله 2: تمیز کردن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       هشدار:      احتیاط:     احتیاط:     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:47 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 0d3815263d41424c94905c211de3fd91 541200 true true true false 11 1820037 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:47 14 Topic 1 0 541200 444396 11           قطعاتی را که در معرض تماس با شیر قرار می‌گیرند می‌توان به صورت دستی یا در ماشین ظرف​شویی شست.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:47 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 de1097e856264aef858e73f2c05927a4 541201 true true true false 11 1820038 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:47 14 Topic 1 0 541201 444398 11           هرگز واحد موتور یا آداپتور را در آب، درون ماشین ظرف​شویی قرار ندهید زیرا صدمات دائمی این قطعات را به دنبال خواهد داشت.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 Step 2A: Manual cleaning  1627 97f6de05a59841b5b1ab8b260a0941db 541202 true true true false 11 1820039 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 14 Topic 1 0 541202 435141 11   مرحله 2A: تمیزکاری دستی    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 E_Supplies needed 1142 92beee00771b4896ab261dbecfd6f3e2 541203 true true true false 11 1820040 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:48 14 Topic 1 0 541203 444395 11            موارد لازم:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 P_Mild dishwashing liquid 1147 ab49a0c8a67543c48683c13db84fdaaf 541205 true true true false 11 1820042 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:49 14 Topic 1 0 541205 444400 11           مایع ظرف​شویی با قدرت ملایم   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 P_Drinking-quality water 72 53f0c9d1da1d491ca19fec01b58b818d 541206 true true true false 11 1820043 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:50 14 Topic 1 0 541206 444401 11           آب با کیفیت آشامیدنی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 P_Clean tea towel or drying rack 72 57af698de8654feaa3c596a6e86c7cb9 541208 true true true false 11 1820045 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:51 14 Topic 1 0 541208 444403 11           حوله خشک کردن ظروف تمیز یا آب‌چکان   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:53 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 2645a7d6dbc24327bc26c637d4e1b262 541212 true true true false 11 1820049 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:53 14 Topic 1 0 541212 477550 11           مایع ظرف​شویی ملایم یا قرص ظرف​شویی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:54 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 cb4ce6f70ec64d87b94c755c30559151 541214 true true true false 11 1820051 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:54 14 Topic 1 0 541214 424359 11   ‏‫مرحله 3: ضدعفونی کردن    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     یک قابلمه     احتیاط:      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:54 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 8c3da9f71b60484da3f8102707122a36 541215 true true true false 11 1820052 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:54 14 Topic 1 0 541215 444773 11           حین ضدعفونی کردن در آب جوش، مراقب باشید بطری شیر و قطعات آن با لبه قابلمه تماس پیدا نکند. در این صورت، ممکن است محصول بنحوی دچار تغییر شکل یا صدمات برگشت​ناپذیر شود که در حیطه ضمانت Philips نمی​باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:55 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 d7160e960fd54252b6ebb9efc323c6ef 541217 true true true false 11 1820054 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:55 14 Topic 1 0 541217 444790 11           قطعات را به آرامی از آب بیرون بیاورید. قطعات را روی یک سطح تمیز/حوله خشک کردن ظروف یا آب‌چکان قرار دهید تا در معرض هوا خشک شوند   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:56 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 0262254cf36049519737111f2cf3a63f 541218 true true true false 11 1820055 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:56 14 Topic 1 0 541218 424380 11   استفاده از شیردوش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:57 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5aadf8840baa4bfd8abb88883172ce68 541221 true true true false 11 1820058 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:57 14 Topic 1 0 541221 444698 11           هشدار: برای جلوگیری از انتقال آلودگی، قبل از تماس با قطعات شیردوش، دست‌های خود را با آب و صابون به خوبی بشویید. از لمس کردن سطح داخلی ظروف یا درپوش‌ها خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:04 E_The breast pump is now ready for use 1142 01d39ac02cf244cd96c7c8c3a4f5a0db 541225 true true true false 11 1820062 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:04 14 Topic 1 0 541225 444711 11           شیردوش اکنون آماده استفاده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 f34b032c6b584565a74568340afb9ab4 541228 true true true false 11 1820065 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:07 14 Topic 1 0 541228 444701 11           دست​های خود را به طور کامل با آب و صابون بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:08 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 c673d2c18c424ce7b6c9f7ab8096290d 541229 true true true false 11 1820066 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:08 14 Topic 1 0 541229 444702 11           دریچه سفیدرنگ در بدنه شیردوش را تا حداکثر میزان ممکن فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:08 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 bb1afe4b0b334ba88f951894eb4d312d 541230 true true true false 11 1820067 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:08 14 Topic 1 0 541230 444703 11           بدنه پمپ را روی بطری پیچ کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:09 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 580baeda3d56464eadb955ba7f8e2fe3 541232 true true true false 11 1820069 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:09 14 Topic 1 0 541232 444706 11           دیافراگم سیلیکونی را در بدنه پمپ قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:10 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 51b677d7890b4436940cacd974f067b2 541233 true true true false 11 1820070 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:10 14 Topic 1 0 541233 444707 11           با فشار دادن دیافراگم سیلیکونی به پایین با انگشتان شست خود، اطمینان حاصل کنید که دیافراگم دور لبه‌ها به طور محکم جا افتاده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:11 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 1860139e5e274d75ac7ce1cc76cf579c 541235 true true true false 11 1820072 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:11 14 Topic 1 0 541235 444709 11           لوله(ها) را به واحد موتور متصل کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:11 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 2325e2f14f6c492f98e83c3e09de1240 541236 true true true false 11 1820073 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:11 14 Topic 1 0 541236 424216 11   مشخصات قطعه واحد موتور   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:12 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 78ab1038bbf94badaf84ad209e15c80d 541237 true true true false 11 1820074 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:12 14 Topic 1 0 541237 424214 11                                      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:13 P_USB power inlet 1150 d3f915ca2f874b048a85b0ea715ae673 541238 true true true false 11 1820075 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:13 14 Topic 1 0 541238 444713 11           ورودی برق USB   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:13 P_On/off button with pause/play function 1141 d312add11888464fb41fa4f2fee0e227 541239 true true true false 11 1820076 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:13 14 Topic 1 0 541239 444714 11           دکمه روشن/خاموش با عملکرد مکث/کار کردن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:14 P_Mode selection button 1141 17267d612ae841c4ad373bd96e52478b 541240 true true true false 11 1820077 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:14 14 Topic 1 0 541240 444715 11           دکمه انتخاب حالت   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:14 P_'Level down' button 1139 d3dfdabbabea49e18c8cca4b2bb3a0a5 541241 true true true false 11 1820078 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:14 14 Topic 1 0 541241 444716 11           دکمه 'کاهش درجه'   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:15 P_'Level up' button 1139 ba719d955a7e408f8408d342933cb7e6 541242 true true true false 11 1820079 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:15 14 Topic 1 0 541242 444717 11           دکمه 'افزایش درجه'   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:15 P_Indicator lights for modes and levels 1139 5eed3597076d4d8db7734fab79b67aab 541243 true true true false 11 1820080 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:15 14 Topic 1 0 541243 444718 11           چراغ‌های نشانگر برای حالت‌ها و درجات   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:16 P_Tubing port for single breast pump 1148 cce46bf94e8a47eeb10d9527abc021d2 541244 true true true false 11 1820081 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:16 14 Topic 1 0 541244 444719 11           درگاه لوله برای شیردوش تکی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:16 P_Tubing ports for double breast pump 1148 42744139ef4f4ac6889a65bf4331fdb9 541245 true true true false 11 1820082 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:16 14 Topic 1 0 541245 444720 11           درگاه‌های لوله برای شیردوش دوبل   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:17 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 40963162c0314dcea0ff055990a497e3 541246 true true true false 11 1820083 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:17 14 Topic 1 0 541246 430785 11   چراغ‌های نشانگر حالت   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:17 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 5e27d0e4529f44cea89165b88d6cc748 541247 true true true false 11 1820084 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:17 14 Topic 1 0 541247 457377 11                چراغ‌های نشانگر  حالت  توضیحات  تعداد درجات مکش              8 درجه مکش              16 درجه مکش    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:18 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 f2cd68a4d0cc4677bba824a0947f88d7 541248 true true true false 11 1820085 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:18 14 Topic 1 0 541248 444721 11           شیردوش دو حالت دارد. در ادامه توضیحاتی درباره این حالت‌ها ملاحظه می‌کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:18 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 d7a7306fc41c48e287051dcc7f7ff8a1 541249 true true true false 11 1820086 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:18 14 Topic 1 0 541249 444722 11           حالت تحریک سینه برای شروع جریان شیر.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:19 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 1903b8656b554bc28e05402174de77de 541250 true true true false 11 1820087 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:19 14 Topic 1 0 541250 444723 11           حالت برای خروج موثر شیر بعد از شروع شدن جریان شیر. بعد از 90 ثانیه تحریک، دستگاه به طور خودکار به حالت دوشیدن تغییر می‌یابد.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:19 E_Expression mode 1138 dd6ef403048649f6858ca77de4020fbc 541251 true true true false 11 1820088 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:19 14 Topic 1 0 541251 444724 11           حالت دوشیدن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:20 E_Stimulation mode 1142 8b0f94aea3af4c30a56d71fd33f2e391 541252 true true true false 11 1820089 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:20 14 Topic 1 0 541252 444725 11           حالت تحریک   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:20 Explanation of modes - note 1627 a48cd611482743c49fc7b1dc111cf3c9 541253 true true true false 11 1820090 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:20 14 Topic 1 0 541253 426024 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:21 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 3dccf665a75c4abbbab29f69a2b77cad 541254 true true true false 11 1820091 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:21 14 Topic 1 0 541254 444726 11           توجه: هنگامی که درجه مکش را تغییر دهید، نمایشگر برای چند ثانیه درجه مکش انتخاب شده را نشان می‌دهد و سپس دوباره حالت انتخاب شده را نمایش می‌دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:21 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 b89290de91004286a9f8a96d21da1a19 541255 true true true false 11 1820092 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:21 14 Topic 1 0 541255 434859 11   چراغ‌های نشانگر درجه مکش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:22 Explanation of suction levels - Eureka 1627 af848205849144cc98369d847d3d48b0 541256 true true true false 11 1820093 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:22 14 Topic 1 0 541256 434866 11                                 درجه مکش 1: چراغ پایینی چشمک می‌زند  درجه مکش 2: چراغ پایین روشن ثابت  درجه مکش 3: چراغ پایین روشن ثابت + چراغ بعدی چشمک‌زن  درجه مکش 4: 2 چراغ روشن ثابت.  درجه مکش 5: 2 چراغ روشن ثابت + چراغ بعدی چشمک‌زن.  درجه مکش 16: همه چراغ‌ها روشن هستند       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:22 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 7dd65a0899184479b7c21a185a8d1239 541257 true true true false 11 1820094 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:22 14 Topic 1 0 541257 444727 11           توجه: هر زمان که درجه افزایش می‌یابد، چراغ بعدی شروع به چشمک زدن می‌کند یا رنگ چراغ چشمک زن ثابت می‌ماند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:23 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 a2cfece5fd19457dbaf738d36810f506 541259 true true true false 11 1820096 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:23 14 Topic 1 0 541259 444759 11           همیشه قبل از جدا کردن بدنه پمپ از سینه خود شیردوش را خاموش کنید تا حالت مکش آن از بین برود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:25 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 ff53667c7d2940d89c8cffa494ff8ab0 541264 true true true false 11 1820101 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:25 14 Topic 1 0 541264 444764 11           کیت شیردوش را روی سینه خود قرار دهید. مطمئن شوید که نوک پستان در وسط قرار می‌گیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:26 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 5f603636569a49009ddc60cee4b6f755 541265 true true true false 11 1820102 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:26 14 Topic 1 0 541265 444766 11           شیردوش در حالت تحریک شروع به کار می‌کند و مکش آن به آرامی تا آخرین درجه مکش تحریک استفاده شده افزایش می‌یابد (یا تا درجه 5 هنگام استفاده برای بار نخست).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:26 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 eda1083288864a0e91bfec3e0887fede 541266 true true true false 11 1820103 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:26 14 Topic 1 0 541266 444767 11           از دکمه‌های 'افزایش درجه' یا 'کاهش درجه' برای تغییر درجه مکش به حالت دلخواه خود استفاده کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:27 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 bd68d5b459f640ea94b6b2ff8678efa3 541267 true true true false 11 1820104 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:27 14 Topic 1 0 541267 444768 11           بعد از 90 ثانیه، شیردوش به آرامی به حالت دوشیدن تغییر می‌کند و مکش آن به آرامی تا آخرین درجه مکش دوشیدن استفاده شده افزایش می‌یابد (یا تا درجه 11 هنگام استفاده برای بار نخست).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:27 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 3dde4f8467d340248642291a2c1bfbcc 541268 true true true false 11 1820105 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:27 14 Topic 1 0 541268 444769 11           در صورتی که جریان شیر زودتر شروع شود یا چنانچه بخواهید از حالت دوشیدن به حالت تحریک تغییر بدهید، می‌توانید حالت‌ها را با استفاده از دکمه انتخاب حالت تغییر دهید.   28 HISTCOMMENT mistake to put to draft. Nothing changed. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:28 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 58b9242781964c759f23fad480737981 541269 true true true false 11 1820106 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:28 14 Topic 1 0 541269 444770 11           برای مکث کردن دستگاه می‌توانید کمی دکمه روشن/خاموش را کمی فشار دهید. برای ادامه دادن می‌توانید دوباره دکمه روشن/خاموش را کمی فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:29 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c39cc098ad494fcc9543846dfcdd90e6 541270 true true true false 11 1820107 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:29 14 Topic 1 0 541270 444771 11           برای خاموش کردن، دکمه روشن/خاموش را فشار دهید و نگه دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:29 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 74b42f0ea67e42a49b0f7d6d697a9bfa 541271 true true true false 11 1820108 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:29 14 Topic 1 0 541271 469035 11           دکمه روشن/خاموش را فشار دهید و نگه دارید تا زمانی که دستگاه روشن شود. روشن شدن چراغ‌های نشانگر، نشان دهنده فعال بودن حالت تحریک دستگاه است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:30 Using the breast pump - addendum 1627 aa26021a8f5847b4af0d13bcbe15f035 541272 true true true false 11 1820109 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:30 14 Topic 1 0 541272 431014 11             نکته:     نکته:        35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:30 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 d1300cf15e8d400e80d03b12379de836 541273 true true true false 11 1820110 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:30 14 Topic 1 0 541273 444797 11           برای دوشیدن بهینه، بالاترین تنظیمی را که هنوز احساس راحتی با آن دارید انتخاب کنید. این تنظیمات ممکن است در طول دفعات مختلف استفاده متفاوت باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 0c06d8282f7a493da580728be961f489 541274 true true true false 11 1820111 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 14 Topic 1 0 541274 444798 11           با اتصال تنها یکی از لوله‌های کیت پمپ به واحد موتور می‌توانید از شیردوش دوبل به صورت شیردوش تکی استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 After use - Eureka 418 c35c7ecb08b44a06a590ef2ef4dfa82a 541275 true true true false 11 1820112 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 14 Topic 1 0 541275 426129 11   بعد از استفاده    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:32 E_Unscrew the bottle 1143 6fd5e400d1a24b3c85ee85d26dd2fcc2 541277 true true true false 11 1820114 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:32 14 Topic 1 0 541277 444804 11           شیشه شیر را بچرخانید و جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:33 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 184ad7cc3b7a4ef3bd74c75f63259c65 541278 true true true false 11 1820115 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:33 14 Topic 1 0 541278 444806 11           برای نگهداری شیر پستان: درب بطری را با واشر درزگیری و حلقه چرخشی ببندید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:34 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 2593662b888d4218b81a90b2951b2931 541280 true true true false 11 1820117 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:34 14 Topic 1 0 541280 444809 11           لوله و درپوش سیلیکونی را از کیت شیردوش جدا کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:34 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 763c9ee3dd8942329d7349f97dd00f03 541281 true true true false 11 1820118 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:34 14 Topic 1 0 541281 444811 11           به منظور نگهداری راحت، لوله سیلیکونی را دور واحد موتور بپیچانید و درپوش را به لوله وصل کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:35 Warning: For your child's safety and health (heading only) - Eureka 1627 cc66310630d140ff86b1c58bf5febfce 541283 true true true false 11 1820120 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:35 14 Topic 1 0 541283 428005 11   هشدار: برای ایمنی و سلامت کودکتان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:36 E_Always use this bottle with adult supervision 40 f512948440fe49d0988e1edd3f80ceaf 541285 true true true false 11 1820122 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:36 14 Topic 1 0 541285 444821 11           این شیشه شیر باید همیشه تحت نظارت والدین استفاده شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:37 E_Always check the food temperature before you feed your baby 40 39faf9d95f8744a59dfc986d00c67cb6 541287 true true true false 11 1820124 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:37 14 Topic 1 0 541287 444823 11           همیشه دمای شیر را قبل از شیر دادن به نوزاد چک کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:37 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 7d5702289974435299939b124a69f0eb 541288 true true true false 11 1820125 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:37 14 Topic 1 0 541288 442713 11   احتیاط: برای جلوگیری از آسیب به شیشه شیر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 97a936ff6d8e4395ab194d062d444c00 541292 true true true false 11 1887696 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 14 Topic 1 0 541292 444829 11           پیش از نخستین بار استفاده و همچنین پس از دفعات  استفاده بعدی، شیشه شیر را تمیز و ضدعفونی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:40 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 cebe2a885d4f46e192097e79cc46b0b5 541293 true true true false 11 1820130 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:40 14 Topic 1 0 541293 426138 11   سرهم کردن شیشه شیر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:43 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6ca20a9a175e4c77b4400055b34a87d8 541299 true true true false 11 1820136 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:43 14 Topic 1 0 541299 444834 11           برای باز کردن کلاهک، دست خود را روی کلاهک و انگشت شست خود را در تورفتگی کلاهک قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:44 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 cf16c24d63374ae9a8d6f758641d82eb 541301 true true true false 11 1820138 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:44 14 Topic 1 0 541301 444835 11           اگر قصد دارید شیر دوشیده فریز شده را به نوزاد بدهید، قبل از اقدام به گرم کردن صبر کنید تا یخ آن به طور کامل آب شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:45 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 39382988cbf4422c83c5b756874cfd1f 541303 true true true false 11 1820140 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:45 14 Topic 1 0 541303 444837 11           شیشه شیر حاوی شیر دوشیده‌شده فریز شده یا یخ‌زده را در کاسه آب داغ یا شیشه‌گرم‌کن قرار دهید و گرم کنید. حلقه چرخشی و واشر درزگیری را از شیشه شیر جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:48 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 6817ec1391844a8398b4f63bbc942801 541309 true true true false 11 1820146 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:48 14 Topic 1 0 541309 444841 11           در مواردی مانند احساس خفگی مداوم نوزاد، نشتی شیر از دهان حین شیر خوردن یا مشکل در تنظیم سرعت نوشیدن، از سرشیشه​ های با سرعت جریان کمتر استفاده کنید. در موارد خواب رفتن یا خسته شدن نوزاد حین شیر خوردن یا چنانچه شیر خوردن نوزاد مدت زمان زیادی طول می​کشد، از سرشیشه با سرعت جریان بیشتر استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:49 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 7cbca237429b48fd9a2c58e3287bf8ca 541312 true true true false 11 1820149 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:49 14 Topic 1 0 541312 444843 11           همه قطعات را در یک ظرف خشک، تمیز و سر پوشیده نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 38e8264c1b104c6ab7fcc1e2ac338971 541318 true true true false 11 2363849 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:22 14 Topic 1 0 541318 444848 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/support دیدن کنید یا به نمایندگی Philips مراجعه کنید. همچنین می‌توانید با مرکز خدمات مشتریان Philips در کشور خود نیز تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:53 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bd63a10578c74382a9be29378add896c 541322 true true true false 11 1820159 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:53 14 Topic 1 0 541322 427015 11   شرایط نگهداری   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:54 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 d6eac2c5b50e4d459a897989df8c051e 541323 true true true false 11 1820160 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:54 14 Topic 1 0 541323 444850 11           اگر دستگاه در یک محیط گرم یا سرد نگه داشته شده است، قبل از استفاده، آن را به مدت 30 دقیقه در محیط با دمای 20 درجه قرار دهید تا به دمای شرایط مصرف (5 درجه تا 40 درجه سانتی​گراد) برسد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:55 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 5c3411ea913846c8bb87b33f99dfcf7f 541325 true true true false 11 1820162 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:55 14 Topic 1 0 541325 476703 11           S009AHz050yyyy حروف "yyyy" نشان دهنده جریان خروجی از 0100 (1000 میلی‌آمپر) تا 0180 (1800 میلی‌آمپر) با درجات افزایشی 100 میلی‌آمپری است. حرف "z" نوع دوشاخه را نشان می‌دهد، که می‌تواند شامل انواع زیر باشد: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:55 P_Adapter type number 72 02bd919f7d354208ae8ae140b4909841 541326 true true true false 11 1820163 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:55 14 Topic 1 0 541326 476704 11           شماره نوع آداپتور   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:57 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 446f2935687545258cfb332e39716f08 541330 true true true false 11 1820167 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:57 14 Topic 1 0 541330 444866 11           محدوده​های رطوبت نسبی که می​توان دستگاه را با ایمنی و اطمینان استفاده کرد را نشان می​دهد: تا 90 %.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:58 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 21e31a2397af48abb14053a3e04f9ef2 541332 true true true false 11 2240588 Ieva Datava 2022-03-31T16:30:37 14 Topic 1 0 541332 464669 11           این نشان می​دهد که قطعه​ هایی از دستگاه که در تماس فیزیکی با کاربر قرار می​گیرد (که قطعه کاربردی نیز نام دارد) مطابق با IEC 60601-1، از نوع BF (تماس مجاز با بدن) است. قطعه استفاده شده کیت شیردوش است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:59 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 22da41b61b74464ea58d601d85575b72 541333 true true true false 11 1820170 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:59 14 Topic 1 0 541333 464671 11           نماد برای «تجهیزات کلاس II». آداپتور دارای جداره عایق دولایه است (کلاس II).   28 HISTCOMMENT remove unnecessary space after the hyphen in 'double- insulated'. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:59 E_Indicates 'direct current' 1139 ea1950a567574c218a612546eb15ccf3 541334 true true true false 11 1820171 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:59 14 Topic 1 0 541334 464672 11           نشان دهنده 'جریان مستقیم' است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:56:00 E_Indicates 'alternating current' 1139 ece9355c434d4f2c95d8c9261870ee2f 541335 true true true false 11 1820172 Ieva Datava 2020-10-06T13:56:00 14 Topic 1 0 541335 464673 11           نشان دهنده 'جریان متناوب' است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:56:01 E_Indicates USB 1139 54fe9ed34e384eb6a5b3cf096e1af76c 541337 true true true false 11 1820174 Ieva Datava 2020-10-06T13:56:01 14 Topic 1 0 541337 464676 11           نشان دهنده USB است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:26 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 0237c960f92d4fec9f34d687d3c8ac33 541735 true true true false 49 1815176 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:26 14 Topic 1 0 541735 444828 49           Bacite u otpad po pojavi prvih znakova oštećenja ili mana.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:28 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 7743d9f4ddd44deb90607aba1df43804 541740 true true true false 49 1815187 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:28 14 Topic 1 0 541740 444825 49           Ne dajte djeci da se igraju sa sitnim dijelovima ili da hodaju/trče dok koriste flašice.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-09-24T12:04:05 E_Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %) 1143 dd7b01e2d52e4bdd88e4d9e2bb923c86 542316 true true true false 0 1801209 Ieva Datava 2020-09-26T12:45:10 6 Topic 1 0 542316 -1 1           Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-09-24T12:46:54 E_Do not disinfect the tube 40 23dc32c77e844b2886b9becd3a711503 542317 true true true false 0 1833652 Ieva Datava 2020-10-14T20:25:26 6 Topic 1 0 542317 -1 1           Do not disinfect the tube.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:14 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 98bbbb60318f46e4b46ae3a7080f2d74 542404 true true true false 13 1817421 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:14 14 Topic 1 0 542404 509715 13   Utilisation du tire-lait en cas de symptômes d’engorgement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L’engorgement mammaire signifie que vos seins sont trop remplis de lait. L’engorgement est douloureux et désagréable. Un tirage fréquent du lait et un drainage complet des seins peuvent réduire l’engorgement. Si vous présentez des symptômes d’engorgement, veillez à réduire le niveau d’aspiration pour minimiser l’étirement des tissus mammaires.     Si vous présentez des symptômes d’engorgement, veillez à drainer complètement vos seins à chaque tirage de lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:51 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 80a2daf5ab74476ab3ff2c2195e8624d 542484 true true true false 8 1817512 Ieva Datava 2020-10-05T14:58:51 14 Topic 1 0 542484 509715 8   De borstkolf gebruiken wanneer u symptomen vertoont van stuwing   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Stuwing betekent dat uw borsten teveel moedermelk bevatten. Dit is een pijnlijke en onaangename toestand. U kunt stuwing verminderen door regelmatig te voeden of af te kolven en alle moedermelk uit de borsten te halen. Wanneer u symptomen vertoont van stuwing, let er dan op dat u een lager vacuümniveau gebruikt zodat het borstweefsel zo min mogelijk wordt uitgerekt.     Wanneer u symptomen vertoont van stuwing, moet u zorgen dat na elke kolfsessie de borsten volledig leeg zijn.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:01 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 1427dd8076f84a4ab1952a0477d3884c 542517 true true true false 15 1820617 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:01 14 Topic 1 0 542517 501499 15           Der mitgelieferte Adapter kann je nach Land variieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:06 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 e43531925885420fb89a3ff8c9ffe860 542535 true true true false 15 1820635 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:06 14 Topic 1 0 542535 436672 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:06 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 b07cc12bd665439bbe9f7cc3c959d966 542536 true true true false 15 1820636 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:06 14 Topic 1 0 542536 462540 15           Dieses Produkt wird von der stillenden Frau selbst bedient.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:07 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 17f0bf4e0c2240df8fe4848357cba552 542537 true true true false 15 1820637 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:07 14 Topic 1 0 542537 464666 15           Sie können diese Milchpumpe in einem alltäglichen Umfeld verwenden.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:07 Contraindications (Eureka NAM) 1756 ef272c461679412ba3ec501e89f1bd47 542538 true true true false 15 1820638 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:07 14 Topic 1 0 542538 486400 15             -     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:08 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 e95c0aaec2764fb5acf8c879efc66115 542541 true true true false 15 1820641 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:08 14 Topic 1 0 542541 488239 15           Verwenden Sie abgesehen von den im Lieferumfang des Geräts enthaltenen keine anderen Adapter oder Ladekabel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:08 E_Store the breast pump when not in use 1142 7c38cac592c0419fa17f632503aeab9a 542542 true true true false 15 1820642 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:08 14 Topic 1 0 542542 494187 15           Bewahren Sie die Milchpumpe auf, wenn sie nicht verwendet wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:09 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 4df19825b4c447f3a6a2c4bcf26839cf 542543 true true true false 15 1820643 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:09 14 Topic 1 0 542543 502671 15           Der Adapter gilt als Trenneinrichtung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:10 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 fb5b9cec4396465a96af1a320e35dfcc 542549 true true true false 15 1820649 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:10 14 Topic 1 0 542549 213880 15           Die Bauteile in der Motoreinheit der Milchpumpe können vom Benutzer nicht gewartet oder repariert werden   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:19 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 a5a7d1afc0e94b4282f2d96e367a118b 542564 true true true false 15 1820669 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:19 14 Topic 1 0 542564 509715 15   Die Milchpumpe verwenden, wenn Sie Symptome von Milchstau haben   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Milchstau in der Brust bedeutet, dass Ihre Brüste zu viel Milch enthalten. Dies ist schmerzhaft und unangenehm. Durch die häufige Extraktion von Milch und die vollständige Entleerung der Brüste kann Milchstau verringert werden. Wenn Sie Symptome von Milchstau haben, verwenden Sie eine niedrigere Vakuumstärke, um die Dehnung des Brustgewebes zu minimieren.     Wenn Sie Symptome von Milchstau haben, entleeren Sie Ihre Brüste während jeder Sitzung vollständig.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:24 Troubleshooting - breast pump 382 9f3a1f22af4a4f4e86dad316865266b8 542575 true true true false 15 1820684 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:24 14 Topic 1 0 542575 494453 15   Fehlerbehebung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:25 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 645c1fe6588546fdb7966fda94510705 542576 true true true false 15 1820685 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:25 14 Topic 1 0 542576 494454 15           In diesem Kapitel werden die häufigsten Probleme beschrieben, die beim Gebrauch der Milchpumpe auftreten können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:25 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 39eb14697a844abdaf6b12667ca9d8e9 542577 true true true false 15 1820686 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:25 14 Topic 1 0 542577 494455 15           Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:26 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 642d8e87a01f4c49b161479ce73b77de 542579 true true true false 15 1820689 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:26 14 Topic 1 0 542579 502665 15           Es wird wenig/keine Milch abgepumpt, wenn ich meine Milchpumpe verwende.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:26 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 cf52af6d191e43ee9817c4d5a785247a 542580 true true true false 15 1820690 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:26 14 Topic 1 0 542580 503520 15           Haben Sie weiterhin Schmerzen, dann stellen Sie die Nutzung der Milchpumpe ein und wenden Sie sich an Ihren Arzt/Ihre Hebamme/Ihre Stillberaterin.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:27 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 9f7b49aa64774cfcb432b3e3679e3faa 542582 true true true false 15 1820692 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:27 14 Topic 1 0 542582 457752 15   Unerwünschte Nebenwirkungen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:29  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 d708ba5369214585805648b66c1588a7 542586 true true true false 15 1820696 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:29 14 Topic 1 0 542586 494456 15           Wenn Sie die Milchpumpe verwenden, können folgende unerwünschte Nebenwirkungen auftreten. Wenn Sie eines dieser Symptome haben, wenden Sie sich an einem Gesundheitsexperten oder eine Stillberaterin.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:30 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 b9eb5617206c47158adde3550f1c3a02 542589 true true true false 15 1820699 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:30 14 Topic 1 0 542589 476587 15           Die Milchpumpe und der Adapter sind gemäß IEC 60601-1 als medizinisches elektrisches System angegeben.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:31 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 29d43da41ef94deb97ab06c58b8b9b49 542591 true true true false 15 1820701 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:31 14 Topic 1 0 542591 460132 15              Emissionen  Konformität  Elektromagnetische Umgebung – Leitfaden   HF-Emissionen  CISPR 11  Gruppe 1  Das Gerät verwendet für die beabsichtigte Funktion keine HF-Energie. Ihr HF-Emissionen sind daher sehr gering, und es ist sehr unwahrscheinlich, dass Störungen bei nahen elektronischen Geräten auftreten.   HF-Emissionen  CISPR 11  Klasse B    Das Gerät ist für den Einsatz in allen Umgebungen geeignet, darunter Heimumgebungen, und in Umgebungen, die direkt an ein öffentliches Niederspannungsnetz für Heimzwecke angeschlossen sind.   Grenzwerte für Oberschwingungsströme IEC 61000-3-2  Konform Klasse A-Kategorie   Spannungsschwankungen/Flicker IEC 61000-3-3  Konform     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:33 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 c5072dd0e3c745a491bd9c08afafe6cd 542596 true true true false 15 1820706 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:33 14 Topic 1 0 542596 464682 15           Weist darauf hin, dass die Milchpumpe trocken gehalten werden muss.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:33 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 6689a71bb78f4aa7996a0a8cdffbffe0 542597 true true true false 15 1820707 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:33 14 Topic 1 0 542597 464683 15           Weist darauf hin, dass die Milchpumpe direktem Sonnenlicht nicht ausgesetzt werden darf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:34 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 c9b79ca262604269bb554df02954f301 542599 true true true false 15 1820709 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:34 14 Topic 1 0 542599 487583 15           Zeigt den Betriebsdruck an: 700 bis 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:35 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 c0e0bc3af7c545d48c95e3fae88d6c5b 542600 true true true false 15 1820710 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:35 14 Topic 1 0 542600 502699 15           Das Gerät ist gegen das Eindringen fester Fremdkörper über 12,5 mm geschützt, bietet aber keinen Schutz vor dem Eindringen von Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:35 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 fcea3d885fe34854b27676c795dea598 542601 true true true false 15 1820711 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:35 14 Topic 1 0 542601 502700 15           Das Gerät ist gegen das Eindringen fester Fremdkörper über 12,5 mm und gegen schädliche Auswirkungen aufgrund des Eindringens von Wasser geschützt, wenn es eine Neigung von 15 Grad aufweist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:55 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 97adc1f99d7546dab082a286f3745637 542666 true true true false 15 1918832 Ieva Datava 2021-01-26T21:29:09 4 Topic 1 0 542666 501507 15           Vielleicht haben Sie die Milchpumpe bei einer Temperatur unter der minimalen oder über der maximalen Lagertemperatur aufbewahrt. Lassen Sie die Milchpumpe 30 Minuten lang in einem Raum mit einer Temperatur von 20 °C/68 °F akklimatisieren, bis sich die Temperatur im Betriebsbereich (+5 °C /41 °F bis 40 °C/104 °F) befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:56 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 840b43f58b5f4f76afb0b6ae505b0625 542667 true true true false 15 1820781 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:56 14 Topic 1 0 542667 502664 15           Vergewissern Sie sich, dass Sie nur die im Lieferumfang der Milchpumpe enthaltenen Zubehörteile für diese Milchpumpe verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:59 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 1c1df858fc8d432cbe566bc2da60e1db 542676 true true true false 15 1820790 Ieva Datava 2020-10-06T22:38:59 14 Topic 1 0 542676 463766 15           Dieses Symbol gibt den Temperaturbereich an, in dem das medizinische Gerät gelagert und transportiert werden kann, ohne Schaden zu nehmen: -25 °C bis 70 °C/-13 °F bis 158 °F.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:29 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 47c87596508f4a8e9a8e11982ee3ce83 542691 true true true false 19 1817569 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:29 14 Topic 1 0 542691 501499 19           L'adattatore fornito potrebbe variare a seconda del paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 a3bbdb72a0e244eb9a4e1eda7c3063e2 542709 true true true false 19 1817587 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 14 Topic 1 0 542709 436672 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 f61df262877042c68527f4852fc36b7d 542710 true true true false 19 1817588 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 14 Topic 1 0 542710 462540 19           Questo prodotto viene utilizzato dalla stessa donna in allattamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 f44d2717c2904c38b65bc60499a8d3f1 542711 true true true false 19 1817589 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:33 14 Topic 1 0 542711 464666 19           Il tiralatte può essere utilizzato in un ambiente di uso quotidiano.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:34 Contraindications (Eureka NAM) 1756 63a03741152045f6a0d6a5fd0c79fef4 542712 true true true false 19 1817590 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:34 14 Topic 1 0 542712 486400 19             -     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:34 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 523def7c1e6b4d169a101462721fd71c 542715 true true true false 19 1817593 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:34 14 Topic 1 0 542715 488239 19           Non utilizzate un adattatore o un cavo di ricarica diverso da quello fornito con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:35 E_Store the breast pump when not in use 1142 f45e8de7e7d84684b4c9a81f1d6bad85 542716 true true true false 19 1817594 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:35 14 Topic 1 0 542716 494187 19           Conservate il tiralatte quando non viene utilizzato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:35 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 ebb2f97ac63b46bf8ef552c8f61bf5f8 542717 true true true false 19 1817595 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:35 14 Topic 1 0 542717 502671 19           L'adattatore può essere utilizzato per scollegare l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:36 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 c70be131c77a4e2bbca00a7e41e057c4 542723 true true true false 19 1817601 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:36 14 Topic 1 0 542723 213880 19           All'interno del gruppo motore del tiralatte non sono presenti parti riparabili dall'utente,   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:43 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 d42436102e304974ad3b7b3fc3498401 542738 true true true false 19 1817621 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:43 14 Topic 1 0 542738 509715 19   Utilizzo del tiralatte in caso di sintomi di seni ingorgati   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L'ingorgo mammario si verifica quando i seni sono troppo pieni di latte. Questa è una condizione dolorosa e fastidiosa. L'estrazione frequente di latte e lo svuotamento completo dei seni possono ridurre l'ingorgo. Quando avvertite sintomi di ingorgo mammario, assicuratevi di utilizzare un livello di vuoto inferiore per ridurre al minimo lo stiramento del tessuto mammario.     In presenza di sintomi di ingorgo mammario, assicuratevi di svuotare completamente i seni durante ogni sessione di estrazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:47 Troubleshooting - breast pump 382 9c950b4db103496dad5ce6da7fa962b1 542749 true true true false 19 1817636 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:47 14 Topic 1 0 542749 494453 19   Risoluzione dei problemi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:48 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 e8bdb946af9f4363b0b49b7dd395866d 542750 true true true false 19 1817637 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:48 14 Topic 1 0 542750 494454 19           Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:48 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 8a3e9d4cf5a14e0494f0b5e54f04e3a3 542751 true true true false 19 1817638 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:48 14 Topic 1 0 542751 494455 19           Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito  www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:49 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 39d8b9c2a3c1491ea6491fbf8ab01232 542753 true true true false 19 1817641 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:49 14 Topic 1 0 542753 502665 19           Estraggo una quantità minima o nulla di latte quando uso il tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:49 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 45c512a00b2d43f7aa7a9acce0dc524f 542754 true true true false 19 1817642 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:49 14 Topic 1 0 542754 503520 19           Se il dolore persiste, interrompete l'uso del tiralatte e consultate il vostro operatore sanitario.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 016631b280354a118712935e4542794b 542756 true true true false 19 1817644 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:50 14 Topic 1 0 542756 457752 19   Effetti collaterali indesiderati   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:51  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 e4fbe796eee8414d8e1eeed08c8159d3 542760 true true true false 19 1817648 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:51 14 Topic 1 0 542760 494456 19           Quando si utilizza il tiralatte, possono verificarsi gli effetti collaterali indesiderati riportati di seguito. Nel caso avverta uno di questi sintomi, contatti un operatore sanitario o uno specialista in allattamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:52 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 490c22def84147a8852b6c706df81050 542763 true true true false 19 1817651 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:52 14 Topic 1 0 542763 476587 19           Il tiralatte e l'adattatore sono specificati come sistemi elettromedicali secondo lo standard IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:53 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 fafc1751c91848d3a26723fc29ba63d9 542765 true true true false 19 1817653 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:53 14 Topic 1 0 542765 460132 19              Emissioni  Conformità  Ambiente elettromagnetico - indicazioni   Emissioni RF  CISPR 11  Gruppo 1  L'apparecchio non utilizza energia RF per la funzione prevista. Pertanto, le emissioni RF sono molto basse e non sembrano causare alcuna interferenza con le apparecchiature elettroniche nelle vicinanze.   Emissioni RF  CISPR 11  Classe B    L'apparecchio è idoneo per l'utilizzo in ambienti residenziali e in quelli collegati direttamente ad una rete di alimentazione a bassa tensione che serve edifici adibiti ad uso domestico.   Emissioni armoniche IEC 61000-3-2  Conforme Categoria di Classe A   Fluttuazioni di tensione/sfarfallio IEC 61000-3-3  Conforme     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:54 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 cc218a29090b4228acb9c67e685b627b 542770 true true true false 19 1817658 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:54 14 Topic 1 0 542770 464682 19           Indica che il tiralatte deve essere mantenuto asciutto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:55 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 02c240fbbe984d98a6872ead1bd86359 542771 true true true false 19 1817659 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:55 14 Topic 1 0 542771 464683 19           Indica che il tiralatte deve essere tenuto lontano dalla luce solare diretta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:55 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 fe79f61519da4d88a7d481581bbfcbc0 542773 true true true false 19 1817661 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:55 14 Topic 1 0 542773 487583 19           Indica l'intervallo di pressione per il funzionamento: da 700 a 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:56 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 45d8af88b2b34023b5941ec6cf71f505 542774 true true true false 19 1817662 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:56 14 Topic 1 0 542774 502699 19           Indica la protezione contro l'ingresso di corpi estranei solidi maggiori di 12,5 mm e nessuna protezione contro l'ingresso di acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:56 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 42c8900a657e440696843653b0d8aac5 542775 true true true false 19 1817663 Ieva Datava 2020-10-05T14:59:56 14 Topic 1 0 542775 502700 19           Indica la protezione contro l'ingresso di corpi estranei solidi maggiori di 12,5 mm e contro gli effetti dannosi dovuti all'ingresso di gocce d'acqua quando inclinato a 15 gradi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:15 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 546a0fda2908461b87a49928847311c5 542840 true true true false 19 1817732 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:15 14 Topic 1 0 542840 501507 19           Forse avete conservato il tiralatte a una temperatura inferiore alla temperatura minima di conservazione o superiore alla temperatura massima di conservazione. Fate acclimatare il tiralatte in una stanza a 20 °C per 30 minuti per regolare la sua temperatura nell'intervallo operativo (da 5 °C a 40 °C).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:15 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 975a4595f72d4cddaf14206f3bb3e787 542841 true true true false 19 1817733 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:15 14 Topic 1 0 542841 502664 19           Assicuratevi di utilizzare esclusivamente le parti del tiralatte fornite con questo tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:18 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 10e2c84397674421b5ef8d7468bc2ff2 542850 true true true false 19 1817742 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:18 14 Topic 1 0 542850 463766 19           Indica i limiti di temperatura per il trasporto e lo stoccaggio a cui il dispositivo medico può essere esposto in sicurezza: da -25 °C a 70 °C /da -13 °F a 158 °F.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:11 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 911843e27c2f49f3bb5e4bfd19c8e727 542873 true true true false 26 1851819 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:11 14 Topic 1 0 542873 501499 26           Zasilacz w zestawie może się różnić w zależności od kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:16 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 1db5691399304c3e8ac44a56433af975 542891 true true true false 26 1851837 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:16 14 Topic 1 0 542891 436672 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:16 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 1e14a1ec83914a4e9f5998fd6d1217c3 542892 true true true false 26 1851838 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:16 14 Topic 1 0 542892 462540 26           Ten produkt może być używany osobiście przez kobietę karmiącą piersią.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:17 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 0c4a8587d9204416a52900f9b243670e 542893 true true true false 26 1851839 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:17 14 Topic 1 0 542893 464666 26           Możesz używać tego laktatora na co dzień w normalnym środowisku.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:17 Contraindications (Eureka NAM) 1756 5af350946192484c97cb8964d99b07a4 542894 true true true false 26 1851840 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:17 14 Topic 1 0 542894 486400 26             -     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:18 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 c6a698ab42804fd7bdacbf08096a40d9 542897 true true true false 26 1851843 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:18 14 Topic 1 0 542897 488239 26           Nie używaj innego zasilacza ani kabla do ładowania niż dołączone do zestawu z urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:19 E_Store the breast pump when not in use 1142 72214150c0b44b12b13833b38bebe9f8 542898 true true true false 26 1851844 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:19 14 Topic 1 0 542898 494187 26           Schowaj laktator, gdy nie jest używany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:19 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 e24d2a45b36940a5be880dd74b9a9004 542899 true true true false 26 1851845 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:19 14 Topic 1 0 542899 502671 26           Zasilacz jest uważany za urządzenie rozłączające.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:21 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 bf001f779cf84e969d21df20afbb7599 542905 true true true false 26 1851851 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:21 14 Topic 1 0 542905 213880 26           Część silnikowa laktatora nie zawiera żadnych elementów, które może naprawiać użytkownik.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:29 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 010742b1810c413ca490aaf5ecf25bdd 542920 true true true false 26 1851871 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:29 14 Topic 1 0 542920 509715 26   Używanie laktatora w przypadku wystąpienia objawów nawału mlecznego   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nawał mleczny i obrzmiałe piersi oznaczają, że Twoje piersi są przepełnione mlekiem. Jest to bolesny i nieprzyjemny stan. Częste odciąganie mleka i całkowite opróżnianie piersi może zmniejszyć ich obrzęk. Kiedy obecne są objawy obrzęku, upewnij się, że używasz niższej mocy ssania, aby zminimalizować naciąganie tkanki piersi.     Kiedy obecne są objawy obrzęku, upewnij się, że podczas każdej sesji odciągania całkowicie opróżniasz piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:33 Troubleshooting - breast pump 382 682de943cd7c4daf851c81e0b6db169f 542931 true true true false 26 1851885 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:33 14 Topic 1 0 542931 494453 26   Rozwiązywanie problemów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:33 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 8e862d8b6c244e7cb2bd259675215201 542932 true true true false 26 1851886 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:33 14 Topic 1 0 542932 494454 26           W tym rozdziale opisano najczęstsze problemy, które mogą wystąpić podczas używania laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:34 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 f6e0108574034cdf80fdc4f8b4e62fd0 542933 true true true false 26 1851887 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:34 14 Topic 1 0 542933 494455 26           Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania problemu, odwiedź stronę  www.philips.com/support , na której znajduje się lista często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:35 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d9d390c8876f41678ae3e3d6ee97e2c0 542935 true true true false 26 1851890 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:35 14 Topic 1 0 542935 502665 26           Gdy korzystam z mojego laktatora, odciągam mało pokarmu / nie odciągam go wcale.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:35 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 dd1fd40396bf4fcbbc9ad480c20da25a 542936 true true true false 26 1851891 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:35 14 Topic 1 0 542936 503520 26           Jeżeli ból nie ustępuje, przestań korzystać z laktatora i skonsultuj się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 62b76326b2504dd5bf183bc5c5e25d5e 542938 true true true false 26 1851893 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:36 14 Topic 1 0 542938 457752 26   Niepożądane skutki uboczne   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:37  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 9551f4e491df4e98b41d2e67ac62ed9b 542942 true true true false 26 1851897 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:37 14 Topic 1 0 542942 494456 26           Podczas korzystania z laktatora mogą wystąpić poniższe niepożądane skutki uboczne. Jeśli zauważysz u siebie którykolwiek z tych objawów, skonsultuj się z lekarzem lub poradnią laktacyjną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:39 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 9f8333c52e2e4af9aabf0d91c31ebb24 542945 true true true false 26 1851900 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:39 14 Topic 1 0 542945 476587 26           Laktator i zasilacz są określane jako medyczny system elektryczny zgodnie z normą IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:39 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 23d6bdbed17b496983a065546d75434f 542947 true true true false 26 1851902 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:39 14 Topic 1 0 542947 460132 26              Emisja  Zgodność  Środowisko elektromagnetyczne — zalecenia   Emisje fal radiowych  CISPR 11  Grupa 1  Urządzenie nie wykorzystuje energii fal radiowych na potrzeby wymaganej funkcji. W związku z tym emisja radiowa jest bardzo niska i nie powinna zakłócać działania pobliskiego sprzętu elektronicznego.   Emisje fal radiowych  CISPR 11  Klasa B:    Urządzenie nadaje się do użytku w obszarach mieszkalnych i w obiektach podłączonych bezpośrednio do niskonapięciowej sieci elektrycznej, która zasila budynki mieszkalne.   Emisje harmonicznych prądu IEC 61000-3-2  Jest zgodny Kategoria klasy A   Emisja zmian napięcia, wahań napięcia i migotania światła IEC 61000-3-3  Jest zgodny     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:41 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 1f07d5654e3c4546ab4049ff8d4dc769 542952 true true true false 26 1851907 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:41 14 Topic 1 0 542952 464682 26           Oznacza, że laktator musi być suchy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:42 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 b30898dd363846338155882a44846a7b 542953 true true true false 26 1851908 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:42 14 Topic 1 0 542953 464683 26           Oznacza, że laktator należy chronić przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:42 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 f2a2eb9ca9e04b19aa23da438a34ee39 542955 true true true false 26 1851910 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:42 14 Topic 1 0 542955 487583 26           Wskazuje zakres ciśnienia dla użytkowania: od 700 do 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:43 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 e9fa51196a084956a9747b434f60fac2 542956 true true true false 26 1851911 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:43 14 Topic 1 0 542956 502699 26           Oznacza ochronę przed wnikaniem obcych ciał stałych o rozmiarze powyżej 12,5 mm i brak ochrony przed wnikaniem wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:43 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 3428f0858ec74b6597363fda8ed77a76 542957 true true true false 26 1851912 Ieva Datava 2020-11-09T06:31:43 14 Topic 1 0 542957 502700 26           Oznacza ochronę przed wnikaniem obcych ciał stałych o rozmiarze powyżej 12,5 mm i przed szkodliwymi skutkami wnikania kapiącej wody przy przechyleniu pod kątem 15 stopni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:04 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 2857bfab2afb4d4d998be5c3ee2af250 543023 true true true false 26 1851982 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:04 14 Topic 1 0 543023 501507 26           Być może laktator był przechowywany w temperaturze poniżej dopuszczalnej minimalnej temperatury przechowywania lub powyżej maksymalnej dopuszczalnej temperatury przechowywania. Pozwól na aklimatyzację laktatora w temperaturze 20 °C/68 °F przez 30  minut w celu dostosowania jego temperatury do dopuszczalnego zakresu pracy (od 5 °C/41 °F do 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:04 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 16180de3654747faa98187b56e8c62fd 543024 true true true false 26 1851983 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:04 14 Topic 1 0 543024 502664 26           Pamiętaj, by używać wyłącznie części laktatora dostarczonych razem z tym laktatorem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:07 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 72b8228ee6614c3391af7ea2b550629a 543033 true true true false 26 1851992 Ieva Datava 2020-11-09T06:32:07 14 Topic 1 0 543033 463766 26           Wskazuje granice temperatur, w których dane urządzenie medyczne może być bezpiecznie przechowywane i transportowane: od -25 °C do 70 °C/od -13 °F do 158 °F.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:12 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 bc5c7daae8974eedbffa478c101a24ea 543045 true true true false 6 1850078 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:12 14 Topic 1 0 543045 501498 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:12 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 45941f14d7914d51a43bde6b7e5a6371 543046 true true true false 6 1850079 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:12 14 Topic 1 0 543046 501499 6           Adaptér v balení se může v různých zemích lišit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:13 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 d8a17d96557544ecbf76b10cac700e4c 543049 true true true false 6 1850082 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:13 14 Topic 1 0 543049 436672 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 523198e2cc104e31817ca6a317dc70ee 543050 true true true false 6 1850083 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 14 Topic 1 0 543050 462540 6           Tento výrobek ovládá sama kojící žena.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 f0aa473d0e8c44dc9b06e6048548a6b8 543051 true true true false 6 1850084 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 14 Topic 1 0 543051 464666 6           Tuto odsávačku můžete používat v běžném prostředí.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 Contraindications (Eureka NAM) 1756 637a48e57439401caf4280b3c1772304 543052 true true true false 6 1850085 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:14 14 Topic 1 0 543052 486400 6             -     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:15 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 3a4f1138ce3342109113ea6e41cf44cd 543055 true true true false 6 1850088 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:15 14 Topic 1 0 543055 488239 6           Nepoužívejte jiný adaptér ani nabíjecí kabel než ty, které byly dodány se zařízením.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:16 E_Store the breast pump when not in use 1142 fc81859018f44e8a806f117d0f374f5a 543056 true true true false 6 1850089 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:16 14 Topic 1 0 543056 494187 6           Když odsávačku nepoužíváte, uložte ji na bezpečné místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:16 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 a5c64cf68e7846608f59a494f75f0562 543057 true true true false 6 1850090 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:16 14 Topic 1 0 543057 502671 6           Adaptér je považován za zařízení sloužící k odpojení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:17 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 6defea9776694e6caf5ed2d39d9a242d 543058 true true true false 6 1850091 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:17 14 Topic 1 0 543058 213880 6           Uvnitř motorové jednotky odsávačky nejsou žádné uživatelsky opravitelné součásti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:23 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 334ec0f8724b41f6aec074b150f2f970 543066 true true true false 6 1850105 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:23 14 Topic 1 0 543066 509715 6   Používání odsávačky při příznacích nalití prsou   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nalití prsou znamená, že jsou prsy přeplněny mlékem. Jedná se o bolestivý a nepříjemný stav. Časté odsávání mléka a úplné odstranění mléka z prsou může nalití zmenšit. Když máte příznaky nalití, ujistěte se, zda používáte nižší intenzitu podtlaku, abyste minimalizovala natahování prsní tkáně.     Při příznacích nalití vždy během odsávání oba prsy zcela vyprázdněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:27 Troubleshooting - breast pump 382 c33b41d95d1c4562a04e74c01300c487 543070 true true true false 6 1850113 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:27 14 Topic 1 0 543070 494453 6   Řešení problémů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:28 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 2e5d471c53df48a68fc2ad0b3711a213 543071 true true true false 6 1850114 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:28 14 Topic 1 0 543071 494454 6           Tato kapitola shrnuje nejběžnější problémy, se kterými se u odsávačky můžete setkat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:28 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 b7145d29e46649b894dc4b7d82a7b761 543072 true true true false 6 1850115 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:28 14 Topic 1 0 543072 494455 6           Pokud se vám nepodaří problém vyřešit za pomoci následujících informací, navštivte web  www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:29 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 190c42edeb214f1ba824c4a68cd91c62 543074 true true true false 6 1850117 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:29 14 Topic 1 0 543074 501507 6           Možná jste odsávačku skladovali při teplotě pod minimální skladovací teplotou nebo nad maximální skladovací teplotou. Nechte odsávačku aklimatizovat v místnosti při 20 °C  po dobu 30 minut, aby se její teplota dostala do provozního rozsahu (5 °C  až 40 °C ).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:29 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 7b056f10554c417c82afd4a45cb93d79 543075 true true true false 6 1850118 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:29 14 Topic 1 0 543075 502664 6           Ujistěte se, že používáte výhradně originální součásti odsávačky dodávané s touto odsávačkou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:30 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 8c142abb6a82496ca1421bb8361c6c2f 543076 true true true false 6 1850119 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:30 14 Topic 1 0 543076 502665 6           Při použití odsávačky se nedaří odsát žádné mléko nebo lze odsát jen trochu mléka.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:30 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 04343cdd23434b62ba5a3526e72d6d9e 543078 true true true false 6 1850121 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:30 14 Topic 1 0 543078 503520 6           Pokud bolest neustává, přestaňte odsávačku používat a poraďte se s lékařem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 54b32c36d2374955aa88196b33fc286e 543081 true true true false 6 1850124 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:32 14 Topic 1 0 543081 457752 6   Nežádoucí vedlejší účinky   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:33  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 8931e075351841419c5f74f8342e63d2 543085 true true true false 6 1850128 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:33 14 Topic 1 0 543085 494456 6           Při používání odsávačky se mohou projevit níže uvedené nežádoucí vedlejší účinky. Pokud se s kterýmkoli z těchto symptomů setkáte, kontaktujte lékaře nebo laktační poradkyni.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:34 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 726e8d968069429daaaeba29790d70a3 543087 true true true false 6 1850130 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:34 14 Topic 1 0 543087 476587 6           Odsávačka a adaptér jsou podle normy IEC 60601-1 specifikovány jako zdravotnický elektrický systém.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:35 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 f910948fbb8244af84607344565ad2e1 543089 true true true false 6 1850132 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:35 14 Topic 1 0 543089 460132 6              Vyzařování  Soulad s normami  Elektromagnetické prostředí – pokyny   Test radiofrekvenčního vyzařování  CISPR 11  Skupina 1  Zařízení pro svou zamýšlenou funkci nevyužívá radiofrekvenční energii. Úroveň jejího radiofrekvenčního vyzařování je tudíž velice nízká a není proto pravděpodobné, že by způsobila rušení elektronických zařízení ve svém okolí.   Test radiofrekvenčního vyzařování  CISPR 11  Třída B    Zařízení je vhodné k použití v obytném prostředí a v místech přímo připojených k veřejné nízkonapěťové napájecí síti, která se nachází v obytných budovách.   Test emisí harmonického proudu IEC 61000-3-2  V souladu Kategorie třídy A   Test kolísání napětí / blikání IEC 61000-3-3  V souladu     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:37 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 309aa83f371f4b3ba498c448b3fcae24 543094 true true true false 6 1850137 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:37 14 Topic 1 0 543094 463766 6           Označuje nejvyšší skladovací a přepravní teploty, jimž může být zdravotnický prostředek bezpečně vystaven: −25 °C až 70 °C   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:37 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 90357053dd7045f0bc0d3acc80a97ba3 543095 true true true false 6 1850138 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:37 14 Topic 1 0 543095 464682 6           Říká, že odsávačka musí být udržována v suchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 4976555892c047c3baaae1fe8fa91766 543096 true true true false 6 1850139 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 14 Topic 1 0 543096 464683 6           Říká, že odsávačka musí být udržována mimo přímé sluneční záření.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 c6300db0b7594847b6b4a2eae8a034c8 543097 true true true false 6 1850140 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 14 Topic 1 0 543097 487583 6           Udává provozní rozsah tlaku: 700 hPa až 1 060 hPa.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 4980ae5c613140f1bd4f5c3470e09ec0 543098 true true true false 6 1850141 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:38 14 Topic 1 0 543098 502699 6           Označuje stupeň krytí proti vniknutí pevných částic větších než 12,5 mm a žádnou ochranu proti vniknutí vody.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:39 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 748c53708c4849f2afc184855f02a92e 543099 true true true false 6 1850142 Ieva Datava 2020-11-05T08:27:39 14 Topic 1 0 543099 502700 6           Označuje stupeň krytí proti vniknutí pevných částic větších než 12,5 mm a proti škodlivým účinkům v důsledku vniknutí kapající vody při naklonění v úhlu 15 stupňů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:17 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 847fcba0339d4cca8b2f2ffd3c17454d 543132 true true true false 29 1839958 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:17 14 Topic 1 0 543132 501498 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:17 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 c31664c6fba5409a9e7c5013392493b0 543133 true true true false 29 1839959 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:17 14 Topic 1 0 543133 501499 29           Adaptorul furnizat poate fi diferit pentru țări diferite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:18 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 dd0bc842d74f440cba8b8ccd23eddca6 543136 true true true false 29 1839962 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:18 14 Topic 1 0 543136 436672 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 900ce55613764923ac809984447c84fa 543137 true true true false 29 1839963 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 14 Topic 1 0 543137 462540 29           Acest produs este folosit chiar de către femeia care alăptează.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 3de164cdcc71460486a390335e7bb381 543138 true true true false 29 1839964 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 14 Topic 1 0 543138 464666 29           Puteți folosi această pompă de sân într-un mediu obișnuit.   28 HISTCOMMENT The word 'an' was added. In ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 Contraindications (Eureka NAM) 1756 e419a53e4add42908af50cab417d0f3a 543139 true true true false 29 1839965 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:19 14 Topic 1 0 543139 486400 29             -     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:20 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 f3bd5a2c25a2492bad044fcd113e6dcc 543142 true true true false 29 1839968 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:20 14 Topic 1 0 543142 488239 29           Nu utilizați niciun alt adaptor sau cablu de alimentare decât cele furnizate împreună cu produsul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 E_Store the breast pump when not in use 1142 68495e33e1654836b26725e469741658 543143 true true true false 29 1839969 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 14 Topic 1 0 543143 494187 29           Depozitați pompa de sân atunci când nu este folosită.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 f3553b5f5aab47a294efeae0bf238778 543144 true true true false 29 1839970 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 14 Topic 1 0 543144 502671 29           Adaptorul este considerat a fi dispozitivul de deconectare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 8dbf8518fa7745e7ab565ef73df53819 543145 true true true false 29 1839971 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:21 14 Topic 1 0 543145 213880 29           Pompa de sân sau grupul motor al acesteia nu conțin componente care pot fi reparate de către utilizatoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:26 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 8896764a5d424a64911020cc4efabec7 543153 true true true false 29 1839985 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:26 14 Topic 1 0 543153 509715 29   Utilizarea pompei de sân atunci când prezentați simptome de congestie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Congestionarea sânilor reprezintă umplerea excesivă cu lapte a acestora. Acesta este o afecțiune dureroasă și neplăcută. Extragerea frecventă a laptelui și golirea completă de lapte a sânilor poate reduce congestia. Atunci când prezentați simptome ale congestiei, asigurați-vă că folosiți un nivel mai redus de sucțiune, pentru a minimiza întinderea țesutului sânului.     Când există simptome ale congestiei, asigurați-vă că goliți complet sânul în timpul fiecărei sesiuni de colectare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:29 Troubleshooting - breast pump 382 f544690130b445c1a459c481c9c2a2c8 543157 true true true false 29 1839994 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:29 14 Topic 1 0 543157 494453 29   Depanare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:30 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 39a3b88a212542d68d2279fd7f71ce4e 543158 true true true false 29 1839995 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:30 14 Topic 1 0 543158 494454 29           Acest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea pompei de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:30 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 8ce547c81b34443295128af99b8721e6 543159 true true true false 29 1839996 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:30 14 Topic 1 0 543159 494455 29           Dacă nu puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai jos, accesaţi  www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 d501ecf1e7274b7194d479c43173eb9f 543161 true true true false 29 1839998 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 14 Topic 1 0 543161 501507 29           Poate că ați depozitat pompa de sân la o temperatură sub temperatura minimă de depozitare sau peste temperatura maximă de depozitare. Lăsați pompa de sân să se aclimatizeze într-o cameră la 20 °C/68 °F timp de 30 de minute, pentru a-și regla temperatura la intervalul de funcționare (între (5 °C/41 °F și 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 a1386df35d094bccbc37fbad13397b65 543162 true true true false 29 1839999 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 14 Topic 1 0 543162 502664 29           Asigurați-vă că folosiți numai componentele pompei de sân furnizate cu această pompă de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 8cefedbf1c4f4a0bafd7c983e31ae8ca 543163 true true true false 29 1840000 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:31 14 Topic 1 0 543163 502665 29           Extrag puțin lapte/nu extrag lapte deloc atunci când folosesc pompa de sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:32 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 bb9c3e5139db4a978facc87c32e143b5 543165 true true true false 29 1840002 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:32 14 Topic 1 0 543165 503520 29           Dacă durerea persistă, încetați utilizarea pompei de sân și solicitați sfatul medicului dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:33 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 bcccce8aedf14387946d2730a4e480f5 543168 true true true false 29 1840007 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:33 14 Topic 1 0 543168 457752 29   Efecte secundare nedorite   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:34  E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 310a07f2cb694d7c9447de2005e13c4f 543172 true true true false 29 1840011 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:34 14 Topic 1 0 543172 494456 29           Atunci când se utilizează pompa de sân, pot apărea efectele nedorite de mai jos: Dacă resimțiți oricare dintre aceste simptome, contactați un profesionist din domeniul medical sau un specialist în alăptare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:35 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 3ed718a4816f4ecc88c5498156d775af 543174 true true true false 29 1840013 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:35 14 Topic 1 0 543174 476587 29           Pompa de sân și adaptorul sunt definite ca sistem medical electric conform IEC 60601-1.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:36 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 68e242a58e074816844d480febeedb94 543176 true true true false 29 1840015 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:36 14 Topic 1 0 543176 460132 29              Emisii  Conformitate  Mediu electromagnetic – ghidare   Emisii RF  CISPR 11  Grup 1  Dispozitivul nu utilizează energie RF doar pentru utilizarea preconizată. Astfel, emisiile RF sunt foarte scăzute și nu vor genera interferențe echipamentului electronic din apropiere.   Emisii RF  CISPR 11  Clasa B    Dispozitivul este adecvat pentru utilizarea în locații din medii rezidențiale și în unitățile conectate direct la o rețea publică de alimentare electrică de joasă tensiune care alimentează clădirile utilizate în scopuri casnice.   Emisii armonice IEC 61000-3-2  Conformitate Categoria Clasa A   Fluctuații tensiune/emisii pâlpâire IEC 61000-3-3  Conformitate     28 HISTCOMMENT Changed from 'Emission' to 'Emissions' in ENG only. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:37 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C/-13 °F to 158 °F. 1139 2ad898c2f80642698dc1a2362cf99508 543181 true true true false 29 1840020 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:37 14 Topic 1 0 543181 463766 29           Indică limitele temperaturilor de depozitare şi de transport la care poate fi expus, în siguranţă, dispozitivul medical: -25 °C - 70 °C/-13 °F - 158 °F.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 c1487eb451e04657b74ea637a44a13ec 543182 true true true false 29 1840021 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 14 Topic 1 0 543182 464682 29           Indică faptul că pompa de sân trebuie să fie menținută uscată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 3b40b8aebf414f1287ad89dd18fc68fa 543183 true true true false 29 1840022 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 14 Topic 1 0 543183 464683 29           Indică faptul că pompa de sân trebuie să fie ținută departe de lumina directă a soarelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 a2259673507f4913a2a378e6b65cd049 543184 true true true false 29 1840023 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:38 14 Topic 1 0 543184 487583 29           Indică intervalul de presiune de funcționare: 700 până la 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:39 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 76660e372f064b32b800bea3e57cfcd3 543185 true true true false 29 1840024 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:39 14 Topic 1 0 543185 502699 29           Indică protecția împotriva pătrunderii obiectelor solide străine mai mari de 12.5 mm și absența protecției împotriva pătrunderii apei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:39 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 f4ccbd3787974358b1a0d3c1c691326f 543186 true true true false 29 1840025 Ieva Datava 2020-10-22T10:28:39 14 Topic 1 0 543186 502700 29           Indică protecția împotriva pătrunderii obiectelor solide străine mai mari de 12,5 mm și împotriva efectelor dăunătoare cauzate de pătrunderea picurării apei atunci când este înclinată la 15 grade.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:36 E_To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it 1142 c136fc96a0fa494588638fa3a005ac04 543224 true true true false 44 1817752 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:36 14 Topic 1 0 543224 534254 44           Para prologar la lactancia, sugerimos extraerse leche y almacenarla para que su bebé pueda disfrutar de los beneficios de la leche incluso si usted no está disponible para amamantarlo. Dado que el extractor de leche es compacto, silencioso y discreto de usar, puede llevarlo donde quiera, para poder extraerse leche cuando lo desee a fin de mantener la producción y tener leche disponible para su bebé.   28 HISTCOMMENT Updated as per request Anouk, Pearl, Konstantina 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:36 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 b2d3f17ec23f43008380cc870f88041e 543227 true true true false 44 1817755 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:36 14 Topic 1 0 543227 534237 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Discos absorbentes Bolsa de viaje Bolsita aislante Cepillo de limpieza Vasos de almacenamiento con adaptador* Bolsas de almacenamiento de la leche materna* Biberones Natural   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:36 Indications for use  - Eureka Medical NAM - FDA no mastitis 1988 b59ef04c861041789f6debebe8f03953 543228 true true true false 44 1842667 Ieva Datava 2020-10-26T20:21:30 4 Topic 1 0 543228 509637 44   Indicaciones de uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 E_The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman 1988 2d017d00f67e488baef0ef74998d8769 543229 true true true false 44 1817757 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 14 Topic 1 0 543229 509638 44           El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para extraer y recolectar leche materna de una mujer en periodo de lactancia y para aliviar la congestión mamaria. El dispositivo ha sido diseñado para el uso personal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 E_If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock 1139 4316507e03754c8083a306cd1dcfa9c9 543231 true true true false 44 1817759 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 14 Topic 1 0 543231 534246 44           Si las cubiertas exteriores del adaptador de corriente se aflojan o se separan, contáctese con el fabricante del dispositivo de inmediato. La separación de la cubierta puede ocasionar una descarga eléctrica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 E_Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased 1143 89bd483dd8cf43a6bf71b8545f7fdf27 543232 true true true false 44 1817760 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 14 Topic 1 0 543232 534724 44            Advertencias para evitar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética de este dispositivo que resulten en un funcionamiento inadecuado:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 E_Warning to prevent transmitting infectious diseases 1143 b26294c0f6bf4b2799ded83d015a7b1b 543233 true true true false 44 1817761 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:37 14 Topic 1 0 543233 534725 44            Advertencia para evitar la transmisión de enfermedades infecciosas:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 82416286d9184d85b2ad988ee7afbbd7 543234 true true true false 44 1817762 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 14 Topic 1 0 543234 214505 44           El uso de accesorios, transductores y cables distintos a los especificados o proporcionados por el fabricante de este equipo puede causar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética del dispositivo y causar un mal funcionamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 E_Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %) 1143 cac25f7f2917441baa374f7574b25391 543236 true true true false 44 1817764 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 14 Topic 1 0 543236 542316 44           Limpie la unidad del motor con un paño suave y limpio humedecido con un desinfectante leve como alcohol etílico o isopropílico (70-90 %).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 E_Do not disinfect the tube 40 4fa1b9b65dde4b23a9393bdb8f0f24c9 543237 true true true false 44 1817765 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 14 Topic 1 0 543237 542317 44           No desinfecte el tubo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 E_Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Ins 1139 df800591576c4447b1f2ffd8292d0809 543238 true true true false 44 1817766 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:38 14 Topic 1 0 543238 534701 44           Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el fabricante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or 1896 d6729b4fd6c746708a59339e67c3545e 543239 true true true false 44 1817767 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 14 Topic 1 0 543239 535757 44           La desinfección es sumamente importante si su bebé tiene menos de 3 meses, si nació prematuro o si tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad o a un tratamiento médico. Para asegurar la higiene, realice el paso de desinfección al menos una vez al día.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed Lotus NAM 1896 7ea6b4bac09843d086c264e9891a2586 543240 true true true false 44 1817768 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 14 Topic 1 0 543240 523106 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 E_Clean bowl used only for infant feeding items 40 004a1661a68040ce976b666a3e2bcea4 543241 true true true false 44 1817769 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 14 Topic 1 0 543241 534526 44           Use el recipiente de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 P_Soft, clean brush used only for infant feeding items 1148 8de0378dc5ed4f7489c7b01b7796ed93 543242 true true true false 44 1817770 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:39 14 Topic 1 0 543242 535755 44           Use el cepillo suave de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them 1988 b49eabe6a4ff4d13b36c54e7cf8ae61f 543244 true true true false 44 1817772 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 14 Topic 1 0 543244 534528 44           Enjuague cuidadosamente todas las piezas debajo del agua fría y limpia de la llave, sujetándolas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 E_Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry 40 557199c5224846e2af306577cb559b0e 543245 true true true false 44 1817773 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 14 Topic 1 0 543245 534529 44           No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 9690ba15b97a4943ba806dbcbd89783a 543246 true true true false 44 1817774 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 14 Topic 1 0 543246 534530 44           No coloque las piezas en el lavabo para enjuagarlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust 1139 4a78d7d2560e4435a4cac441794880c2 543247 true true true false 44 1817775 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 14 Topic 1 0 543247 534531 44           Deje que todas las piezas se sequen con el aire sobre una toalla de cocina o una rejilla de secado limpias y sin uso en un área protegida de la tierra y la suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 E_ Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days 40 5f8d5a02e1e54a2c92206599dd557727 543248 true true true false 44 1817776 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:40 14 Topic 1 0 543248 534729 44           Limpie el recipiente y el cepillo. Enjuáguelos bien y déjelos secar bien con el aire después de cada uso. Lávelos a mano o en el lavavajillas al menos cada algunos días.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:41 E_Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry 1142 d7692ba7999a4b929f01fa07dad51111 543251 true true true false 44 1817779 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:41 14 Topic 1 0 543251 534536 44           Extraiga todos los componentes del lavavajillas con las manos limpias. Si los elementos no se secaron por completo, colóquelos sobre un paño de cocina limpio y sin uso o sobre una toalla de papel y déjelos que se sequen por completo con el aire antes de guardarlos. No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:41 E_Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, prote 1142 8cb7ab5c2f104782b665ebbef8e14a59 543253 true true true false 44 1817781 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:41 14 Topic 1 0 543253 534538 44           Guarde los elementos secos en un lugar seguro hasta que vuelva a necesitarlos. Asegúrese de que los componentes del extractor estén limpios y que los cepillos del biberón y los recipientes de limpieza se hayan secado por completo con el aire antes de guardarlos. Los elementos deben estar completamente secos para evitar la acumulación de gérmenes y moho. Almacene los elementos secos en un área limpia y protegida.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:42 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 23b944297ac0412289bd40b33b074364 543255 true true true false 44 1817783 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:42 14 Topic 1 0 543255 534340 44           Antes de cada uso, inspeccione visualmente cada componente para detectar la presencia de rajaduras, rasguños, grietas, decoloración o deterioro. En caso de observar que el dispositivo está dañado, discontinúe el uso hasta que haya reemplazado los componentes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:42 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 473574e8b1e04974b14e2bb328cbcc86 543258 true true true false 44 1817786 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:42 14 Topic 1 0 543258 509715 44   Uso del extractor de leche cuando tiene síntomas de congestión mamaria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La congestión mamaria significa que sus pechos están llenos de leche. Este es un padecimiento doloroso y desagradable. La extracción frecuente de leche y el vaciado completo de los pechos pueden reducir la congestión. Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de utilizar un nivel de succión más bajo para minimizar el estiramiento del tejido mamario.     Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de vaciar sus pechos completamente durante cada sesión de extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 E_Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk 40 166e2a12c39c4ece9f25633028c6e6bb 543260 true true true false 44 1817788 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 14 Topic 1 0 543260 534544 44           Desarme y limpie todas las piezas que han estado en contacto con la leche materna lo antes posible después de la  extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 E_Clean the motor unit with disinfection wipes 40 88da527eb0764b1086779dbe0d914743 543261 true true true false 44 1817789 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 14 Topic 1 0 543261 534545 44           Limpie la unidad del motor con paños desinfectantes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 After use - note Eureka Medical NAM FDA 1988 fc5d1f75ad6f4f35ae763f29b04199b9 543262 true true true false 44 1817790 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:43 14 Topic 1 0 543262 534550 44                         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:14 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby 1142 d54ad7ec7f1a48f6867a02eae63f43ba 543263 true true true false 44 2476769 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:14 14 Topic 1 0 543263 534551 44           Refrigere o congele la leche materna extraída inmediatamente, etiquétela con la fecha y la hora o manténgala a una temperatura ambiente de hasta 77 °F (25 °C) por un máximo de 4 horas antes de alimentar al bebé con ella.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:44 Instructions for storing breast milk NAM FDA 1988 2c87cedb319f4fc08c4ebe240be72030 543264 true true true false 44 2126582 Ieva Datava 2021-10-08T13:13:01 4 Topic 1 0 543264 534549 44   Instrucciones para el almacenamiento de la leche materna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Escriba la fecha en el vaso de almacenamiento.  Incluya el nombre de su hijo si le dará la leche a un encargado del cuidado del niño. Mueva delicadamente el vaso para mezclar con el resto de la leche la parte cremosa de la leche materna que puede acumularse en la parte superior. No agite la leche. Esto puede hacer que algunas propiedades valiosas de la leche se estropeen. En lo posible, refrigere o enfríe la leche inmediatamente después de extraerla. Puede colocarla en el refrigerador, en un bolso térmico enfriado o congelarla en porciones pequeñas (de 2 a 4 onzas) para uso posterior. La leche extraída a temperatura ambiente puede mantenerse sin refrigerar durante hasta 4 horas posteriores a la extracción. A continuación, encontrará algunas pautas para el almacenamiento de la leche materna:    Tipo de leche materna  Ubicación y temperaturas de almacenamiento    Encimera a 77 °F (25 °C) o menos (temperatura ambiente)   Refrigerador a 40 °F (4 °C)   Congelador a 0 °F (-18 °C) o menos   Recién extraída  Hasta 4 horas  Hasta 4 días  Dentro de los 6 meses es mejor Hasta 12 meses es aceptable   Descongelada, previamente congelada  1 a 2 horas  Hasta 1 día (24 horas)  NUNCA vuelva a congelar leche materna ya descongelada   Restos de leche (cuando el bebé no se terminó el biberón)  Consumir dentro de las 2 horas después de que el bebé haya terminado de alimentarse Fuente: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm                35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:44 Instructions for safe thawing and heating of breast milk - Eureka Medical NAM FDA 1988 ab80fa5d546f4bfdbbc79394fecaaccd 543266 true true true false 44 1817794 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:44 14 Topic 1 0 543266 534552 44   Instrucciones para descongelar y calentar la leche materna en forma segura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Siempre descongele primero la leche de mayor antigüedad. Recuerde, la primera que guarda es la primera que debe usar.  Con el tiempo, la calidad de la leche materna puede disminuir. Hay varias maneras de descongelar la leche materna: En el refrigerador de un día al otro. Colocándola en un vaso con agua tibia o templada. Debajo de agua corriente tibia. Nunca descongele ni caliente la leche materna en el microondas. El microondas puede destruir los nutrientes de la leche materna y crear puntos calientes que pueden quemar la boca del bebé. Use la leche materna dentro de las 24 horas posteriores al descongelamiento en el refrigerador (esto quiere decir desde el momento en que no está más congelada o desde que está completamente descongelada, no desde el momento en que la sacó del congelador). Una vez que la leche materna llega a la temperatura ambiente o se caliente después de guardarla en el refrigerador o en el congelador, debe usarse dentro de las 2 horas. Nunca vuelva a congelar leche materna ya descongelada.       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:44 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 3dc6927609e24ccb8f2b4e70806336c9 543267 true true true false 44 1817795 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:44 14 Topic 1 0 543267 535076 44           Siempre revuelva bien la leche materna para asegurar una distribución uniforme del calor y compruebe la temperatura antes de servir.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:45 Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity – Eureka Medical FDA 1988 66f96c24bbea4dfaab61fea8976ec7fb 543269 true true true false 44 1817799 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:45 14 Topic 1 0 543269 534525 44   Guía y declaración del fabricante: inmunidad electromagnética   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para usarse en el entorno electromagnético que se especifica más abajo. El usuario o el comprador del extractor de leche debe asegurarse de que se use en un ambiente como en el que se describe. Las funciones esenciales de rendimiento son la precisión de la presión de vacío y la protección de reflujo para evitar que la leche se derrame en la unidad del motor. El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced se testeó para detectar inmunidad a alteraciones electromagnéticas y se aprobó de acuerdo con el criterio de ningún cambio en modos, precisión de vacío (±20 %), protección de reflujo y operación del extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:46 FCC compliance information (heading only) 1988 9f12d9b38b5945e6b78833b3f504b45a 543270 true true true false 44 1817800 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:46 14 Topic 1 0 543270 535559 44   Información sobre cumplimiento con la FCC   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:46 FCC compliance information Eureka NAM 1988 2344d290a3d6443a8c1a3ba6c7cce34a 543271 true true true false 44 1817801 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:46 14 Topic 1 0 543271 535546 44           Este dispositivo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B según la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este dispositivo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este dispositivo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el dispositivo, se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas: Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora. Aumentar la distancia entre el dispositivo y el aparato receptor. Conectar el dispositivo en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor. Consultar a un distribuidor o a un técnico de radio/televisión con experiencia para recibir ayuda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:18 Explanation of symbols table - Eureka - MidEnd Medical NAM FDA 1988 9d3f7475692945bab2c845a82a3699ca 543272 true true true false 44 2476773 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:18 14 Topic 1 0 543272 534553 44              Símbolo  Explicación        1        2        3        4         5        6        7        8        9        10        11        12        13        14        15        16        17        18        19        20        21        22        23        24    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:46 E_Indicates the Forest Stewardship Council (FSC) 1139 e8fdfd8882cc4945a9ffbca18c4ac917 543274 true true true false 44 1817804 Ieva Datava 2020-10-05T15:00:47 14 Topic 1 0 543274 534781 44           Indica el Forest Stewardship Council FSC (Consejo de Administración Forestal).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:19 Explanation of symbols table - references - Eureka MidEnd NAM FDA 1988 3ae37b34e7ed4c92b635af292e6c6cf1 543275 true true true false 44 2476776 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:19 14 Topic 1 0 543275 534695 44           IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.2, símbolo 10. Consulte el manual/folleto de instrucciones ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.4.4 Precaución Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA ISO/IEC 16022, Tecnología de la información. Identificación automática y tecnologías de captura de datos. Especificación de simbología de código de barras de la matriz de datos ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.1 Fabricante ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.3 Datos de fabricación IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 20. Piezas aplicadas tipo BF IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 9. Equipo de clase II ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.6 Número de catálogo IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 1. Corriente continua IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 4. Corriente alterna IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de protección proporcionados por recintos (Código IP) IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de protección proporcionados por recintos (Código IP) ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.5 Código de lote La marca 'Certificación de UL' indica que el producto está certificado por UL para cumplir con los estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá. Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.8 Limitación de humedad ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.7 Limite de temperatura Las marcas del FSC permiten que los clientes elijan productos que respaldan la conservación de los bosques, ofrecen beneficios sociales y permiten al mercado brindar un incentivo para un mejor manejo de los bosques ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.2 Mantener alejado de la luz solar ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.4 Mantener seco ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.9 Limitación de presión atmosférica La marca 'ETL verificado' indica que el adaptador está certificado por Intertek para cumplir con los estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá. ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.7.10 Identificador único del producto   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-10-14T07:11:55 Disposal (heading only) 926 482485c15e6f49d4ab5e0150e4ec7292 547411 true true true false 22 1828614 Abby Kooistra 2020-10-14T07:11:55 14 Topic 1 0 547411 263924 22   Utilizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:16 E_Store the breast pump when not in use 1142 9d25fdfaad6d4fbfb3b346d2495bfcfc 550402 true true true false 11 1824498 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:16 14 Topic 1 0 550402 494187 11           هنگام عدم استفاده از شیردوش آن را در محلی مناسب نگه دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:17 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 9f2172d811684c0e9bf8b40649c2e773 550403 true true true false 11 1824499 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:17 14 Topic 1 0 550403 502671 11           آداپتور به منزله ابزار قطع اتصال دستگاه محسوب می‌شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:19 Troubleshooting - breast pump 382 c905f19637d042a2a10ac62387f91771 550408 true true true false 11 1824505 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:19 14 Topic 1 0 550408 494453 11   عیب​یابی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:20 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 c7f318ccbcf94308a12d5ac44c792bdf 550409 true true true false 11 1824506 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:20 14 Topic 1 0 550409 494454 11           در این بخش معمول​ترین مشکلاتی ذکر شده است که ممکن است در رابطه با شیردوش با آنها مواجه شوید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:20 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 3689a13bc56244bf85c3fac736be29df 550410 true true true false 11 1824507 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:20 14 Topic 1 0 550410 494455 11           اگر نتوانستید مشکل را با استفاده از اطلاعات زیر برطرف کنید، از سایت  www.philips.com/support دیدن کنید و به لیست سؤال​های متداول رجوع کنید، یا می​توانید در کشورتان با مرکز پشتیبانی مشتری تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:21 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 054e0cedf8614a77b3e590a52fec8a02 550412 true true true false 11 1824509 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:21 14 Topic 1 0 550412 464292 11           مکش شیردوش بسیار قوی است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:22 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 9079e30cfa5b42fea3c91a2d7e60a9b2 550413 true true true false 11 1824510 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:22 14 Topic 1 0 550413 502664 11           اطمینان حاصل کنید که فقط از قطعات شیردوش ارائه شده به همراه این شیردوش استفاده می کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:23 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 5c2fae319c0c4494aa4fc8b3a53b7976 550414 true true true false 11 1824511 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:23 14 Topic 1 0 550414 502665 11           وقتی از شیردوش استفاده می کنم، مقدار کمی شیر دوشیده می‌شود/هیچ شیری دوشیده نمی‌شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:24 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 418bcd0c345b4f96bb17d3d354478f46 550416 true true true false 11 1824513 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:24 14 Topic 1 0 550416 503520 11           در صورت ادامه درد، استفاده از شیردوش را متوقف کنید و با متخصص بهداشت و درمان مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:26 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 04918e7449304710b6719dfcc5509362 550419 true true true false 11 1824516 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:26 14 Topic 1 0 550419 464244 11           هنگام استفاده از شیردوش درد زیادی احساس می​کنم.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:27 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 818f8995e5da4c2fae4fc0c933f72d7f 550420 true true true false 11 1824517 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:27 14 Topic 1 0 550420 464261 11           درجه مکشی را انتخاب نمایید که با آن احساس راحتی می‌کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:28 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 332b7f6d291147d2be51cda58a9d4df1 550421 true true true false 11 1824518 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:28 14 Topic 1 0 550421 464262 11           بررسی کنید که دیافراگم سیلیکونی آسیب ندیده است (ترک‌خوردگی ریز، سوراخ و غیره نداشته باشد).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:30 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 e1f6c892758a44dfa1e58cd615379158 550423 true true true false 11 1824520 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:30 14 Topic 1 0 550423 464264 11           شیردوش روشن نمی‌شود (چراغ‌های نشانگر روشن نیستند).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:31 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 8e569246c7764fc5811462f2d1cfda24 550424 true true true false 11 1824521 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:31 14 Topic 1 0 550424 464265 11           اگر مشکل برطرف نشد، با مرکز خدمات مشتریان Philips از طریق وب​سایت  www.philips.com/support تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:32 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 e2f3e2976ca340818b13ade6e64ac7b4 550425 true true true false 11 1824522 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:32 14 Topic 1 0 550425 464266 11           من هیچ مکشی احساس نمی‌کنم/درجه مکش بسیار کم است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:33 E_If possible, try a higher suction level. 383 41778a1579c9423dbaa22b16bd776fd7 550426 true true true false 11 1824523 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:33 14 Topic 1 0 550426 464273 11           در صورت امکان، درجه مکش قوی تری را امتحان کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:34 E_Make sure that the pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 93c3ee688f284d42b6a546ed40b2dfdd 550427 true true true false 11 1824524 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:34 14 Topic 1 0 550427 464274 11           مطمئن شوید شیردوش به طور صحیح روی سینه قرار گرفته است و درزبندی بین شیردوش و سینه برقرار است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:35 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 cea050fe8eb24da9b8a930202ad53573 550428 true true true false 11 1824525 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:35 14 Topic 1 0 550428 464275 11           اگر کماکان هیچ مکشی را احساس نکردید، با مرکز خدمات مشتریان Philips از طریق وب​سایت  www.philips.com/support تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:36 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 e3e240ca32a64c489585d9a69e269ebc 550429 true true true false 11 1824526 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:36 14 Topic 1 0 550429 464279 11           در صورت امکان، درجه مکش پایین‌تری را امتحان کنید. هنگامی که برای نخستین بار از شیردوش استفاده می‌کنید، دستگاه با درجه مکش پیش‌فرض شروع به کار می‌کند (درجه 5 در حالت تحریک، درجه 11 در حالت دوشیدن) و هنگام نیاز می‌توانید درجه را بیشتر/کمتر کنید ممکن است در دفعات شیردوشی مختلف، بیشترین احساس راحتی را در درجاتی متفاوت تجربه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:37 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 ecbb54e9496b42ad9e3f515feddc38d2 550430 true true true false 11 1824527 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:37 14 Topic 1 0 550430 464280 11           لطفاً در صورتی که مکش کافی احساس نمی‌کنید، قسمت عیب‌یابی زیر را بررسی کنید 'هیچ مکشی احساس نمی‌کنم/درجه مکش بسیار کم است'.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:39 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 7d9296885ea041888ebd2d815a5e9644 550432 true true true false 11 1824531 Ieva Datava 2020-10-08T19:51:39 14 Topic 1 0 550432 502699 11           محافظت در مقابل نفوذ اشیاء خارجی جامد بزرگتر از 12.5 میلی‌متر و عدم محافظت در مقابل نفوذ آب را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:00 E_Store the breast pump when not in use 1142 12e0f0a75523492a807fecd7fccbc8d6 550435 true true true false 38 1824541 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:00 14 Topic 1 0 550435 494187 38           Göğüs pompasını kullanmadığınızda saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:00 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 59160f78cba541f7b72228ff6c8d150d 550436 true true true false 38 1824542 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:00 14 Topic 1 0 550436 502671 38           Adaptör bağlantı kesme cihazı kabul edilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:02 Troubleshooting - breast pump 382 8b3225872ffd46548236cdf5f8abb725 550440 true true true false 38 1824547 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:02 14 Topic 1 0 550440 494453 38   Sorun giderme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:02 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 11d4b721e82d488380397518a03bb8cf 550441 true true true false 38 1824548 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:02 14 Topic 1 0 550441 494454 38           Bu bölümde göğüs pompasıyla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunlar özetlenmektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 6ad0405c5c94425b8cc2cf5e05bf0a41 550442 true true true false 38 1824549 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 14 Topic 1 0 550442 494455 38           Sorunu aşağıda verilen bilgileri kullanarak çözemiyorsanız, sık sorulan sorular listesi için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 76d8312e884b43a9a1a6947c5e8922ae 550444 true true true false 38 1824551 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 14 Topic 1 0 550444 464292 38           Göğüs pompasının çekimi çok güçlüdür.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 d0a8b0f90238403c84cf48154b4a46a2 550445 true true true false 38 1824552 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:03 14 Topic 1 0 550445 502664 38           Yalnızca bu göğüs pompasıyla verilen göğüs pompası parçalarını kullandığınızdan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:04 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 39c33342e4854b37b8afdb65f6e936d8 550446 true true true false 38 1824553 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:04 14 Topic 1 0 550446 502665 38           Göğüs pompamı kullanırken çok az süt elde ediyorum/hiç süt elde edemiyorum.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:04 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 4815f09ab380479891ab3d887abf47e7 550448 true true true false 38 1824555 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:04 14 Topic 1 0 550448 503520 38           Acı devam ederse göğüs pompasını kullanmayı bırakın ve sağlık uzmanınıza başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:05 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 f846d548823642beb1c8e8be9ec48516 550451 true true true false 38 1824558 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:05 14 Topic 1 0 550451 464244 38           Göğüs pompasını kullanırken acı hissediyorum.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:05 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 a54c6cb7c0a44a158cf55230d98fc042 550452 true true true false 38 1824559 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:05 14 Topic 1 0 550452 464261 38           Sizin için uygun bir çekim düzeyi seçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:06 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 2b80a43c52da4c7dab013baac7ee905c 550453 true true true false 38 1824560 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:06 14 Topic 1 0 550453 464262 38           Silikon diyaframda hasar olmadığını (küçük çatlaklar, delikler vb. olmaması) kontrol edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:06 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 d2e20f5657c74629a820587acc53bb64 550455 true true true false 38 1824562 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:06 14 Topic 1 0 550455 464264 38           Göğüs pompası açılmıyor (gösterge ışıkları yanmıyor).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 8edb1648b56845eab645cc613d3b9eff 550456 true true true false 38 1824563 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 14 Topic 1 0 550456 464265 38           Sorun devam ederse  www.philips.com/support adresinden Müşteri Destek Merkezi ile iletişime geçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 b30035ef19f14f948712a743757933c7 550457 true true true false 38 1824564 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 14 Topic 1 0 550457 464266 38           Hiçbir çekim hissetmiyorum/çekim düzeyi çok düşük.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 E_If possible, try a higher suction level. 383 72a5a7b5af8e46e2a71f415db73e247e 550458 true true true false 38 1824565 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:07 14 Topic 1 0 550458 464273 38           Mümkünse daha yüksek bir çekim düzeyi deneyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 E_Make sure that the pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 2f655c353f8d4a649e290833e2a506e2 550459 true true true false 38 1824566 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 14 Topic 1 0 550459 464274 38           Göğüs pompası ile göğüs arasında bir sızdırmazlık sağlamak için pompanın göğsün üzerine doğru yerleştirildiğinden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 739d5513e4b14c0094b13a197b60967d 550460 true true true false 38 1824567 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 14 Topic 1 0 550460 464275 38           Herhangi bir çekim hissetmiyorsanız  www.philips.com/support adresinden Müşteri Destek Merkezi ile iletişime geçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 5c75357ad9804f0eaa3c979e2988e97f 550461 true true true false 38 1824568 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 14 Topic 1 0 550461 464279 38           Mümkünse daha düşük bir çekim düzeyi deneyin. İlk kez sağma gerçekleştirirken varsayılan çekim düzeyinden başlayın (başlatma modunda düzey 5, sağma modunda düzey 11) ve gerektiğinde düzeyi artırın/düşürün. Farklı sağma oturumları sırasında farklı düzeyler denemek daha rahat etmenizi sağlayabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 32e9380c04ba45d698e62c2da4ca96f8 550462 true true true false 38 1824569 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:08 14 Topic 1 0 550462 464280 38           Yeterli çekim hissetmiyorsanız lütfen 'Çekim hissetmiyorum/çekim düzeyi çok düşük' Sorun Giderme ögesini işaretleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:10 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 76d353aa0c204ec9975f041275bc5fb4 550464 true true true false 38 1824573 Ieva Datava 2020-10-08T19:52:10 14 Topic 1 0 550464 502699 38           12,5 mm'den büyük katı yabancı cisimlerin girmesine karşı koruma sağlandığını ancak su girişine karşı koruma sağlanmadığını belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-20T10:31:51 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 382c854b9b9f48c191963f3cf723e33b 552545 true true true false 30 1850536 Ieva Datava 2020-11-06T07:41:41 4 Topic 1 0 552545 509715 30   Использование молокоотсоса при наличии симптомов нагрубания   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Нагрубание груди означает, что она переполнена молоком. Это болезненное и неприятное состояние. Регулярное сцеживание до комфортного состояния может уменьшить нагрубание груди. Если у вас есть симптомы нагрубания, необходимо использовать самый низкий уровень сцеживания для минимизации воздействия на ткани груди.     При наличии симптомов нагрубания необходимо сцеживать молоко во время каждого сеанса.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-20T07:21:02 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 d67b2f1aa0544fc89e9ded4d13c2420c 552558 true true true false 20 1836209 Ieva Datava 2020-10-20T07:21:02 14 Topic 1 0 552558 509715 20   Тоқтап қалу белгілері болғанда, сүтсауғышты пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Сүт безінің қатып қалуы кеуде тұсыңыздың сүтке толуын білдіреді. Бұл — ауырсыну және жағымсыз жағдай. Сүтті жиі шығарып отыру және сүтті кеудеден толық босату сүт безінің қатып қалу қаупін азайтады. Тоқтап қалу белгілері болғанда, кеуде тінін созып алмау үшін төменгі сору деңгейін пайдаланған дұрыс.     Тоқтап қалу белгілері болғанда, емізген сайын кеудеңіздің толық босағанына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-14T19:36:13 E_If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange 1139 c665744ec73542e38dbad858a4ec701d 552568 true true true false 0 1833686 Ieva Datava 2020-10-14T21:53:38 6 Topic 1 0 552568 -1 1           If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:51 Introduction Eureka - Medical - 2K NAM FDA 2023 2f8dfa8426864bab97638cdc688d2f6d 552637 true true true false 14 1838623 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:51 14 Topic 1 0 552637 534255 14                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 E_To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it 1142 b55609a305cf4206bc6e59e2a91c8596 552638 true true true false 14 1838625 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 14 Topic 1 0 552638 534254 14           Pour prolonger l’allaitement, vous pouvez extraire votre lait et le conserver afin que votre bébé puisse en profiter même si vous n’êtes pas disponible pour le lui donner. Compact et discret, le tire-lait peut être emmené n’importe où pour vous permettre d’extraire votre lait quand bon vous semble et de maintenir votre production de lait.   28 HISTCOMMENT Updated as per request Anouk, Pearl, Konstantina 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 Note general description - Eureka MidEnd 2K NAM 2022 9527dc680ba447b4b05fb62c5abb5061 552639 true true true false 14 1838626 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:52 14 Topic 1 0 552639 534263 14                       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:34 The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes... 2022 b3ca7b2384ea49c69caf1cd3455d98a8 552640 true true true false 14 2476692 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:34 14 Topic 1 0 552640 534261 14           Le tire-lait simple SCF391/62 comprend un ensemble. Le tire-lait double SCF393/52, SCF393/62 comprend deux ensembles de tire-lait et un biberon Natural Philips Avent illustré aux figures B et C. Le tire-lait double SCF393/82 comprend deux ensembles de tire-lait illustrés à la figure B avec deux biberons, un bouchon de biberon, deux bagues à vis, une tétine et un disque d’étanchéité illustré à la figure C.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 675b13b6d52f4a1cbfda6e88da51976d 552641 true true true false 14 1892943 Ieva Datava 2021-01-11T14:25:31 4 Topic 1 0 552641 534237 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Coussinets d'allaitement Sac de voyage Pochette d'isolation Brosse de nettoyage Pots de conservation avec adaptateur* Sacs de conservation du lait maternel* Biberons Naturels   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:36 Warning Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 dfa4270a2e0847fb9b0f0ad5e0adf207 552642 true true true false 14 2476698 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:36 14 Topic 1 0 552642 534243 14               -   -                                                                    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 E_If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock 1139 4534826f6f0340dbb6341e27cd837bc7 552643 true true true false 14 1838631 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 14 Topic 1 0 552643 534246 14           Si les pièces du bloc d'alimentation se desserrent ou se séparent, communiquez immédiatement avec le fabricant du dispositif. La séparation des pièces du boîtier peut conduire à une décharge électrique.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 E_Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased 1143 ddf1dab168d54527bd12edd7cb09d27a 552644 true true true false 14 1838632 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 14 Topic 1 0 552644 534724 14            Avertissements pour éviter une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l’immunité électromagnétique de ce dispositif, qui entraîne un mauvais fonctionnement de ce dernier :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 E_Warning to prevent transmitting infectious diseases 1143 d8c5e236523348ef9833377238a4bf41 552645 true true true false 14 1838633 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:53 14 Topic 1 0 552645 534725 14            Avertissement visant à réduire les risques de transmission de maladies infectieuses :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 E_Use of accessories, transducers and cables other than those specified_ improper operation. 779 7de06201eac24625822e694081a9f059 552646 true true true false 14 1838634 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 14 Topic 1 0 552646 214505 14           L'utilisation d'accessoires, de transducteurs et de câbles autres que ceux spécifiés ou fournis par le fabricant de cet équipement peut entraîner une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l'immunité électromagnétique de cet équipement, et aboutir à un mauvais fonctionnement de celui-ci.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 Cleaning overview table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 16a9656e167b4e3fbc895ff452cc9be2 552647 true true true false 14 1888446 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 14 Topic 1 0 552647 534728 14                  Quand  Comment              *               *              Quand  Comment                           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 E_Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %) 1143 2664c4cf99ed4a6495ec39a18f9d1b30 552648 true true true false 14 1838636 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 14 Topic 1 0 552648 542316 14           Essuyez l'unité motorisée avec un chiffon propre et doux, humidifié avec un désinfectant léger comme l'alcool éthylique ou isopropylique (70-90 %).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 E_Do not disinfect the tube 40 6b935d4fe53d445480dd916b6985c395 552649 true true true false 14 1838637 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:54 14 Topic 1 0 552649 542317 14           Ne désinfectez pas le tube.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 E_Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Ins 1139 5c1e12c8ea424153a461701e8ba581ca 552650 true true true false 14 1838638 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 14 Topic 1 0 552650 534701 14           Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air, lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 Step1: Disassembling Eureka (High End - Medical - 2K) NAM 70x70 1798 2f47d346400142b092bde2b745cd5d20 552651 true true true false 14 1838640 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:55 14 Topic 1 0 552651 487290 14             Démontez complètement le tire-lait, le biberon et le pot de conservation. Retirez également la valve blanche du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 Hand wash instructions - QSG Eureka 2K FDA 2022 fc9d22bff46948b094d0f0eab345181f 552652 true true true false 14 1888448 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 14 Topic 1 0 552652 534532 14                1.        2.      3.        4.         5.              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:37 Dishwasher instructions QSG Eureka 2K FDA 2022 7ae57c813b304558a814613b91d46626 552653 true true true false 14 2476703 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:37 14 Topic 1 0 552653 534534 14                1.      2.      3.        35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 Disinfecting QSG Eureka 2K FDA 2022 0d3f0824e3d7474f9e8aafdfb6fd8ce4 552654 true true true false 14 1838643 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 14 Topic 1 0 552654 534540 14                1.      2.      3.      4.      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 Flange size  Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 466cc534caea41479c654827a387a20c 552655 true true true false 14 1838644 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 14 Topic 1 0 552655 469937 14   Taille de l'entonnoir     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé dispose d’un entonnoir actif souple. Une seule taille d'entonnoir est disponible. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. L'entonnoir en silicone souple s’adapte à des mamelons jusqu’à 30 mm/1,18 po.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 Assembling the breast pump - Eureka 2K NAM FDA 2022 9136b20991644589bcbc5319f14b44c1 552656 true true true false 14 1838645 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:56 14 Topic 1 0 552656 534730 14   Assemblage du tire-lait   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:46 Assembling breast pump QSG Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 dd04579a012b45bf89e5d02f50845ad6 552657 true true true false 14 1913606 Ieva Datava 2021-01-21T18:35:17 4 Topic 1 0 552657 469827 14                1.      2.      3.      4.        5.      6.      7.       8.       9.      10.               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 E_Screw the flange onto the pump body 1142 c0ae030de1fe4900adf83815320bfebc 552658 true true true false 14 1838648 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 14 Topic 1 0 552658 489182 14           Vissez l'entonnoir sur la pompe.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:38 Pumping instructions - Eureka MidEnd Medical 2K NAM FDA 2022 20d9d0c6738d4a3db675e1d502d09db5 552659 true true true false 14 2476706 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:38 14 Topic 1 0 552659 534731 14   Directives d’extraction    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 E_If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange 1139 ceeb3656323b4941b1cc6400b7e573d4 552660 true true true false 14 1838651 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 14 Topic 1 0 552660 552568 14           Si vous ressentez une gêne, la succion peut être interrompue en insérant un doigt entre le sein et l'entonnoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 Using the breast pump QSG - Eureka MidEnd - Medical - 2K 1813 2e5618e10982456e98c8f0486d8e829a 552661 true true true false 14 1838652 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:57 14 Topic 1 0 552661 469828 14                1.      2.      3.       4.       5.      6.      7.      8.       9.      10.          35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:47 After use QSG Eureka MidEnd Medical 2K FDA 2022 ffebc627351a490b9f825925c554768f 552662 true true true false 14 1888453 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:47 14 Topic 1 0 552662 534547 14                1.      2A.       2B.       3.       4.      5.            35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 E_Clean the motor unit with disinfection wipes 40 fed15e0e43f24c37b0738a2a8c2a5aa6 552663 true true true false 14 1838654 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 14 Topic 1 0 552663 534545 14           Nettoyez l'unité motorisée à l'aide de lingettes désinfectantes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 After use - note Eureka Medical NAM FDA 1988 26f0ef1adfc84d49901fac60ef234b27 552664 true true true false 14 1838655 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 14 Topic 1 0 552664 534550 14                         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 Instructions for safe thawing and heating of breast milk - Eureka Medical NAM FDA 1988 dcebd6edddf6411a8afc84b23ee1bbad 552665 true true true false 14 1838656 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 14 Topic 1 0 552665 534552 14   Instructions pour décongeler et chauffer le lait maternel en toute sécurité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Décongelez toujours en premier le lait maternel congelé en premier. N'oubliez pas, suivez les dates. Au fil du temps, la qualité du lait maternel peut se détériorer. Il y a plusieurs façons de décongeler votre lait maternel : En le laissant au réfrigérateur pendant une nuit. En le plaçant dans un récipient rempli d'eau chaude ou tiède. En le passant sous de l'eau courante tiède. Ne jamais décongeler ni chauffer le lait maternel au micro-ondes. Les micro-ondes peuvent détruire les nutriments contenus dans le lait maternel et créer des amas de lait chauds susceptibles de brûler la bouche d’un bébé. Utilisez le lait maternel dans les 24 heures après la décongélation en le conservant au réfrigérateur (à partir du moment où il n'est plus congelé ou est complètement décongelé, et non à partir du moment où vous l'avez sorti du congélateur). Une fois que le lait maternel est porté à température ambiante ou réchauffé après avoir été conservé au réfrigérateur ou au congélateur, il doit être utilisé dans les 2 heures. Ne recongelez jamais du lait maternel qui a été décongelé.       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 Troubleshooting - Eureka - MidEnd - Medical - 2K - NAM updated 1813 49a4a80e7e1f4c639d016f727950190f 552666 true true true false 14 1838657 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:58 14 Topic 1 0 552666 505663 14              Problème   Solution                   Assurez-vous d’utiliser l’adaptateur fourni avec l’appareil lorsque vous faites fonctionner le tire-lait avec l’adaptateur branché sur l'unité motorisée et sur une prise de courant. Branchez l’adaptateur sur une autre prise de courant. Puis, appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour vérifier si le tire-lait s’allume.     Tous les voyants de l'unité motorisée clignotent et l’appareil s’éteint automatiquement.  Essayez de rallumer l'unité motorisée. Vérifiez que vous utilisez l’adaptateur fourni avec l’appareil.           Vérifiez que le diaphragme en silicone est correctement  assemblé. Vérifiez que la valve blanche n'est pas endommagée et est correctement  assemblée. Vérifiez que les autres pièces du tire-lait sont intactes et correctement  assemblées.                                       28 HISTCOMMENT Changed 'Pro' to 'Advanced' 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:59 E_Make sure that your nipple is placed in the center of the flange 1141 59072b6a36b74fd289779ea8b841a861 552667 true true true false 14 1838658 Ieva Datava 2020-10-22T07:01:59 14 Topic 1 0 552667 505664 14           Vérifiez que votre mamelon est au centre de l'entonnoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2023-08-25T07:55:40 Technical specifications table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K updated 1813 8360a28949b74fc38e42622dad3eeba4 552668 true true true false 14 2515344 Ieva Datava 2023-08-25T07:55:40 14 Topic 1 0 552668 505667 14                Tire-lait électrique simple  Tire-lait électrique double   Niveau d’aspiration  Stimulation : -60 à -200 mbar (-45 à -150mm Hg) Extraction : -60 à -360 mbar (-45 à -270mm Hg) Réglable par paliers de 20 mbar Aspiration intermittente   Vitesse de cycle  Stimulation : 105 à 120 cycles/min., selon le niveau d’aspiration Extraction : 53 à 85 cycles/min., selon le niveau d’aspiration   Alimentation nominale de l’unité motorisée  Courant continu 5 V/1,1 A  Courant continu 5 V/1,8 A   Alimentation nominale de l’adaptateur de secteur  100-240 V   50/60 Hz 400 mA   Sortie nominale de l’adaptateur de secteur  Courant continu 5 V/1,1 A  Courant continu 5 V/1,8 A          Port d’alimentation  Micro-USB   Environnement d’utilisation  Température : 5 °C à 40 °C (41 °F à 104 °F) Humidité relative : 15 % à 90 % (sans condensation)   Conditions de transport et d’entreposage  Température : -25 °C à 70 °C (-13 °F à 158 °F) Humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation)   Pressions de fonctionnement et d’entreposage  700 à 1 060 hPa (< 3 000 m/9 842 pi d’altitude)   Poids net  230 g  310 g   Dimensions externes  Unité motorisée : 145 mm x 95 mm x 45 mm (L x l x h)   Classification de dispositif  Classifications applicables : Niveau de protection contre les décharges électriques : - Équipement ME de catégorie II - pièce appliquée de type BF     Matériaux  ABS, silicone (unité motorisée) Polypropylène, PBT, silicone (autres pièces)   Durée de vie utile  500 heures   Mode de fonctionnement  Fonctionnement continu   Mise hors tension automatique  Après 30 min (après la dernière interaction de l’utilisatrice)   Indice de protection  IP22 (unité motorisée), IP20 (adaptateur)    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-22T07:02:00 Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity – Eureka Medical FDA 1988 837763c118944842af885d3d1c49aa6e 552669 true true true false 14 1892767 Ieva Datava 2021-01-11T12:04:13 4 Topic 1 0 552669 534525 14   Directives et déclaration du fabricant – Immunité électromagnétique   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé doit être utilisé dans l’environnement électromagnétique mentionné ci-dessous. Le client ou l'utilisateur du tire-lait Philips Avent doit s’assurer qu’il est utilisé dans un tel environnement. Les fonctions essentielles qui garantissent la performance du produit sont la précision de la pression de vide et le dispositif anti-refoulement pour éviter toute fuite de lait vers l'unité motorisée. L'immunité aux perturbations électromagnétiques du tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été testée et a passé avec succès les critères de test suivants : pas de changement de mode, précision du vide créé (±20 %), protection contre le reflux et fonctionnement du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-22T07:02:00 FCC compliance information (heading only) 1988 ce8a505678ab42b2a392493f64a7f0da 552670 true true true false 14 1838662 Ieva Datava 2020-10-22T07:02:00 14 Topic 1 0 552670 535559 14   Informations sur la conformité à la norme FCC   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-22T07:02:00 FCC compliance information Eureka NAM 1988 75c290a30cbd404687820a95b0e587e5 552671 true true true false 14 1838663 Ieva Datava 2020-10-22T07:02:00 14 Topic 1 0 552671 535546 14           À l’issue des tests dont il a fait l’objet, ce dispositif a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Ce dispositif génère, utilise et peut émettre de l’énergie par radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut également envoyer des interférences nuisibles vers des communications radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où ce dispositif créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant le dispositif, il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : Réorientez ou déplacez l’antenne de réception. Augmentez la distance entre le dispositif et le récepteur. Branchez le dispositif sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur. Consultez le détaillant ou un technicien de radiotélévision expérimenté.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-24T09:33:45 Page Break 2035 eadf7db96eaf4d749c34d568acbb81ed 535760 true true true false 0 2477886 Ieva Datava 2023-05-16T14:50:38 11 Topic 1 0 535760 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-08-07T06:32:48 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 80f401859d9f4837b4d9fb0a77164d00 534237 true true true false 0 1801111 Ieva Datava 2020-09-26T11:08:19 6 Topic 1 0 534237 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Breast pads Travel bag Insulation pouch Cleaning brush Storage cups with adapter* Breast milk storage bags* Natural bottles  0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-04T06:20:21 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 a62ec4f3245444b2926dd30b06090ff2 509715 true true true false 0 1789809 Ieva Datava 2020-09-10T09:12:03 6 Topic 1 0 509715 -1 1   Using the breast pump when you have symptoms of engorgement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Breast engorgement means your breasts are overfilled with milk. This is a painful and unpleasant condition. Frequent extraction of milk and completely emptying the breasts of milk can reduce engorgement. When you have symptoms of engorgement, make sure you use a lower vacuum level to minimize stretching of breast tissue.     When symptoms of engorgement are present, make sure you empty your breasts completely during each expression session.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-02T14:06:55 Indications for use  - Eureka Medical NAM - FDA no mastitis 1988 0ab6bec7a5bc4785a0a3aa630d01721f 509637 true true true false 0 1789807 Ieva Datava 2020-09-10T09:11:16 6 Topic 1 0 509637 -1 1   Indications for use   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-07-30T11:21:25 Step 2A: Manual cleaning  supplies needed Lotus NAM 1896 b500fe4bf56440f98964f1a9f0c15011 523106 true true true false 0 1801114 Ieva Datava 2020-09-26T11:09:30 6 Topic 1 0 523106 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false              0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-10T22:24:20 After use - note Eureka Medical NAM FDA 1988 50a8c5c9576543f9b10eac4d4ce3e1f2 534550 true true true false 0 1801134 Ieva Datava 2020-09-26T11:34:16 6 Topic 1 0 534550 -1 1                        0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-10T22:09:22 Instructions for storing breast milk NAM FDA 1988 fbb7f52d7ece44c4928d8d0a0a519eb3 534549 true true true false 0 2512897 Ieva Datava 2023-08-21T12:19:42 6 Topic 1 0 534549 -1 1   Instructions for storing the breast milk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Write the date on the storage container. Include your child's name if you are giving the milk to a child care provider. Gently swirl the container to mix the cream part of the breast milk that may rise to the top back into the rest of the milk. Do not shake the milk. This can make some of the milk’s valuable parts break down. Refrigerate or chill milk right after it is pumped, if possible. You can put it in the refrigerator, place it in a cooler or insulated cooler pack, or freeze it in small (2 to 4 ounce) batches for later feedings. Pumped milk at room temperature is fine without being refrigerated for up to 4 hours after pumping. Below you find guidelines for storing breast milk:    Type of breast milk  Storage location and temperatures    Countertop 77 °F (25 °C) or colder (room temperature)   Refrigerator 40 °F (4 °C)   Freezer 0 °F (-18 °C) or colder   Freshly expressed or pumped  Up to 4 hours  Up to 4 days  Within 6 months is best Up to 12 months is acceptable   Thawed, previously frozen  1–2 hours  Up to 1 day (24 hours)  NEVER refreeze human milk after it has been thawed   Leftover from a feeding (baby did not finish the bottle)  Use within 2 hours after the baby is finished feeding Source: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm               0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-10T22:35:34 Instructions for safe thawing and heating of breast milk - Eureka Medical NAM FDA 1988 5df8a72bd6cf4e07b1cb3b30ebb7bde1 534552 true true true false 0 1801138 Ieva Datava 2020-09-26T11:35:55 6 Topic 1 0 534552 -1 1   Instructions for safe thawing and heating of breast milk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Always thaw the oldest breast milk first. Remember first in, first out. Over time, the quality of breast milk can decrease. There are several ways to thaw your breast milk: In the refrigerator overnight. Set in a container of warm or lukewarm water. Under lukewarm running water. Never thaw or heat breast milk in a microwave. Microwaving can destroy nutrients in breast milk and create hot spots, which can burn a baby’s mouth. Use breast milk within 24 hours of thawing in the refrigerator (this means from the time it is no longer frozen or completely thawed, not from the time when you took it out of the freezer). Once breast milk is brought to room temperature or warmed after storing in the refrigerator or freezer, it should be used within 2 hours. Never refreeze breast milk once it has been thawed.      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-10T20:11:28 Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity – Eureka Medical FDA 1988 9e410fd0e260451697e608823a8acbae 534525 true true true false 0 1801141 Ieva Datava 2020-09-26T11:40:17 6 Topic 1 0 534525 -1 1   Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the breast pump should assure that it is used in such an environment. The essential performance functions are the accuracy of the vacuum pressure and the backflow protection to withstand milk leakage into the motor unit. The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced was tested for immunity to electromagnetic disturbances and passed using the criteria of no change in modes, vacuum accuracy (±20 %), backflow protection and operation of the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-20T12:12:20 FCC compliance information (heading only) 1988 0b8ac8f58bdb487bbb10892e098be71d 535559 true true true false 0 1801142 Ieva Datava 2020-09-26T11:40:27 6 Topic 1 0 535559 -1 1   FCC compliance information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-20T11:16:00 FCC compliance information Eureka NAM 1988 a338a81eab6a4db4bad17989c5550df3 535546 true true true false 0 1801145 Ieva Datava 2020-09-26T11:41:34 6 Topic 1 0 535546 -1 1           This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between the device and the receiver. Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-08-10T22:47:31 Explanation of symbols table - Eureka - MidEnd Medical NAM FDA 1988 3bde239c69cb4cfda8fe52fc0bfd0901 534553 true true true false 0 2473996 Ieva Datava 2023-05-08T14:17:10 6 Topic 1 0 534553 -1 1              Symbol  Explanation        1        2        3        4         5        6        7        8        9        10        11        12        13        14        15        16        17        18        19        20        21        22        23        24   0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-12T08:52:35 Explanation of symbols table - references - Eureka MidEnd NAM FDA 1988 7886e80a45664e59bbf9cf3d4fd7ae8b 534695 true true true false 0 2473997 Ieva Datava 2023-05-08T14:17:43 6 Topic 1 0 534695 -1 1           IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General requirements for basic safety and essential performance, Table D.2 Symbol 10 Refer to instruction manual/booklet ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.4.4 Caution This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA ISO/IEC 16022, Information technology - Automatic identification and data capture technologies - Data Matrix barcode symbology specification ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.1 Manufacturer ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.3 Date of manufacture IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 20 Type BF applied parts IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 9 Class II equipment ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.6 Catalogue number IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 1 Direct current IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 4 Alternating current IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.5 Batch Code The 'UL Certified' mark indicates that the product is certified by UL to meet the applicable safety standards for the USA and Canada This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.8 Humidity limitation ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.7 Temperature limit The FSC trademarks enable consumers to choose products that support forest conservation, offer social benefits, and enable the market to provide an incentive for better forest management ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.2 Keep away from sunlight ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.4 Keep dry ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.9 Atmospheric pressure limitation The 'ETL Verified' mark indicates that the adapter is certified by Intertek to meet the applicable safety standards for the USA and Canada ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.7.10 Unique device identifier  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-24T08:22:39 Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or 1896 58990a76cf2248628d9149fe795546e0 535757 true true true false 0 1801192 Ieva Datava 2020-09-26T12:39:35 6 Topic 1 0 535757 -1 1           Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or medical treatment. To ensure hygiene, perform the disinfecting step at least once a day.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:17:07 Introduction Eureka - Medical - 2K NAM FDA 2023 4cebd7e2bc494d5ab1029e19b7e03e2d 534255 true true true false 0 1833588 Ieva Datava 2020-10-14T19:15:15 6 Topic 1 0 534255 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:51:23 Note general description - Eureka MidEnd 2K NAM 2022 9ed92ed4ef3e4c0285ca2832940ec04c 534263 true true true false 0 1833593 Ieva Datava 2020-10-14T19:16:42 6 Topic 1 0 534263 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-07T07:01:18 Warning Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 48d82f1b2de54c388dc7d7d6cddd0c27 534243 true true true false 0 2473993 Ieva Datava 2023-05-08T14:13:44 6 Topic 1 0 534243 -1 1               -   -                                                                    28 HISTCOMMENT Same as HighEnd but 'hard enters' at other places 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-08-13T04:55:53 Cleaning overview table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 05d2ed80bd8744e2968ba28b61f319c6 534728 true true true false 0 1887033 Ieva Datava 2020-12-24T14:09:43 6 Topic 1 0 534728 -1 1                  When  How              *               *              When  How                          0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-08-10T21:00:50 Hand wash instructions - QSG Eureka 2K FDA 2022 2b0888f0ae174c98a13d361ba9b5a540 534532 true true true false 0 1887032 Ieva Datava 2020-12-24T14:09:29 6 Topic 1 0 534532 -1 1                1.        2.      3.        4.         5.             0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-08-10T21:12:40 Dishwasher instructions QSG Eureka 2K FDA 2022 a97ac84de9b84b4e9e37ea261a84e710 534534 true true true false 0 2473994 Ieva Datava 2023-05-08T14:13:59 6 Topic 1 0 534534 -1 1                1.      2.      3.       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-08-10T21:29:04 Disinfecting QSG Eureka 2K FDA 2022 5b1e49895c1344faa60d4ce81210b071 534540 true true true false 0 1833610 Ieva Datava 2020-10-14T19:25:15 6 Topic 1 0 534540 -1 1                1.      2.      3.      4.     0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-13T05:01:57 Assembling the breast pump - Eureka 2K NAM FDA 2022 6f172a6083f94e19b24f75b5bfa118d1 534730 true true true false 0 1833611 Ieva Datava 2020-10-14T19:25:52 6 Topic 1 0 534730 -1 1   Assembling the breast pump   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-13T05:05:32 Pumping instructions - Eureka MidEnd Medical 2K NAM FDA 2022 6e0ca14934c24c9688b63aedcf5e6e8c 534731 true true true false 0 2473995 Ieva Datava 2023-05-08T14:16:42 6 Topic 1 0 534731 -1 1   Pumping instructions    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-08-10T21:54:02 After use QSG Eureka MidEnd Medical 2K FDA 2022 4905bac5d297452791665fe43ce424ce 534547 true true true false 0 1887030 Ieva Datava 2020-12-24T14:09:04 6 Topic 1 0 534547 -1 1                1.      2A.       2B.       3.       4.      5.           0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-05-05T15:05:09 Troubleshooting - Eureka - MidEnd - Medical - 2K - NAM updated 1813 ba9154ba5dda4396b50e12bdbf00f523 505663 true true true false 0 1833641 Ieva Datava 2020-10-14T20:09:42 6 Topic 1 0 505663 -1 1              Problem   Solution                   Check if you are using the adapter that was supplied with the device and that the adapter is connected correctly to the motor unit and power outlet. Connect the adapter to another power outlet. Then press and hold the on/off button to check if the breast pump can be switched on.     All indicator lights on the motor unit are flashing and device shuts off automatically.  Try to switch on the motor unit again. Check if you are using the adapter that was supplied with the device.           Check if the silicone diaphragm is assembled  correctly. Check if the white valve is not damaged and assembled  correctly. Check if the other parts of breast pump are intact and assembled  correctly.                                       28 HISTCOMMENT Changed 'Pro' to 'Advanced' 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-05-05T15:44:37 Technical specifications table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K updated 1813 fe6dc078312e4076b69ef1b1d6be4d1c 505667 true true true false 0 2513139 Ieva Datava 2023-08-22T15:59:29 6 Topic 1 0 505667 -1 1                Single electric breast pump  Double electric breast pump   Vacuum level  Stimulation: -60 to -200 mbar (-45 to -150 mmHg) Expression: -60 to -360 mbar (-45 to -270 mmHg) Adjustable in steps of 20 mbar Intermittent vacuum   Cycle speed  Stimulation: 105-120 cycles/min, depending on vacuum level Expression: 53-85 cycles/min, depending on vacuum level   Motor unit rated input  5 V direct current / 1.1 A  5 V direct current / 1.8 A   Mains adapter rated input  100-240 V   50/60 Hz 400 mA   Mains adapter rated output  5 V direct current / 1.1 A  5 V direct current / 1.8 A          Power port  Micro-USB   Operating conditions  Temperature: 5 °C to 40 °C (41 °F to 104 °F) Relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing)   Storage and transportation conditions  Temperature: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F) Relative humidity: up to 90 % (non-condensing)   Operating and storage pressure  700-1060 hPa (<3000 m/9842 ft. altitude)   Net weight  230 g  310 g   External dimensions  Motor unit: 145 mm x 95 mm x 45 mm (LxWxH)   Device classification  Applicable classifications: Degree of protection against electric shock; - Class II ME equipment - Type BF applied part     Materials  ABS, silicone (motor unit) Polypropylene, PBT, silicone (other parts)   Service life  500 hours   Mode of operation  Continuous operation   Automatic power-off  After 30 minutes (after last user interaction)   Ingress protection  IP22 (motor unit), IP20 (adapter)   0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3422 Ieva Datava 2020-08-07T06:42:46 Eureka IFU - main book MidEnd Medical 2K (version G) FDA no belt 2022 7c3780e7242648178be53e76ebb16b8b 534239 true true true false 0 2513144 Ieva Datava 2023-08-22T16:04:42 6 Book 1 0 534239 -1 1                                                                                                                                                              38 USR_12NC 3000.038.3528.1 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false  41 VC_RegionCountry USA 0 0 false true  Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   62 Ieva Datava 2020-08-15T11:26:34 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 001674a0a7cc495aba4e62487ddc37c2 535076 true true true false 0 1773602 Ieva Datava 2020-08-19T15:40:24 6 Topic 1 0 535076 -1 1           Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3422 Ieva Datava 2020-11-09T20:05:34 3000.038.3528.4 Eureka Version G 2K NAM 2091 fc99cdb95b994a3881eded54a3481c5d 557599 true true true false 0 2522934 Ieva Datava 2023-09-06T06:41:13 1 Book 1 0 557599 -1 1       38 USR_12NC 3000.038.3528.4 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false  41 VC_RegionCountry USA 0 0 false true  3000.050.9351.1 Version D NAM       0  3000  0 3000.050.9351.1 Version D NAM 0  12     3000.050.9351.1 Version D NAM 
   653897 Ieva Datava 2020-12-03T18:12:56 32217 1813 60230b7a03bd45f699e4c80a99156e9e 559745 true true true false 0 2241906 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:51 11 File 1 0 559745 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-10T14:45:50 32218 1813 278e10079f8a4c5bb40bb897cc6b3020 560756 true true true false 0 2241907 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:51 11 File 1 0 560756 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-11T14:18:10 14478 1813 0a0014293cd9452b972c0e6bced030c4 561052 true true true false 0 2241557 Harro DeJong 2022-04-01T15:11:10 11 File 1 0 561052 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:13:26 32208 1813 c1c3caef7d414476bd5033aacb226745 565564 true true true false 0 2241897 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:47 11 File 1 0 565564 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:13:40 32209 1813 ffb005d4a1c646428f3986ee344643a7 565565 true true true false 0 2241898 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:48 11 File 1 0 565565 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:13:53 32210 1813 bed6cf85986449a8838e21a932f09c47 565566 true true true false 0 2241899 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:48 11 File 1 0 565566 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:14:07 32211 1813 ad8060b475324685a44c1a0e8e5288ad 565567 true true true false 0 2241900 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:48 11 File 1 0 565567 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:14:20 32212 1813 bf923abec7544db58b83fa1bed5a8526 565568 true true true false 0 2241901 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:49 11 File 1 0 565568 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:14:33 32213 1813 5d9df50ee3a6463482d14c2af523162e 565569 true true true false 0 2241902 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:49 11 File 1 0 565569 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:14:47 32214 1813 c1e5c6d34ba84a6b885906800304802e 565570 true true true false 0 2241903 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:49 11 File 1 0 565570 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2020-12-24T10:15:01 32215 1813 57532a8d288b422b9d38181d15664bf9 565571 true true true false 0 2241904 Harro DeJong 2022-04-01T15:13:50 11 File 1 0 565571 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Mariska van Ree 2021-07-09T15:43:28 28472 2070 2f0eaf44d80d43c8b8c9d6575df8360b 621030 true true true false 0 2241680 Harro DeJong 2022-04-01T15:12:22 11 File 1 0 621030 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Mariska van Ree 2021-07-16T14:39:11 28572 2070 e3b6c4d3530042d2ab85722df5354961 621467 true true true false 0 2241705 Harro DeJong 2022-04-01T15:12:33 11 File 1 0 621467 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2313989 Harro DeJong 2022-06-27T09:13:14 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:01 Figure Reference Template 4 8bc557e0f124484987dae060e487561d 625424 true true true true 0 2125415 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:11:06 1 Hypertext-Link 1 0 625424 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:34 Figure Reference Template 4 d9fa2ca0a4d54e929d516e83cdd80359 625425 true true true true 0 2125419 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:16:00 1 Hypertext-Link 1 0 625425 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false ნახ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:56 Figure Reference Template 4 e53af7d1dc5445058aedb2e09689c366 625426 true true true true 0 2125417 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:49 1 Hypertext-Link 1 0 625426 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:23 Figure Reference Template 4 940dd96062e6434583f2144574811390 625427 true true true true 0 2125418 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:14:51 1 Hypertext-Link 1 0 625427 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:52 Figure Reference Template 4 e3f36d710fd94e32b5dea4ac763a17b0 625428 true true true true 0 2125416 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:11 1 Hypertext-Link 1 0 625428 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Şək.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:00 Jump Template 4 84bf9ad9883644489fc21fa8667393ab 625429 true true true true 0 2125452 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:34:36 1 Hypertext-Link 1 0 625429 99 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 2 false   Տես գլուխ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:15 Jump Template 4 978325d4bd6045319d445e36e773beda 625430 true true true true 0 2125447 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:30:29 1 Hypertext-Link 1 0 625430 99 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 2 false   bax  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:49 Jump Template 4 a1c409956b4b4de2a910e990f1939d08 625431 true true true true 0 2125451 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:47 1 Hypertext-Link 1 0 625431 99 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 2 false   იხილეთ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 Jump Template 4 d567a38977ed4ec183ebffcff2f198fc 625433 true true true true 55 2326201 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 14 Hypertext-Link 1 0 625433 99 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 2 false   караңыз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 Jump Template 4 4b2fdec4489b4879affa895d7ee07d0b 625434 true true true true 57 2327159 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 14 Hypertext-Link 1 0 625434 99 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 2 false   нигаред  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:18 Jump Template 4 6836257028d244db86cec123e9e08484 625435 true true true true 0 2125450 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:04 1 Hypertext-Link 1 0 625435 99 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 2 false   ser.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   428284 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:39 Explanation of symbols table - Eureka - MidEnd Medical NAM FDA 1988 16d8ebe273a546bf84093653d747bf3b 552672 true true true false 14 2476710 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:39 14 Topic 1 0 552672 534553 14              Symbole  Explication        1        2        3        4         5        6        7        8        9        10        11        12        13        14        15        16        17        18        19        20        21        22        23        24    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:40 Explanation of symbols table - references - Eureka MidEnd NAM FDA 1988 fb3031a63c464f26ab9ae423d18ac1b8 552674 true true true false 14 2476715 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:40 14 Topic 1 0 552674 534695 14           IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles, tableau D.2, symbole 10. Reportez-vous au manuel d’instruction/à la brochure. ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.4.4 Attention Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA. ISO/IEC 16022, Technologies de l’information – Technologies d’identification automatique et de saisie de données – Spécification de la symbologie des codes à barres matriciels ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.1 Fabricant ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.3 Date de fabrication IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales pour la sécurité de base et les performances essentielles. Pièces appliquées tableau D.1, symbole 20, type BF IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Équipement tableau D.1, symbole 9, classe II. ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.6 Référence catalogue IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant continu tableau D.1, symbole 1, classe II. IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant alternatif tableau D.1, symbole 4, classe II. IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP) IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP) ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.5 Code de lot La marque « UL Certified » indique que le produit est homologué par UL pour répondre aux normes de sécurité applicables pour les États-Unis et le Canada Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA. ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.8 – Limitation de l’humidité ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.7 – Limite de température Les marques FSC permettent aux consommateurs d'opter pour des produits qui soutiennent la sauvegarde des forêts, garantissent des avantages sociaux et permettent au marché de contribuer à une meilleure gestion des forêts. ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.2 – Tenir à l’écart de la lumière du soleil ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.4 – Conserver dans un endroit sec ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.9 – Limitation de la pression atmosphérique La marque « ETL Verified » indique que l'adaptateur est homologué par Intertek pour répondre aux normes de sécurité applicables aux États-Unis et au Canada ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.7.10 – Identifiant unique de l’appareil   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:14 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 19c4428af61947539690fdfc4156d64e 553796 true true true false 3 1843390 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:14 14 Topic 1 0 553796 509715 3   Menggunakan pompa ASI ketika mengalami gejala pembengkakan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jika payudara bengkak, berarti terjadi penumpukan ASI. Ini adalah kondisi yang menyakitkan dan tidak nyaman. Sering memerah ASI dan mengosongkan ASI dari payudara sepenuhnya dapat meredakan pembengkakan. Apabila Anda mengalami gejala pembengkakan, pastikan untuk menggunakan level vakum rendah guna meminimalkan peregangan jaringan payudara.     Apabila terdapat gejala pembengkakan, pastikan Anda mengosongkan payudara sepenuhnya dalam setiap sesi pemerahan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:35 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 0631dcba346f4e69837f65e84b122959 553812 true true true false 17 1843420 Ieva Datava 2020-10-27T20:24:35 14 Topic 1 0 553812 509715 17   שימוש במשאבת השד כאשר יש לך תסמינים של גודש   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   גודש בשד פירושו שהשד מלא בחלב. מצב זה כרוך בכאב ובחוסר נעימות. הוצאת חלב לעתים קרובות וריקון השדיים מחלב לחלוטין, יכול להפחית את התופעה של גודש שד. אם יש לך תסמינים של גודש, הקפידי להשתמש ברמת ואקום נמוכה יותר כדי להקטין את המתיחה של רקמת השד.     כאשר יש תסמינים של גודש, הקפידי לרוקן את השדיים לחלוטין בכל שאיבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-27T10:12:45 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 f49546f43eff41edbf7305b211520411 553831 true true true false 21 1842864 Ieva Datava 2020-10-27T10:12:45 14 Topic 1 0 553831 509715 21   울혈 증상이 있을 때 유축기 사용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   유방 울혈이 있다면 유방에 모유가 많은 것입니다. 유방 울혈은 고통스럽고 불쾌한 질환입니다. 모유를 자주 빼주고 유방에서 모유를 완전히 비우면 울혈을 줄일 수 있습니다. 울혈 증상이 있으면 유방 피부가 늘어나는 것을 최소화하기 위해 낮은 진공 수준을 사용하십시오.     울혈 증상이 나타나면 모유 유축 세션 동안 유방을 완전히 비우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:27 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 68581ab1d10b48abad409b530f9f5bee 553846 true true true false 28 1842378 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:27 14 Topic 1 0 553846 509715 28   Uso do extrator de leite quando você tiver sintomas de ingurgitamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ingurgitamento mamário significa que suas mamas ficam excessivamente cheias de leite. Esta é uma condição dolorosa e desagradável. A extração frequente do leite e o esvaziamento total das mamas podem reduzir o ingurgitamento. Quando você tiver sintomas de ingurgitamento, diminua o nível do vácuo para minimizar o alongamento do tecido mamário.     Quando sintomas de ingurgitamento estiverem presentes, verifique se você esvaziou as mamas por completo durante cada sessão de extração.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-27T10:13:07 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 0bf23e16a493416183d3d29bf2a8717b 553863 true true true false 37 1846784 Ieva Datava 2020-11-02T07:15:01 4 Topic 1 0 553863 509715 37   การใช้เครื่องปั๊มน้ำนมเมื่อคุณมีอาการนมคัด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   คัดตึงเต้านมหมายถึงเต้านมของคุณมีน้ำนมมากเกินไป ซึ่งเป็นภาวะที่ก่อให้เกิดความเจ็บปวดและรู้สึกไม่สบาย การปั๊มนมออกบ่อยๆ และระบายน้ำนมออกจากเต้าให้หมด จะช่วยลดอาการคัดตึงเต้านมได้ เมื่อคุณมีอาการคัดตึงเต้านม คุณควรใช้แรงปั๊มระดับต่ำเพื่อลดการยืดของเนื้อเยื่อเต้านม     เมื่อเกิดอาการคัดตึงเต้านม คุณควรปั๊มระบายน้ำนมออกจากเต้าให้หมดในแต่ละรอบการปั๊ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:49 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 f927bd25fa684224a75335ce7d55b579 553879 true true true false 40 1842409 Ieva Datava 2020-10-26T18:38:49 14 Topic 1 0 553879 509715 40   Sử dụng máy hút sữa khi bạn có các triệu chứng ứ sữa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ứ sữa nghĩa là ngực của bạn đầy sữa. Đây là tình trạng gây đau đớn và khó chịu. Thường xuyên vắt sữa và vắt hết sạch sữa có thể giảm hiện tượng ứ sữa. Khi bạn có các triệu chứng ứ sữa, hãy đảm bảo bạn sử dụng mức hút thấp hơn để giảm độ căng của mô ngực.     Khi có các triệu chứng ứ sữa, hãy đảm bảo bạn vắt cạn sữa từ ngực trong mỗi lần vắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:09 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 f572ac7aa6f0400f9e1ddbf4c6a408ed 553895 true true true false 53 1842441 Ieva Datava 2020-10-26T18:39:09 14 Topic 1 0 553895 509715 53   Uso del extractor de leche ante síntomas de congestión mamaria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La congestión mamaria se refiere a la presencia de gran cantidad de leche en los pechos. Esta es una afección dolorosa y desagradable. La extracción frecuente de leche y el vaciado total de los pechos pueden reducir la congestión mamaria. Si presenta síntomas de congestión mamaria, asegúrese de bajar el nivel de vacío, a fin de reducir el estiramiento del tejido mamario.     Si presenta síntomas de congestión mamaria, asegúrese de vaciar por completo sus pechos en cada sesión de extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-28T07:28:23 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 dca1891bc2e14f5faa2a932d3e18361a 554429 true true true false 2 1843806 Ieva Datava 2020-10-28T07:28:23 14 Topic 1 0 554429 509715 2   استخدام شافطة حليب الأم عند ظهور أعراض احتقان الثدي   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   احتقان الثدي يعني أن ثدييكِ ممتلئان بالحليب. ‏‫وهذه حالة مؤلمة ومزعجة. يمكن أن يؤدي الشفط المتكرر للحليب وإفراغ ثديي الأم تمامًا من الحليب إلى تقليل الاحتقان. وعندما تعانين من أعراض احتقان الثدي، تأكدي من استخدام مستوى شفط منخفض لتقليل تمدد أنسجة الثدي.     عند ظهور أعراض احتقان الثدي، تأكدي من إفراغ ثدييكِ تمامًا خلال كل جلسة شفط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T08:12:25 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 ca6370088e6c4cf3b00ce35d954ec7c8 555286 true true true false 2 1843876 Ieva Datava 2020-10-28T08:15:44 4 Topic 1 0 555286 534237 2      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   ضمادات الثدي حقيبة السفر جراب عزل فرشاة التنظيف أكواب التخزين مع المهايئ* أكياس تخزين حليب الأم* رضّاعات Natural   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T08:14:19 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 0f5c5e2774fa40768891873b22e1bc58 555287 true true true false 13 1843877 Ieva Datava 2020-10-28T08:15:45 4 Topic 1 0 555287 534237 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Coussinets d’allaitement Trousse de transport Étui isotherme Brosse nettoyante Pots de conservation avec adaptateur* Sachets de conservation du lait maternel* Biberons Natural   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T12:53:31 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 00da3dd67a71422ba751f78645c57d7b 555402 true true true false 28 1844847 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:54 4 Topic 1 0 555402 534237 28      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Absorventes para seios Bolsa de viagem Estojo de isolamento Escova de limpeza Copos de armazenamento com adaptador* Bolsas de armazenamento de leite materno* Mamadeiras Pétala   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T12:54:35 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 9b86bc05afc14d9a8967cd29470f0d66 555403 true true true false 3 1844844 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:52 4 Topic 1 0 555403 534237 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Bantalan payudara Tas bepergian Kantong insulasi Sikat pembersih Wadah penyimpanan dengan adaptor* Kantong penyimpanan ASI* Botol Natural   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T12:55:33 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 a9b9f9ec79384ed2a02c4c806d0c135f 555404 true true true false 21 1844846 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:53 4 Topic 1 0 555404 534237 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   수유 패드 휴대용 가방 단열 파우치 세척용 브러시 어댑터가 포함된 저장 컵* 모유 저장팩* 내추럴 젖병   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T12:57:29 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 260aa5b198df4498ac80d1d35663de97 555405 true true true false 17 1844845 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:52 4 Topic 1 0 555405 534237 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   רפידות שד תיק נסיעה כיס בידוד מברשת ניקוי כוסיות אחסון עם מתאם* שקיות אחסון לחלב אם* בקבוקי Natural   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T13:00:43 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 02cf21e944a2482abda566171350ce26 555407 true true true false 53 1844848 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:54 4 Topic 1 0 555407 534237 53      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Protectores mamarios Bolso de transporte Bolsa de aislamiento Cepillo limpiador Vasos para almacenamiento con adaptador* Bolsas para almacenar leche materna* Biberones Natural   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T13:01:38 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 5fe67115691c4adf87cb9514aad1ff9b 555408 true true true false 37 1844849 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:55 4 Topic 1 0 555408 534237 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   แผ่นซับน้ำนม กระเป๋าสำหรับพกพา กระเป๋าเก็บตัวเครื่องปั๊ม แปรงทำความสะอาด ถ้วยเก็บน้ำนมพร้อมอะแดปเตอร์* ถุงใส่น้ำนม* ขวดนม Natural   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:21 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 098af0c7989d4707b8d5159aa47f8162 555409 true true true false 40 1844850 Ieva Datava 2020-10-28T13:02:55 4 Topic 1 0 555409 534237 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Miếng thấm sữa Túi du lịch Bao cách nhiệt Bàn chải làm sạch Cốc trữ sữa kèm phích nối* Túi trữ sữa mẹ* Bình sữa Natural   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:55:59 Introduction Eureka - Medical - 2K NAM FDA 2023 abf9eed49224413d99485077276664e5 555814 true true true false 44 1854380 Ieva Datava 2020-11-09T19:55:59 14 Topic 1 0 555814 534255 44                     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:01 Step1: Disassembling Eureka (High End - Medical - 2K) NAM 70x70 1798 dab3470b6ee5461fbaece0f9df23c5e9 555819 true true true false 44 1854387 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:01 14 Topic 1 0 555819 487290 44             Desensamble por completo el extractor de leche, el biberón y los vasos de almacenamiento. Quite también la válvula blanca del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 Hand wash instructions - QSG Eureka 2K FDA 2022 a8741112792e49ddbb04befeb2da83ab 555820 true true true false 44 1888490 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 14 Topic 1 0 555820 534532 44                1.        2.      3.        4.         5.              35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:12 Dishwasher instructions QSG Eureka 2K FDA 2022 93d77043fefc4431a0c1488608a56a2e 555821 true true true false 44 2476765 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:12 14 Topic 1 0 555821 534534 44                1.      2.      3.        35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:02 Disinfecting QSG Eureka 2K FDA 2022 04c11aa6f7d444aa854c77a2e0088398 555822 true true true false 44 1854390 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:02 14 Topic 1 0 555822 534540 44                1.      2.      3.      4.      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:02 Flange size  Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 7197cc17e43c4d9eb6f8dd37828ac2a8 555823 true true true false 44 1858664 Ieva Datava 2020-11-17T11:43:42 4 Topic 1 0 555823 469937 44   Tamaño del collar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced tiene un collar blando. Solo hay un tamaño de collar. Este estimula suavemente el pezón para activar el flujo de leche. El collar es de silicona flexible y se adapta a pezones de hasta 30 mm (1.18 pulg).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:02 Assembling the breast pump - Eureka 2K NAM FDA 2022 973c2fa554d14116a68419ec6f1e07af 555824 true true true false 44 1854392 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:02 14 Topic 1 0 555824 534730 44   Montaje del extractor de leche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false                                  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:04 E_Screw the flange onto the pump body 1142 2a6b00b453154bc292ce92560b5d1042 555825 true true true false 44 1858670 Ieva Datava 2020-11-17T11:47:54 4 Topic 1 0 555825 489182 44           Coloque y ajuste el collar en el cuerpo del extractor.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:04 E_If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange 1139 6b407f63ed414c44b664664c2c34ed1c 555827 true true true false 44 1854399 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:04 14 Topic 1 0 555827 552568 44           Si siente molestias, puede interrumpir el proceso de succión si inserta un dedo entre el pecho y el collar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:05 E_Make sure that your nipple is placed in the center of the flange 1141 0ef4a8311537447097a156d9fdcee0de 555830 true true true false 44 1854403 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:05 14 Topic 1 0 555830 505664 44           Asegúrese de colocar su pezón en el centro del collar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:06 Note general description - Eureka MidEnd 2K NAM 2022 d02dd9e18dfa44ee93407f3a953a27ee 555833 true true true false 44 1854406 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:06 14 Topic 1 0 555833 534263 44                       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes... 2022 97e1d0daa8874c5aabf2342396037eaf 555834 true true true false 44 2476760 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 14 Topic 1 0 555834 534261 44           El extractor de leche sencillo SCF391/62 incluye un solo juego del kit del extractor de leche y el biberón Natural de Philips Avent, como aparece en las figuras B y C, mientras que el extractor de leche doble SCF393/52, SCF393/62 incluye dos. El extractor de leche doble SCF393/82 incluye dos juegos del kit del extractor de leche, como aparece en la figura B, una tapa de biberón, dos roscas de la línea, una tetina y un disco sellador, como aparece en la figura C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 Warning Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 49ceb12b9cef429f9278c1da333f8c97 555835 true true true false 44 2476762 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 14 Topic 1 0 555835 534243 44               -   -                                                                    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 Cleaning overview table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K NAM FDA 2022 b783c64c88b94a6592cd65d3d57cd6cb 555836 true true true false 44 1888489 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 14 Topic 1 0 555836 534728 44                  ¿Cuándo?  ¿Cómo?              *               *              ¿Cuándo?  ¿Cómo?                           35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 Assembling breast pump QSG Eureka - MidEnd - Medical - 2K 1813 6657981668f44cc59a17d8cac2f9c8b1 555837 true true true false 44 1913609 Ieva Datava 2021-01-21T18:36:04 4 Topic 1 0 555837 469827 44                1.      2.      3.      4.        5.      6.      7.       8.       9.      10.               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:13 Pumping instructions - Eureka MidEnd Medical 2K NAM FDA 2022 50544862c9c74ad2835a38ec27295158 555838 true true true false 44 2476767 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:13 14 Topic 1 0 555838 534731 44   Instrucciones para la extracción    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:08 Using the breast pump QSG - Eureka MidEnd - Medical - 2K 1813 b2fbc06ad9cb4cfcbd1733ead587a3c4 555839 true true true false 44 1854412 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:08 14 Topic 1 0 555839 469828 44                1.      2.      3.       4.       5.      6.      7.      8.       9.      10.          35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 After use QSG Eureka MidEnd Medical 2K FDA 2022 e09c468658224f58909ab1af03882b57 555840 true true true false 44 1888493 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 14 Topic 1 0 555840 534547 44                1.      2A.       2B.       3.       4.      5.            35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:08 Troubleshooting - Eureka - MidEnd - Medical - 2K - NAM updated 1813 4848d05e27334773a139e6f338be99b0 555841 true true true false 44 1854414 Ieva Datava 2020-11-09T19:56:08 14 Topic 1 0 555841 505663 44              Problema   Solución                   Revise si está usando el adaptador que se incluyó con el dispositivo y que el adaptador esté conectado correctamente a la unidad del motor y al enchufe de pared. Conecte el adaptador a otro enchufe de pared. Luego, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado para verificar que el extractor de leche pueda encenderse.     Todas las luces indicadoras de la unidad del motor están parpadeando y el dispositivo se apaga automáticamente.  Intente encender la unidad del motor nuevamente. Revise si está utilizando el adaptador que se suministró con el dispositivo.           Verifique que el diafragma de silicona se haya ensamblado  correctamente. Verifique que la válvula blanca no esté dañada y que se haya ensamblado  correctamente. Verifique que las demás piezas del extractor de leche estén intactas y que se hayan ensamblado  correctamente.                                       28 HISTCOMMENT Changed 'Pro' to 'Advanced' 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   428284 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:14 Technical specifications table - Eureka - MidEnd - Medical - 2K updated 1813 b0be4a5e58f5492895391df3c2795b54 555842 true true true false 44 2515351 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:14 14 Topic 1 0 555842 505667 44                Extractor de leche eléctrico sencillo  Extractor de leche eléctrico doble   Nivel de vacío  Estimulación: -60 a -200 mbar (-45 a -150 mmHg) Extracción: -60 a -360 mbar (-45 a -270 mmHg) Ajustable en intervalos de 20 mbar Vacío intermitente   Velocidad de los ciclos  Estimulación: 105-120 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío Extracción: 53-85 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío   Voltaje de entrada de la unidad del motor  5 V corriente continua / 1.1 A  5 V corriente continua / 1.8 A   Voltaje de entrada del adaptador  100 a 240 V   50/60 Hz 400 mA   Voltaje de salida del adaptador  5 V corriente continua / 1.1 A  5 V corriente continua / 1.8 A          Puerto de energía  Micro USB   Condiciones de funcionamiento  Temperatura: 5 °C a 40 °C (41 °F a 104 °F) Humedad relativa: 15 a 90 %, (sin condensación)   Condiciones de almacenamiento y transporte  Temperatura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F) Humedad relativa: hasta 90 % (sin condensación)   Presión de operación y almacenamiento  700-1060 hPa (<3000 m/9842 pies de altitud)   Peso neto  230 g  310 g   Dimensiones externas  Unidad del motor: 145 mm x 95 mm x 45 mm (Largo x Ancho x Alto)   Clasificación del dispositivo  Clasificaciones aplicables: Grado de protección contra descargas eléctricas: - Equipo médico de Clase II - Pieza aplicada tipo BF     Materiales  ABS, silicona (unidad del motor) Polipropileno, PBT, silicona (otras piezas)   Vida útil  500 horas   Modo de funcionamiento  Funcionamiento continuo   Apagado automático  Después de 30 minutos (después de la última interacción con el usuario)   Protección de ingreso  IP22 (unidad del motor), IP20 (adaptador)    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:12 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 5aa8b5f7e02f429baf5ce1e966861921 556330 true true true false 2 1853360 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:12 14 Topic 1 0 556330 535076 2           قم دائمًا بتقليب حليب الثدي الساخن لضمان التوزيع المتساوي للحرارة واختبار درجة الحرارة قبل التقديم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:19 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 5d29251efa3f4d53a92f6c121a3a04e1 556332 true true true false 3 1853371 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:19 14 Topic 1 0 556332 535076 3           Selalu aduk ASI yang dihangatkan untuk memastikan distribusi panas merata dan periksa suhunya sebelum diberikan kepada bayi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:24 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 63c5c3d60bde4827b2fec67c08a917f2 556334 true true true false 17 1853373 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:24 14 Topic 1 0 556334 535076 17           הקפידי תמיד לבחוש את חלב האם שחומם כדי לוודא שיש פיזור אחיד של החום, ובדקי את הטמפרטורה לפני השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:30 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 f0348bdb2c9b40cc98385219c59c86d4 556336 true true true false 21 1853375 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:30 14 Topic 1 0 556336 535076 21           열이 고르게 전달될 수 있도록 항상 데운 모유를 저은 다음, 먹이기 전에 온도를 테스트하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T19:55:57 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 197e6c56bd3148be9ad7b5f3b9776f74 556338 true true true false 28 1854377 Ieva Datava 2020-11-09T19:55:57 14 Topic 1 0 556338 535076 28           Sempre mexa o leite materno aquecido para garantir uma distribuição uniforme do calor e verifique a temperatura antes de servir.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:36 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 ba4b990e5a7c463a84963e796eb2df83 556340 true true true false 53 1853378 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:36 14 Topic 1 0 556340 535076 53           Revuelva siempre la leche materna calentada para asegurarse de que el calor se distribuya de manera uniforme y controle la temperatura antes de servirla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:42 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 1f430b1c7b40497c8779dafb98202600 556342 true true true false 40 1853380 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:42 14 Topic 1 0 556342 535076 40           Luôn khuấy sữa mẹ đã hâm nóng để đảm bảo nhiệt phân bố đều và kiểm tra nhiệt độ trước khi cho bé ăn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:49 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 35c20b3f06444229890d7a6c2bdf3fcb 556344 true true true false 37 1853396 Ieva Datava 2020-11-09T14:57:49 14 Topic 1 0 556344 535076 37           โปรดคนน้ำนมที่อุ่นเพื่อให้ความร้อนกระจายอย่างทั่วถึงและทดสอบอุณหภูมิก่อนนำมาป้อน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:00:48 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 8a1acf6b4a7e4d92a5e3647bcd980599 556346 true true true false 6 1855232 Ieva Datava 2020-11-10T17:00:48 14 Topic 1 0 556346 535076 6           Ohřáté mateřské mléko vždy promíchejte, aby mléko získalo rovnoměrnou teplotu. Správnou teplotu před podáním zkontrolujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 2819fe49e6524e5aa34959846503ea6c 556348 true true true false 8 2181029 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 556348 535076 8           Roer opgewarmde moedermelk altijd goed door zodat de warmte gelijkmatig wordt verdeeld en controleer de temperatuur voordat u de melk aan uw baby geeft.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:00 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 6b5e8590b3164f0691f85794d9ee7e80 556350 true true true false 13 1855236 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:00 14 Topic 1 0 556350 535076 13           Mélangez toujours le lait maternel chauffé afin de garantir une répartition homogène de la chaleur et vérifiez la température avant de nourrir votre bébé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:06 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 b56fe74f15334139b007f0eee7f8898f 556352 true true true false 15 1855238 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:06 14 Topic 1 0 556352 535076 15           Rühren Sie erwärmte Muttermilch immer um, um eine gleichmäßige Wärmeverteilung zu gewährleisten. Prüfen Sie die Temperatur, bevor Sie Ihr Kind füttern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:12 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 1f1d53b55973452084c67b3a2745fb8a 556354 true true true false 19 1855240 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:12 14 Topic 1 0 556354 535076 19           Mescolate sempre il latte materno riscaldato per assicurarvi che il calore sia distribuito in modo omogeneo e verificate la temperatura prima di servire.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:17 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 87e71e3e6d5f4de2954aae2a5907a15a 556356 true true true false 26 1855242 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:17 14 Topic 1 0 556356 535076 26           Zawsze wymieszaj podgrzany pokarm, aby równomiernie rozprowadzić ciepło, i sprawdź jego temperaturę przed podaniem go dziecku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:23 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 439cf8c110df4a058dae2088dd735ff4 556358 true true true false 29 1855244 Ieva Datava 2020-11-10T17:01:23 14 Topic 1 0 556358 535076 29           Amestecați întotdeauna laptele matern pentru a asigura distribuția uniformă a căldurii și testați temperatura înainte de servire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-09T13:38:01 E_Indicates that the product is certified by UL 1139 af3bf261ac4147afa14736721ced5399 560685 true true true false 0 1870624 Ieva Datava 2020-12-09T14:05:40 6 Topic 1 0 560685 -1 1           Indicates that the product is certified by UL.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-09T13:40:30 E_Indicates that the adapter is certified by Intertek 1139 3ebc9fcd544d4d729989f5987521c184 560686 true true true false 0 1870620 Ieva Datava 2020-12-09T14:04:42 6 Topic 1 0 560686 -1 1           Indicates that the adapter is certified by Intertek.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-15T16:23:42 E_Indicates that the product is certified by UL 1139 5e05d8efbb254e03b494b926eb043658 560689 true true true false 14 1877951 Ieva Datava 2020-12-15T16:23:42 14 Topic 1 0 560689 560685 14           Indique que le produit est homologué par UL.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-15T16:23:42 E_Indicates that the adapter is certified by Intertek 1139 7eff4985b3e74d67ae228c4eb9cf8237 560690 true true true false 14 1877952 Ieva Datava 2020-12-15T16:23:42 14 Topic 1 0 560690 560686 14           Indique que l'adaptateur est homologué par Intertek.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-14T15:54:07 E_Indicates that the product is certified by UL 1139 06834e6988074dae9d1194f83496015b 560692 true true true false 44 1875723 Ieva Datava 2020-12-14T15:54:07 14 Topic 1 0 560692 560685 44           Indica que el producto está certificado por UL.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-14T15:54:07 E_Indicates that the adapter is certified by Intertek 1139 b269c95c4f44494fb4100dff794dab12 560693 true true true false 44 1875724 Ieva Datava 2020-12-14T15:54:07 14 Topic 1 0 560693 560686 44           Indica que el adaptador está certificado por Intertek.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:41 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 c2075208e677434782071efed4c5ac3a 562598 true true true false 24 1887841 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:41 14 Topic 1 0 562598 501498 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:42 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 4431eb5435314231904a4ec2387171ee 562599 true true true false 24 1887845 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:42 14 Topic 1 0 562599 501499 24           Penyesuai yang dibekalkan mungkin berbeza-beza mengikut negara berlainan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 E_Store the breast pump when not in use 1142 bd40ddbc765e42218e7996f00d73db49 562603 true true true false 24 1887861 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 14 Topic 1 0 562603 494187 24           Simpan pam susu badan semasa tidak digunakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 e0116eeaf79a4e53b6c0c10a506c0695 562604 true true true false 24 1887864 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 14 Topic 1 0 562604 502671 24           Penyesuai dianggap sebagai peranti pemutusan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:52 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 e32ed51b8dc943c08f9e2b4848057ca2 562609 true true true false 24 1887883 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:52 14 Topic 1 0 562609 535076 24           Sentiasa kacau susu badan yang dipanaskan untuk memastikan pengagihan pemanasan yang sekata dan uji suhu sebelum diberikan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:55 Troubleshooting - breast pump 382 3fe24e3ba5e54ab39bb285c70cf416ef 562611 true true true false 24 1887898 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:55 14 Topic 1 0 562611 494453 24   Penyelesai Masalah   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:56 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 ea9fc7a229e34c63bbd9fd6a9c5f89f6 562612 true true true false 24 1887900 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:56 14 Topic 1 0 562612 494454 24           Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku yang anda mungkin alami dengan pam susu badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:56 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 edeb9af1848f47e9b628e4d84907520a 562613 true true true false 24 1887902 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:56 14 Topic 1 0 562613 494455 24           Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, lawati  www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:57 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 40343eb31ed44ebda8d4796f31cbbda6 562614 true true true false 24 1887907 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:57 14 Topic 1 0 562614 501507 24           Mungkin anda menyimpan pam susu badan pada suhu bawah suhu minimum penyimpanan atau melebihi suhu maksimum penyimpanan. Biarkan pam susu badan menyesuaiiklim dalam bilik bersuhu 20 °C/68 °F selama 30 minit untuk melaraskan suhunya kepada julat operasi (5 °C/41 °F hingga 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:57 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 21b455d537994dba87c4d02732027dc2 562615 true true true false 24 1887908 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:57 14 Topic 1 0 562615 502664 24           Pastikan anda hanya menggunakan bahagian pam susu badan yang disediakan bersama-sama pam susu badan ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:58 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 3379b1bd892247ea9f71353cd82d6881 562616 true true true false 24 1887909 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:58 14 Topic 1 0 562616 502665 24           Saya memerah sedikit/tiada susu apabila saya menggunakan pam susu badan saya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:59 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 c740ea57107a41468d307037f69040a2 562618 true true true false 24 1887911 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:59 14 Topic 1 0 562618 503520 24           Jika sakit berterusan, berhenti menggunakan pam susu badan dan rujuk profesional penjagaan kesihatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:03 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 6d61f9da569d4628a7b698366f6dab44 562621 true true true false 24 1887917 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:03 14 Topic 1 0 562621 502699 24           Menunjukkan perlindungan terhadap kemasukan benda asing padat yang melebihi 12.5 mm dan tiada perlindungan daripada kemasukan air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:04 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 f7138b2c87074c6f882ff8b7a163dd9a 562622 true true true false 24 1887918 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:04 14 Topic 1 0 562622 502700 24           Menunjukkan perlindungan terhadap kemasukan benda asing padat yang melebihi 12.5 mm dan terhadap kesan berbahaya kerana kemasukan air yang menitis apabila dicondongkan pada sudut 15 darjah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:06 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 dda30f4d9f3c4065aa7601a7a171d096 562627 true true true false 24 1887927 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:06 14 Topic 1 0 562627 534237 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Pad payu dara Beg kembara Kantung penebatan Berus pembersih Cawan simpanan dengan penyesuai* Beg simpanan susu badan* Botol Natural   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:02 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 537ef06022f747a6b7b7b63e4b8db5a7 562640 true true true false 32 1890973 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:02 14 Topic 1 0 562640 501498 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:03 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 de5fc246dda74cde925620a1b4daae01 562641 true true true false 32 1890974 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:03 14 Topic 1 0 562641 501499 32           提供的電源轉換器可能隨不同國家/地區而異。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:05 E_Store the breast pump when not in use 1142 9e2e39456a8c46ecb45f3c3abfab9bbb 562644 true true true false 32 1890978 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:05 14 Topic 1 0 562644 494187 32           不使用時妥善收吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:06 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 dfa33199d40945a8a885655c081357b0 562645 true true true false 32 1890979 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:06 14 Topic 1 0 562645 502671 32           電源轉接器可做為斷電裝置。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:14 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 d2f173f0764748e39082c4afd9beb53d 562652 true true true false 32 1890996 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:14 14 Topic 1 0 562652 535076 32           請務必充分攪拌加熱後的母乳，確保熱度均勻分佈，並在餵食前測試溫度。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:16 Troubleshooting - breast pump 382 4264e6b00b7b44a8b2c2c5554688c841 562654 true true true false 32 1891001 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:16 14 Topic 1 0 562654 494453 32   疑難排解   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:17 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 7ba504c6505a40418ed8a154ba5ffdfd 562655 true true true false 32 1891002 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:17 14 Topic 1 0 562655 494454 32           本單元概述使用吸乳器時最常遇到的問題。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:17 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 f2f795a1c76649ed98bf366795d48739 562656 true true true false 32 1891003 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:17 14 Topic 1 0 562656 494455 32           如果無法利用以下資訊解決遇到的問題，請造訪  www.philips.com/support 瀏覽常見問題清單，或聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:18 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 a73326a1874b4ea5b02a15a567412cca 562658 true true true false 32 1891005 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:18 14 Topic 1 0 562658 501507 32           存放吸乳器的地方可能低於最低存放溫度或高於最高存放溫度。 請將吸乳器放在 20 °C/68 °F 的室內 30  分鐘，使機體的溫度調整到操作範圍內 (5 °C/41 °F 至 40 °C/104 °F)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:19 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 2371e7f3b15e4992aeddfd677d941ed1 562659 true true true false 32 1891006 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:19 14 Topic 1 0 562659 502664 32           務必限用本款吸乳器隨附的吸乳器零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:19 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 999e01b4673740e0857276f529666656 562660 true true true false 32 1891007 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:19 14 Topic 1 0 562660 502665 32           當我使用吸乳器時，擠出的母乳很少/擠不出母乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:20 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 9afbc1c04e214269911de60a545fd252 562662 true true true false 32 1891009 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:20 14 Topic 1 0 562662 503520 32           如果持續疼痛，請停止使用吸乳器，並諮詢您的醫療專業人士。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:23 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 8a0fb8d4179e44a19c973de8c0b2789a 562665 true true true false 32 1891015 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:23 14 Topic 1 0 562665 502699 32           表示可防止大小超過 12.5 公釐固體異物進入，且無法防止進水。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:24 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 95a5030e7c604f2f887a91d38cb0a618 562666 true true true false 32 1891016 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:24 14 Topic 1 0 562666 502700 32           表示可防止大小超過 12.5 公釐固體異物進入，並可防止傾斜 15 度時進水所產生的有害影響。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:25 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 023009a5acf1456b8e93b0cdf8745bbe 562671 true true true false 32 1891021 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:25 14 Topic 1 0 562671 534237 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   防溢乳墊 旅行袋 保冷袋 清潔刷 附轉接環的儲存杯* 母乳儲存袋* Natural 奶瓶   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:07 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 09c084a936a546d3bcff96d48a1790dd 562699 true true true false 39 1890798 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:07 14 Topic 1 0 562699 501498 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   А1   А2   А3   A4  * А5   *     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:08 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 e013fce0d9204e7f8174cd3eaa96f4db 562700 true true true false 39 1890799 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:08 14 Topic 1 0 562700 501499 39           Адаптер може відрізнятися залежно від країни.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:10 E_Store the breast pump when not in use 1142 cba1643cf25649ab89f5c72cb1b13c73 562703 true true true false 39 1890803 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:10 14 Topic 1 0 562703 494187 39           Відправляйте молоковідсмоктувач на зберігання, коли не користуєтесь ним.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:10 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 8e3ac219c6a746ee9fa2bedb36f7ba4c 562704 true true true false 39 1890804 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:10 14 Topic 1 0 562704 502671 39           Адаптер виконує функцію роз’єднувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:17 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 9af2ec3a4448423797cdd2fb4f28a0af 562710 true true true false 39 1890819 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:17 14 Topic 1 0 562710 535076 39           Перемішуйте підігріте грудне молоко для рівномірного розподілу тепла й перевіряйте температуру перед годуванням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:19 Troubleshooting - breast pump 382 428f28a332f744e585ce82269b2efaa2 562712 true true true false 39 1890824 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:19 14 Topic 1 0 562712 494453 39   Усунення несправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:20 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 bac2da51ac3d4b41a92b7cd1641a3c0b 562713 true true true false 39 1890825 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:20 14 Topic 1 0 562713 494454 39           У цьому розділі розглянуто основні проблеми, які можуть виникнути під час використання молоковідсмоктувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:20 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 f63af7883e6342778e40f342d256d50d 562714 true true true false 39 1890826 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:20 14 Topic 1 0 562714 494455 39           Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:21 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 eae4b565c268433581b1d6623db98910 562716 true true true false 39 1890828 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:21 14 Topic 1 0 562716 501507 39           Можливо, ви зберігали молоковідсмоктувач за температури, нижчій за мінімальну або вищій за максимальну. Залиште молоковідсмоктувач при кімнатній температурі (20 °C) на 30 хвилин, щоб температура пристрою досягла робочого діапазону (від +5 °C до +40 °C).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:21 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 d9ef4254a10149bdb5936971a482f655 562717 true true true false 39 1890829 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:21 14 Topic 1 0 562717 502664 39           Використовуйте з молоковідсмоктувачем лише частини з його комплекту.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:22 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 18025e6271014632a256f949d560789b 562718 true true true false 39 1890830 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:22 14 Topic 1 0 562718 502665 39           Під час використання молоковідсмоктувача молоко не виділяється або його недостатньо.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:23 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 0920d93b4ff04bee92f3109250f6700d 562720 true true true false 39 1890832 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:23 14 Topic 1 0 562720 503520 39           Якщо біль не проходить, припиніть користуватися молоковідсмоктувачем і зверніться до лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:26 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 4e4dbb38a8354962bc6d2d4d41238935 562724 true true true false 39 1890838 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:26 14 Topic 1 0 562724 502699 39           Позначає, що пристрій захищено від потрапляння під оболонку твердих сторонніх часток, більших за 12,5 мм, але не захищено від потрапляння води під оболонку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:26 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 e1fc32c46dc4427cb272502b594e2725 562725 true true true false 39 1890839 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:26 14 Topic 1 0 562725 502700 39           Позначає, що пристрій захищено від потрапляння під оболонку твердих сторонніх часток, більших за 12,5 мм, а також від негативного впливу в результаті потрапляння крапель води при нахилі на 15 °.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:27 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 fd38939efd2b4709ad27073b549da2ad 562727 true true true false 39 1890841 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:27 14 Topic 1 0 562727 534237 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Вкладиші в бюстгалтер Дорожня сумка Термопакет Щітка для чищення Контейнери для зберігання з адаптерами* Пакети для зберігання грудного молока* Пляшечки для природного годування   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 570c6d392c554e55a19ea19a77157a59 562740 true true true false 45 1887610 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 14 Topic 1 0 562740 501498 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 4eb0b2a6dfcc4c09b74225615b350329 562741 true true true false 45 1887612 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 14 Topic 1 0 562741 501499 45           Priloženi napajalnik se lahko razlikuje glede na državo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:38 E_Store the breast pump when not in use 1142 02d7903b7e43416cb7abfcac1143b21a 562744 true true true false 45 1887619 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:38 14 Topic 1 0 562744 494187 45           Kadar prsne črpalke ne uporabljate, jo pospravite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:39 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 43012a63919d47d5910cbc9be591df61 562745 true true true false 45 1887622 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:39 14 Topic 1 0 562745 502671 45           Z odklopom napajalnika prekinete dovod elektrike do aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:52 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 464f25473a39453d9828250f400b7541 562751 true true true false 45 1887681 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:52 14 Topic 1 0 562751 535076 45           Segreto materino mleko vedno premešajte, da se toplota enakomerno porazdeli, pred serviranjem pa preverite temperaturo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 Troubleshooting - breast pump 382 0bd4fbce6fbb4004ba558ee36816e840 562753 true true true false 45 1887695 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 14 Topic 1 0 562753 494453 45   Odpravljanje težav   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 978c75bf080b45cbb67d6f590964da5c 562754 true true true false 45 1887698 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 14 Topic 1 0 562754 494454 45           V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi prsne črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 c7965efb345649fba5b33fcbdb1c9618 562755 true true true false 45 1887701 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 14 Topic 1 0 562755 494455 45           Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani  www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:57 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 68d879ac59ce441e96352d91342f510d 562757 true true true false 45 1919399 Ieva Datava 2021-01-27T19:18:38 4 Topic 1 0 562757 501507 45           Morda ste prsno črpalko shranili pri temperaturi, nižji od najnižje temperature za shranjevanje ali višji od najvišje temperature za shranjevanje. Počakajte 30 minut pri sobni temperaturi 20 °C, da se temperatura prsne črpalke prilagodi na razpon, primeren za delovanje (od 5 °C do 40 °C).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 5ce0c5d53cab4b4692989b559940f846 562758 true true true false 45 1887710 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 14 Topic 1 0 562758 502664 45           Uporabljajte samo dele prsne črpalke, ki so bili priloženi tej črpalki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 3fb3d1a2f7b2417bab1e7b9981bdb0fe 562759 true true true false 45 1887713 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 14 Topic 1 0 562759 502665 45           S prsno črpalko načrpam malo ali nič mleka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 0faa6963a8f14ba195791c9ae6a45fbb 562761 true true true false 45 1887720 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 14 Topic 1 0 562761 503520 45           Če se bolečina ne ustavi, nehajte uporabljati prsno črpalko in se posvetujte z zdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 fdc1931b44114b2787c887ab16d06450 562765 true true true false 45 1887734 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 14 Topic 1 0 562765 502699 45           Pomeni zaščito pred vdorom tujkov, večjih od 12,5 mm, in nobene zaščite pred vdorom vode.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 7035a647ba3145b581f802bef8b68498 562766 true true true false 45 1887736 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 14 Topic 1 0 562766 502700 45           Pomeni zaščito pred vdorom tujkov, večjih od 12,5 mm, in pred škodljivimi posledicami vdora kapljajoče vode pri nagnjenosti 15 stopinj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:04 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 cef35e812cea4f5fbb43d9202e06b6a6 562767 true true true false 45 1887743 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:04 14 Topic 1 0 562767 534237 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Prsne blazinice Potovalna torba Zaščitna torbica Ščetka za čiščenje Posodice za shranjevanje s prilagojevalnikom* Vrečke za shranjevanje mleka* Stekleničke Natural   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:14 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 51a29f302fdd412b8ac9d9a0d51f5422 562780 true true true false 46 1890054 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:14 14 Topic 1 0 562780 501498 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:14 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 fb9a1c824a31439fb041f60704ceef12 562781 true true true false 46 1890055 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:14 14 Topic 1 0 562781 501499 46           Доставениот адаптер може да се разликува за различни земји.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:16 E_Store the breast pump when not in use 1142 ce21834671974654bc10efc5a0a6687d 562784 true true true false 46 1890059 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:16 14 Topic 1 0 562784 494187 46           Складирајте ја пумпата за гради кога не ја користите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:17 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 5a936d40468a41c88e058640a3241a8d 562785 true true true false 46 1890060 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:17 14 Topic 1 0 562785 502671 46           Адаптерот се смета како уред за исклучување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:25 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 00eb68539cfe4b89a518a93c3a7052a8 562791 true true true false 46 1890086 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:25 14 Topic 1 0 562791 535076 46           Секогаш мешајте го загреаното мајчино млеко за да се обезбеди рамномерна распределба на топлината и тестирајте ја температурата пред да ја послужите храната.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:27 Troubleshooting - breast pump 382 484d8e1bc9424163850e2b00744e4d0b 562793 true true true false 46 1890091 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:27 14 Topic 1 0 562793 494453 46   Решавање проблеми   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:27 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 0d896e4be2024872a65f6a014c648ab9 562794 true true true false 46 1890092 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:27 14 Topic 1 0 562794 494454 46           Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги имате со пумпата за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:28 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 6c97ce139957465eb635f8291f5640c4 562795 true true true false 46 1890093 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:28 14 Topic 1 0 562795 494455 46           Доколку не можете да го решите проблемот со помош на информациите дадени подолу, одете на  www.philips.com/support за да побарате список од најчесто поставуваните прашања или јавете се во Центарот за грижа на корисници во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:29 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 c6b195fc7a064fa291fa0baf64614320 562797 true true true false 46 1890097 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:29 14 Topic 1 0 562797 501507 46           Можеби сте ја чувале пумпата за измолзување на пониска или повисока температура од минималната/максималната температура за складирање. Оставете пумпата за измолзување да се аклиматизира 30 минути во просторија со 20 °C/68 °F за да се приспособи нејзината температура на работниот опсег (5 °C/41 °F до 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:30 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 658dfdac250f41799458f96e338426fe 562798 true true true false 46 1890101 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:30 14 Topic 1 0 562798 502664 46           Осигурете се дека ги користите само деловите за пумпа за измолзување добиени со оваа пумпа за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:30 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d0ff8759156541dda5d8b612f499a6e1 562799 true true true false 46 1890104 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:30 14 Topic 1 0 562799 502665 46           Измолзувам малку/воопшто не измолзувам млеко кога ја користам пумпата за измолзување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:32 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 2f517f81dded455991876859bd9a3a8e 562801 true true true false 46 1890109 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:32 14 Topic 1 0 562801 503520 46           Ако продолжи болката, прекинете да ја користите пумпата за измолзување и посоветувајте се со здравствен работник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:35 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 04b6518e704d45d480bfce1b067d437c 562805 true true true false 46 1890115 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:35 14 Topic 1 0 562805 502699 46           Укажува на заштита од навлегување на цврсти страни предмети поголеми од 12,5 mm и нема заштита од навлегување на вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:35 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 3e6cd0e73c424602aa533cdd165f8739 562806 true true true false 46 1890116 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:35 14 Topic 1 0 562806 502700 46           Укажува на заштита од навлегување на цврсти страни предмети поголеми од 12,5 mm и против штетни ефекти како резултат на навлегување на вода што капе при навалување на 15 степени.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:36 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 8bb8abb41197474f8aae36a846126118 562807 true true true false 46 1890118 Ieva Datava 2021-01-04T15:09:36 14 Topic 1 0 562807 534237 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Перничиња за гради Торбичка за патување Изолациска торбичка Четка за чистење Чаши за чување мајчино млеко со адаптер* Кесички за чување мајчино млеко* Шишиња Natural   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:05 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 8829651e36f84d90bce36ba4c789cf82 562820 true true true false 47 1890171 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:05 14 Topic 1 0 562820 501498 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:06 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 b65b22521789486487080cbece17297e 562821 true true true false 47 1890172 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:06 14 Topic 1 0 562821 501499 47           Ushqyesi i dhënë mund të ndryshojë në varësi të shteteve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:07 E_Store the breast pump when not in use 1142 2bdc8bdc11b24e44ab8565a9b3faf196 562824 true true true false 47 1890176 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:07 14 Topic 1 0 562824 494187 47           Ruajeni pompën e gjirit kur nuk e përdorni atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:08 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 3551f971a60a4339b8f4400f43a7d488 562825 true true true false 47 1890177 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:08 14 Topic 1 0 562825 502671 47           Ushqyesi konsiderohet pajisja që mund të shkëputet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:16 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 00a266a2739e4a69b32b9b79aac98af4 562831 true true true false 47 1890194 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:16 14 Topic 1 0 562831 535076 47           Përziejeni gjithnjë qumështin e gjirit për t'u siguruar që të ketë shpërndarje të njëtrajtshme të nxehtësisë dhe provoni temperaturën përpara se t'ia jepni bebes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:17 Troubleshooting - breast pump 382 b58390b865574161bfb0b33712880d28 562833 true true true false 47 1890199 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:17 14 Topic 1 0 562833 494453 47   Diagnostikimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:17 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 a4af2c6d14c345c9b2f0a5daee35962f 562834 true true true false 47 1890200 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:17 14 Topic 1 0 562834 494454 47           Ky kapitull paraqet në mënyrë të përmbledhur problemet më të shpeshta që mund të hasni me pompën e gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 0b1fa270f2ec423a810ceee7bb11d662 562835 true true true false 47 1890201 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 14 Topic 1 0 562835 494455 47           Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë, vizitoni  www.philips.com/support për një listë të pyetjeve më të shpeshta ose kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në shtetin ku ndodheni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 248a8b4500344f9eac4ad43f71db377c 562837 true true true false 47 1890203 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 14 Topic 1 0 562837 501507 47           Ndoshta e keni mbajtur pompën e gjirit nën temperaturën minimale të ruajtjes ose mbi temperaturën maksimale të ruajtjes. Lëreni pompën e gjirit të aklimatizohet në ambient 20 °C/68 °F për 30 minuta për t'ia rregulluar temperaturën në diapazonin e punës (5 °C/41 °F deri në 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 90772a2b5d2a4ef59f170bb1d41232f2 562838 true true true false 47 1890204 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:18 14 Topic 1 0 562838 502664 47           Sigurohuni që të përdorni vetëm pjesët e pompës së gjirit të ofruara me këtë pompë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:19 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 ea0100e28d8b4bf6ba72a7ea92019d6e 562839 true true true false 47 1890205 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:19 14 Topic 1 0 562839 502665 47           Nxjerr pak/aspak qumësht kur përdor pompën time të gjirit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:19 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 099301202c3d4fb9a4806a96f9918261 562841 true true true false 47 1890207 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:19 14 Topic 1 0 562841 503520 47           Nëse dhimbja vazhdon, ndërpriteni përdorimin e pompës së gjirit dhe konsultohuni me mjekun.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:21 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 49f4d03e9b59431b9d44ee8b753e325f 562845 true true true false 47 1890213 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:21 14 Topic 1 0 562845 502699 47           Tregon mbrojtjen ndaj hyrjes së sendeve të ngurta të huaja më të mëdha se 12,5 mm dhe jo mbrojtjen ndaj hyrjes së ujit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:21 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 5df50ba225ab439fb7ebceae2f5dd68c 562846 true true true false 47 1890214 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:21 14 Topic 1 0 562846 502700 47           Tregon mbrojtjen ndaj hyrjes së sendeve të ngurta të huaja më të mëdha se 12,5 mm dhe ndaj efekteve të dëmshme për shkak të hyrjes së ujit që pikon kur anohet në 15 gradë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:22 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 b677a47effba4bd58a4876708e3e5f79 562847 true true true false 47 1890216 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:22 14 Topic 1 0 562847 534237 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Vata gjiri Çantë udhëtimi Qeska e izolimit Furça e pastrimit Kupa ruajtjeje me adaptor* Qeskat e ruajtjes së qumështit të gjirit* Shishet "Natural"   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:21 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 bd7633fa98324ff8a7fbff9f6134ede2 562861 true true true false 4 1888353 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:21 14 Topic 1 0 562861 501498 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:22 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 5b9b960c1a9d4aebbf5dc2476ae41fe5 562862 true true true false 4 1888356 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:22 14 Topic 1 0 562862 501499 4           Включеният в комплекта адаптер може да се различава за различните държави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 E_Store the breast pump when not in use 1142 00e3c76eb1aa415da86bb112566f23d1 562865 true true true false 4 1888363 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 14 Topic 1 0 562865 494187 4           Прибирайте помпата за кърма, когато не я използвате.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 670b070d2b7947d19ab1509c99bc2fe0 562866 true true true false 4 1888365 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:24 14 Topic 1 0 562866 502671 4           Уредът се изключва чрез изключване на адаптера.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 afefc5c574e148758a415e3ab346a508 562872 true true true false 4 1888395 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:32 14 Topic 1 0 562872 535076 4           Винаги разбърквайте затоплената кърма, за да осигурите равномерно разпределение на топлината, и проверявайте температурата, преди да я дадете за пиене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:35 Troubleshooting - breast pump 382 845dec0465024ddda1205b24b0671d9b 562874 true true true false 4 1888403 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:35 14 Topic 1 0 562874 494453 4   Отстраняване на неизправности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:35 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 56f4f4046c8e493f809653f9362851f6 562875 true true true false 4 1888404 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:35 14 Topic 1 0 562875 494454 4           Тази глава обобщава най-често срещаните проблеми с помпата за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:36 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 e619f2f353b5401a95088bdee6ab38b5 562876 true true true false 4 1888405 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:36 14 Topic 1 0 562876 494455 4           Ако не можете да разрешите проблема с помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси на адрес  www.philips.com/support или се свържете с центъра за обслужване на потребители във вашата държава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:37 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 20e88629494d4445a5fce206f7c5465d 562878 true true true false 4 1888407 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:37 14 Topic 1 0 562878 501507 4           Възможно е да сте съхранявали помпата за кърма при температура под минималната за съхранение или над максималната за съхранение. Оставете помпата за кърма да се аклиматизира в стая с температура 20 °C /68 °F за 30 минути, за да се регулира температурата до работния диапазон (от 5 °C /41 °F до 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:38 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 1b71fec3af6f4a8ebdc2d774757d57ee 562879 true true true false 4 1888408 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:38 14 Topic 1 0 562879 502664 4           Уверете се, че използвате само частите за помпа за кърма, доставени заедно с тази помпа за кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:38 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 288bcf35842940459beb584d3a624bd1 562880 true true true false 4 1888409 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:38 14 Topic 1 0 562880 502665 4           Когато използвам помпата за кърма изцеждам малко или никаква кърма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:39 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 82dce18501f24253b943df7353557126 562882 true true true false 4 1888411 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:39 14 Topic 1 0 562882 503520 4           Ако болката не изчезне, спрете да използвате помпата за кърма и се консултирайте с медицинско лице.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:41 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 3c3f9a9e762d43778d4a411a05116382 562886 true true true false 4 1888417 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:41 14 Topic 1 0 562886 502699 4           Показва защитата срещу проникване на твърди чужди тела, по-големи от 12,5 mm, и няма защита срещу проникване на вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:42 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 98a2218753ac42f6aa756cb1b45e407d 562887 true true true false 4 1888418 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:42 14 Topic 1 0 562887 502700 4           Показва защитата срещу проникване на твърди чужди тела, по-големи от 12,5 mm, и срещу вредни ефекти поради проникването на капеща вода при накланяне на 15 градуса.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:43 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 1467d0fed4974d5d8556652ae3724a05 562888 true true true false 4 1888423 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:43 14 Topic 1 0 562888 534237 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Подплънки за гърди Чанта за носене Уплътняваща възглавничка Четка за почистване Чаши за съхранение с адаптер* Пликчета за съхранение на кърма* Бутилки Natural   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:07 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 c73476f3ef6e4251b74022daebca7917 562901 true true true false 5 1888508 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:07 14 Topic 1 0 562901 501498 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:07 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 34b9735d058f4280916245d42c4587b1 562902 true true true false 5 1888509 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:07 14 Topic 1 0 562902 501499 5           Isporučeni adapter može se razlikovati za različite zemlje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:08 E_Store the breast pump when not in use 1142 eaeeb9191f804d58b3840d13451591a8 562905 true true true false 5 1888513 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:08 14 Topic 1 0 562905 494187 5           Pohranite izdajalicu kad je ne upotrebljavate.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:08 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 ef94363feea24cd1a36f8f0bc5f482f7 562906 true true true false 5 1888514 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:09 14 Topic 1 0 562906 502671 5           Adapter se smatra odvojivim uređajem.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:13 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 d4d1b54886494fa59d2577a4189d8e71 562912 true true true false 5 1888530 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:13 14 Topic 1 0 562912 535076 5           Uvijek promiješajte zagrijano izdojeno mlijeko kako bi se ravnomjerno zagrijalo te provjerite temperaturu prije posluživanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:14 Troubleshooting - breast pump 382 3814edabff124515ac2d9ce6ac1190de 562914 true true true false 5 1888535 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:14 14 Topic 1 0 562914 494453 5   Rješavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 15657099c6974569a47a6f0c42e84c91 562915 true true true false 5 1888536 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 14 Topic 1 0 562915 494454 5           U ovom je poglavlju sažetak većine uobičajenih problema s kojima se možete susresti pri uporabi izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 4dac0032799e456f9be72c8b1f6e151b 562916 true true true false 5 1888537 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 14 Topic 1 0 562916 494455 5           Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite  www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja ili kontaktirajte Korisnički centar u vašoj državi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 a63819c65c914535a69a76a92d749b0f 562918 true true true false 5 1888539 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:15 14 Topic 1 0 562918 501507 5           Možda ste izdajalicu pohranili pri temperaturi ispod minimalne temperature pohrane ili iznad maksimalne temperature pohrane. Neka se izdajalica aklimatizira u sobi temperature 20 °C/68 °F 30 minuta kako bi se temperatura prilagodila radnom rasponu (5 °C/41 °F do 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 d86d8f2b78ac48bdaa402c9c079e79c8 562919 true true true false 5 1888540 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 14 Topic 1 0 562919 502664 5           S ovom izdajalicom svakako upotrebljavajte samo priložene dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 b94cd6cbeb55412383b058bbb472f51a 562920 true true true false 5 1888541 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 14 Topic 1 0 562920 502665 5           Izdajam vrlo malo/ne izdajam mlijeko kada koristim izdajalicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 ba0fd4eaebaa41b89b172ff17f6e442a 562922 true true true false 5 1888543 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:16 14 Topic 1 0 562922 503520 5           Ako i dalje osjećate bol, prestanite upotrebljavati izdajalicu i obratite se zdravstvenom radniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:18 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 c40742be083a457bb8cfe0331a588a9d 562926 true true true false 5 1888549 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:18 14 Topic 1 0 562926 502699 5           Označava zaštitu od prodora čvrstih stranih predmeta većih od 12,5  mm i nepostojanje zaštite od prodora vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:18 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 b6bce91ed6e34cf69e5b8f00db327550 562927 true true true false 5 1888550 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:18 14 Topic 1 0 562927 502700 5           Označava zaštitu od prodora čvrstih stranih predmeta većih od 12,5  mm i od štetnih učinaka uslijed prodora vode koja kaplje kad se nagne na 15  stupnjeva.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:19 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 fa45eb9672d7486cae8ae30d708fa8d1 562928 true true true false 5 1888552 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:19 14 Topic 1 0 562928 534237 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Jastučići za dojke Putna torbica Izolacijska torbica Četkica za čišćenje Čašice za pohranu s adapterom* Vrećice za pohranu izdojenog mlijeka* Bočice Natural   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:35 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 5aadb619c77340cf94204cdde32e61ed 562944 true true true false 6 1888584 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:35 14 Topic 1 0 562944 534237 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Prsní vložky Cestovní pouzdro Izolační pouzdro Čisticí kartáč Skladovací pohárky s adaptérem* Sáčky na mateřské mléko* Lahve Natural   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:52 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 2584deb7fb2747be81a1342dd5165b9f 562949 true true true false 10 1888595 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:52 14 Topic 1 0 562949 501498 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:52 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 9165720cf08c4334a97010a548c0bc39 562950 true true true false 10 1888596 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:52 14 Topic 1 0 562950 501499 10           Tootega kaasasolev adapter võib riigiti olla erinev.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:53 E_Store the breast pump when not in use 1142 f41ba2f66831479eaba860ad154cbdfc 562953 true true true false 10 1888600 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:53 14 Topic 1 0 562953 494187 10           Hoiustage rinnapump, kui te seda ei kasutata.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:53 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 b6bb83c40b7141a3890997cfac18b2cc 562954 true true true false 10 1888601 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:53 14 Topic 1 0 562954 502671 10           Adapter on vooluvõrgust lahtiühendamise seade.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:57 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 7d1225ccf8284d0cb6b163b7f81b0e2c 562960 true true true false 10 1888617 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:57 14 Topic 1 0 562960 535076 10           Segage soojendatud rinnapiima soojuse ühtlase jaotumise tagamiseks alati läbi ja kontrollige piima temperatuuri enne toitmist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 Troubleshooting - breast pump 382 9dc9cdb26e244f22a7ef8a4f4b8d76be 562962 true true true false 10 1888622 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 14 Topic 1 0 562962 494453 10   Probleemid ja nende kõrvaldamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 c50f88006b544885938988fc40324314 562963 true true true false 10 1888623 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 14 Topic 1 0 562963 494454 10           Selles peatükis võetakse kokku levinuimad probleemid, mis teil rinnapumbaga tekkida võivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 9c6bee001e784fa396ee889be36a5dc9 562964 true true true false 10 1888624 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:58 14 Topic 1 0 562964 494455 10           Kui te ei suuda alljärgneva teabe abil ise probleemi lahendada, külastage veebilehte  www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 b78c23c738d749b79344cb4291eb12dc 562966 true true true false 10 1888626 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 14 Topic 1 0 562966 501507 10           Võib-olla olete rinnapumpa hoidnud temperatuuril, mis on madalam kui minimaale või kõrgem kui maksimaalne hoiustamistemperatuur. Laske rinnapumbal olla 30 minutit toatemperatuuril 20 °C, et rinnapump saavutaks töötamiseks vajaliku temperatuuri (5–40 °C).          35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 4f75c326145c4a3287496dfe470fd309 562967 true true true false 10 1888627 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 14 Topic 1 0 562967 502664 10           Veenduge, et kasutaksite üksnes selle rinnapumbaga kaasas olevaid osasid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 41a248c0331e45028580d3ab4896d084 562968 true true true false 10 1888628 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:59 14 Topic 1 0 562968 502665 10           Rinnapumba abil saan rinnast kätte kas vähe piima või üldse mitte.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:00 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 f48536df46194acc8606fe9efb27590b 562970 true true true false 10 1888630 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:00 14 Topic 1 0 562970 503520 10           Kui valu üle ei lähe, lõpetage rinnapumba kasutamine ja konsulteerige tervishoiutöötajaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:03 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 9b074bfbe9fe40f191e020ce4d8cc717 562974 true true true false 10 1888636 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:03 14 Topic 1 0 562974 502699 10           Näitab kaitset suuremate kui 12,5 mm tahkete võõrosakeste sissetungimise eesttahkete võõrosakeste sissetungimise eest ja vee sissetungimise kaitse puudumist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:03 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 90e5ac81ff8645979f3952c4b91ac0e7 562975 true true true false 10 1888637 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:03 14 Topic 1 0 562975 502700 10           Näitab kaitset suuremate kui 12,5 mm tahkete võõrosakeste sissetungimise eest ja kaitset tilkuva vee sissetungimise tekitatud kahjulike mõjude eest, kui pudel on kallutatud 15 kraadise nurga alla.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:05 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 401e801103a94ac0a06515fe01080b6d 562976 true true true false 10 1888639 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:05 14 Topic 1 0 562976 534237 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Rinnapadjad Reisikott Termokott Puhastushari Säilitustopsid koos liitmikuga* Rinnapiima säilituskotid* Naturali pudelid   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:23 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 ba72e5eab28d4e4c85ea1558f763f1df 562989 true true true false 18 1889766 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:23 14 Topic 1 0 562989 501498 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:24 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 7917b706d4684fda8821b516c25ddc5d 562990 true true true false 18 1889768 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:24 14 Topic 1 0 562990 501499 18           A különböző országok esetében a készülék adaptere eltérő lehet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:26 E_Store the breast pump when not in use 1142 937adb9d1f3f4351b75ea4fc9546bee7 562993 true true true false 18 1889777 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:26 14 Topic 1 0 562993 494187 18           A használaton kívüli mellszívót ne hagyja elöl.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:27 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 1d2a4aade6af44e29c219c67cc511b6b 562994 true true true false 18 1889781 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:27 14 Topic 1 0 562994 502671 18           Az adaptert kell lecsatlakoztatni az elektromos hálózatról.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:35 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 3c4e75bc8a2b49db9b86f0355c54f240 562999 true true true false 18 1889807 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:35 14 Topic 1 0 562999 535076 18           Tálalás előtt az egyenletes hőeloszlás érdekében mindig keverje meg a melegített anyatejet, és ellenőrizze hőmérsékletét, mielőtt a kisbabának adná.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:37 Troubleshooting - breast pump 382 41805319d86a43d7bcbf667eccdb10ae 563001 true true true false 18 1889812 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:37 14 Topic 1 0 563001 494453 18   Hibaelhárítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:38 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 28f548cc2f574bfaa3d40cd61255fb7c 563002 true true true false 18 1889814 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:38 14 Topic 1 0 563002 494454 18           Ez a fejezet összefoglalja a mellszívóval kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:38 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 49f98bf902144a02ad9f2dcb43e775dc 563003 true true true false 18 1889817 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:38 14 Topic 1 0 563003 494455 18           Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, látogasson el a  www.philips.hu/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:40 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 7990c11b5d9442b0a4f4296dca5aa77f 563005 true true true false 18 1889823 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:40 14 Topic 1 0 563005 501507 18           Lehet, hogy a mellszívót a minimális tárolási hőmérsékletnél hidegebb vagy a maximális tárolási hőmérsékletnél melegebb helyen tárolta. Hagyja a mellszívót akklimatizálódni 20 °C-os helyiségben, 30 percig, hogy a hőmérséklete a működési hőmérséklet-tartományba (5 °C és 40 °C közé) kerüljön.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:40 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 4bb6ad70473347208daa2ee2c2061b72 563006 true true true false 18 1889826 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:40 14 Topic 1 0 563006 502664 18           Ügyeljen arra, hogy kizárólag az ehhez a mellszívóhoz való tartozékokat használja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:41 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 5af21aa5c84440af9cfbebab7bef85cf 563007 true true true false 18 1889829 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:41 14 Topic 1 0 563007 502665 18           Csak keveset/semmi anyatejet nem tudok fejni, amikor a mellszívómat használom.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:41 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 c3dde141a6d04106b64f02f6107be21f 563009 true true true false 18 1889835 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:41 14 Topic 1 0 563009 503520 18           Ha a fájdalom nem múlik el, ne használja tovább a mellszívót, és forduljon egészségügyi szakemberhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 4003e48783844a49bf8da170fee86a7a 563013 true true true false 18 1889850 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:45 14 Topic 1 0 563013 502699 18           A 12,5 mm-nél nagyobb szilárd idegen tárgyak becsapódása elleni védelmet jelzi, és hogy nem nyújt védelmet a víz becsapódása ellen.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:45 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 29870c0a96734c639b2b153cc8ecbd58 563014 true true true false 18 1889851 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:45 14 Topic 1 0 563014 502700 18           A 12,5 mm-nél nagyobb szilárd idegen tárgyak becsapódása, valamint 15 fokos megdöntés esetén a csepegő víz bejutása által okozott káros hatások elleni védelmet jelzi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:47 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 a2f50748c02544b2b885c79a46f81795 563015 true true true false 18 1889853 Ieva Datava 2021-01-04T14:02:47 14 Topic 1 0 563015 534237 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Melltartóbetétek Hordtáska Szigetelő táska Tisztítókefe Tárolópoharak adapterrel* Anyatejtároló tasakok* Natural cumisüvegek   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:11 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 a088b5291db141d981f0e708c4c6dc24 563028 true true true false 22 1889876 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:11 14 Topic 1 0 563028 501498 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:12 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 0ce7621e722446fdb57d430ba00dad6c 563029 true true true false 22 1889877 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:12 14 Topic 1 0 563029 501499 22           Komplektā iekļautais adapteris dažādās valstīs var atšķirties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:13 E_Store the breast pump when not in use 1142 a8081e42c7d3486780d05450133171c2 563032 true true true false 22 1889881 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:13 14 Topic 1 0 563032 494187 22           Kad piena sūkni nelieto, novietojiet to glabāšanā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:14 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 0d3a5f129dff492e8da5bf89adfa3f9c 563033 true true true false 22 1889882 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:14 14 Topic 1 0 563033 502671 22           Adapteris tiek uzskatīts par atvienošanas ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:21 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 48fcea7da1484e5880b1b66fa7813332 563038 true true true false 22 1889897 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:21 14 Topic 1 0 563038 535076 22           Vienmēr samaisiet uzsildīto krūts pienu, lai nodrošinātu vienmērīgu siltuma izplatīšanos, un pirms pasniegšanas pārbaudiet piena temperatūru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:24 Troubleshooting - breast pump 382 6b04a8adad604c75a6f0bb7a9de43c96 563040 true true true false 22 1889902 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:24 14 Topic 1 0 563040 494453 22   Problēmu novēršana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:24 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 68b4a54ab6fa4dcb8e8c9216ac689c37 563041 true true true false 22 1889903 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:24 14 Topic 1 0 563041 494454 22           Šajā nodaļā ir apkopotas visbiežākās problēmas, kas var rasties, lietojot piena sūkni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:25 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 b2f4127e3c3341f2b94504ff3199027f 563042 true true true false 22 1889904 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:25 14 Topic 1 0 563042 494455 22           Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju, apmeklējiet  www.philips.com/support un skatiet bieži uzdoto jautājumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:26 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 a0df020d14f64e82bafa3eb7d2575281 563044 true true true false 22 1889906 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:26 14 Topic 1 0 563044 501507 22           Iespējams, ka piena sūknis ir uzglabāts temperatūrā, kas ir zemāka par minimālo uzglabāšanas temperatūru vai augstāka par maksimālo uzglabāšanas temperatūru. Lai piena sūkni pielāgotu temperatūru darbības diapazonam (+5 °C līdz 40 °C), 30 minūtes paturiet to 20 °C temperatūrā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:27 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 32a6ea790b824357985980a0c87d4b52 563045 true true true false 22 1889907 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:27 14 Topic 1 0 563045 502664 22           Pārliecinieties, vai izmantojat tikai tās piena sūkņa daļas, kas nodrošinātas kopā ar šo piena sūkni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:27 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 699e4622eef948fcb59e336e8af970b5 563046 true true true false 22 1889908 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:27 14 Topic 1 0 563046 502665 22           Kad lietoju piena sūkni, es noslaucu maz piena vai nenoslaucu nemaz.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:28 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 c4090f40ba104264a61dd73488fe077f 563048 true true true false 22 1889910 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:28 14 Topic 1 0 563048 503520 22           Ja sāpes turpinās, pārtrauciet lietot piena sūkni un konsultējieties ar veselības aprūpes speciālistu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:29 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 a7efc5fef45041a18cd420d938321194 563052 true true true false 22 1889916 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:29 14 Topic 1 0 563052 502699 22           Norāda aizsardzību pret cietu svešķermeņu iekļūšanu, kas pārsniedz 12,5 mm, un nav aizsardzības pret ūdens iekļūšanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:30 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 e89c972950174885aa3e167d78445c31 563053 true true true false 22 1889917 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:30 14 Topic 1 0 563053 502700 22           Norāda aizsardzību pret cietu svešķermeņu iekļūšanu, kas pārsniedz 12,5 mm un pret kaitīgu iedarbību, ko rada piloša ūdens iekļūšana, kad noliekts par 15 grādiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:30 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 534c4efe87514fe8a5e7b7d53c74d5e2 563054 true true true false 22 1889919 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:30 14 Topic 1 0 563054 534237 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Krūštura ieliktņi Ceļojumu somiņa Izolācijas maisiņš Tīrīšanas birstīte Uzglabāšanas trauciņi ar adapteri* Krūts piena uzglabāšanas maisiņi* Natural pudeles   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:27 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 75ab56f6ff394f2e967bf162a45cdee7 563067 true true true false 23 1888662 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:27 14 Topic 1 0 563067 501498 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:27 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 9973e3bdc62d49cf8116d6e43757faa7 563068 true true true false 23 1888663 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:27 14 Topic 1 0 563068 501499 23           Skirtingose šalyse tiekiami adapteriai gali būti skirtingi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:28 E_Store the breast pump when not in use 1142 487acaf30e6e40b182d053157db1cc43 563071 true true true false 23 1888667 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:28 14 Topic 1 0 563071 494187 23           Laikykite pientraukį tinkamoje vietoje, kai jo nenaudojate.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:28 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 590da59b19994eb6bed1359e4a1658b5 563072 true true true false 23 1888668 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:28 14 Topic 1 0 563072 502671 23           Adapteris yra atjungiama dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:32 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 a0c247f3ba414f8caa07551566172c6c 563078 true true true false 23 1888684 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:32 14 Topic 1 0 563078 535076 23           Visada išmaišykite pašildytą motinos pieną, kad karštis pasiskirstytų tolygiai ir prieš maitindami patikrinkite temperatūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:33 Troubleshooting - breast pump 382 e5dc14756ee546eda1d982c90a28745c 563080 true true true false 23 1888689 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:33 14 Topic 1 0 563080 494453 23   Trikčių diagnostika ir šalinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:33 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 cd10774564b64cfa9d7f9638a5a7a726 563081 true true true false 23 1888690 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:33 14 Topic 1 0 563081 494454 23           Šiame skyriuje apibendrintos dažniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami pientraukį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 586d56f60b2249af8c4dd1c6d0c39e71 563082 true true true false 23 1888691 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 14 Topic 1 0 563082 494455 23           Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos, apsilankykite interneto svetainėje  www.philips.com/support, kurioje rasite dažnai užduodamų klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 97556c6451534391a17e0021cc40c9f4 563084 true true true false 23 1888693 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 14 Topic 1 0 563084 501507 23           Galbūt pientraukį laikėte žemesnėje už numatytą žemiausią arba aukštesnėje už numatytą aukščiausią laikymo temperatūrą. Palaukite, kol pientraukis prisitaikys prie 20 °C / 68 °F patalpos sąlygų 30 minučių, kad pritaikytų savo temperatūrą prie veikimo diapazono (nuo 5 °C / 41 °F iki 40 °C / 104 °F).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 7112cd82a3024d35b991a20389865da8 563085 true true true false 23 1888694 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:34 14 Topic 1 0 563085 502664 23           Įsitikinkite, kad naudojate tik su šiuo pientraukiu pateiktas pientraukio dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:35 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 081af0ad3fb14bb2a95c8e7c61d358bb 563086 true true true false 23 1888695 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:35 14 Topic 1 0 563086 502665 23           Kai naudoju pientraukį, nutraukiu mažai pieno arba visiškai jo nenutraukiu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:35 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 3531da00393449bebec672ba93dca560 563088 true true true false 23 1888697 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:35 14 Topic 1 0 563088 503520 23           Jeigu skausmas nepraeina, nustokite naudoti pientraukį ir pasitarkite su sveikatos priežiūros specialistu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:36 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 f72a9515158c47228890894c457a30ab 563092 true true true false 23 1888703 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:36 14 Topic 1 0 563092 502699 23           Nurodo, kad užtikrinama apsauga nuo didesnių nei 12,5 mm kietų pašalinių medžiagų įsiskverbimo ir neužtikrinama apsauga nuo vandens patekimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:37 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 9c6139133ccd49998dd37b7f9f1476ac 563093 true true true false 23 1888704 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:37 14 Topic 1 0 563093 502700 23           Nurodo apsaugą nuo didesnių nei 12,5 mm kietųjų pašalinių objektų patekimo ir nuo kenksmingo poveikio, atsirandančio dėl 15 laipsnių kampu krintančių lašų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:38 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 8a64f815502540a58ccf7a402e07b0f7 563094 true true true false 23 1888706 Ieva Datava 2021-01-04T06:14:38 14 Topic 1 0 563094 534237 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Įklotai į liemenėlę Kelioninis krepšys Izoliacinis krepšelis Valymo šepetys Laikymo puodeliai su adapteriu* Motinos pieno laikymo krepšeliai* „Natural“ buteliukai   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:37 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 8605552bbb7e477eb3a4eef20a25d6d0 563108 true true true false 26 1890238 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:37 14 Topic 1 0 563108 501498 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:40 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 ca91cb6e7f8d489ca686b56e6ed02338 563113 true true true false 26 1890250 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:40 14 Topic 1 0 563113 534237 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Wkładki do biustonosza Torba podróżna Etui izolacyjne Szczoteczka do czyszczenia Pojemniki do przechowywania pokarmu z nakrętką* Worki do przechowywania pokarmu* Butelki Natural   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:48 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 b0ef83b48e654de8900beaed3a0fd25b 563122 true true true false 29 1889951 Ieva Datava 2021-01-04T14:03:48 14 Topic 1 0 563122 534237 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Pernițe pentru sân Geantă de călătorie Pungă de protecție Perie de curățat Cești pentru păstrare cu adaptor* Pungi de păstrare a laptelui matern* Biberoane Natural   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:51 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 f0678583f1ed47369ef689081387d902 563127 true true true false 33 1890864 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:51 14 Topic 1 0 563127 501498 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:52 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 14ec9d86b1cf4c8589db942c87efc714 563128 true true true false 33 1890865 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:52 14 Topic 1 0 563128 501499 33           Priloženi adapter može da se razlikuje za različite zemlje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:53 E_Store the breast pump when not in use 1142 28ced4edccc240abae07fa8c41cceea1 563131 true true true false 33 1890869 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:53 14 Topic 1 0 563131 494187 33           Odložite pumpicu za izmlazanje kada je ne koristite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:53 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 d34831c8a8034bfa90de01df134410a6 563132 true true true false 33 1890870 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:53 14 Topic 1 0 563132 502671 33           Adapter se smatra uređajem za prekid veze.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:58 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 fc9dcbeba0f44e51a9815bcfb01a90e0 563138 true true true false 33 1890887 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:58 14 Topic 1 0 563138 535076 33           Uvek promešajte zagrejano majčino mleko da biste osigurali ravnomernu raspodelu toplote i proverite temperaturu pre serviranja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:59 Troubleshooting - breast pump 382 4304e88d31b74fc6af221235707f5173 563140 true true true false 33 1890892 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:59 14 Topic 1 0 563140 494453 33   Rešavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:59 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 59ffc8d7c9b94e089e62e81ff0b994f3 563141 true true true false 33 1890893 Ieva Datava 2021-01-05T13:27:59 14 Topic 1 0 563141 494454 33           U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najčešći problemi sa kojima možete da se susretnete dok koristite pumpicu za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:00 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 79e7aa964d7c443b8459896f282efee0 563142 true true true false 33 1890894 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:00 14 Topic 1 0 563142 494455 33           Ukoliko ne možete da rešite problem pomoću liste mogućih problema u nastavku, posetite  www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se obratite Centru za korisničku podršku u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:01 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 aca87406c9ce4421814806d02c541dad 563144 true true true false 33 1890896 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:01 14 Topic 1 0 563144 501507 33           Možda ste držali pumpicu za izmlazanje na temperaturi koja je niža od minimalne ili viša od maksimalne temperature prostorije za odlaganje. Ostavite pumpicu za izmlazanje da se aklimatizuje u prostoriji na temperaturi od 20 °C 30 minuta kako bi se temperatura prilagodila radnom opsegu (od 5 °C do 40 °C).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:01 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 97b224cb9d7e4bef821f372cdb69215c 563145 true true true false 33 1890897 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:01 14 Topic 1 0 563145 502664 33           Proverite da li koristite samo delove za pumpicu za izmlazanje isporučene sa ovom pumpicom za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:02 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 f14428d7f24e47fc9127a6720e0d15a0 563146 true true true false 33 1890898 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:02 14 Topic 1 0 563146 502665 33           Izmlazam malo/nimalo mleka kada koristim pumpicu za izmlazanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:03 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 e1a29be77a7546159c7ea3d9ac63d392 563148 true true true false 33 1890900 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:03 14 Topic 1 0 563148 503520 33           Ukoliko bol nije otklonjena, prestanite da koristite pumpicu za izmlazanje i obratite se zdravstvenom stručnjaku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:06 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 c392f6eebc5d471d8689608b564d3141 563152 true true true false 33 1890906 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:06 14 Topic 1 0 563152 502699 33           Označava zaštitu od prodora čvrstih stranih tela većih od 12,5 mm, bez zaštite od prodora vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:06 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 b2d32a56bd84411786ccb56b275cf231 563153 true true true false 33 1890907 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:06 14 Topic 1 0 563153 502700 33           Označava zaštitu od prodora čvrstih stranih tela većih od 12,5 mm i protiv štetnog uticaja prodora kapajuće vode kada je pod nagibom od 15 stepeni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:07 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 7c1f429c31f0418ba9ac45d148cacd06 563154 true true true false 33 1890909 Ieva Datava 2021-01-05T13:28:07 14 Topic 1 0 563154 534237 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Jastučići za grudi Torba za putovanje Torbica sa izolacijom Četka za čišćenje Čaše za odlaganje sa adapterom* Kese za čuvanje izmlazanog mleka* Natural flašice   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:57 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 d9604cc0c8154069b81c2a4a195b812e 563168 true true true false 34 1890262 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:57 14 Topic 1 0 563168 501498 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:57 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 1ce303b33ae043cfb232675faf2c646c 563169 true true true false 34 1890263 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:57 14 Topic 1 0 563169 501499 34           Dodaný adaptér sa v rôznych krajinách môže líšiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:58 E_Store the breast pump when not in use 1142 c858aea63a05417d940825c8bb84b3ef 563172 true true true false 34 1890267 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:58 14 Topic 1 0 563172 494187 34           Keď odsávačku mlieka nepoužívate, odložte ju.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:58 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 e46c617bbb95462b8ae4f9671e7454f9 563173 true true true false 34 1890268 Ieva Datava 2021-01-04T15:10:58 14 Topic 1 0 563173 502671 34           Adaptér sa považuje za odpájacie zariadenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 28935dbf5a5e4b2390c0a96c8af8993d 563179 true true true false 34 1890283 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:02 14 Topic 1 0 563179 535076 34           Zohriate materské mlieko zamiešajte, aby ste zabezpečili rovnomernú teplotu, a pred podávaním teplotu ešte skontrolujte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 Troubleshooting - breast pump 382 49f595da51134870aaac9185f5c03087 563181 true true true false 34 1890288 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 14 Topic 1 0 563181 494453 34   Riešenie problémov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 b430b1b23e4d417bbc40f06e274fb843 563182 true true true false 34 1890289 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 14 Topic 1 0 563182 494454 34           Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri používaní odsávačky mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 c8d877e5abcd4522aa398254735f6f32 563183 true true true false 34 1890290 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:04 14 Topic 1 0 563183 494455 34           Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 e721ec7d044743989202e4f112df9f30 563185 true true true false 34 1890292 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 14 Topic 1 0 563185 501507 34           Možno ste mali odsávačku mlieka uloženú pri teplote nižšej než minimálna skladovacia teplota alebo pri teplote vyššej než maximálna skladovacia teplota. Nechajte odsávačku mlieka, nech sa prispôsobí izbovej teplote 20 °C na 30 minút, aby sa jej teplota upravila na prevádzkový rozsah (5 °C až 40 °C).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 dfd5a3e126144123abf3c42a3646e8af 563186 true true true false 34 1890293 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 14 Topic 1 0 563186 502664 34           Presvedčte sa, či používate len originálne súčasti odsávačky dodávané s touto odsávačkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 aaf0590678294d8e98ef5d9e26dff7ef 563187 true true true false 34 1890294 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 14 Topic 1 0 563187 502665 34           Pri použití odsávačky sa nedarí odsať žiadne mlieko alebo možno odsať len trochu mlieka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 623fdbc7764447f0a532d9f2574e34e8 563189 true true true false 34 1890296 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:05 14 Topic 1 0 563189 503520 34           Ak bolesť pretrváva, prestaňte používať odsávačku a obráťte sa na odborníka v oblasti zdravotnej starostlivosti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:07 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 63e3ba2934a4400db952e43be2074a95 563193 true true true false 34 1890302 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:07 14 Topic 1 0 563193 502699 34           Označuje stupeň krytia proti vniknutiu pevných častíc väčších ako 12,5 mm a žiadnu ochranu proti prieniku vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:07 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 cca2751316f14b94a07bdf952a8c261b 563194 true true true false 34 1890303 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:07 14 Topic 1 0 563194 502700 34           Označuje stupeň krytia proti vniknutiu pevných častíc väčších ako 12,5 mm a proti škodlivým účinkom v dôsledku prieniku kvapkajúcej vody pri naklonení o 15 stupňov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:08 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 588fa2226a9143838c8b27bec624165e 563195 true true true false 34 1890305 Ieva Datava 2021-01-04T15:11:08 14 Topic 1 0 563195 534237 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Prsné podložky Puzdro na prenášanie Izolačné puzdro Čistiaca kefka Skladovacie poháriky s adaptérom* Vrecká na skladovanie materského mlieka* Fľaše na prirodzené kŕmenie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:43 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 0cf41feb9d3743d19a057abc56d6ddfe 563214 true true true false 7 1887633 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:43 14 Topic 1 0 563214 501498 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:44 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 8b5ace7aba844ab48508ae2dd93b9c59 563215 true true true false 7 1887636 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:44 14 Topic 1 0 563215 501499 7           Den medfølgende adapter kan variere for forskellige lande.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:45 E_Store the breast pump when not in use 1142 9ec8f54a74064fdd9edc7ad1c31a55e4 563218 true true true false 7 1887647 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:45 14 Topic 1 0 563218 494187 7           Opbevar brystpumpen, når den ikke er i brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:46 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 ddf940401f0440d6a64fa3c6e8aa6c95 563219 true true true false 7 1887648 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:46 14 Topic 1 0 563219 502671 7           Adapteren betragtes som frakoblingsenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:52 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 938f2842588347cf9b722afb81b01ee9 563224 true true true false 7 1887680 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:52 14 Topic 1 0 563224 535076 7           Omrør altid opvarmet brystmælk for at sikre jævn varmefordeling, og kontroller temperaturen før servering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 Troubleshooting - breast pump 382 6e12da3307b84a6bb8f4a14545ba1025 563226 true true true false 7 1887694 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 14 Topic 1 0 563226 494453 7   Fejlfinding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 69fdb402d0d841cba931fbcc79dce55a 563227 true true true false 7 1887697 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:55 14 Topic 1 0 563227 494454 7           Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, du kan opleve ved brug af brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 e2aba762950a4221a019d9cd8e571232 563228 true true true false 7 1887700 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 14 Topic 1 0 563228 494455 7           Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, så besøg  www.philips.com/support for at se en liste med ofte stillede spørgsmål, eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:57 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 7ccc6cc6f88246539720a5b206199d64 563230 true true true false 7 1887708 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:57 14 Topic 1 0 563230 501507 7           Måske har du opbevaret brystpumpen ved en temperatur, som er lavere eller højere end den optimale opbevaringstemperatur. Lad brystpumpen blive akklimatiseret i et rum, der er 20 °C (68 °F), i 30 minutter for at justere dens funktionstemperatur (+5 °C /41 °F til 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 aa0e9d81ac3f4e5782898b1f727e8ad9 563231 true true true false 7 1887711 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 14 Topic 1 0 563231 502664 7           Sørg for, at du kun bruger brystpumpens dele sammen med denne brystpumpe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 380d8e94a57149aab889de79ae3e3a40 563232 true true true false 7 1887714 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 14 Topic 1 0 563232 502665 7           Jeg udmalker kun lidt/ingen mælk, når jeg bruger min brystpumpe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 32697298d9704033800bf54be4743299 563234 true true true false 7 1887719 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 14 Topic 1 0 563234 503520 7           Hvis smerten fortsætter, skal du stoppe med at bruge pumpen, og rådføre dig med din læge, sundhedsplejerske eller andet sundhedspersonale.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 6c8e8307753a4f26bac9414a2aa95123 563238 true true true false 7 1887733 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 14 Topic 1 0 563238 502699 7           Angiver beskyttelse mod indtrængen af faste fremmedlegemer på over 12,5 mm og ingen beskyttelse mod indtrængen af vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 401045b60b3e43f6b09935734f8c0392 563239 true true true false 7 1887735 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:02 14 Topic 1 0 563239 502700 7           Angiver beskyttelse mod indtrængen af faste fremmedlegeme, der er større end 12,5 mm, og mod skadelige virkninger som følge af indtrængning af dryppende vand, når det vippes ved 15 grader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:04 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 db32b7d28544449b821ec46c8da579f5 563240 true true true false 7 1887741 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:04 14 Topic 1 0 563240 534237 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Ammeindlæg Rejsetaske Isoleringsetui Rensebørste Opbevaringsbægre med adapter* Opbevaringsposer til brystmælk* Natural-flasker   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:38 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 eed18b485f644a8ea7ebef9c81d6685a 563253 true true true false 8 1887827 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:38 14 Topic 1 0 563253 501498 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 f99960461a004a81a0a3f11634259e46 563257 true true true false 8 1887863 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:45 14 Topic 1 0 563257 534237 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Borstkompressen Reistas Isolatie-etui Schoonmaakborsteltje Bewaarbekers met adapter* Bewaarzakken voor moedermelk* Natural-flessen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:21 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 9e11f887b1d548b8b34dda0b2d2a0181 563262 true true true false 12 1887114 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:21 14 Topic 1 0 563262 501498 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:22 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 68cd8de623a048d7bcf0b5ab6a24a882 563263 true true true false 12 1887116 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:22 14 Topic 1 0 563263 501499 12           Toimitukseen sisältyvä verkkolaite voi vaihdella maakohtaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:24 E_Store the breast pump when not in use 1142 755680effef846548f7af77b3d452695 563266 true true true false 12 1887124 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:24 14 Topic 1 0 563266 494187 12           Pane rintapumppu säilytykseen, kun sitä ei käytetä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:25 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 32e181c7403a404ca6b913442733c9a8 563267 true true true false 12 1887125 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:25 14 Topic 1 0 563267 502671 12           Verkkolaite katsotaan virrankatkaisulaitteeksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:33 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 4f524b0863984e36987a65e8463784ba 563272 true true true false 12 1887156 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:33 14 Topic 1 0 563272 535076 12           Sekoita aina lämmitettyä rintamaitoa, jotta lämpö jakaantuu tasaisesti, ja testaa lämpötila ennen syöttämistä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:35 Troubleshooting - breast pump 382 2f32332f4a28446588d1cab0d31bd687 563274 true true true false 12 1887168 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:35 14 Topic 1 0 563274 494453 12   Vianmääritys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:36 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 06486bfffbc548338a411d2e195c56ed 563275 true true true false 12 1887171 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:36 14 Topic 1 0 563275 494454 12           Tähän osaan on koottu tavallisimmat rintapumpun käytössä ilmenevät ongelmat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:37 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 16235ff8b7d24d3ba996038ca5cfd01d 563276 true true true false 12 1887173 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:37 14 Topic 1 0 563276 494455 12           Jos et löydä ongelmaasi ratkaisua jäljempänä olevista tiedoista, voit tarkastella vastauksia yleisiin kysymyksiin osoitteessa  www.philips.com/support tai ottaa yhteyttä maasi asiakaspalveluun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:39 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 11e214d58f7540ff9142eb20876ebef5 563278 true true true false 12 1887178 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:39 14 Topic 1 0 563278 501507 12           Olet ehkä säilyttänyt rintapumppua minimisäilytyslämpötilaa pienemmässä tai maksimisäilytyslämpötilaa suuremmassa lämpötilassa. Anna rintapumpun mukautua 20 °C:n huonelämpötilassa 30 minuutin ajan, jotta sen lämpötila saavuttaa toiminta-alueen (+5 °C – 40 °C).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:40 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 456b88e2f04d48cc96d659c4fa84c6b5 563279 true true true false 12 1887183 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:40 14 Topic 1 0 563279 502664 12           Varmista, että käytät ainoastaan tämän rintapumpun mukana toimitettuja rintapumpun osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:41 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 644b4d51d1c64828b4bc619c926074ed 563280 true true true false 12 1887187 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:41 14 Topic 1 0 563280 502665 12           Saan lypsettyä hyvin vähän tai en lainkaan maitoa, kun käytän rintapumppua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:44 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 6d2314f590104d3bb63c39e6fd56aa8b 563282 true true true false 12 1887193 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:44 14 Topic 1 0 563282 503520 12           Jos kipu jatkuu, lopeta rintapumpun käyttäminen ja kysy neuvoa terveydenhuollon ammattilaiselta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:47 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 df7c0516f39048f082c74c03b73913dc 563286 true true true false 12 1887205 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:47 14 Topic 1 0 563286 502699 12           Ilmaisee suojausta kiinteiltä vierailta esineiltä, jotka ovat suurempia kuin 12,5 mm, mutta ei suojausta veden tunkeutumiselta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:48 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 803671a60a8b47d8bd87a2288d5c231b 563287 true true true false 12 1887206 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:48 14 Topic 1 0 563287 502700 12           Ilmaisee suojausta kiinteiltä vierailta esineiltä, jotka ovat suurempia kuin 12,5 mm, ja tippuvan veden tunkeutumisen aiheuttamilta haitallisilta vaikutuksilta, kun laitetta kallistetaan 15 astetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:49 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 d3b2b5ef2dce4ba8876742b3b72a28a9 563288 true true true false 12 1887208 Ieva Datava 2020-12-30T07:56:49 14 Topic 1 0 563288 534237 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   liivinsuojia Matkasuojus Eristyspussi Puhdistusharja säilytyskuppeja ja sovitin* Rintamaidon säilytyspussit* Natural-pullot   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:41 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 ec54a8233cf14c1d8386425eb22d0f30 563309 true true true false 15 1887343 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:41 14 Topic 1 0 563309 501498 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:45 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 206e5cda7a484093b0874e85c075bf50 563314 true true true false 15 1887365 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:45 14 Topic 1 0 563314 534237 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Brustpads Tasche Warmhaltetasche Reinigungsbürste Mehrwegbecher mit Adapter* Muttermilchbeutel* Naturnah-Flaschen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:22 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 6a583795be924729be1e3957d9d6d3cb 563320 true true true false 19 1888355 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:22 14 Topic 1 0 563320 501498 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:30 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 3d18e1d302494102b9c16c2b9f5e2580 563325 true true true false 19 1888384 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:30 14 Topic 1 0 563325 534237 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Assorbilatte Borsa da viaggio Custodia isolante Spazzolina per la pulizia Vasetti conservalatte con adattatore* Sacchetti per la conservazione del latte materno* Biberon Natural   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:48 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 94ee1fee7859476e96339d36885e4ac9 563330 true true true false 25 1888028 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:48 14 Topic 1 0 563330 501498 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:48 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 7e1328f3a56f4dbd99d42a398475384f 563331 true true true false 25 1888029 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:48 14 Topic 1 0 563331 501499 25           Adapteren som følger med, kan variere fra land til land.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:50 E_Store the breast pump when not in use 1142 3353e8274f7442d59b288ec4d6b7cd62 563334 true true true false 25 1888033 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:50 14 Topic 1 0 563334 494187 25           Lagre brystpumpen når den ikke er i bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:50 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 9391385537f64673a88ce5095b6f2e2c 563335 true true true false 25 1888034 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:50 14 Topic 1 0 563335 502671 25           Adapteren regnes som frakoblingsenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:56 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 a1c6456ea18d47329fab5f2e11d233d8 563340 true true true false 25 1888050 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:56 14 Topic 1 0 563340 535076 25           Rør alltid i den oppvarmede morsmelken for å sikre en jevn varmefordeling, og test temperaturen før du gir den til babyen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:57 Troubleshooting - breast pump 382 4f4f7cc1324942338ef998b01a911724 563342 true true true false 25 1888055 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:57 14 Topic 1 0 563342 494453 25   Feilsøking   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:58 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 d7c06b4384ae4d25918f59360684a9ed 563343 true true true false 25 1888056 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:58 14 Topic 1 0 563343 494454 25           I dette avsnittet oppsummeres de vanligste problemene som kan oppstå med brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:58 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 c7b517d3b2f245c08f7eeef15227b328 563344 true true true false 25 1888057 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:58 14 Topic 1 0 563344 494455 25           Hvis du ikke kan løse problemet ved hjelp av informasjonen nedenfor, kan du gå til  www.philips.com/support for å se en liste over vanlige spørsmål, eller du kan kontakte forbrukerstøtten i landet der du bor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 ff7870f084a745348eec7fd70f368121 563346 true true true false 25 1888059 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 14 Topic 1 0 563346 501507 25           Kanskje du har oppbevart brystpumpen i en temperatur som er under laveste oppbevaringstemperatur eller over maksimal oppbevaringstemperatur. La brystpumpen akklimatiseres i et rom med 20 °C /68 °F i 30 minutter for å justere temperaturen til driftsområdet (5 °C /41 °F til 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 f5e479c560db4dcebd2bd496bf1b2ed2 563347 true true true false 25 1888060 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 14 Topic 1 0 563347 502664 25           Pass på at du bare bruker brystpumpedelene som fulgte med denne brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 cb5b119334c049b3923fbff24d1ceaa4 563348 true true true false 25 1888061 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:59 14 Topic 1 0 563348 502665 25           Det kommer ut enten ingen eller lite melk når jeg bruker brystpumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:00 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 ab11b95bf9614c019cb52e69ea4b12e8 563350 true true true false 25 1888063 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:00 14 Topic 1 0 563350 503520 25           Hvis smertene vedvarer, avslutter du bruken av brystpumpen og rådfører deg med helsepersonell.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:02 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 520ee18cbf4b4c3abe418d80300ac3ef 563354 true true true false 25 1888069 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:02 14 Topic 1 0 563354 502699 25           Angir beskyttelse mot inntrenging av solide fremmedlegemer som er større enn 12,5 mm og ingen beskyttelse mot inntrenging av vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:03 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 ec1c5ba4d43440db8f83162ec065bb97 563355 true true true false 25 1888070 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:03 14 Topic 1 0 563355 502700 25           Angir beskyttelse mot inntrenging av solide fremmedlegemer som er større enn 12,5 mm samt beskyttelse mot skadelige effekter som skyldes inntrenging av dryppende vann når vippet i en vinkel på 15 grader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:04 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 2d4fd8e2f76d439fab079d3931b4be58 563356 true true true false 25 1888072 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:04 14 Topic 1 0 563356 534237 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Brystputer Reiseveske Isoleringsetui Rengjøringsbørste Oppbevaringskopper med adapter* Poser for oppbevaring av morsmelk* Naturlige flasker   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:07 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 015763b3a3ab4ea198d5a1e0042e50f5 563369 true true true false 27 1887935 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:07 14 Topic 1 0 563369 501498 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:08 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 679757f59511430cab4ef08e2c172297 563370 true true true false 27 1887938 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:08 14 Topic 1 0 563370 501499 27           O adaptador fornecido pode variar consoante o país de comercialização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:09 E_Store the breast pump when not in use 1142 7358ae87168f4a1289c3f364e6970358 563373 true true true false 27 1887947 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:09 14 Topic 1 0 563373 494187 27           Guarde a bomba tira-leite quando não estiver a ser utilizada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:10 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 f56304f2d4504190aeb691191c4b2b51 563374 true true true false 27 1887950 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:10 14 Topic 1 0 563374 502671 27           O adaptador é considerado o dispositivo de desconexão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:15 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 0707142baa50497a8c225088f5f4cccb 563379 true true true false 27 1887976 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:15 14 Topic 1 0 563379 535076 27           Mexa sempre o leite materno aquecido para assegurar uma distribuição uniforme do calor e verifique a temperatura antes de o dar ao bebé.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 Troubleshooting - breast pump 382 f195fb24105d46bb8b423e367e530a5b 563381 true true true false 27 1887986 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 14 Topic 1 0 563381 494453 27   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 b1201e70daa945f689a02c184de116ee 563382 true true true false 27 1887988 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 14 Topic 1 0 563382 494454 27           Este capítulo resume os problemas mais comuns que podem ocorrer com a bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 6a3f9f0e15d24c67b791139460e5bda0 563383 true true true false 27 1887989 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:17 14 Topic 1 0 563383 494455 27           Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir, visite  www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:18 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 e3a7ca39bf634b43823aa9a8b90e78f8 563385 true true true false 27 1887991 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:18 14 Topic 1 0 563385 501507 27           Pode ter guardado a bomba tira-leite a uma temperatura abaixo da temperatura mínima de armazenamento ou acima da temperatura máxima de armazenamento. Deixe a bomba tira-leite ambientar-se numa sala de 20 °C durante 30 minutos para ajustar a temperatura ao intervalo de funcionamento (5 °C/41 °F a 40 °C/140 °F).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:19 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 de558237f46c4728bc1cc0ed74c18df0 563386 true true true false 27 1887992 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:19 14 Topic 1 0 563386 502664 27           Certifique-se de que utiliza apenas peças da bomba tira-leite com esta bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:19 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 c8b197e5847649ba83e01197289b0973 563387 true true true false 27 1887993 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:19 14 Topic 1 0 563387 502665 27           Extraio pouco ou nenhum leite quando uso a bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:20 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 5a5d3473c9ee4777b6d699f08d945719 563389 true true true false 27 1887995 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:20 14 Topic 1 0 563389 503520 27           Se a dor persistir, pare de utilizar a bomba tira-leite e consulte o seu profissional de saúde.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:22 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 1daaa67c2386479892b46ab42ce70251 563393 true true true false 27 1888001 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:22 14 Topic 1 0 563393 502699 27           Indica proteção contra a entrada de objetos sólidos estranhos superiores a 12,5 mm e nenhuma proteção contra a entrada de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:22 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 02d6779181c7479699cf9efb4d6d6e7c 563394 true true true false 27 1888002 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:22 14 Topic 1 0 563394 502700 27           Indica proteção contra a entrada de objetos sólidos estranhos superiores a 12,5 mm e contra efeitos nocivos por entrada de gotas de água a uma inclinação de 15 graus.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:23 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 44e3eac729164ac8a48c0cb2de02607f 563395 true true true false 27 1888004 Ieva Datava 2020-12-31T15:01:23 14 Topic 1 0 563395 534237 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Almofadas de peito Estojo de viagem Bolsa de isolamento Escova de limpeza Copos de armazenamento com adaptador* Sacos de armazenamento de leite materno* Biberões naturais   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:51 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 bacc1b5828954316848759edb417df87 563408 true true true false 35 1891045 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:51 14 Topic 1 0 563408 501498 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:51 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 c1917aa19d7b46cab409b8374d2bdd17 563409 true true true false 35 1891046 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:51 14 Topic 1 0 563409 501499 35           El adaptador suministrado puede variar según el país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:52 E_Store the breast pump when not in use 1142 3b08e2acb54a463c9156bf815a8c7a89 563412 true true true false 35 1891050 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:52 14 Topic 1 0 563412 494187 35           Guarde el extractor de leche cuando no lo utilice.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:52 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 b583396a46954835b7de1703f7af2bf3 563413 true true true false 35 1891051 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:52 14 Topic 1 0 563413 502671 35           El adaptador sirve como dispositivo de desconexión.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 6398ce6bca4d4bf592bb89cbc1050480 563418 true true true false 35 1891066 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:56 14 Topic 1 0 563418 535076 35           Remueva siempre la leche materna calentada para garantizar una distribución uniforme del calor y compruebe la temperatura antes de servirla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:57 Troubleshooting - breast pump 382 775bcfe2779a4740bbd353fcc4dc1e72 563420 true true true false 35 1891071 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:57 14 Topic 1 0 563420 494453 35   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 0e3c010066c64713a30a43976f21ee73 563421 true true true false 35 1891072 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 14 Topic 1 0 563421 494454 35           Este capítulo resume los problemas más comunes que pueden surgir al usar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 aa3e468f87cc4943b3a5bb6e2ccc026b 563422 true true true false 35 1891073 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 14 Topic 1 0 563422 494455 35           Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 bce91a0c02a14989944a26c2f35e6eea 563424 true true true false 35 1891075 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:58 14 Topic 1 0 563424 501507 35           Es posible que haya guardado el extractor de leche a una temperatura inferior a la temperatura mínima de almacenamiento o superior a la temperatura máxima de almacenamiento. Deje que el extractor de leche se temple en una estancia a 20 °C durante 30 minutos para ajustar su temperatura al intervalo de funcionamiento (de 5 °C a 40 °C).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 895d1acb8d0b423a877817b165cf70de 563425 true true true false 35 1891076 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 14 Topic 1 0 563425 502664 35           Asegúrese de utilizar únicamente las piezas del extractor de leche suministradas con él.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 6fd9b5dc98c943d6b47ddc14aa08222e 563426 true true true false 35 1891077 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 14 Topic 1 0 563426 502665 35           Al usar mi extractor de leche, extraigo poca leche o ninguna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 372b94314a004c0a9f339dc2fb6804eb 563428 true true true false 35 1891079 Ieva Datava 2021-01-05T14:15:59 14 Topic 1 0 563428 503520 35           Si el dolor continúa, deje de utilizar el extractor de leche y consulte a su profesional sanitario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:01 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 7d9da5e73f024e7b99d84c87da25b0b3 563432 true true true false 35 1891085 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:01 14 Topic 1 0 563432 502699 35           Indica la protección frente a la entrada de objetos extraños sólidos de tamaño mayor que 12,5 mm y no protección contra la entrada de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:01 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 6ff1bbe14bde4edbb0999e653d2d6896 563433 true true true false 35 1891086 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:01 14 Topic 1 0 563433 502700 35           Indica la protección contra la entrada de objetos extraños sólidos de tamaño mayor que 12,5 mm y contra efectos nocivos debidos a la entrada de agua por goteo cuando está inclinada a 15 grados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:02 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 b8980e721e014550a0cf710ad1eb1437 563434 true true true false 35 1891088 Ieva Datava 2021-01-05T14:16:02 14 Topic 1 0 563434 534237 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Almohadillas para el pecho Bolsa de viaje Bolsa de aislamiento Cepillo de limpieza Vasos de almacenamiento con adaptador* Bolsas de almacenamiento de leche materna* Biberones Natural   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:29 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 badc1ef4cd944a6e93e294fdc4cde5b2 563447 true true true false 36 1888095 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:29 14 Topic 1 0 563447 501498 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:29 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 14be980063e449b3a59bca75108b24de 563448 true true true false 36 1888096 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:29 14 Topic 1 0 563448 501499 36           Den medföljande adaptern kan se olika ut beroende på land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:30 E_Store the breast pump when not in use 1142 0f32e1e321df485eb7a8588ce4e0673f 563451 true true true false 36 1888100 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:30 14 Topic 1 0 563451 494187 36           Förvara bröstpumpen när den inte används.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:31 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 2541cdf54fd64aad9a8880c615ebfa36 563452 true true true false 36 1888101 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:31 14 Topic 1 0 563452 502671 36           Adaptern betraktas som en frånkopplingsenhet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:36 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 e78d69ac89db4e9c9a4db5ece4f438e6 563457 true true true false 36 1888116 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:36 14 Topic 1 0 563457 535076 36           Rör alltid om bröstmjölk som har värmts upp så att värmen fördelas jämnt och kontrollera temperaturen före matning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:37 Troubleshooting - breast pump 382 db3af9f569f04296bc5cd3f82ea3a244 563459 true true true false 36 1888121 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:37 14 Topic 1 0 563459 494453 36   Felsökning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:38 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 e0276c7adda24e05acb9c563ec1b6270 563460 true true true false 36 1888122 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:38 14 Topic 1 0 563460 494454 36           Det här kapitlet innehåller en sammanfattning av de vanligaste problemen som kan uppstå med bröstpumpen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:39 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 b60dca74de9842d9833a6d295bd73cf9 563461 true true true false 36 1888123 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:39 14 Topic 1 0 563461 494455 36           Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan kan du besöka  www.philips.com/support och läsa svaren på vanliga frågor eller kontakta kundtjänsten i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:40 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 832a9f04af4949b0aa07dfff776d2386 563463 true true true false 36 1888125 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:40 14 Topic 1 0 563463 501507 36           Du kanske har förvarat bröstpumpen i en temperatur lägre än minimitemperaturen för förvaring eller högre än maximitemperaturen för förvaring. Låt bröstpumpen vara ett rum med temperatur 20 °C/68 °F i 30 minuter för att anpassa temperaturen till driftintervallet (5 °C/41 °F till 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:40 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 49fa79deb91048aa8aa727e359234e71 563464 true true true false 36 1888126 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:40 14 Topic 1 0 563464 502664 36           Använd endast de delar som medföljde den här bröstpumpen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:41 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 201ce58a8af34ec899dd70a8287b995a 563465 true true true false 36 1888127 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:41 14 Topic 1 0 563465 502665 36           Jag pumpar ut lite/ingen mjölk när jag använder min bröstpump.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:41 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 1b8c861055554753a926eec817e38e39 563467 true true true false 36 1888129 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:41 14 Topic 1 0 563467 503520 36           Om det gör ont ska du genast sluta använda bröstpumpen och rådfråga din läkare eller barnmorska.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:43 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 8391fcb2abb648d1932b0f6f973229ed 563471 true true true false 36 1888135 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:43 14 Topic 1 0 563471 502699 36           Visar skyddet mot intrång av fasta främmande föremål som är större än 12,5 mm och inget skydd mot vattenintrång.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:44 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 7df8305dd85d42648c629ae2ba2fc111 563472 true true true false 36 1888136 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:44 14 Topic 1 0 563472 502700 36           Visar skyddet mot intrång av fasta främmande föremål som är större än 12,5 mm och mot skadliga effekter som beror intrång av droppande vatten vid 15 graders lutning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:45 Accessories sum-up - Eureka - MidEnd - Medical - 1K no belt 1750 71661252c1164de8a4b494cc6d51fac3 563473 true true true false 36 1888138 Ieva Datava 2020-12-31T15:02:45 14 Topic 1 0 563473 534237 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   Amningskupor Resefodral Isoleringsfodral Rengöringsborste Förvaringsmuggar med adapter* Förvaringspåsar för bröstmjölk* Naturliga flaskor   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 48f8b2d7ad974cab92c01f5599db83c9 564562 true true true false 11 1887702 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:56 14 Topic 1 0 564562 535076 11           همیشه شیر دوشیده شده را هم بزنید تا از توزیع یکنواخت حرارت مطمئن شوید و فراموش نکنید قبل از مصرف، گرمای آن را امتحان کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:57 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 6e70df893f1b4398adff518a32a6119a 564564 true true true false 11 1887707 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:57 14 Topic 1 0 564564 464296 11           وقتی بعد از نگهداری شیردوش را روشن می‌کنم، بلافاصله شروع به کار نمی‌کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 c5f47331198948f2b2e96a11f117e6f8 564565 true true true false 11 1887712 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:58 14 Topic 1 0 564565 501507 11           احتمالاً شیردوش را در دمای پایین‌تر از حداقل‌ دمای نگهداری یا بالاتر از حداکثر دمای نگهداری نگه داشته‌اید. اجازه دهید شیردوش به مدت 30 دقیقه در دمای اتاق 20 °C قرار گیرد تا دمای آن با دامنه عملکردی (5 °C تا 40 °C) تطابق پیدا کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 ec5c0a9cbb6c4a5a968bbe9bc322bfc2 564566 true true true false 11 1887721 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:59 14 Topic 1 0 564566 502700 11           محافظت در مقابل نفوذ اشیاء خارجی جامد بزرگتر از 12.5 میلی‌متر و اثرات نامطلوب ناشی از نفوذ آب هنگام خم شدن تا زاویه 15 درجه را نشان می​دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:17 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 7a974cbe44b04a55b0008a840997d430 564571 true true true false 38 1887800 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:17 14 Topic 1 0 564571 535076 38           Eşit ısı dağılımı sağlamak için ısıtılmış anne sütünü her zaman karıştırın ve servis etmeden önce sıcaklığını kontrol edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:19 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 6b630608a5b24b31931dcf73d76fb995 564573 true true true false 38 1887803 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:19 14 Topic 1 0 564573 464296 38           Göğüs pompasını uzun süre kullanmadıktan sonra açtığımda hemen çalışmaya başlamıyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:19 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 36c3f62420c4480b9040633cd25688e9 564574 true true true false 38 1887804 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:19 14 Topic 1 0 564574 501507 38           Göğüs pompasını minimum saklama sıcaklığının altında veya maksimum saklama sıcaklığının üstünde bir ortamda saklamış olabilirsiniz. Göğüs pompasını 20 °C/68 °F oda sıcaklığında 30 dakika boyunca bekleterek sıcaklığının çalışma aralığına (5 °C/41 °F ila 40 °C/104 °F) gelmesini sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:20 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 d927430a5954446281e229aac425c234 564575 true true true false 38 1887807 Ieva Datava 2020-12-31T15:00:20 14 Topic 1 0 564575 502700 38           12,5 mm'den büyük katı yabancı cisimlerin girmesine ve 15 derece eğik konumdayken damlayan su girişi nedeniyle oluşan zararlı etkilere karşı korumayı belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4514 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:00 General description  - Eureka Medical - 1K - adapter may vary 1750 88a1a0fd01864ada89d7eeb9b71389e9 564670 true true true false 16 1887521 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:00 14 Topic 1 0 564670 501498 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|4514 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|4514 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|4514 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|4514 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|4514 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|4514 6 false   A1   A2   A3   A4  * A5   *     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 4513    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:00 E_The adapter supplied may vary for different countries 1142 c8aacb7225aa46588e898e42135b04cb 564671 true true true false 16 1887522 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:00 14 Topic 1 0 564671 501499 16           Ο μετασχηματιστής που παρέχεται μπορεί να διαφέρει σε διαφορετικές χώρες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:03 E_Store the breast pump when not in use 1142 7e284bd1dada4b6a82c79d97ae0cce54 564674 true true true false 16 1887534 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:03 14 Topic 1 0 564674 494187 16           Φυλάσσετε το θήλαστρο όταν δεν χρησιμοποιείται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:03 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 458afe8692384d88b119343ef4944932 564675 true true true false 16 1887537 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:03 14 Topic 1 0 564675 502671 16           Ο μετασχηματιστής θεωρείται συσκευή αποσύνδεσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:09 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 5da03dabe13b4256b4f4650cd9141fe5 564679 true true true false 16 1887558 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:09 14 Topic 1 0 564679 469035 16           Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί on/off μέχρι να ενεργοποιηθεί η συσκευή. Οι ενδεικτικές λυχνίες ανάβουν υποδεικνύοντας ότι η συσκευή είναι σε λειτουργία διέγερσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:13 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 ac0ed78b8935419aaf54810c56be0aa9 564681 true true true false 16 1887568 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:13 14 Topic 1 0 564681 535076 16           Να ανακατεύετε πάντα το μητρικό γάλα, ώστε να διασφαλίζεται η ομοιόμορφη κατανομή της θερμότητας και να ελέγχετε πάντα τη θερμοκρασία πριν από το τάισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:18 Troubleshooting - breast pump 382 6ec87a3b078142839cba36c19db0a93a 564686 true true true false 16 1887576 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:18 14 Topic 1 0 564686 494453 16   Αντιμετώπιση προβλημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:19 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 f356bacf2b5942cf9a56a2188fe2a1e1 564687 true true true false 16 1887577 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:19 14 Topic 1 0 564687 494454 16           Σε αυτό το κεφάλαιο συνοψίζονται τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που ενδέχεται να αντιμετωπίσετε με το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:20 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 e2cf893a12b447fd875de7825d411078 564688 true true true false 16 1887578 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:20 14 Topic 1 0 564688 494455 16           Εάν δεν μπορέσετε να λύσετε το πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:21 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 46851e32f61e46b381d5eee782652a31 564690 true true true false 16 1887580 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:21 14 Topic 1 0 564690 464292 16           Η απορρόφηση του θηλάστρου είναι υπερβολικά ισχυρή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:22 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 c9aea8a4f9f349518939c3624c91d951 564691 true true true false 16 1887581 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:22 14 Topic 1 0 564691 464296 16           Όταν ενεργοποιώ το θήλαστρο μετά την αποθήκευση, δεν αρχίζει να λειτουργεί αμέσως.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:22 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 3abb647bc1904b21b1dd96fddc71e8fc 564692 true true true false 16 1887582 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:22 14 Topic 1 0 564692 501507 16           Ίσως έχετε αποθηκεύσει το θήλαστρο σε θερμοκρασία μικρότερη από την ελάχιστη θερμοκρασία αποθήκευσης ή μεγαλύτερη από τη μέγιστη θερμοκρασία αποθήκευσης. Αφήστε το θήλαστρο να εγκλιματιστεί σε δωμάτιο θερμοκρασίας 20 °C/68 °F για 30 λεπτά για να προσαρμόσετε τη θερμοκρασία του στο εύρος λειτουργίας (5 °C/41 °F έως 40 °C/104 °F).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:23 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 31a046fa26654d59962aa0e4bfda4c27 564693 true true true false 16 1887583 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:23 14 Topic 1 0 564693 502664 16           Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε μόνο τα μέρη θηλάστρου που το συνοδεύουν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:24 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 83170bf310d84ef781a73f071d9bf8fd 564694 true true true false 16 1887584 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:24 14 Topic 1 0 564694 502665 16           Αντλείται πολύ λίγο/δεν αντλείται καθόλου γάλα, όταν χρησιμοποιώ το θήλαστρό μου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:25 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 cf3d0ff8cd68458c88d236c27167db1a 564696 true true true false 16 1887589 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:25 14 Topic 1 0 564696 503520 16           Αν ο πόνος είναι επίμονος, σταματήστε να χρησιμοποιείτε το θήλαστρο και συζητήστε με τον γιατρό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:28 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 ed886da43cbb4aeba677a7698d810cf2 564699 true true true false 16 1887597 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:28 14 Topic 1 0 564699 464244 16           Πόνος κατά τη χρήση του θήλαστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:29 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 b9734ab3c10942c1a9c3acc85e98b0a3 564700 true true true false 16 1887599 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:29 14 Topic 1 0 564700 464261 16           Επιλέξτε ένα επίπεδο εξαγωγής στο οποίο αισθάνεστε άνετα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:30 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 07e70b633c0748d4931b4bfb792d1cee 564701 true true true false 16 1887600 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:30 14 Topic 1 0 564701 464262 16           Ελέγξτε αν το διάφραγμα σιλικόνης δεν έχει υποστεί ζημιά (δεν έχει μικρορωγμές, οπές κ.λπ.).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:31 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 8710e587d1044713b342470b76b07a72 564703 true true true false 16 1887602 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:31 14 Topic 1 0 564703 464264 16           Το θήλαστρο δεν ενεργοποιείται (οι ενδεικτικές λυχνίες δεν ανάβουν).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:32 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 67fa101ed1c9412d9cd7884c35759e10 564704 true true true false 16 1887603 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:32 14 Topic 1 0 564704 464265 16           Αν το πρόβλημα επιμένει, επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης καταναλωτών μέσω της ιστοσελίδας  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:33 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 5a217ed0fa984cfca52e35f9faa2ccd5 564705 true true true false 16 1887604 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:33 14 Topic 1 0 564705 464266 16           Δεν έχω αίσθηση άντλησης/το επίπεδο εξαγωγής είναι πολύ χαμηλό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:34 E_If possible, try a higher suction level. 383 2bb34c1928e94f80801e2d78bfd8e9a1 564706 true true true false 16 1887606 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:34 14 Topic 1 0 564706 464273 16           Αν είναι εφικτό, δοκιμάστε ένα υψηλότερο επίπεδο άντλησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:52:06 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 9579dd609b164068a2b84f185639608e 564707 true true true false 16 2519976 Ieva Datava 2023-08-30T07:52:06 14 Topic 1 0 564707 464274 16           Βεβαιωθείτε ότι το θήλαστρο είναι τοποθετημένο σωστά στο στήθος ώστε να επιτρέπει την ερμητική εφαρμογή ανάμεσα στο θήλαστρο και το στήθος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 3ad775bc479f48d6af5185d79d14ca17 564708 true true true false 16 1887611 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:35 14 Topic 1 0 564708 464275 16           Αν εξακολουθείτε να μην νιώθετε να γίνεται εξαγωγή, επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης καταναλωτών μέσω της ιστοσελίδας  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:36 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c620f7980f9c4c04b478ac6aa9c852a9 564709 true true true false 16 1887614 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:36 14 Topic 1 0 564709 464279 16           Αν είναι εφικτό, δοκιμάσετε ένα χαμηλότερο επίπεδο άντλησης. Αν κάνετε εξαγωγή για πρώτη φορά, ξεκινήστε με το προεπιλεγμένο επίπεδο εξαγωγής (επίπεδο 5 σε λειτουργία διέγερσης, επίπεδο 11 σε λειτουργία εξαγωγής) και αυξήστε/μειώστε το επίπεδο, όταν χρειάζεται. Κάθε φορά που κάνετε εξαγωγή, το επίπεδο στο οποίο νιώθετε πιο άνετα μπορεί να είναι διαφορετικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:37 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 95a5fbd7d9c6490dbdbb42dc47be20e7 564710 true true true false 16 1887616 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:37 14 Topic 1 0 564710 464280 16           Αν δεν νιώθετε αρκετή άντληση, ανατρέξτε στο στοιχείο αντιμετώπισης προβλημάτων «Δεν έχω αίσθηση άντλησης/το επίπεδο εξαγωγής είναι πολύ χαμηλό».   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:40 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 29b9d046e23841ce8a7ccc3436a183bc 564712 true true true false 16 1887623 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:40 14 Topic 1 0 564712 502699 16           Υποδεικνύει την προστασία από είσοδο στερεών ξένων αντικειμένων μεγαλύτερων από 12,5 mm και καμία προστασία διείσδυσης νερού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:41 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 7bfb616feb544690adab14c474b6b0ad 564713 true true true false 16 1887626 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:41 14 Topic 1 0 564713 502700 16           Υποδεικνύει την προστασία από διείσδυση στερεών ξένων αντικειμένων μεγαλύτερων από 12,5 mm και από επιβλαβείς επιδράσεις λόγω διείσδυσης νερού που στάζει όταν το θήλαστρο είναι υπό κλίση 15 μοιρών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-21T09:35:42 E_Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage 40 e3b130de2e0b4cfb9dc2b8faaae5362e 564749 true true true false 0 1883094 Ieva Datava 2020-12-21T09:36:04 6 Topic 1 0 564749 -1 1           Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:01 E_Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage 40 99f0d4c6f74d4e7789224b43e17502ae 564916 true true true false 14 1887526 Ieva Datava 2020-12-31T14:59:01 14 Topic 1 0 564916 564749 14           Nettoyez la tétine à l'aide d'une brosse le plus soigneusement possible, pour éviter tout dommage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:47 Assembling the bottle QSG - Eureka - Medical 2K NAM with Rey bottle 1813 55665ba7107546bbad5221c0761bdc2f 565580 true true true false 14 1888456 Ieva Datava 2021-01-04T06:12:47 14 Topic 1 0 565580 565574 14                1.      2.      3.      4.       5.            35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 E_Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage 40 4d16f435e6434ea6a85fc67bcb642d97 565583 true true true false 44 1888491 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:02 14 Topic 1 0 565583 564749 44           Limpie la tetina con un cepillo con el mayor cuidado posible para evitar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 Assembling the bottle QSG - Eureka - Medical 2K NAM with Rey bottle 1813 535ee44316484a44986bd6e64d65cbb0 565584 true true true false 44 1888495 Ieva Datava 2021-01-04T06:13:03 14 Topic 1 0 565584 565574 44                1.      2.      3.      4.       5.            35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 d7fc0468ad584c91a87f04dde30b881e 575507 true true true false 22 1925078 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 14 Topic 1 0 575507 206732 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 E_Your product is designed and manufactured US 114 df68018c74184880aeedd27185fefb48 575508 true true true false 22 1925079 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 14 Topic 1 0 575508 208539 22           Jūsu produkts ir izstrādāts un izgatavots no augstas kvalitātes materiāliem un sastāvdaļām, kuras ir iespējams pārstrādāt un izmantot atkārtoti. Lai saņemtu informāciju par otrreizēju pārstrādi, sazinieties ar vietējām atkritumu apsaimniekošanas iestādēm vai apmeklējiet vietni  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:48 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 d25d87140cab43bcbcdd11204f0f9175 575550 true true true false 4 1925108 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:48 14 Topic 1 0 575550 206732 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 E_Your product is designed and manufactured US 114 f280b885817b452aab14b3da03f4ee7d 575551 true true true false 4 1925109 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 14 Topic 1 0 575551 208539 4           Продуктът е разработен и произведен от висококачествени материали и компоненти, които могат да се рециклират и използват повторно. За информация относно рециклирането се свържете с местните органи за управление на отпадъците или посетете адрес  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:26 E_Store the breast pump when not in use 1142 4cb984c903ce402893dbd6c24742e983 590084 true true true false 31 1983711 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:26 14 Topic 1 0 590084 494187 31           不使用吸乳器时将其存放好。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:26 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 75ee2795a4ff43abbeca28ce9228247e 590085 true true true false 31 1983712 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:26 14 Topic 1 0 590085 502671 31           该适配器被视为断开连接设备。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:30 E_Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving 40 177f1320e6a341369d4691e1bd028cc4 590088 true true true false 31 1983718 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:30 14 Topic 1 0 590088 535076 31           请务必搅拌加热后的母乳，以确保热量均匀分布并在喂食之前测量温度。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:30 Troubleshooting - breast pump 382 f90564138a344a7983afbc98c540732e 590089 true true true false 31 1983720 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:30 14 Topic 1 0 590089 494453 31   故障处理方法   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:31 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 5f4a5cf722c54205bd379ef4ccbbd80a 590090 true true true false 31 1983721 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:31 14 Topic 1 0 590090 494454 31           本章归纳了使用吸乳器时最常见的一些问题。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:32 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 191e58613cb844c092b853f9167a909f 590091 true true true false 31 1983722 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:32 14 Topic 1 0 590091 494455 31           如果您无法根据以下信息解决问题，请访问  www.philips.com/support 查阅常见问题列表，或联系您所在国家/地区的客户服务中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:31 Contraindications (Eureka NAM) 1756 fd4546836eee499f836b105064236bf1 592138 true true true false 4 1995007 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:31 14 Topic 1 0 592138 486400 4             -     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:39 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 46c032c718cb4bb5b8c7e154c6338c5d 592151 true true true false 4 1995022 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:39 14 Topic 1 0 592151 457752 4   Нежелани странични ефекти   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:40 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 9b384e520db64dbba0df04d227bdce71 592153 true true true false 4 1995024 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:40 14 Topic 1 0 592153 494456 4           Когато използвате помпата за кърма, могат да се появят следните нежелани странични ефекти. Ако се появи някой от тези симптоми при вас, се свържете с вашия здравен специалист или съветник по кърменето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:51 Contraindications (Eureka NAM) 1756 8625f67afc9a4ee58a5ce71778747e1e 592159 true true true false 5 1995046 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:51 14 Topic 1 0 592159 486400 5             -     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:57 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 a26f2d3ecceb452293149997bc6c0af9 592172 true true true false 5 1995069 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:57 14 Topic 1 0 592172 457752 5   Neželjene nuspojave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:57 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 5871990fcc754b47b8629e0156616e33 592174 true true true false 5 1995073 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:57 14 Topic 1 0 592174 494456 5           Kada upotrebljavate izdajalicu, može doći do neželjenih nuspojava navedenih u nastavku. Ako primijetite bilo koji od ovih simptoma, obratite se stručnjaku zdravstvene zaštite ili stručnjaku za dojenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:22 Contraindications (Eureka NAM) 1756 9f34a6f2cd1940b5ab4eaccac7878326 592197 true true true false 25 1995653 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:22 14 Topic 1 0 592197 486400 25             -     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:26 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 394bfdcc22e445829f15b8be8f557262 592210 true true true false 25 1995668 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:26 14 Topic 1 0 592210 457752 25   Uønskede bivirkninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:27 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 3c6d14bb08bf4f05b3532946a54e3dc3 592214 true true true false 25 1995670 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:27 14 Topic 1 0 592214 494456 25           Når du bruker brystpumpen, kan bivirkningene nedenfor oppstå. Hvis du opplever noen av disse symptomene, kontakt helsepersonell eller en ammeekspert.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:07 Contraindications (Eureka NAM) 1756 58bff84ae57e47beacfb93cc7c33c82b 592218 true true true false 7 1995572 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:07 14 Topic 1 0 592218 486400 7             -     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:15 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 00f9b1a2a99849bdb33f470f4e70d559 592231 true true true false 7 1995587 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:15 14 Topic 1 0 592231 457752 7   Uønskede bivirkninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:16 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 e24fe357498c4f78bf450224434fedf3 592233 true true true false 7 1995589 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:16 14 Topic 1 0 592233 494456 7           Når du bruger brystpumpen, kan nedenstående uønskede bivirkninger forekomme. Hvis du oplever et eller flere af disse symptomer, skal du kontakte en sundhedsprofessionel eller en ammerådgiver.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:43 Contraindications (Eureka NAM) 1756 5da898da3fd345b8a00ce9ddc9a9d9d8 592284 true true true false 12 1995611 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:43 14 Topic 1 0 592284 486400 12             -     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:48 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 33a2896e363240a9b8ca1726ffe30f19 592297 true true true false 12 1995626 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:48 14 Topic 1 0 592297 457752 12   Mahdolliset sivuvaikutukset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:49 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 87dcd5a8a2984ba48e3b4497099106b3 592299 true true true false 12 1995628 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:49 14 Topic 1 0 592299 494456 12           Alla mainitut sivuvaikutukset ovat mahdollisia rintapumppua käytettäessä. Jos huomaat mitä tahansa näistä oireista, ota yhteyttä terveydenhoitajaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:23 Contraindications (Eureka NAM) 1756 ea2c21e6fa4747c0bd490e0a173d81fa 592336 true true true false 27 1996163 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:23 14 Topic 1 0 592336 486400 27             -     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:27 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 8988db2357644193a6fce76e60a2ad96 592352 true true true false 27 1996178 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:27 14 Topic 1 0 592352 457752 27   Efeitos secundários indesejáveis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:28 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 0976340030a84adcb5042f58231f111d 592356 true true true false 27 1996180 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:28 14 Topic 1 0 592356 494456 27           Ao utilizar a bomba tira-leite, podem ocorrer os efeitos secundários indesejáveis descritos abaixo. Se tiver algum destes sintomas, contacte um profissional de saúde ou especialista em amamentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:38 Contraindications (Eureka NAM) 1756 3d1c6f4dfd474565a7711cd46d9c7040 592436 true true true false 33 1996186 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:38 14 Topic 1 0 592436 486400 33             -     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:43 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 4076382d927a44459d96fea8e05c1d4c 592459 true true true false 33 1996201 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:43 14 Topic 1 0 592459 457752 33   Neželjeni sporedni efekti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:43 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 803ba89535f940a59e8a11732455c781 592462 true true true false 33 1996203 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:43 14 Topic 1 0 592462 494456 33           Prilikom korišćenja pumpice za izmlazanje može doći do sledećih neželjenih sporednih efekata. Ako primetite neki od ovih simptoma, obratite se zdravstvenom radniku ili savetniku za dojenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:06 Contraindications (Eureka NAM) 1756 50c4efc5182046d0a10277a37a65d099 592475 true true true false 35 1995715 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:06 14 Topic 1 0 592475 486400 35             -     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:05 Contraindications (Eureka NAM) 1756 e0e9f50abd6d46b386b1f8e12b01a15d 592476 true true true false 47 1995245 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:05 14 Topic 1 0 592476 486400 47             -     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:13 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 05ec1dd0eb144e5f8e0e64df6fbd7dea 592501 true true true false 35 1995730 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:13 14 Topic 1 0 592501 457752 35   Efectos secundarios no deseados   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:09 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 66db3d56d80b4be1b3cde3985fbd4795 592502 true true true false 47 1995262 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:09 14 Topic 1 0 592502 457752 47   Efektet anësore të padëshirueshme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:14 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 dad91a379340497e8de48be9ba615801 592505 true true true false 35 1995732 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:14 14 Topic 1 0 592505 494456 35           Al utilizar el extractor de leche, se pueden producir los siguientes efectos secundarios. Si experimenta alguno de estos síntomas, consulte con un asesor de lactancia o profesional sanitario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:09 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 b0f4d17e23ae412180033e63cd97f3b8 592506 true true true false 47 1995264 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:09 14 Topic 1 0 592506 494456 47           Kur përdorni pompën e gjirit, mund të shfaqen efektet anësore të padëshiruara të përmendura më poshtë. Nëse hasni cilëndo prej këtyre simptomave, kontaktoni mjekun apo specialistin e ushqimit me gji.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:53 Contraindications (Eureka NAM) 1756 c2f0cf54f47b4ba89d993365948a1fbc 592513 true true true false 36 1996209 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:53 14 Topic 1 0 592513 486400 36             -     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:57 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 3502317061204ec2b9910cdb6976a8da 592526 true true true false 36 1996224 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:57 14 Topic 1 0 592526 457752 36   Oönskade biverkningar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:57 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 0f517f8fe9484f619817c4711525dc13 592528 true true true false 36 1996226 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:57 14 Topic 1 0 592528 494456 36           När du använder bröstpumpen kan nedanstående oönskade biverkningar uppstå. Om du upplever några av dessa symptom ska du genast kontakta din läkare eller barnmorska.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:40 Contraindications (Eureka NAM) 1756 9c4996a9f66f4c2c8fd19966f98d5f1a 592534 true true true false 39 1995178 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:40 14 Topic 1 0 592534 486400 39             -     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:45 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 9bbdf03609974c2b9357d94ebae8610d 592547 true true true false 39 1995195 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:45 14 Topic 1 0 592547 457752 39   Небажані побічні ефекти   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:46 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 7bf9cd1d4c5e4641ac85f7a6b54515e6 592549 true true true false 39 1995197 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:46 14 Topic 1 0 592549 494456 39           Під час використання молоковідсмоктувача можуть виникнути наведені нижче небажані побічні ефекти. Якщо у вас з’явився будь-який із цих симптомів, зверніться до лактолога чи лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:56 Contraindications (Eureka NAM) 1756 426c2106d27846059e20333ccef43681 592555 true true true false 45 1995222 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:56 14 Topic 1 0 592555 486400 45             -     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:01 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 8bb8806d0bbb4456ba678db81c1328f5 592568 true true true false 45 1995237 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:01 14 Topic 1 0 592568 457752 45   Neželeni stranski učinki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:01 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 427ca689fe924f388c7fdcb6804bfab1 592570 true true true false 45 1995239 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:01 14 Topic 1 0 592570 494456 45           Pri uporabi prsne črpalke se lahko pojavijo spodaj navedeni neželeni stranski učinki. Če se vam pojavi kateri od teh simptomov, se posvetujte s svetovalcem za dojenje ali zdravstvenim delavcem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:50 Contraindications (Eureka NAM) 1756 04fac51346e14edfaae8122f152dc2fc 592576 true true true false 46 1995692 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:50 14 Topic 1 0 592576 486400 46             -     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:54 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 b26332c988cc4732b934405bbdfb705d 592589 true true true false 46 1995707 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:54 14 Topic 1 0 592589 457752 46   Несакани појави   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:55 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 9866268ac00742ba8e9006c164777af4 592591 true true true false 46 1995709 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:55 14 Topic 1 0 592591 494456 46           При користење на пумпата за измолзување може да дојде до подолу наведените несакани појави. Доколку имате кој било од овие симптоми, обратете се на здравствен работник или советник за доење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 Cleaning (heading only) 418 fc678ac05d224c0192313a1eb75eb62a 596028 true true true false 17 2017591 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 14 Topic 1 0 596028 178402 17   ניקוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-29T10:00:21 Disposal (heading only) 926 6dd5780987174d62a0469988f595f3a2 597880 true true true false 39 2025498 Janette Weishaupt 2021-04-29T10:00:21 14 Topic 1 0 597880 263924 39   Утилізація   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-29T10:00:21 Disposal US-CAN product only (no battery) 114 796522358bf74a8ab0f8b88b9f6d45ef 597881 true true true false 39 2025500 Janette Weishaupt 2021-04-29T10:00:21 14 Topic 1 0 597881 206732 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b7e0b45c6f4545a59c7eedfa843b0458 621927 true true true false 2 2109056 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 14 Topic 1 0 621927 619637 2   طلب الملحقات وقطع الغيار   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:10 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 a2cb1b29d26a47cd87548fe7a99b6e3b 625835 true true true false 56 2132581 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:10 14 Topic 1 0 625835 74316 56           სითხის მუდმივი და ხანგრძლივი წოვა იწვევს კბილების კარიესს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:11 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 2af2f1902f0a4cde99bb796b3372b4a3 625837 true true true false 56 2132583 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:11 14 Topic 1 0 625837 444828 56           გადააგდეთ დაზიანების ან დარბილების პირველი ნიშნების გაჩენისთანავე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:14 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 fe118e388090433d9ee448638ccd0da4 625842 true true true false 56 2132588 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:14 14 Topic 1 0 625842 444825 56           არ დაუშვათ, რომ ბავშვმა ითამაშოს პატარა ნაწილებით ან იაროს/ირბინოს ბოთლის გამოყენებისას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 Before first use (heading only) 382 2742abd342e74dcb8d86618b7ce6b582 625846 true true true false 56 2132592 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 14 Topic 1 0 625846 126206 56   პირველ გამოყენებამდე   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:28 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 e1c8d5c64c144b9fac566d4a15fa2da7 625898 true true true false 54 2441551 Ieva Datava 2023-01-30T13:56:37 14 Topic 1 0 625898 74316 54           Հարկավոր չէ ծծակը թրջել քաղցր հեղուկում կամ դեղային պատրաստուկներում՝ դա կարող է բերել երեխայի ատամների քայքայմանը։   28 HISTCOMMENT As per RegMem AMB 554-21069 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:29 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 5882dec8b41f43579e5d604e71f46c3c 625900 true true true false 54 2132626 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:29 14 Topic 1 0 625900 444828 54           Վնասված լինելու կամ թուլության առաջին նշանների դեպքում դեն նետեք։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:30 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 14485bf38a9047f889d252157679130d 625905 true true true false 54 2132635 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:30 14 Topic 1 0 625905 444825 54           Թույլ մի տվեք, որ երեխաները կերակրման շշեր օգտագործելիս խաղան փոքր մասերով կամ քայլեն/վազեն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 Before first use (heading only) 382 f7b2cb999e7c4258b9794f23976a3354 625909 true true true false 54 2132641 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 14 Topic 1 0 625909 126206 54   Նախքան առաջին օգտագործումը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:02 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 e929519bb4424909a3af222e293ae985 625960 true true true false 55 2441555 Ieva Datava 2023-01-30T13:57:51 14 Topic 1 0 625960 74316 55           Упчуну ширин суусундука же дары дармектерге салууга болбойт, анткени баланын тиштеринин бузулуусуна алып келиши мумкун.   28 HISTCOMMENT As per RegMem AMB 554-21069 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:03 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 ef49eba1eb724f9b93f1f83385465762 625962 true true true false 55 2133010 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:03 14 Topic 1 0 625962 444828 55           Бузулуу же бошоо белгилери байкалса, дароо ыргытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:07 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 a33ec5baf6e14652958fba94e59f57b7 625967 true true true false 55 2133015 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:07 14 Topic 1 0 625967 444825 55           Балдарга кичинекей бөлүктөрү менен ойноого же бөтөлкөлөрдү кармап басууга/чуркоого жол бербеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 Before first use (heading only) 382 e173f279335d449a9c85b68e8ce2b133 625971 true true true false 55 2133019 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 14 Topic 1 0 625971 126206 55   Биринчи колдонуу алдында   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 Cleaning (heading only) 418 eb664ebbf5d64b489f2c5331d78c09ec 626742 true true true false 54 2135853 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 14 Topic 1 0 626742 178402 54   Մաքրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 Cleaning (heading only) 418 80e92f0aaa8d4f899919fb3a9eebb842 626784 true true true false 55 2135895 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 14 Topic 1 0 626784 178402 55   Тазалоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 Introduction (heading only) 418 69ce53c5c90044c8b1dd09aac7056b3e 626865 true true true false 54 2141142 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 14 Topic 1 0 626865 79569 54   Ներածություն    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:31 General description (heading only) 418 7d34daef355d4d98917c86c052fbc8d7 626868 true true true false 54 2141145 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:31 14 Topic 1 0 626868 69407 54   Ընդհանուր նկարագրություն   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:32 P_Adapter 72 b158df6d8acc46d7881b3a3a7f521687 626870 true true true false 54 2141147 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:32 14 Topic 1 0 626870 615 54           Հարմարակցիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 Introduction (heading only) 418 9a901de5108f42e6a6484157907241b9 626998 true true true false 55 2141279 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 14 Topic 1 0 626998 79569 55   Киришүү    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:47 General description (heading only) 418 df277113063049fe9f61f3b7b94b47ca 627001 true true true false 55 2141282 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:47 14 Topic 1 0 627001 69407 55   Жалпы сүрөттөмөсү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:48 P_Adapter 72 595d6928b807462cabbf7558dd7ef698 627003 true true true false 55 2141284 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:48 14 Topic 1 0 627003 615 55           Адаптер   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 E_Clean bowl used only for infant feeding items 40 294ed732de3f4261814a1eff84f7d078 627815 true true true false 8 2180953 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:26 14 Topic 1 0 627815 534526 8           Schone kom die alleen wordt gebruikt voor babyvoedingsartikelen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 P_Soft, clean brush used only for infant feeding items 1148 de538e452a8e4c718712e76c4c0bb390 627816 true true true false 8 2180954 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 627816 535755 8           Zachte, schone borstel die alleen wordt gebruikt voor babyvoedingsartikelen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them 1988 687ca7430878491ba858ca954ced0b5f 627820 true true true false 8 2180960 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 627820 534528 8           Spoel alle onderdelen grondig af door ze onder koud, schoon stromend water te houden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 5d93c208e5a24594ade5fa1c2bad425c 627821 true true true false 8 2180961 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 627821 534530 8           Leg de onderdelen niet in een gootsteen om ze af te spoelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 e8be2772fe8743c2b05013a7e45b4d19 627839 true true true false 8 2180987 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 14 Topic 1 0 627839 534340 8           Inspecteer voor elk gebruik de afzonderlijke onderdelen visueel op barstjes, kerfjes, scheuren, verkleuring of verslechtering. Wordt er schade aan het apparaat aangetroffen, stop dan met het gebruik ervan totdat de onderdelen zijn vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:37 E_Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby 1142 ca35bd2ba1ef49a3aa20a4e89d9a2c98 627863 true true true false 8 2181021 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:37 14 Topic 1 0 627863 534551 8           Koel of vries de gekolfde moedermelk onmiddellijk in, gemarkeerd met datum en tijd, of bewaar deze op een kamertemperatuur van maximaal 25 °C gedurende maximaal 4 uur voordat u uw baby voedt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:37 Instructions for storing breast milk NAM FDA 1988 29d326502ada4b698bb4f89602076868 627866 true true true false 8 2181023 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:37 14 Topic 1 0 627866 534549 8   Instructies voor het bewaren van moedermelk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Noteer de datum op de bewaarcontainer. Vermeld de naam van uw kind als u de melk aan een kinderverzorger geeft. Draai de container voorzichtig om het roomgedeelte van de moedermelk dat bovenop kan gaan drijven terug te mengen in de rest van de melk. Schud de melk niet. Hierdoor kunnen sommige waardevolle bestanddelen van de melk afbreken. Plaats de melk indien mogelijk direct nadat deze is gekolfd in de koelkast of vriezer. U kunt de melk in de koelkast, in een koeler of geïsoleerde koelbox zetten of in kleine hoeveelheden (60 tot 120 ml) invriezen voor latere voedingen. Gekolfde melk op kamertemperatuur blijft tot 4 uur na het kolven goed zonder te worden gekoeld. Hieronder vindt u richtlijnen voor het bewaren van moedermelk:    Soort moedermelk  Opslaglocatie en temperaturen    Aanrecht 25 °C of koeler (kamertemperatuur)   Koelkast 4 °C   Vriezer -18 °C of kouder   Vers gekolfd  Maximaal 4 uur  Maximaal 4 dagen  Binnen 6 maanden is het beste Tot 12 maanden is aanvaardbaar   Ontdooid, eerder ingevroren  1-2 uur  Maximaal 1 dag (24 uur)  Vries moedermelk NOOIT opnieuw in nadat deze is ontdooid.   Restje van een voeding (baby heeft de fles niet leeg)  Gebruiken binnen 2 uur nadat de baby klaar is met voeden Bron: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm                35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 Instructions for safe thawing and heating of breast milk - Eureka Medical NAM FDA 1988 24146a04b7a44d3e9950a09bd8ad5cf8 627867 true true true false 8 2181026 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 627867 534552 8   Instructies voor het veilig ontdooien en verwarmen van moedermelk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ontdooi altijd eerst de oudste moedermelk. Onthoud: 'het eerst erin, het eerst er weer uit'. Na verloop van tijd kan de kwaliteit van moedermelk afnemen. Er zijn verschillende manieren om moedermelk te ontdooien: Een nacht in de koelkast. In een bak met warm of lauw water plaatsen. Onder lauw stromend water. Ontdooi of verwarm moedermelk nooit in een magnetron. De microgolven kunnen voedingsstoffen in moedermelk vernietigen en hotspots creëren, die de mond van een baby kunnen verbranden. Gebruik moedermelk binnen 24 uur na het ontdooien in de koelkast (dit betekent vanaf het moment dat de melk niet meer bevroren of volledig ontdooid is, niet vanaf het moment dat deze uit de vriezer is gehaald). Zodra moedermelk op kamertemperatuur is gebracht of is opgewarmd na opslag in de koelkast of vriezer, moet deze binnen 2 uur worden gebruikt. Vries moedermelk nooit opnieuw in als deze eenmaal is ontdooid.       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe27420eef14107ba630b4b78e28274 627868 true true true false 8 2181030 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 627868 619637 8   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:34 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 93a80970cbd4432f9f2641fe33d88356 627873 true true true false 8 2136728 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:34 14 Topic 1 0 627873 159654 8   Twee jaar volledige garantie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:35 Warranty Philips LLC US and Philips Electronics LTD CAN 688 89dae20af36446a98a1ecd5295722549 627874 true true true false 8 2136729 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:35 14 Topic 1 0 627874 325719 8           Philips North America LLC (VS) en Philips Electronics Ltd. (Canada) garanderen dit product tegen materiaal- of fabricagefouten gedurende een periode van twee jaar vanaf de datum van aankoop en komen overeen een defect product kosteloos te repareren of te vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:35 Warranty text Eureka NAM 1756 19103c6458424eb9845d20b8661c6fad 627875 true true true false 8 2136730 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:35 14 Topic 1 0 627875 461146 8            Belangrijk: Deze garantie dekt geen schade als gevolg van een ongeluk, verkeerd gebruik of misbruik, gebrek aan redelijke zorg, het aanbrengen van een hulpstuk dat niet bij het product is geleverd of verlies van onderdelen of het gebruik van het product met een andere dan de aangegeven spanning of batterijen.  Er wordt geen aansprakelijkheid aanvaard voor enige speciale, incidentele of gevolgschade. Wilt u aanspraak maken op garantieservice, bel dan gratis 1-800-54-Avent (1-800-542-8368). Uw apparaat is met de grootste zorg ontworpen en ontwikkeld en heeft een verwachte levensduur van 500 uur.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:41 FCC compliance information (heading only) 1988 81440189e31e4bf8837597582f6c488e 627902 true true true false 8 2136757 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:41 14 Topic 1 0 627902 535559 8   Informatie over naleving van de FCC-richtlijnen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 FCC compliance information Eureka NAM 1988 169840fad04b4feebcc2a01a104625a0 627903 true true true false 8 2181080 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:46 14 Topic 1 0 627903 535546 8           Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, overeenkomstig deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat kan radiofrequente energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt overeenkomstig de instructies, schadelijke storing van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er bij een bepaalde installatie geen storing optreedt. Als dit apparaat wel schadelijke storing in de ontvangst van radio- of televisiesignalen veroorzaakt, wat kan worden vastgesteld door het apparaat uit en weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden de storing te verhelpen door middel van een van de volgende maatregelen: Verdraai of verplaats de ontvangstantenne. Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger. Sluit het apparaat aan op een stopcontact in een ander stroomcircuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten. Raadpleeg de leverancier of een ervaren radio-/televisiemonteur voor ondersteuning.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:41 E_Indicates the Forest Stewardship Council (FSC) 1139 03899793fa234e1696d32a4579e26abc 627906 true true true false 8 2136761 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:41 14 Topic 1 0 627906 534781 8           Geeft het FSC (Forest Stewardship Council) aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-28T06:33:42 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1f6441d0cc804044a27496a423110aaa 627951 true true true false 0 2135998 Ieva Datava 2021-10-28T06:36:10 6 Topic 1 0 627951 -1 1            Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 daa114fe190642da855ba0809e21a453 627954 true true true false 2 2136923 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 14 Topic 1 0 627954 627951 2            تحذيرات لتجنب مشاكل الثدي والحلمة بما في ذلك الألم:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b6edbe94b88f4eeb97b568275e77e75c 627955 true true true false 4 2136929 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 14 Topic 1 0 627955 627951 4            Предупреждения за избягване на проблеми с гърдите и зърната, включително болка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:27 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 5df84419bc954448903d60f3b77cdfee 627956 true true true false 5 2137812 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:27 14 Topic 1 0 627956 627951 5            Upozorenja za izbjegavanje problema, uključujući bol, s dojkama i bradavicama:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e04e703d62fd49a5b8628cc74d8b3a4d 627957 true true true false 47 2137819 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 14 Topic 1 0 627957 627951 47            Paralajmërimet për të evituar problemet me gjirin dhe thimthat, përfshirë dhimbjen:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc4c29eb5bcf43aa9bbd38753e929092 627958 true true true false 32 2137826 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 14 Topic 1 0 627958 627951 32            避免乳房和乳頭問題 (包括疼痛) 的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 45351bd452ef4108bfdd8f8d90a6ad94 627960 true true true false 6 2137834 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 14 Topic 1 0 627960 627951 6            Varování, která pomáhají zabránit problémům prsů a bradavek i jejich bolesti:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f1d6943553d548c9a4f012dd3d4bca21 627961 true true true false 7 2137841 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 14 Topic 1 0 627961 627951 7            Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter, herunder smerter:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 aa94486e483e4592a1eee182cc29ff56 627962 true true true false 8 2137938 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 14 Topic 1 0 627962 627951 8            Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 efea473021d1402b871b9630f7f906d0 627963 true true true false 12 2137848 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 14 Topic 1 0 627963 627951 12            Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 46560f0332f74d8c848054f52c8152be 627964 true true true false 13 2137945 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 14 Topic 1 0 627964 627951 13            Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 ba94988c416e47939d202b530ca4399c 627965 true true true false 15 2137952 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 14 Topic 1 0 627965 627951 15            Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cd4d051018dd4a5b8f47a853505a5c65 627966 true true true false 16 2137798 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 14 Topic 1 0 627966 627951 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a8dcd18a478a4b29a1f535f3e7345bb3 627967 true true true false 19 2137855 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 14 Topic 1 0 627967 627951 19            Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c981c32ec261447196d2a7517353080c 627968 true true true false 21 2136936 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 14 Topic 1 0 627968 627951 21            통증을 비롯한 유방 및 젖꼭지 문제 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc587aa561cb4465ab7052539462e9a1 627970 true true true false 46 2137862 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 14 Topic 1 0 627970 627951 46            Предупредувања за да се избегнат проблеми и болки со градите и брадавиците, вклучително и болка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 7d42bb65349447088814e3a65e8b19f8 627971 true true true false 25 2138179 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 14 Topic 1 0 627971 627951 25            Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 309fb972a349442c9ca41661470561a8 627972 true true true false 26 2136944 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 14 Topic 1 0 627972 627951 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek sutkowych, w tym problemom bólowym:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 65c3f262c0fe428fa31a778f893fc4b3 627973 true true true false 27 2137871 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 14 Topic 1 0 627973 627951 27            Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 544734a29efe4365a1c35101dcd3e63f 627974 true true true false 29 2136951 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 14 Topic 1 0 627974 627951 29            Avertismente pentru a evita problemele la nivelul sânului și al mamelonului, inclusiv durerea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 484ecaff5bfa4209a07f676f9c3f1ad8 627975 true true true false 33 2137879 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 14 Topic 1 0 627975 627951 33            Upozorenja za izbegavanje problema sa grudima i bradavicama uključujući bol:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a364daf5151d4720aa64de46d0b9aa88 627976 true true true false 35 2138186 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 14 Topic 1 0 627976 627951 35            Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 43a55fb7780f40a584e064a902e44967 627977 true true true false 45 2137886 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 14 Topic 1 0 627977 627951 45            Opozorila za preprečevanje težav z dojkami in bradavicami ter bolečin:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 68040d5163d848358056f5aba30dc229 627978 true true true false 39 2137805 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 14 Topic 1 0 627978 627951 39            Заходи для запобігання болю та пораненню грудей і сосків   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:49 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 0c808fcfd40543508bfb8cc8736b2e91 627979 true true true false 36 2136958 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:49 14 Topic 1 0 627979 627951 36            Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårta, inklusive smärta:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:51 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 1201c278cc1e4148b5f3399a1f525a9b 629526 true true true false 4 2157094 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:51 14 Topic 1 0 629526 213880 4           В задвижващия блок на помпата за кърма няма части, които подлежат на обслужване от потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:18 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 dd641c0b94e54c2ca07af5e8a207cfe4 629566 true true true false 4 2157191 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:18 14 Topic 1 0 629566 534340 4           Преди всяка употреба проверете визуално отделните компоненти за пукнатини, нащърбвания, разкъсвания, промяна на цвета или влошаване на качеството. В случай че забележите повреда на изделието, спрете да го използвате, докато не смените частите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b6e01730a87c44c287b8f2d9d15ab4a0 629597 true true true false 4 2157341 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 629597 619637 4   Поръчване на аксесоари и резервни части   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:14 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 615247bb1d4d4dddba1c6c2b9f90b617 629620 true true true false 5 2156166 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:14 14 Topic 1 0 629620 213880 5           U jedinici motora izdajalice nema dijelova koje korisnik može servisirati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:27 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 3f05a5e1691f4878a8f7feb2f85fd5c7 629660 true true true false 5 2156207 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:27 14 Topic 1 0 629660 534340 5           Prije svake upotrebe vizualno pregledajte ima li na pojedinačnim dijelovima pukotina, strugotina, poderotina, promjena boje ili znakova istrošenosti. Ako primijetite oštećenje uređaja, prestanite ga upotrebljavati dok se ne zamijene dijelovi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 00156157b89b42a7a804213a05057c17 629691 true true true false 5 2156238 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 14 Topic 1 0 629691 619637 5   Naručivanje dodataka i rezervnih dijelova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:57 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 26e3e7e470cd4a2cb0558f689ac4aa25 629714 true true true false 22 2156356 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:57 14 Topic 1 0 629714 213880 22           Piena sūkņa motora blokā nav daļu, kuru apkopi drīkst veikt lietotājs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:10 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 baca42111f80450c9ce114e94ad227e0 629792 true true true false 22 2156410 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:10 14 Topic 1 0 629792 534340 22           Pirms katras lietošanas reizes vizuāli pārbaudiet atsevišķās daļas, vai tām nav plaisu, robu, plīsumu, krāsas izmaiņu vai nodiluma. Gadījumā, ja pamanāt ierīces bojājumus, pārtrauciet tās izmantošanu līdz brīdim, kad ir nomainītas detaļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:25 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 4f47916206824b45be044421cd8b35a6 629826 true true true false 6 2154959 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:25 14 Topic 1 0 629826 534340 6           Před každým použitím vizuálně zkontrolujte jednotlivé součásti, zda se na nich neobjevily praskliny, odštípnutí, trhliny, změny barvy nebo poškození. V případě, že zjistíte poškození zařízení, přestaňte jej používat, dokud nebudou poškozené díly vyměněny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bc44626067374266bdc69c7aac418a58 629854 true true true false 22 2156504 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 14 Topic 1 0 629854 619637 22   Piederumu un rezerves daļu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3e1b67131387404abb941eb251146082 629876 true true true false 6 2155022 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 14 Topic 1 0 629876 619637 6   Objednávání příslušenství a náhradních dílů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:11 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 ff47bec7986d4f28a1c77236bf3cd155 629899 true true true false 23 2156418 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:11 14 Topic 1 0 629899 213880 23           Pientraukio variklio viduje nėra dalių, kurių priežiūrą galėtų atlikti naudotojas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:15 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 f9df5f43619a4db484a788a6a6f3cbe4 629935 true true true false 7 2155671 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:15 14 Topic 1 0 629935 213880 7           Der er ingen dele i brystpumpens motorenhed, der kan udskiftes af brugeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:25 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 f5b0ffc881fb40f88e7cdd111860f7b7 629977 true true true false 23 2156501 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:25 14 Topic 1 0 629977 534340 23           Prieš kiekvieną naudojimą vizualiai apžiūrėkite atskirus komponentus, ar nėra įtrūkimų, nuskilimų, įplyšimų, spalvos pakitimų ar pažeidimų. Pastebėję prietaiso pažeidimą, nebenaudokite jo, kol dalys nebus pakeistos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:36 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 982b2df1767b4ebc9fa578f790bf2b04 630018 true true true false 7 2155753 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:36 14 Topic 1 0 630018 534340 7           Før hver brug skal du visuelt inspicere de enkelte komponenter for revner, skår, rifter, misfarvning eller forringelse. Hvis der observeres beskadigelse af enheden, skal du holde op med at bruge den, indtil delene er blevet udskiftet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4dd2d04bc5a7418e9448620b6597e5ca 630039 true true true false 23 2156571 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 14 Topic 1 0 630039 619637 23   Priedų ir atsarginių dalių užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b35e87ed0f134538bfcca02582b69755 630064 true true true false 7 2155837 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 14 Topic 1 0 630064 619637 7   Bestilling af tilbehør og reservedele   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:02 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 1fa1dbd9888845fa8c16c2ee622dc0b8 630087 true true true false 25 2157476 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:02 14 Topic 1 0 630087 213880 25           Brystpumpens motorenhet inneholder ingen innvendige deler som brukeren kan bytte ut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:43 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 7453d7ea00e04e77a5f86323b7627b19 630125 true true true false 10 2172600 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:43 14 Topic 1 0 630125 213880 10           Rinnapumba mootoriüksuse sees ei ole kasutaja poolt hooldatavaid osi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:11 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 30444bc2fec341d2b6785de8fd04c90e 630163 true true true false 25 2157517 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:11 14 Topic 1 0 630163 534340 25           Før hver bruk skal de enkelte delene kontrolleres visuelt for sprekker, avskalling, rifter, misfarging eller forringelse. Hvis det er synlig skade på enheten, skal den ikke brukes før delene er skiftet ut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:58 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 2a87fcdf317e422daac4fa71d65557b8 630210 true true true false 10 2172657 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:58 14 Topic 1 0 630210 534340 10           Enne iga kasutamist kontrollige visuaalselt iga osa pragude, täkete, kulumise, värvimuutuse ja kahjustuste suhtes. Kui märkate kahjustusi, lõpetage rinnapumba kasutamine, kuni osad on asendatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b5ae24877b9d4ad2b256d0b4c0263083 630222 true true true false 25 2157548 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 14 Topic 1 0 630222 619637 25   Bestilling av tilbehør og reservedeler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 18f2420030ef4da889cb7938e154e1fe 630252 true true true false 10 2172749 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 14 Topic 1 0 630252 619637 10   Lisatarvikute ja varuosade tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:26 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 b7a3e5756871475aacc52eb891cef4e0 630340 true true true false 26 2156791 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:26 14 Topic 1 0 630340 534340 26           Przed każdym użyciem dokładnie obejrzyj poszczególne elementy, szukając na nich pęknięć, odprysków, rozdarć, przebarwień lub innych uszkodzeń. Jeśli zauważysz na urządzeniu jakiekolwiek uszkodzenia, zaniechaj korzystania z niego do czasu wymiany odpowiednich części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:47 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 f59a2c1fe2ae4c4c9cca0b93e13160cf 630344 true true true false 12 2156273 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:47 14 Topic 1 0 630344 213880 12           Rintapumpun moottoriyksikön sisässä ei ole osia, joita käyttäjä voisi korjata tai huoltaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 aa342e10352a4a13b99b194525c78a2a 630398 true true true false 26 2156859 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 14 Topic 1 0 630398 619637 26   Zamawianie akcesoriów i części zamiennych   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:58 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 956f7a3966a747db9881348c335c18ec 630402 true true true false 12 2156302 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:58 14 Topic 1 0 630402 534340 12           Tarkista jokainen osa ennen käyttöä halkeamien, murtumien, kulumien, värinmuutosten tai vaurioiden varalta. Jos huomaat laitteen olevat vioittunut, lopeta laitteen käyttö, kunnes kaikki osat on vaihdettu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9a6864130bd741fcb9c088dc5d50cd9c 630437 true true true false 12 2156333 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 14 Topic 1 0 630437 619637 12   Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:50 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 b7ce819c642a4a7f9e8a4d967c0b197c 630460 true true true false 27 2157571 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:50 14 Topic 1 0 630460 213880 27           O motor da bomba tira-leite não tem peças passíveis de assistência pelo utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:01 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 f64b6b3395bc4e2da01258844e1f3de0 630523 true true true false 27 2157632 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:01 14 Topic 1 0 630523 534340 27           Antes de cada utilização, inspecione visualmente os componentes individuais quanto a fissuras, falhas, gretas, descoloração ou deterioração. Caso verifique a presença de danos no dispositivo, interrompa a utilização até que as peças sejam substituídas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c36b5506ab2a468a8c91476e675c1365 630583 true true true false 27 2157708 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 14 Topic 1 0 630583 619637 27   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 5692d617bfbf41c2a1eac740b8f0250d 630587 true true true false 13 2157198 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 14 Topic 1 0 630587 534340 13           Avant chaque utilisation, inspectez visuellement les différentes pièces pour vérifier l’absence de fissures, d’éclats, de déchirures, de décoloration ou de détérioration. Si vous constatez que l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser jusqu’au remplacement des pièces concernées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 515acc00bdb041eeb259cc077d6642a9 630622 true true true false 13 2157343 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 630622 619637 13   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:10 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 f3350ccec6d543138f9ff1687900abd2 630705 true true true false 29 2157696 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:10 14 Topic 1 0 630705 534340 29           Înainte de fiecare utilizare, verificați vizual componentele individuale pentru a vă asigura că nu există crăpături, ciobire, fisuri, decolorare sau deteriorare. Dacă aparatul este deteriorat, întrerupeți utilizarea până la înlocuirea componentelor defecte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 54d1325f4387411394712ffe87340153 630764 true true true false 29 2157764 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 14 Topic 1 0 630764 619637 29   Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:47 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 b0b8985b0a984de79fced9ac963df7b8 630770 true true true false 15 2155789 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:47 14 Topic 1 0 630770 534340 15           Nehmen Sie vor jeder Verwendung eine visuelle Kontrolle der einzelnen Bauteile vor, um sie auf etwaige Sprünge, abgeschlagene Stellen, Risse, Verfärbungen oder Anzeichen von Verschleiß zu untersuchen. Sollten Sie Schäden am Gerät feststellen, nutzen Sie es solange nicht, bis die entsprechenden Teile ausgetauscht wurden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dd2721a648634ae38374e3c2f4c9fa99 630804 true true true false 15 2155901 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 14 Topic 1 0 630804 619637 15   Zubehör und Ersatzteile bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:27 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 222e92aa0a2347fd82c3be06dcf78faf 630827 true true true false 33 2156511 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:27 14 Topic 1 0 630827 213880 33           Unutar motora pumpice za izmlazanje nema delova koje može da servisira korisnik.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:22 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 fb32c448d7344bb0af743299cae4e2c8 630880 true true true false 16 2157222 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:22 14 Topic 1 0 630880 213880 16           Δεν υπάρχουν εξαρτήματα που να μπορούν να επισκευαστούν από το χρήστη στο μοτέρ ή το θήλαστρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:38 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 5cfbd6771663450b9f88c0d0f0225a20 630888 true true true false 33 2156602 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:38 14 Topic 1 0 630888 534340 33           Pre svake upotrebe, vizuelno pregledajte pojedinačne komponente na pukotine, krhotine, ogrebotine, promenu boje ili pogoršanje stanja. U slučaju da primetite oštećenje uređaja, nemojte više da ga koristite dok ne zamenite delove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d441eb502830494a9a8c4ed62708043b 630947 true true true false 33 2156664 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 14 Topic 1 0 630947 619637 33   Naručivanje dodataka i rezervnih delova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:33 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 a63f5f814625415e84874329aeab3c70 630962 true true true false 16 2157319 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:33 14 Topic 1 0 630962 534340 16           Πριν από κάθε χρήση, επιθεωρείτε οπτικά τα μεμονωμένα εξαρτήματα για ρωγμές, ξεφλούδισμα, σκισίματα, αποχρωματισμό ή αλλοίωση. Σε περίπτωση που παρατηρήσετε ζημιά στη συσκευή, διακόψτε τη χρήση μέχρι να αντικατασταθούν τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T13:44:19 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 1e05fcb34eb447498b1a2c30f9150c5d 630980 true true true false 16 2301104 Ieva Datava 2022-05-20T13:44:19 14 Topic 1 0 630980 460128 16           Αν η διαδικασία γίνει πολύ δυσάρεστη ή επώδυνη, σταματήστε τη χρήση του θηλάστρου και συζητήστε με τον γιατρό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a466312b959841b7885342891c421f04 630996 true true true false 16 2157402 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 14 Topic 1 0 630996 619637 16   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:16 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 bcdbd3f1588048bb98aa0d9ff9a54b45 631019 true true true false 34 2157744 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:16 14 Topic 1 0 631019 213880 34           Vnútri pohonnej jednotky odsávačky materského mlieka sa nenachádzajú žiadne súčasti, ktoré môže používateľ opraviť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:27 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 dd6d7ab251044d7eafe7b61292517e08 631069 true true true false 34 2157800 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:27 14 Topic 1 0 631069 534340 34           Pred každým použitím vizuálne skontrolujte jednotlivé súčasti, či sa na nich neobjavili praskliny, odštiepenie, trhliny, zmeny farby alebo poškodenia. Ak zistíte poškodenie zariadenia, prestaňte ho používať, kým sa poškodené súčasti nevymenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:38 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 0dbbb83872964b4b8d86373ddd11e69b 631109 true true true false 18 2157372 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:38 14 Topic 1 0 631109 213880 18           A mellszívó motoregysége nem tartalmaz házilag javítható alkatrészt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 73356580a3aa4f2fadfa8219c524538d 631128 true true true false 34 2157845 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 14 Topic 1 0 631128 619637 34   Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 8ff3996fbf3142919db1464c047e6c9b 631153 true true true false 18 2157421 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 14 Topic 1 0 631153 534340 18           Minden használat előtt vizuálisan ellenőrizze az egyes alkatrészeket, hogy nincs-e rajtuk repedés, kitörés, szakadás, elszíneződés vagy más károsodás. Ha sérülést talál, ne használja a készüléket, amíg az alkatrészt ki nem cserélik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0700ec4706834c6496663ee452cb3502 631184 true true true false 18 2157453 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 14 Topic 1 0 631184 619637 18   Tartozékok és pótalkatrészek rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:26 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 d408b311f68241dd8752fd0f6f2d5674 631207 true true true false 36 2173289 AIT Support 2021-12-07T16:20:26 14 Topic 1 0 631207 213880 36           Det finns inga delar inne i bröstpumpens motorenhet som kan bytas ut eller repareras av användaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:33 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 a66d0bd87f4e42119028891fe025f00b 631252 true true true false 36 2173330 AIT Support 2021-12-07T16:20:33 14 Topic 1 0 631252 534340 36           Före varje användning, inspektera de enskilda komponenterna visuellt för sprickor, flikar, revor, missfärgning eller försvagning. I händelse av att skador på enheten upptäcks, avbryt användningen tills delarna har bytts ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e4b02d45045544b8bbabffe623ffaf1a 631311 true true true false 36 2173361 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 14 Topic 1 0 631311 619637 36   Beställa tillbehör och reservdelar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:08 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 4bb1bb7e620241e193b89b05c423331f 631338 true true true false 19 2155890 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:08 14 Topic 1 0 631338 534340 19           Prima di ogni utilizzo, ispezionate visivamente le singole parti per verificare la presenza di eventuali crepe, scheggiature, rotture, scolorimento o deterioramento. In caso di danni all'apparecchio, interromperne l'uso fino alla sostituzione delle parti interessate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bbd087308b3c4c2ba6eac1b235be8c15 631369 true true true false 19 2155946 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 14 Topic 1 0 631369 619637 19   Come ordinare accessori e parti di ricambio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:04 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 0e36023c16e343cf8e64868fcf3ce659 631392 true true true false 39 2301636 Ieva Datava 2022-05-20T14:11:04 14 Topic 1 0 631392 213880 39           Двигун молоковідсмоктувача не містить деталей, які можна ремонтувати самостійно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:48 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 5feafcf979fa4fc99cffe5b0e985f350 631437 true true true false 39 2156684 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:48 14 Topic 1 0 631437 534340 39           Перед кожним використанням візуально перевіряйте окремі компоненти на наявність тріщин, відколів, розривів, зміни кольору або пошкодження. У разі виявлення пошкоджень пристрою припиніть його використання до заміни деталей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0affbf9055c64cefbad5470d93bfe38e 631498 true true true false 39 2156715 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 14 Topic 1 0 631498 619637 39   Замовлення аксесуарів і запасних частин   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:27 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 940a170cf6094cabbd352b76b5627d89 631525 true true true false 35 2155992 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:27 14 Topic 1 0 631525 534340 35           Antes de cada uso, inspeccione visualmente los componentes para detectar posibles grietas, astillas, rasguños, decoloración o deterioro. En caso de observar daños en el dispositivo, deje de utilizarlo hasta haber sustituido las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4ec8004154cf45739680fcacd962b4b1 631556 true true true false 35 2257336 Ieva Datava 2022-04-07T12:19:46 4 Topic 1 0 631556 619637 35   Pedido de accesorios y repuestos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:36 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 017434b5e0de4c17bf4ecf63157bd376 631579 true true true false 45 2157854 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:36 14 Topic 1 0 631579 213880 45           Motorna enota prsne črpalke ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravljal uporabnik sam.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:44 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 ec6bd4d8790f4490ab299d303da23266 631629 true true true false 45 2157896 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:44 14 Topic 1 0 631629 534340 45           Pred vsako uporabo dobro preglejte posamezne sestavne dele in se prepričajte, da niso razpokani, odkrušeni, raztrgani, razbarvani ali obrabljeni. Če opazite, da je črpalka poškodovana, je ne uporabljajte več, dokler ne zamenjate poškodovanih delov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:59 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 b869b8c76835487b8e6988bb2fe3665f 631646 true true true false 47 2172660 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:59 14 Topic 1 0 631646 213880 47           Brenda njësisë së motorit të pompës së gjirit nuk ka pjesë të cilave mund t'u kryhet servis nga përdoruesi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3d70cc263f77409e823dd23c0f6a0ec7 631687 true true true false 45 2157927 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 14 Topic 1 0 631687 619637 45   Naročanje dodatne opreme in rezervnih delov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:09 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 5b6988f6957d4fa6956a22baf0efc0f2 631713 true true true false 47 2172725 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:09 14 Topic 1 0 631713 534340 47           Përpara çdo përdorimi, inspektoni vizualisht komponentët e veçantë për krisje, ciflosje, plasaritje, çngjyrosje ose dëmtim. Në rast se vërehet dëmtim i pajisjes, ndërpriteni përdorimin derisa të zëvendësohen pjesët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe481d751f04cf4ae035715ae2ae835 631744 true true true false 47 2172768 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 14 Topic 1 0 631744 619637 47   Porositja e aksesorëve dhe e pjesëve të këmbimit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:18 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 06996c1304a14e53aa01e02c80c8166b 631767 true true true false 46 2154926 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:18 14 Topic 1 0 631767 213880 46           Во внатрешноста на делот со моторот на пумпата за измолзување нема делови што корисникот може да ги сервисира.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:35 E_Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced 40 a15b342847404f6ca7cb8a45e89b9744 631808 true true true false 46 2155012 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:35 14 Topic 1 0 631808 534340 46           Пред секое користење, визуелно проверете да не има пукнатини, скршени делчиња, скинати делови, губење на бојата или распаѓање на поединечните делови. Доколку забележите оштетување на уредот, престанете да го користите сѐ додека деловите не се заменат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 17fa0b1092574ceb9aaed8a971b7253c 631839 true true true false 46 2155053 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 14 Topic 1 0 631839 619637 46   Нарачување додатоци и резервни делови   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6a9073f9f9884f6ca9dab333515ddd79 631952 true true true false 14 2157037 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 14 Topic 1 0 631952 619637 14   Commande d’accessoires et de pièces détachées   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:00 General description (heading only) 418 e048d0a3b8a24fbc8615e0c8433e9c94 635888 true true true false 60 2185742 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:00 14 Topic 1 0 635888 69407 60   Ümumi təsvir   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 E_Warning: 1143 2ddc2eecf3034f48afff4396f9b7578d 636082 true true true false 60 2186293 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 14 Topic 1 0 636082 477134 60           Xəbərdarlıq:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:08 General description (heading only) 418 5b59ee0aa272460491dace6d9d0441a3 636293 true true true false 59 2188819 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:08 14 Topic 1 0 636293 69407 59   Umumiy tavsif   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 E_Warning: 1143 c8c4d59eff4f423b8e073472e9e07454 636487 true true true false 59 2189013 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 14 Topic 1 0 636487 477134 59           Ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:14 General description (heading only) 418 c48685414a924905bcbbf5e0f3e44606 636698 true true true false 58 2182309 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:14 14 Topic 1 0 636698 69407 58   Umumy beýany   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 E_Warning: 1143 e347cfb4396c40ee93b21b956848732c 636892 true true true false 58 2182807 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 14 Topic 1 0 636892 477134 58           Duýduryş:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:18 General description (heading only) 418 9043ac6f28384fd695b2ebd04902560d 637103 true true true false 57 2189224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:18 14 Topic 1 0 637103 69407 57   Тавсифи умумӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 E_Warning: 1143 43db9b96dc5a4d8baea33c7ae5df96cd 637297 true true true false 57 2189418 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 14 Topic 1 0 637297 477134 57           Диққат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:35 General description (heading only) 418 42a95a1e16e74573a3d895d2d542cb01 637508 true true true false 56 2189629 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:35 14 Topic 1 0 637508 69407 56   ზოგადი აღწერილობა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 E_Warning: 1143 8712cf1a2c874b10b483ebdd18449e8a 637702 true true true false 56 2189823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 14 Topic 1 0 637702 477134 56           გაფრთხილება:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 E_Warning: 1143 e5bae293b5a84ef6a52e3a6f686ff5ce 638103 true true true false 55 2184213 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 14 Topic 1 0 638103 477134 55           Эскертүү:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 E_Warning: 1143 a3cb2b4f7abc4d42b45c8ff9b2608de5 638504 true true true false 54 2190224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 14 Topic 1 0 638504 477134 54           Նախազգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:07:07 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a742597652834b23920472c206e7c109 645910 true true true false 14 2209321 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:19 4 Topic 1 0 645910 627951 14            Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les douleurs :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:37 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 2d0957cbbac0481fae307e34c76c4b98 645911 true true true false 44 2209330 Ieva Datava 2022-02-14T10:09:49 4 Topic 1 0 645911 627951 44            Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e6cfed8efcd4424ab82c300b4e502cf3 646000 true true true false 20 2209793 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:07 4 Topic 1 0 646000 627951 20            Кеуде және емізік мәселелері мен ауруды болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:34 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 dbb6cb52824d428c8478e23cc515717a 646001 true true true false 30 2209799 Ieva Datava 2022-02-15T09:14:26 4 Topic 1 0 646001 627951 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать проблем (в том числе боли), касающихся груди и сосков:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 Introduction (heading only) 418 7b601730ac8c447691d3faccef390565 646642 true true true false 60 2229728 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 14 Topic 1 0 646642 79569 60   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:38 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 fdf335a045254e7c82ba9c066228aff8 646644 true true true false 60 2229730 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:38 14 Topic 1 0 646644 444320 60           Bu məhsulu satın aldığınıza görə sizi təbrik edirik və Philips Avent məhsullarından istifadəyə xoş gəlmisiniz deyirik! Philips Avent firmasının təklif etdiyi dəstək xidmətindən tam yararlanmaq üçün öz döş pompası məhsulunuzu  www.philips.com/mybreastpump internet səhifəsində qeydiyyatdan keçirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:40 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 80b5bc0494b3431cbcac861d536da939 646646 true true true false 60 2229732 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:40 14 Topic 1 0 646646 444323 60           Əgər əmizdirmə yaxşı olarsa, südü sağmağa başlamazdan əvvəl süd veriminiz və əmizdirmə vaxtınızın formalaşmasını (adətən doğuşdan sonra ən azı 2-4 həftəyə qədər) gözləməyiniz (səhiyyə mütəxəssisiniz tərəfindən başqa cür tövsiyə edildiyi hallar istisna olmaqla) tövsiyə edilir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8ee8ddca0bc9441788731687602414a0 646649 true true true false 60 2229735 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 14 Topic 1 0 646649 444326 60           Qeyd: Aşağıda qeyd edilmiş rəqəmlər bu istifadəçi kitabçasının ön qapağında qatlanmış səhifədə olan şəkildəki rəqəmlərə istinad edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e1383f9714cf4a63bf572eb3c4a989d3 646651 true true true false 60 2229737 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:42 14 Topic 1 0 646651 425969 60   Məhsulun təsviri (Şəkil A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:44 P_Adapter 72 d4b8a5322b87459a93fd608765f80311 646653 true true true false 60 2229739 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:44 14 Topic 1 0 646653 615 60           Adapter   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:45 P_Motor unit 673 9b17029310f54042b5a452cbb3193e17 646654 true true true false 60 2229740 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:45 14 Topic 1 0 646654 4628 60           Mühərrik bölməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:46 P_Bottle 383 785d7b4846164d0caaf5463e9415f94a 646655 true true true false 60 2229741 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:46 14 Topic 1 0 646655 213805 60           Butulka   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:47 P_Breast pump kit 72 8481e7d94b014328962b1013fb6fd1b5 646656 true true true false 60 2229742 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:47 14 Topic 1 0 646656 444329 60           Döş pompası dəsti   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:48 P_Double breast pump 72 6384d5746d81440f840feddc5ccf74f0 646657 true true true false 60 2229743 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:48 14 Topic 1 0 646657 444331 60           Cüt başlıqlı döş pompası   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:49 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 aafa30c8177e422287c6b761292495ac 646658 true true true false 60 2229744 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:49 14 Topic 1 0 646658 426077 60   Döş pompası dəsti (Şəkil B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:51 P_Pump body 383 2304973612d144deae4ac6ccdaa98286 646660 true true true false 60 2229746 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:51 14 Topic 1 0 646660 179633 60   P_Pump body   Pompanın gövdəsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:52 P_White valve 383 7d6e3e16587f49879a94c358fce3db84 646661 true true true false 60 2229747 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:52 14 Topic 1 0 646661 179641 60   P_White valve   Ağ klapan   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 P_Silicone tube and cap 1148 81b96d226fe749a5816d632aebf3fd39 646662 true true true false 60 2229749 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 646662 444332 60           Silikon boru və başlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 P_Silicone diaphragm 1148 ac61616bc7054829a8b1db36a7643f33 646663 true true true false 60 2229754 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 14 Topic 1 0 646663 444334 60           Silikon diafraqma   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 P_Cover 72 93e81dca031f43c8828af5e4f945ecdb 646664 true true true false 60 2229759 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 14 Topic 1 0 646664 444336 60           Qapaq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 3133897a814140d1994f86ed482bfac5 646666 true true true false 60 2229768 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 14 Topic 1 0 646666 426075 60   Philips Avent Natural butulka (Şəkil C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 P_Sealing disc 383 88de6a50a0a74eec863bbf76994c3860 646668 true true true false 60 2229773 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 14 Topic 1 0 646668 179636 60   P_Sealing disc   Qoruyucu başlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 P_Screw ring 383 a3ca409764ae4d1ba04abca48b9b8df6 646669 true true true false 60 2229776 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 14 Topic 1 0 646669 179640 60   P_Screw ring   Fırlanma halqası   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 P_Bottle cap 72 a12b56e9ce0141608e19093e2bea398f 646671 true true true false 60 2229780 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 14 Topic 1 0 646671 444338 60           Butulkanın qapağı   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 81b3cff266a94dc0b87bc5816d99a8f9 646672 true true true false 60 2229782 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 14 Topic 1 0 646672 424217 60   Aksessuarlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:03 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 87a0fee07e7043589ade02dd68d0153a 646673 true true true false 60 2229784 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:03 14 Topic 1 0 646673 459706 60                35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:04 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 c16954b6ac1e4193b0f7462a148461f1 646674 true true true false 60 2229788 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:04 14 Topic 1 0 646674 459707 60           Bu döş pompası paketinin, aşağıdakı müxtəlif Philips Avent aksessuarları kombinasiyası ilə təqdim olunan bir sıra versiyaları var:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:10 This user manual can also be found online - Eureka 1627 bc2b4388d3cd4a42b447c89b8a8aada4 646681 true true true false 60 2229802 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:10 14 Topic 1 0 646681 428002 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:11 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 d87fc76378a7445a960a1d330c1999db 646682 true true true false 60 2229803 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:11 14 Topic 1 0 646682 444346 60           Bu istifadəçi kitabçasını Philips Avent veb-səhifəsində də tapa bilərsiniz:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:12 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 4f0aad03817443c395fc51a2e0ccd861 646683 true true true false 60 2229805 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:12 14 Topic 1 0 646683 436672 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:13 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 1ef453893a2b4304b68b6185d642818e 646684 true true true false 60 2229806 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:13 14 Topic 1 0 646684 462540 60           Bu məhsulu südverən qadın özü istifadə edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:14 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 82a84fceaa19481f9d8f30a2a3facf6b 646685 true true true false 60 2229808 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:14 14 Topic 1 0 646685 464666 60           Bu döş pompasından gündəlik mühitdə istifadə edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:15 Contraindications (Eureka NAM) 1756 a868badde4374b068c88a5a14c2fc979 646687 true true true false 60 2229813 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:15 14 Topic 1 0 646687 486400 60             -     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:16 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 e4b7788bf9ef4f0cb9ec541052828bd8 646688 true true true false 60 2515473 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:06 4 Topic 1 0 646688 184702 60           Hamilə olarkən heç vaxt döş pompasından istifadə etməyin, çünki pompa sizin vaxtından əvvəl doğuş etməyinizə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 dea9e57b3c524c43bb3bb1592ed6f29b 646690 true true true false 60 2229822 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 14 Topic 1 0 646690 184918 60           Əgər süd sağmağa nail ola bilmirsinizsə, döş pompasından beş dəqiqədən artıq istifadə etməyin. Günün başqa bir vaxtında süd sağmağa çalışın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:19 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 b24e92d165f1457d96ea62d81f76822a 646691 true true true false 60 2229825 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:20 14 Topic 1 0 646691 213834 60           Bu döş pompası fiziki, duyğu və əqli qabiliyyətləri zəif olan və ya bu cihazdan istifadə ilə bağlı təcrübə və biliyi olmayan insanlar (eləcə də uşaqlar) tərəfindən istifadə edilməməlidir. Bu insanlar bu döş pompasından yalnız cihazdan istifadə ilə bağlı düzgün təlimat aldıqdan və ya onların təhlükəsizliyi üçün cavabdeh olan insandan təlimat aldıqdan sonra, yaxud həmin şəxsin nəzarəti ilə istifadə edə bilərlər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:21 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 b25e523112fb4ca9a0c9a803d99cf776 646692 true true true false 60 2229828 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:21 14 Topic 1 0 646692 213880 60           Döş pompasının mühərrik bölməsinin içində istifadəçiyə xidmət edə biləcək heç bir hissə yoxdur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 e9ac6b387fef4d0d9a2562697f1d35e6 646693 true true true false 60 2229831 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 14 Topic 1 0 646693 438143 60           Əgər Hepatit B, Hepatit və ya İnsanın İmmunçatışmazlığı Virusu (HİV) ilə yoluxmuş bir anasınızsa, süd sağmaq virusun ana südü vasitəsilə körpənizə ötürülməsi riskini azaltmayacaq və ya aradan qaldırmayacaq.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:24 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 2eef972a19ab4ea18e193f487d3de570 646694 true true true false 60 2229836 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:24 14 Topic 1 0 646694 444347 60           Uşaqlar və ya ev heyvanlarının cihazın mühərrik bölməsi, adapteri, paketləmə materialları və ya aksessuarları ilə oynamasına icazə verməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 2cce9bae08d84775a59bef46ba134b6f 646695 true true true false 60 2229838 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 14 Topic 1 0 646695 444351 60            Boğazda ilişmə, boğulma və xəsarətlə bağlı xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:26 E_Warnings to avoid electric shock 1143 c0a74a719f82499c9a31c3198e31a8c7 646696 true true true false 60 2229840 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:26 14 Topic 1 0 646696 444353 60            Elektrik şokundan yayınmaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:27 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 979c9f2fe6144be09da698f29c20ccc6 646697 true true true false 60 2229842 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:27 14 Topic 1 0 646697 444355 60           Hər istifadədən əvvəl zədə göstəricilərini görmək üçün adapter də daxil olmaqla döş pompasını yoxlayın. Adapter və ya ştepsel zədələnibsə, düzgün şəkildə işləmirsə və ya suya düşübsə yaxud da su altında qalıbsa döş pompasından istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2bfd2a72b36b4fa49c64581383807074 646698 true true true false 60 2229844 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 14 Topic 1 0 646698 444357 60            Çirklənmədən yayınmaq və gigiyenanı təmin etmək üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 1b432ff766dc4c64a1e306ba1b4ae9a1 646699 true true true false 60 2229846 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 646699 444358 60           Gigiyenik səbəblərə görə döş pompası yalnız bir istifadəçi tərəfindən təkrar şəkildə istifadə üçün nəzərdə tutulub.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 82bb485caf7e4dda858cb320d5f1a6d3 646700 true true true false 60 2229849 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 646700 444359 60           İlk dəfə istifadə etməzdən və hər dəfə istifadə etdikdən sonra bütün hissələri təmizləyin və dezinfeksiya  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:31 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 74d9530d144b472c9bfabf96a23b0984 646701 true true true false 60 2229852 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:31 14 Topic 1 0 646701 444360 60           Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq, döş pompasını təmizləmək üçün antibakterial və ya aşındırıcı təmizləyici vasitələrdən istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 f3e99ebfe7a644e3903ef1ba388cf3e4 646702 true true true false 60 2229857 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 14 Topic 1 0 646702 444361 60           Çirklənmənin qarşısını almaq üçün döş pompasının hissələrinə və döşlərinizə toxunmazdan əvvəl əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun. Konteynerlərin və ya qapaqların iç səthinə toxunmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 995d57cc9f7b4b97b1fc4166645c3ccd 646704 true true true false 60 2229865 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 646704 444364 60           Yalnız Philips Avent firması tərəfindən tövsiyə edilən aksessuar və hissələrdən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 3fbc5f9ee2d9462f899772769a1d0497 646705 true true true false 60 2229871 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 14 Topic 1 0 646705 444365 60           Döş pompasına dəyişiklik etməyə icazə verilmir. Əgər hər hansı dəyişiklik etsəniz, zəmanət yararsız vəziyyətə düşür.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 fd557bedcf134052baf6380259dc875b 646706 true true true false 60 2229875 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 646706 444366 60           İstifadə zamanı diqqət dağınıqlığının qarşısını almaq üçün yuxulu və ya yorğun halda olarkən döş pompasından istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 3644da2c7e954eefbc6736cf8c39c13a 646707 true true true false 60 2229879 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 646707 444367 60           Vakuumu boşaltmaq üçün döş pompasını döşünüzdən çıxarmazdan əvvəl həmişə onu söndürün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 8040144cf2fc48939c65f026327d558c 646708 true true true false 60 2229884 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 14 Topic 1 0 646708 444368 60           Əgər vakuum sizə narahatlıq verirsə və ya ağrıya səbəb olursa, onda onu söndürün və döşünüzdən çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 1f1e727e358442f6a5ecbf36200ce6ad 646709 true true true false 60 2229888 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 646709 444369 60           Əgər proses çox narahatlığa səbəb olursa və ağrı verirsə, onda pompadan istifadə etməyi dayandırın və öz səhiyyə mütəxəssisiniz ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 E_Warnings to prevent damage and 1143 dbbdb13d067842d785861bbb807038c8 646710 true true true false 60 2229892 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 14 Topic 1 0 646710 444370 60            Döş pompasına zədə dəyməsinin və ya xətalı işləmənin qarşısını almaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:50 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 124695893ef04a899710d42420f59907 646711 true true true false 60 2353996 Ieva Datava 2022-08-24T12:16:14 14 Topic 1 0 646711 444371 60           Portativ radio tezliyi (RF) rabitəsi avadanlıqları (mobil telefonlar, antena kabelləri və xarici antenalar kimi periferiya qurğuları), adapter də daxil olmaqla döş pompasının hər hansı hissəsinə 30 cm məsafədən daha yaxında istifadə edilməməlidir. Bu, döş pompasının fəaliyyət göstəricisinə mənfi təsir edə bilər.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 b2271283abc94d0fbcc22e6a5dd2c027 646712 true true true false 60 2229901 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 14 Topic 1 0 646712 444372 60           Bu avadanlığın hər hansı başqa bir avadanlığa bitişik və ya üstündə istifadə edilməsindən yayınmaq lazımdır, çünki bu qeyri-düzgün istifadə halına səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 3358e78ac5d148d5a69cd706e998306f 646713 true true true false 60 2229905 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 14 Topic 1 0 646713 476584 60           Yalnız bu döş pompası ilə birlikdə təchiz edilən adapterdən (S009AHz050yyyy) istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 a04e37fa6437489faf3ed2a5ebdead97 646715 true true true false 60 2229913 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 646715 477710 60           Xəta baş verməsi ehtimalını nəzərə alaraq həmişə cihazı elektrik şəbəkəsindən ayırmağın asan olmasını təmin edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 00664502486b427fb7b099d255ad3397 646717 true true true false 60 2229921 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 646717 488239 60           Cihazla birlikdə təchiz edilmiş adapter və ya doldurma kabelindən başqa digər adapter və ya kabeldən istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 E_Store the breast pump when not in use 1142 be67794a5b624ee487a2aa8bf77e1966 646718 true true true false 60 2229926 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 646718 494187 60           İstifadə etmədiyiniz zaman döş pompasını müvafiq şəkildə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 6298b7aa49504d2284c7303dcc216fd1 646719 true true true false 60 2229930 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 14 Topic 1 0 646719 502671 60           Adapter ayırma cihazı hesab edilir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b0815f87383340068bed2b3986dc7465 646721 true true true false 60 2229937 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 646721 627951 60            Ağrı ehtiva edən döş və döş giləsi problemlərindən yayınmaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:53 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 c16997a13e254eeeaf1c507eab859d17 646732 true true true false 60 2229983 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:53 14 Topic 1 0 646732 444376 60            Döş pompasına zədə dəyməsinin və nasazlığın qarşısını almaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 2b2351e0dd79435182a33de4bb98dce1 646733 true true true false 60 2229987 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 14 Topic 1 0 646733 444377 60           Adapter və mühərrik bölməsinin su ilə təmasa girməsinin qarşısını alın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 0a8fb17614224dd5949d43f284660ab8 646734 true true true false 60 2229991 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 14 Topic 1 0 646734 444378 60           Mühərrik bölməsi və ya adapteri su və ya qabyuyan maşının içərisinə qoymayın, çünki bu, cihazın hissələrinə daimi zədə dəyməsinə səbəb olur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 f7d81fd5de0f40c5b5269a3f0b331f41 646735 true true true false 60 2229996 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 14 Topic 1 0 646735 444379 60           Həddən artıq qızmanın və bu hissələrin deformasiyasının qarşısını almaq üçün adapter və silikon borularını isti səthlərdən uzaq saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 Before first use (heading only) 382 70c2a67370824aecaac98ae369aeaff9 646736 true true true false 60 2229999 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 646736 126206 60   İlk dəfə istifadə etməzdən əvvəl   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 92e147c8a6b24c59a0cc26b0df343137 646737 true true true false 60 2230003 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 14 Topic 1 0 646737 427013 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 58a714b455744e6fb09c970e9b757942 646738 true true true false 60 2230005 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 14 Topic 1 0 646738 444380 60           Döş pompasından ilk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər istifadədən sonra pompanın döş südü ilə təmasda olan bütün hissələrini ayırın, təmizləyin və dezinfeksiya edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 4b7e9444c80043f7937329913af7351c 646740 true true true false 60 2230013 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 14 Topic 1 0 646740 435121 60   Təmizləmə və dezinfeksiya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 69abe0419e884e82ab0b7f4c3ab2e379 646741 true true true false 60 2230016 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 14 Topic 1 0 646741 435122 60   Ümumi baxış   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 9ddc68602a8c42d9ad3ca4e02e1bcf2c 646743 true true true false 60 2230028 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 14 Topic 1 0 646743 444383 60           Döş və döş südü ilə təmasda olan hissələri aşağıda təsvir edildiyi kimi təmizləyin və dezinfeksiya edin:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 4d0640a22cde4413895ab4cc68197402 646744 true true true false 60 2230032 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 14 Topic 1 0 646744 444384 60           İlk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər istifadədən sonra təmizləyin və dezinfeksiya edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 26c472c233c0485aa3224dbdf1bca831 646745 true true true false 60 2230037 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 646745 444385 60           Bütün hissələri ayırın və onları "Təmizləmə" fəslində təsvir edildiyi kimi təmizləyin və "Dezinfeksiya" fəslində təsvir edildiyi kimi dezinfeksiya edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 E_Clean when needed 40 8837757c9ede4493b86bcfb83b7c7ac3 646746 true true true false 60 2230043 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 14 Topic 1 0 646746 444386 60           Lazım gəldiyi zaman təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 07e51a4cf1494705bb7204b0dbac8c2b 646747 true true true false 60 2230049 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 646747 444387 60           Su və yumşaq təmizləyici vasitədən istifadə edərək təmiz, nəm parça ilə silin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 0467535177ac4992a9f23c1ee2ce1b08 646748 true true true false 60 2230057 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 646748 444413 60           Aşağıdakı hissələr döş və döş südü ilə təmasa girmir; onları aşağıda təsvir edildiyi kimi təmizləyin:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 18984f276b4140fbaa4b5c6bf45cfd3a 646749 true true true false 60 2230067 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 646749 435140 60   Addım 1: Hissələrə ayırma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 Step 2: Cleaning Eureka 1627 0a908ff1e747463987c658c3d1b72b4d 646753 true true true false 60 2230099 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 646753 424309 60   Addım 2: Təmizləmə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Xəbərdarlıq:      Ehtiyatlı olun:     Ehtiyatlı olun:     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 eea10e35d385474b8fafc9c6a9eb82ec 646754 true true true false 60 2230107 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 646754 444396 60           Süd ilə təmasda olan hissələr əllə və ya qabyuyan maşında təmizlənə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 dbda18c5b061406c9bc1edefa28bfee0 646755 true true true false 60 2230114 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 646755 444397 60           Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq, döş pompasını təmizləmək üçün antibakterial və ya aşındırıcı təmizləyici vasitələrdən istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 96b7163eea0c4ba4bb04648a3e7911d0 646756 true true true false 60 2230121 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 646756 444398 60           Mühərrik bölməsi və ya adapteri su və ya qabyuyan maşının içərisinə qoymayın, çünki bu, cihazın hissələrinə daimi zədə dəyməsinə səbəb olur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 5d68a59099404346bd503c959bbf2268 646757 true true true false 60 2230128 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 646757 444399 60           Ağ klapanı çıxarıb təmizləyərkən ehtiyatlı olun. Əgər zədələnsə, döş pompanız düzgün şəkildə işləməyəcək. Ağ klapanı çıxarmaq üçün klapanın yanındakı yivli ilgəyi yavaşca çəkin. Ağ klapanı təmizləmək üçün onu bir az qabyuyucu məhluldan istifadə etməklə ilıq suda barmaqlarınızın arasında yuyun. Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq ağ klapanın içinə heç bir obyekt daxil etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 Step 2A: Manual cleaning 1627 343835471ea54005b4f8e61b746530cf 646758 true true true false 60 2230137 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 646758 435141 60   Addım 2A: Əllə təmizləmə    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 E_Supplies needed 1142 adef6157d81f4cd5bccad7e28bb0bdb8 646759 true true true false 60 2230144 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 646759 444395 60            Lazım olan ləvazimatlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Mild dishwashing liquid 1147 5b5380d3a3eb4cb287d8b0900d04566f 646761 true true true false 60 2230160 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 646761 444400 60           Yumşaq qabyuyucu məhlul   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Drinking-quality water 72 2e2965cc3b15411b91ee3be2310dccc9 646762 true true true false 60 2230167 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 646762 444401 60           İçmə suyu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Clean tea towel or drying rack 72 4bd87e06a433413b92ef707f8f88fb5c 646764 true true true false 60 2230181 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 646764 444403 60           Təmiz çay dəsmalı və ya qab quruducu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b5bbc6c1782a485a89ada7b54b2777b5 646767 true true true false 60 2230202 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 646767 444406 60           İlıq axar su altında bütün hissələri yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d0ad58a43ff942f390122d110b7cac89 646768 true true true false 60 2230210 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 646768 444407 60           Bütün hissələri 5 dəqiqə ilıq suda bir az yumşaq qabyuyucu məhluldan istifadə edərək isladın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 926920d0460b4eee86a28c03360ee4df 646769 true true true false 60 2230216 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 646769 444408 60           Bütün hissələri təmizləmə fırçası ilə təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 016b6a5a86b744ccade31a9a6da43af1 646772 true true true false 60 2230238 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 646772 462827 60   Addım 2B: Qabyuyan maşında təmizləmə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 9a1b09277234418789f5e2832498fa80 646773 true true true false 60 2230243 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 646773 477550 60           Yumşaq qabyuyucu məhlul və ya qabyuyucu tablet   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 1be0f3c6e291486ab51d6ab8ed9abe0a 646774 true true true false 60 2230251 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 646774 425991 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Food colorings may discolor parts. 1138 41ef5ca5ba0c41d89dddeb3c01831d6e 646775 true true true false 60 2230257 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 646775 444772 60            Qidalardakı rəng əlavələri hissələrin rənginin dəyişməsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 5315effc9fbc431fba30f0835a9e0bb0 646777 true true true false 60 2230272 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 646777 444774 60           Bütün hissələri qabyuyan maşının üst rəfinin üstünə yığın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 e592ceec7f3b4b56b416b525ba518a02 646780 true true true false 60 2230289 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 646780 424359 60   Addım 3: Dezinfeksiya    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Qazan     Ehtiyatlı olun:      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b4ca58108d3d426f9a6eb2a9542df055 646781 true true true false 60 2230297 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 646781 444773 60           Qaynayan su ilə dezinfeksiya zamanı butulka və digər hissələrin qazanın kənarına dəyməsinin qarşısını alın. Bu, Philips şirkətinin məsuliyyət daşıya bilməyəcəyi bərpa edilə bilməyən məhsul deformasiyası və ya zədəsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 e5fcd34540a0492a90131ba902ccba29 646783 true true true false 60 2230307 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 646783 444779 60           Qazanı bütün hissələri əhatə edəcək qədər su ilə doldurun və bütün hissələri qazana yerləşdirin. Suyu 5 dəqiqə qaynadın. Hissələrin qazanın kənarına toxunmadığından əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 E_Allow the water to cool down 40 3e55d86463ca43e0b0075fa7a152c6f3 646784 true true true false 60 2230312 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 646784 444789 60           Suyu soyumağa qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 36f0177e89e747c59df0831e3895fb9b 646785 true true true false 60 2230318 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 646785 444790 60           Hissələri ehmalca sudan çıxarın. Hissələri qurumaları üçün təmiz səth/çay dəsmalı və ya qab quruducuya qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 c68aeb613d244e329f22cf9993754d93 646787 true true true false 60 2230333 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 646787 424380 60   Döş pompasından istifadə edilməsi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 423b72c3b1074fccbb3decf9f571dde1 646798 true true true false 60 2230413 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 646798 444696 60           Süd ilə təmasa keçən döş pompası hissələrini təmizləyib, dezinfeksiya etdiyinizdən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 2359f084751f47eebf34f6d9b5d19765 646799 true true true false 60 2230423 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 646799 444697 60           Xəbərdarlıq: Döş pompası hissələrini qaynadaraq dezinfeksiya etdiyiniz zaman ehtiyatlı olun, onlar qaynar ola bilər. Yanıqların qarşısını almaq üçün dezinfeksiya edilmiş hissələrin yığılmasına hissələr soyuduqdan sonra başlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9678c29c332d447abe252a6d53beeb73 646800 true true true false 60 2230432 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 646800 444698 60           Xəbərdarlıq: Çirklənmənin qarşısını almaq üçün döş pompasının hissələrinə və döşlərinizə toxunmazdan əvvəl əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun. Konteynerlərin və ya qapaqların iç səthinə toxunmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 29b0bafc802b402a9474d0ac37295c05 646804 true true true false 60 2230475 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 646804 444701 60           Əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 70a1c47c79e946efb54fe7e0d2839caf 646805 true true true false 60 2230484 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 646805 444702 60           Ağ klapanı pompanın gövdəsində mümkün qədər irəli basın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 47cd35f7bafa4979b6e3c4d6b262f670 646806 true true true false 60 2230494 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 14 Topic 1 0 646806 444703 60           Pompa gövdəsini butulkaya bərkidin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 58193dc6f403458e8ce20d72bd06615e 646808 true true true false 60 2230510 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 646808 444706 60           Silikon diafraqmanı pompanın gövdəsinə yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 7ea745753f8e47b98e70ded14fc9e527 646809 true true true false 60 2230517 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 646809 444707 60           Silikon diafraqmanı baş barmaqlarınızla aşağı basaraq onun kənar ətrafında tam oturduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 8e81c17d9737439587a9ce616cf08013 646811 true true true false 60 2230533 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 646811 444709 60           Borunu (boruları) mühərrik bölməsinə birləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 E_The breast pump is now ready for use 1142 48b034785c6e4dac85d945834a3d5b30 646812 true true true false 60 2230541 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 646812 444711 60           Döş pompası artıq istifadəyə hazırdır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 c27e3d9c6b614fe5956540eda9833b94 646817 true true true false 60 2230577 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 646817 424216 60   Mühərrik bölməsi hissəsinin təsviri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 P_USB power inlet 1150 62a3f8a0e37c4ec083a95a4e8f4f45d0 646819 true true true false 60 2230599 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 646819 444713 60           USB enerji girişi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 P_On/off button with pause/play function 1141 e62d200e443a4576a0409582150f3dc7 646820 true true true false 60 2230612 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 646820 444714 60           Fasilə ver/davam et funksiyası olan yandır/söndür düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 P_Mode selection button 1141 120b1a637d4c441db7b87e84bb0bcdc9 646821 true true true false 60 2230623 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 646821 444715 60           Rejimin seçilməsi düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 P_'Level down' button 1139 c7ea10300e2f47168c4d199d1af9ac52 646822 true true true false 60 2230633 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 646822 444716 60           "Səviyyənin aşağı salınması" düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 P_'Level up' button 1139 f86d030f1c7d472684a6b14b45c1cdf3 646823 true true true false 60 2230644 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 646823 444717 60           "Səviyyənin yuxarı qaldırılması" düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 P_Tubing port for single breast pump 1148 d503894c83a3424ea0d0f98a21f99f91 646824 true true true false 60 2230654 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 646824 444719 60           Tək başlıqlı döş pompası üçün boru portu   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 P_Tubing ports for double breast pump 1148 f0cd0264e07a46efbfb0ea2d8a69bc23 646825 true true true false 60 2230664 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 646825 444720 60           Cüt başlıqlı döş pompası üçün boru portları   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 ee2c00d54eef47a1a2b71cb20cb74d5e 646836 true true true false 60 2230766 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 646836 444759 60           Pompanın gövdəsini döşünüzdən çıxarmazdan əvvəl vakuumu boşaltmaq üçün döş pompasını söndürün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 5726e562d39e48e89b9ce7d65273b0e0 646838 true true true false 60 2352190 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 14 Topic 1 0 646838 460128 60           Əgər proses çox narahatlığa səbəb olursa və ağrı verirsə, onda döş pompasından istifadə etməyi dayandırın və öz səhiyyə mütəxəssisiniz ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 94652e20bcb64c35a4929ac3aa392f0a 646841 true true true false 60 2230815 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 646841 444763 60           Əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun və döşünüzün təmiz olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 fac3984b38274a568555462261e99718 646842 true true true false 60 2230823 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 646842 444764 60           Döş pompası dəstini döşünüzə yerləşdirin. Döş gilənizi mərkəzə yerləşdirdiyinizdən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 11960646eb464444bf28d80bff5d20bd 646843 true true true false 60 2230834 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 646843 444766 60           Döş pompası stimulyasiya rejimində işə başlayır və yavaş-yavaş öz vakuumunu ən son istifadə edilmiş stimulyasiya səviyyəsinə (və ya ilk dəfə istifadə ediləndə səviyyə 5) qaldırır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 b7a1ca3db343465598d06c960d6404da 646844 true true true false 60 2230842 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 646844 444767 60           'Səviyyənin yuxarı qaldırılması' və 'səviyyənin aşağı salınması' düymələrindən istifadə edərək sorma səviyyəsini öz istəyinizə uyğun olaraq dəyişin.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 d56bade0a6f64cbc8c2d29d38f17bfb3 646845 true true true false 60 2230851 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 646845 444768 60           90 saniyədən sonra döş pompası rahatlıqla yavaş sorma rejiminə keçəcək və yavaş-yavaş öz vakuumunu son istifadə edilmiş yavaş sorma səviyyəsinə (və ya ilk dəfə istifadə ediləndə səviyyə 11) qaldıracaq.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 977915e088c8413b9c6cce3aa5572633 646846 true true true false 60 2230860 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 646846 444769 60           Əgər südünüz daha tez axmağa başlayarsa və ya yavaş sorma rejimindən stimulyasiya rejiminə qayıtmaq istəsəniz, rejimin seçilməsi düyməsindən istifadə edərək rejimlər arasında keçid edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 09a1285afb004921b1041eb17d6d0752 646847 true true true false 60 2230870 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 646847 444770 60           Əgər fasilə vermək istəyirsinizsə, qısa şəkildə yandır/söndür düyməsinə basın. Davam etmək üçün qısa şəkildə bir daha yandır/söndür düyməsinə vurun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 b4e1a25260864c74b9e734cca316435f 646848 true true true false 60 2230878 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 646848 444771 60           Söndürmək üçün yandır/söndür düyməsinə basıb saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 ecd483e48fab47e39e0fe440edb9bb05 646849 true true true false 60 2230888 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 646849 469035 60           Cihaz işlək vəziyyətə gələnə qədər yandır/söndür düyməsini basıb saxlayın. Göstərici işıqlar cihazın stimulyasiya rejimində olduğunu göstərmək üçün yanır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 Using the breast pump - addendum 1627 fe25e50062f344c58f61c39cfbccdec6 646852 true true true false 60 2230913 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 646852 431014 60             İpucu:     İpucu:        35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 6b78ff1711eb48e79350a1489527e94b 646853 true true true false 60 2230923 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 646853 444797 60           Optimal sorma üçün rahat hiss etdiyiniz ən yüksək seçimi edin. Bu seçim müxtəlif seanslarda fərqli nəticələr göstərə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 241e403e1c7749029ba3ad8094a295d9 646854 true true true false 60 2230931 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 646854 444798 60           Yalnız bir pompa dəstinin borusunu mühərrik bölməsinə birləşdirməklə ikiqat başlıqlı döş pompasını tək başlıqlı döş pompası kimi istifadə edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 9dc05a854e5947acafec6e2afd90f695 646855 true true true false 60 2230941 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 646855 509715 60   Şişkinlik simptomlarınız varsa, döş pompasından istifadə edilməsi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Döş şişkinliyi dedikdə döşlərinizin süd ilə dolu olması başa düşülür. Bu, ağrı verən və narahat bir vəziyyətdir. Südün müntəzəm olaraq sağılması və döşlərin tamamilə boşaldılması şişkinliyi azalda bilər. Əgər şişkinlik sipmtomlarınız varsa, döş toxumasının gərilməsini minimallaşdırmaq üçün aşağı vakuum səviyyəsindən istifadə etdiyinizdən əmin olun.     Şişkinlik simptomları olduğu zaman hər bir yavaş sorma seansı zamanı döşlərinizi tamamilə boşaltdığınızdan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 After use - Eureka 418 c174e240c8ce4940862b0bb1e12a8665 646856 true true true false 60 2230948 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 646856 426129 60   İstifadədən sonra    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 E_Unscrew the bottle 1143 f66f2e0e170f44c6a8ddb84c23ac8060 646858 true true true false 60 2230964 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 646858 444804 60           Butulkanı açın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 96c82430751545b5bf0983d25012f380 646859 true true true false 60 2230977 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 646859 444806 60           Döş südünü saxlamaq üçün: butulkanı qoruyucu başlıq və fırlanma halqası ilə bağlayın.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 b3150e1644b94a76b89ee2e205e7e253 646861 true true true false 60 2231000 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 646861 444809 60           Silikon borunu və başlığı döş pompası dəstindən çıxarın.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 fe17c887192b442b9574007f4f4f0e2c 646863 true true true false 60 2231021 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 646863 444811 60           Asan saxlama üçün silikon borunu mühərrik bölməsinin ətrafına dolayın və başlığı boruya bağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 6e165eb109a140a9a893c8039957c850 646866 true true true false 60 2231048 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 646866 444814 60           Döş pompası barədə daha çox məlumat almaq və süd sağmaq üçün ipucuları barədə öyrənmək üçün  www.philips.com/avent səhifəsinə daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 7931a41fea53492a8a217cee441ccf69 646868 true true true false 60 2231069 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 646868 444816 60           Süd keyfiyyətinin azalmasının qarşısını almaq üçün əridilmiş ana südünü heç vaxt yenidən dondurmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 cb69947bdc4e42dca2712a46b6e59043 646869 true true true false 60 2231078 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 646869 444818 60           Südün keyfiyyətinin azalmasının və donmuş südün təsadüfi əriməsinin qarşısını almaq üçün heç vaxt təzə ana südünü dondurulmuş ana südü ilə qarışdırmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 a7f277f1506848c7bb7b65c171b31dc2 646870 true true true false 60 2231085 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 646870 426135 60   Ana südünün butulka ilə uşağa verilməsi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 3fef3ea135294a3d9f37b42d147d31b2 646876 true true true false 60 2231139 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 646876 74316 60           Mayelərin davamlı olaraq və uzun müddətə sorulması dişlərdə çürüməyə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 9468fa3aef904f409623f8c3dea081fd 646878 true true true false 60 2231154 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 646878 444824 60           Boğulmanın qarşısını almaq üçün butulkanı uşaqlardan uzaq saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 48244b938fb84a55b0f11b26c854efa5 646879 true true true false 60 2231161 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 646879 444825 60           Uşaqların kiçik hissələrlə oynamasına və ya butulkadan istifadə edərkən yeriməsinə/qaçmasına icazə verməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 acf95f18025a4f54929308610fa09c79 646881 true true true false 60 2231176 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 646881 444827 60           Həmişə yedizdirmənin sonunda qalmış artıq ana südünü atın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 52dc62e21fc642a5bb52cd4ab760e154 646882 true true true false 60 2231180 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 646882 444828 60           Zədə və zəifliklə bağlı ilk əlamətləri müşahidə etdiyiniz anda atın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 8bd7c02ca9924f36a16e1147d1544f66 646885 true true true false 60 2231202 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 646885 442713 60   Ehtiyatlı olun: Butulkanın zədələnməsinin qarşısını almaq üçün   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 11c493fc9e2844738da6e5f616b5a71c 646887 true true true false 60 2231211 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 646887 213901 60           Qızdırılmış sobaya qoymayın, plastik qab əriyə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 6f3abf37efd64c29b95090cdef68db71 646888 true true true false 60 2231217 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 646888 213902 60           Dezinfeksiya və yüksək temperatur dərəcələri plastik materialın xassələrinə mənfi təsir edə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 2787153c5f3a4287971ac2f66f01da6e 646892 true true true false 60 2231236 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 14 Topic 1 0 646892 444829 60           Butulkanı ilk dəfə istifadə etməzdən əvvəl və hər dəfə istifadədənsonra təmizləyin və dezinfeksiya  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 a002e47e18094ca9bd4fa953f3397069 646893 true true true false 60 2231243 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 14 Topic 1 0 646893 426138 60   Butulkanı birləşdirmək   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 cf3050c8b4a348afa6b25915aa0806db 646899 true true true false 60 2231279 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 14 Topic 1 0 646899 444834 60           Qapağı çıxarmaq üçün əlinizi qapağın, baş barmağınızı isə qapaqdakı oyuğun üstünə qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 1a0b50783121422f97f86efcf41d547e 646901 true true true false 60 2231294 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 14 Topic 1 0 646901 444835 60           Əgər donmuş ana südündən istifadə edirsinizsə, onu isitməzdən əvvəl buzunun tam açılmasına icazə verin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 8a1da83c25a54ba59992014df2132dab 646903 true true true false 60 2231308 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 646903 444837 60           Əridilmiş və ya soyudulmuş ana südü olan butulkanı isti su kasasında və ya ilıq butulkada qızdırın. Fırlanma halqasını və qoruyucu başlığı butulkadan çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 5cd8df75f71640f49d9090e46b555317 646907 true true true false 60 2231334 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 646907 444841 60           Əgər yemək tez-tez körpənizin boğazında qalırsa, yedizdirmə zamanı süd onun ağzından axırsa və ya içmə sürətinə uyğunlaşmaqda problemlə üzləşirsə, aşağı axım sürətindən istifadə edin. Əgər körpəniz yedizdirmə zamanı yuxuya gedirsə, yorulursa və ya yedizdirmə prosesi çox uzun vaxt aparırsa, yüksək axım sürətindən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 0812491a48c04cc8b4fc2571f47a38fa 646911 true true true false 60 2231361 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 646911 444843 60           Bütün hissələri quru, təmiz və bağlı konteynerdə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 ace7a02cc9b74a80ad01bc41d19ac264 646919 true true true false 60 2231414 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 646919 444848 60           Aksessuar və ya ehtiyat hissələr almaq üçün  www.philips.com/support internet səhifəsinə baxın və ya öz Philips dilerinizə baş çəkin. Siz həm də ölkənizdəki Philips Müştəri Xidmətləri Mərkəzi ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 Troubleshooting - breast pump 382 a73b25d0072a4b27bd7667e54eb83ffd 646934 true true true false 60 2231532 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 14 Topic 1 0 646934 494453 60   Problemlərin aradan qaldırılması   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 82d55942cdc2469b981ac7e5e652a0a4 646935 true true true false 60 2231538 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 14 Topic 1 0 646935 494454 60           Bu fəsil döş pompasından istifadə edərkən qarşılaşa biləcəyiniz ən ümumi problemlər barədə bir xülasədir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 fba9bbc28dec4c8a97ca3d0be14145a6 646936 true true true false 60 2231544 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 14 Topic 1 0 646936 494455 60           Əgər aşağıdakı məlumatdan istifadə edərək problemi həll edə bilmirsinizsə, onda tez-tez soruşulan suallar siyahısına baxmaq və ya ölkənizdəki müştəri xidmətləri mərkəzi ilə əlaqə saxlamaq üçün  www.philips.com/support  veb-səhifəsinə daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 56f3f4b08a0944b78989f4e21a9228d5 646939 true true true false 60 2231565 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 646939 464244 60           Döş pompasından istifadə edərkən ağrı hiss edirəm.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 5e937194ba654bd0ba59da69e7c66878 646940 true true true false 60 2231570 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 646940 464261 60           Sizin üçün rahat olan sorma səviyyəsini seçin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 3a49d0017dfc423a991b32d266af0c78 646941 true true true false 60 2231577 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 646941 464262 60           Silikon diafraqmanın zədələnib-zədələnmədiyini yoxlayın (kiçik çatlaqlar, dəliklər və s. yoxdur).   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 a135f435e08943d392660fbbd801e3d9 646943 true true true false 60 2231591 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 646943 464264 60           Döş pompası işə düşmür (göstərici işıqlar yanmır).   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 701bb92656c548b4bc1a3eab6c1979f3 646944 true true true false 60 2231598 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 646944 464265 60           Əgər problem baş verməyə davam edərsə,  www.philips.com/support internet səhifəsindən istifadə etməklə müştəri xidmətləri mərkəzi ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 f656bc777f054fcfb48c64e11b3962a5 646945 true true true false 60 2231603 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 646945 464266 60           Heç bir sorma qüvvəsi hiss etmirəm/sorma səviyyəsi çox aşağıdır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 f0dd03c2738046e3be1005dd9c14fda8 646946 true true true false 60 2231611 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 646946 464268 60           Philips Avent döş pompasından ilk dəfə istifadə edirsinizsə, süd sağmağa nail olmazdan əvvəl bir az praktikaya ehtiyacınız ola bilər. Sağma ilə bağlı daha çox ipucunu Philips-in  www.philips.com/mybreastpump veb səhifəsində tapa bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 E_If possible, try a higher suction level. 383 250ce2e530834cfba10d1d7e137d363e 646949 true true true false 60 2231628 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 14 Topic 1 0 646949 464273 60           Mümkündürsə, daha yuxarı sorma səviyyəsindən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:56 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 73ae430646454cbe95e2d80f8dc34395 646950 true true true false 60 2352197 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:56 14 Topic 1 0 646950 464274 60           Döş pompası ilə döş arasında düzgün qapanmanı təmin etmək üçün döş pompasının döş üzərində düzgün yerləşməsindən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 b69ed5b4ede44a3aa9da0e237d22ada2 646951 true true true false 60 2231639 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 14 Topic 1 0 646951 464275 60           Əgər hələ də heç bir sorma qüvvvəsi hiss etmirsinizsə, onda  www.philips.com/support saytı vasitəsilə müştəri xidmətləri mərkəzi ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 2cce1250030240838a83f5e7119e9bad 646953 true true true false 60 2231651 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 646953 464279 60           Əgər mümkündürsə, aşağı sorma səviyyəsindən istifadə edin. İlk dəfə süd sağan zaman standart sorma səviyyəsi ilə (stimulyasiya rejimində səviyyə 5, yavaş sorma rejimində səviyyə 11) başlayın və ehtiyac yaranarsa səviyyəni artırın/azaldın. Müxtəlif sağma mərhələləri zamanı sizin üçün fərqli səviyyələr rahat ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 6b71cbacd10c420e8c1cce0d995ca26d 646954 true true true false 60 2231656 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 14 Topic 1 0 646954 464280 60           Kifayət qədər sorma qüvvəsi hiss etmirsinizsə,"Heç bir sorma qüvvəsi hiss etmirəm/sorma səviyyəsi çox aşağıdır" bəndinin əhatə olunduğu Problemlərin aradan qaldırılması bölməsinə baxın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 4888c845f6ed4db6b48fb3b2a3cbe7cd 646955 true true true false 60 2231663 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 14 Topic 1 0 646955 464292 60           Döş pompasının sorma qüvvəsi çox güclüdür.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 894bd993b52e4447968efc98cf571610 646958 true true true false 60 2231679 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 646958 464296 60           Müəyyən müddət saxladıqdan sonra döş pompasını işə salarkən o dərhal işləməyə başlamır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 24142567dbe84b3d8d1816d859a35cfc 646959 true true true false 60 2231684 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 14 Topic 1 0 646959 502665 60           Döş pompasından istifadə edərkən çox az süd sağıram/heç süd sağa bilmirəm.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 3be967a13383466a8f18a189eb721476 646960 true true true false 60 2231689 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 14 Topic 1 0 646960 503520 60           Əgər ağrı davam edərsə, döş pompasından istifadəni dayandırın və səhiyyə mütəxəssisindən məsləhət alın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 1d55d98505a149c8b02ee0738ef1f2e1 646962 true true true false 60 2231701 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 646962 457752 60   Arzuolunmaz əks təsirlər   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 41c72929f93b415ea4ed5f266023c654 646966 true true true false 60 2231722 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 646966 494456 60           Döş pompasından istifadə edərkən aşağıdakı arzuolunmaz yan təsirlər baş verə bilər. Bu simptomlardan hər hansı birini müşahidə etsəniz, səhiyyə mütəxəssisi və ya əmizdirmə üzrə mütəxəssislə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 65dc96533eba45488050a17fa28a42d3 646968 true true true false 60 2231733 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 646968 444849 60           Uzunmüddətli məruz qalma rəngin dəyişməsinə səbəb ola biləcəyinə görə döş pompasını birbaşa günəş işığından uzaq saxlayın. Döş pompası və onun aksessuarlarını təhlükəsiz, təmiz və quru yerdə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:57 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 2d440aa93a144238b2893ff245caed87 646969 true true true false 60 2352199 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:57 14 Topic 1 0 646969 444850 60           Cihaz isti və ya soyuq bir mühitdə saxlanmış olarsa, onu istifadə etməzdən əvvəl istifadə şərtlərinə uyğun (5 °C - 40 °C) temperatura gəlib çatması üçün 20 °C temperatur göstəricisinə malik mühitdə 30 dəqiqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Electromagnetic fields (EMF) 282 1d862ef3bc494c01abffd2c22cb82f69 646971 true true true false 60 2231754 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 646971 25753 60   Elektromaqnit sahələri (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips cihazı elektromaqnit sahələrinə məruz qalma ilə əlaqədar bütün müvafiq standart və qaydalara uyğun gəlir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 Technical information (heading only) 470 1b9c75c7b32c445e9b24eccc9e640b99 646972 true true true false 60 2231760 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 14 Topic 1 0 646972 162164 60   Texniki məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 b775ba3d5e114f8da103048b30098c40 646974 true true true false 60 2231775 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 646974 476587 60           Döş pompası və adapter IEC 60601-1 standartına uyğun olaraq tibbi elektrikli sistem kimi qeyd edilir.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 0b205fb9b5844785b04d8bc1ecfecfb2 646975 true true true false 60 2231778 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 646975 476703 60           S009AHz050yyyy seriya nömrəsindəki "yyyy" hərfləri 0100 (1000 mA) ilə 0180 (1800 mA) arasında olan, 100 mA addımla artan çıxış cərəyanını göstərir. "z" hərfi ştepselin növünü göstərir, ştepselin növü aşağıdakı kimi ola bilər: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 P_Adapter type number 72 58efbb9b9cf046aebcf8593a5dd3d7eb 646976 true true true false 60 2231785 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 646976 476704 60           Adapter növünün nömrəsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 c9587b747e9f4ed5b12f9e3dd83cbcb1 646978 true true true false 60 2231797 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 646978 460132 60              Emissiyalar  Uyğunluq  Elektromaqnit mühiti - təlimat   RF emissiyaları  CISPR 11  Qrup 1  Cihaz, öz nəzərdə tutulmuş istifadəsi zamanı radiotezlikdən (RF) istifadə etmir. Buna görə də, onun RF emissiyaları çox aşağıdır və yaxınlıqdakı elektron avadanlıqlara hər hansı müdaxiləyə səbəb olması gözlənilmir.   RF emissiyaları  CISPR 11  Sinif B    Cihaz məişət məqsədləri üçün istifadə edilən binaları təchiz edən aşağı gərginlikli elektrik enerjisi təchizi şəbəkəsinə birbaşa qoşulmuş yaşayış mühitləri və yerlərində istifadə üçün uyğundur.   Harmonik emissiyalar IEC 61000-3-2  Uyğundur Sinif A kateqoriyası   Gərginlik dalğalanmaları / titrəmə emissiyaları IEC 61000-3-3  Uyğundur     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 Explanation of symbols - Eureka 1627 fc4f8d712876405593405af9e6c9f962 646981 true true true false 60 2231814 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 646981 429263 60   Simvolların izahı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 2997970f718a44a096545c724cee1063 646982 true true true false 60 2231820 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 646982 444851 60           Xəbərdarlıq işarələri və simvolları bu cihazdan təhlükəsiz və düzgün istifadə etməyinizi və sizi və digərlərini zədələnmədən qorumağı təmin etmək üçün önəmlidir. Aşağıda siz etiketin üstündəki və istifadəçi kitabçasındakı xəbərdarlıq işarələri və simvollarının mənaları ilə tanış ola bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 2b5c3783185d449987485e30af3007e3 646984 true true true false 60 2231831 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 14 Topic 1 0 646984 444853 60           Xəbərdarlıq və ehtiyat tədbirləri kimi vacib məlumatları göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 00ff65e17b104fe58a613aa5d4176ea9 646985 true true true false 60 2231837 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 646985 444854 60           İstifadə ilə bağlı ipucuları, əlavə məlumat və ya qeydi göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 d262fc2104354ff6b2f4e6b5bb9bc012 646986 true true true false 60 2231842 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 646986 444858 60           İstehsalçının döş pompası üzrə kataloq nömrəsini göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 e71bbaaa9a4c4bcca3a10d11aac4f656 646987 true true true false 60 2231849 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 14 Topic 1 0 646987 444866 60           Cihazın təhlükəsiz şəkildə məruz qala biləcəyi nisbi rütubətin yuxarı hədlərini göstərir: 90 %-ə qədər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_Indicates manufacturing date 1139 0ad057859139466587439b3f777e6f43 646989 true true true false 60 2231860 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 646989 463748 60           İstehsal tarixini göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 173e6edf7ecc4038863856abf7949a2d 646990 true true true false 60 2231866 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 646990 463764 60           Tibbi cihazın partiya nömrəsini göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 ece754e55990461cb21573e5c9e7ff73 646992 true true true false 60 2231877 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 14 Topic 1 0 646992 464669 60           Cihazın istifadəçi ilə fiziki təmasa keçən hissəsi (tətbiq edilən hissə olaraq da bilinir) IEC 60601-1 standartına uyğun olaraq BF (bədənə bağlanan) növə malikdir. Tətbiq edilən hissə döş pompası dəstidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 0cd6882888f743a8a0a79ce8ebc453ca 646993 true true true false 60 2231884 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 646993 464670 60           İstifadə üçün təlimatların izlənməli olduğunu göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 d20f814b7c73431d8390089513a1bd65 646994 true true true false 60 2231890 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 646994 464671 60           'Sinif II Avadanlıq' olduğunu göstərir. Adapter ikiqat izolyasiyaya malikdir (Sinif II).   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 E_Indicates 'direct current' 1139 fcbb1199b0634434bb94067e428d3c00 646995 true true true false 60 2231895 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 14 Topic 1 0 646995 464672 60           'Sabit cərəyanı' göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Indicates 'alternating current' 1139 33015998d11643f897648d4d1ee0877f 646996 true true true false 60 2231901 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 646996 464673 60           'Dəyişən cərəyanı' göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Indicates the manufacturer 1139 2d29581f4680447ab6389024cbd8c2b0 646997 true true true false 60 2231908 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 646997 464674 60           İstehsalçını göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 E_Indicates USB 1139 f17483c796724f3492371d894202997a 646998 true true true false 60 2231915 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 14 Topic 1 0 646998 464676 60           USB alətini göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 7ec9ee01d3c741e8a55f306c7bef4d73 647003 true true true false 60 2231943 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 14 Topic 1 0 647003 464682 60           Döş pompasının quru saxlanılmalı olduğunu göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 f63e90bae327464997867b09374b8abe 647004 true true true false 60 2231947 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 14 Topic 1 0 647004 464683 60           Döş pompasının birbaşa günəş şüasından uzaq saxlanmalı olduğunu göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 2ca92c000fd94b6b90e4b20cafbf0d3d 647007 true true true false 60 2231959 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 14 Topic 1 0 647007 487583 60           İşləmə təzyiqi diapazonunu göstərir: 700 - 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 7548d339614c4c24b7481186d9039e2a 647008 true true true false 60 2231965 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 647008 502699 60           12,5 mm-dən daha bö‏yük xarici bərk obyektlərin daxil olmasına qarşı mühafizə olduğunu, amma suyun daxil olmasına qarşı heç bir mühafizənin olmadığını göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 55235f2f696c4e6d9a2109e27ea76147 647009 true true true false 60 2231971 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 647009 502700 60           12,5 mm-dən daha böyük bərk xarici obyektlərin daxil olmasına və 15 dərəcə əyildikdə damcılayan suyun daxil olması səbəbilə yaranan zərərli təsirlərə qarşı mühafizə olduğunu göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_Always unplug the breast pump after use 40 4b3da4704b62469cbc1f7abae979adeb 647018 true true true false 60 2232022 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 647018 444349 60           Həmişə istifadədən sonra döş pompasını şəbəkədən ayırın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 99e06808ce4946f9bf164ad7079500f9 647019 true true true false 60 2232030 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 14 Topic 1 0 647019 424222 60                       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9783c9bb183d406095cd11c0f2fbee8b 647025 true true true false 60 2232069 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 14 Topic 1 0 647025 424214 60                                      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 P_Indicator lights for modes and levels 1139 8061ab96283d47d384e4fed6507039ec 647026 true true true false 60 2232077 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 647026 444718 60           Rejimlər və səviyyələr üzrə göstərici işıqları   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 7510d4924a19410e975f8866a9ba4547 647027 true true true false 60 2232085 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 647027 430785 60   Rejim üzrə göstərici işıqlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 adb9dd1e9cda48529462521db198f540 647028 true true true false 60 2232092 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 647028 457377 60                Göstərici işıqlar  Rejim  İzahı  Sorma səviyyələrinin sayı              8 sorma səviyyəsi              16 sorma səviyyəsi    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 0a94adf0589240f6ad04eb1d18122959 647029 true true true false 60 2232098 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 647029 444721 60           Döş pompasının iki rejimi var. Aşağıda siz bu rejimlərin izahını oxuya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 3fba0c972f1345e9ac105d1eda188f88 647030 true true true false 60 2232105 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 647030 444722 60           Süd axınını başlatmaq üçün döşün stimullaşdırılması rejimi.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ba2d7ba8b6b0433ea7337ee2c05b62e8 647031 true true true false 60 2232110 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 647031 444723 60           Süd axmağa başladıqdan sonra səmərəli süd çıxarılması rejimi. 90 saniyəlik stimulyasiyadan sonra cihaz avtomatik olaraq yavaş sorma rejiminə keçir.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Expression mode 1138 6995cf02cbc14b7f81d50b6562016c2c 647032 true true true false 60 2232117 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 647032 444724 60           Yavaş sorma rejimi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 E_Stimulation mode 1142 430affb32627484fa50149cb0244b965 647033 true true true false 60 2232125 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 647033 444725 60           Stimulyasiya rejimi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 Explanation of modes - note 1627 1769dfa14072465cb274f39c52dbaaca 647034 true true true false 60 2232132 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 647034 426024 60                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 79aba98397e04172b9dd87095cf22e27 647035 true true true false 60 2232138 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 14 Topic 1 0 647035 444726 60           Qeyd: Sorma səviyyəsini dəyişdiyiniz zaman ekran bir neçə saniyəlik seçilmiş sorma səviyyəsini, sonra isə yenidən seçilmiş rejimi göstərir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 250740bd2661455dbcf698fcf64ce543 647036 true true true false 60 2232146 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 647036 434859 60   Sorma səviyyəsinin göstərici işıqları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 Explanation of suction levels - Eureka 1627 0c253683039c4b3aa28f36bc090a5a7a 647037 true true true false 60 2232152 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 647037 434866 60                                 Sorma səviyyəsi 1: Aşağıdakı yanıb-sönən işıqlar  Sorma səviyyəsi 2: Aşağıdakı işıq davamlı olaraq yanır  Sorma səviyyəsi 3: Aşağıdakı işıq davamlı olaraq yanır + yanındakı işıq isə yanıb-sönür  Sorma səviyyəsi 4: 2 işıq davamlı olaraq yanır.  Sorma səviyyəsi 5: 2 işıq davamlı olaraq yanır + yanındakı işıq yanıb-sönür.  Sorma səviyyəsi 16: bütün işıqlar yanır       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 6781d2e59c64402983429b6398d9304e 647038 true true true false 60 2232162 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 647038 444727 60           Qeyd: Hər dəfə səviyyə artdıqca növbəti işıq yanıb-sönməyə başlayır və ya yanıb-sönən işıq davamlı olaraq yanır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 75bb923a783c428b80ee6481929022f6 647040 true true true false 60 2232174 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 14 Topic 1 0 647040 444762 60           Əgər bir seansda 125 ml göstəricidən daha çox süd sağa bilirsinizsə, 260 ml ölçüyə malik Philips Avent Natural butulkasını alaraq, butulkanı həddən artıq doldurma və dağılmanın qarşısını ala bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:56 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 df7946768bfc4c149fcd95b023c2ff16 647046 true true true false 60 2354012 Ieva Datava 2022-08-24T12:31:56 14 Topic 1 0 647046 501507 60           Ola bilsin ki, döş pompasını minimum saxlama temperaturundan aşağı və ya maksimum saxlama temperaturundan yuxarı temperaturda saxlamısınız. Döş pompasının, öz temperaturunu işçi diapazona (5 °C-40 °C) tənzimləməsi üçün onu 30 dəqiqə 20 °C temperaturlu otaqda saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:30 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 f83c4005302641bbb2ecbf562b28b976 647047 true true true false 60 2232230 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:30 14 Topic 1 0 647047 502664 60           Yalnız döş pompası ilə birlikdə təchiz edilmiş döş pompası hissələrindən istifadə etdiyinizdən əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:33 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d7ba33eb8edd4dcc8b1f688672e00994 647051 true true true false 60 2232268 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:33 14 Topic 1 0 647051 427015 60   Saxlama şərtləri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:59 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 ec1676fb74d04d7f966cd577a9502d13 647057 true true true false 60 2352203 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:59 14 Topic 1 0 647057 463766 60           Tibbi cihazın təhlükəsiz şəkildə məruz qala biləcəyi saxlama və daşınma temperaturu hədlərini göstərir:  25 °C - 70 °C.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 Introduction (heading only) 418 c98bc4e72251419a93fa1255bcfd2bb2 647060 true true true false 59 2229751 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 647060 79569 59   Kirish    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 e9da3fcd78de45b38aa9bb7cbbbd25ec 647062 true true true false 59 2229753 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 14 Topic 1 0 647062 444320 59           Xaridingiz bilan qutlaymiz va Philips Avent klubiga xush kelibsiz! Philips Avent taqdim etadigan imtiyozlardan toʻliq foydalanish uchun sut sogʻish moslamasini  www.philips.com/mybreastpump manzilida registratsiya qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 c4b713d3a3184abcbc5141593934b401 647064 true true true false 59 2229756 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 14 Topic 1 0 647064 444323 59           Agar emizish jarayoni yaxshi ketayotgan boʻlsa, sogʻishni boshlashdan oldin sut berish vaqti va sut kelishini kutish tavsiya etiladi (agar shifokor boshqacha tavsiya etmagan boʻlsa).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 fccb72b379ed4012a8a4d1aaba588465 647067 true true true false 59 2229760 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 14 Topic 1 0 647067 444326 59           Izoh: Quyida keltirilgan raqamlar ushbu foydalanuvchi qoʻllanmasining old ochiladigan sahifasidagi rasmdagi raqamlarga tegishli.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:56 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 aab2d8881cc543778fed90c759cf6e81 647069 true true true false 59 2229762 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:56 14 Topic 1 0 647069 425969 59   Mahsulot tavsifi (Rasm A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 P_Adapter 72 09658c79b05b400fa4c7b422af148d91 647071 true true true false 59 2229765 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 14 Topic 1 0 647071 615 59           Adapter   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 P_Motor unit 673 29713ee7e4f840baabc8c0bef68c850e 647072 true true true false 59 2229766 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 14 Topic 1 0 647072 4628 59           Motor bloki   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 P_Bottle 383 7b1327796eb2426a9f4c77e29deadfca 647073 true true true false 59 2229767 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:57 14 Topic 1 0 647073 213805 59           Butilka   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 P_Breast pump kit 72 e7b0aee1aa5c4056af04929b357375d7 647074 true true true false 59 2229769 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 14 Topic 1 0 647074 444329 59           Sut sogʻish moslamasi komplekti   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 P_Double breast pump 72 9ce00ae0efd4434c80ceaa3fb00e6b39 647075 true true true false 59 2229771 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:58 14 Topic 1 0 647075 444331 59           Juft sut sogʻish moslamasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 1eab28b5166f4ca3bcb14d803bf0fbe0 647076 true true true false 59 2229772 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 14 Topic 1 0 647076 426077 59   Sut sogʻish moslamasi komplekti (Rasm B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 P_Pump body 383 249fcda3fbc74b5caf446ccbbd5a4449 647078 true true true false 59 2229775 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 14 Topic 1 0 647078 179633 59   P_Pump body   Sut sogʻish moslamasi korpusi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 P_White valve 383 a0fff9f5599a4f18a8abd6c560da6143 647079 true true true false 59 2229778 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 14 Topic 1 0 647079 179641 59   P_White valve   Oq klapan   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 P_Silicone tube and cap 1148 11073324df564672994f2a933b5d83cf 647080 true true true false 59 2229779 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:01 14 Topic 1 0 647080 444332 59           Silikon naycha va qopqoq   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 P_Silicone diaphragm 1148 e324e365c786466b942cc6b3537baf58 647081 true true true false 59 2229781 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 14 Topic 1 0 647081 444334 59           Silikon diafragma   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 P_Cover 72 c71ffd10d20340ecb36ff10d2f47091a 647082 true true true false 59 2229783 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:02 14 Topic 1 0 647082 444336 59           Qopqoq   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:03 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 14491f90fab44e08b2a59b0d10361733 647084 true true true false 59 2229786 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:03 14 Topic 1 0 647084 426075 59   Philips Avent tabiiy butilkasi (Rasm C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:04 P_Sealing disc 383 875556a9c7714f2b98e0bfed742698f3 647086 true true true false 59 2229789 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:04 14 Topic 1 0 647086 179636 59   P_Sealing disc   Zichlovchi disk   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:05 P_Screw ring 383 24efeed3cd0c4033b786aac0ebf5afc3 647087 true true true false 59 2229791 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:05 14 Topic 1 0 647087 179640 59   P_Screw ring   Vintli halqa   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 P_Bottle cap 72 5de0ffc578954f949f28a4eb925436d6 647089 true true true false 59 2229795 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 14 Topic 1 0 647089 444338 59           Butilka qopqogʻi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:08 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 a55afaf4dd5b4d0496bc1e09b777a5f6 647090 true true true false 59 2229797 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:08 14 Topic 1 0 647090 424217 59   Aksessuarlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:09 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 c87d324af35049fd93b69a842f5d45b4 647091 true true true false 59 2229801 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:09 14 Topic 1 0 647091 459706 59                35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:11 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 f79146abe0f14325899e256f6aeab4cc 647092 true true true false 59 2229804 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:11 14 Topic 1 0 647092 459707 59           Bu sut sogʻish moslamasi paketining bir nechta versiyasi mavjud. Ularning hammasi Philips Avent aksessuarlarining turli kombinatsiyasi bilan birgalikda taqdim etiladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:17 This user manual can also be found online - Eureka 1627 06ccc2f5e1204eb9b732baa0d00f209c 647099 true true true false 59 2229817 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:17 14 Topic 1 0 647099 428002 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:17 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 f4dd9773bf0c4de1b4c786dfbc367797 647100 true true true false 59 2229818 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:17 14 Topic 1 0 647100 444346 59           Bu foydalanuvchi qoʻllanmasini Philips Avent veb-saytida ham topish mumkin:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 321209eef4684e76be704fa6ba7b4758 647101 true true true false 59 2229820 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 14 Topic 1 0 647101 436672 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 0bed10b8f072466fb7a96ec518e1d2f1 647102 true true true false 59 2229821 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:18 14 Topic 1 0 647102 462540 59           Bu mahsulotni emizikli ayolning oʻzi boshqaradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:19 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 d6f5fb6151b74de3bf0c1af5d75606d3 647103 true true true false 59 2229823 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:19 14 Topic 1 0 647103 464666 59           Bu sut sogʻish moslamasini kundalik holatda ishlatishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:20 Contraindications (Eureka NAM) 1756 2d6786e503d243388cf3dab6f6785e2c 647105 true true true false 59 2229826 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:20 14 Topic 1 0 647105 486400 59             -     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:20 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 0f1b77e9f48f4d5eafb7567ec1d05f94 647106 true true true false 59 2515518 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:27 4 Topic 1 0 647106 184702 59           Homiladorlik paytingizda ushbu sut sogʻish moslamasidan hech qachon foydalanmang, chunki u toʻlgʻoq chaqirishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 42ebf59686ed445fbfeac1bc2181599a 647108 true true true false 59 2229830 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 14 Topic 1 0 647108 184918 59           Agar sutni sogʻa olmasangiz, bir vaqtning oʻzida besh daqiqadan koʻproq sogʻishni davom ettirmang. Kun davomida boshqa safar sogʻishga urining.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 89d70605c5df43669208f41a9ca7e6d0 647109 true true true false 59 2229832 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:22 14 Topic 1 0 647109 213834 59           Bu sut sogʻish moslamasi jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajriba va bilimga ega boʻlmagan shaxslar (jumladan, bolalar) foydalanishi uchun moʻljallanmagan. Bunday shaxslar ularga jihozdan xavfsiz foydalanish yuzasidan ularning xavfsizligiga javobgar shaxs tomonidan koʻrsatmalar berilganida yoki ular nazorat ostida boʻlganidagina ushbu sut sogʻish moslamasidan foydalanishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:23 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 a5a30ad2f14d43a59e5f52fa88397c48 647110 true true true false 59 2229833 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:23 14 Topic 1 0 647110 213880 59           Sut sogʻish moslamasining motor blokida foydalanuvchi texnik xizmat koʻrsata oladigan hech qanday qism yoʻq.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:23 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 8f2f17b0b9144272a620602f2ab8c556 647111 true true true false 59 2229834 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:23 14 Topic 1 0 647111 438143 59           Agar siz gepatit B, gepatit C yoki inson immunitet tanqisligi virusi (OIV) bilan kasallangan ona boʻlsangiz, koʻkrak sutini sogʻish virusni koʻkrak suti orqali bolangizga yuqtirish xavfini kamaytirmaydi yoki yoʻq qilmaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:24 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 aa6fa5f03edf46c7acc57efb50968d7c 647112 true true true false 59 2229835 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:24 14 Topic 1 0 647112 444347 59           Bolalar yoki uy hayvonlarining motor bloki, adapter, qadoqlash materiallari yoki aksessuarlar bilan oʻynashining oldini oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 9cc135b160ca4445aaf39225786e28e3 647113 true true true false 59 2229837 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:25 14 Topic 1 0 647113 444351 59            Boʻgʻilish va shikastlanishlarning oldini olish uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:26 E_Warnings to avoid electric shock 1143 b8135619500746d1b03632da0ed9a672 647114 true true true false 59 2229839 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:26 14 Topic 1 0 647114 444353 59            Tok urishining oldini olish uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:27 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 97193f15f03649d18a2a3d5463f1a400 647115 true true true false 59 2229841 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:27 14 Topic 1 0 647115 444355 59           Har safar foydalanishdan oldin sut sogʻish moslamasini, jumladan, adapterni shikastlanish belgilari uchun tekshiring. Agar adapter yoki vilka shikastlangan boʻlsa, sut sogʻish moslamasi kutilganidek ishlamasa yoki u tushib ketgan yoki suvga botgan boʻlsa, undan foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:28 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9e47a99f7d264067a806d6afa1b768cb 647116 true true true false 59 2229843 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:28 14 Topic 1 0 647116 444357 59            Zaharlanishning oldini olish va gigiyenani taʼminlash uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 96fda3facb89441da8b21788e2449b91 647117 true true true false 59 2229845 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 14 Topic 1 0 647117 444358 59           Gigiyenik sabablar muvofiq sut sogʻish moslamasi faqat bitta foydalanuvchi tomonidan takroriy foydalanish uchun moʻljallangan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 f457ea54f3c5430fb1874bb0ef17c2f9 647118 true true true false 59 2229851 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 647118 444359 59           Birinchi foydalanishdan oldin va har bir foydalanishdan keyin barcha qismlarini tozalang va  dezinfeksiyalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:31 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 de4ed44bfe2944329a95f913cb32e41a 647119 true true true false 59 2229853 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:31 14 Topic 1 0 647119 444360 59           Sut sogʻish moslamasi qismlarini tozalash uchun antibakteriyal yoki abraziv tozalash vositalaridan foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 53dabc589fa14197a0897d137a2a9dba 647120 true true true false 59 2229859 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 14 Topic 1 0 647120 444361 59           Ifloslanishning oldini olish uchun sut sogʻish moslamasi qismlari va koʻkraklarni ushlashdan oldin qoʻllaringizni sovun bilan yaxshilab yuving. Konteynerlar yoki qopqoqlarning ichki qismiga teginmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 f569d4fc18d042599f0c479544964802 647122 true true true false 59 2229867 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647122 444364 59           Faqat Philips Aven tomonidan tavsiya etilgan aksessuarlar va qismlardan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 a07bd80de01644ba9012e50d22cc7f26 647123 true true true false 59 2229872 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 14 Topic 1 0 647123 444365 59           Sut sogʻish moslamasini modifikatsiya qilishga ruxsat berilmaydi. Agar shunday qilsangiz, kafolatingiz yaroqsiz holatga keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 f0d4fd25e6564e0d8047dcb24b488e8b 647124 true true true false 59 2229877 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 647124 444366 59           Foydalanish paytida eʼtiborsizlikning oldini olish uchun uyqusirash yoki lanj holatida sut sogʻish moslamasidan hech qachon foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 fa9d0cc54da545fc95685b09386b7d4c 647125 true true true false 59 2229881 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 14 Topic 1 0 647125 444367 59           Vakuumni chiqarish uchun har doim koʻkragingizdan sut sogʻish moslamasini olishdan oldin uni oʻchiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 04f95d584ac0425b9038aaa4a7e5d0d5 647126 true true true false 59 2229885 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 14 Topic 1 0 647126 444368 59           Agar vakuum noqulay boʻlsa yoki ogʻriq keltirib chiqarsa, sut sogʻish moslamasini oʻchiring va uni koʻkragingizdan oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 1bdf03309ee14d9898038250f8ac43c4 647127 true true true false 59 2229889 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 647127 444369 59           Agar jarayon juda noqulay yoki ogʻriqli boʻlsa, moslamadan foydalanishni toʻxtating va shifokor bilan maslahatlashing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 E_Warnings to prevent damage and 1143 ac1f60ea5bb14ae783c6fad0d09f00ba 647128 true true true false 59 2229893 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 14 Topic 1 0 647128 444370 59            Sut sogʻish moslamasining shikastlanishi va buzilishining oldini olish uchun ogohlantirishlar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 0a8b838de699401f9bfb1ee2837c6f09 647129 true true true false 59 2351920 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 14 Topic 1 0 647129 444371 59           Portativ radiochastota (RF) aloqa uskunalari (jumladan, mobil telefonlar va antenna kabellari va tashqi antennalar kabi tashqi qurilmalar) sut sogʻish moslamasining, jumladan, adapterning biror qismiga 30 cm dan yaqinroq ishlatilmasligi kerak. Bu sut sogʻish moslamasining ishlashiga salbiy taʼsir koʻrsatishi mumkin.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 ae90adb2f26b4a1fa6ea80c428c07a3c 647130 true true true false 59 2229902 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 14 Topic 1 0 647130 444372 59           Ushbu jihozni boshqa jihozlar yonida yoki ular bilan birgalikda ishlatishdan qochish kerak, chunki bu uning xato ishlashiga olib kelishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 dd76a8855b9a4b98b8c7afa9c08a3081 647131 true true true false 59 2229906 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 14 Topic 1 0 647131 476584 59           Faqat ushbu sut sogʻish moslamasi bilan birga taqdim etiladigan adapterdan (S009AHz050yyyy) foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 95b729fb57a045cf89e5ddacece3de40 647133 true true true false 59 2229914 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 647133 477710 59           Har doim nosozlik boʻlsa, qurilmani elektr tarmogʻidan uzish osonligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 4828f022301b410ea634415e6bce9200 647135 true true true false 59 2229920 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647135 488239 59           Qurilma bilan birga taqdim etilganidan boshqa hech qanday adapter yoki quvvatlash kabelidan foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 E_Store the breast pump when not in use 1142 ef58bb6795a74302921ad8a36f58def0 647136 true true true false 59 2229927 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647136 494187 59           Sut sogʻish moslamasi ishlatilmayotganida uni tegishli joyda saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 1a98a16a76fc47ff9db6a83d4bb0fadb 647137 true true true false 59 2229931 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 14 Topic 1 0 647137 502671 59           Adapter uzish qurilmasi hisoblanadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f3cecb3d60074877844312e30428a6e3 647139 true true true false 59 2229939 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 647139 627951 59            Koʻkrak va soʻrgʻich muammolari, jumladan, ogʻriq yuzasidan ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 6fe32304c5e24ce5b0cc5177d5632f75 647150 true true true false 59 2229994 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 14 Topic 1 0 647150 444376 59            Sut sogʻish moslamasi buzilishining oldini olish uchun ehtiyot choralari:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 34dab61dbd9d4cafb61824d59bdf33b1 647151 true true true false 59 2230000 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 647151 444377 59           Adapter va motor blokiga suv tegishining oldini oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:59 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 329482bf19f547b5affba2a5a99afc2d 647152 true true true false 59 2230008 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:59 14 Topic 1 0 647152 444378 59           Hech qachon motor bloki yoki adapterni suvga yoki idish yuvish mashinasiga solmang, chunki bu ushbu qismlarning butunlay buzilishiga olib keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 d7204c20b74e48a09ca8d41e3c36fcd4 647153 true true true false 59 2230014 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 14 Topic 1 0 647153 444379 59           Adapter va silikon naychalar qizib ketishi va deformatsiyasining oldini olish uchun ushbu qismlarni issiq yuzalardan uzoqda saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 Before first use (heading only) 382 0c697430fb514f39a9b42b47b7200a5c 647154 true true true false 59 2230023 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647154 126206 59   Ilk foydalanishdan oldin   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 e73f3851a93246889485dfa729df8df4 647155 true true true false 59 2230036 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647155 427013 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 c1b225a722154cfe892dcc3a3c9ff61c 647156 true true true false 59 2230047 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647156 444380 59           Sut sogʻish moslamasini birinchi marta ishlatishdan oldin va har foydalanishdan keyin koʻkrak suti bilan aloqa qiladigan barcha qismlarni qismlarga ajrating, tozalang va dezinfeksiya qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2c7977afb21f4dcb9f9529e501fad80e 647158 true true true false 59 2230069 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647158 435121 59   Tozalash va dezinfeksiyalash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6cea7fc7d157498ab0c5a3e7060513a8 647159 true true true false 59 2230078 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647159 435122 59   Qisqacha maʼlumot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 a2d36f69f35d47a0a16d568b733589e5 647161 true true true false 59 2230105 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 647161 444383 59           Koʻkrak va koʻkrak suti bilan aloqa qiladigan barcha qismlarni quyida tavsiflanganidek tozalang va dezinfeksiya qiling:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 75581f91414b4f128d8227fa2171b7f8 647162 true true true false 59 2230117 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647162 444384 59           Birinchi foydalanishdan oldin va har bir foydalanishdan keyin tozalang va dezinfeksiyalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 2e4eafc9f0614c7d99f68b1313e7e6e7 647163 true true true false 59 2230131 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 647163 444385 59           Barcha qismlarni qismlarga ajratib oling va keyin ularni “Tozalash” bobida tavsiflanganidek tozalang va “Dezinfeksiyalash” bobida tavislanganidek dezinfeksiya qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 E_Clean when needed 40 7ccca585f7d840fba6355f31c06eac4b 647164 true true true false 59 2230143 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 647164 444386 59           Zarur vaqtda tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 cfd8a771421a41bd84c0701716db5431 647165 true true true false 59 2230158 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 647165 444387 59           Suv va yumshoq kir yuvish moddasi yordamida toza, nam mato bilan artib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 29ba7ac1e28a459d8289c303312c796c 647166 true true true false 59 2230169 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 647166 444413 59           Quyidagi qismlar koʻkrak va koʻkrak suti bilan aloqa qilmaydi; ularni quyida tavsiflanganidek tozalang:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8295f057e28d4303a249acc28c52692b 647167 true true true false 59 2230182 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 647167 435140 59   1-qadam: Qismlarga ajratish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 Step 2: Cleaning Eureka 1627 cb0d5986cee34cf285c2bc5ad1ef109c 647171 true true true false 59 2230234 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 14 Topic 1 0 647171 424309 59   2-qadam: Tozalash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Diqqat:      Ogohlantirish:     Ogohlantirish:     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 e1bfd5c5673f4b65a95318545a79806d 647172 true true true false 59 2230247 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 647172 444396 59           Sut bilan aloqa qiladigan qismlarni oddiy usulda yoki idish yuvish mashinasida tozalash mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 641ba59064b04e4d9021279313befbc4 647173 true true true false 59 2230261 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 647173 444397 59           Sut sogʻish moslamasi qismlarini tozalash uchun antibakteriyal yoki abraziv tozalash vositalaridan foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 6f065a508bc841558508af70eaabaebb 647174 true true true false 59 2230270 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 647174 444398 59           Hech qachon motor bloki yoki adapterni suvga yoki idish yuvish mashinasiga solmang, chunki bu ushbu qismlarning butunlay buzilishiga olib keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a12c23e2121b4542a5d7542ac7228814 647175 true true true false 59 2230280 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 647175 444399 59           Oq klapanni chiqarib olish va tozalashda ehtiyot boʻling. Agar u shikastlansa, sut sogʻish moslamangiz kutilganidek ishlamaydi. Oq klapanni chiqarib olish uchun klapan tomonga tilchani sekin torting. Oq klapanni tozalash uchun uni biroz idish yuvish vositasi yordamida iliq suvda barmoqlaringiz bilan sekin surting. Oq klapan ichiga buyumlarni kiritmang, chunki bu uni shikastlashi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 Step 2A: Manual cleaning 1627 ba2ff507fb414572b230c4a7151c5ecc 647176 true true true false 59 2230293 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 647176 435141 59   2A qadami: Oddiy usulda tozalash    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_Supplies needed 1142 97ab1a38b62e4e70a1fe7ec11943ec00 647177 true true true false 59 2230304 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 647177 444395 59            Kerakli materiallar:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 P_Mild dishwashing liquid 1147 a82d0416f0ad4362831f1c78df904201 647179 true true true false 59 2230326 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 647179 444400 59           Yumshoq idish yuvish vositasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 P_Drinking-quality water 72 886b3c2e10f24701b8d1c4a62207ddda 647180 true true true false 59 2230340 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 647180 444401 59           Ichimlik sifatidagi suv   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 P_Clean tea towel or drying rack 72 82bd5592e8c942d4a691cf02026500f1 647182 true true true false 59 2230372 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 647182 444403 59           Toza sochiq yoki quritkich   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ee6aec2467ce466abad439f775e83821 647185 true true true false 59 2230425 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 647185 444406 59           Barcha qismlarni oqayotgan joʻmrak ostida iliq suv bilan chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 399c7051f8964fa8a057a2c7e9a7a3a4 647186 true true true false 59 2230441 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 647186 444407 59           Barcha qismlarni 5 daqiqa davomida biroz yumshoq idish yuvish suyuqligi solingan iliq suvda boʻktiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 f4844973d9484626836ca2de66599809 647187 true true true false 59 2230459 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 647187 444408 59           Barcha qismlarni tozalash choʻtkasi bilan tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 39cacc65d3ad4e02af558005ef03a1d6 647190 true true true false 59 2230508 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 647190 462827 59   2B qadami: Idish yuvish mashinasida tozalash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 f06dc36d62f847e4b7d7812b5483e661 647191 true true true false 59 2230523 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 647191 477550 59           Yumshoq idish yuvish suyuqligi yoki idish yuvish tabletkasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 a640b99ba990455aa3cc74ce8bee31af 647192 true true true false 59 2230539 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 647192 425991 59                   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Food colorings may discolor parts. 1138 131b5df22fe2410987d1034a0bb24669 647193 true true true false 59 2230554 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 647193 444772 59            Oziq-ovqat boʻyoqlari qismlarning rangini oʻzgartirishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 42a4d5944eed478f86c054185183c42e 647195 true true true false 59 2230587 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 647195 444774 59           Barcha qismlarni idish yuvish mashinasining yuqori tokchasiga joylashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 47d289c25d12479db6f25c44e94575cc 647198 true true true false 59 2230639 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 647198 424359 59   3-qadam: Dezinfeksiyalash    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uy qozoni     Ogohlantirish:      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9c8c507546f840ffa5f1c82002c5e85c 647199 true true true false 59 2230655 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 647199 444773 59           Qaynoq suv bilan dezinfeksiyalash paytida butilka yoki boshqa qismlarning qozonning yon tomoniga tegishidan saqlang. Bu mahsulotning qaytarilmas yemirilishiga yoki shikastlanishiga olib kelishi mumkin, buning uchun Philips javobgar boʻlmaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 3dc973f198704834a0d51b40868c5378 647201 true true true false 59 2230690 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 647201 444779 59           Uy qozoni barcha qismlarni qoplash uchun yetarli miqdorda suv bilan toʻldiring va barcha qismlarni qozonga joylashtiring. Suvni 5 daqiqa qaynating. Qismlar qozonning yon tomoniga tegmasligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Allow the water to cool down 40 9cccd997d731462484e6777fbe4b9d0f 647202 true true true false 59 2230710 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 647202 444789 59           Suv sovishini kuting.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 52bb02c5630d48d5a156dd3d54ab7fb2 647203 true true true false 59 2230726 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 647203 444790 59           Suvdan qismlarni sekin chiqarib oling. Qismlarni quritish uchun toz yuz/sochiq yoki quritkichga joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 32662b2ccfb64b8d882ac656a602f622 647205 true true true false 59 2230757 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 647205 424380 59   Sut sogʻish moslamasidan foydalanish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 211367b4503843558877928ab576f22e 647216 true true true false 59 2230930 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 647216 444696 59           Sut sogʻish moslamasining sut bilan aloqa qiladigan qismlarini tozalaganingiz va dezinfeksiya qilganingizni tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 61dbcf0e3835487886d094551004aa7e 647217 true true true false 59 2230947 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 647217 444697 59           Diqqat: Ehtiyot boʻling, sut sogʻish moslamasi qismlarini qaynatish orqali dezinfeksiya qilganingizda ular juda issiq boʻlishi mumkin. Kuyishning oldini olish uchun sut sogʻish moslamasini faqat dezinfeksiyalangan qismlar soviganidan keyin yigʻishni boshlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 f87ca12c4c7e4d45b04859c25ac76ce8 647218 true true true false 59 2230965 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 647218 444698 59           Diqqat: Ifloslanishning oldini olish uchun sut sogʻish moslamasi qismlari va koʻkraklarni ushlashdan oldin qoʻllaringizni sovun bilan yaxshilab yuving. Konteynerlar yoki qopqoqlarning ichki qismiga teginmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 015af515ed84450cb2fe13d2d8fa6163 647222 true true true false 59 2231038 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 647222 444701 59           Qoʻlingizni sovun va suv bilan yaxshilab yuving.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 669b78dd43184baca5db7bc8e2659820 647223 true true true false 59 2231056 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 647223 444702 59           Moslama korpusidagi oq klapanni iloji boricha uzoqroqqa suring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 cc17d85fa543486d8ee0259b9b6c9c99 647224 true true true false 59 2231073 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 647224 444703 59           Moslama korpusini butilkaga burab qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 cbd52fc9d75e47f48bcbae7d03f2900b 647226 true true true false 59 2231098 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 647226 444706 59           Silikon diafragmani moslama korpusiga joylashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 a0dc2ea9371c4c40bbb6fad03d1f3fc8 647227 true true true false 59 2231105 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 647227 444707 59           Silikon diafragmani bosh barmoqlaringiz bilan pastga bosib, halqa atrofida mahkam oʻrnashganligini tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 9051a297681d4cff8744eb3e6696ae30 647229 true true true false 59 2231124 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 647229 444709 59           Naycha(lar)ni motor blokiga ulang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 E_The breast pump is now ready for use 1142 93fb93625768497b91b0f8d37d6f32ea 647230 true true true false 59 2231135 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 647230 444711 59           Sut sogʻish moslamasi endi foydalanishga tayyor.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 f61a08ed3ecc4a81b5c695071b56ad96 647235 true true true false 59 2231179 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 647235 424216 59   Motor bloki qismi tavsifi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 P_USB power inlet 1150 628f416df73d484dade96121ea793c59 647237 true true true false 59 2231199 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 647237 444713 59           USB quvvat manbasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 P_On/off button with pause/play function 1141 6a14045faf9f4160b4e47bc7d3d6dbcb 647238 true true true false 59 2231207 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 647238 444714 59           Pauzalash/ijro etish funksiyasiga ega yoqish/oʻchirish tugmasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 P_Mode selection button 1141 dbb29a5007f74a40952af3953330b9a9 647239 true true true false 59 2231214 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 647239 444715 59           Rejimni tanlash tugmasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 P_'Level down' button 1139 a3698a6f04de49c4a2937b58ba75531d 647240 true true true false 59 2231222 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 647240 444716 59           “Darajasini pasaytirish” tugmasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 P_'Level up' button 1139 e3cb400db57a40eea797060fdfef5a57 647241 true true true false 59 2231229 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 647241 444717 59           “Darajasini oshirish” tugmasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 P_Tubing port for single breast pump 1148 ad5d1a2190894342b912be6482d2e2f0 647242 true true true false 59 2231234 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 14 Topic 1 0 647242 444719 59           Yagona sut sogʻish moslamasi uchun naycha porti   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 P_Tubing ports for double breast pump 1148 7b834bce5fe7472eb68d955f0e9e25bd 647243 true true true false 59 2231239 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 14 Topic 1 0 647243 444720 59           Ikki marta sut sogʻish moslamasi uchun naycha portlari   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 427d6f161ac2436e993b4337adcca10c 647254 true true true false 59 2231306 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 647254 444759 59           Moslamani koʻkragingizdan olib tashlashdan oldin, vakuumni boʻshatish uchun har doim sut sogʻish moslamasini oʻchiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:56 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 565bfa833ef64bcea65ddd44514b4ee2 647256 true true true false 59 2351927 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:56 14 Topic 1 0 647256 460128 59           Agar jarayon juda noqulay yoki ogʻriqli boʻlsa, sut sogʻish moslamasidan foydalanishni toʻxtating va shifokoringiz bilan maslahatlashing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 65ac903368434ac688a8727e1368459b 647259 true true true false 59 2231329 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 647259 444763 59           Qoʻllaringizni sovun va suv bilan yaxshilab yuving va koʻkragingiz tozaligini tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-06-27T16:54:31 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e79ed398966f40d1a6f23c61b8a8d013 619637 true true true false 0 2106332 Ieva Datava 2021-07-30T12:05:45 6 Topic 1 0 619637 -1 1   Ordering accessories and spare parts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2020-12-24T10:24:41 Assembling the bottle QSG - Eureka - Medical 2K NAM with Rey bottle 1813 2cc8ab0037024e5ea0afa018fcbcb78b 565574 true true true false 0 1887029 Ieva Datava 2020-12-24T14:08:51 6 Topic 1 0 565574 -1 1                1.      2.      3.      4.       5.           0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 af62903d879344df8ab3d893dc1575da 647260 true true true false 59 2231332 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 647260 444764 59           Sut sogʻish komplektini koʻkragingizga joylang. Soʻrgʻichingizni markazga tutganingizni tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 da5b9c33c224467588612e3c0a4ba3da 647261 true true true false 59 2231338 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 647261 444766 59           Sut sogʻish moslamasi stimullash rejimida ishga tushadi va asta-sekin oʻzining vakuumini oxirgi ishlatilgan stimullash soʻrish darajasiga (yoki birinchi marta ishlatilganda 5-daraja) oshiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:06 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 eef2b9d2d1b141b8baa684435fd2c505 647262 true true true false 59 2231345 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:06 14 Topic 1 0 647262 444767 59           Soʻrish darajasini xohishingizga koʻra oʻzgartirish uchun “darajani koʻtarish” va “darakani tushirish” tugmalaridan foydalaning.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 bba9ba04589e4fe7878b3b695ba26a33 647263 true true true false 59 2231352 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 647263 444768 59           90 soniyadan keyin sut sogʻish moslamasi ravon tarzda sogʻish rejimiga oʻtadi va vakuumni oxirgi ishlatilgan sogʻishni soʻrish darajasiga (yoki birinchi marta ishlatilganda 11-daraja) sekin oshiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 d9d7bd7bcb7e4845a6b7c3284a2cfad0 647264 true true true false 59 2231359 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 647264 444769 59           Agar sutingiz ertaroq chiqa boshlasa yoki siz sogʻish rejimidan stimullash rejimiga almashtirmoqchi boʻlsangiz, rejim tanlash tugmasi yordamida rejimlarni oʻzgartirishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 af6655a7877445c48eb00c5f9eb9b688 647265 true true true false 59 2231365 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 647265 444770 59           Pauzalashni xohlasangiz, yoqish/oʻchirish tugmasini qisqa bosing. Davom etish uchun yoqish/oʻchirish tugmasini yana bir marta qisqa bosing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 c70f5156f2a3412680d0037e3af7153e 647266 true true true false 59 2231373 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 647266 444771 59           Oʻchirish uchun yoqish/oʻchirish tugmasini bosib turing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:09 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 530d07ddf14a4aa4b69ab1815ed92305 647267 true true true false 59 2231380 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:09 14 Topic 1 0 647267 469035 59           Displey ekrani yongunga qadar yoqish/oʻchirish tugmasini bosib turing. Indikator chiroqlari qurilmaning stimullash rejimida ekanligini bildirish uchun yonadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 Using the breast pump - addendum 1627 c70c6349c67b4070a7574ffddf78dedc 647270 true true true false 59 2231401 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 647270 431014 59             Maslahat:     Maslahat:        35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 4f9f39f7460a4b34bc04488c7f74f289 647271 true true true false 59 2231408 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 647271 444797 59           Optimal sogʻish uchun oʻzingizni qulay his qiladigan eng yuqori sozlamani tanlang. Bu sozlama turli seanslarda farq qilishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 c5680d6d6a9f479584be1a0f1b3866d8 647272 true true true false 59 2231415 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 647272 444798 59           Motor blokiga faqat bitta sut sogʻish komplektining bitta naychasini ulab, ikkita sut sogʻish moslamasini bitta sut sogʻish moslamasi sifatida ishlatishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 47c249fb87f745be8411ec8dda729f1f 647273 true true true false 59 2231421 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 14 Topic 1 0 647273 509715 59   Koʻkrak shishishi alomatlari mavjud boʻlganida sut sogʻish moslamasidan foydalanish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Koʻkrak shishishi koʻkragingiz sut bilan toʻlganligini anglatadi. Bu ogʻriqli va yoqimsiz holat. Sutni tez-tez sogʻish va koʻkraklarni sutdan toʻliq boʻshatish koʻkrak shishishini kamaytirishi mumkin. Agar sizda koʻkrak shishishi alomatlari boʻlsa, koʻkrak toʻqimalarining choʻzilishini kamaytirish uchun pastroq vakuum darajasidan foydalanishingizga ishonch hosil qiling.     Koʻkrak shishishi belgilari mavjud boʻlganda har bir sogʻish seansida koʻkraklaringizni toʻliq boʻshating.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 After use - Eureka 418 9c58a0c01bdf46a2b72f19b032220c03 647274 true true true false 59 2231427 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 14 Topic 1 0 647274 426129 59   Ishlatishdan keyin    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_Unscrew the bottle 1143 053d662c180e457a914bbfa77a719aa8 647276 true true true false 59 2231443 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 647276 444804 59           Butilkani burab boʻshating.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 038f24147b00412f823606aaeaa84e14 647277 true true true false 59 2231449 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 647277 444806 59           Koʻkrak sutini saqlash uchun: butilkani zichlovchi disk va vintli halqa bilan yoping.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 c136941526154296aea5f660d0f89e91 647279 true true true false 59 2231464 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 14 Topic 1 0 647279 444809 59           Sut sogʻish komplektidan silikon naychani va qopqoqni chiqarib oling.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 750f895625274ee28af47d68628e6ffe 647281 true true true false 59 2231473 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 14 Topic 1 0 647281 444811 59           Oson saqlash uchun silikon naychani motor blokiga oʻrang va qopqoqni naychaga mahkamlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:18 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 0b4b3be503264ee3983c607914bda903 647284 true true true false 59 2231490 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:18 14 Topic 1 0 647284 444814 59           Sut sogʻish moslamasi va sut sogʻish boʻyicha maslahatlar tafsilotlari uchun  www.philips.com/avent saytiga kiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 2abe88121d744afab5a8f4f111c84dca 647286 true true true false 59 2231497 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 14 Topic 1 0 647286 444816 59           Sut sifati pasayishining oldini olish uchun eritilgan koʻkrak sutini hech qachon qayta muzlatmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 ea35cb8576464cf9a8af4ddab1f2e42c 647287 true true true false 59 2231503 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 14 Topic 1 0 647287 444818 59           Sut sifatining pasayishi va muzlatilgan sutning kutilmagan erishi oldini olish uchun muzlatilgan koʻkrak sutiga hech qachon yangi koʻkrak sutini qoʻshmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 09fb1108b5e9414f84e38bd6ad7d9fe3 647288 true true true false 59 2231508 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 14 Topic 1 0 647288 426135 59   Koʻkrak sutini butilka bilan oziqlantirish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 89b4f63ba680427790e0401028c2ff09 647294 true true true false 59 2231540 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 14 Topic 1 0 647294 74316 59           Suyuqlikni doimiy va uzoq vaqt soʻrish tishlarning chirishiga olib keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 01538c7d17e44b59a47bf4d2ed0e5b49 647296 true true true false 59 2231551 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 647296 444824 59           Boʻgʻilishning oldini olish uchun butilka qopqogʻini chaqaloqlar va bolalardan uzoqda saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 ff39ca7b5e9d40b69e0a738835b3052d 647297 true true true false 59 2231555 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 647297 444825 59           Butilkalardan foydalanganda bolalarning kichik qismlar bilan oʻynashiga yoki yurishiga/yugurishiga yoʻl qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 3b4a8e692fe54fcb83e24598b267d3cf 647299 true true true false 59 2231567 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 647299 444827 59           Oziqlantirish oxirida qolgan koʻkrak sutini har doim tashlab yuboring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 c27a7598569c47b28bc9631376fdf129 647300 true true true false 59 2231573 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 647300 444828 59           Shikastlanish yoki zaiflikning dastlabki belgilarida tashlab yuboring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 21d83333e1dc4dcf9e2526c15300cb77 647303 true true true false 59 2231596 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 647303 442713 59   Ogohlantirish: Butilkani shikastlantirmaslik uchun   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 fe6c26855f85497e9ebaeb2a4ac316b8 647305 true true true false 59 2231609 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 647305 213901 59           Issiq pechga qoʻymang, plastmassa erishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 bda534cdae94426b9727d45279cb14fd 647306 true true true false 59 2231617 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 14 Topic 1 0 647306 213902 59           Plastik materialning xususiyatlariga dezinfeksiya va yuqori harorat taʼsir qilishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 d78e1a7349ca4676b7aa3fe19fe5c5f6 647310 true true true false 59 2231648 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 647310 444829 59           Birinchi foydalanishdan oldin va har bir foydalanishdan keyin butilkani tozalang va  dezinfeksiyalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 62c036944fc944cf969bfd4781ad1694 647311 true true true false 59 2231654 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 14 Topic 1 0 647311 426138 59   Butilkani yigʻish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 077a33b6c8fa40d381ebd98f5db8c2c4 647317 true true true false 59 2231734 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 647317 444834 59           Qopqoqni chiqarib olish uchun qoʻlingizni qopqoq ustiga qoʻying va bosh barmogʻingizni qopqoqning teshigiga qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 8ae7c21a580b48d5bace521c6ea03f0c 647319 true true true false 59 2231747 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 14 Topic 1 0 647319 444835 59           Agar siz muzlatilgan koʻkrak sutidan foydalansangiz, uni isitishdan oldin uni butunlay muzdan tushiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 5829791411f049febe9429539f7ded53 647321 true true true false 59 2231761 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 14 Topic 1 0 647321 444837 59           Butilkani muzdan tushirilgan yoki sovutilgan koʻkrak suti bilan bir kosa issiq suvda yoki butilka isitkichda isiting. Butilkadan vintli halqani va zichlovchi diskni chiqarib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 2c36fc6a31184670a1c5bae14861240f 647325 true true true false 59 2231786 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 647325 444841 59           Agar chaqalogʻingiz tez-tez nafasi tiqilib qolsa, ovqatlantirish paytida ogʻzidan sut oqib chiqsa yoki ichish tezligiga moslasha olmayotgan boʻlsa, pastroq oqim tezligidan foydalaning. Agar chaqalogʻingiz oziqlanish vaqtida uxlab qolsa, asabiylashsa yoki oziqlanish juda uzoq davom etsa, yuqori oqim tezligidan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 b56286dca79a41ce8f801ea7bd733092 647329 true true true false 59 2231810 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 647329 444843 59           Barcha qismlarni quruq, toza va yopiq idishda saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b0c17031763644ac8cc4fb7ffafcede8 647337 true true true false 59 2231857 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 647337 444848 59           Aksessuarlar yoki ehtiyot qismlarni sotib olish uchun  www.philips.com/support saytiga kiring yoki Philips dileriga murojaat qiling. Mamlakatingizdagi Philips mijozlarga yordam xizmati markaziga ham murojaat qilishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 Troubleshooting - breast pump 382 53f2ad459f584768970a392c1363ece9 647352 true true true false 59 2231955 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 14 Topic 1 0 647352 494453 59   Nosozliklarni bartaraf etish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 036b835f637e4460a3243868741e2053 647353 true true true false 59 2231961 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:05 14 Topic 1 0 647353 494454 59           Bu bobda siz duch kelishingiz mumkin boʻlgan sut sogʻish moslamasi bilan bogʻliq eng koʻp uchraydigan muammolar jamlangan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 6baa432501c0457fbf1767031544b436 647354 true true true false 59 2231966 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 647354 494455 59           Agar quyida keltirilgan axborot yordamida muammoni bartaraf qila olmasangiz, koʻp soʻraladigan savollar roʻyxatini koʻrish uchun  www.philips.com/support manziliga kiring yoki mamlakatingizdagi Mijozlarga xizmat markaziga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 5b8f02cd1396477a8276a49fc28da2dc 647357 true true true false 59 2231985 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 14 Topic 1 0 647357 464244 59           Sut sogʻish moslamasidan foydalanganda ogʻriq his qilaman.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 73ea7ef349c948199c28e59f2f4491f9 647358 true true true false 59 2231990 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 14 Topic 1 0 647358 464261 59           Siz uchun qulay boʻlgan soʻrish darajasini tanlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 998b8c830dca4f12acd72acc6deaf1ba 647359 true true true false 59 2231996 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 14 Topic 1 0 647359 464262 59           Silikon diafragma shikastlanmaganini (kichik yoriqlar, teshiklar va boshqalar yoʻqligini) tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 7f1da7d5affc49cc9b66bad7ff8d0dc9 647361 true true true false 59 2232007 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 14 Topic 1 0 647361 464264 59           Sut sogʻish moslamasi yoqilmaydi (indikator chiroqlari yonmaydi).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:10 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 9ba3bc6b246240759263c48c802d6509 647362 true true true false 59 2232008 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:10 14 Topic 1 0 647362 464265 59           Agar muammo davom etsa,  www.philips.com/support orqali Mijozlarga yordam xizmati markaziga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:10 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 c1d97fce410d4dd888dc21f0c923c2dc 647363 true true true false 59 2232014 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:10 14 Topic 1 0 647363 464266 59           Hech qanday soʻrishni his qilmayapman/soʻrish darajasi juda past.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 2d14b6acb4634bb4b42c70ffc7b834a8 647364 true true true false 59 2232019 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 647364 464268 59           Agar Philips Avent sut sogʻish moslamasidan birinchi marta foydalanayotgan boʻlsangiz, sutni sogʻishdan oldin biroz mashq qilishingiz kerak boʻlishi mumkin. Batafsil sogʻish maslahatlarini Philips veb-saytida  www.philips.com/mybreastpump topish mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 E_If possible, try a higher suction level. 383 2d3532fd1c854bbbb5c38fc9b347aede 647367 true true true false 59 2232031 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 14 Topic 1 0 647367 464273 59           Iloji boʻlsa, yuqoriroq soʻrish darajasini sinang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:59 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 99b58e331aa64ee9a488d6e46bda5cb9 647368 true true true false 59 2351934 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:59 14 Topic 1 0 647368 464274 59           Sut sogʻish moslamasi va koʻkrak orasida germetiklikni taʼminlash uchun sut sogʻish moslamasini koʻkrakka toʻgʻri joylashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 79d3e3284e8e4117afc201645806637d 647369 true true true false 59 2232039 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 14 Topic 1 0 647369 464275 59           Agar shunda ham soʻrishni his qilmasangiz,  www.philips.com/support orqali Mijozlarga yordam xizmati markaziga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 06d2595000fa4f24a9e61a94e292bc6f 647371 true true true false 59 2232046 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 14 Topic 1 0 647371 464279 59           Iloji boʻlsa, pastroq soʻrish darajasini sinang. Birinchi marta sogʻganingizda birlamchi soʻrish darajasidan boshlang (stimullash rejimida 5-daraja, sogʻish rejimida 11-daraja) va kerak boʻlganda darajani oshiring/kamaytiring. Turli sogʻish seanslari davomida turli darajalar siz uchun eng qulay boʻlishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 ccdde32b2d5c4f68a63bd3ca65e2c415 647372 true true true false 59 2232049 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 14 Topic 1 0 647372 464280 59           Agar yetarlicha soʻrishni his qilmasangiz, “Hech qanday soʻrishni his qilmayapman/soʻrish darajasi juda past” Nosozliklarni bartaraf etish bandini tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 5718840ae0984e4eb43d3f10cdcbf7f3 647373 true true true false 59 2232054 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 14 Topic 1 0 647373 464292 59           Sut sogʻish moslamasining soʻrilishi juda kuchli.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 8b5e5a7101db4145816b7ca2f848ff48 647376 true true true false 59 2232065 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 14 Topic 1 0 647376 464296 59           Saqlashdan keyin sut sogʻish moslamasini yoqqanimda u darhol ishga tushmaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d42f7a7f7ade48bc81ff3029b0c67688 647377 true true true false 59 2232070 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 14 Topic 1 0 647377 502665 59           Sut sogʻish moslamasini ishlatganimda oz sut sogʻaman/umuman sogʻmayman.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 f92250dbe160438b87b84c74a5078a44 647378 true true true false 59 2232074 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 647378 503520 59           Agar ogʻriq davom etsa, sut sogʻish moslamasidan foydalanishni toʻxtating va shifokor bilan maslahatlashing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 fc436ecae31b45bf93a48c1f410f8798 647380 true true true false 59 2232081 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 647380 457752 59   Nomaqbul nojoʻya taʼsirlar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 597c0eaec4944b6ba64221cc8a5988c7 647384 true true true false 59 2232095 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 647384 494456 59           Sut sogʻish moslamasidan foydalanganda nomaqbul nojoʻya taʼsirlar yuz berishi mumkin. Agar ushbu alomatlardan birini sezsangiz, sogʻliqni saqlash mutaxassisi yoki emizish boʻyicha mutaxassisga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 8634c37efefe4f5fa65214841962da86 647386 true true true false 59 2232102 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 647386 444849 59           Sut sogʻish moslamasini bevosita quyosh nurlaridan uzoqroq tuting, chunki uzoq vaqt taʼsir qilish rang oʻzgarishiga olib kelishi mumkin. Sut sogʻish moslamasi va uning aksessuarlarini xavfsiz, toza va quruq joyda saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:55:00 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 3cd6a2e8c5a0481797c254ccb2ba438e 647387 true true true false 59 2351938 Ieva Datava 2022-08-19T12:55:00 14 Topic 1 0 647387 444850 59           Agar qurilma issiq yoki sovuq muhitda saqlangan boʻlsa, uni ishlatishdan oldin foydalanish shartlaridagi (5 °C dan 40 °C gacha) haroratga yetishini taʼminlash uchun 20 °C haroratli muhitga 30 daqiqa davomida qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 Electromagnetic fields (EMF) 282 81d68055d5aa47fcbd25a9f32b163121 647389 true true true false 59 2232111 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 647389 25753 59   Elektromagnit maydonlar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu Philips qurilmasi elektromagnit maydonlar taʼsiriga nisbatan tatbiq etiladigan barcha standartlar va normalarga mos keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 Technical information (heading only) 470 4d28c8e16c5e4d9e96579ff13d628fd5 647390 true true true false 59 2232114 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 647390 162164 59   Texnik axborot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 8c1f9341c53a4a85a60b237dfdc9e32b 647392 true true true false 59 2232121 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 647392 476587 59           Sut sogʻish moslamasi va adapter IEC 60601-1 ga muvofiq tibbiy elektr tizimi sifatida belgilangan.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 02a60f2e391244968d7b66396b44f75e 647393 true true true false 59 2232126 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 647393 476703 59           S009AHz050yyyy “yyyy” harflari 100 mA qadamlar bilan 0100 (1000 mA) dan 0180 (1800 mA) gacha chiqish tokini bildiradi. “z” harfi vilka turini bildiradi, u quyidagicha boʻlishi mumkin: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 P_Adapter type number 72 915eb484b04d4db0b43fc9e8d8fe6316 647394 true true true false 59 2232129 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 647394 476704 59           Adapter turi raqami   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 128794a7df854d0a81397c7e376617bc 647396 true true true false 59 2232136 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 14 Topic 1 0 647396 460132 59              Nurlanish  Muvofiqlik  Elektromagnit muhit – qoʻllanma   Radionurlanish  CISPR 11  1-guruh  Qurilma moʻljallangan vazifasi uchun radiochastota energiyasidan foydalanmaydi. Shuning uchun uning radionurlanish darajasi juda past va yaqin-atrofdagi elektron jihozlarga hech qanday xalaqit qilmaydi.   Radionurlanish  CISPR 11  B sinf    Qurilma turar-joylarda va maishiy maqsadlarda foydalaniladigan binolarni taʼminlaydigan past kuchlanishli elektr taʼminoti tarmogʻiga bevosita ulangan muassalarda foydalanish uchun mos keladi.   Garmonik nurlanish IEC 61000-3-2  Mos keladi A sinf turkumi   Kuchlanish oʻzgarishlari / fliker nurlanishi IEC 61000-3-3  Mos keladi     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 Explanation of symbols - Eureka 1627 ad7726ffc3fa425fad3bddf3799e7e91 647399 true true true false 59 2232147 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 647399 429263 59   Belgilar tavsifi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 a334b97397a44a19991d446c33fcf380 647400 true true true false 59 2232151 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 647400 444851 59           Ogohlantirish belgilari va belgilar ushbu qurilmadan xavfsiz hamda toʻgʻri foydalanishingizni taʼminlash hamda sizni va boshqalarni jarohatlardan himoya qilish uchun zarurdir. Quyida yorliqdagi va foydalanuvchi qoʻllanmasida ogohlantiruvchi belgilar va belgilarning maʼnosini topasiz.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 a7e58f6b0bf84d4eba47b37b6b0ac626 647402 true true true false 59 2232158 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 647402 444853 59           Diqqatni tortish va ogohlantirishlar kabi muhim axborotlarni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 36f720b39e5c4eb8af5635c7d00084ea 647403 true true true false 59 2232161 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 647403 444854 59           Foydalanish yuzasidan maslahatlar, qoʻshimcha axborot yoki eslatmani bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 47255f5999a74fec9c30afa3d25269da 647404 true true true false 59 2232164 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 647404 444858 59           Sut sogʻish moslamasining ishlab chiqaruvchisi katalog raqamini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 67003d0a98834c91ba040c466947fe00 647405 true true true false 59 2232171 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 14 Topic 1 0 647405 444866 59           Qurilma xavfsiz taʼsir qilishi mumkin boʻlgan nisbiy namlikning yuqori chegaralarini bildiradi: 90 % gacha.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 E_Indicates manufacturing date 1139 1013f5f3ac664a75a1633190b5f032a2 647407 true true true false 59 2232179 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 14 Topic 1 0 647407 463748 59           Ishlab chiqarilgan sanani bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 a7b39dfb155a41a6800403d6e7a4e4e7 647408 true true true false 59 2232182 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 14 Topic 1 0 647408 463764 59           Tibbiy qurilmaning paket raqamini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 8f3a0bfe29604cdbb37f4b6767ae3241 647410 true true true false 59 2232190 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 14 Topic 1 0 647410 464669 59           Qurilmaning foydalanuvchi bilan jismoniy aloqa qiladigan qismi (tatbiq etiladigan qism ham deyiladi) IEC 60601-1 ga muvofiq BF (Body Floating) turiga tegishli ekanini bildiradi. Tatbiq etiladigan qism sut sogʻish komplektidir.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 d42c232a2b7a4a0fafa06710de0872ed 647411 true true true false 59 2232195 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 14 Topic 1 0 647411 464670 59           Foydalanish yuzasidan koʻrsatmalarga rioya qilishni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 ac908ff7b47542cf8f3d886d7495880d 647412 true true true false 59 2232196 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:27 14 Topic 1 0 647412 464671 59           “II sinf uskunasi" ekanini bildiradi. Adapter ikki qavatli izolyatsiyalangan (II sinf).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 E_Indicates 'direct current' 1139 c9cb9c86d0b948baa8d6346c1384113b 647413 true true true false 59 2232202 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 647413 464672 59           “Domiy tok”ni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 E_Indicates 'alternating current' 1139 c2d20d1eb8e7468c8183ce5d945e8908 647414 true true true false 59 2232208 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 647414 464673 59           “Oʻzgaruvchan tok”ni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 E_Indicates the manufacturer 1139 8bdf366c675f4ca78d3718c7b57410d0 647415 true true true false 59 2232210 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 14 Topic 1 0 647415 464674 59           Ishlab chiqaruvchini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 E_Indicates USB 1139 7aa5f2c9b41c4eebad9263102e420045 647416 true true true false 59 2232216 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 14 Topic 1 0 647416 464676 59           USBni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 95b18577b0d74905aced93861b5c5967 647421 true true true false 59 2232236 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 14 Topic 1 0 647421 464682 59           Sut sogʻish moslamasini quruq holda saqlash kerakligini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 13edc59334ea4b238c86580d6c51c483 647422 true true true false 59 2232239 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 14 Topic 1 0 647422 464683 59           Sut sogʻish moslamasini bevosita quyosh nurlaridan himoya qilish kerakligini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 b8157be497a440c986015b726724f4da 647425 true true true false 59 2232250 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 647425 487583 59           Ish bosimi diapazonini bildiradi: 700 dan 1060 hPa gacha.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 42d045ee6cbb40399fa1d330769eec20 647426 true true true false 59 2232254 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 647426 502699 59           12,5 mm dan ortiq qattiq begona jismlarning kirib kelishidan himoya qilishni va suv kirishidan himoya yoʻqligini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 633ff8f768d44a8c89acf05ba45043ce 647427 true true true false 59 2232259 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 647427 502700 59           12,5 mm dan katta qattiq begona jismlarning kirib kelishidan va 15 daraja egilganida suv tomchilashi sababli zararli taʼsirlardan himoya qilishni bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 E_Always unplug the breast pump after use 40 e84f7eb22a2b4edcb69083ddd28dba50 647436 true true true false 59 2232295 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 14 Topic 1 0 647436 444349 59           Foydalanib boʻlgach, har doim sut sogʻish moslamasini tarmoqdan uzing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8462cbc7f5764e419f910d76be596053 647437 true true true false 59 2232297 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 14 Topic 1 0 647437 424222 59                       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9e0ac550cc96401f915b622a103abd82 647443 true true true false 59 2232321 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 647443 424214 59                                      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 P_Indicator lights for modes and levels 1139 bbab9aa3feac407f93e0cd30d5bba408 647444 true true true false 59 2232324 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 647444 444718 59           Rejimlar va darajalar uchun indikator chiroqlari   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 f909bcea59b2471a86642e8849351b8e 647445 true true true false 59 2232328 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 647445 430785 59   Rejim indikator chiroqlari   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 ae020faf1f474bf1ac7ced70581b5d3b 647446 true true true false 59 2232332 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 647446 457377 59                Indikator chiroqlari  Rejim  Tushuntirish  Soʻrish darajalari raqami              8 ta soʻrish darajasi              16 ta soʻrish darajasi    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 f8a3d77264e54bcf93fadd7fb98ad8dd 647447 true true true false 59 2232349 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 647447 444721 59           Sut sogʻish moslamasini ikkita rejimga ega. Quyida ikkita rejim tavsifi keltirilgan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 8ac6aee9952f41699773ea2e60b29308 647448 true true true false 59 2232362 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 647448 444722 59           Sut kelishini boshlash uchun koʻkrakni stimullash rejimi.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 c53ae3008fd944daaa844d04250e04a4 647449 true true true false 59 2232375 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 647449 444723 59           Sut kelishi boshlanganidan keyin sutni samarali yoʻqotish rejimi. 90 soniya stimullashdan keyin qurilma avtomatik tarzda sogʻish rejimiga almashadi.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 E_Expression mode 1138 c77965b5fc2d4b81950ab789ef3e62d5 647450 true true true false 59 2232388 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 14 Topic 1 0 647450 444724 59           Sogʻish rejimi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_Stimulation mode 1142 7f7fb229656640318df0df091245f601 647451 true true true false 59 2232402 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 647451 444725 59           Ragʻbatlantirish rejimi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 Explanation of modes - note 1627 6c4eba1ef9aa45c0a082c43db070526d 647452 true true true false 59 2232415 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 14 Topic 1 0 647452 426024 59                 35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 3a2f6afd35c84115875ec0ee2e9aa7ef 647453 true true true false 59 2232427 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 647453 444726 59           Izoh: Soʻrish darajasini oʻzgartirganingizda, displeyda bir necha soniya tanlangan soʻrish darajasini aks ettiradi va keyin yana tanlangan rejimni aks ettiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 d592402eaa2a451d815f56d4cea1b423 647454 true true true false 59 2232432 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 647454 434859 59   Soʻrish darajasi indikator chiroqlari   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 Explanation of suction levels - Eureka 1627 9d4c08f695b8469ab44d861d745d2d62 647455 true true true false 59 2232438 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 647455 434866 59                                 1-soʻrish darajasi: Quyi chiroq miltillashi  2-soʻrish darajasi: Quyi chiroq barqaror yoniq  3-soʻrish darajasi: Quyi chiroq barqaror yoniq + keyingi chiroq miltillaydi  4-soʻrish darajasi: 2 ta chiroq barqaror yoniq.  5-soʻrish darajasi: 2 ta chiroq barqaror yoniq + keyingi chiroq miltillaydi.  16-soʻrish darajasi: barcha chiroqlar yoniq       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 f088b92f8a7040db9628b75cc17921fc 647456 true true true false 59 2232444 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 647456 444727 59           Izoh: Har safar daraja oshganida keyingi chiroq miltillay boshlaydi yoki miltillovchi chiroq barqaror boʻladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:56 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 b36c9c2c34dc4cf5b387d6a6af43ebd1 647458 true true true false 59 2351926 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:56 14 Topic 1 0 647458 444762 59           Agar siz muntazam ravishda har bir seansda 125 ml koʻproq sogʻsangiz, toʻlib ketish va oqishning oldini olish uchun 260 ml Philips Avent Natural butilkasini xarid qilishingiz va foydalanishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:59 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 1ecd9d0c68084260b6173ddc9f7eda71 647464 true true true false 59 2351936 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:59 14 Topic 1 0 647464 501507 59           Sut sogʻish moslamasini minimal saqlash haroratidan past yoki maksimal saqlash haroratidan yuqori haroratda saqlagan boʻlishingiz mumkin. Haroratini ish diapazoniga (5 °C dan 40 °C) moslashtirish uchun sut sogʻish moslamasini 20 °C haroratli xonada 30 daqiqa davomida iqlimga moslashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 085a99c15e29429ca125bd7f27032495 647465 true true true false 59 2232516 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 647465 502664 59           Faqat ushbu sut sogʻish moslamasi bilan birga taqdim etiladigan sut sogʻish moslamasi qismlaridan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3c950efb511e4430af5090b3b3201347 647469 true true true false 59 2232554 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 14 Topic 1 0 647469 427015 59   Saqlash sharoitlari   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:55:02 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 f57d7865577d4a9387e7cffc57debe5d 647475 true true true false 59 2351942 Ieva Datava 2022-08-19T12:55:02 14 Topic 1 0 647475 463766 59           Tibbiy asbob xavfsiz taʼsir qilishi mumkin boʻlgan saqlash va tashish harorati chegaralarini bildiradi:  25 °C dan 70 °C gacha.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 Introduction (heading only) 418 14391a24cefa44c8a0ff4691e65962f6 647478 true true true false 58 2229864 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647478 79569 58   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 b3be6a09f6ad4841bcf8f7fdf808f6c1 647480 true true true false 58 2229870 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:34 14 Topic 1 0 647480 444320 58           Alan harydyňyz nesip etsin, Philips Avent dünýäsine hoş geldiňiz! Philips Avent tarapyndan hödürlenilýän goldawdan doly peýdalanmak üçin süýt sorujyňyzy  www.philips.com/mybreastpump salgysynda bellige aldyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 17272dbec1ad4b439c62069980dd1b34 647482 true true true false 58 2229876 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 647482 444323 58           Emdirmek oňat dowam edýän bolsa, süýt sagyp başlamazdan ozal süýdüň gelýän we bäbegiň emdirilýän wagtlarynyň rejesi düzülýänçä (adatça çaga doglandan azyndan 2 hepdeden 4 hepdä çenli) garaşmak maslahat berilýär (saglygy goraýyş hünärmeniňiz başgaça maslahat bermeýän bolsa).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 6b849c8c119849d9961dd30b94481b0f 647485 true true true false 58 2229890 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 647485 444326 58           Bellik: Aşakda agzalyp geçilýän sanlar şu ulanyjy gollanmasynyň başyndaky eplenýän sahypadaky şekilde berlen sanlara salgylanýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 01a9393203a74546aa0dbad021c7673b 647487 true true true false 58 2229899 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 14 Topic 1 0 647487 425969 58   Önümiň suratlandyrmasy (Şekil A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 P_Adapter 72 0f9eb9c2b8d64d05ab9a0ef8022685f3 647489 true true true false 58 2229907 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:40 14 Topic 1 0 647489 615 58           Adapter   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 P_Motor unit 673 f77a0edd151c47cb833ab27109ea27f7 647490 true true true false 58 2229911 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 647490 4628 58           Motor bölümi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 P_Bottle 383 c2bb92546d1a4c95a92086ee7d63976e 647491 true true true false 58 2229915 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 647491 213805 58           Çüýşe   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_Breast pump kit 72 57c9eb9912ab4d3ab6892f863d681d84 647492 true true true false 58 2229918 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647492 444329 58           Süýt sorujy toplumy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_Double breast pump 72 d6e41bca6a9144918d66c51f95238e14 647493 true true true false 58 2229922 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647493 444331 58           Jübüt süýt sorujy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 4267713abd48432f906aac501a7b5cf1 647494 true true true false 58 2229925 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647494 426077 58   Süýt sorujy toplumy (Şekil B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 P_Pump body 383 d16d2db241a244bc871831d8809ede72 647496 true true true false 58 2229933 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 14 Topic 1 0 647496 179633 58   P_Pump body   Sorujynyň korpusy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 P_White valve 383 e19e704df8ad40849d2e56d2324db8ad 647497 true true true false 58 2229940 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 647497 179641 58   P_White valve   Ak klapan   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 P_Silicone tube and cap 1148 6ca42bdbeeda4fe09aaece51f20990ff 647498 true true true false 58 2229944 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 14 Topic 1 0 647498 444332 58           Silikon turba we gapak   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Silicone diaphragm 1148 2548215492394a1db9814da2ee512458 647499 true true true false 58 2229948 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647499 444334 58           Silikon diafragma   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Cover 72 296984bfbaa54791ad68a9e372546f53 647500 true true true false 58 2229951 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647500 444336 58           Örtük   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:49 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 b4d379b4e2584cbdbc287177a33961a0 647502 true true true false 58 2229961 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:49 14 Topic 1 0 647502 426075 58   Philips Avent Natural çüýşesi (Şekil C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 P_Sealing disc 383 53f68d30758b427ab3a704cccb29f958 647504 true true true false 58 2229967 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 14 Topic 1 0 647504 179636 58   P_Sealing disc   Dykyzlaýjy disk   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:51 P_Screw ring 383 67d565dde1564e4aa51bdd465dc3d59b 647505 true true true false 58 2229969 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:51 14 Topic 1 0 647505 179640 58   P_Screw ring   Wint halkasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 P_Bottle cap 72 35fca27382e44c6d8678f0d322c525fa 647507 true true true false 58 2229978 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 14 Topic 1 0 647507 444338 58           Çüýşäniň gapagy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 d577c02af7ed42cb8bef966f76c701ac 647508 true true true false 58 2229980 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 14 Topic 1 0 647508 424217 58   Esbaplar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:53 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 db8e9cd522b0417c8e0c3bbf8020f92e 647509 true true true false 58 2229982 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:53 14 Topic 1 0 647509 459706 58                35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 26087e13cdbd41c68d23c39e9820f6c6 647510 true true true false 58 2229985 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 14 Topic 1 0 647510 459707 58           Şu süýt sorujy toplumynyň birnäçe wersiýasy bar bolup, olar aşakdaky Philips Avent esbaplarynyň dürli kombinasiýasy bilen gelýär:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 This user manual can also be found online - Eureka 1627 55fbe84066574eadbd0e95f02f07f3d9 647517 true true true false 58 2230011 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 14 Topic 1 0 647517 428002 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 072a5234785b4179b41a1db9798a1d9b 647518 true true true false 58 2230017 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 14 Topic 1 0 647518 444346 58           Bu ulanyjy gollanmasyny Philips Avent websaýtynda onlaýn tapmak hem bolýar:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 c6c043b4539842ed886d10f1ec49d785 647519 true true true false 58 2230019 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 14 Topic 1 0 647519 436672 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 a59428e1eb4a48799aa257e311f9d0b7 647520 true true true false 58 2230021 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647520 462540 58           Bu önüm emdirýän aýalyň öz tarapyndan ulanylmaga niýetlenilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 b9edcd0986cb43d3851b3a1f2fe3420d 647521 true true true false 58 2230024 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647521 464666 58           Şu süýt sorujyny gündelik şertlerde ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 Contraindications (Eureka NAM) 1756 408ddcca3e924b659f65c70d120234ba 647523 true true true false 58 2230027 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647523 486400 58             -     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 d54d32d618a34685afcfe40cc56117e2 647524 true true true false 58 2515516 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:26 4 Topic 1 0 647524 184702 58           Göwreli wagtyňyz süýt sorujyny ulanmak düýbünden bolmaýar, sebäbi süýt sagmak burgynyň tutmagyna ýol açyp bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 be0fd1fb80a74dbe92b554c4238ad559 647526 true true true false 58 2230033 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 14 Topic 1 0 647526 184918 58           Süýt sagmak başartmasa, bir gezekde bäş minutdan has köp sordurmaga dowam etmäň. Günüň dowamynda başga bir wagt süýt sagmaga synanyşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 5a92978a3b1b4eca9c63d8a20ef5bb76 647527 true true true false 58 2230035 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647527 213834 58           Bu süýt sorujy fiziki, duýgurlyk ýa-da zehin ukyplary peselen ýa-da tejribesi we bilimi bolmadyk şahslar (çagalary hem goşmak bilen) tarapyndan ulanylmaga niýetlenilmeýär. Şeýle şahslar diňe olaryň howpsuzlygyndan jogapkär şahsyň gözegçiligi astynda bolsalar ýa-da şeýle şahs tarapyndan enjamy ulanmak barada talabalaýyk gözükdirijileri alan ýagdaýynda şu süýt sorujyny ulanyp bilerler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 94439baf56d147f2bca0f69ee5db1df8 647528 true true true false 58 2230039 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647528 213880 58           Süýt sorujynyň motor bölüminde ulanyjynyň abatlap biljek şaýlary ýok.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 9a247519965c4d2f8c41028a697dbd80 647529 true true true false 58 2230040 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647529 438143 58           Eger siz Gepatit B, Gepatit C ýa-da Adamyň immunitet ýetmezçiligi wirusy (HIV) ýokaşdyran ene bolsaňyz, göwüsden süýt sagmak göwüs süýdüňiziň üsti bilen wirusyň bäbegiňize geçmek howpuny azaltmaýar ýa-da aradan aýyrmaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 99741259a404456c925cbaa3a818f45d 647530 true true true false 58 2230042 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 14 Topic 1 0 647530 444347 58           Çagalaryň ýa-da öý haýwanlarynyň motor bölümi, adapter, gaplama materiallary ýa-da esbaplar bilen oýnamagyna ýol bermäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 649188dc4c1f45bfad36bc75d2972be1 647531 true true true false 58 2230044 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 14 Topic 1 0 647531 444351 58            Demikmegiň, bogulmagyň we şikesiň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Warnings to avoid electric shock 1143 93ccdfe6719547c99b52e98e849f8780 647532 true true true false 58 2230046 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647532 444353 58            Tok urmagynyň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 b5e5be76ae43480a8cb444cebbfc9733 647533 true true true false 58 2230050 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647533 444355 58           Her gezek ulanmazdan ozal süýt soruja we adaptere zeper ýetmändigini barlaň. Adaptere ýa-da elektrik dürtgüjine zeper ýeten bolsa, talabalaýyk işlemeýän bolsa, ýere gaçan bolsa ýa-da suwa çümdürilen bolsa, süýt sorujy nasosy ulanmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ee179cc9ce3b4b288604227122137d42 647534 true true true false 58 2230053 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647534 444357 58            Hapalanmanyň öňüni almak we arassaçylygy kepillendirmek boýunça duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 838d6a0a9f104be08eb9ba43300cafda 647535 true true true false 58 2230056 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647535 444358 58           Arassaçylygy üpjün etmek üçin süýt sorujy nasos diňe ýeke ulanyjy tarapyndan gaýtalanyp ulanylmaga niýetlenilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d6896e031e1f4d478093fa8418c42b0a 647536 true true true false 58 2230061 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647536 444359 58           Birinji gezek ulanmazdan öň we her gezek ulanylanyndan soň ähli bölekleri arassalaň we  zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 a73c5c0f0b8b4faaaf8563c6f06e0a0b 647537 true true true false 58 2230065 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647537 444360 58           Süýt sorujy nasosyň şaýlaryny arassalamak üçin antibakterial ýa-da iýiji arassaçylyk serişdelerinden peýdalanmaň, beýtmek zeper ýetmegine sebäp bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 18a3b906cdc04d6eaf93a1c72b25fe13 647538 true true true false 58 2230070 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647538 444361 58           Hapalanmagyň öňüni almak üçin süýt sorujynyň şaýlaryna we göwsüňize eliňizi degirmezden ozal elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň. Gaplaryň ýa-da gapaklaryň iç ýüzüni ellemekden gaça duruň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 70f95e75db5842169ce6b72f0166bd5b 647540 true true true false 58 2230080 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647540 444364 58           Diňe Philips Avent tarapyndan maslahat berilýän esbaplary we şaýlary ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 652e48e638824b8a844c960b3b8b19be 647541 true true true false 58 2230087 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 647541 444365 58           Süýt sorujy nasosyň gurluşyny üýtgetmäge rugsat berilmeýär. Gurluşyny üýtgetseňiz, size berlen kepillik öz güýjüni ýitirer.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 4daef62610f04d928000adde9fadb5b0 647542 true true true false 58 2230094 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 647542 444366 58           Ünssüzligiň öňüni almak üçin ukuly ýa-da ýarym ukuly wagtyňyz süýt sorujy nasosy ulanmak düýbünden gadagan edilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 d27b760c0b9b41e187d515ce5e632d5d 647543 true true true false 58 2230101 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 647543 444367 58           Wakumy boşatmak üçin süýt sorujy nasosy göwsüňizden aýyrmazdan ozal elmydama süýt sorujy nasosy öçüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 a10e74d3f17147319f9f60ba92ac9e84 647544 true true true false 58 2230110 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 647544 444368 58           Eger wakum bimaza edýän bolsa ýa-da agyrdýan bolsa, süýt sorujy nasosy öçüriň we ony göwsüňizden aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 7572bbcb25d94bd2a99c237b187f1cac 647545 true true true false 58 2230116 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647545 444369 58           Eger süýt sagmak gaty bimaza edýän ýa-da agyrdýan bolsa, nasosy ulanmagy bes ediň we saglygy goraýyş hünärmeniňiz bilen maslahatlaşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Warnings to prevent damage and 1143 470ca43dc9f449839e28aa9a5d265da1 647546 true true true false 58 2230123 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647546 444370 58            Süýt sorujy nasosa zeper ýetmeginiň we onuň bozulmagynyň öňüni almak boýunça duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 8161a5f236b64e85a9a5e0b7d0dcbb14 647547 true true true false 58 2351895 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 14 Topic 1 0 647547 444371 58           Elde göterilýän radio ýygylyk (RF) aragatnaşyk enjamlaryny (mobil telefonlary, şeýle hem antenna kabelleri we daşarky antennalar ýaly kömekçi enjamlary goşmak bilen) süýt sorujy nasosyň islendik bölegine we onuň adapterine 30 cm aralykdan has ýakynda ulanmak bolmaýar. Beýtmek süýt sorujynyň öndürijiligine ýaramaz täsir edip bilýär.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 7e358c8826464de79ee6f9f4a9006e4d 647548 true true true false 58 2230138 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 647548 444372 58           Bu enjamy başga enjamlaryň golaýynda ýa-da olar bilen üst-üste goýmak arkaly ulanmakdan gaça durmaly, sebäbi beýtmek onuň nädogry işlemegine ýol açyp biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 e8ff388f027f478c988826ba80333995 647549 true true true false 58 2230145 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 647549 476584 58           Diňe şu süýt sorujy bilen üpjün edilen adapteri (S009AHz050yyyy) ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 9a80bef5198448d19448117ca15ab21d 647551 true true true false 58 2230159 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 647551 477710 58           Näsazlyk ýüze çykan ýagdaýynda enjamy tokdan aýyrmagyň aňsat bolmagyny elmydama üpjün ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 9eca69101cc74c7f9bef9fad916cf9e7 647553 true true true false 58 2230172 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 647553 488239 58           Enjam bilen üpjün edilýänden başga hiç hili adapteri ýa-da zarýad kabelini ulanmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 E_Store the breast pump when not in use 1142 1a83f135018349f7a0630aa5cab04ad0 647554 true true true false 58 2230177 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 647554 494187 58           Süýt sorujy ulanylmaýan wagty ony ýygnap goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 b1119ad6c0224985bf7e1a2e503d5369 647555 true true true false 58 2230184 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 647555 502671 58           Adapter enjamy tokdan aýyrýan serişde diýlip hasaplanylýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 67d7e5f3269f4872a49e54bc1f87b03c 647557 true true true false 58 2230201 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 647557 627951 58            Göwse we onuň ujuna dahylly meseleleriň, olarda agyrynyň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 b6b2434ba2a24a81a3c1262c496a001f 647568 true true true false 58 2230328 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 647568 444376 58            Süýt soruja zeper ýetmeginiň we onuň bozulmagynyň öňüni almak üçin ägä bolmaly zatlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 2db6ed25c7774df7a8eedfb3e3d92dbd 647569 true true true false 58 2230343 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 647569 444377 58           Adapteriň we motor bölüminiň suw bilen galtaşmagynyň öňüni alyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 01aa79be4ac542dbb23a607e7f3ba7a8 647570 true true true false 58 2230358 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 647570 444378 58           Motor bölümini ýa-da adapteri hiç haçan suwuň ýa-da gap-gaç ýuwujynyň içine salmaň, sebäbi beýtmek şol şaýlara hemişelik zeper ýetirýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 b4a33af745e14000a5c4977f6b6d2cf0 647571 true true true false 58 2230374 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 647571 444379 58           Çendenaşa gyzmagynyň we şekliniň üýtgemeginiň öňüni almak üçin adapteri hem-de silikon turbalary gyzgynlygyň çeşmelerinden uzakda saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Before first use (heading only) 382 a1f98c3f37b8433692b7bcd99a8400b6 647572 true true true false 58 2230390 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 647572 126206 58   Birinji gezek ulanmazdan öň   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 399817f10e3446e7816f29f09b739b98 647573 true true true false 58 2230407 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 647573 427013 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 746f7e0eb55c4393a7d38c1096cd1100 647574 true true true false 58 2230422 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 647574 444380 58           Süýt sorujyny birinji gezek ulanmazdan öň we her gezek ulananyňyzdan soň göwüs süýdi bilen galtaşýan ähli bölekleri dargadyň, arassalaň we zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 73a5c8cde77c4e879f649fe0eea5e471 647576 true true true false 58 2230455 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 647576 435121 58   Arassalamk we zyýansyzlandyrmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 036cd03ba0d44d9dbabc8bab13911efe 647577 true true true false 58 2230470 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 647577 435122 58   Umumy syn   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 8df1be0c29e24c64b22471c89593dfec 647579 true true true false 58 2230504 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 647579 444383 58           Göwüs we göwüs süýdi bilen galtaşýan bölekleri aşakda beýan edilişi ýaly arassalaň hem-de zyýansyzlandyryň:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 25cfaa88f4e340229ef73b20b15db0c5 647580 true true true false 58 2230521 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 647580 444384 58           Birinji gezek ulanmazdan öň we her gezek ulananyňyzdan soň arassalaň hem-de zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 d09e09f4bd884d14b3fb1dba5cbbed40 647581 true true true false 58 2230538 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 647581 444385 58           Ähli bölekleri dargadyň hem-de olary "Arassalamak" bölüminde düşündirilişi ýaly arassalaň we "Zyýansyzlandyrmak" bölüminde düşündirilişi ýaly zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Clean when needed 40 ac2739f216444c57af49d61162bd71db 647582 true true true false 58 2230553 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 647582 444386 58           Zerur bolanynda, arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 b2ea511d9319485884d80f06187e991f 647583 true true true false 58 2230570 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 647583 444387 58           Suw we ýumşak arassaçylyk serişdesini ulanmak arkaly arassa, çygly mata bilen süpüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 3dcc3acfad3441bbb8df457d00ce8ba1 647584 true true true false 58 2230584 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 647584 444413 58           Aşakda görkezilen şaýlar göwüs we göwüs süýdi bilen galtaşmaýar; olary aşakda düşündirilişi ýaly arassalaň:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 1bd7bb5195014b7d9c767f9eb98b3aad 647585 true true true false 58 2230603 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 647585 435140 58   Ädim 1: Dargatmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 Step 2: Cleaning Eureka 1627 717ade982f26406dafe6761597cdfb49 647589 true true true false 58 2230669 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 647589 424309 58   Ädim 2: Arassalamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Duýduryş:      Ägä boluň:     Ägä boluň:     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 7566b5d196e648db92c39a67a4f75547 647590 true true true false 58 2230689 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 647590 444396 58           Süýt bilen galtaşan bölekleri elde ýa-da gap-gaç ýuwujyda arassalamak bolar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 9475ceb51ca6482b910aaac030ec404e 647591 true true true false 58 2230706 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 647591 444397 58           Süýt sorujy nasosyň şaýlaryny arassalamak üçin antibakterial ýa-da iýiji arassaçylyk serişdelerinden peýdalanmaň, beýtmek zeper ýetmegine sebäp bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 beed3e3e2f024bf386d6a50fd6978f3b 647592 true true true false 58 2230723 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 647592 444398 58           Motor bölümini ýa-da adapteri hiç haçan suwuň ýa-da gap-gaç ýuwujynyň içine salmaň, sebäbi beýtmek şol şaýlara hemişelik zeper ýetirýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 b0aef8a3370249fe89d792422faf7f7d 647593 true true true false 58 2230739 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 14 Topic 1 0 647593 444399 58           Ak klapany aýranyňyzda we arassalanyňyzda seresap boluň. Oňa zeper ýetse, süýt sorujy nasosyňyz talabalaýyk işlemeýär. Ak klapany aýyrmak üçin klapanyň gapdalyndaky büdür-südür ösüntgiden çekiň. Ak klapany arassalamak üçin ony birneme gap-gaç ýuwujy bilen mylaýym suwda barmaklaryňyzyň arasynda çalaja mynçgylaň. Ak klapanyň içine närseleri girizmäň, beýtmek oňa zeper ýetirip bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 Step 2A: Manual cleaning 1627 29bbdf07c27f47cd8304247305173508 647594 true true true false 58 2230756 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 647594 435141 58   Ädim 2A: Elde arassalamak    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Supplies needed 1142 40e720d8688d43238401fde3aa351f43 647595 true true true false 58 2230774 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 647595 444395 58            Zerur sarp materiallary:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 P_Mild dishwashing liquid 1147 c119b1c773ca4d189353135ec9ea22a5 647597 true true true false 58 2230810 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 647597 444400 58           Ýumşak gap-gaç ýuwujy serişde   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 P_Drinking-quality water 72 6d87d5ddcf314fb3b96a9a566b05bcd7 647598 true true true false 58 2230827 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 647598 444401 58           Azgyz suwy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 P_Clean tea towel or drying rack 72 002add5158634a7a9bf9cf4f227f84ef 647600 true true true false 58 2230864 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 647600 444403 58           Arassa çaý süpürgiji ýa-da guradyş tekjesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5adbeb76aed246d6a0753d9df4dbd208 647603 true true true false 58 2230916 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 647603 444406 58           Ähli bölekleri krandan akýan mylaýyn suwda durlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e48431594b984d1899a069b4d07564d7 647604 true true true false 58 2230935 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 647604 444407 58           Ähli bölekleri 5 minutlap ýumşak gap-gaç ýuwujy serişde bilen mylaýym suwda ezip goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 9c1f7f6148a94eec841fdc2dcc047ba3 647605 true true true false 58 2230952 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 647605 444408 58           Ähli bölekleri arassaçylyk çotgasy bilen arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 c8f12cb04dc647b89f0327f66afbe37c 647608 true true true false 58 2231003 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 647608 462827 58   Ädim 2B: Gap-gaç ýuwujyda arassalamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 8dcc310e0dfa4aabb831d19d5fcccd1d 647609 true true true false 58 2231018 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 647609 477550 58           Ýumşak gap-gaç ýuwulýan suwuklyk ýa-da gap-gaç ýuwmak üçin gerdejik   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 Dishwasher instructions - addendum 1627 41cc456763934b94ae9406c796e62d54 647610 true true true false 58 2231035 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 647610 425991 58                   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Food colorings may discolor parts. 1138 55aed069db85444d89a3ec97e0f53809 647611 true true true false 58 2231053 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 647611 444772 58            Azyk önümleriniň reňkleri şaýlaryň reňkini solduryp biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ee3902214fea4b65a531241d823f5583 647613 true true true false 58 2231088 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 647613 444774 58           Ähli bölekleri gap-gaç ýuwujynyň iň ýokarky tekjesine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 9e1a8413d6b940caa257fb7a77e71ad9 647616 true true true false 58 2231131 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 647616 424359 58   Ädim 3: Zyýansyzlandyrmak    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hojalykda ulanylýan gazan     Ägä boluň:      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 d35e2bb761444b038e97ff11d1fba750 647617 true true true false 58 2231141 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 647617 444773 58           Gaýnaýan suwda zyýansyzlandyrýan wagtyňyz çüýşäniň ýa-da başga bölekleriň gazanyň gyrasyna degmeginiň öňüni alyň. Beýtmek önümiň şekliniň düzedip bolmajak görnüşde üýtgemegine ýa-da oňa zeper ýetmegine ýol açyp biler, Philips beýle ýagdaý üçin jogapkärçilik çekmeýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 3ce912d80b8a4d73a5c1b4242c193285 647619 true true true false 58 2231160 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 647619 444779 58           Hojalykda ulanylýan gazany ähli şaýlary örtmäge ýeterlik suw bilen dolduryň we şaýlary gazana salyň. Suwuň 5 minutlap gaýnamagyna maý beriň. Şaýlaryň gazanyň gyrasyna degmeýändigine göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_Allow the water to cool down 40 add34e6d9dcb4ed0a7d2a01e423e290d 647620 true true true false 58 2231170 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 647620 444789 58           Suwuň sowamagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 d0a731d39a5445bdadd1680be6242d22 647621 true true true false 58 2231178 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 647621 444790 58           Şaýlary emaý bilen suwdan çykaryň. Şaýlaryň howada guramagy üçin olary arassa tekizlige/çaý süpürgijiniň üstüne ýa-da guradyş tekjesine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 1e6cfcc131bd46f2a0ef28f4fdfd2808 647623 true true true false 58 2231210 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 647623 424380 58   Süýt sorujy nasosy ulanmak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 31563b625348444898cd6f71f516ac63 647634 true true true false 58 2231368 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 647634 444696 58           Süýt sorujy nasosyň süýt bilen galtaşýan ähli böleklerini arassalandygyňyza we zyýansyzlandyrandygyňyza göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 525845567f2248499d744ea7ad9774c5 647635 true true true false 58 2231387 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 14 Topic 1 0 647635 444697 58           Duýduryş: Ägä boluň, süýt sorujy nasosyň şaýlaryny gaýnatmak arkaly zyýansyzlandyranyňyzda ol örän gyzgyn bolup biler. Ýanyklaryň öňüni almak üçin süýt sorujy nasosy ýygnamaga diňe zyýansyzlandyrylan şaýlar sowanyndan soň başlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3cd70f83782b43fbbb1e0221c515961d 647636 true true true false 58 2231406 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 647636 444698 58           Duýduryş: Hapalanmagyň öňüni almak üçin süýt sorujynyň şaýlaryna we göwsüňize eliňizi degirmezden ozal elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň. Gaplaryň ýa-da gapaklaryň iç ýüzüni ellemekden gaça duruň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 0b888c3e41144bbd8fc615c1c1125d82 647640 true true true false 58 2231454 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 14 Topic 1 0 647640 444701 58           Elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 cbea53829558403db68bcb604a04cc57 647641 true true true false 58 2231462 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:16 14 Topic 1 0 647641 444702 58           Ak klapany nasosyň göwdesiniň içine mümkin boldugyça itiň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 295dbc7db49442378a69d686d8a8cddc 647642 true true true false 58 2231472 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 14 Topic 1 0 647642 444703 58           Nasosyň göwdesini çüýşä towlap dakyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:18 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 9e788aa5538e4026b74e7e97d3f06b56 647644 true true true false 58 2231484 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:18 14 Topic 1 0 647644 444706 58           Silikon diafragmany nasosyň göwdesine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 0e04601f64334e2ba84921d836b640d2 647645 true true true false 58 2231492 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:19 14 Topic 1 0 647645 444707 58           Başam barmaklaryňyz bilen aşak basmak arkaly silikon diafragmanyň eňregiň gyrasyna berk oturmagyny üpjün ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 301b6a26c7a4426fbbfdb5de2a2d2624 647647 true true true false 58 2231506 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:20 14 Topic 1 0 647647 444709 58           Turbajygy (turbajyklary) motor bölümine birikdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 E_The breast pump is now ready for use 1142 74d6b6e71786402da54379fcdbaa439b 647648 true true true false 58 2231514 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 14 Topic 1 0 647648 444711 58           Süýt sorujy nasos indi ulanyşa taýýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 c48874845b1c498b9956cab38a150a63 647653 true true true false 58 2231550 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 647653 424216 58   Motor bölüminiň şaýlarynyň beýany   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 P_USB power inlet 1150 72df8ee8880949cc97ee3443bc55e440 647655 true true true false 58 2231566 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 647655 444713 58           USB elektrik girişi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 P_On/off button with pause/play function 1141 2e1ea9ac2e8b436793dc4f1c08168b86 647656 true true true false 58 2231571 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 647656 444714 58           Sägindirmek/işletmek funksiýasy bilen açýan/öçürýän düwme   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 P_Mode selection button 1141 2ce6717ca10d47ebb403196a642d2e8e 647657 true true true false 58 2231579 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 647657 444715 58           Iş tertibini saýlaw düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 P_'Level down' button 1139 6ae435a9d7c043d7836f972e39cf6e52 647658 true true true false 58 2231587 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 14 Topic 1 0 647658 444716 58           "Bir dereje aşak" düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 P_'Level up' button 1139 c829646959624be3aac6ab425dd4236e 647659 true true true false 58 2231594 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 647659 444717 58           "Bir dereje ýokary" düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 P_Tubing port for single breast pump 1148 a697564f61f744cea5bccb09f98b1125 647660 true true true false 58 2231600 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 647660 444719 58           Ýeke süýt sorujy nasos üçin turbajygyň dakylýan ýeri   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 P_Tubing ports for double breast pump 1148 fc3933e669884467b2167efd8178a290 647661 true true true false 58 2231607 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 647661 444720 58           Jübüt süýt sorujy nasos üçin turbajyklaryň dakylýan ýerleri   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 c1d7dced7cb04ba29a798701506de45e 647672 true true true false 58 2231678 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 647672 444759 58           Nasosyň göwdesini göwsüňizden aýyrmazdan ozal wakuumy boşatmak üçin süýt sorujy nasosy öçüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:41 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 edc92ccdff6f40a49bfc3ba3fcf75593 647674 true true true false 58 2351901 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:41 14 Topic 1 0 647674 460128 58           Eger süýt sagmak gaty bimaza edýän ýa-da agyrdýan bolsa, göwüs nasosyny ulanmagy bes ediň we saglygy goraýyş hünärmeniňiz bilen maslahatlaşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 205d044e202e4f19a9082fd3535e7b4a 647677 true true true false 58 2231709 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 647677 444763 58           Elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň hem-de göwsüňiziň arassadygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 e2ef8478077e4378af368faf2a26a8c5 647678 true true true false 58 2231715 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:40 14 Topic 1 0 647678 444764 58           Süýt sorujy nasos toplumyny göwsüňize ýerleşdiriň. Onuň merkeziniň göwsüňiziň ujuna gabat gelýändigine göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 fb4e0b88bc514d0397d151f61df76324 647679 true true true false 58 2231720 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 647679 444766 58           Süýt sorujy nasos oýaryş tertibinde işläp başlaýar we öz wakuumyny ýuwaşlyk bilen soňky ulanylan oýaryş soruş derejesine çenli (ýa-da birinji gezek ulanylanynda 5-nji derejä çenli) ýokarlandyrýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 850802dcbdec422aac1db19b8b121b3f 647680 true true true false 58 2231726 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 647680 444767 58           Soruş derejesini öz islegiňize görä üýtgetmek üçin "bir dereje ýokary" we "bir dereje aşak" düwmelerini ulanyň.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 74d0648ff59f412c9f633fb8a131fe81 647681 true true true false 58 2231731 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 647681 444768 58           90 sekunt soň süýt sorujy nasos endiganlyk bilen süýt sagyş tertibine geçýär we wakuumyny soňky ulanylan süýt soruş derejesine (ýa-da birinji gezek ulanylanynda 11-nji derejä) çenli ýokarlandyrýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 5b765029935a458ca736b99f02b011d0 647682 true true true false 58 2231738 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 647682 444769 58           Süýdüňiz has ir akyp başlasa ýa-da süýt sagyş tertibinden oýaryş tertibine geçirmek isleseňiz, iş tertibini saýlaw düwmesi bilen iş tertiplerini çalşyryp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 ef81ade07dfb4c6cae5dfea8ac82a336 647683 true true true false 58 2231745 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 14 Topic 1 0 647683 444770 58           Sägindirmek isleseňiz, açýan/öçürýän düwmäni gysga wagtlyk basyp goýberiň. Dowam etmek üçin açýan/öçürýän düwmäni gaýtadan gysga wagtlyk basyp goýberiň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 fc334b7d04c24d3fb77bfa227be760bb 647684 true true true false 58 2231752 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 647684 444771 58           Öçürmek üçin açýan/öçürýän düwmäni basyp saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 705ffbf5053641c2af8bd8188052f481 647685 true true true false 58 2231756 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 647685 469035 58           Enjam açylýança açýan/öçürýän düwmäni basyp saklaň. Görkeziji çyralar öçmek bilen enjamyň oýaryş tertibindedigini görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 Using the breast pump - addendum 1627 844bed77e40f477c95add282f5cfa227 647688 true true true false 58 2231774 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 647688 431014 58             Peýdaly maslahat:     Peýdaly maslahat:        35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 400c9eac03704cd09cb7a1a8cb4706d8 647689 true true true false 58 2231780 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 647689 444797 58           Iň amatly süýt sagyş üçin sizi bimaza etmeýän iň ýokary sazlamany saýlaň. Bu sazlama dürli seanslarda dürli-dürli bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 832e79f9f8064cc7a66dd25bd9231331 647690 true true true false 58 2231784 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 647690 444798 58           Diňe bir nasos toplumynyň turbajygyny motor bölümine birikdirmek arkaly jübüt süýt sorujy nasosy ýeke süýt sorujy nasos hökmünde ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 8748ce697fbc4804adc6879e1df9aa2a 647691 true true true false 58 2231790 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 647691 509715 58   Göwsüňiziň süýtden dolandygyny görkezýän alamatlar bar wagty süýt sorujy nasosy ulanmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Göwsüňiziň süýtden dolmagy olarda çendenaşa köp süýt bardygyny aňladýar. Bu ynjyly we bimaza edýän ýagdaý bolup durýar. Süýdi ýygy-ýygydan sagmak we göwüsleri doly boşatmak göwüsleriň süýt bilen çendenaşa dolmagynyň öňüni alyp biler. Göwüsleriňiziň süýt bilen çendenaşa dolandygyny görkezýän alamatlar bar bolsa, göwüs dokumaňyzyň mümkin boldugyça az sozulmagy üçin pesräk wakuum derejesini ulanyň.     Göwüsleriňiziň süýt bilen çendenaşa dolandygyny görkezýän alamatlar bar bolsa, her gezek süýt saganyňyzda göwüsleriňizi doly boşadýandygyňyza göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 After use - Eureka 418 9bccad4f3ab84b3dac4694ef54596c02 647692 true true true false 58 2231795 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 647692 426129 58   Ulanyşdan soň    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 E_Unscrew the bottle 1143 ac585ece4f9b440baa22ee70a302cbfc 647694 true true true false 58 2231807 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 647694 444804 58           Çüýşäni towlap açyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 6bab22c3498648c88bb717f3f6461dfb 647695 true true true false 58 2231812 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 647695 444806 58           Göwüs süýdüni saklamak üçin: çüýşäni dykyzlaýjy disk we wint halkasy bilen ýapyň.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 8244a66bb7b547a399ef5b712afdbf21 647697 true true true false 58 2231821 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 647697 444809 58           Silikon turbajygy we gapagy süýt sorujy nasos toplumyndan aýryň.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 4cbe2071354845a4b0780b3d671ef8eb 647699 true true true false 58 2231833 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 14 Topic 1 0 647699 444811 58           Aňsat saklamak üçin silikon turbajygy motor bölüminiň daşyna saraň we gapagy turbajyga gysdyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 ffe0d314d084470b8a6e2434dd40aebf 647702 true true true false 58 2231850 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 14 Topic 1 0 647702 444814 58           Süýt sorujy nasos we süýt sagmak barada goşmaça maglumat üçin  www.philips.com/avent salgysyna giriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 d28576ff97d14dbf9929956f1c9c17c3 647704 true true true false 58 2231862 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 647704 444816 58           Süýdüň hiliniň peselmeginiň öňüni almak üçin eredilen göwüs süýdüni hiç haçan doňdurmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 88bf946f02474e73841615806c98b2a6 647705 true true true false 58 2231864 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 647705 444818 58           Süýdüň hiliniň peselmeginiň we doňdurylan süýdüň tötänleýin eremeginiň öňüni almak üçin hiç haçan doňdurylan süýde täze süýdi goşmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 e29c674ca6734217a88ce774e7efda1d 647706 true true true false 58 2231870 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 14 Topic 1 0 647706 426135 58   Çüýşe arkaly göwüs süýdi bilen iýmitlendirmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 c71ca8fd83954a1f8e9c11290f9bf986 647712 true true true false 58 2231905 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 647712 74316 58           Suwuklyklary dowamly we uzak wagtlap sormak dişiň çüýremegine ýol açýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 56ebb88d2d0e41c08dab64c00938fdf7 647714 true true true false 58 2231916 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 14 Topic 1 0 647714 444824 58           Demikmegiň öňüni almak üçin çüýşäniň gapagyny çagalardan uzakda saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:01 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 84336f94caa04ce293da75f38f7cb188 647715 true true true false 58 2231922 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:01 14 Topic 1 0 647715 444825 58           Çagalaryň ownuk bölekler bilen oýnamagyna ýa-da çüýşeleri ulanýanw agty ýöremegine/ylgamagyna ýol bermäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:02 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 589d8f272101457da88162b9d9db519b 647717 true true true false 58 2231934 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:02 14 Topic 1 0 647717 444827 58           Iýmitlendirmekden artyp galan göwüs süýdüni elmydama zibile zyňyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 0f4ce525d9b045a1b7b011b02bca32cc 647718 true true true false 58 2231940 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 14 Topic 1 0 647718 444828 58           Zeper ýetendiginiň ýa-da ejizländiginiň ilkinji alamatlary peýda bolanynda zyňyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 78a54c97791f46208600cf003f8a238a 647721 true true true false 58 2231967 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 647721 442713 58   Ägä boluň: Çüýşä zeper ýetmeginiň öňüni almak üçin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 dc537a5257aa4e14b80894e208d3537f 647723 true true true false 58 2231981 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 14 Topic 1 0 647723 213901 58           Gyzdyrylan ojaga salmaň, plastik eräp biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 afd59151881842c78299b641330a7914 647724 true true true false 58 2231988 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 14 Topic 1 0 647724 213902 58           Zyýansyzlandyryş we çokary temperatura plastik materialyň häsiýetlerine täsir edip biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 ee18a115b5614c7f81027a0c0a9d7a12 647728 true true true false 58 2232018 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 647728 444829 58           Birinji gezek ulanmazdan öň we her gezek ulanylanyndan soň çüýşäni  zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 b124c65ff02c4b96b2a9035841b37590 647729 true true true false 58 2232025 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 647729 426138 58   Çüýşäni ýygnamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 303115b61b914f7680075d21ba7c8f9a 647735 true true true false 58 2232047 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 14 Topic 1 0 647735 444834 58           Gapagy aýyrmak üçin eliňizi gapagyň üstüne we başam barmagyňyzy gapagyň gädigine goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 b1758762da98423fa23c32594abcc2ab 647737 true true true false 58 2232073 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 14 Topic 1 0 647737 444835 58           Doňdurylan göwüs süýdüni ulanýan bolsaňyz, ýylatmazdan ozal onuň doly eremegine maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 a25bb8b070fe44dabffd6dfe44efc549 647739 true true true false 58 2232096 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 647739 444837 58           Içinde doňdurylan ýa-da sowadylan göwüs süýdi bolan çüýşäni içi gyzgyn suwly käsede ýa-da çüýşe ýyladyjyda ýyladyň. Wint halkasyny we dukyzlaýjy diski çüýşeden aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 3a2d6d2f629d48728b24b3759cbd5dbd 647743 true true true false 58 2232131 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 647743 444841 58           Bäbegiňiz ýygy-ýygydan demigýän bolsa, emýän wagty agzyndan süýdüň damjalary dökülýän bolsa ýa-da içiş tizligine uýgunlaşmakda kynçylyk çekýän bolsa, akymyň tizligini pesräk edip saýlaň. Bäbegiňiz iýmitlenýän wagty uklap galýan bolsa, gaharlanýan bolsa ýa-da iýmitlendirmek juda köp wagt alýan bolsa, ýokary akym tizligini ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 bd3729efba9840c4b62ec3386bff1fe1 647747 true true true false 58 2232166 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 647747 444843 58           Ähli şaýlary gurak, arassa we üsti örtülen gapda saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 a5e6a01f26d84514be73205c635aa7e6 647755 true true true false 58 2232209 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 647755 444848 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da ýerli Philips dileriňize baryň. Şeýle hem öz ýurduňyzdaky Philips Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkezine ýüz tutup bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 Troubleshooting - breast pump 382 fff944dcd40f4a4ab9b1046c6a393ff2 647770 true true true false 58 2232279 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 14 Topic 1 0 647770 494453 58   Näsazlyklary anyklamak we çözmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 1b9fd1302b6f4240b17a05d04c9b3a8d 647771 true true true false 58 2232284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 14 Topic 1 0 647771 494454 58           Bu bölümde süýt sorujy nasosda iň köp ýüze çykmagy mümkin meseleler gysgaça berilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 7d21994630aa4945a00304b8e69f46a4 647772 true true true false 58 2232290 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 14 Topic 1 0 647772 494455 58           Aşakda berlen maglumatlaryň kömegi bilen meseläni çözüp bilmeseňiz, ýygy soralýan soraglaryň sanawyny görmek üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da öz ýurduňyzdaky Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkeze baryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e9e1c5e8c26c4f24a5270158e43b11b9 647775 true true true false 58 2232307 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 14 Topic 1 0 647775 464244 58           Süýt sorujy nasosy ulananymda agyry çekýärin.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 ec9ee1cf7c4a41bbae16d8924fa4a477 647776 true true true false 58 2232313 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 647776 464261 58           Özüňiz üçin rahat soruş derejesini saýlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 9add9b0a2fab4b1e97e83de3afe74f53 647777 true true true false 58 2232319 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 647777 464262 58           Silikon diafragma zeper ýetmändigini (ownuk jaýryklaryň, deşikleriň we ş.m. ýokdugyny) barlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 f2955bc3a16a4120bbfbf51a57350468 647779 true true true false 58 2232330 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 647779 464264 58           Süýt sorujy nasos açylmaýar (görkeziji çyralary ýanmaýar).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 d3126f3067eb49e98ab80e0248cb5673 647780 true true true false 58 2232336 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 647780 464265 58           Mesele dowam etse,  www.philips.com/support salgysy arkaly Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkeze ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 8f7eef269a3643a1873136efbb54232c 647781 true true true false 58 2232341 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 647781 464266 58           Süýdüň sorulýandygyny duýmaýaryn/soruş derejesi juda pes.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 5f3f65c7be4442e28d723fef7bd2ffb7 647782 true true true false 58 2232346 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 647782 464268 58           Eger Philips Avent süýt sorujy nasosyny birinji gezek ulanýan bolsaňyz, süýt sagyp bilmek üçin ilki birneme öwrenişmeli bolup bilersiňiz. Süýt sagmak barada goşmaça peýdaly maslahatlar Philips websaýtynda  www.philips.com/mybreastpump salgysynda tapmak bolar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_If possible, try a higher suction level. 383 174afb8dd5ba40e8870a19710e44e6ff 647785 true true true false 58 2232360 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 647785 464273 58           Mümkin bolsa, has ýokary soruş derejesini ulanyp görüň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:45 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 a14f8c7af90a4176b270bccc83bafacc 647786 true true true false 58 2351908 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:45 14 Topic 1 0 647786 464274 58           Göwüs nasosy bilen göwsüň arasynda howanyň geçmezligini üpjün etmek üçin nasosyň göwüsde dogry ornaşandygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 6b600d68538543cca91b8398b29fd7f8 647787 true true true false 58 2232369 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 647787 464275 58           Henizem süýdüň sorulýandygyny duýmaýan bolsaňyz,  www.philips.com/support salgysy arkaly Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkeze ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 616ee19f9eef4d7aafc0a3ad09b539cb 647789 true true true false 58 2232376 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 647789 464279 58           Mümkin bolsa, pesräk soruş derejesini ulanyp görüň. Birinji gezek süýt saganyňyzda deslapdan düzülen soruş derejesi (oýaryş tertibinde dereje 5, sagyş tertibinde dereje 11) bilen başlaň we zerur bolanynda derejäni ýokarlandyryň/peseldiň. Dürli süýt sagyş seanslarynyň dowamynda dürli derejeler siziň üçin rahat bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 c5b29bf5aadf45a99ad48ee36e41b39c 647790 true true true false 58 2232380 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 647790 464280 58           Süýdüň ýeterlik sorulýandygyny duýmaýan bolsaňyz, "Süýdüň sorulýandygyny duýmaýaryn/soruş derejesi juda pes" bölümindäki meselänu anyklamak we çözmek bölümçesine göz aýlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 5b8cffc0cefa4e2d8f40b8e8bdda6300 647791 true true true false 58 2232383 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 14 Topic 1 0 647791 464292 58           Süýt sorujy nasosyň soruşy juda güýçli.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 0869e838844046ac85bf639b370f938f 647794 true true true false 58 2232393 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 647794 464296 58           Süýt sorujy nasosy ammarda saklanymdan soň açanymda ol dessine işläp başlamaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 a15b2bd7365144efb3d610825f5cd615 647795 true true true false 58 2232396 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 647795 502665 58           Süýt sorujy nasosymy ulananymda örän az süýt sagylýar/hiç süýt sagylmaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 40741538cc4e45d9a113645aeb03ab89 647796 true true true false 58 2232399 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 647796 503520 58           Agyry dowam etse, süýt sorujy nasosy ulanmagy bes ediň we saglygy goraýyş hünärmeniňiz bilen maslahatlaşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 ac8c573b342d49c09764c37d63b5cff3 647798 true true true false 58 2232407 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 647798 457752 58   Islenmeýän goşmaça täsirleri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 a53d21cfcd8d4496a6bae2f09d6942b7 647802 true true true false 58 2232420 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 14 Topic 1 0 647802 494456 58           Süýt sorujy nasos ulanylanynda aşakda beýan edilen islenmeýän goşmaça täsirleriň ýüze çykmagy mümkin. Şu alamatlaryň islendik birini başdan geçirseňiz, saglygy goraýyş hünärmenine ýa-da göwüsden iýmitlendirmek boýunça hünärmene ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 2007f55fcb404a19a76ca5f69f13c730 647804 true true true false 58 2232426 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 647804 444849 58           Süýt sorujy nasosy günüň göni düşýän şöhlesinde saklamaň, sebäbi uzak wagtlap oňa sezewar edilse, reňki solup biler. Süýt sorujy nasosy we onuň esbaplaryny howpsuz, arassa we gury ýerde saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:46 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 02c6ccdcce69436b87f5eb44d3a32b24 647805 true true true false 58 2351910 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:46 14 Topic 1 0 647805 444850 58           Eger enjam yssy ýa-da sowuk şertde saklanan bolsa, ony 20 °C temperaturaly ýerde 30 minutlap goýmak arkaly ony ulanmazdan ozal ulanyş şertlerine gabat gelýän temperatura (5 °C bilen 40 °C arasy) barmagyny üpjün ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 Electromagnetic fields (EMF) 282 d789a5cb7201497bae63108a6ae26784 647807 true true true false 58 2232434 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 647807 25753 58   Elektromagnit meýdançalar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Şu Philips enjamy elektromagnit meýdançalara sezewar bolmak bilen baglanyşykly hereket edýän ähli standartlara we düzgünnamalara gabat gelýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 Technical information (heading only) 470 0327bdfe96014941931aaacbcea098c0 647808 true true true false 58 2232436 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 647808 162164 58   Tehniki maglumatlar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 3a94a94aa0314d55b81c91f68fe2aadd 647810 true true true false 58 2232443 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 647810 476587 58           Süýt sorujy nasos we adapter IEC 60601-1 standartyna laýyklykda elektrikli lukmançylyk ulgamy diýlip kesgitlenilýär.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 019495e059fc4651b9b3e486caac291d 647811 true true true false 58 2232446 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 14 Topic 1 0 647811 476703 58           S009AHz050yyyy Bu ýerde "yyyy" 0100 (1000 mA) bilen 0180 (1800 mA) arasynda tok çykyşyny aňladýar, 100 mA aralyk bilen. "z" harpy elektrik dürtgüjiniň görnüşini aňladýar, ol şulardan biri bolup bilýär: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 P_Adapter type number 72 f5c7dad155d447ba8e3a2f8b2ed940d0 647812 true true true false 58 2232448 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 14 Topic 1 0 647812 476704 58           Adapteriň görnüşiniň belgisi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 a165050cc5d347089ff6d68c973a6b5d 647814 true true true false 58 2232453 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:49 14 Topic 1 0 647814 460132 58              Bölüp çykaryş  Laýyklyk  Elektromagnit gurşaw - gollanma   RF bölüp çykaryşy  CISPR 11  Topar 1  Enjam özüniň niýetlenilýän funksiýasy üçin RF energiýasyny ulanmaýar. Şol sebäpli, onuň bölüp çykarýan RF tolkunlary iňňän pes bolup, golaýyndaky elektron enjamlara päsgel bermegine garaşylmaýar.   RF bölüp çykaryşy  CISPR 11  Synp B    Enjamy ýaşaýyş jaý şertlerinde we öý hojalygy üçin ulanylýan binalara tok üpjün edýän pes güýjenmeli ulgama birikdirilen gurnamalarda ulanmak bolýar.   Sazlaşykly bölüp çykaryş IEC 61000-3-2  Gabat gelýär Synp A kategoriýa   Güýjenmäniň üýtgemegi / peselip-güýjemegi IEC 61000-3-3  Gabat gelýär     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 Explanation of symbols - Eureka 1627 626e1fd9b3a542db8196c776eff99752 647817 true true true false 58 2232461 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 14 Topic 1 0 647817 429263 58   Nyşanlaryň düşündirilişi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 2cdce27fa9ed4e04a099852e0ba316e5 647818 true true true false 58 2232463 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 14 Topic 1 0 647818 444851 58           Duýduryş belgileri we nyşanlary şu enjamy howpsuz we dogry ulanmagyňyzy kepillendirmek, sizi we başgalary şikesden goramak üçin möhüm ähmiýete eýe bolup durýar. Tagmada we ulanyjy gollanmasynda görkezilen duýduryş belgileriniň we nyşanlarynyň manysy aşakda berilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 febd9aba13ac4126923a97da9d6e0f2d 647820 true true true false 58 2232469 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 14 Topic 1 0 647820 444853 58           Duýduryş we ägä bolmaly zatlar ýaly möhüm maglumatlary aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 97c773f0088d4f3d96813d7b5a6c4392 647821 true true true false 58 2232471 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 14 Topic 1 0 647821 444854 58           Ulanmak boýunça peýdaly maslahatlary, goşmaça maglumatlary ýa-da belligi aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 9ab68b1355c644f2b138738b371f34e8 647822 true true true false 58 2232473 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 14 Topic 1 0 647822 444858 58           Süýt sorujy nasosy öndürijiniň katalog belgisini görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0af3980543f846d2892b1f39c0aa2fee 647823 true true true false 58 2232475 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 14 Topic 1 0 647823 444866 58           Enjamyň howpsuz görnüşde sezewar bolup biljek otnositel çyglylygynyň ýokarky çäklerini görkezýär: 90 % çenli.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 E_Indicates manufacturing date 1139 76e18c9a427944abad145890bfe6961c 647825 true true true false 58 2232480 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:52 14 Topic 1 0 647825 463748 58           Öndürilen senesini görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 f6e49af7d5f240139b1cb3902caa5a31 647826 true true true false 58 2232483 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 14 Topic 1 0 647826 463764 58           Lukmançylyk enjamynyň tapgyr belgisini görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 112cd5af52ae402f9922545fa175fe9f 647828 true true true false 58 2232488 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 14 Topic 1 0 647828 464669 58           Enjamyň ulanyjynyň bedeni bilen galtaşýan böleginiň (amaly bölegi hem diýilýär) IEC 60601-1 standartyna laýyklykda BF (Bedende süýşýän) görnüşlidigini görkezýär. Amaly bölegi süýt sorujy nasos toplumy bolup durýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 6182f512fbc54a3791cca9e894226506 647829 true true true false 58 2232490 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 14 Topic 1 0 647829 464670 58           Ulanmak boýunça gözükdirijileri berjaý etmelidigini aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 ae07545ba7eb423bacc244296301ee1f 647830 true true true false 58 2232492 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:53 14 Topic 1 0 647830 464671 58           Synp II Enjamy diýmegi aňladýar. Adapter iki gezek izolirlenen (Synp II).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 E_Indicates 'direct current' 1139 05f4873f69b3489380d76e9630633fe1 647831 true true true false 58 2232495 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 14 Topic 1 0 647831 464672 58           "Hemişelik togy" aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 E_Indicates 'alternating current' 1139 74898d8b776c4f11b8a84a54dcc341ad 647832 true true true false 58 2232498 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 14 Topic 1 0 647832 464673 58           "Üýtgäp durýan togy" aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 E_Indicates the manufacturer 1139 94440a64539e456ca9a25d0c4c64980f 647833 true true true false 58 2232499 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 14 Topic 1 0 647833 464674 58           Öndürijini görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:55 E_Indicates USB 1139 255f10e95a114e8fa152de2aefad2dbd 647834 true true true false 58 2232502 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:55 14 Topic 1 0 647834 464676 58           USB görkezýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 23f3cd83064d4537921db55f9db43937 647839 true true true false 58 2232512 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 647839 464682 58           Süýt sorujy nasosy gury saklamalydygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 b54e2dc1f5824e9893187c4bf1eabb26 647840 true true true false 58 2232513 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 647840 464683 58           Süýt sorujy nasosy günüň göni düşýän şöhlesinden uzakda saklamalydygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 ecd837459b6045d2b16dd6570a23d66d 647843 true true true false 58 2232519 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 647843 487583 58           Iş basyşynyň gerimini görkezýär: 700 bilen 1060 hPa arasy.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 4a7f72ffdd2a40d89ff6648c699815e5 647844 true true true false 58 2232521 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 647844 502699 58           12,5 mm-den has uly gaty närseleriň girmegine garşy goralýandygyny we suwuň girmegine garşy goralmaýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 ebd52e7e60d847388a6e32441ebdf6bd 647845 true true true false 58 2232523 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 647845 502700 58           12,5 mm-den has uly gaty närseleriň girmegine garşy goralýandygyny we 15 dereje egileninde damýan suwuň girmegi sebäpli ýüze çykjak ýaramaz täsirlerden goralýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 E_Always unplug the breast pump after use 40 353ad639b16840628ddadd8bbe43a5e6 647854 true true true false 58 2232541 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 14 Topic 1 0 647854 444349 58           Süýt sorujy nasosy ulananyňyzdan soň ony elmydama tokdan aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c4610818243c496aa89c9033f74e4bef 647855 true true true false 58 2232543 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 14 Topic 1 0 647855 424222 58                       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 73c2d5ebec1c45d695fb0d6fcccd2243 647861 true true true false 58 2232557 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 14 Topic 1 0 647861 424214 58                                      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 P_Indicator lights for modes and levels 1139 b1bfb4f6c769472185a19eefc00f7682 647862 true true true false 58 2232559 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 14 Topic 1 0 647862 444718 58           Iş tertiplerini we derejeleri görkeziji çyralar   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 2f1367d5e15c4bf4b1a3170944500a89 647863 true true true false 58 2232561 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:01 14 Topic 1 0 647863 430785 58   Iş tertibini görkeziji çyralar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 99509682397e4e2389b6fb3e11d76272 647864 true true true false 58 2232563 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 14 Topic 1 0 647864 457377 58                Görkeziji çyralar  Iş tertibi  Düşündirilişi  Soruj derejeleriniň belgisi              8 soruş derejesi              16 soruş derejesi    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 723b1baf8fb3400f9a0750cf6175f2c3 647865 true true true false 58 2232566 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 14 Topic 1 0 647865 444721 58           Süýt sorujy nasosda iki iş tertibi bar. Aşakda şu iş tertipleriniň beýany berilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 aa521dfcc3fb4af5ad503e393b10359f 647866 true true true false 58 2232568 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 14 Topic 1 0 647866 444722 58           Süýdüň akyp başlamagy üçin göwsi oýaryş tertibi.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 95513f4c2df64954b9836bc1e246408d 647867 true true true false 58 2232570 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 14 Topic 1 0 647867 444723 58           Süýt akyp başlanyndan soň süýdi netijeli görnüşde aýyrmak üçin iş tertibi. 90 sekunt oýaryşdan soň enjam awtomatik usulda süýt sagyş tertibine geçýär.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 E_Expression mode 1138 0b3b88e04d0b40adbf0ae0c6e7ba568f 647868 true true true false 58 2232572 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 14 Topic 1 0 647868 444724 58           Süýt sagyş tertibi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 E_Stimulation mode 1142 c9d765a33c194b258a2be9fb9704a9a9 647869 true true true false 58 2232574 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 14 Topic 1 0 647869 444725 58           Oýaryş tertibi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 Explanation of modes - note 1627 be7fb2e6989e4fd5b052a1f3ac5a544b 647870 true true true false 58 2232578 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 14 Topic 1 0 647870 426024 58                 35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 10f908cc12c2422db0940b98ae12abfe 647871 true true true false 58 2232580 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 14 Topic 1 0 647871 444726 58           Bellik: Soruş derejesini üýtgedeniňizde saýlanan soruş derejesi birnäçe sekuntlap displeýde görkezilýär, soňra ýene saýlanan tertip görkezilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 91b01d26062541d1bc09603533a4d1a4 647872 true true true false 58 2232582 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 14 Topic 1 0 647872 434859 58   Soruş derejesini görkeziji çyralar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 Explanation of suction levels - Eureka 1627 5401573b0a3341af883577bd7f91f76e 647873 true true true false 58 2232585 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 14 Topic 1 0 647873 434866 58                                 Soruş derejesi 1: Aşakdaky çyra ýanyp-öçýär  Soruş derejesi 2: Aşakdaky çyra birsyhly ýanýar  Soruş derejesi 3: Aşakdaky çyra birsyhly ýanýar + ýanyndaky çyra ýanyp-öçýär  Soruş derejesi 4: 2 çyra birsyhly ýanýar.  Soruş derejesi 5: 2 çyra birsyhly ýanýar + ýanyndaky çyra ýanyp-öçýär.  Soruş derejesi 16: ähli çyralar ýanýar       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 a6c353b1121248ab9eb90dc7f51ffa36 647874 true true true false 58 2232586 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:04 14 Topic 1 0 647874 444727 58           Bellik: Her gezek dereje ýokarlandyrylanynda indiki çyra ýanyp-öçüp başlaýar ýa-da ýanyp-öçýän çyra birsyhly ýanyp durýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:05 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 1be0b313da3a49cda94748d9bf937480 647876 true true true false 58 2232589 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:05 14 Topic 1 0 647876 444762 58           Her seansda yzygiderli 125 ml unsiý süýt sagýan bolsaňyz, çendenaşa dolmagynyň we daşyna dökülmeginiň öňüni almak üçin 260 ml unsiý sygymly Philips Avent Natural çüýşesini ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:45 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 00bd21ce7c6d45dd892e587e8e1229c5 647882 true true true false 58 2351909 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:45 14 Topic 1 0 647882 501507 58           Süýt sorujy nasosy ony saklamaga rugsat berilýän iň pes temperaturadan has pesde ýa-da ony saklamaga rugsat berilýän aňryçäk temperaturadan has ýokary temperaturada saklan bolmagyňyz mümkin. Süýt sorujy nasosyň 20 °C otagda 30 minutlap durmagyna we iş gerimine (5 °C bilen 40 °C arasy) gelmegine maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:06 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 dbd99154882d402e96ce4169f4dfd66f 647883 true true true false 58 2232597 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:06 14 Topic 1 0 647883 502664 58           Diňe şu süýt sorujy nasos bilen üpjün edilen süýt sorujy nasosyň şaýlaryny ulanýandygyňyza göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:07 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1fd3735462ea4fe2bfbfc154d6f63014 647887 true true true false 58 2232601 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:07 14 Topic 1 0 647887 427015 58   Ammarda saklaýyş şertleri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:08 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 355dbae25cc2437aa20adb7a16f5a786 647893 true true true false 58 2351969 Ieva Datava 2022-08-19T13:53:24 14 Topic 1 0 647893 463766 58           Lukmançylyk enjamy saklanylýan we daşalýan wagty onuň howpsuz görnüşde sezewar bolup biljek temperatura çäklerini görkezýär:  25 °C bilen 70 °C arasy.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 Introduction (heading only) 418 cf6d2fff97074d5aa298f86f2c3b2b62 647896 true true true false 57 2229850 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 647896 79569 57   Муқаддима    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 6ce255404a8240478f71fc797bf740a1 647898 true true true false 57 2229856 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:32 14 Topic 1 0 647898 444320 57           Табрик барои харид ва хуш омадед ба «Philips Avent»! Барои пурра баҳра бардоштан аз дастгирие, ки «Philips Avent» пешниҳод мекунад, насоси синаи худро дар  www.philips.com/mybreastpump ба қайд гиред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 3d1d4b6066d84838b2545bb2b9bfb95c 647900 true true true false 57 2229863 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 647900 444323 57           Агар шумо аллакай синамаконӣ дошта бошед, пеш оғози ширдӯшӣ тавсия дода мешавад (агар аз ҷониби мутахассиси тандурустӣ тартиби дигар тавсия дода набошад) интизор шавед, то вақте ки нақшаи зиёдшавии шири сина ва синамаконӣ муқаррар карда шавад (одатан ин аз 2 то 4 ҳафта пас аз таваллуди кӯдак ба амал меояд).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 06c473bef4d34155ad3d1cce96766013 647903 true true true false 57 2229874 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 647903 444326 57           Шарҳ: Рақамҳои дар поён овардашуда ба рақамҳои тасвири саҳифаи асосии кушодашаванда дар аввали ин дастури корбар мувофиқат мекунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 eb02c61b8ab940a981503fbd8f987dd4 647905 true true true false 57 2229882 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 14 Topic 1 0 647905 425969 57   Тавсифи маҳсул (Расми A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 P_Adapter 72 3d48d565f9394dfd83e2594ae9b873a9 647907 true true true false 57 2229887 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 647907 615 57           Адаптер   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 P_Motor unit 673 2cdc66a9c44042b8b30a9dad77d056fa 647908 true true true false 57 2229891 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:37 14 Topic 1 0 647908 4628 57           Блоки муҳаррик   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 P_Bottle 383 6989eb11cf2b44e28f842ee83147a489 647909 true true true false 57 2229895 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 14 Topic 1 0 647909 213805 57           Шиша   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 P_Breast pump kit 72 a038802480174724a0d0875b40d7d321 647910 true true true false 57 2229896 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 14 Topic 1 0 647910 444329 57           Маҷмӯи насоси сина   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 P_Double breast pump 72 ae539a5a2aa24e329ac9a27bec1d6be3 647911 true true true false 57 2229900 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 14 Topic 1 0 647911 444331 57           Насоси синаи дутарафа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 aefcf343539e47268d7863060f340228 647912 true true true false 57 2229904 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:39 14 Topic 1 0 647912 426077 57   Маҷмӯи насоси сина (Расми B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 P_Pump body 383 9eec0cdd4ad541fe9cf7899b7c97915f 647914 true true true false 57 2229912 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 647914 179633 57   P_Pump body   Корпуси насос   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_White valve 383 ecdad0bcdd224fa4b7927600bed22c9b 647915 true true true false 57 2229916 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647915 179641 57   P_White valve   Сарпӯши сафед   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_Silicone tube and cap 1148 631d2d1ed3e74e34ad7c32a81d6d7117 647916 true true true false 57 2229923 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647916 444332 57           Қубурчаи силикон ва сарпӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 P_Silicone diaphragm 1148 83eb1e6f499d4bb2b625a7203c3ef4bb 647917 true true true false 57 2229924 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647917 444334 57           Диафрагмаи силикон   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 P_Cover 72 72e2f145bd3b401a9ea06d3402f6066e 647918 true true true false 57 2229928 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647918 444336 57           Сарпӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 0d2a72e519e84d8ba66d4a3735837899 647920 true true true false 57 2229936 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 647920 426075 57   Шишаи «Philips Avent Natural» (Расми C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 P_Sealing disc 383 ec0cf58a15da4491879b4629545f75a3 647922 true true true false 57 2229943 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 14 Topic 1 0 647922 179636 57   P_Sealing disc   Диски ҷафскунанда   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Screw ring 383 2add45213ded46258c684727c65466a9 647923 true true true false 57 2229947 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647923 179640 57   P_Screw ring   Ҳалқаи маҳқамкунанда   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 P_Bottle cap 72 23bcc6c36006408a937a6ff0f0917ca7 647925 true true true false 57 2229954 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 14 Topic 1 0 647925 444338 57           Сарпӯши шиша   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 ef6dcf1c5ab9403b8dad7a6ba47ced9d 647926 true true true false 57 2229957 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 14 Topic 1 0 647926 424217 57   Лавозимот   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:49 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 594fc38aa7e8451e9cbaa56a0c0f28d5 647927 true true true false 57 2229960 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:49 14 Topic 1 0 647927 459706 57                35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 3836f2c1d7e54c828dee439d20609907 647928 true true true false 57 2229968 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 14 Topic 1 0 647928 459707 57           Якчанд намуди ин қуттии насоси сина мавҷуданд, ки ҳамаи онҳо маҷмӯи гуногуни лавозимоти «Philips Avent»-и зеринро дар бар мегиранд:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 This user manual can also be found online - Eureka 1627 acde562279834e0b916bc708c5881b31 647935 true true true false 57 2229990 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:54 14 Topic 1 0 647935 428002 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 0613de729c9d47ad824a125a39662fa8 647936 true true true false 57 2229995 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 14 Topic 1 0 647936 444346 57           Шумо инчунин метавонед ин дастури корбарро дар сомонаи «Philips Avent» пайдо кунед:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 3791abe5e82545698271c2ca9c78f627 647937 true true true false 57 2229998 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 647937 436672 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 66f809bb09d34f879a157e90326c2b68 647938 true true true false 57 2230001 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 647938 462540 57           Ин маҳсул аз ҷониби худи зани ширдеҳ идора карда мешавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 072c31be9fa640588ca5c590107d94c9 647939 true true true false 57 2230004 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:58 14 Topic 1 0 647939 464666 57           Шумо метавонед ин насоси синаро дар муҳити ҳаррӯза истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:59 Contraindications (Eureka NAM) 1756 80ef493465804e4ca389424ff032ff4b 647941 true true true false 57 2230009 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:59 14 Topic 1 0 647941 486400 57             -     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 36076f35e2564714ae1db11498d27711 647942 true true true false 57 2515512 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:24 4 Topic 1 0 647942 184702 57           Ҳеҷ гоҳ насоси синаро дар давраи ҳомиладорӣ истифода набаред, зеро ки ҳавасмандкунӣ метавонад боиси таваллуди бармаҳал гардад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 8a51cf3e67e74cbda8a7b8d16d374f23 647944 true true true false 57 2230018 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:01 14 Topic 1 0 647944 184918 57           Агар ҳангоми ширдӯшӣ ба ягон натиҷа муяссар нашавед, истифодаи насоси синаро дар як вақт зиёда аз панҷ дақиқа идома надиҳед. Кӯшиш кунед, ки дар давоми рӯз дар вақти дигар шир дӯшед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 fa49dff78e694531a0e3a2bd9cb6d513 647945 true true true false 57 2230022 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647945 213834 57           Истифодаи ин насоси сина барои истифода бо шахсони (аз он ҷумла кӯдакон) дорои қобилияти ҷисмонӣ, ҳассосӣ ё мантиқии маҳдуд, одамони бетаҷриба ё бехабар пешбинӣ нашудааст. Чунин шахсон, ба тариқи истисно, метавонанд аз ин насоси сина истифода баранд, агар онҳо дар зери назорат бошанд ё агар онҳо дар бораи истифодаи таҷҳизот аз шахсе, ки барои бехатарии чунин шахсон масъул мебошад, дастури махсусро гирифтанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 769e671bc70845c490bea5bccd1566b0 647946 true true true false 57 2230026 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:02 14 Topic 1 0 647946 213880 57           Дар дохили блоки муҳаррики насоси сина ягон қисме, ки бояд бо истифодабаранда нигоҳубин карда шавад, вуҷуд надорад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 c84167c209854a569a078d022075f6e2 647947 true true true false 57 2230030 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:03 14 Topic 1 0 647947 438143 57           Агар шумо модаре бошед, ки гирифтори гепатити В, гепатити С ё вируси норасоии масунияти бадан (ВНМО) мебошед, дӯшидани шири сина хатари интиқоли вирусро ба кӯдаки шумо тавассути шири синаи модар хатарро кам ё бартараф намекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 6beeedbf0afa44e499878fcbcb42ae05 647948 true true true false 57 2230034 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647948 444347 57           Ба кӯдакон ё ҳайвоноти хонагӣ иҷозат надиҳед, ки онҳо бо блоки муҳаррик, адаптер, маводҳои бастабандӣ ё лавозимот бозӣ кунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 b4f20f7d15a14cde9333bd453c10dd75 647949 true true true false 57 2230038 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:04 14 Topic 1 0 647949 444351 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани нафастангӣ, фишордиҳӣ ва ҷароҳат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 E_Warnings to avoid electric shock 1143 feacbba32f284b64bf634a2023b184b9 647950 true true true false 57 2230041 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:05 14 Topic 1 0 647950 444353 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани зарбаи барқ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 2da9d64695c749389215fb22f37ccf6f 647951 true true true false 57 2230045 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647951 444355 57           Пеш аз ҳар як истифода насоси синаро, аз он ҷумла адаптер, барои аломатҳои вайроншавӣ тафтиш кунед. Насоси синаро истифода набаред, агар адаптер ё барқваслак вайрон шуда бошад, ё агар он дуруст кор накунад ё агар он ба об афтода ё зери об монда бошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b79da08032174bd3b10ceda723f68531 647952 true true true false 57 2230048 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647952 444357 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани сирояткунӣ ва таъмин намудани гигиенаи шахсӣ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 d1f4d2fa12e44d9387ceb241cb878b74 647953 true true true false 57 2230051 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647953 444358 57           Бо мақсади риояи қоидаҳои беҳдошти шахсӣ, насоси сина бояд танҳо бо як истифодабаранда истифода карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 2221344d22e845b68252095d1262fa0b 647954 true true true false 57 2230052 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647954 444359 57           Пеш аз истифодаи аввалин ва пас аз ҳар як истифода, ҳамаи қисмҳоро безарар ва тамиз  кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 55693c8902f2497089de6bd9756402e2 647955 true true true false 57 2230054 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647955 444360 57           Барои тоза кардани қисмҳои насоси сина, аз маводҳои тозакунии пурзӯр ва зиддибактерия истифода набаред, зеро ки ин метавонад вайроншавиро ба вуҷуд орад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 09d27cf8ba844420aa55d28f26c824b4 647956 true true true false 57 2230055 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647956 444361 57           Барои пешгирӣ кардани сирояткунӣ, пеш аз расидани даст ба қисмҳои насоси сина ва синаи худ, дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед. Ба сатҳи дохилии дарбаргиранда ё сарпӯш даст нарасед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 20173b128c704aaeaf2c1096a02ab72b 647958 true true true false 57 2230060 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647958 444364 57           Танҳо аз лавозимот ва қисмҳо истифода баред, ки аз тарафи «Philips Avent» тавсия дода мешаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 09d80e757d454d8eb3d063330809a245 647959 true true true false 57 2230062 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647959 444365 57           Ягон дигаргунсозии насоси сина иҷозат дода намешавад. Агар ҳамин кор кунед, кафолати шумо бекор карда мешавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 4c63268e369f4805b1a625295308bbdb 647960 true true true false 57 2230064 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647960 444366 57           Ҳеҷ гоҳ насоси синаро ҳангоми хоб ё хоболудӣ истифода набаред, то ки ҳангоми истифодаи дастгоҳ диққати худро гум накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 3afc291716ec42ff870de85c2d558c0b 647961 true true true false 57 2230066 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647961 444367 57           Пеш аз он ки шумо корпуси насосро аз синаатон ҷудо мекунед, ҳамеша насоси синаро хомӯш кунед, то ки фазои холӣ озод карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 48b1f41a7cfa4b93a3b8bfc2659c9e22 647962 true true true false 57 2230071 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647962 444368 57           Агар вакуум боиси нороҳатӣ ё дард шавад, насоси синаро хомӯш кунед ва аз синаи худ ҷудо намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 bd98214dbe344e3fb0d08ad4f5172ad5 647963 true true true false 57 2230072 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 647963 444369 57           Агар раванди ширдӯшӣ боиси нороҳатии барзиёд ё пурдард шавад, истифодаи насосро қатъ кунед ва ба мутахассиси тандурустӣ муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 E_Warnings to prevent damage and 1143 ad1e0f30ad564c959143cdbc6a18a9e8 647964 true true true false 57 2230073 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 647964 444370 57            Огоҳиҳо барои пешгирӣ кардани вайроншавӣ ё кори нодурусти насоси сина:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:16 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 99d139b38abe4b65af8a3e49ff6ccff3 647965 true true true false 57 2351866 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:16 14 Topic 1 0 647965 444371 57           Таҷҳизоти ҳамлпазири интиқоли басомади радиоӣ (RF) (бо дарназардошти телефонҳои мобилӣ ва дастгоҳҳои ҷонибӣ, монанди симҳои мавҷгир ва мавҷгирҳои берунӣ) бояд дар масофаи кам аз 30 cm нисбат ба ягон қисми насоси сина, аз он ҷумла адаптер, истифода бурда нашавад. Ин метавонад ба самаранокии кори насоси сина таъсири манфӣ расонад.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 526dc7e5d512411cb66bc294537f005a 647966 true true true false 57 2230079 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647966 444372 57           Ин таҷҳизот дар якҷоягӣ ё дар назди таҷҳизоти дигар бояд истифода бурда нашавад, зеро ки он метавонад боиси кори нодуруст шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 9461c2772d024004bfdbfa5f94c5ea70 647967 true true true false 57 2230082 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647967 476584 57           Танҳо адаптерро (S009AHz050yyyy) истифода баред, ки бо ин насоси сина таъмин карда шудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 025fd9f5bbd943adb74e1e93854fa834 647969 true true true false 57 2230089 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 647969 477710 57           Ҳамеша мутмаин шавед, ки ҳангоми кори нодурусти дастгоҳ, ҷудо кардани он аз манбаи барқ осон аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 7c5ac9a57eac486283629c98b34129f9 647971 true true true false 57 2230098 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 647971 488239 57           Ҳамеша танҳо аз адаптер ё сими зарядгирие, ки бо дастгоҳ таъмин карда шудааст, истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_Store the breast pump when not in use 1142 0bb51bd51bb641f3b0bc7dab67c288e5 647972 true true true false 57 2230103 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 647972 494187 57           Агар насоси синаро истифода набаред, онро дар анбор нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 b9a369ca21de42b985ee0a1044a516df 647973 true true true false 57 2230109 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 647973 502671 57           Барои хомӯш кардани дастгоҳ, адаптер бояд ба назар гирифта шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fe5b8f36321f47f9a9b5407323f452f4 647975 true true true false 57 2230120 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647975 627951 57            Огоҳӣ барои пешгирӣ кардани мушкилоти сина ва нӯги сина, аз ҷумла дард:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 cba4165aff2949f0a5a49b2228530329 647986 true true true false 57 2230173 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 647986 444376 57            Огоҳиҳо барои пешгирӣ кардани вайроншавӣ ё кори нодурусти насоси сина:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 531ea0e2fb684aca88c46ddbbfea0c6a 647987 true true true false 57 2230180 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 647987 444377 57           Адаптер ва блоки муҳаррики дастгоҳро ба об нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 07ed980174b347b78d3029f704c670d8 647988 true true true false 57 2230185 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 647988 444378 57           Ҳеҷ гоҳ блоки муҳаррик ё адаптерро ба об ё мошини зарфшӯйӣ нагузоред, зеро ки об метавонад боиси вайроншавии доимии ин қисмҳо шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 dee9d3f4cf554495b0a8abf728d7dea2 647989 true true true false 57 2230192 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 647989 444379 57           Адаптер ва қубурчаи силиконро аз ягон сатҳи тафсон дур нигоҳ доред, то ки ин қисмҳо аз ҳад зиёд гарм нашаванд ва тағйир наёбанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 Before first use (heading only) 382 24c2c5ed28354c6197d4d7293887a43a 647990 true true true false 57 2230198 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 647990 126206 57   Пеш аз истифодаи якум   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 324023fc59de4bb0b15363b62c83968c 647991 true true true false 57 2230205 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 647991 427013 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 a6cda18589924e79888d10870e6d4c58 647992 true true true false 57 2230213 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 647992 444380 57           Пеш аз истифодаи насоси сина бори аввал ва пас аз ҳар як истифода, ҳамаи қисмҳоеро, ки бо шири сина тамос мегиранд, ҷудо кунед, тоза кунед ва тамиз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 1cfcccd19896407f99777061a3770f2c 647994 true true true false 57 2230223 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 647994 435121 57   Тозакунӣ ва тамизкунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d7763cff831845e7a85860b646906246 647995 true true true false 57 2230227 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 647995 435122 57   Шарҳ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 c0de1c031dc04c2390ee6a93f84b4fd2 647997 true true true false 57 2230237 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 647997 444383 57           Ҳамаи қисмҳоеро, ки бо сина ва шири сина тамос мегиранд, аз рӯи дастури зерин тоза кунед ва тамиз намоед:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 36403900bd1744a398c5cb14491ca63b 647998 true true true false 57 2230240 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 647998 444384 57           Пеш аз истифодаи аввалин ва пас аз ҳар як истифода, ҳамаи қисмҳоро тоза кунед ва тамиз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 ae021eb1f8654d5a93278200f77c84e7 647999 true true true false 57 2230245 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 647999 444385 57           Ҳамаи қисмҳоро ба қисмҳо ҷудо кунед ва пас онҳоро аз рӯи дастури банди «Тозакунӣ» тоза кунед ва мувофиқи банди «Тамизкунӣ» тамиз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 E_Clean when needed 40 7ae5f241ea6d41419c4335b9537c629e 648000 true true true false 57 2230250 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 648000 444386 57           Дар вақти зарурӣ тоза намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2ad5dcde7c66435bbd8f5e4caea8e94b 648001 true true true false 57 2230254 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648001 444387 57           Бо матои тоза ва намнок бо об ва воситаи тозакунии мулоим пок кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 8013a748716e40d3af3dc9184d52294d 648002 true true true false 57 2230259 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648002 444413 57           Қисмҳои зерин бо сина ва шири сина тамос намегиранд, онҳоро аз рӯи дастури зерин тоза кунед:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 fe7d9859c41644a0af1f244b0725cd64 648003 true true true false 57 2230263 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648003 435140 57   Қадами 1: Ҷудокунӣ ба қисмҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 Step 2: Cleaning Eureka 1627 0509187f71dd4aea8b6774ad25130acc 648007 true true true false 57 2230278 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 648007 424309 57   Қадами 2: Тозакунӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Огоҳӣ:      Диққат:     Диққат:     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 954e681c933f440c91b9751aa6aa0a48 648008 true true true false 57 2230283 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 648008 444396 57           Қисмҳое, ки бо шири сина тамос мегиранд метавонанд ба таври дастӣ ё дар мошини зарфшӯӣ тоза карда шаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 4ede871363a947a9902d89d4e9360f6f 648009 true true true false 57 2230286 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 648009 444397 57           Барои тоза кардани қисмҳои насоси сина, аз маводҳои тозакунии пурзӯр ва зиддибактерия истифода набаред, зеро ки ин метавонад вайроншавиро ба вуҷуд орад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 684fbeff427b4e34963500fbe782f648 648010 true true true false 57 2230288 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 648010 444398 57           Ҳеҷ гоҳ блоки муҳаррик ё адаптерро ба об ё мошини зарфшӯйӣ нагузоред, зеро ки об метавонад боиси вайроншавии доимии ин қисмҳо шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6714b458ffcc480f9ac8bdda0afed516 648011 true true true false 57 2230291 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 648011 444399 57           Боэҳтиёт бошед, вақте ки шумо сарпӯши сафедро ҷудо мекунед ва тоза менамоед. Агар он вайрон шавад, насоси синаи шумо ба таври дуруст кор намекунад. Барои ҷудо кардани сарпӯши сафед, ба лавҳаи чиндор аз паҳлуи сарпӯш оҳиста пахш кунед. Барои тоза кардани сарпӯши сафед, онро бо каме моеи зарфшӯӣ дар оби гарм бо ангуштони худ оҳиста молед. Ба сарпӯши сафед ягон чизро нагузоред, зеро ки ин метавонад онро вайрон кунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 Step 2A: Manual cleaning 1627 6409db6dc0dc42dd90d51ecd70184bef 648012 true true true false 57 2230296 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648012 435141 57   Қадами 2A: Тозакунии дастӣ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_Supplies needed 1142 7db653df3f044e35a736cfb7af0b903e 648013 true true true false 57 2230300 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648013 444395 57            Маводҳои зарурӣ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 P_Mild dishwashing liquid 1147 efda7f0ce75343f5926da4481a27cb7d 648015 true true true false 57 2230310 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 648015 444400 57           Моеи зарфшӯии мулоим   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 P_Drinking-quality water 72 2b74f0b8a540438dadd58135aa398c1c 648016 true true true false 57 2230316 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648016 444401 57           Оби ошомиданӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 P_Clean tea towel or drying rack 72 d743a4da54cc4986814e126248def19b 648018 true true true false 57 2230329 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 648018 444403 57           Дастмоли тоза ё хушккунак   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1a71653b7fa742fcbc811496a977b096 648021 true true true false 57 2230344 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648021 444406 57           Ҳамаи қисмҳоро дар зери ҷараёни оби нимгаpм бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0b6607a3bda246efb7c0f6e4f35219d3 648022 true true true false 57 2230351 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648022 444407 57           Ҳамаи қисмҳоро ба муддати 5 дақиқа дар оби гарм бо моеи зарфшӯии мулоим тар карда монед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 bb4348bb10e5460f8345330c3ba9d24c 648023 true true true false 57 2230361 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 648023 444408 57           Ҳамаи қисмҳоро бо чӯткаи тозакунӣ тоза кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 e61a05906b674ca4a39ffa8a4be95042 648026 true true true false 57 2230381 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648026 462827 57   Қадами 2B: Тозакунӣ дар мошини зарфшӯӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 5694986b9d304644b598192d55596a33 648027 true true true false 57 2230387 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648027 477550 57           Моеи зарфшӯии мулоим ё ҳаби зарфшӯӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 7de20b69525a4ad594ae6aa418a1222d 648028 true true true false 57 2230396 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648028 425991 57                   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cc249b2a0287421eb68763536a2c2cd4 648029 true true true false 57 2230403 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 648029 444772 57            Рангҳои ғизо метавонанд қисмҳоро ранг кунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d1f92d550eec432ba3321acc7225fb3b 648031 true true true false 57 2230419 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648031 444774 57           Ҳамаи қисмҳоро ба рафи болои мошини зарфшӯӣ ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 a217d393e1084908978da31a6f4df700 648034 true true true false 57 2230446 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648034 424359 57   Қадами 3: Тамизкунӣ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Дегчаи сирдор     Диққат:      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 647c87cbde744cf0a7f8617d33444b31 648035 true true true false 57 2230451 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648035 444773 57           Ҳангоми безараргардонӣ бо оби ҷӯшон, ба назар гиред, ки шиша ё қисмҳои дигар бояд ба паҳлуи дегчаи сирдор нарасанд. Агар расад, ин метавонад шакли маҳсулро бебозгашт тағйир ёбад ё вайрон намояд, ки «Philips» барои ин вайроншавӣ ҷавобгар намебошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 414c4ef47e9c4072866a25fc7855d67c 648037 true true true false 57 2230466 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648037 444779 57           Дегчаи сирдорро бо об то дараҷаи кофӣ пур кунед, то ки об ҳамаи қисмҳоро пӯшонад, пас ҳамаи қисмҳоро ба дегча ҷойгир кунед. Имкон диҳед, ки об ба муддати 5 дақиқа ҷушад. Мутмаин шавед, ки қисмҳо ба паҳлуи дегчаи сирдор нарасанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Allow the water to cool down 40 0e2f79618b5943b38ee1bf8ad4c45594 648038 true true true false 57 2230472 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648038 444789 57           Имкон диҳед, ки об хунук шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 a707e57562d246b3a4c293ff30ae0bb1 648039 true true true false 57 2230480 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 648039 444790 57           Қисмҳоро аз об оҳиста гирифта бароред. Қисмҳоро болои дастмол/сатҳи тоза ё хушккунак ҷойгир карда, дар ҳаво хушк кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 197f4663667a4bd69d7fecf68fa5bea5 648041 true true true false 57 2230493 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 14 Topic 1 0 648041 424380 57   Истифодаи насоси сина   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 0316e47730fd410faf48b87ba8247bfb 648052 true true true false 57 2230546 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648052 444696 57           Мутмаин шавед. ки шумо қисмҳои насоси синаро, ки бо шири сина тамос мегиранд, тоза ва тамиз кардед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 3fea698425fd4fa999c0a55358476c29 648053 true true true false 57 2230551 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648053 444697 57           Огоҳӣ: Боэҳтиёт бошед, вақте ки шумо қисмҳои насоси синаро ҷӯшонида тамиз мекунед, онҳо метавонанд хеле гарм шаванд. Барои пешгирии сӯхтани пӯст, ҷамъкунии насоси синаро танҳо пас аз хунук шудани ҳамаи қисмҳои тамизшуда оғоз кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 25839587f6f04257842847550d60fc6c 648054 true true true false 57 2230559 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 648054 444698 57           Огоҳӣ: Барои пешгирӣ кардани сирояткунӣ, пеш аз расидани даст ба қисмҳои насоси сина ва синаи худ, дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед. Ба сатҳи дохилии дарбаргиранда ё сарпӯш даст нарасед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 07a0e198213e4191bc9f15ffe5f24c90 648058 true true true false 57 2230579 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 648058 444701 57           Дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 25ff6924001643f08d1163304acd8b12 648059 true true true false 57 2230589 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648059 444702 57           Сарпӯши сафедро дохили корпуси насос то ҳадди имкон тела диҳед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 f97a88b8eff74bf99aed882cb98e828d 648060 true true true false 57 2230596 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648060 444703 57           Корпуси насосро бо шиша пайваст кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 d2677af08f1f4b2f950bcc6779ab62f9 648062 true true true false 57 2230611 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648062 444706 57           Диафрагмаи силиконро дохили корпуси насос ҷойгир намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 582ce9176e094f5bb295a24e48f14252 648063 true true true false 57 2230619 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648063 444707 57           Мутмаин шавед, ки диафрагмаи силиконро бо ангуштони худ пахш карда, дар гирди чанбар ба таври бехатар ҷойгир намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 94bc5a5ea7fc4d2098629aec9d42b158 648065 true true true false 57 2230636 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648065 444709 57           Қубурча(ҳо)ро ба блоки муҳаррик пайваст намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_The breast pump is now ready for use 1142 63d28cb28f62434a9c79f20be5a90284 648066 true true true false 57 2230643 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648066 444711 57           Акнун насоси сина барои истифода омода аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 e067f38a76ae411fa03acf61272f3f61 648071 true true true false 57 2230685 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648071 424216 57   Тавсифи қисмҳои блоки муҳаррик   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_USB power inlet 1150 cd5e5007b1a74326baf6b8a1bebd51ce 648073 true true true false 57 2230699 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648073 444713 57           Бастагоҳи манбаи барқи USB   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 P_On/off button with pause/play function 1141 04cf407cd59d4b26a1589b275ec221d7 648074 true true true false 57 2230708 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 648074 444714 57           Тугмаи фаъол/хомӯш бо вазифаи таваққуф/пахш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 P_Mode selection button 1141 2de2c7d9c1f240c19cd6c23ed1c27391 648075 true true true false 57 2230718 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648075 444715 57           Тугмаи интихоби реҷа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 P_'Level down' button 1139 82df962c125b4e1e83edfcd0948eeeaf 648076 true true true false 57 2230727 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648076 444716 57           Тугмаи паст кардани дараҷа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 P_'Level up' button 1139 2efb1e8d73fd45e6a3835e2d98af68d1 648077 true true true false 57 2230734 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 14 Topic 1 0 648077 444717 57           Тугмаи баланд кардани дараҷа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 P_Tubing port for single breast pump 1148 9f93f67bd6c44a839756809e752cd52a 648078 true true true false 57 2230743 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648078 444719 57           Бастагоҳи қубурча барои насоси синаи яктарафа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 P_Tubing ports for double breast pump 1148 6eea8f12d7d543879ad3d36bb39ae280 648079 true true true false 57 2230750 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648079 444720 57           Бастагоҳҳои қубурча барои насоси синаи дутарафа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 9bb7616786764f668cd160648151f8ba 648090 true true true false 57 2230838 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 648090 444759 57           Пеш аз он ки шумо корпуси насосро аз синаатон ҷудо мекунед, ҳамеша насоси синаро хомӯш кунед, то ки фазои холӣ ё вакуум озод карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 fba5ff9acf184e9797c22eb182c3c56a 648092 true true true false 57 2351873 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 14 Topic 1 0 648092 460128 57           Агар раванди ширдӯшӣ боиси нороҳатии барзиёд ё пурдард шавад, истифодаи насоси синаро қатъ кунед ва ба мутахассиси тандурустӣ муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 f12c9fbcd5fd4f2d90684d5002629ae9 648095 true true true false 57 2230877 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648095 444763 57           Дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед ва мутмаин шавед, ки синаи шумо тоза аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 641a26f2ee7e4a55b583612379c1dd22 648096 true true true false 57 2230886 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648096 444764 57           Маҷмӯаи насоси синаро ба синаи худ ҷойгир кунед. Мутмаин шавед, ки нӯги синаи шумо дар марказ ҷойгир карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 5a2957143f51446dac5c00a716b833ff 648097 true true true false 57 2230894 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 648097 444766 57           Насоси сина дар реҷаи ҳавасмандгардонӣ оғоз мешавад ва қувваи вакууми худро то дараҷаи охирини ҷаббиши ҳавасмандгардонӣ (ё дараҷаи 5 вақте ки дастгоҳро бори аввал истифода мебаред) зиёд мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 46c8b485255e4a6aa5ba8301355ff966 648098 true true true false 57 2230902 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648098 444767 57           Барои иваз кардани дараҷаи ҷаббиш мувофиқи ниёзҳои худ, аз тугмаҳои «баланд» ва «паст» кардани дараҷа истифода баред.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 bb6f5206b4924d72b51e55240b32d227 648099 true true true false 57 2230910 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648099 444768 57           Пас аз 90 сония насоси сина оҳиста ба реҷаи ширдӯшӣ иваз мешавад ва қувваи вакууми худро то дараҷаи охирини ҷаббиши ширдӯшӣ (ё дараҷаи 11 вақте ки дастгоҳро бори аввал истифода мебаред) зиёд мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 ad29e25a1a334db0b363da4624efaaf8 648100 true true true false 57 2230919 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 648100 444769 57           Агар шири шумо барвақт ҷараён гирад ё агар шумо хоҳед, ки аз реҷаи ширдӯши ба реҷаи ҳавасмандгардонӣ гузаред, шумо метавонед реҷаҳоро бо тугмаи реҷаҳо иваз кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 b31279d9ef974d6ba5de93add9ecc78d 648101 true true true false 57 2230926 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 648101 444770 57           Агар шумо хоҳед, ки равандро таваққуф кунед, тугмаи фаъол/хомӯшро оҳиста пахш кунед. Агар шумо хоҳед, ки равандро идома диҳед, тугмаи фаъол/хомӯшро оҳиста аз нав пахш намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 8127af35ee3a42e08dd9bec0205ce300 648102 true true true false 57 2230936 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 648102 444771 57           Барои хомӯш кардани дастгоҳ, тугмаи фаъол/хомӯшро пахш карда, доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 9a24de0c451646e2b7c8b8ecf9840591 648103 true true true false 57 2230943 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 648103 469035 57           То фаъол шудани дастгоҳ, тугмаи фаъол/хомӯшро пахш карда, доред. Чароғҳои нишондиҳанда фаъол мешаванд ва нишон медиҳанд, ки дастгоҳ дар реҷаи ҳавасмандгардонӣ фаъол аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 Using the breast pump - addendum 1627 1094993ba51d44199c58598c1830ac6e 648106 true true true false 57 2230971 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 648106 431014 57             Маслиҳат:     Маслиҳат:        35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 e288e6d95ca7454fa6b93de1439819bb 648107 true true true false 57 2230980 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 648107 444797 57           Барои натиҷаи беҳтарини ширдӯшӣ, танзимоти баландтаринро интихоб кунед, ки боз ҳам бароҳат мебошад. Ин танзим метавонад байни равандҳои ширдӯшӣ фарқ кунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 3bcdef9b451c4e0a99488c916b9e5d4b 648108 true true true false 57 2230994 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648108 444798 57           Шумо метавонед насоси синаи дутарафаро ҳамчун насоси синаи яктарафа истифода баред, агар танҳо қубурчаи як маҷмӯаи насосро ба блоки муҳаррик пайваст кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 07f4e759074347879a304ee2a5956027 648109 true true true false 57 2231005 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 648109 509715 57   Истифодаи насоси сина ҳангоми пайдо шудани аломатҳои пуршавӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Пуршавии сина маънои онро дорад, ки синаи шумо бо шир аз ҳад зиёд пур шудааст. Ин ҳолати дардовар ва ногувор аст. Ширдӯшии мунтазам ва раванди пурра холӣ кардани шири сина метавонад пуршавии барзиёдро коҳиш диҳад. Вақте ки шумо аломатҳои пуршавии барзиёдро ҳис мекунед, мутмаин шавед, ки шумо вакуумро бо дараҷаи паст истифода мебаред ва ба сина таъсири васеъшавӣ кам расонед.     Вақте ки шумо аломатҳои пуршавии барзиёдро ҳис мекунед, мутмаин шавед, ки дар давоми ҳар як раванди ширдӯшӣ синаҳои худро пурра холӣ намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 After use - Eureka 418 ae7023d3e99842f9b4088c1df772143a 648110 true true true false 57 2231011 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 648110 426129 57   Пас аз истифода    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 E_Unscrew the bottle 1143 34a47d4a12894d09960f8ac360571065 648112 true true true false 57 2231026 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 14 Topic 1 0 648112 444804 57           Шишаро тоб дода кушоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 c4773b2c4a624cbbbc9c8361534962b1 648113 true true true false 57 2231033 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 14 Topic 1 0 648113 444806 57           Барои нигоҳ доштани шири сина: шишаро ба воситаи диски ҷафскунанда ва ҳалқаи маҳқамкунанда маҳкам кунед.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 ea5ac73e2685496f9dc59430f724f04e 648115 true true true false 57 2231049 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648115 444809 57           Қубурчаи силикон ва сарпӯшро аз маҷмӯи насоси сина ҷудо кунед.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 16fb311b6b8944438892faff3ab37acd 648117 true true true false 57 2231065 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 648117 444811 57           Барои нигоҳдории осон, қубурчаи силиконро дар гирди блоки муҳаррик печонед ва сарпӯшро ба қубурча пайваст намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 8dbfebb8e1844064983995103ac10b77 648120 true true true false 57 2231109 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 14 Topic 1 0 648120 444814 57           Барои гирифтани маълумоти бештар оид ба насоси сина ё гирифтани маслиҳатҳо оид ба ширдӯшӣ, ба сомонаи  www.philips.com/avent гузаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 bc175e94848344dc8136ce55e42e175b 648122 true true true false 57 2231144 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 14 Topic 1 0 648122 444816 57           Ҳеҷ гоҳ шири синаи обшударо аз нав ях накунед, то ки сифати шир паст нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 da90942052c441d3afb47f56b6c49cd0 648123 true true true false 57 2231159 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 648123 444818 57           Ҳеҷ гоҳ шири нави синаро ба шири синаи яхкардашуда илова накунед, то ки сифати шир паст нашавад ва шири яхкардашуда бефоида об карда нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 e5c8ef16c2c2457897baddf4317c7e77 648124 true true true false 57 2231173 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 648124 426135 57   Додани шири сина бо шиша   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 E_Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. 383 5210a442fc0d4c209ef090fc4953072b 648130 true true true false 57 2231271 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 14 Topic 1 0 648130 74316 57           Макидани моеъ ба таври тӯлонӣ ва бардавом метавонад боиси пӯсиши дандон шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 9e5f3e60c1f54854b125daa4ff137688 648132 true true true false 57 2231302 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 648132 444824 57           Сарпӯши шишаро аз кӯдакон дур нигоҳ доред, то ки хатари нафасгирӣ пешгирӣ карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 E_Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles 40 fcbd0eb389644d86abbf4bfbf05df1ee 648133 true true true false 57 2231316 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 14 Topic 1 0 648133 444825 57           Ба кӯдакон иҷозат надиҳед, ки бо қисмҳои хурд бозӣ кунанд ё ҳангоми истифодаи шишаҳо гарданд/даванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:06 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 123db22a0786440288ce7337d1f62cea 648135 true true true false 57 2231346 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:06 14 Topic 1 0 648135 444827 57           Ҳамеша тамоми шири синаеро, ки дар охири ғизодиҳӣ боқӣ мондааст, партоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_Throw away at the first signs of damage or weakness 1142 e5059278154746469750609dce8c131f 648136 true true true false 57 2231364 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 648136 444828 57           Дар ҳолати пайдоиши нишонаҳои аввалини вайроншавӣ ё беқувватӣ, чунин қисмҳоро партоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 8884d194ebf34125a8a12827012a6d14 648139 true true true false 57 2231423 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 14 Topic 1 0 648139 442713 57   Диққат: Барои пешгирӣ кардани вайроншавии шиша   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 ea224713e7e3481e8bbcce0d17646f3a 648141 true true true false 57 2231452 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 648141 213901 57           Дохили танӯри тафсон ҷойгир накунед, зеро ки дастгоҳи пластикӣ метавонад гудохта шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 ded3fce7fa6f4531be945ad8742c3a48 648142 true true true false 57 2231468 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:17 14 Topic 1 0 648142 213902 57           Хусусиятҳои маводи пластикӣ метавонанд аз маводҳои безараргардонӣ ва ҳароратҳои баланд тағйир ёбанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 21341dec98174ccc8058f6a2ee4a598c 648146 true true true false 57 2231529 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 648146 444829 57           Пеш аз истифодаи аввалин ва пас аз ҳар як истифода, шишаро тоза кунед ва тамиз  намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 2424d32c31d74001a0deed81c5425bcc 648147 true true true false 57 2231545 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 14 Topic 1 0 648147 426138 57   Ҷамъкунии шиша   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 ef957bce3c794c5faef3e45a6a080f9f 648153 true true true false 57 2231629 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 14 Topic 1 0 648153 444834 57           Барои ҷудо кардани сарпӯш, дасти худро болои сарпӯш монед ва ангушти худро дар чуқурии сарпӯш ҷойгир намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 55e6f3ea72104fdca8633d96a80e7c33 648155 true true true false 57 2231658 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:35 14 Topic 1 0 648155 444835 57           Агар шумо шири яхкардаро истифода баред, имкон диҳед, ки пеш аз гармкунӣ он пурра об шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 ef9583e6e4ce48b7825c6ccc56ba896e 648157 true true true false 57 2231686 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 14 Topic 1 0 648157 444837 57           Шишаро бо шири синаи обшуда ё яхкардашуда дар косаи оби гарм ё дар гармкунаки шиша гарм кунед. Ҳалқаи маҳқамкунанда ва диски ҷафскунандаро аз шиша ҷудо кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 cab014adc9ca419cade2272a0ec4e0c7 648161 true true true false 57 2231721 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 648161 444841 57           Агар кӯдаки шумо зуд-зуд нафас кашад, ё агар ҳангоми ғизодиҳӣ шир аз даҳонаш чакад, ё агар натавонед, ки суръати нӯшидани ширро муайян кунед, суръати ҷараёни сустро истифода баред. Агар кӯдаки шумо ҳангоми ғизодиҳӣ хоб кунад, рӯҳафтода шавад ё ғизодиҳӣ хеле тӯл кашад, суръати ҷараёни баландтарро истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 76c131b7187d489d94f5061a2f43ae4d 648165 true true true false 57 2231742 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:43 14 Topic 1 0 648165 444843 57           Ҳамаи қисмҳоро дар дарбаргирандаи тоза, хушк ва пӯшида нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 1317cd3c42fd4b53a3cfb897a2021356 648173 true true true false 57 2231815 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 648173 444848 57           Барои харидани лавозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/support гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо инчунин метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар кишвари худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 Troubleshooting - breast pump 382 7f42f76fd6b34a0d92ab9c351cdca11d 648188 true true true false 57 2232026 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 648188 494453 57   Ҷустуҷӯ ва ислоҳи нуқсонҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 82e7ce32c1d54744a8e8f6d00be8b25a 648189 true true true false 57 2232040 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:13 14 Topic 1 0 648189 494454 57           Ин банд дорои ҷамъбасти мушкилоти умумие мебошад, ки метавонанд бо насоси сина ба вуҷуд оранд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 f3b11751326540f0a47250fe09d42d06 648190 true true true false 57 2232053 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 14 Topic 1 0 648190 494455 57           Агар Шумо натавонед, ки мушкилотро аз рӯи маълумоти зерин ҳал кунед, ба сомонаи  www.philips.com/support барои гирифтани ҷавобҳо ба саволҳои роиҷ гузаред ё бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар давлати худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 7c4b0b2b3d1c4704bcac7533de0d5ce9 648193 true true true false 57 2232093 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 648193 464244 57           Ҳангоми истифодаи насоси сина, ман дардро ҳис мекунам.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 dbab6189bbe2442eb54c3e8709b76b7f 648194 true true true false 57 2232101 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 648194 464261 57           Дараҷаи ҷаббишеро интихоб кунед, ки барои шумо қулай мебошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 2be4a922ea1847b88b537c23ffbb1be3 648195 true true true false 57 2232112 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 648195 464262 57           Тафтиш кунед, ки диафрагмаи силикон вайрон нашудааст (тарқишҳои хурд, сӯрохиҳо ва ғ. надорад).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 bcb91bfdf41b4ea9b2bf08933ba726f6 648197 true true true false 57 2232130 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 648197 464264 57           Насоси сина фаъол намешавад (чароғҳои нишондиҳанда фаъол намешаванд).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 cbac933cd0f047189f84e3666e3a1940 648198 true true true false 57 2232141 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 14 Topic 1 0 648198 464265 57           Агар мушкилӣ ҳал нашавад, бо Маркази хизматрасонии истеъмолкунандагон тавассути сомонаи  www.philips.com/support дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 3acd28f2a1bf4f2cb905c4decbe84bd6 648199 true true true false 57 2232149 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 648199 464266 57           Ман ягон ҷаббишро ҳис намекунам/дараҷаи ҷаббиш хеле паст аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 0833bc568a5f4a8b91d6533e082d7274 648200 true true true false 57 2232157 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 648200 464268 57           Агар шумо аз насоси синаи «Philips Avent» бори аввал истифода баред, шояд пеш аз он ки тавонед ширдӯшӣ кунед, ба шумо каме машқ лозим аст. Маслиҳатҳои бештар оид ба ширдӯшӣ метавонед дар сомонаи Philips бо нишонии  www.philips.com/mybreastpump пайдо намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 E_If possible, try a higher suction level. 383 6d3c450e691f4282bfec895f7b347a7d 648203 true true true false 57 2232183 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 14 Topic 1 0 648203 464273 57           Ба қадри имкон, дараҷаи ҷаббиши баландро кӯшиш кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 a74d72ce77d8433988ad217144b27aae 648204 true true true false 57 2351880 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 14 Topic 1 0 648204 464274 57           Мутмаин шавед, ки насоси сина дар нӯги сина ба таври дуруст ҷойгир карда шудааст, то ки насоси сина бо сина бе фосила пайваст шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 c47a22c6240b4414b3a344fc7c1e6038 648205 true true true false 57 2232198 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 648205 464275 57           Агар шумо то ҳол ягон ҷаббишро ҳис накунед, лутфан, бо Маркази хизматрасонии истеъмолкунандагон тавассути сомонаи  www.philips.com/support дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 e9a670c6064543c59514462000904ff5 648207 true true true false 57 2232213 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 14 Topic 1 0 648207 464279 57           Ба қадри имкон, дараҷаи ҷаббиши пастро кӯшиш кунед. Вақте ки шумо бори аввал ширдӯшӣ мекунед, аз дараҷаи ҷаббиши пешфарз оғоз кунед (дараҷаи 5 дар реҷаи ҳавасмандгардонӣ, дараҷаи 11 дар реҷаи ширдӯшӣ) ва дар ҳолати зарурӣ, дараҷаи ҷаббишро баланд/кам кунед. Дар давоми равандҳои ширдӯшии гуногун, дараҷаҳои гуногун метавонанд барои шумо беҳтар мутобиқ шаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 566fc17eb32643d1bd2abf47accf3003 648208 true true true false 57 2232219 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 14 Topic 1 0 648208 464280 57           Агар шумо ҷаббиши кофиро ҳис накунед, лутфан, аз рӯи дастури «Ман ягон ҷаббишро ҳис намекунам/дараҷаи ҷаббиш хеле паст аст» мушкилиро ҳал намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:30 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 4c4dde3cf7af4f809f7600615ec43500 648209 true true true false 57 2232228 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:30 14 Topic 1 0 648209 464292 57           Ҷаббиши насоси сина хеле сахт аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 ac3ab51d46ab4363b4060e850022a38c 648212 true true true false 57 2232245 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 14 Topic 1 0 648212 464296 57           Вақте ки ман насоси синаро пас аз нигоҳдорӣ фаъол мекунам, он дарҳол кор намекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 d925dd0d04844484a39ecb9c9c98b259 648213 true true true false 57 2232251 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 648213 502665 57           Вақте ки ман насоси синаамро истифода мебарам, ман кам шир медиҳам ё тамоман намедиҳам.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 0eb22ba2d6c942f380b9e895156e516b 648214 true true true false 57 2232257 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 648214 503520 57           Агар дард наравад, истифодаи насоси синаро қатъ кунед ва ба мутахассиси тандурустӣ муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:33 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 ad24cfa973bb42e3abf759bc5af2ce01 648216 true true true false 57 2232267 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:33 14 Topic 1 0 648216 457752 57   Таъсирҳои ҷонибии номатлуб   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 11f3674e14ae48cbb6886c6285c468d1 648220 true true true false 57 2232289 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 14 Topic 1 0 648220 494456 57           Ҳангоми истифодаи насоси сина, таъсирҳои номатлуби дар поён овардашуда метавонанд ба миён оянд. Агар шумо яке аз ин нишонаҳо дошта бошед, ба мутахассиси соҳаи тиб ё мутахассиси синамаконӣ муроҷиат кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 b33f4ba149c0477caefb176fa0f2cd3d 648222 true true true false 57 2232301 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 14 Topic 1 0 648222 444849 57           Насоси синаро аз нурҳои мустақими офтоб дур нигоҳ доред, зеро ки дар муддати тӯлонӣ истодагарӣ метавонад рангро тағйир диҳад. Насоси сина ва лавозимоти онро дар ҷои бехатар, тоза ва хушк нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 ede254d8fb05415fbd2f681e7a568b89 648223 true true true false 57 2351882 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 14 Topic 1 0 648223 444850 57           Агар дастгоҳ дар муҳити гарм ё хунук нигоҳ дошта шуда бошад, онро дар муҳити дорои ҳарорати 20 °C ба муддати 30 дақиқа ҷойгир кунед, то ки он пеш аз истифода ба ҳарорати шароити истифодабарӣ (аз 5 °C то 40 °C) мувофиқ шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 Electromagnetic fields (EMF) 282 74f840254fab4aa3b9954156e0255263 648225 true true true false 57 2232320 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 648225 25753 57   Майдонҳои электромагнитӣ (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ин дастгоҳи Philips ба ҳама стандартҳо ва қоидаҳои амалкунанда оид ба таъсири майдонҳои электромагнитӣ мувофиқат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 Technical information (heading only) 470 cae0300aee754352a187fd98a13bd927 648226 true true true false 57 2232329 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 648226 162164 57   Маълумоти техникӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 e65b8c852c294510bd4db1fbe3fd8f3c 648228 true true true false 57 2232340 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 648228 476587 57           Насоси сина ва адаптер мувофиқи IEC 60601-1 ҳамчун низоми барқии тиббӣ муайян карда шудаанд.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 bc1a99660fd34a46bda26eebad43bc0a 648229 true true true false 57 2232344 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 648229 476703 57           S009AHz050yyyy Ҳарфҳои "yyyy" ҷараёни баромадро аз 0100 (1000 mA) то 0180 (1800 mA) ифода мекунанд, ки бо қадамҳои 100 mA афзоиш меёбанд. Ҳарфи «z» намуди симро ифода мекунад, он метавонад чунин бошад: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 P_Adapter type number 72 98b937180c3b4ac9896456290c274c7c 648230 true true true false 57 2232348 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 648230 476704 57           Рақами навъи адаптер   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 4e7bbb719ee44ac58e025a3594cf7176 648232 true true true false 57 2232355 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 648232 460132 57              Партовҳо  Мутобиқат  Муҳити электромагнитӣ - роҳнамо   Партовҳои RF  CISPR 11  Гурӯҳи 1  Дастгоҳ қувваи RF-ро барои вазифаи таъиншуда истифода намебарад. Бинобар ин, партовҳои RF-и он хеле паст аст ва эҳтимол, ба таҷҳизоти электронии наздик ягон халал намерасонад.   Партовҳои RF  CISPR 11  Синфи B    Дастгоҳ барои истифода дар маконҳо, дар муҳитҳои зист ва дар муассисаҳое мувофиқ мебошад, ки мустақиман ба шабакаи таъминоти барқи паст пайваст шудаанд, ки биноҳоро барои эҳтиёҷоти маишӣ таъмин мекунад.   Партовҳои мавҷҳои ҳамоҳанг IEC 61000-3-2  Мутобиқат Категорияи синфи A   Тағйирёбии шиддат / дурахшзанӣ IEC 61000-3-3  Мутобиқат     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 Explanation of symbols - Eureka 1627 588e31601a074240b037afeeb68bf17d 648235 true true true false 57 2232370 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 648235 429263 57   Тавсифи рамзҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 9d7fbede56c04c83a4d1b18011be0fa4 648236 true true true false 57 2232374 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 648236 444851 57           Аломатҳо ва рамзҳои огоҳӣ барои таъмини бехатарӣ ва дурусти кори ин дастгоҳ ва муҳофизат кардани шумо ва дигарон аз ҷароҳат муҳиманд. Дар зер шумо маънои аломатҳо ва рамзҳои огоҳиро дар тамғакоғаз ва дастури корбар пайдо мекунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 ab5f170c32634bc1b754bc20852e1122 648238 true true true false 57 2232381 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 14 Topic 1 0 648238 444853 57           Маълумоти муҳимро ба монанди огоҳиҳо ва пешгирӣ нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 7dcbc44f4c8e4807a83cdccd31bc0e39 648239 true true true false 57 2232387 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 14 Topic 1 0 648239 444854 57           Маслиҳатҳои истифода, маълумоти иловагӣ ё ёддоштро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 d5fc7028e6344d40a8a85ac387f7374f 648240 true true true false 57 2232392 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 648240 444858 57           Рақами феҳристи истеҳсолкунандаи насоси синаро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 4108eff4cb564b2ab410f7367cf6657d 648241 true true true false 57 2232397 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:44 14 Topic 1 0 648241 444866 57           Меъёрҳои болоии намии нисбӣ, ки мувофиқи онҳо истифодаи дастгоҳ бехатар аст, нишон медиҳад: то 90 %.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 E_Indicates manufacturing date 1139 d07e9a34f14b44788220a3199dfc0636 648243 true true true false 57 2232406 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 648243 463748 57           Санаи истеҳсоли дастгоҳро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 686b247cf86e42d2b758f3feec56bad7 648244 true true true false 57 2232408 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 648244 463764 57           Рақами бастаи таҷҳизоти тиббиро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a29907bcab1a4c04b6ab123d7f4fc90a 648246 true true true false 57 2232417 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 14 Topic 1 0 648246 464669 57           Нишон медиҳад, ки кадом қисми дастгоҳ бо истифодабаранда тамоси ҷисмонӣ мекунад (инчунин бо номи қисми татбиқшаванда маълум аст) ва ба IEC 60601-1 навъи BF (Бадани шинокунанда) мувофиқат мекунад. Қисми татбиқшавандаи маҷмӯаи насоси сина мебошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 f1198deccbea479fa9929b01adb954ef 648247 true true true false 57 2232421 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 14 Topic 1 0 648247 464670 57           Нишон медиҳад, ки шумо бояд дастурҳои истифодабариро риоя кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 e9e9e733933348d8a1166f29ab362f94 648248 true true true false 57 2232424 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:46 14 Topic 1 0 648248 464671 57           «Таҷҳизоти синфи II»-ро нишон медиҳад. Адаптер дорои ҷудогузории (изолятсияи) дукарата мебошад (Синфи II).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 E_Indicates 'direct current' 1139 bf9d2de0b02149fa8ba91defff93f32a 648249 true true true false 57 2232429 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 648249 464672 57           «Ҷараёни мустақим»-ро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 E_Indicates 'alternating current' 1139 d84cad56c7ed49e4a3625b78db618e6c 648250 true true true false 57 2232433 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 648250 464673 57           «Ҷараёни тағйирёбанда»-ро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 E_Indicates the manufacturer 1139 72fd4f848e93494dbbf2e7c55559ac0f 648251 true true true false 57 2232439 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 648251 464674 57           Истеҳсолкунандаро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 E_Indicates USB 1139 aadee538cc334b8a9418daf96105c155 648252 true true true false 57 2232442 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 648252 464676 57           USB-ро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 870375b967034cc2aea8ebc9cbefbf4e 648257 true true true false 57 2232462 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 14 Topic 1 0 648257 464682 57           Нишон медиҳад, ки насоси сина бояд хушк нигоҳ дошта шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 020f02c3985c4eee9ba46fe73dda6444 648258 true true true false 57 2232464 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:50 14 Topic 1 0 648258 464683 57           Нишон медиҳад, ки насоси сина бояд дур аз шуоъи мустақими офтоб нигоҳ дошта шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 1cbc1bb3865b41f9a3c87e9274a3fc22 648261 true true true false 57 2232470 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:51 14 Topic 1 0 648261 487583 57           Диапазони фишори кориро нишон медиҳад: аз 700 то 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:23 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 2d1a049ef0a4442391b07a2fa52c29aa 648262 true true true false 57 2351887 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:23 14 Topic 1 0 648262 502699 57           Муҳофизат бар зидди вуруди маводҳои бегона зиёда аз 12,5 mm ва ҳеҷ гуна муҳофизат бар зидди вуруди обро нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:23 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 e50d81dd15c44549a20c119f3aa82b2d 648263 true true true false 57 2351888 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:23 14 Topic 1 0 648263 502700 57           Муҳофизат бар зидди вуруди маводҳои сахти бегона зиёда за аз 12,5 mm ва бар зидди таъсири зараровар дар натиҷаи ворид шудани оби қатрагӣ ҳангоми хамшавӣ ба 15 дараҷа, нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 E_Always unplug the breast pump after use 40 e6b92f84203e43218c43decdf06098cb 648272 true true true false 57 2232493 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 14 Topic 1 0 648272 444349 57           Ҳамеша насоси синаро пас аз истифода аз барқваслак ҷудо кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 43f13c38527b44378cc44a958e7a5e3a 648273 true true true false 57 2232494 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:54 14 Topic 1 0 648273 424222 57                       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:55 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 09f0254686a84692bfad566e5469ff68 648279 true true true false 57 2232508 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:55 14 Topic 1 0 648279 424214 57                                      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 P_Indicator lights for modes and levels 1139 52d3b991aa4b4f448135b93ee05489bc 648280 true true true false 57 2232511 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 648280 444718 57           Чароғҳои нишондиҳанда барои реҷаҳо ва дараҷаҳо   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 4ffc3d0b8a2146b099277889ef8d8b93 648281 true true true false 57 2232514 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 648281 430785 57   Чароғакҳои нишондиҳандаи реҷа   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 91d2b05984db464bad51f46f0135654b 648282 true true true false 57 2232517 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:56 14 Topic 1 0 648282 457377 57                Чароғакҳои нишондиҳанда  Реҷа  Тавсиф  Шумораи дараҷаҳои ҷаббиш              8 дараҷаи ҷаббиш              16 дараҷаи ҷаббиш    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 f4d7e50a94ef421ca1575ed611089d38 648283 true true true false 57 2232520 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 648283 444721 57           Насоси сина дорои ду реҷа мебошад. Дар зер шумо тавсифи ин реҷаҳоро пайдо мекунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 69cf8b8047eb4426947a291025c8906e 648284 true true true false 57 2232522 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 648284 444722 57           Реҷаи ҳавасмандгардонии сина барои оғози ҷараёни шир.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 ee2ebeaebcc048db949067d9d94f4f78 648285 true true true false 57 2232524 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:57 14 Topic 1 0 648285 444723 57           Реҷа барои самаранок бартараф кардани шир пас аз оғози ҷоришавии шир. Пас аз 90 сонияи ҳавасмандгардонӣ кори дастгоҳ ба реҷаи ширдӯшӣ ба таври худкор иваз мешавад.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 E_Expression mode 1138 b1fcdcc6eeb74eda95341a34c2a9d3cf 648286 true true true false 57 2232528 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 14 Topic 1 0 648286 444724 57           Реҷаи ширдӯшӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 E_Stimulation mode 1142 be808cae9d9d4a1cbbf23aa7b2f70f8e 648287 true true true false 57 2232530 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 14 Topic 1 0 648287 444725 57           Реҷаи ҳавасмандгардонӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 Explanation of modes - note 1627 7059471cc6694186b136e20263eb5d3e 648288 true true true false 57 2232532 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 14 Topic 1 0 648288 426024 57                 35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 63d8a2429c6645b2a7ff0a5cc4eec9c7 648289 true true true false 57 2232535 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:58 14 Topic 1 0 648289 444726 57           Шарҳ: Вақте ки шумо дараҷаи ҷаббишро иваз мекунед, дисплей дараҷаи ҷаббиши интихобшударо ба муддати якчанд сония нишон медиҳад ва пас реҷаи интихобшударо аз нав нишон медиҳад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 afab131bdea044a4b09fa9e22f44dce1 648290 true true true false 57 2232538 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 14 Topic 1 0 648290 434859 57   Чароғҳои нишондиҳандаи дараҷаи ҷаббиш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 Explanation of suction levels - Eureka 1627 14eaa5cfea1842a1892da05acf713f6c 648291 true true true false 57 2232540 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 14 Topic 1 0 648291 434866 57                                 Дараҷаи ҷаббиши 1: Чароғи поён дурахш мекунад.  Дараҷаи ҷаббиши 2: Чароғи поён устувор аст  Дараҷаи ҷаббиши 3: Чароғаки поён устувор аст + чароғаки навбатӣ дурахш мекунад  Дараҷаи ҷаббиши 4: 2 чароғ устуворанд.  Дараҷаи ҷаббиши 5: 2 чароғак устуворанд + чароғаки навбатӣ дурахш мекунад.  Дараҷаи ҷаббиши 16: ҳамаи чароғҳо фаъоланд       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 a5d40543f0eb48e2bf6e304656913d15 648292 true true true false 57 2232542 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:59 14 Topic 1 0 648292 444727 57           Шарҳ: Ҳар вақте, ки дараҷа баланд мешавад, чароғи навбатӣ дурахш мешавад ё чароғ устувор аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 bb3e1b7a865248b9a15edcdb15282b7e 648294 true true true false 57 2351872 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 14 Topic 1 0 648294 444762 57           Агар шумо мунтазам дар як раванди ширдӯшӣ зиёда аз 125 ml шир диҳед, шумо метавонед як шишаи 260 ml «Philips Avent Natural»-ро харидорӣ карда, истифода баред ва пуркунии барзиёд ва резишро пешгирӣ кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 0813af851333419d8fdbb5a257c20df9 648300 true true true false 57 2351881 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:21 14 Topic 1 0 648300 501507 57           Эҳтимол аст, ки шумо насоси синаро дар ҳарорати пасттар аз ҳарорати ҳадди ниҳоии нигоҳдорӣ ё болотар аз ҳадди ниҳоии нигоҳдорӣ нигоҳ доштаед. Бигзор насоси сина дар як ҳуҷра бо ҳарорати 20 °C ба муддати 30 дақиқа мутобиқ шавад, то ки ҳарорати он ба ҳарорати корӣ (аз 5 °C то 40 °C) мувофиқ шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 f301afd7f3d34a5a98fd9acf67451d90 648301 true true true false 57 2232562 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:02 14 Topic 1 0 648301 502664 57           Мутмаин шавед, ки шумо танҳо аз қисмҳои насоси сина истифода мебаред, ки бо ин насоси сина таъмин карда шудаанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a3b507a33ff94d71ae890447412ac274 648305 true true true false 57 2232571 Ieva Datava 2022-03-07T21:16:03 14 Topic 1 0 648305 427015 57   Шароити нигоҳдорӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:22 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 f7f2ee39bb1e4e509223a7a37683c269 648311 true true true false 57 2351886 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:22 14 Topic 1 0 648311 463766 57           Маҳдудиятҳои ҳарорати нигоҳдорӣ ва боркашониро нишон медиҳад, ки мувофиқи он таҷҳизоти тиббӣ метавонад ба таври бехатар дучор шавад:  аз 25 °C то 70 °C.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 Introduction (heading only) 418 1f3f54698d5d4920adddba91ab3ac113 648314 true true true false 56 2230077 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 648314 79569 56   შესავალი    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 297f756c8f1a49c092780409a00227e5 648316 true true true false 56 2230091 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 648316 444320 56           გილოცავთ შენაძენს და მოგესალმებით Philips Avent-ში! სრულად რომ ისარგებლოთ იმ მხარდაჭერით, რომელსაც Philips Avent-ი გთავაზობთ, დაარეგისტრირეთ თქვენი რძის გამოსაწველი ტუმბო აქ  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 a0cff0a287284ae49336faf7b44bb108 648318 true true true false 56 2230102 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 648318 444323 56           თუ ძუძუთი კვება კარგად მიდის, სასურველია (თუ სხვა რამ არ არის რეკომენდებული ჯანდაცვის სფეროს სპეციალისტის მიერ) თქვენ დაელოდოთ რძის მოსვლას და ძუძუთი კვების გრაფიკის დადგენას (ჩვეულებრივ, მშობიარობიდან 2-4 კვირაში) სანამ დაიწყებდეთ გამოწველას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 a7c1c4fcdc234ce1886b9cdf2b203f77 648321 true true true false 56 2230118 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 648321 444326 56           შენიშვნა: ქვემოთ მითითებული ციფრები აღნიშნავს მომხმარებლის სახელმძღვანელოს პირველი, დასაკეცი გვერდის ნახატებზე გამოსახულ ციფრებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 94fb982c3b2240048d4abb86f176ae6e 648323 true true true false 56 2230129 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 648323 425969 56   პროდუქტის აღწერა (სურ. ა)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 P_Adapter 72 4ac5a50206fa4e9a8204e2911b85a686 648325 true true true false 56 2230141 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 648325 615 56           გადამყვანი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 P_Motor unit 673 fac665768c054d61a6d70ebb0a861ece 648326 true true true false 56 2230148 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 648326 4628 56           ძრავა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 P_Bottle 383 9676845b53884867a9a86ad0aebfb3eb 648327 true true true false 56 2230152 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 648327 213805 56           ბოთლი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Breast pump kit 72 0089653d517b40f58b7dcd224f4cb4f7 648328 true true true false 56 2230157 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648328 444329 56           ძუძუს საწველი ტუმბოს ნაკრები   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Double breast pump 72 254fd3ed1b1c440db1296d4b5c8b51ff 648329 true true true false 56 2230163 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648329 444331 56           ძუძუს ორმაგი საწველი ტუმბო   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 fc8eea67d5a94240b4958cfd261e3ae0 648330 true true true false 56 2230171 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648330 426077 56   ძუძუს საწველი ტუმბოს ნაკრები (სურ. ბ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Pump body 383 b2faf2fcce354343941526e6165c09b2 648332 true true true false 56 2230187 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 648332 179633 56   P_Pump body   ტუმბოს კორპუსი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 P_White valve 383 6d76c3ea3d3a448a8388eaafc8679975 648333 true true true false 56 2230195 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 648333 179641 56   P_White valve   თეთრი სარქველი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 P_Silicone tube and cap 1148 962de6c494d14813b51eb6360895f4af 648334 true true true false 56 2230204 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 648334 444332 56           სილიკონის მილი და თავსახური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 P_Silicone diaphragm 1148 0754c0a3f5f541d7aa092e763b6323df 648335 true true true false 56 2230209 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648335 444334 56           სილიკონის დიაგრამა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 P_Cover 72 c04ab61b394a4fab80c6ee30b5b4036e 648336 true true true false 56 2230215 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648336 444336 56           თავსახური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 15113b046d8b41738ca5973ced313d97 648338 true true true false 56 2230228 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 14 Topic 1 0 648338 426075 56   Philips Avent Natural-ის ბოთლი (სურ. გ)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 P_Sealing disc 383 ecb05970f5f7449b9b0171294a1b2f72 648340 true true true false 56 2230241 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 648340 179636 56   P_Sealing disc   საჰერმეტიზაციო მემბრანა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 P_Screw ring 383 b24bd15557db474fbd15a4b3c515e3ae 648341 true true true false 56 2230248 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 648341 179640 56   P_Screw ring   ხრახნიანი რგოლი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 P_Bottle cap 72 e5535334057647ce9a11af923c049e99 648343 true true true false 56 2230258 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648343 444338 56           ბოთლის თავსახური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 c4974e97cbbe456d89dbbd92718d4b6e 648344 true true true false 56 2230265 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648344 424217 56   აქსესუარები   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 f4dfdbce5763418cacf743a5fcc9fa68 648345 true true true false 56 2230271 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648345 459706 56                35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 4526aaa9c01e454ab11516e9bb8b9161 648346 true true true false 56 2230276 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 14 Topic 1 0 648346 459707 56           რძის საწველი ტუმბოს პაკეტის მრავლობითი ვერსია არსებობს, რომელსაც Philips Avent-ის აქსესუარების სხვადასხვა კომბინაციები ახლავს თან:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 This user manual can also be found online - Eureka 1627 7eea308619634a77a97ca0dbbd3efd3f 648353 true true true false 56 2230308 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 648353 428002 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 74953105cd9242b99265d22d6e3c35c4 648354 true true true false 56 2230311 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 648354 444346 56           წინამდებარე მომხმარებლის სახელმძღვანელოს ნახვა შესაძლებელია ინტერნეტის საშუალებით Philips Avent-ის ვებ-გვერდზე:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 10b9b067439a4fb682e3ee7ee164e17b 648355 true true true false 56 2230317 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648355 436672 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 4d1c1e27e2ee43da8d0c8d23c75e1f59 648356 true true true false 56 2230322 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648356 462540 56           ამ პროდუქტს ლაქტაციის პერიოდში მყოფი ქალი თვითონ ამუშავებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 6c87ad20da9944679a98ab188b2f10de 648357 true true true false 56 2230325 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 648357 464666 56           რძის საწველის გამოყენება ყოველდღიურად შეგიძლიათ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 Contraindications (Eureka NAM) 1756 4ecb69540c924c97bbc741a17b7788f0 648359 true true true false 56 2230336 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 648359 486400 56             -     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 381bea8f62d54543aa094017726fde4d 648360 true true true false 56 2515484 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:11 4 Topic 1 0 648360 184702 56           არასოდეს გამოიყენოთ რძის საწველი ორსულობისას, ვინაიდან გამოტუმბვამ შესაძლებელია სამშობიარო ჭინთვები გამოიწვიოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 cd199d8be15d4888a57f61532c32d3b0 648362 true true true false 56 2230353 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 648362 184918 56           ხუთ წუთზე მეტხანს არ განაგრძოთ გამოტუმბვა თუ ვერ იწველით რძეს. დღის განმავლობაში სხვა დროს სცადეთ გამოწველა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 e3e99315fe67454ab1bbc50fd969c37f 648363 true true true false 56 2230362 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 648363 213834 56           ეს რძის საწველი ტუმბო არ არის განკუთვნილი იმ პირების მიერ გამოსაყენებლად (ბავშვების ჩათვლით), რომელთაც აქვთ შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული ან გონებრივი შესაძლებლობები, ან აქვთ ნაკლები გამოცდილება და ცოდნა. ასეთ ადამიანებს შეუძლიათ გამოიყენონ რძის საწველი ტუმბო მხოლოდ თუ ისინი არიან ზედამხედველობის ქვეშ ან მიღებული აქვთ გამოყენების შესახებ შესაბამისი ინსტრუქცია უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირის მიერ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 96f207050e384d88b4c6c4221a6c5d00 648364 true true true false 56 2230368 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 648364 213880 56           რძის საწველი ტუმბოს ძრავში არ არის მომხმარებლის მიერ გამოყენებადი ნაწილები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 5ec7f29e792a4b8e8305c599f4d439e3 648365 true true true false 56 2230376 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648365 438143 56           თუ თქვენ ხართ დედა, რომელიც დაინფიცირებულია B ჰეპატიტით, C ჰეპატიტით ან ადამიანის იმუნოდეფიციტის ვირუსით (აივ), რძის გამოწველა არ შეამცირებს ან მოხსნის ბავშვისათვის ვირუსის გადაცემის რისკს დედის რძის მეშვეობით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 5db69809b1b54548bf2fcca99052358e 648366 true true true false 56 2230380 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648366 444347 56           არ მისცეთ ბავშვებს ან ცხოველებს ძრავით, გადამყვანით, შესაფუთი მასალით ან აქსესუარებით თამაშის უფლება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 46d4a32ad4e544c589ab33582f285734 648367 true true true false 56 2230386 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648367 444351 56            გაფრთხილებები დახრჩობის, გაგუდვის ან დაზიანების თავიდან ასაცილებლად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 E_Warnings to avoid electric shock 1143 8bf918e629bc4d098ab92d78918be008 648368 true true true false 56 2230393 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648368 444353 56            გაფრთხილება ელექტრო შოკის თავიდან ასაცილებლად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 d9add074f6f5434ea64113fbffa8c04a 648369 true true true false 56 2230399 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 648369 444355 56           შეამოწმეთ რძის საწველი ტუმბო, გადამყვანის ჩათვლით, ყოველი გამოყენების წინ დაზიანების ნიშნებზე. არ გამოიყენოთ რზის საწველი ტუმბო თუ გადამყვანი ან შესაერთებელი დაზიანებულია, თუ ის სათანადოდ არ მუშაობს ან თუ ჩავარდა ან ჩაიძირა წყალში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 bf2738b73dd64055b3301d2f7a0380f4 648370 true true true false 56 2230409 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 648370 444357 56            გაფრთხილება დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად და ჰიგიენის უზრუნველსაყოფად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 8a09765c290b4b54a275e19561502968 648371 true true true false 56 2230415 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 648371 444358 56           ჰიგიენური მიზეზებიდან გამომდინარე, რძის საწველი ტუმბო გამიზნულია ერთი მომხმარებლის მიერ განმეორებითი გამოყენებისათვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 f3ad9e7f2ddc4b1ba726ea6285ebd0fd 648372 true true true false 56 2230420 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648372 444359 56           გაასუფთავეთ და ჩაუტარეთ დეზინფექცია ყველა ნაწილს პირველად გამოყენების წინ და ყოველი გამოყენების  შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 6594303ab8f745abbf3b1b3c06309482 648373 true true true false 56 2230430 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648373 444360 56           არ გამოიყენოთ ანტიბაქტერიული ან აბრაზიული საწმენდი საშუალებები რძის საწველი ტუმბოს ნაწილების გადასაწმენდად, ვინაიდან მათ შეუძლიათ დააზიანონ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 66a11af98fba4693b2cd0142f5fd54a4 648374 true true true false 56 2230436 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 648374 444361 56           კარგად დაიბანეთ ხელები საპნით და წყლით, სანამ შეეხებით რძის საწველ ტუმბოს ნაწილებს და მკერდს, დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად. მოერიდეთ კონტეინერის ან თავსახურის შიდა მხარის შეხებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e645a58f31b6435aa30427f25d861214 648376 true true true false 56 2230450 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648376 444364 56           გამოიყენეთ მხოლდ Philips Avent-ის მიერ რეკომენდებული აქსესუარები და ნაწილები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 965d102685c84bef949038e31dd4eec2 648377 true true true false 56 2230456 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648377 444365 56           არ არის ნებადართული რძის საწველი ტუმბოს სახეცვლილება. თუ ასე მოიქცევით, მაშინ თქვენი საგარანტიო ფურცელი ძალას დაკარგავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 5002f13d496740e6aa058c031b43b31e 648378 true true true false 56 2230461 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648378 444366 56           არასოდეს გამოიყენოთ რძის საწველი ტუმბო მძინარე ან მთვლემარე მდგომარეობაში, გამოყენებისას ყურადღების ნაკლებობის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 6c159dc024a2400c998e1c0a355d33be 648379 true true true false 56 2230467 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648379 444367 56           ყოველთვის გათიშეთ რძის საწველი ტუმბო ვიდრე მოიხსნით ტუმბოს კორპუსს მკერდიდან, ვაკუუმისაგან გასათავისუფლებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 8cd374531ee54a638d1ab49ec50a3d31 648380 true true true false 56 2230471 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648380 444368 56           თუ ვაკუუმი არაკომფორტულია ან ტკივილს იწვევს, გამორთეთ და მოიხსენით რძის საწველი ტუმბო მკერდიდან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 4afe14a39d2f47eab6dec722bc22690c 648381 true true true false 56 2230477 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648381 444369 56           თუ პროცესი ხდება ძალიან არაკომფორტული ან მტკივნეული, შეწყვიტეთ ტუმბოს გამოყენება და კონსულტაციისთვის მიმართეთ ჯანდაცვის სფეროს სპეციალისტს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 E_Warnings to prevent damage and 1143 8079db04843f4bf486fcf51816aac8ab 648382 true true true false 56 2230482 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 648382 444370 56            გაფრთხილებები რძის საწველი ტუმბოს დაზიანებისა და მწყობრიდან გამოსვლის თავიდან ასაცილებლად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:58 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 a7df80f3058f40a0aa5c2da34b839458 648383 true true true false 56 2351840 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:58 14 Topic 1 0 648383 444371 56           პორტატული რადიო სიხშირის (RF) საკომუნიკაციო აპარატი (მობილური ტელეფონების და გარე მოწყობილობების ჩათვლით, როგორიცაა ანტენის კაბელები და გარე ანტენები) არ უნდა იყოს 30 cm-ზე ახლოს რძის საწველი ტუმბოს არც ერთ ნაწილთან, გადამყვანის ჩათვლით. ამას შესაძლებელია ჰქონდეს ნეგატიური გავლენა რძის საწველი ტუმბოს მუშაობაზე.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 7cf319f187c04788b0827230171afbe0 648384 true true true false 56 2230496 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 14 Topic 1 0 648384 444372 56           უნდა მოერიდოთ ამ აპარატის სხვა აპარატის მიმდებარედ ან მის გვერდით გამოყენებას, ვინაიდან ამან შესაძლოა გამოიწვიოს მისი არასათანადო მუშაობა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 b9e499c9f64c40f09ace5547b0ef11ee 648385 true true true false 56 2230499 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 648385 476584 56           გამოიყენეთ მხოლოდ ის გადამყვანი (S009AHz050yyyy), რომელიც ახლავს თან ამ რძის საწველ ტუმბოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 4add1384ecee48adbf234fc2dab333a3 648387 true true true false 56 2230512 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 648387 477710 56           ყოველთვის დარწმუნდით, რომ ადვილია მისი სადენებიდან გათიშვა მწყობრიდან გამოსვლის შემთხვევაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 2cc05d9f73dc4c8ab635c2ff2efba0a6 648389 true true true false 56 2230520 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 648389 488239 56           არ გამოიყენოთ სხვა გადამყვანი ან დამტენი კაბელი გარდა იმისა, რაც თან ახლავს მოწყობილობას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_Store the breast pump when not in use 1142 10ff882f34ae45c68d3bc50a2815c502 648390 true true true false 56 2230522 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 648390 494187 56           შეინახეთ რძის საწველი ტუმბო, როცა მას არ იყენებთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 fb1721e1b84f48f7b81e88ac0088ca97 648391 true true true false 56 2230528 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 648391 502671 56           გადამყვანი ითვლება გამთიშველ მოწყობილობად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 20608e47bba84fafbf13ae872b89e7e4 648393 true true true false 56 2230536 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648393 627951 56            გაფრთხილება მკერდის და დვრილის პრობლემის თავიდან ასაცილებლად, ტკივილის ჩათვლით:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 389dc1b7e6814f5a953a0d5bc274a036 648404 true true true false 56 2230582 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648404 444376 56            გაფრთხილებები რძის საწველი ტუმბოს დაზიანებისა და მწყობრიდან გამოსვლის თავიდან ასაცილებლად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 931f3229d132432ebf96b89832ffc08e 648405 true true true false 56 2230585 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648405 444377 56           მოერიდეთ გადამყვანისა და ძრავის წყალთან კონტაქტს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 93e2597ad49f4fb891f83ca60b7c2675 648406 true true true false 56 2230591 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648406 444378 56           ძრავი ან გადამყვანი არასოდეს ჩადოთ წყალში ან ჭურჭლის სარეცხში, ვინაიდან ამან შესაძლებელია გამოიწვიოს ამ ნაწილების სამუდამოდ დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 96ee450d6be5484e968c3a219dc68d0f 648407 true true true false 56 2230593 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648407 444379 56           მოაცილეთ გადამყვანი და სილიკონის მილები ცხელ ზედაპირს ამ ნაწილების გადახურების ან დეფორმაციის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 39158a8e44d6446399693d151ed23107 648408 true true true false 56 2230597 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648408 427013 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 44e9f62a0a8a43b4a45717807057880b 648409 true true true false 56 2230600 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648409 444380 56           დაშალეთ, გაასუფთავეთ და ჩაუტარეთ დეზინფექცია ყველა ნაწილს, რომელიც ეხება დედის რძეს, რძის საწველ ტუმბოს პირველად გამოყენებამდე და ყოველი გამოყენების შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 deb4e8a5d94440409723f3a2a67f655b 648411 true true true false 56 2230607 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648411 435121 56   გასუფთავება და დეზინფექცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0d3857bde86f4fff9cf9c881bad5d26b 648412 true true true false 56 2230610 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648412 435122 56   მიმოხილვა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 a7ff7c7cad5b439e9949ace5aee78e6c 648414 true true true false 56 2230616 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648414 444383 56           ქვემოთ არსებული აღწერილობის შესაბამისად, გაასუფთავეთ და ჩაუტარეთ დეზინფექცია ნაწილებს, რომლებიც ეხება ძუძუს და დედის რძეს:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 1c5d5e32309b4cab9264075aa24f61e5 648415 true true true false 56 2230621 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648415 444384 56           გაასუფთავეთ და ჩაუტარეთ დეზინფექცია პირველად გამოყენებამდე და ყოველი გამოყენების შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 8e2268ed1bcc4c1783b1a0ef8520081c 648416 true true true false 56 2230625 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648416 444385 56           დაშალეთ ყველა ნაწილი და შემდეგ გაასუფთავეთ ისინი როგორც ეს აღწერილია თავში „გასუფთავება“ და ჩაუტარეთ მათ დეზინფექცია, როგორც ეს აღწერილია თავში „დეზინფექცია“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Clean when needed 40 698d781a9a3c4db39b2eaf9f363d7d65 648417 true true true false 56 2230628 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648417 444386 56           გაწმენდა საჭიროებისამებრ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 19683bb1ccbb40e39ff404491b1c0529 648418 true true true false 56 2230631 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648418 444387 56           გაწმინდეთ სუფთა, ნოტიო ქსოვილით წყლითა და რბილი საწმენდი საშუალების დახმარებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 9f240610600f4bfd8f0ade4d78a07af7 648419 true true true false 56 2230635 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648419 444413 56           შემდეგი ნაწილები არ ეხება ძუძუს და დედის რძეს; გაასუფთავეთ ქვემოთ არსებული აღწერილობის შესაბამისად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 6fb1b01f030d4717a3efb82ffb7b3cb5 648420 true true true false 56 2230640 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648420 435140 56   ნაბიჯი 1: დაშლა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 Step 2: Cleaning Eureka 1627 18c52ce6e4bf4fe497db8e6fea99a680 648424 true true true false 56 2230656 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 648424 424309 56   ნაბიჯი 2: გასუფთავება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       გაფრთხილება:      გაფრთხილება:     გაფრთხილება:     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 a844b9690a7e4ec6887ef8accf3172b9 648425 true true true false 56 2230659 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 648425 444396 56           ნაწილები, რომელიც ეხება რძეს, შესაძლებელია გაიწმინდოს ხელით ან ჭურჭლის სარეცხ მანქანაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 0935a5ca62f2428eba54fa780e9c6464 648426 true true true false 56 2230663 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 648426 444397 56           არ გამოიყენოთ ანტიბაქტერიული ან აბრაზიული საწმენდი საშუალებები რძის საწველი ტუმბოს ნაწილების გადასაწმენდად, ვინაიდან მათ შეუძლიათ დააზიანონ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 6b59bcc9be2c4ae9822f05686661bf8c 648427 true true true false 56 2230667 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648427 444398 56           ძრავი ან გადამყვანი არასოდეს ჩადოთ წყალში ან ჭურჭლის სარეცხში, ვინაიდან ამან შესაძლებელია გამოიწვიოს ამ ნაწილების სამუდამოდ დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 24011434bf53411695d2d71e02a88be9 648428 true true true false 56 2230671 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648428 444399 56           ფრთხილად იყავით თეთრი სარქვლის მოხსნისა და გასუფთავებისას. თუ ის ზიანდება, თქვენი რძის საწველი ტუმბო არ იმუშავებს სათანადოდ. თეთრი სარქველის მოსახსნელად, სარქველის მხარეს ნაზად მოქაჩეთ რეზინის თავსახური. თეთრი სარქველის გასასუფთავებლად, გაწმინდეთ ნაზად თითებით თბილ წყალში, მცირე ოდენობით ჭურჭლის სარეცხი სითხით. არ ჩადოთ საგნები თეთრ სარქველში, ვინაიდან ამან შესაძლებელია გამოიწვიოს დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 Step 2A: Manual cleaning 1627 4bbdc4ee82d940a991c32311e7329207 648429 true true true false 56 2230676 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648429 435141 56   ნაბიჯი 2ა: ხელით გასუფთავება    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Supplies needed 1142 391836e1afd1405a90d6f39b61013b4f 648430 true true true false 56 2230678 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648430 444395 56            საჭირო მასალები:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 P_Mild dishwashing liquid 1147 16e1e4c73f794fd3af62901ce9de71cc 648432 true true true false 56 2230686 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648432 444400 56           ჭურჭლის სარეცხი რბილი სითხე   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_Drinking-quality water 72 ffdc4dddf6c74e54a7be2f069ae46a2b 648433 true true true false 56 2230693 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648433 444401 56           ხარისხიანი სასმელი წყალი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 P_Clean tea towel or drying rack 72 5187ab7908b24639ba75b94942c2e93d 648435 true true true false 56 2230701 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648435 444403 56           გაწმინდეთ ჩაის ტილო ან საშრობზე   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 35c7d7044518426cbdc6d9704974ca1e 648438 true true true false 56 2230717 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648438 444406 56           ყველა ნაწილი გაავლეთ ონკანის გამდინარე ნელთბილი წყლის ქვეშ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 59626aed317a41e7b366b6352e60270f 648439 true true true false 56 2230722 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648439 444407 56           ყველა ნაწილი 5 წუთით ჩაალბეთ თბილ წყალში ცოტაოდენ ჭურჭლის სარეცხ სითხესთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 9afd656fc7bd411d8d44bfe4a5fd5b61 648440 true true true false 56 2230728 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648440 444408 56           გაწმინდეთ ყველა ნაწილი საწმენდი ჯაგრისით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 7168e92102d649a9bf411083077d7c99 648443 true true true false 56 2230744 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648443 462827 56   ნაბიჯი 2ბ: გასუფთავება ჭურჭლის სარეცხ მანქანაში   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 c5d01170e1a847279db431d9b1a85a3b 648444 true true true false 56 2230748 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648444 477550 56           ჭურჭლის სარეცხი რბილი სითხე ან ჭურჭლის სარეცხი ტაბლეტი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 Dishwasher instructions - addendum 1627 f67cf4f578f8481ebfc9fc49b957bf39 648445 true true true false 56 2230752 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648445 425991 56                   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Food colorings may discolor parts. 1138 868989a7b03e4466b3b20b23bb60f225 648446 true true true false 56 2230760 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648446 444772 56            საკვებმა საღებავებმა შეიძლება გამოიწვიოს ბოთლის ნაწილების ფერის შეცვლა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b21e8a5c35254a62a254337ee9f1a39e 648448 true true true false 56 2230768 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648448 444774 56           ყველა ნაწილი მოათავსეთ ჭურჭლის სარეცხი მანქანის ზედა თაროზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 6114792cabaf47529f046c4a815ce953 648451 true true true false 56 2230783 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 648451 424359 56   ნაბიჯი 3: დეზინფიცირება    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     სახლის ქვაბი     გაფრთხილება:      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 17e9adc1ef2a49778f8a549aec477566 648452 true true true false 56 2230787 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 648452 444773 56           მდუღარე წყლით დეზინფექციის დროს გააკონტროლეთ, რომ ბოთლის ან სხვა ნაწილები არ ეხებოდეს ქვაბის კედელს. ამან შეიძლება გამოიწვიოს პროდუქტის სამუდამო დეფორმაცია, დეფექტი ან დაზიანება, რომელზეც Philips-ი პასუხს ვერ აგებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 e3ca557de9b743febf9d1ccd24b0c296 648454 true true true false 56 2230798 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 648454 444779 56           აავსეთ საყოფაცხოვრებო ქვაბი საკმარისი წყლით და მოათავსეთ ნაწილები ისე, რომ დაიფაროს წყლით. აცადეთ წყალს 5 წუთით ადუღება. დარწმუნდით, რომ ნაწილები არ ეხება ქვაბის კედელს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Allow the water to cool down 40 2830e0fc9faf4ddeb4e2c7d456aab51a 648455 true true true false 56 2230802 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648455 444789 56           აცადეთ წყალს გაგრილება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 81312a064c754c438edff7e12bc54349 648456 true true true false 56 2230807 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648456 444790 56           ფრთხილად ამოიღეთ ნაწილები წყლიდან. ნაწილები მოათავსეთ სუფთა ზედაპირზე/ჩაის ტილოზე ან საშრობზე ჰაერზე გასაშრობად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 00620e2fd4a747a2819402b5521563df 648458 true true true false 56 2230818 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 648458 424380 56   რძის საწველი ტუმბოს გამოყენება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 c50f0485bd544f5087003ec6466414f5 648469 true true true false 56 2230871 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 648469 444696 56           დარწმუნდით, რომ თქვენ გაასუფთავეთ და დეზინფექცია ჩაუტარეთ საწველი ტუმბოს ყველა ნაწილს, რომელიც რძეს ეხება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7455177fb5ac43a4be5e6288d65ace78 648470 true true true false 56 2230876 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648470 444697 56           გაფრთხილება: ფრთხილად იყავით, როდესაც დეზინფექციას უტარებთ რძის საწველ ტუმბოს ნაწილებს მათი ადუღები, ისინი შეიძლება იყოს ძალიან ცხელი. დამწვრობის თავიდან ასაცილებლად, დაიწყეთ რძის საწველი ტუმბოს აწყობა მხოლოდ მაშინ, როდესაც დეზინფიცირებული ნაწილები ბოლომდე გაგრილდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 a4a2fb9247144340b9c14a303e860f5f 648471 true true true false 56 2230882 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648471 444698 56           გაფრთხილება: კარგად დაიბანეთ ხელები საპნით და წყლით, სანამ შეეხებით რძის საწველ ტუმბოს ნაწილებს და მკერდს, დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად. მოერიდეთ კონტეინერის ან თავსახურის შიდა მხარის შეხებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 9556724ed32c405295b6fd220ce1900b 648475 true true true false 56 2230901 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648475 444701 56           საგულდაგულოდ დაიბანეთ ხელები საპნითა და წყლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 7ff96728d0bc4f6f87b9f73e29fa5914 648476 true true true false 56 2230906 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648476 444702 56           შეძლებისდაგვარად ღრმად ჩაარჭეთ თეთრი სარქველი ტუმბოს კორპუსში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 6991ff0281df4475ba02984e1c262bd0 648477 true true true false 56 2230911 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 648477 444703 56           ტუმბოს კორპუსი მიახრახნეთ ბოთლს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 2f31f18b7434432f997f4438c1383a71 648479 true true true false 56 2230922 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 648479 444706 56           მოათავსეთ სილიკონის დიაგრამა ტუმბოს კორპუსში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 6ef8b35ea11c47aea045cbf871d7b2f8 648480 true true true false 56 2230927 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 648480 444707 56           თითებით დააწექით და დარწმუნდით, რომ სილიკონის დიაგრამა კარგად ერგება რგოლს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 829cafe21d4546f3a8498e1a97e06926 648482 true true true false 56 2230938 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 648482 444709 56           მიუერთეთ მილ(ებ)ი ძრავას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 E_The breast pump is now ready for use 1142 eb18f31fb9d04234b007a23b33009759 648483 true true true false 56 2230942 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 648483 444711 56           რძის საწველი ტუმბო მზადაა გამოსაყენებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 550fc86d8dbf4e69b9ebc4fd9c8c2c94 648488 true true true false 56 2230970 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 648488 424216 56   ძრავის ნაწილის აღწერა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 P_USB power inlet 1150 94f9f76274b54c4fafb3d4d0fe643432 648490 true true true false 56 2230979 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 648490 444713 56           USB დენის შემშვები   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 P_On/off button with pause/play function 1141 56da53146c6b4bfd84a127cb77ca7dc8 648491 true true true false 56 2230984 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 648491 444714 56           ჩართვა/გამორთვის ღილაკი დაპაუზება/ჩართვის ფუნქციით   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 P_Mode selection button 1141 66b2be9a6a8b45d598851973ed96611f 648492 true true true false 56 2230988 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648492 444715 56           რეჟიმის ასარჩევი ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 P_'Level down' button 1139 44c8710c6f82449abc039ca144650d31 648493 true true true false 56 2230992 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648493 444716 56           „ქვედა დონის“ ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 P_'Level up' button 1139 bd5de1c88fc54385b0d397f6ff23de1d 648494 true true true false 56 2230997 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648494 444717 56           „ზედა დონის“ ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 P_Tubing port for single breast pump 1148 48f68be426604df8a53ade4c652143e0 648495 true true true false 56 2231001 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 648495 444719 56           სატუმბი არხი რძის საწველი ერთმაგი ტუმბოსათვის   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 P_Tubing ports for double breast pump 1148 5cf70f428f0a44d6a1582a673c88d83c 648496 true true true false 56 2231007 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 648496 444720 56           სატუმბი არხი რძის საწველი ორმაგი ტუმბოსათვის   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 3cb8bc107ebe49da91609a6890665794 648507 true true true false 56 2231062 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 648507 444759 56           ყოველთვის გათიშეთ რძის საწველი ტუმბო სანამ მოიხსნით ტუმბოს კორპუსს მკერდიდან, ვაკუუმის გასათავისუფლებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:02 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 02650797d5b84782ba8ad806ec308ba7 648509 true true true false 56 2351847 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:02 14 Topic 1 0 648509 460128 56           თუ პროცესი ხდება ძალიან არაკომფორტული ან მტკივნეული, შეწყვიტეთ რძის საწველი ტუმბოს გამოყენება და კონსულტაციისთვის მიმართეთ ჯანდაცვის სფეროს სპეციალისტს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 44432bd3474f4893960f86b41f71fe89 648512 true true true false 56 2231086 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 648512 444763 56           საგულდაგულოდ დაიბანეთ ხელები საპნითა და წყლით და დარწმუნდით, რომ მკერდი სუფთაა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 ac592587329c4fbb88c7a1aebfa28d28 648513 true true true false 56 2231091 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 648513 444764 56           რძის საწველი ტუმბოს ნაკრები მოითავსეთ მკერდზე. დარწმუნდით, რომ დვრილს ცენტრში ათავსებთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 31d196919c0a440a884ea1c8836532e8 648514 true true true false 56 2231096 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 648514 444766 56           რძის საწველი ტუმბო იწყებს სტიმულაციის რეჟიმს და ნელა ზრდის მის ვაკუუმს ბოლოს გამოყენებული წოვის სტიმულაციის დონემდე (ან მე-5 დონემდე, როდესაც პირველად გამოიყენება).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 ece4bcd6df554ee3add8565b9eac09e5 648515 true true true false 56 2231101 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 648515 444767 56           გამოიყენეთ „ზედა დონის“ და „ქვედა დონის“ ღილაკები თქვენი სურვილისამებრ წოვის დონის შესაცვლელად.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 aa3fb6e798634aa8b2e976317a34c1de 648516 true true true false 56 2231107 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 648516 444768 56           90 წამის შემდეგ რძის საწველი ტუმბო შეუფერხებლად გადაერთვება საწველ რეჟიმზე და ნელა გაზრდის ვაკუუმს ბოლოს გამოყენებული წველის დონემდე (ან მე-11 დონემდე, როდესაც პირველად გამოიყენება).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 2b81974be51146c3adf632507a8b2f80 648517 true true true false 56 2231112 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 14 Topic 1 0 648517 444769 56           თუ თქვენი რძე იღვრება უფრო ადრე ან თუ გსურთ წველის რეჟიმიდან წოვის რეჟიმზე გადართვა, თქვენ შეგიძლიათ გადართოთ რეჟიმები რეჟიმის შერჩევის ღილაკით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 50c47acd5c884aedabc6f4d3e5d8ca49 648518 true true true false 56 2231117 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 14 Topic 1 0 648518 444770 56           დააჭირეთ ჩართვა/გამორთვის ღილაკს თუ გსურთ დაპაუზება. გასაგრძელებლად დააჭირეთ ჩართვა/გამორთვის ღილაკს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 ae6fdb402c624dd6af4a70fe87f6150f 648519 true true true false 56 2231122 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648519 444771 56           დააჭირეთ და გეჭიროთ ჩართვა/გამორთვის ღილაკზე აპარატის გამოსართავად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 2e1c53bd9d0a46fd8360b6ca912610e4 648520 true true true false 56 2231128 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648520 469035 56           დააჭირეთ და გეჭიროთ ჩართვა/გამორთვის ღილაკზე სანამ მოწყობილობა არ ჩაირთვება. ინდიკატორის ნათურები ინთება იმის მისათითებლად, რომ მოწყობილობა სტიმულაციის რეჟიმშია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 Using the breast pump - addendum 1627 c2b6e1c0c68b43058c3c4a37201160ec 648523 true true true false 56 2231140 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 648523 431014 56             მინიშნება:     მინიშნება:        35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 10469e1d02bd4d378bd1572f5c2cd378 648524 true true true false 56 2231149 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:48 14 Topic 1 0 648524 444797 56           ოპტიმალური გამოწველისათვის აირჩიეთ ყველაზე მაღალი პარამეტრი, რომელზეც თავს იგრძნობთ კომფორტულად. ეს პარამეტრი შესაძლებელია განსხვავდებოდეს სხვადასხვა სეანსებს შორის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 3ec9547959fd41c48507cf688b9192f9 648525 true true true false 56 2231156 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 648525 444798 56           თქვენ შეგიძლიათ გამოიყენოთ ორმაგი რძის საწველი ტუმბო როგორც ერთმაგი რძის საწველი ძრავზე ერთი ტუმბოს ნაკრების მხოლოდ მილის მიერთებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 aa57c3cda42e4d25847b76f7da46bbbb 648526 true true true false 56 2231163 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 648526 509715 56   გამოიყენეთ რძის საწველი ტუმბო როდესაც გაქვთ გადავსების სიმპტომები   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   მკერდის შეგუბება ნიშნავს, რომ მკერდი გადავსებული გაქვთ რძით. ეს არის მტკივნეული და არასასიამოვნო მდგომარეობა. რძის ხშირად გამოწველას და მკერდის სრულად დაცლას შეუძლია შეგუბების შემცირება. როდესაც თქვენ გაქვთ გადავსების შეგრძნება, დარწმუნდით, რომ იყენებთ ვაკუუმის უფრო დაბალ დონეს მკერდის ქსოვილის დაჭიმულობის შესამცირებლად.     როდესაც გადავსების სიმპტომები გაქვთ, დარწმუნდით, რომ მკერდს ბოლომდე ცლით გამოწველის თითოეული სეანსისას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 After use - Eureka 418 0c3f4a5ad4ac423b9647c52f85b49a2a 648527 true true true false 56 2231167 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 648527 426129 56   გამოყენების შემდეგ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Unscrew the bottle 1143 b19c7f5d33c24ded8d39df6fcbdf639d 648529 true true true false 56 2231182 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 648529 444804 56           მოხსენით ბოთლს თავსახური.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 d76c8138d0a74b72bf90a1ce9080aaef 648530 true true true false 56 2231186 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 14 Topic 1 0 648530 444806 56           დედის რძის შესანახად: დაახურეთ ბოთლს თავსახური საცობიანი დისკით და ხრახნიანი რგოლით.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 ed518aaa7a5249018fe6d3e81d0118e9 648532 true true true false 56 2231198 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 648532 444809 56           მოხსენით სილიკონის მილი და თავსახური რძის საწველ ნაკრებს.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 54cbe1e2ff304107b2fe232c6d4880ed 648534 true true true false 56 2231213 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 648534 444811 56           მარტივად შესანახად, შემოახვიეთ სილიკონის მილი ძრავის გარშემო და დაამაგრეთ თავსახური მილზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 7a4efa6996a74ce3854d1115bac8b155 648537 true true true false 56 2231233 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 648537 444814 56           დედის რძის და მისი გამოწველის ხერხების შესახებ დამატებითი ინფორმაციისათვის, ეწვიეთ  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 4ae42248b94b419b8570900805be4c01 648539 true true true false 56 2231248 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 14 Topic 1 0 648539 444816 56           არასოდეს გაყინოთ გამოწველილი დედის რძე რძის ხარისხის დაქვეითების თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 e399aa866f304b4d8e8b95a289f8f1ab 648540 true true true false 56 2231258 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 14 Topic 1 0 648540 444818 56           არასოდეს დაამატოთ ახალი რძე გაყინულს რძის ხარისხის შემცირებისა და გაყინული რძის გაუთვალისწინებლად დნობის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 5d445726dad240a4a7b5bade6f78ac58 648541 true true true false 56 2231263 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 14 Topic 1 0 648541 426135 56   დედის რძის ჭმევა ბოთლით   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 9487523452044c38ae533401459db375 648543 true true true false 56 2231277 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 14 Topic 1 0 648543 444824 56           ბოთლის თავსახური მოარიდეთ ბავშვს გაგუდვის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 31fc0bf9bcd543be81c16e5e4aa2b07a 648545 true true true false 56 2231290 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 14 Topic 1 0 648545 444827 56           ყოველთვის გადააქციეთ ძუძუს რძე, რომელიც დარჩა კვების დასრულების შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 5320d0e85ff8429c9323472046d2e668 648546 true true true false 56 2231295 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 14 Topic 1 0 648546 442713 56   გაფრთხილება: ბოთლის დაზიანების თავიდან ასაცილებლად   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 9f3ff9b61e724854a61c1e43acde3f2f 648548 true true true false 56 2231305 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 648548 213901 56           არ მოათავსოთ ცხელ ღუმელში, პლასტმასა შეიძლება დადნეს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 118bda96a789432d977b88685a270a32 648549 true true true false 56 2231309 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 14 Topic 1 0 648549 213902 56           სტერილიზაციამ და მაღალმა ტემპერატურამ შეიძლება გავლენა მოახდინოს პლასტმასის შესაფუთი მასალის ხარისხზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 f3dd2aaeb21242aba3d20f38fec8a2fd 648553 true true true false 56 2231330 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 648553 444829 56           გაასუფთავეთ და დეზინფექცია ჩაუტარეთ ბოთლს პირველი გამოყენების წინ და ყოველი გამოყენების  შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 7eaf9715944c404d99704916f66ff472 648554 true true true false 56 2231336 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 648554 426138 56   ბოთლის აწყობა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 c9c855b693254bb2aec7cd43d63f1d74 648560 true true true false 56 2231362 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 648560 444834 56           თავსახურის მოსახსნელად, ხელი მოჰკიდეთ თავსახურს და ცერა თითი მოათავსეთ თავსახურის კბილანაზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 56ea27b8da064f4f8326c2277dc86226 648562 true true true false 56 2231372 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 648562 444835 56           თუ თქვენ იყენებთ გაყინულ რძეს, აცადეთ მას ბოლომდე გალღობა სანამ გაათბობთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:09 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 92a53e9f2e334e78ad20e3977a8eda5c 648564 true true true false 56 2231378 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:09 14 Topic 1 0 648564 444837 56           გაათბეთ გამლღვალი ან გაციებული რძით სავსე ბოთლი ცხელ წყლიან თასში ან ბოთლის გამათბობელში. მოხსენით ბოთლიდან ხრახნიანი რგოლი და საცობიანი დისკი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 c68bbd2882cf4ebea53e98069a704539 648568 true true true false 56 2231397 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 648568 444841 56           გამოიყენეთ დაბალი ნაკადი თუ თქვენი ბავშვი ხშირად ასლოკინებს, თუ კვებისას რძის წვეთები პირიდან გადმოსდის ან თუ ვერ არეგულირებს კვების სისწრაფეს. გამოიყენეთ უფრო მაღალი ნაკადი თუ თქვენი ბავშვი იძინებს ჭამის დროს, დუნდება ან კვება ძალიან დიდხანს გრძელდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 407d57aaef3c453199e897c13d2cd1da 648572 true true true false 56 2231417 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 648572 444843 56           ყველა ნაწილი შეინახეთ მშრალ, სუფთა და თავდახურულ კონტეინერში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 11811eac81374780934947745b5cbb07 648580 true true true false 56 2231447 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 648580 444848 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების შესაძენად ეწვიეთ  www.philips.com/support ან მიბრძანდით თქვენს Philips-ის დილერთან. ასევე, შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 Troubleshooting - breast pump 382 7f8b140482d946818af4d584b76b5980 648595 true true true false 56 2231522 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 648595 494453 56   დიაგნოსტიკა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 595855a053824164b1724631be7d5eb4 648596 true true true false 56 2231528 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 648596 494454 56           ამ თავში შეჯამებულია ყველაზე ხშირი პრობლემები, რომელსაც შეიძლება წააწყდეთ რძის საწველთან დაკავშირებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 a8bc1f70fd1049708170dd8cbf0de7b3 648597 true true true false 56 2231533 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:23 14 Topic 1 0 648597 494455 56           თუ ვერ აგვარებთ პრობლემას ქვემოთ მოცემული ინფორმაციით, მაშინ ეწვიეთ ვებგვერდს  www.philips.com/support ხშირად დასმული შეკითხვების სიისთვის ან დაუკავშირდით თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 6c2231a6a1ca450582b2fb957c1fba43 648600 true true true false 56 2231553 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 648600 464244 56           მე ვგრძნობ ტკივილს როდესაც ვიყენებ რძის საწველ ტუმბოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 03cef50973fc4530bf17777fffbccc5e 648601 true true true false 56 2231557 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 648601 464261 56           აირჩიეთ წოვის დონე, რომელიც თქვენთვის არის კომფორტული.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 1abba6f057004872a34b2f52ee3945b1 648602 true true true false 56 2231564 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 648602 464262 56           შეამოწმეთ დაზიანებულია თუ არა სილიკონის დიაგრამა (არ აქვს მცირე ზომის ნაკაწრები, ნახვრეტები და ა.შ.).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 c9aeaece778b4939b4ec6e5c1203d05a 648604 true true true false 56 2231578 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 648604 464264 56           რძის საწველი ტუმბო არ ირთვება (ინდიკატორის ნათურები არ ირთვება).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 06b90721f6e24dffae492aea8e8c6507 648605 true true true false 56 2231583 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 14 Topic 1 0 648605 464265 56           თუ პრობლემა არ აღმოიფხვრა, მაშინ დაუკავშირდით მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს  www.philips.com/support-ის მეშვეობით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 cc55891c16704ea4a243ed7189f878db 648606 true true true false 56 2231590 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 14 Topic 1 0 648606 464266 56           ვერ ვგრძნობ, რომ წოვის ფუნქცია/წოვის დონე არის ძალიან დაბალი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 763cb7abb74f4969b77c7bdd35e3d4d4 648607 true true true false 56 2231595 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 648607 464268 56           თუ თქვენ იყენებთ Philips Avent-ის რძის საწველ ტუმბოს პირველად, მაშინ თქვენ შეიძლება დაგჭირდეთ ვარჯიში სანამ რძის გამოწველას შეძლებთ. რძის გამოწველის ხერხების შესახებ ინფორმაციის მოძიება შესაძლებელია Philips-ის ვებ-გვერდზე  www.philips.com/mybreastpump.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 E_If possible, try a higher suction level. 383 fc9a6eb6a3674360b1021c1813b818f4 648610 true true true false 56 2231613 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 14 Topic 1 0 648610 464273 56           თუ შესაძლებელია, სცადეთ წოვის უფრო მაღალი დონე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 1a4366f8d7904327af6ae348d5cec075 648611 true true true false 56 2351852 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 14 Topic 1 0 648611 464274 56           დარწმუნდით, რომ რძის საწველი ტუმბო სწორად არის მოთავსებული მკერდზე, რომ უზრუნველყოს რძის საწველსა და მკერდს შორის ჰერმეტულობა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 4f217adef9814f998d282145e3724c85 648612 true true true false 56 2231624 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 14 Topic 1 0 648612 464275 56           თუ ჯერ კიდევ ვერ გრძნობთ წოვას, გთხოვთ დაუკავშირდეთ მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს  www.philips.com/support-ის მეშვეობით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 c57b94a315eb4506a5a9a91392fde7f0 648614 true true true false 56 2231637 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 14 Topic 1 0 648614 464279 56           თუ შესაძლებელია, სცადეთ წოვის უფრო დაბალი დონე. როდესაც პირველად იწველით რძეს, დაიწყეთ წოვის სტანდარტული დონით (მე-5 დონე სტიმულაციის რეჟიმში, მე-11 დონე წველის რეჟიმში) და საჭიროებისამებრ გაზარდეთ/შეამცირეთ დონე. გამოწველის განსხვავებული სეანსების დროს, სხვადასხვა დონეები შეიძლება ყველაზე კომფორტული იყოს თქვენთვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 51282f0895a343a388caae0fb253643f 648615 true true true false 56 2231645 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 648615 464280 56           თუ თქვენ საკმარისად ვერ გრძნობთ წოვას, გთხოვთ შეამოწმოთ დიაგნოსტიკის პუნქტი „მე ვერ ვგრძნობ წოვას/წოვის დონე ძალიან დაბალია“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 a52ffd22cbfe442c94978c6e5429a36b 648616 true true true false 56 2231652 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 648616 464292 56           წოვა რძის საწველი ტუმბოდან ძალიან ძლიერია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 e8df9ea638194d4593fa0eb501b9e48d 648619 true true true false 56 2231670 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 14 Topic 1 0 648619 464296 56           როდესაც შენახვის შემდეგ ვრთავ რძის საწველ ტუმბოს, ის დაუყოვნებლივ არ იწყებს მუშაობას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 2e82575e1b1c49adb814233fdd7e16cb 648620 true true true false 56 2231676 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 648620 502665 56           მე ცოტა რძეს ვიწველი/საერთოდ ვერ ვიწველი როდესაც ვიყენებ რძის საწველ ტუმბოს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 422197e188674c5bbe6cfcc0f36bddcd 648621 true true true false 56 2231681 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 648621 503520 56           თუ ტკივილი ნარჩუნდება, შეწყვიტეთ რძის საწველი ტუმბოს გამოყენება და კონსულტაცია გაიარეთ ჯანდაცვის სფეროს წარმომადგენელთან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 571711a696ee42d6b180b47530f8e7de 648623 true true true false 56 2231694 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 648623 457752 56   არასასურველი გვერდითი მოვლენები   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 4f277ca48398431fa4b32785c7a4a3d1 648627 true true true false 56 2231718 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 648627 494456 56           რძის საწველი ტუმბოს გამოყენებისას, შესაძლებელია გაჩნდეს არასასურველი გვერდითი მოვლენები. თუ რომელიმე ამ სიმპტომებს განიცდით, დაუკავშირდით ჯანდაცვის სფეროს წარმომადგენელს ან ძუძუთი კვების სპეციალისტს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 06508ecba5934a4ca64874414bce407d 648629 true true true false 56 2231730 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 648629 444849 56           რძის საწველი ტუმბო შეინახეთ მზის სხივების პირდაპირი ზემოქმედებისაგან მოშორებით, რადგან ხანგრძლივმა კონტაქტმა შეიძლება გამოიწვიოს ფერის ცვლილება. შეინახეთ რძის საწველი ტუმბო და მისი აქსესუარები უსაფრთხო, სუფთა და მშრალ ადგილას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:05 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 315a6421ac05444382b991ee4c7e5c80 648630 true true true false 56 2351853 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:05 14 Topic 1 0 648630 444850 56           თუ მოწყობილობა ინახება ცხელ ან ცივ გარემოში, 30 წუთის განმავლობაში მოათავსეთ ისეთ ადგილას, სადაც ტემპერატურა არის 20 °C და აცადეთ, რომ მის გამოყენებამდე მიაღწიოს სამუშაო ტემპერატურას (5 °C-დან 40 °C-მდე 41).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Electromagnetic fields (EMF) 282 590c12a36f7e4219974948fafe0588f6 648632 true true true false 56 2231750 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 648632 25753 56   ელექტრომაგნიტური ველები (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips-ის ეს აპარატი აკმაყოფილებს ყველა მოქმედ სტანდარტსა და რეგულაციას, რომელიც ეხება ელექტრომაგნიტური ველების გამოსხივებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Technical information (heading only) 470 0b1305abd90f47bdbbef42f2998a79a9 648633 true true true false 56 2231757 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 648633 162164 56   ტექნიკური ინფორმაცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 183c0785cc3e42bba740c8716c862b88 648635 true true true false 56 2231771 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 648635 476587 56           IEC 60601-1-ის თანახმად, რძის საწველი ტუმბო და გადამყვანი ხასიათდება, როგორც სამედიცინო ელექტრო სისტემა.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:06 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 26f804ab6d9d4ef7bb3834d6502d1a0b 648636 true true true false 56 2351855 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:06 14 Topic 1 0 648636 476703 56           S009AHz050yyyy ასო-ნიშნები „yyyy" მიუთითებს გამომავალ დენზე 0100-დან (1000 mA) 0180-მდე (1800 mA), იზრდება ეტაპობრივად 100 mA-ს ბიჯით. ასო-ნიშანი „z“ მიუთითებს შტეკერის სახეობაზე, ის შეიძლება იყოს: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 P_Adapter type number 72 5d8a7e213b9848eab0037fd63adcc48f 648637 true true true false 56 2231783 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 648637 476704 56           გადამყვანის სახეობის ნომერი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 a5a637dbed0644b7a7e7fd5c33516034 648639 true true true false 56 2231796 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 648639 460132 56              გამოსხივება  შესაბამისობა  ელექტრომაგნიტური გარემო - მითითება   RF გამოსხივება  CISPR 11  ჯგუფი 1  მოწყობილობა არ იყენებს RF ენერგიას მისი სამიზნე ფუნქციისათვის. ამგვარად, RF გამოსხივება ძალიან დაბალია და არ იწვევს შეფერხებას ახლომდებარე ელექტრო მოწყობილობებში.   RF გამოსხივება  CISPR 11  კლასი B    მოწყობილობა შესაფერისია საცხოვრებელ გარემოში გამოსაყენებლად და ისეთ გარემოში, სადაც შესაძლებელია დაბალი ვოლტაჟის მომწოდებელ ქსელში მიერთება, რომლის ამარაგებს საყოფაცხოვრებო დანიშნულების შენობებს.   ჰარმონიული ძაბვით გამოსხივება IEC 61000-3-2  შეესაბამება ა კლასის კატეგორია   ვოლტის ცვალებადობა / მოციმციმე გამოსხივება IEC 61000-3-3  შეესაბამება     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 Explanation of symbols - Eureka 1627 2e0b6989e22440e3942580938c206803 648642 true true true false 56 2231813 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 648642 429263 56   სიმბოლოების აღწერა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 d423c28b39304a01a70b11da399cd306 648643 true true true false 56 2231818 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 648643 444851 56           გამაფრთხილებელი ნიშნები და სიმბოლოები არსებითი მნიშვნელობისაა იმის საგარანტიოდ, რომ თქვენი მოწყობილობა უსაფრთხოდ და სწრაფად მუშაობდეს და გიცავდეთ თქვენ და სხვებს დაზიანებისაგან. ქვემოთ, ეტიკეტსა და მომხმარებლის სახელმძღვანელოში, თქვენ შეგიძლიათ იხილოთ გამაფრთხილებელი ნიშნებისა და სიმბოლოების განმარტებები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 7febc5777bd541f68d6afb1ef860f73d 648645 true true true false 56 2231830 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 14 Topic 1 0 648645 444853 56           აღნიშნავს მნიშვნელოვან ინფორმაციას, როგორიცაა გაფრთხილება და სიფრთხილის ზომები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 2b6d618c04d04551bb196135962f5d7c 648646 true true true false 56 2231836 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 648646 444854 56           აღნიშნავს გამოყენების რეკომენდაციას, დამატებით ინფორმაციას ან შენიშვნას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 4b42493ce2cd491686e6f9c48593cc83 648647 true true true false 56 2231840 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 648647 444858 56           აღნიშნავს რძის საწველი ტუმბოს მწარმოებლის კატალოგს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 0f9d9b79ac194abba4ca0268e5bed43f 648648 true true true false 56 2231847 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 14 Topic 1 0 648648 444866 56           აღნიშნავს ფარდობითი ტენიანობის ზედა ზღვარს, სადამდეც მოწყობილობას შეუძლია უსაფრთხოდ მუშაობა: 90%-მდე.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_Indicates manufacturing date 1139 70043404b2fa481a8908e116c1022a06 648650 true true true false 56 2231859 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 648650 463748 56           აღნიშნავს წარმოების თარიღს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 c1af65d9a08c4f22a8d50aba6bf6ec83 648651 true true true false 56 2231865 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 648651 463764 56           აღნიშნავს სამედიცინო მოწყობილობის სერიულ ნომერს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 1a9bc6c7ee6441b59da2dc5211f29355 648653 true true true false 56 2231879 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 14 Topic 1 0 648653 464669 56           აღნიშნავს, რომ მოწყობილობა, რომელიც შედის მომხმარებელთან ფიზიკურ კონტაქტში (ასევე ცნობილია, როგორც გამოყენებადი ნაწილი) არის BF ტიპის (პაციენტის სხეულთან კონტაქტური) IEC 60601-1-ის თანახმად. გამოყენებული ნაწილი არის რძის საწველი ტუმბოს ნაკრები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 9f3483d8b7ec406f81429f47b6f5e5f7 648654 true true true false 56 2231885 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 648654 464670 56           აღნიშნავს, რომ უნდა დაიცვათ გამოყენების ინსტრუქცია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 79f1e03f944a4c58989b16208a001f8e 648655 true true true false 56 2231891 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 648655 464671 56           აღნიშნავს „Class II ME მოწყობილობას“. გადამყვანი ორმაგი იზოლაციით (კატეგორია II).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 E_Indicates 'direct current' 1139 80f810dd959c48699e4c10fc338fb381 648656 true true true false 56 2231897 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 14 Topic 1 0 648656 464672 56           აღნიშნავს „მუდმივ ძაბვას“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Indicates 'alternating current' 1139 f074e16be1f140e6a5292dc8a9e14929 648657 true true true false 56 2231903 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 648657 464673 56           აღნიშნავს „ცვალებად ძაბვას“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 E_Indicates the manufacturer 1139 b955dd0406aa408ca8efbe051deeeac4 648658 true true true false 56 2231909 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 14 Topic 1 0 648658 464674 56           აღნიშნავს მწარმოებელს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 E_Indicates USB 1139 f03222d7b8664517b77e67887294849d 648659 true true true false 56 2231913 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 14 Topic 1 0 648659 464676 56           აღნიშნავს USB-ს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 752b02b86e7a450d870da439a57a23bb 648664 true true true false 56 2231945 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 14 Topic 1 0 648664 464682 56           აღნიშნავს, რომ რძის საწველი ტუმბო უნდა შეინახოთ მშრალი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 edb3c26254d7456092cdc0bceb409841 648665 true true true false 56 2231951 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 14 Topic 1 0 648665 464683 56           აღნიშნავს, რომ რძის საწველი ტუმბო უნდა მოარიდოთ მზის პირდაპირ სხივებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 749de79503ad489bbf357491ae7b4a5d 648668 true true true false 56 2231968 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 648668 487583 56           აღნიშნავს სამუშაო წნევის ფარგლებს: 700 -დან 1060 hPa-მდე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:07 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 536e121b0a30463cb768305be308c9c0 648669 true true true false 56 2351858 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:07 14 Topic 1 0 648669 502699 56           აღნიშნავს, რომ დაცვა მტვრისა და სხვა უცხო საგნების მოხვედრისაგან 12,5 mm-ზე მეტია და არ არის დაცული წყლის მოხვედრისაგან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:07 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 dd295e5950f34664bf8831d814cdd091 648670 true true true false 56 2351859 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:07 14 Topic 1 0 648670 502700 56           აღნიშნავს, რომ დაცვა მტვრისა და სხვა მყარი უცხო საგნების მოხვედრისაგან 12,5 mm-ზე მეტია და დაცულია წყალში 15 გრადუსზე ჩავარდნის დროს საზიანო გავლენისაგან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_Always unplug the breast pump after use 40 a7e4ae253e46405bab299c8d4bebf492 648679 true true true false 56 2232021 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 648679 444349 56           გამოყენების შემდეგ ყოველთვის გამოაერთეთ რძის საწველი ტუმბო.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 115d76b5dd314784b81f4315cea0162a 648680 true true true false 56 2232034 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 14 Topic 1 0 648680 424222 56                       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8eee5bb4d01f4c7392b3b5922077da4b 648686 true true true false 56 2232075 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 648686 424214 56                                      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 P_Indicator lights for modes and levels 1139 d7cc7b3378db4702925ac0db83c4ed46 648687 true true true false 56 2232079 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 648687 444718 56           ინდიკატორის ნათურები რეჟიმებისა და დონეებისათვის   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 bb9b8cdbed774506bf4d483dbab93b1b 648688 true true true false 56 2232088 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 648688 430785 56   რეჟიმის ინდიკატორის ნათურები   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 4c40581612764a7788d02133cf8319fe 648689 true true true false 56 2232094 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 648689 457377 56                ინდიკატორის ნათურები  რეჟიმი  განმარტება  წოვის დონეების No.              წოვის 8 დონე              წოვის 16 დონე    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 5d313d932a2c44acb8a4c06743eed65a 648690 true true true false 56 2232100 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 648690 444721 56           რძის საწველ ტუმბოს გააჩნია ორი რეჟიმი. ქვემოთ იხილავთ ამ რეჟიმების განმარტებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 769a0c8e285046e7a0b8c4c687d64931 648691 true true true false 56 2232109 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 648691 444722 56           მკერდის მასტიმულირებელი რეჟიმი, რომელიც რძის ნაკადს იწვევს.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 b2beb18ec470411281501260c7ad0ba6 648692 true true true false 56 2232116 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 648692 444723 56           რძის ეფექტურად მოცილების რეჟიმი რძის ნაკადის დაწყების შემდეგ. სტიმულირებიდან 90 წამის შემდეგ, მოწყობილობა ავტომატურად ირთვება წველის რეჟიმზე.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Expression mode 1138 80408fc566404bb5b1ca3fb626a97eab 648693 true true true false 56 2232120 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 648693 444724 56           გამოწველის რეჟიმი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 E_Stimulation mode 1142 8d2c6ef192804fb18037d7a58c4d96cc 648694 true true true false 56 2232127 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 648694 444725 56           სტიმულაციის რეჟიმი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 Explanation of modes - note 1627 c08b17a6ef6c434f9b8e2def98a179b9 648695 true true true false 56 2232133 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:21 14 Topic 1 0 648695 426024 56                 35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 d431b6837d5d48259c5fb5f8af8f1d8a 648696 true true true false 56 2232139 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 14 Topic 1 0 648696 444726 56           შენიშვნა: როდესაც ცვლით წოვის დონეს, ეკრანზე რამდენიმე წამით გამოისახება წოვის არჩეული დონე და შემდეგ კვლავ არჩეულ რეჟიმი გამოისახება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 53ecfe8d51b24d5c9d91d95d189abeb6 648697 true true true false 56 2232145 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 648697 434859 56   წოვის დონის ინდიკატორის ნათურები   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 Explanation of suction levels - Eureka 1627 8f9a7ac83fc6477a9225d4a81c2f8e93 648698 true true true false 56 2232153 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 648698 434866 56                                 წოვის 1-ელი დონე: ქვედა ნათურა ინთება  წოვის მე-2 დონე: ქვედა ნათურა ანათებს  წოვის მე-3 დონე: ქვედა ნათურა ანათებს + ინთება შემდეგი ნათურა  წოვის მე-4 დონე: 2 ნათურა მუდმივად ანთია.  წოვის მე-5 დონე: 2 ნათურა ანათებს + შემდეგი ნათურა ინთება.  წოვის მე-16 დონე: ყველა ნათურა ანთია       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 3b82d221c3e74bdd9ba5d392cdfec89f 648699 true true true false 56 2232163 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 648699 444727 56           შენიშვნა: ყოველ ჯერზე დონე იზრდება, შემდეგი ნათურა იწყებს ციმციმს ან ციმციმა შუქი ხდება მკვეთრი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:02 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 1fe1981b816b414aa733ced82d817b52 648701 true true true false 56 2351846 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:02 14 Topic 1 0 648701 444762 56           თუ რეგულარულად იწველით 125 ml რძეს თითოეულ სეანსზე, თქვენ შეგიძლიათ შეიძინოთ და გამოიყენოთ 260 ml Philips Avent Natural-ის ბოთლი გადავსებისა და გაჟონვის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:33 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 f024b850d16f4b4dbf65ff3681fb379e 648707 true true true false 56 2354068 Ieva Datava 2022-08-24T13:01:06 4 Topic 1 0 648707 501507 56           შეიძლება თქვენ შეინახეთ რძის საწველი ტუმბო შენახვის მინიმალურ ზღვარზე დაბალ ტემპერატურაზე ან შენახვის მაქსიმალურ ზღვარზე მაღალ ტემპერატურაზე. დააცადეთ რძის საწველ ტუმბოს აკლიმატიზაცია ოთახში 20 °C ტემპერატურაზე 30 წუთის განმავლობაში, რომ ტემპერატურა დარეგულირდეს სამუშაო დონემდე (5 °C - 40 °C).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 0aef1587276144a28613f4146edc6168 648708 true true true false 56 2232287 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:35 14 Topic 1 0 648708 502664 56           დარწმუნდით, რომ თქვენ იყენებთ მხოლოდ რძის საწველი ტუმბოს ნაწილებს, რომელიც რძის საწველს მოჰყვება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8b2c3e48e7844624a1ec9fe9f4a8f38b 648712 true true true false 56 2232334 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 648712 427015 56   შენახვის პირობები   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 3580127e43c94f999d6ae4f0d5f00361 648718 true true true false 56 2232363 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 648718 463766 56           აღნიშნავს შენახვისა და ტრანსპორტირების ტემპერატურის ზღვარს, როცა შეიძლება სამედიცინო მოწყობილობის უსაფრთხოდ გამოყენება:  25 °C-დან 70 °C-მდე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 66cbf6b0d6c34f84b3f564c00046515c 648722 true true true false 55 2230093 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 648722 444320 55           Сатып алууңуз менен куттуктайбыз жана Philips Avent'ке кош келиңиз! Philips Avent сунуштаган колдоо кызматын толугу менен пайдалануу үчүн сүт сордургучуңузду  www.philips.com/mybreastpump сайтында же тиркеме аркылуу каттаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 79e14d1371064bc589a24bd675693552 648724 true true true false 55 2230100 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:13 14 Topic 1 0 648724 444323 55           Эгерде эмчек эмизүү жакшы болуп жатса, сүт менен камсыз кылуу жана эмчек эмизүү графиги түзүлгөнгө чейин (адатта, төрөттөн тарта 2-4 жумадан кийин) күтүү сунушталат (эгер сиздин саламаттыкты сактоо адиси башкача сунуш кылбаса).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 fbe12d24c22245ea85903e6581851fe6 648727 true true true false 55 2230111 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 648727 444326 55           Эскертме: Төмөндө көрсөтүлгөн сандар бул колдонуучу нускаманын алдыңкы бүктөлмө бетиндеги сүрөттүн сандарына тиешелүү.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bdc28a87101746d3be5d12289a26877e 648729 true true true false 55 2230119 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 648729 425969 55   Өнүмдүн сүрөттөмөсү (А сүр.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 P_Motor unit 673 097dd77a8b39475bb5f157747668500b 648731 true true true false 55 2230127 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 648731 4628 55           Мотор блогу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 P_Bottle 383 14c062214fb543ee999ca62b3dfa34bc 648732 true true true false 55 2230132 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 648732 213805 55           Бөтөлкө   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 P_Breast pump kit 72 0e41ebbdb0124babbe1ce29583ad9f1b 648733 true true true false 55 2230134 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 648733 444329 55           Сүт сордургуч топтому   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 P_Double breast pump 72 80a99f52fd93431db308eb7a9dd7210f 648734 true true true false 55 2230139 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 648734 444331 55           Кош сүт сордургуч топтому   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 492ee7941a724a16bf8cbff5d53c123c 648735 true true true false 55 2230142 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:17 14 Topic 1 0 648735 426077 55   Сүт сордургуч топтому (B сүр.)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 P_Pump body 383 14a9f632afe84bfb92dd4af3117043ce 648737 true true true false 55 2230149 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 648737 179633 55   P_Pump body   Сордургучтун корпусу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_White valve 383 d96a698f134846e5a511e94f7d8d5213 648738 true true true false 55 2230154 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648738 179641 55   P_White valve   Ак клапан   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Silicone tube and cap 1148 20b932bd7373457ebad9a25c006ab885 648739 true true true false 55 2230156 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648739 444332 55           Силикон түтүк жана капкагы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Silicone diaphragm 1148 24f5af4d35a445f09e9b5bd07fce9dff 648740 true true true false 55 2230161 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648740 444334 55           Силикон диафрагма   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Cover 72 ac88915c3cdf46068b3b8533748bc6d8 648741 true true true false 55 2230164 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648741 444336 55           Капкак   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 244b44ed5fbd484a90c594387f9ef023 648743 true true true false 55 2230170 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648743 426075 55   Бала бөтөлкөсү Philips Avent Natural Кадимки бөтөлкөсү (C сүр.)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 P_Sealing disc 383 c7578f1b649b42e7b5fb145fc4baa129 648745 true true true false 55 2230176 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 648745 179636 55   P_Sealing disc   Бекитүү диски   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 P_Screw ring 383 5105f70fbcad435486b67cf2530a1347 648746 true true true false 55 2230179 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 648746 179640 55   P_Screw ring   Бурама шакекчеси   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Bottle cap 72 2e1036aaae2e41f2940bd34afd09df4c 648748 true true true false 55 2230186 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 648748 444338 55           Бөтөлкө капкагы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 d1c2de1fcae144869fa33adf9862f0eb 648749 true true true false 55 2230188 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 648749 424217 55   Аксессуарлар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 1b127975767a42738c4421f5954fc876 648750 true true true false 55 2230191 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 648750 459706 55                35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 70662ae3eada464cad94c9cc9f0d690f 648751 true true true false 55 2230193 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 648751 459707 55           Бул сүт сордургуч топтомунун бир нече версиясы бар, алардын бардыгы төмөнкү Philips Avent аксессуарларынын башка айкалышы менен келет:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 This user manual can also be found online - Eureka 1627 477465533b104c02a5efe2ac5b65d0ab 648758 true true true false 55 2230212 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648758 428002 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 8d70cf4ad511438993da25d6bf14f7b5 648759 true true true false 55 2230214 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648759 444346 55           Бул колдонуучу нускаманы онлайн Philips Avent вебсайтында көрсө болот:  www.philips.com/avent.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 3187fd67768946af9cbdffe88d85c24d 648760 true true true false 55 2230217 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648760 436672 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 2d00ada0f1ff4082a9aaa0c8fa7e24f7 648761 true true true false 55 2230219 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 648761 462540 55           Бул өнүмдү эмизген аял өзү колдоно алат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 ddfc357c4868451fbb3eae8d9e1a6b44 648762 true true true false 55 2230224 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 648762 464666 55           Сиз бул сүт сордургучту күн сайын колдонсоңуз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 Contraindications (Eureka NAM) 1756 9140bfb15c80496b909ffaf925f25ff3 648764 true true true false 55 2230229 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 14 Topic 1 0 648764 486400 55             -     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 9ee8ff645a464821b9d65a88a09b5edb 648765 true true true false 55 2515492 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:15 4 Topic 1 0 648765 184702 55           Кош бойлуу кезиңизде сүт сордургучту эч качан колдонбоңуз, анткени соргуч төрөткө алып келиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 7e787656de2b495ea16f4bdeb73448d2 648767 true true true false 55 2230239 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 648767 184918 55           Эгер сүт чыкпай жатса, үзгүлтүксүз беш мүнөттөн көп убакытка сүт сордурбаңыз. Күн ичинде башка убакта сүттү саап көрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 591cd519fd8d4dd9b8e65ee7a80e461a 648768 true true true false 55 2230242 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 648768 213834 55           Бул сүт сордургуч дене, сездиргич, акыл-эс жагынан кемтиги бар же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар (балдарды кошуп) тарабынан колдонууга арналбайт. Мындай адамдар бул сүт сордургучту алардын коопсуздугуна жооптуу адамдын көзөмөлүндө болгондо же шайманды колдонуу боюнча тийиштүү нускамаларды алган учурда гана колдоно алышат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 3762698c763945bca8592d696f5093bf 648769 true true true false 55 2230244 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 648769 213880 55           Сүт сордургучтун мотор блогунун ичинде колдонуучу тейлей турган бөлүктөр жок.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 764eaf7df7e04917816c84a2aa1ee734 648770 true true true false 55 2230249 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 648770 438143 55           Эгерде сиз В, С гепатити же Адамдын иммундук жетишсиздик вирусун (АИВ) жуктуруп алган эне болсоңуз, анда эмчек сүтүн берүү, сүтүңүз аркылуу вирустун балага жугуу коркунучун азайтпайт же жок кылбайт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 0fbceaecb6294e64adf90d5558c6febb 648771 true true true false 55 2230252 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 648771 444347 55           Балдарга же үй жаныбарларына мотор блогу, адаптер, таңгактоочу материалдар же аксессуарлар менен ойноого жол бербеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 94383c459e054a8f91b4cf99d81e4ddf 648772 true true true false 55 2230255 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648772 444351 55            Тумчугуп калуу, чакоо жана жаракат алуудан сактануу үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Warnings to avoid electric shock 1143 9d8432dd1940431f98a4b8e7a00cc3e7 648773 true true true false 55 2230260 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648773 444353 55            Токко урунуудан сактануу үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 0e63aaedd1f34d8189c85a49e295c26a 648774 true true true false 55 2230262 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 648774 444355 55           Ар бир колдонуудан мурун сүт соргучту, анын ичинде адаптердин бузулуп бузулбаганын текшериңиз. Эгерде адаптер же сайгыч бузулуп калса, туура иштебесе же кулап түшкөн же сууга түшкөн болсо, сүт сордургучту колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b49d5cc519754f1ca7a09b9d9e934675 648775 true true true false 55 2230266 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648775 444357 55            Булгануудан коргоо жана гигиенаны сактоо боюнча эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 01d2c639ffc242299bc6c70feaf1a540 648776 true true true false 55 2230269 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648776 444358 55           Гигиеналык себептерден улам, сүт сордургучту бир эле адамдын үзгүлтүксүз колдонуусу үчүн арналган.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 bb6e99547b8b4e9d9fa293222d57f2e6 648777 true true true false 55 2230275 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 14 Topic 1 0 648777 444359 55           Биринчи жана ар бир колдонгонго чейин бардык бөлүкчөлөрдү тазалап,  дезинфекциялаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 9608441e83a0478e9110f4a3246e3122 648778 true true true false 55 2230281 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 648778 444360 55           Сүт сордургучтун бөлүктөрүн тазалоо үчүн антибактериалдык же абразивдүү тазалоочу каражаттарды колдонбоңуз, анткени бул зыян келтириши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 f8dff8141e504160b84a6eda5de81af5 648779 true true true false 55 2230287 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:33 14 Topic 1 0 648779 444361 55           Сүт сордургучтун бөлүктөрүнө жана эмчекке тийүүдөн мурун колуңузду самын жана суу менен жакшылап жууңуз. Контейнерлер же капкатарынын ичине колуңуз менен тийбеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81cf2117188a40faa7803200d97aae79 648781 true true true false 55 2230298 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648781 444364 55           Philips Avent сунуштаган аксессуарлар жана бөлүктөрдү гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 2cc4d385318c4c8695d59d15ed76eb92 648782 true true true false 55 2230303 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 648782 444365 55           Сүт сордургучка кандайдыр бир өзгөртүүлөрдү киргизүүгө болбойт. Эгер муну кылсаңыз, кепилдик жараксыз болуп калат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a412672f509246db96bfb104c1c920a2 648783 true true true false 55 2230309 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 648783 444366 55           Колдонуп жатканда көңүлдү толугу менен бөлүү үчүн сүт сордургучту уйкулуу учурда эч качан колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 afb5d76793574cc58a2857d1020c9b97 648784 true true true false 55 2230314 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 648784 444367 55           Вакуумду чыгаруу үчүн, соргучтун корпусун эмчегиңизден чыгарардан мурун аны ар дайым өчүрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 4d61d27a89474ac283c06e873221eab8 648785 true true true false 55 2230319 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:38 14 Topic 1 0 648785 444368 55           Эгер вакуум ыңгайсыз болуп жатса же оорутса, сүт сордургучту өчүрүп, эмчегиңизден алып салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 74c3dc54c42246ce83ab879795db5f8f 648786 true true true false 55 2230327 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:39 14 Topic 1 0 648786 444369 55           Эгерде процесс өтө ыңгайсыз же оорутуп жатса, сордургучту колдонууну токтотуп, дарыгериңизге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 E_Warnings to prevent damage and 1143 b48fdb69fcff43b5bacc2019d890c2c3 648787 true true true false 55 2230334 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 648787 444370 55            Сүт сордургучтун бузулушун жана туура эмес иштешинин алдын алуу үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 e389088b62734ab68ef59a9428a2e49e 648788 true true true false 55 2351807 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 14 Topic 1 0 648788 444371 55           Портативдик радио жыштык (RF) байланыш жабдуулары (анын ичинде уюлдук телефондор жана антенна кабелдери жана тышкы антенналар сыяктуу перифериялык түзүлүштөр, ошондой эле адаптер) сүт сордургучтун кандайдыр бир бөлүгүнө 30 cm жакын колдонулбашы керек. Бул сүт сордургучтун иштешине терс таасирин тийгизиши мүмкүн.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 9227f3ee982149069bf03e7203ae8201 648789 true true true false 55 2230346 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648789 444372 55           Бул жабдууларды башка жабдуулар менен жанаша же алар менен бирге колдонуудан баш тартуу керек, анткени бул туура эмес иштөөгө алып келиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 c599f563102f447183287c0e5b48865a 648790 true true true false 55 2230349 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648790 476584 55           Бул сүт сордургучу менен берилген адаптерди (S009AHz050yyyy) гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 ac15b60d2f7348d28a3334fe98292f8a 648792 true true true false 55 2230359 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:42 14 Topic 1 0 648792 477710 55           Ар дайым бузулган учурда аппаратты электр кубатынан ажыратып коюу оңой болушун камсыз кылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 974b80afd4e0437da98f3b068dd1f9ce 648794 true true true false 55 2230366 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 648794 488239 55           Аппарат менен берилгенден башка адаптерди же кубаттоо кабелин колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Store the breast pump when not in use 1142 12b46ff82b454627a2b641e5156dc1c2 648795 true true true false 55 2230369 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 648795 494187 55           Сүт сордургучту колдонбогон кезде сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 4a25f371626941ca89b370a30dfeb1a4 648796 true true true false 55 2230373 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 648796 502671 55           Адаптер ажыратуучу түзүлүш болуп эсептелет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cb09887c3d614beba70a8786ee94596e 648798 true true true false 55 2230382 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648798 627951 55            Эмчек жана эмчек учунун көйгөйлөрүн, анын ичинде ооруну болтурбоо үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 204e8b5e271046d68f59b017a4843069 648809 true true true false 55 2230421 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648809 444376 55            Сүт сордургучтун бузулушун жана туура эмес иштешинин алдын алуу үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 a512e63ca9c941a0aee3deb409a7ba6d 648810 true true true false 55 2230426 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648810 444377 55           Адаптерге жана мотор блогуна суу тийип калбасын.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 0071bc20a58c48fd96410455b88e1d34 648811 true true true false 55 2230428 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648811 444378 55           Мотор блогун же адаптерди эч качан сууга же идиш жуугучка салбаңыз, анткени бул бөлүктөргө туруктуу зыян келтирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 13ba1bebff60477f9b3f339396c70bb2 648812 true true true false 55 2230433 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 648812 444379 55           Адаптерди жана силикон түтүктөрүн бул бөлүктөрдүн ашыкча ысып кетүүсүнөн жана деформациясын болтурбоо үчүн ысытылган беттерден алыс кармаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 66ba495935904ceab88a9a94cef55963 648813 true true true false 55 2230437 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 648813 427013 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 9784d7a86113416ebd1c6aafa03f0141 648814 true true true false 55 2230440 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 648814 444380 55           Сүт сордургучту биринчи жолу колдонуудан мурун жана ар бир колдонуудан кийин эмчек сүтү менен байланышта болгон бардык бөлүктөрүн ажыратып, тазалап жана дезинфекциялоо керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7a1e8d9484bb4254aa487c13fc719f53 648816 true true true false 55 2230447 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648816 435121 55   Тазалоо жана дезинфекциялоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 877548522bde4385b4c4d4437e8c1c72 648817 true true true false 55 2230449 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648817 435122 55   Карап чыгуу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 f977883db11e40b893d229d145e48dea 648819 true true true false 55 2230458 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648819 444383 55           Эмчек жана эмчек сүтү менен тийген бөлүктөрдү төмөндө сүрөттөлгөндөй тазалаңыз жана дезинфекциялаңыз:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 adefb30bd12f44f7b8e8597e84d1b132 648820 true true true false 55 2230462 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648820 444384 55           Биринчи жана ар бир колдонгондон кийин тазалап, дезинфекциялаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 4235ac6bcdf04cc199779a67baffe9b9 648821 true true true false 55 2230465 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648821 444385 55           Бардык бөлүктөрүн ажыратып, андан кийин аларды "Тазалоо" бөлүмүндө сүрөттөлгөндөй тазалаңыз жана "Дезинфекциялоо" бөлүмүндө сүрөттөлгөндөй дезинфекциялаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Clean when needed 40 2b021b70e722486e9aa44bd164f8df05 648822 true true true false 55 2230469 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648822 444386 55           Керек болгондо тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 83b2f881289c479bbcf7358e95b911a6 648823 true true true false 55 2230473 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648823 444387 55           Суу жана жумшак жуучу каражат менен таза, нымдуу чүпүрөк менен сүртүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 aa79ed564a1c4776a8a0899d89cf1f44 648824 true true true false 55 2230478 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648824 444413 55           Төмөнкү бөлүктөр эмчек жана эмчек сүтү менен байланышпайт; аларды төмөндө сүрөттөлгөндөй тазалаңыз:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbe9727d380c411bbd2a27742bba9bd2 648825 true true true false 55 2230481 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 648825 435140 55   1-кадам: Ажыратуу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 Step 2: Cleaning Eureka 1627 688370fe0070470a82cf42978c94a4af 648829 true true true false 55 2230503 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 648829 424309 55   2-кадам: Тазалоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Эскертүү:      Көңүл буруңуз:     Көңүл буруңуз:     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 4bae41cd8beb419d837b8ee5d93ddd6e 648830 true true true false 55 2230511 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:55 14 Topic 1 0 648830 444396 55           Сүткө тийген тетиктерди кол менен же идиш жуугучта тазалоого болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 4e78de10212c4cbb8c45ff22873d258e 648831 true true true false 55 2230518 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 648831 444397 55           Сүт сордургучтун бөлүктөрүн тазалоо үчүн антибактериалдык же абразивдүү тазалоочу каражаттарды колдонбоңуз, анткени бул зыян келтириши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 c4437fc35656462f8c9ddebee5fbea8b 648832 true true true false 55 2230527 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 648832 444398 55           Мотор блогун же адаптерди эч качан сууга же идиш жуугучка салбаңыз, анткени бул бөлүктөргө туруктуу зыян келтирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7da42101d5fa45908f4148cc239b50f7 648833 true true true false 55 2230532 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 648833 444399 55           Ак клапанды алып салып жана тазалап жатканда этият болуңуз. Эгер ага зыян келтирилсе, сүт сордургуч туура иштебей калышы мүмкүн. Ак клапанды чыгаруу үчүн, клапандын капталындагы кабыргалуу тилкеден акырын тартыңыз. Ак клапанды тазалоо үчүн аны манжаларыңыз менен идиш жуугуч суюктук кошулган жылуу сууга акырын сүртүңүз. Ак клапанга кандайдыр бир нерселерди салбаңыз, анткени бул зыян келтириши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Step 2A: Manual cleaning 1627 db5e8cf6df154cbb8e05a0c447b43163 648834 true true true false 55 2230542 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648834 435141 55   2А кадамы: Кол менен тазалоо    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Supplies needed 1142 0ff922d7f4da4f0eabb367892834f8a4 648835 true true true false 55 2230549 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648835 444395 55            Керектүү материалдар:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 P_Mild dishwashing liquid 1147 f319c6b51e454e74b8879819652e6293 648837 true true true false 55 2230564 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 648837 444400 55           Жумшак идиш жуучу суюктук   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 P_Drinking-quality water 72 57872d593b894599a1cedcd819a9fe79 648838 true true true false 55 2230569 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 648838 444401 55           Сапаттуу ашкана суусу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 P_Clean tea towel or drying rack 72 05cc8ef9a6694f7c93f4837d30dc238c 648840 true true true false 55 2230581 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 648840 444403 55           Таза сүлгү же кургатуу текчеси   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f2450ab0378d4ed4a80c6ce4340c6b39 648843 true true true false 55 2230595 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648843 444406 55           Бардык бөлүкчөлөрүн жылымык агын суу алдында жууңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 93838cc51805410a93608988aaaaf903 648844 true true true false 55 2230601 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648844 444407 55           Бардык бөлүктөрүн 5 мүнөт жылуу сууга бир аз идиш жуугуч суюктук менен чылап коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 ef42a320d367479a8d8db552e3f440d1 648845 true true true false 55 2230608 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648845 444408 55           Бардык бөлүктөрүн тазалоочу щетка менен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 373f84ce1323422bb76ad2a7c8c2706f 648848 true true true false 55 2230624 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648848 462827 55   2B кадамы: Идиш жуугуч машинада тазалоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 4a885fdadd4c411e882c835e121f5d3b 648849 true true true false 55 2230630 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648849 477550 55           Жумшак идиш жуучу суюктук же идиш жуучу таблеткасы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 bd2b8028e9c04a3ea376e0154ea611c7 648850 true true true false 55 2230634 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648850 425991 55                   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c055db49468046b78102b7fccef1f4e1 648851 true true true false 55 2230641 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648851 444772 55            Тамактагы боёктордон бөлүктөрүнүн түсү оңушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 315b7e9388cd40af913900ff8b10fca8 648853 true true true false 55 2230650 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648853 444774 55           Бардык бөлүктөрүн идиш жуугуч машинасынын үстүңкү текчесине салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 4da79f95e79742d88f215e47a8894b50 648856 true true true false 55 2230666 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648856 424359 55   3-кадам: Дезинфекциялоо    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Үй-тиричилигиндеги идиш     Көңүл буруңуз:      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 2fbe2c38136a451dada98e02eb0385d8 648857 true true true false 55 2230672 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648857 444773 55           Кайнап жаткан сууга дезинфекциялап жатканда бөтөлкө же башка бөлүктөр идиштин четтерине тийбегендей болушу керек. Мындайда өнүмдүн ордуна кайра келбеген деформация же бузулуу пайда болушу мүмкүн. Ага Philips жоопкерчилик тартпайт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 a60154db198f45698308a2fc0aa0b458 648859 true true true false 55 2230682 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648859 444779 55           Үйдөгү идишке бардык бөлүктөрүн жабуу үчүн жетиштүү суу толтуруңуз жана бага ардык бөлүктөрдү салыңыз. Суунун 5 мүнөт кайнаганын күтүңүз. Бөлүктөр идиштин четине тийбеши керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Allow the water to cool down 40 d7df03a5dc5e4d1582ad5134bb02bb1b 648860 true true true false 55 2230687 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648860 444789 55           Суунун муздашын күтө туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 43925e3ac240430686addbe0cb2fa9cd 648861 true true true false 55 2230695 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 648861 444790 55           Бөлүктөрдү сууда акырын чыгарыңыз. Бөлүктөрдү таза бетке/сүлгүгө же кургаткыч текчеге салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 b73eb7b04578461b9d20fe262baf32f6 648863 true true true false 55 2230703 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 648863 424380 55   Сүт сордургучту колдонуу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 5f8055db99104258acde66e978672862 648874 true true true false 55 2230754 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648874 444696 55           Сүт сордургучтун сүткө тийген бөлүктөрүн тазалап, дезинфекциялаганыңызды текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 8d648787c0474bef8bd9503924bdfdb8 648875 true true true false 55 2230762 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648875 444697 55           Эскертүү: Сүт сордургучтун бөлүктөрүн кайнатып дезинфекциялаганыңызда абайлаңыз, алар абдан ысык болушу мүмкүн. Күйүктүн алдын алуу үчүн, сүт сордургучтун дезинфекцияланган бөлүктөрү муздагандан кийин гана курап баштаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 21398d1a7d5f4eceb158bc3cdba1736f 648876 true true true false 55 2230767 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648876 444698 55           Эскертүү: Сүт сордургучтун бөлүктөрүнө жана эмчекке тийүүдөн мурун колуңузду самын жана суу менен жакшылап жууңуз. Контейнерлер же капкатарынын ичине колуңуз менен тийбеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 5b8fb362c65747bd9443965fc7264466 648880 true true true false 55 2230788 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 648880 444701 55           Колуңузду самын жана суу менен жакшылап жууңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 a81ede76cb8c49a79d97abe76a4e7632 648881 true true true false 55 2230794 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 648881 444702 55           Сүт сордургучтун корпусундагы ак клапанды мүмкүн болушунча түртүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 edcc32e884494634b2952b17fbc930b9 648882 true true true false 55 2230800 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 648882 444703 55           СОрдургучтун корпусун бөтөлкөгө карай бураңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 0fbec1fc99b34dcaa48529b72fecf4c3 648884 true true true false 55 2230811 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648884 444706 55           Силикон диафрагманы соргучтун корпусуна салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 bd15d76ad4b045f28c5f90047e867d14 648885 true true true false 55 2230816 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648885 444707 55           Силикон диафрагмасын аны бармактарыңыз менен ылдый басып, алкактын айланасына бекем орношу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 690aa2eeacc048d186241731121a6059 648887 true true true false 55 2230825 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 648887 444709 55           Сүт түтүгү(төрү)н мотор блогуна туташтырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 E_The breast pump is now ready for use 1142 90d3adc13cfa43a2990fb75c50761b5e 648888 true true true false 55 2230830 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 648888 444711 55           Эми сүт сордургучту колдоно берсеңиз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 fcb092d0913c4ec9ad055b090290d90e 648893 true true true false 55 2230857 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 648893 424216 55   Мотор блогу бөлүгүнүн сүрөттөмөсү   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 P_USB power inlet 1150 d87841d35480412c9c3893d9bf36d8f1 648895 true true true false 55 2230868 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 648895 444713 55           USB кубат кирүүсү   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 P_On/off button with pause/play function 1141 2ec2ebd6f59843a8ab781ab1c904e67f 648896 true true true false 55 2230873 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 648896 444714 55           Тынытуу/ойнотуу функциясы бар күйгүзүү/өчүрүү баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_Mode selection button 1141 851e14c9fe6f4443b5d811f0ac3c7d07 648897 true true true false 55 2230879 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648897 444715 55           Режимди тандоо баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_'Level down' button 1139 2d03995864fc4f67bdbcc9094087edd2 648898 true true true false 55 2230884 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648898 444716 55           "Деңгээлди төмөндөтүү" баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 P_'Level up' button 1139 0dfea14ce34c4c8a8acc1e3cd4366a90 648899 true true true false 55 2230889 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 648899 444717 55           "Деңгээлди жогорулатуу" баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 P_Tubing port for single breast pump 1148 bc2e7f59b39040bc88c03d521296d485 648900 true true true false 55 2230892 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 648900 444719 55           Бир сүт сордургуч үчүн түтүк оюкчасы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 P_Tubing ports for double breast pump 1148 aef98904f45b44b5a4d15fb378e7bf48 648901 true true true false 55 2230900 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 648901 444720 55           Кош сүт сордургуч үчүн түтүк оюкчалары   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 7488c9ac74df4edb98332fb64de22aeb 648912 true true true false 55 2230955 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 648912 444759 55           Соргучтун корпусун эмчегиңизден чыгарардан мурун, вакуумду чыгаруу үчүн, сүт сордургучту ар дайым өчүрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:08 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 99dc1446246a4cb6ae80e191ccfae70f 648914 true true true false 55 2351814 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:08 14 Topic 1 0 648914 460128 55           Эгерде процесс өтө ыңгайсыз же оорутуп жатса, сүт сордургучту колдонууну токтотуп, дарыгериңизге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 cb04e8957c25429ab3ac27c9522752ec 648917 true true true false 55 2230982 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 648917 444763 55           Колуңузду самындап жакшылап жууп, эмчегиңиздин таза болгонун текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 e9090a9ed6094030a22d1bbbeb84c278 648918 true true true false 55 2230987 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648918 444764 55           Сүт сордуруу топтомун эмчегиңизге жайгаштырыңыз. Эмчектин учуна туура такаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 d62ef1c457614c329e36124d14ca0985 648919 true true true false 55 2230991 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648919 444766 55           Сүт сордургуч стимулдаштыруу режиминде иштей баштайт жана акырындык менен вакуумду акыркы колдонулган стимулдаштыруучу соргуч деңгээлине чейин жогорулатат (же биринчи жолу колдонулганда 5-деңгээл).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 0771d2a0a9be432eac525446601e50ce 648920 true true true false 55 2230996 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:35 14 Topic 1 0 648920 444767 55           Соруу деңгээлин өз каалооңузга ылайык өзгөртүү үчүн "деңгээлди көтөрүү" жана "деңгээлди төмөндөтүү" баскычтарын колдонуңуз.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 7db75c98c0394328a79a5db25bcaab46 648921 true true true false 55 2231002 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 648921 444768 55           90 секунддан кийин сүт сордургуч сүт чыгаруу режимине акырындык менен которулат жана акырындык менен вакуумду акыркы колдонулган сүт соргуч деңгээлине чейин жогорулатат (же биринчи жолу колдонулганда 11-деңгээл).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 67ecaa1a704f4d98ac1ca15cffadb2c6 648922 true true true false 55 2231008 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 648922 444769 55           Эгерде сүтүңүз эртерээк агып баштаса же сүт чыгаруу режиминен стимулдаштыруу режимине өтүүнү кааласаңыз, режимди тандоо баскычы менен режимдерди которсоңуз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 eaa550daf560461195fbd98968bef545 648923 true true true false 55 2231013 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 648923 444770 55           Тындыргыңыз келсе, күйгүзүү/өчүрүү баскычын акырын басыңыз. Улантуу үчүн, күйгүзүү/өчүрүү баскычын кайрадан акырын басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 be19be6ee3a64ba6a31297791bccd6bb 648924 true true true false 55 2231019 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 648924 444771 55           Өчүрүү үчүн, күйгүзүү/өчүрүү баскычын басып кармаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 8b9183f6c8da4b8fa00c625915b2a310 648925 true true true false 55 2231024 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 14 Topic 1 0 648925 469035 55           Аппарат күйгүчө күйгүзүү/өчүрүү баскычын басып, кармап туруңуз. Көрсөткүч жарыктары аппараттын стимулдаштыруу режиминде экенин көрсөтүү үчүн күйөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 Using the breast pump - addendum 1627 46e78496128a4c8db9838d395659db8b 648928 true true true false 55 2231039 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 648928 431014 55             Кеңеш:     Кеңеш:        35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 6b711da2e1554f90ab77c8a2ab439caa 648929 true true true false 55 2231045 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 648929 444797 55           Оптималдуу түрдө сүт чыгаруу үчүн, ыңгайлуу сезилген эң жогорку параметрди тандаңыз. Бул жөндөө ар кандай сеанстарда айырмаланышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 3a4c3d3b05e24a8b8d670ac7cadf24d6 648930 true true true false 55 2231050 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648930 444798 55           Кош сүт сордургучтун мотор блогуна бир сордургуч комплектинин түтүгүн гана туташтыруу менен бир сүт сордургуч катары колдоно аласыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 a9b9afaab99d43c399ff5179b06f2232 648931 true true true false 55 2231054 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648931 509715 55   Сүт сордургучту эмчекте катып калуу симптомдору болгондо колдонуу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Эмчектин катып калышы, эмчектерде сүт өтө көп болгонун билдирет. Бул абал оорутат жана жагымсыз абалда болот. Сүттү бат-баттан саап алуу жана эмчектин сүтүн толугу менен бошотуп коюу эмчектин катып калышын азайтат. Эмчектериңизде катып калуу симптомдору пайда болгондо, эмчек ткандарынын чоюлуп кетишин азайтуу үчүн вакуум деңгээлин төмөндөтүңүз.     Эмчектин катып калуу симптомдору пайда болгондо, ар бир сүт сааганда, эмчегиңизди толугу менен бошотуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 After use - Eureka 418 10a4b82e235b49369cad0bfeb9fa8276 648932 true true true false 55 2231061 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648932 426129 55   Колдонуудан кийин    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 E_Unscrew the bottle 1143 7613793c604b42e2bbd186463cd3e1fc 648934 true true true false 55 2231068 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 648934 444804 55           Бөтөлкөнү бураңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 63d87e83d73a47ceb4a126d85e7e5639 648935 true true true false 55 2231074 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 648935 444806 55           Эмчек сүтүн сактоо үчүн: бөтөлкөнү бекитүү диски менен жаап, шакекчени бурап коюңуз.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 8bbc92a0e3f64a12a4b115f6e6fc98e0 648937 true true true false 55 2231083 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 648937 444809 55           Сүт сордургуч комплектинен силикон түтүктү жана капкакты алып салыңыз.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 410cf67ecf1d4bde912ac2d8325a524a 648939 true true true false 55 2231095 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 648939 444811 55           Сактоо оңой болушу үчүн, силикон түтүктү мотор блогунун тегерегине ороп, капкагын түтүккө кысып коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 a41a1162a9ea41fb93c260abd3f9a8dd 648942 true true true false 55 2231110 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:45 14 Topic 1 0 648942 444814 55           Сүт сордургуч жана сүттү саап алуу боюнча кеңештер жөнүндө көбүрөөк маалымат алуу үчүн  www.philips.com/avent сайтына өтүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 6f270f504b534705b6a351196d3125ad 648944 true true true false 55 2231121 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648944 444816 55           Сүттүн сапаты төмөндөп кетпеши үчүн эриген эмчек сүтүн эч качан кайра тоңдурбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 8e8131d809184e78a92b09807861db83 648945 true true true false 55 2231126 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:46 14 Topic 1 0 648945 444818 55           Сүттүн сапаты төмөндөп кетпеши үчүн жана тоңдурулган сүт күтүлбөгөн жерден эрип кетпеши үчүн эч качан тоңдурулган эмчек сүтүнө жаңы эмчек сүтүн кошпоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 9899c2a686c54a409999bb594575114d 648946 true true true false 55 2231132 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 648946 426135 55   Бөтөлкө менен эмчек сүтүн берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 d4338745d83a4803843fcb3107f8d7b0 648948 true true true false 55 2231143 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 648948 444824 55           Бөтөлкөнүн капкагын муунтуп албаш үчүн балдардан алыс кармаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 4a70fcaa06364db7bf9e8b1a5f56ee92 648950 true true true false 55 2231157 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 648950 444827 55           Тамактандыруудан кийин калган эмчек сүттү ар дайым төгүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 feca4aac6cf742c8b85c04fb7803049f 648951 true true true false 55 2231166 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 648951 442713 55   Көңүл буруңуз: Бөтөлкөгө зыян келтирбеш үчүн   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 fdc89669bdce42d5ac18c8f0f4f1c6be 648953 true true true false 55 2231184 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 648953 213901 55           Ысытылган мешке салбаңыз, пластик эрип кетиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 df3876aa19714290a1d3c55e01790b40 648954 true true true false 55 2231191 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 14 Topic 1 0 648954 213902 55           Пластик материалы дезинфекциялоо жана жогорку температураларга чыдабай, касиеттерин жоготушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 0d4bf779ca5847c69f9edd021d93fccd 648958 true true true false 55 2231224 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 648958 444829 55           Бөтөлкөнү биринчи жана ар бир колдонгондон кийин тазалап,  дезинфекциялаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 2900f54b126e4df98c0e440c1c18d5f6 648959 true true true false 55 2231232 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 648959 426138 55   Бөтөлкөнү куруу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 6fbba94ac9b04fa2a0891c430d8dafbb 648965 true true true false 55 2231278 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 14 Topic 1 0 648965 444834 55           Капкакты алуу үчүн колуңузду капкактын үстүнө жана бармагыңызды капкактын оюк жерине коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 8853b926bf044b209befe4ae8cda4621 648967 true true true false 55 2231292 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 14 Topic 1 0 648967 444835 55           Эгерде тоңдурулган эмчек сүтүн колдонсоңуз, аны ысытуудан мурун толугу менен эритип алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 996dde3c46e94362b2a8b7a945ecc949 648969 true true true false 55 2231307 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 648969 444837 55           Бөтөлкөнү тоңдурулган же муздатылган эмчек сүтү менен ысык суу куюлган идишке же бөтөлкө жылыткычка ысытыңыз. Бурама шакекти жана бекитүүчү дискти бөтөлкөдөн чыгарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 cafc53ab4b234d56b21998f3fa2fd268 648973 true true true false 55 2231333 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:05 14 Topic 1 0 648973 444841 55           Балаңыз бат-баттан чакап калса, тамактандыруу учурунда оозунан сүт тамчылап кетсе же ичүү ылдамдыгына көнбөй жатса, агымдын ылдамдыгын азайтыңыз. Балаңыз тамактандыруу учурунда уктап калса, тынчсызданса же тамактандыруу узакка созулса, агымдын ылдамдыгын жогорулатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 4603750a7a3e4448bbf7880c7ad26b7f 648977 true true true false 55 2231360 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 648977 444843 55           Бардык бөлүктөрүн кургак, таза жана жабык идиште сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4a8ad875a97d4b6fb378e95ab72e5503 648985 true true true false 55 2231413 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 648985 444848 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/support сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Сиз ошондой эле өлкөңүздөгү Philips керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылсаңыз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 Troubleshooting - breast pump 382 00c6ff9965a042189d9325cc15593dfe 648997 true true true false 55 2231513 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 14 Topic 1 0 648997 494453 55   Мүчүлүштүктөрдү оңдоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 8288ef9d89e24e2b83708abe408229af 648998 true true true false 55 2231521 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 648998 494454 55           Бул бөлүмдө сүт сордургучту колдонууда көп туш болгон жалпы көйгөйлөр тууралуу айтылган.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 1ec0986aabfb4710876ec6cd35d1d074 648999 true true true false 55 2231527 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 648999 494455 55           Төмөнкү маалымат көйгөйдү чечүүгө жардам бербесе, көп берилүүчү суроолорду көрүү үчүн  www.philips.com/support сайтына өтүңүз же өлкөңүздөгү Кардарларды тейлөө борборуна кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 e162b96e34724af3a87b359eb3e86ac8 649002 true true true false 55 2231549 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 14 Topic 1 0 649002 464244 55           Сүт сордургучту колдонгон кезде оорутат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 7d982eb850aa4589b5ff75740342b4f4 649003 true true true false 55 2231556 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 649003 464261 55           Сиз үчүн ыңгайлуу болгон соргуч деңгээлин тандаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 048b2795563d43ec9732905a240634bd 649004 true true true false 55 2231562 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 649004 464262 55           Силикон диафрагмасынын бузулбаганын текшериңиз (майда жаракалар, тешиктер ж.б. жок болушу керек).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 1134a5b7d1f9486aa7a20782cbc59542 649006 true true true false 55 2231575 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 649006 464264 55           Сүт сордургуч күйбөй жатат (индикатор жарыктары күйбөйт).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 36114ccbd8864902a34da241359d1ca1 649007 true true true false 55 2231580 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 649007 464265 55           Эгер көйгөй дагы эле кайталанса,  www.philips.com/support аркылуу Керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 2b6766953b024f288b30240210acc9c2 649008 true true true false 55 2231586 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 14 Topic 1 0 649008 464266 55           Мен сордурулганды сезбей жатам/соруу деңгээли өтө төмөн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 ebe45430cfe44f39a87d259bfdb57850 649009 true true true false 55 2231592 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 649009 464268 55           Эгерде сиз Philips Avent сүт сордургучун биринчи жолу колдонуп жатсаңыз, сүттү сааш үчүн сизге бир аз машыгуу керек болушу мүмкүн. Сүттү саап алуу боюнча кеңештерди Philips вебсайтынан  www.philips.com/mybreastpump тапса болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 E_If possible, try a higher suction level. 383 cf52b20f458d46e08b7c28cae8c2c047 649012 true true true false 55 2231610 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:30 14 Topic 1 0 649012 464273 55           Эгер мүмкүн болсо, жогорураак сордуруу деңгээлин байкап көрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 3f0f50a9c5404049bbe810023a0e0149 649013 true true true false 55 2351822 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 14 Topic 1 0 649013 464274 55           Сүт сордургуч менен эмчектин ортосунда боштук болбошу үчүн сүт сордургучтун эмчекте туура жайгашканын текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 4081d869d87845c688a8c435c8c0b7bc 649014 true true true false 55 2231623 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 14 Topic 1 0 649014 464275 55           Эгер сорууну сезбесеңиз,  www.philips.com/support аркылуу Керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 1cec02c4d6e94e6f9aa911289c3e6d2b 649016 true true true false 55 2231638 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 14 Topic 1 0 649016 464279 55           Эгер мүмкүн болсо, төмөнүрөөк сордуруу деңгээлин байкап көрүңүз. Биринчи жолу сүттү сааганда, демейки соруу деңгээлинен баштаңыз (стимулдаштыруу режиминде 5-деңгээл, сүт чыгаруу режиминде 11-деңгээл) жана керек болгондо деңгээлди жогорулатыңыз/төмөндөтүңүз. Ар кандай сүт чыгаруу сессиялар учурунда, ар кандай деңгээлдер сизге эң ыңгайлуу сезилиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 5756ffcdc9674686b6fc37278e87e2bc 649017 true true true false 55 2231643 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 649017 464280 55           Эгер соргучту жетиштүү сезбей жатсаңыз, "Эч кандай сорууну сезбейм/соруу деңгээли өтө төмөн" деген көйгөйлөрдү чечүү пунктун текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 5cb3d88ab51e48339248b1f8f1b96e4b 649018 true true true false 55 2231649 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 649018 464292 55           Сүт сордургучтун соруу деңгээли өтө күчтүү.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 196134eb7d094803992139d88955ab66 649021 true true true false 55 2231667 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 14 Topic 1 0 649021 464296 55           Сүт сордургучу сактагандан кийин күйгүзгөндө, ал дароо иштеп баштабай жатат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 66fd75aedc424e4bb0ac0ddff45cc641 649022 true true true false 55 2231674 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 649022 502665 55           Сүт сордургучту колдонгон кезде абдан аз сүт чыгат/сүт такыр чыкпайт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 3d40cccb0a304437b3dd90f6387ab94f 649023 true true true false 55 2231680 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 649023 503520 55           Эгерде ооруганы кетпей жатса, сүт сордургучту колдонууну токтотуп, дарыгериңизге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 67d48f15ffa64a80bf4f8cdcb88d10c4 649025 true true true false 55 2231692 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 14 Topic 1 0 649025 457752 55   Жагымсыз терс таасирлери   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 460e905ef3224862b7494e8252797374 649029 true true true false 55 2231725 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 649029 494456 55           Сүт сордургучту колдонууда төмөндөгү жагымсыз терс таасирлер пайда болушу мүмкүн. Эгерде сизде бул симптомдордун бирине туш болсоңуз, анда саламаттыкты сактоо адиси же эмчек эмизүү боюнча адиске кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 c53dfee9892f4e03862d46d4e4c1fa08 649031 true true true false 55 2231749 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 649031 444849 55           Сүт сордургучту күн нуру түз тийбеген жерде сактаңыз, анткени күндө узакка созулган сактоо түстүн өзгөрүшүнө алып келиши мүмкүн. Сүт сордургучту жана анын аксессуарларын коопсуз, таза жана кургак жерде сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:11 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 7f26884fd8044363b2313968be169c89 649032 true true true false 55 2351825 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:11 14 Topic 1 0 649032 444850 55           Эгерде аппарат ысык же муздак чөйрөдө сакталган болсо, аны колдонуудан мурун 20 °C температурада 30 мүнөткө, колдонуу шарттарына (5 °C - 40 °C) жеткиче коё туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 Electromagnetic fields (EMF) 282 5fb23000f187413a87853222b682a58d 649034 true true true false 55 2231793 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 649034 25753 55   Электрмагниттик талаалар (ЭМТ)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips компаниясынын бул аппарат электрмагниттик талаалардын таасири боюнча бардык тийиштүү стандарттарга жана мыйзамдарга жооп берет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 Technical information (heading only) 470 22187d09cc594ffeac99d68a258c3354 649035 true true true false 55 2231809 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 649035 162164 55   Техникалык маалымат   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 f2d453a19cc249db8cee2269b56dbc67 649037 true true true false 55 2231843 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 649037 476587 55           Сүт сордургуч жана адаптер IEC 60601-1 ылайык медициналык электр системасы катары көрсөтүлгөн.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:12 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 5fb0076e072b4071906a4d2ac9e2460a 649038 true true true false 55 2351827 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:12 14 Topic 1 0 649038 476703 55           S009AHz050yyyy "yyyy" тамгалары 0100 (1000 мА) - 0180 (1800 мА) чыгуучу токту билдирет, 100 мA кадам көбөйтүлүшү. "z" айрынын түрүн билдирет, алар төмөндөгүдөй болушу мүмкүн: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 P_Adapter type number 72 abc6bc2cac8149799d1869b9a09fe10e 649039 true true true false 55 2231868 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 649039 476704 55           Адаптердин түр номери   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 ecb9e8abc44b439bb79c66db0fd16dfe 649041 true true true false 55 2231892 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 649041 460132 55              Чыгындылар  Шайкештик  Электромагниттик чөйрө – жетектеме   РЖ чыгуулары  CISPR 11  1-топ  Аппарат РЖ энергиясын өзүнүн максаты үчүн колдонбойт. Ошондуктан, анын РЖ чыгаруулары өтө төмөн жана жакын жердеги электрондук жабдууларга эч кандай тоскоолдук жаратпайт.   РЖ чыгуулары  CISPR 11  B классы    Аппарат турак жай чөйрөлөрүндөгү жерлерде жана тиричилик максаттары үчүн колдонулган имараттарды камсыз кылган төмөн чыңалуудагы электр менен камсыздоо тармагына түздөн-түз туташкан мекемелерде колдонууга ылайыктуу.   Гормоникалык чыгуулары IEC 61000-3-2  Шайкеш А классындагы категория   Чыңалуунун термелүүсү / бүлбүлдөгөн чыгуулар IEC 61000-3-3  Шайкеш     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:02 Explanation of symbols - Eureka 1627 77cdd09640334cf4bf2ce8fe346c2c98 649044 true true true false 55 2231929 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:02 14 Topic 1 0 649044 429263 55   Символдордун түшүндүрмөсү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 2ce882d1db1242bb876b0fa5f9c1abb0 649045 true true true false 55 2231941 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 14 Topic 1 0 649045 444851 55           Эскертүүчү белгилер жана символдор бул аппаратты коопсуз жана туура колдонууну камсыз кылуу жана сизди жана башкаларды жаракаттардан коргоо үчүн абдан маанилүү. Төмөндө сиз энбелгидеги жана колдонуучу нускамадагы эскертүү белгилеринин жана символдорунун маанисин табасыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 766e9ef3a31c47e0ad91397a93b47732 649047 true true true false 55 2231969 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:06 14 Topic 1 0 649047 444853 55           Эскертүүлөр жана сак болуулар сыяктуу маанилүү маалыматты көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 2a8d45b3a16543f2adb07b1c9b7b9e09 649048 true true true false 55 2231984 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:08 14 Topic 1 0 649048 444854 55           Колдонуу боюнча кеңештерди, кошумча маалыматты же эскертмени көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 baaa3f9b0146435b91787d15bc77ee7d 649049 true true true false 55 2232002 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:09 14 Topic 1 0 649049 444858 55           Сүт сордургуч өндүрүүчүнүн каталогунун номерин көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 abf7216f632247208bf32cc9f429aa9a 649050 true true true false 55 2232020 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 649050 444866 55           Аппарат коопсуз таасир эте турган салыштырмалуу нымдуулуктун жогорку чегин көрсөтөт: 90 % чейин.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 E_Indicates manufacturing date 1139 e4382c121bba4e3cb20c52a96a19674a 649052 true true true false 55 2232052 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 14 Topic 1 0 649052 463748 55           Өндүрүлгөн күнүн көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 37635492194d4a019cf3833e42216d88 649053 true true true false 55 2232060 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:14 14 Topic 1 0 649053 463764 55           Медициналык аппараттын сериясынын номерин көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 a165e2980d484d81b7e310d88f276aef 649055 true true true false 55 2232076 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 649055 464669 55           Колдонуучу менен физикалык байланышка түшкөн шаймандын бөлүгү (колдонулган бөлүк катары да белгилүү) IEC 60601-1 ылайык BF (Дене сүзүүчү) тибинде экенин көрсөтөт. Колдонулган бөлүгү сүт сордургуч комплекти болуп саналат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 0608b1a713744b95a86bc73a1d8c337d 649056 true true true false 55 2232082 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 649056 464670 55           Колдонуу боюнча көрсөтмөлөрдү аткарууну көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 8e953e1dc5894471b2163afb033d80c5 649057 true true true false 55 2232090 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 649057 464671 55           "II класстагы жабдууларды" көрсөтөт. Адаптер кош изоляцияланган (II класс).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 E_Indicates 'direct current' 1139 760e6e17abfe43b2802d94e6bb5befdd 649058 true true true false 55 2232097 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:18 14 Topic 1 0 649058 464672 55           "Түз токту" көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 E_Indicates 'alternating current' 1139 d631ae4a6b3141a8884b629c011cd9d3 649059 true true true false 55 2232107 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 649059 464673 55           "Өзгөрүүчү токту" көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Indicates the manufacturer 1139 7558c59078fb4fc6acf31edc1f84d298 649060 true true true false 55 2232113 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 649060 464674 55           Өндүрүүчүнү көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_Indicates USB 1139 920c3d3fa2c241dfa99c3e9e2b8a62f0 649061 true true true false 55 2232119 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 649061 464676 55           USB'ни көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 d592f258a9604e819c50db8423829c74 649066 true true true false 55 2232156 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 649066 464682 55           Сүт сордургучту кургак кармоо керек экенин көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 f3903b0dd2d64f73bfecaea495cc6264 649067 true true true false 55 2232160 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:24 14 Topic 1 0 649067 464683 55           Сүт сордургучту күн нурунан алыс кармоо керек экенин көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 40a874837626484ab0c9a9a9df57416e 649070 true true true false 55 2351831 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 14 Topic 1 0 649070 487583 55           Иштөө басымынын диапазонун көрсөтөт: 700 - 1060 hPa.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 e60774c273e442989c7db1e1dfa4ce3e 649071 true true true false 55 2351832 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 14 Topic 1 0 649071 502699 55           12,5 mm-ден ашкан катуу бөтөн объекттердин киришинен коргоону жана суунун киришинен коргоону көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:14 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 5baba748c7474feb8f579d71930883f6 649072 true true true false 55 2351833 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:14 14 Topic 1 0 649072 502700 55           12,5 mm ашкан катуу бөтөн объекттердин киришинен жана 15 градуска кыйшаюу учурунда тамчылатып жаткан суунун киришинен улам зыяндуу таасирлерден коргоону көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 E_Always unplug the breast pump after use 40 7e722eb74068489198051fbb9f539c0e 649081 true true true false 55 2232247 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 649081 444349 55           Сүт сордургучту колдонгондон кийин ар дайым сууруп коюуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 401042f297074be1bea0f54c34fa84a2 649082 true true true false 55 2232256 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 649082 424222 55                       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 5591d0d3c7614d2395805a7515864da4 649088 true true true false 55 2232304 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:36 14 Topic 1 0 649088 424214 55                                      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 P_Indicator lights for modes and levels 1139 e68d75740a084adeaf81393d4d0a25bc 649089 true true true false 55 2232311 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 649089 444718 55           Режимдер жана деңгээлдер үчүн индикатор жарыктары   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 9125e0345bb64ef5ae3195ee16a880f3 649090 true true true false 55 2232317 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:37 14 Topic 1 0 649090 430785 55   Режимдин көрсөткүч жарыктары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 f11a26353d0248a9b6bb26cef3d48f59 649091 true true true false 55 2232322 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 649091 457377 55                Көрсөткүч жарыктары  Режим  Түшүндүрмөсү  Соруу деңгээлдеринин саны              8 соруу деңгээли              16 соруу деңгээли    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 8a63bad7cccc49ee885079330e3689ce 649092 true true true false 55 2232327 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 649092 444721 55           Сүт сордургучтун эки режими бар Төмөндө ошол режимдердин тушүндүрмөсүн табасыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 90130ae0a58e4841a730edede2c89087 649093 true true true false 55 2232333 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 649093 444722 55           Сүт агымын баштоо үчүн эмчекти стимулдаштыруу режими.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 1be81dd2df614ddcb61290f7510b3baa 649094 true true true false 55 2232338 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:39 14 Topic 1 0 649094 444723 55           Сүт агып баштагандан кийин сүттү натыйжалуу чыгаруу режими. 90 секунд стимулдаштыруудан кийин, аппарат автоматтык түрдө сүт чыгаруу режимине өтөт.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 E_Expression mode 1138 77f85eae1400486fa553ca33f2f033a5 649095 true true true false 55 2232345 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 649095 444724 55           Сүт чыгаруу режими   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 E_Stimulation mode 1142 d741551ffb0d4ade9129079c6e401d87 649096 true true true false 55 2232351 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:40 14 Topic 1 0 649096 444725 55           Стимуляция режими   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 Explanation of modes - note 1627 88eb9b19dffa4d9182f96fba841d0048 649097 true true true false 55 2232358 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 649097 426024 55                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 57fdafa3a89048a893b15090cfb97dcb 649098 true true true false 55 2232364 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 649098 444726 55           Эскертме: Соруу деңгээлин өзгөрткөнүңүздө дисплей бир нече секундага тандалган соргуч деңгээлин көрсөтүп, андан кийин тандалган режимди көрсөтөт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 040a43fabd984e87905d9638c5c1bbc2 649099 true true true false 55 2232368 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 649099 434859 55   Соруу деңгээлинин индикаторлору   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 Explanation of suction levels - Eureka 1627 4ca1a8dc8ebc442592845dd8103f489d 649100 true true true false 55 2232373 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 649100 434866 55                                 Соруунун 1-деңгээли: Төмөнкү жарык күйөт  Соруунун 2-деңгээли: Төмөнкү жарык туруктуу күйөт  Соруунун 3-деңгээли: Төмөнкү жарык туруктуу күйүп + кийинки жарык күйөт  Соруунун 4-деңгээли: 2 жарык туруктуу күйөт.  Соруунун 5-деңгээли: 2 жарык туруктуу күйүп + кийинки жарык күйөт.  Соруунун 16-деңгээли: бардык жарыктар туруктуу күйөт       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 18c8ca79c46c4492bf1c9a51765d3804 649101 true true true false 55 2232378 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:42 14 Topic 1 0 649101 444727 55           Эскертме: Деңгээл жогорулаган сайын кийинки жарык өчүп баштайт же жаркыраган жарык туруктуу болуп калат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:08 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 86ab067d1fa042c3a5106e1dd47f737d 649103 true true true false 55 2351813 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:08 14 Topic 1 0 649103 444762 55           Эгерде сиз бир сессия учурунда 125 ml көбүрөөк сүттү чыгарсаңыз, сүттү көп чыгаруу же калганын төгүп салбаш үчүн, 260 ml Philips Avent Natural бөтөлкөнү сатып алып, колдонсоңуз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:11 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 588e6d44151f4af4996e2168a9ee0686 649108 true true true false 55 2351824 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:11 14 Topic 1 0 649108 501507 55           Балким, сиз сүт сордургучту минималдуу сактоо температурасынан төмөн же максималдуу сактоо температурасынан жогору температурада сактагандырсыз. Сүт сордургучту 20 °C температурада 30 мүнөт калтырып, температураны иштөө диапазонуна (5 °C - 40 °C) жөндөңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 f047335715934ce69068664be8f70f2e 649109 true true true false 55 2232412 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:45 14 Topic 1 0 649109 502664 55           Ушул сүт сордургуч менен камсыз кылынган бөлүктөрүн гана колдонгонуңузду текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4b0e9fceadcc465483e961de7ddcc111 649113 true true true false 55 2232430 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:47 14 Topic 1 0 649113 427015 55   Сактоо шарттары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3422 Ieva Datava 2023-08-25T07:55:38 Eureka IFU - main book MidEnd Medical 2K (version G) FDA no belt 2022 72064a19305c45d7892d04280f4a42e0 710658 true true true false 14 2523034 Ieva Datava 2023-09-06T08:22:59 4 Book 1 0 710658 534239 14                                                                                                                                                               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  38 USR_12NC 3000.038.3528.1 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false  41 VC_RegionCountry USA 0 0 false true  Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
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   3422 Ieva Datava 2023-09-06T06:43:29 3000.038.3528.4 Eureka Version G 2K NAM 2091 342171636140474fb421a0f2ab17bd71 713377 true true true false 14 2522943 Ieva Datava 2023-09-06T06:43:46 4 Book 1 0 713377 557599 14       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  38 USR_12NC 3000.038.3528.4 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false  3000.050.9351.1 Version D NAM       0  3000  0 3000.050.9351.1 Version D NAM 0  12     3000.050.9351.1 Version D NAM 
   3422 Ieva Datava 2023-09-06T06:43:38 3000.038.3528.4 Eureka Version G 2K NAM 2091 4f7862bb4ab848a39333765aaaec8c7f 713378 true true true false 44 2522944 Ieva Datava 2023-09-06T06:43:47 4 Book 1 0 713378 557599 44       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  38 USR_12NC 3000.038.3528.4 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false  3000.050.9351.1 Version D NAM       0  3000  0 3000.050.9351.1 Version D NAM 0  12     3000.050.9351.1 Version D NAM 
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   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 31653b727fb94c5286491ac2f1b35b7d 649119 true true true false 55 2351830 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:13 14 Topic 1 0 649119 463766 55           Медициналык аппаратка коопсуз таасир эте ала турган сактоо жана ташуу температурасынын чегин көрсөтөт:  25 °C - 70 °C.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at www.philips.com/mybreastpump 40 280219cb27bf47bb80e35b154db89faa 649123 true true true false 54 2230335 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:40 14 Topic 1 0 649123 444320 54           Philips Avent-ը ողջունում է ձեզ և շնորհավորում գնման կապակցությամբ։ Philips Avent-ի կողմից առաջարկվող աջակցությունից լիարժեք օգտվելու համար գրանցեք ձեր կթիչը  www.philips.com/mybreastpump էջում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) 1139 eb27dbfb58734fe887410115cded48b5 649125 true true true false 54 2230347 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 649125 444323 54           Եթե կրծքով կերակրելու հետ խնդիրներ չկան, ապա կթելը սկսելուց առաջ ցանկալի է սպասել, մինչև կաթի քանակը և կրծքով կերակրման ժամանակացույցը կայունանան (դա սովորաբար տեղի է ունենում ծննդաբերությունից առնվազն 2 - 4 շաբաթ հետո), բացառությամբ այն դեպքերի, երբ բուժաշխատողի կողմից այլ բան է խորհուրդ տրվել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8cd4c719ece54f6fb7b3a84bfbdc4b50 649128 true true true false 54 2230365 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 649128 444326 54           Նշում՝ Ստորև նշված թվերը հղում են կատարում սույն օգտվողի ձեռնարկի առջևի ծալովի էջի վրա պատկերված նկարների համարներին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9e9ce4d8da8e49e3b1e07421de001ca8 649130 true true true false 54 2230377 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 649130 425969 54   Սարքի նկարագրություն (Նկ. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 P_Motor unit 673 39bfacd32c7c4edab53109d8cdf74c8d 649132 true true true false 54 2230388 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 649132 4628 54           Շարժիչի բլոկ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 P_Bottle 383 d8d8dfb995024b929c521c177473c644 649133 true true true false 54 2230395 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 649133 213805 54           Կերակրման շիշ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 P_Breast pump kit 72 b5ec1443e64e4a4ea1e52be8c95dcd6a 649134 true true true false 54 2230398 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 649134 444329 54           Կթիչի լրակազմ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 P_Double breast pump 72 de368dfec76348c49196207333c2bfc8 649135 true true true false 54 2230402 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 649135 444331 54           Կրկնակի կթիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 Breast pump kit (Fig. B) Eureka MidEnd NonMedical 1K 1627 40cca978e8be4404afde45a03633a5c6 649136 true true true false 54 2230406 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 649136 426077 54   Կթիչի լրակազմ (Նկ. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 P_Pump body 383 9435d7e6772549dab3e930332523aac0 649138 true true true false 54 2230414 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 649138 179633 54   P_Pump body   Կթիչի իրան   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 P_White valve 383 64f40d2196994c28b91304638d694b83 649139 true true true false 54 2230417 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 649139 179641 54   P_White valve   Սպիտակ փական   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Silicone tube and cap 1148 6ca467cfe95a42df8bbb423536362459 649140 true true true false 54 2230424 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649140 444332 54           Սիլիկոնե խողովակ և կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Silicone diaphragm 1148 ce0dd2bcdb4d48ed96c646262e08e033 649141 true true true false 54 2230427 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649141 444334 54           Սիլիկոնե դիաֆրագմա   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Cover 72 4195e2f85c8a43ceb9ad9bb6068d8544 649142 true true true false 54 2230431 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649142 444336 54           Կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 Philips Avent Natural bottle (Fig. C) Eureka 1627 ab3c0ba23e90478383d8ed16a542868c 649144 true true true false 54 2230439 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 649144 426075 54   Philips Avent Natural կերակրման շիշ (Նկ. C)    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 P_Sealing disc 383 5811982d58e54bd08555c033ee8a2edb 649146 true true true false 54 2230448 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 649146 179636 54   P_Sealing disc   Ամրացնող սկավառակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 P_Screw ring 383 06c821737ec1479b94da608cc83442c3 649147 true true true false 54 2230453 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 649147 179640 54   P_Screw ring   Պտուտակով օղակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 P_Bottle cap 72 809f8ff9299b420cbcc61f33d3b4ce2d 649149 true true true false 54 2230464 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 649149 444338 54           Կերակրման շշի կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 Accessories - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1367 34d4bb6b75a24d798134baa13e3bf326 649150 true true true false 54 2230468 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 649150 424217 54   Պարագաներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 There are multiple versions of this breast pump package - Eureka MidEnd Medical 1750 606bec265da44d80b489eb3b9cae3323 649151 true true true false 54 2230474 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 649151 459706 54                35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 E_There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a 1142 3434986b9b3e45248548923c4aaa96d7 649152 true true true false 54 2230479 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 649152 459707 54           Առկա են կթիչի այս փաթեթի մի քանի տարբերակներ, որոնք ունեն հետևյալ Philips Avent պարագաների տարբեր համակցություն՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 This user manual can also be found online - Eureka 1627 73de34b546fb4a809e2808b5b89c475c 649159 true true true false 54 2230513 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 649159 428002 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 E_This user manual can also be found online on the Philips Avent website: www.philips.com/avent 1142 7ef7390c9fea41099050a770b138da8c 649160 true true true false 54 2230516 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:56 14 Topic 1 0 649160 444346 54           Այս օգտագործողի ձեռնարկը կարող եք գտնել նաև առցանց՝ Philips Avent-ի վեբ կայքում՝  www.philips.com/avent:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 Intended operator statement Eureka MidEnd Medical (1K) 470 5cae144e89204758a3c5925887b8b50d 649161 true true true false 54 2230525 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 649161 436672 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_This product is operated by the lactating woman herself 1142 20d68ea43ac34bb4aa6a3920a8cfbe8f 649162 true true true false 54 2230529 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 649162 462540 54           Այս սարքը շահագործվում է հենց կրծքով կերակրող կնոջ կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_You can use this breast pump in an everyday environment 1143 0e34cfa0a4134affbb7581956f5c584e 649163 true true true false 54 2230534 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 649163 464666 54           Կարող եք կթիչն օգտագործել առօրյայում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 Contraindications (Eureka NAM) 1756 8538127bd2d64af29d2880aa0907ee16 649165 true true true false 54 2230544 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 649165 486400 54             -     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor. 383 da94d61cf9db47eb90f998291a3ee478 649166 true true true false 54 2515472 Ieva Datava 2023-08-25T13:05:05 4 Topic 1 0 649166 184702 54           Երբեք մի օգտագործեք կթիչը հղիության ընթացքում, քանի որ դա կարող է առաջացնել վաղաժամ ծննդաբերություն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 E_Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day. 470 cad6d3ca599e4503aa64de58e2d96e94 649168 true true true false 54 2230560 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 649168 184918 54           Եթե 5 րոպեի ընթացքում կրծքից կաթ չի արտամղվում, դադարեցրեք սարքի օգտագործումը: Փորձեք կթել ավելի ուշ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 E_This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced_ for their safety. 383 1775cb1a5cc54003b1af3c7960e16e83 649169 true true true false 54 2230566 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 649169 213834 54           Այս կթիչը նախատեսված չէ սահմանափակ ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր կարողություններ, ինչպես նաև փորձի և գիտելիքների պակաս ունեցող մարդկանց (այդ թվում նաև երեխաների) կողմից օգտագործելու համար: Նման անձինք կարող են օգտագործել կթիչը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե ստացել են սարքի օգտագործման վերաբերյալ հրահանգներ իրենց անվտանգության համար պատասխանատու անձից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump. 383 e52009fdd8734547b01f84b0341afb6f 649170 true true true false 54 2230574 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 649170 213880 54           Կթիչի շարժիչի բլոկում չկան մասեր, որոնք կարող են սպասարկվել օգտագործողի կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 E_If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk. 383 addd5ba9453f4dd09a5a2f25dbed735d 649171 true true true false 54 2230578 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:01 14 Topic 1 0 649171 438143 54           Եթե կերակրող մայրն ունի Հեպատիտ B, Հեպատիտ C կամ Մարդու իմունային անբավարարության վիրուս (ՄԻԱՎ), կրծքի կաթի արտամղումը չի նվազեցնում կամ վերացնում կաթի միջոցով վիրուսը երեխային փոխանցելու վտանգը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Do not allow children or pets to play with the motor unit 40 94494df27dca462dbb1dac837bcb7472 649172 true true true false 54 2230583 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 649172 444347 54           Երեխաներին և տնային կենդանիներին թույլ մի տվեք խաղալ սարքի շարժիչի բլոկի, հարմարակցիչի, փաթեթավորման նյութերի կամ պարագաների հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 E_Warnings to avoid choking, strangulation and injury 1143 468b4053a71a4eb2b0a32de9bd91d93a 649173 true true true false 54 2230590 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:02 14 Topic 1 0 649173 444351 54            Զգուշացումներ՝ խեղդվելուց, խեղդամահությունից և վնասվածքներից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Warnings to avoid electric shock 1143 1233b664063c400da235969718b0d7c7 649174 true true true false 54 2230594 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 649174 444353 54            Զգուշացումներ՝ հոսանքահարումից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been 1139 632679d03e8c44eca2a8ffd7de368112 649175 true true true false 54 2230598 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 649175 444355 54           Օգտագործելուց առաջ համոզվեք, որ կթիչը, այդ թվում հարմարակցիչը, վնասվածքների հետքեր չունի: Մի օգտագործեք կթիչը, եթե հարմարակցիչը կամ խրոցակը վնասված է, եթե այն պատշաճ կերպով չի աշխատում կամ եթե վայր է ընկել կամ ընկղմվել ջրի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 00e2a1f93fe34f99931508b0fb060413 649176 true true true false 54 2230604 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649176 444357 54            Զգուշացումներ՝ աղտոտումից խուսափելու և հիգիենան ապահովելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 18690c50e9664c75933c6d4de5be214a 649177 true true true false 54 2230609 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649177 444358 54           Հիգիենայի նկատառումներից ելնելով՝ կթիչը կարող է բազմակի անգամ օգտագործվել միայն մեկ օգտագործողի կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 27d944d663764e6f982a0b49c6afb3d0 649178 true true true false 54 2230614 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649178 444359 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր  օգտագործումից հետո մաքրեք և ախտահանեք սարքի բոլոր մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the 40 a698eaa80ba54f40950e9a7c7fad60ee 649179 true true true false 54 2230618 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 649179 444360 54           Կթիչի մասերը մաքրելու համար մի օգտագործեք հակաբակտերիալ կամ ողորկող մաքրող միջոցներ, քանի որ դրանք կարող են վնասել սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water before 1143 9bbe8a29ecbd486c86f32635e33f1149 649180 true true true false 54 2230626 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 649180 444361 54           Կթիչի մասերին կամ կրծքերին դիպչելուց առաջ լվացեք ձեռքերը օճառով և ջրով՝ աղտոտումից խուսափելու համար: Խուսափեք կոնտեյներների կամ կափարիչների ներսի կողմին դիպչելուց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9cdec7519d61431a942bcd2b55a946cb 649182 true true true false 54 2230632 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 649182 444364 54           Օգտագործեք միայն Philips Avent-ի կողմից խորհուրդ տրվող պարագաներ և պահեստամասեր:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your 1141 2c3b5873ade24316a782fc2f4d8c6482 649183 true true true false 54 2230638 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 649183 444365 54           Կթիչի բոլոր ձևափոխություններն արգելված են: Սարքը ձևափոխելու դեպքում ձեր երաշխիքն անվավեր կճանաչվի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 97a51d77e0be44d2b7c2bf14621d8cec 649184 true true true false 54 2230642 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 649184 444366 54           Երբեք մի օգտագործեք կթիչը քնկոտ վիճակում, քանի որ դա նվազեցնում է զգոնությունը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast 40 c87b345fb1a34ddd973743d8e32df666 649185 true true true false 54 2230647 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 649185 444367 54           Կթիչի իրանը կրծքից հեռացնելուց առաջ պարտադիր անջատեք սարքը՝ վակուումը հեռացնելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the 1139 2416aef345044b56b733ddd3360d6f96 649186 true true true false 54 2230649 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 649186 444368 54           Եթե վակուումը պատճառում է անհարմարություն կամ ցավ, անջատեք սարքը և հեռացրեք կթիչը ձեր կրծքից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump 1139 a95d48771fc240e58dc31ab50810fd86 649187 true true true false 54 2230657 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 649187 444369 54           Եթե գործընթացը դառնում է չափազանց անհարմարավետ կամ ցավոտ, անմիջապես դադարեցրեք կթիչի օգտագործումը և խորհրդակցեք առողջապահության ոլորտի մասնագետի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 E_Warnings to prevent damage and 1143 5b26881b0b7f4e0994a215e503bf5790 649188 true true true false 54 2230660 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:08 14 Topic 1 0 649188 444370 54            Զգուշացումներ՝ կթիչի վնասվածքներից և անսարքություններից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 E_Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be 1141 a340c2b81fb1442ea6e10f040d9d191d 649189 true true true false 54 2351776 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 14 Topic 1 0 649189 444371 54           Ռադիոհաճախականության (ՌՀ) հաղորդակցության դյուրակիր սարքերը (այդ թվում նաև բջջային հեռախոսները և արտաքին պարագաները, օրինակ՝ ալեհավաքի մալուխները և արտաքին ալեհավաքները) չպետք է օգտագործվեն կթիչի ցանկացած մասից, այդ թվում նաև հարմարակցիչից 30 cm հեռավորության սահմաններում: Դա կարող է բացասական ազդեցություն ունենալ կթիչի աշխատանքի վրա:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided 1143 4d8b6f6a9ef74090a0ce10c8b91f7c0c 649190 true true true false 54 2230668 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 649190 444372 54           Անհրաժեշտ է խուսափել այս սարքը այլ սարքերի մոտակայքում կամ դրանց վրա դրած օգտագործելուց, քանի որ դա կարող է առաջացնել աշխատանքի խափանումներ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump 1141 af842dca40774b9c93d869aa1bdef53d 649191 true true true false 54 2230675 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 649191 476584 54           Օգտագործեք միայն կթիչի հետ մատակարարված հարմարակցիչը (S009AHz050yyyy):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction 40 66e3e9fe4b814b5cbe713f588961820f 649193 true true true false 54 2230684 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 649193 477710 54           Համոզվեք, որ անսարքությունների դեպքում սարքը կարող է հեշտությամբ անջատվել էլեկտրասնուցման աղբյուրից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 E_Do not use any other adapter or charging cable than supplied 40 59e9c08e9c5743b9b600f5ff9d9724a0 649195 true true true false 54 2230692 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 649195 488239 54           Օգտագործեք միայն սարքի հետ մատակարարվող հարմարակցիչը և լիցքավորման մալուխը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 E_Store the breast pump when not in use 1142 4e747392eb244030948ee3da31e79e36 649196 true true true false 54 2230696 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 649196 494187 54           Երբ սարքը չի օգտագործվում, այն պահպանեք դարակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 E_The adapter is considered the disconnection device 1142 7d0dbaf6de79419d9a3269390e1206b9 649197 true true true false 54 2230700 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:11 14 Topic 1 0 649197 502671 54           Հարմարակցիչը համարվում է զատման սարք:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 6f0ec7db062444edbbeb5d9adf19ba99 649199 true true true false 54 2230707 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 649199 627951 54            Զգուշացումներ՝ կրծքի և պտուկների հետ կապված խնդիրներից, այդ թվում՝ ցավերից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump 40 2a7fe50546de4555aff9b62b13c76a8b 649210 true true true false 54 2230753 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 649210 444376 54            Զգուշացումներ՝ կթիչի վնասվածքներից և խափանումներից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water 1141 3bd264e05e35448196ad7eff22d629d2 649211 true true true false 54 2230758 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 649211 444377 54           Թույլ մի տվեք, որ հարմարակցիչը և շարժիչի բլոկը շփման մեջ մտնեն ջրի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher 1141 ad3623904a2c458e878755acae814e14 649212 true true true false 54 2230761 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 649212 444378 54           Շարժիչի բլոկը և հարմարակցիչը երբեք մի դրեք ջրի կամ սպասքի լվացման մեքենայի մեջ, քանի որ դա կարող է անդառնալիորեն վնասել այդ մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid 1139 00a0d88b7fa743bdadb095f5e2c0f1ea 649213 true true true false 54 2230764 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 649213 444379 54           Հարմարակցիչը և սիլիկոնե խողովակները տաք մակերևույթներից հեռու պահեք՝ այդ մասերի գերտաքացումից և դեֆորմացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 Disassemble, clean and disinfect all parts - Eureka 1627 b6dfc704c1864de4b273818148ca918b 649214 true true true false 54 2230769 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 649214 427013 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use 40 94ef72efed524edeae89ef338dc46d98 649215 true true true false 54 2230773 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 649215 444380 54           Կթիչն առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո ապամոնտաժեք, մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2aee2ecd652848d6b04777195f24eee9 649217 true true true false 54 2230780 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 649217 435121 54   Մաքրում և ախտահանում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 Overview cleaning and disinfecting - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 359fdb2767b44238b078489eaa8a53e0 649218 true true true false 54 2230784 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 649218 435122 54   Ակնարկ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below 40 c250dc9ca2974bf594bd18d21023ffdb 649220 true true true false 54 2230792 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 649220 444383 54           Մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կրծքի և կրծքի կաթի հետ, ինչպես նկարագրված է ստորև.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Clean and disinfect before first use and after every use 40 8696479b98e04f98bfb1837ec1ba44aa 649221 true true true false 54 2230796 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 649221 444384 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո մաքրեք և ախտահանեք սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 E_Disassemble all parts and then clean them as described 40 0fb375fe4d284d4892e621238027e7eb 649222 true true true false 54 2230801 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:19 14 Topic 1 0 649222 444385 54           Ապամոնտաժեք բոլոր մասերը, մաքրեք դրանք ինչպես նկարագրված է «Մաքրում» բաժնում, ապա ախտահանեք՝ ինչպես նկարագրված է «Ախտահանում» բաժնում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Clean when needed 40 43740d67a3a44690b2565405a0827d15 649223 true true true false 54 2230804 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 649223 444386 54           Մաքրեք ըստ անհրաժեշտության:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent 1143 2aa12c928fdb424091a92f936f23f1b2 649224 true true true false 54 2230808 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 649224 444387 54           Սրբեք մաքուր, խոնավ կտորով՝ օգտագործելով ջուր և թույլ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below 1142 587b213f60e747dba135e23c205c8af1 649225 true true true false 54 2230812 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 649225 444413 54           Հետևյալ մասերը կրծքի և կրծքի կաթի հետ շփման մեջ չեն մտնում: Դրանք անհրաժեշտ է մաքրել ստորև նկարագրված եղանակով.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 e60acff6774b485f844715384b62d15c 649226 true true true false 54 2230817 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 649226 435140 54   Քայլ 1. Ապամոնտաժում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 Step 2: Cleaning Eureka 1627 d1aa0d79413d42e0bf6044635abaff40 649230 true true true false 54 2230833 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 649230 424309 54   Քայլ 2. Մաքրում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Ուշադրություն՝      Զգուշացում՝     Զգուշացում՝     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 E_The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher 1141 a0f963aeab064bdb9463fe6a1c1fc31e 649231 true true true false 54 2230836 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 649231 444396 54           Կաթի հետ շփման մեջ մտնող մասերը կարելի է մաքրել ձեռքով կամ սպասքի լվացման մեքենայի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage 1143 f1e4cc7196b6436aa2fc807ac4b90452 649232 true true true false 54 2230839 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:22 14 Topic 1 0 649232 444397 54           Կթիչի մասերը մաքրելու համար մի օգտագործեք հակաբակտերիալ կամ ողորկող մաքրող միջոցներ, քանի որ դրանք կարող են վնասել սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 E_Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts 40 5e5d09d4f4174f4fb6faf50fe9d0435f 649233 true true true false 54 2230844 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 649233 444398 54           Շարժիչի բլոկը և հարմարակցիչը երբեք մի դրեք ջրի կամ սպասքի լվացման մեքենայի մեջ, քանի որ դա կարող է անդառնալիորեն վնասել այդ մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6f66b9c4cc3447c4be853785efa88569 649234 true true true false 54 2230849 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 649234 444399 54           Սպիտակ փականը հեռացնելիս և մաքրելիս ցուցաբերեք զգուշություն: Այն վնասելու դեպքում կթիչը պատշաճ կերպով չի աշխատի: Սպիտակ կափույրը հեռացնելու համար թեթևակի քաշեք դրա կողային հատվածում գտնվող կողավոր լեզվակից: Սպիտակ փականը մաքրելու համար այն զգուշությամբ տրորեք մատների արանքում՝ տաք ջրով և որոշ քանակությամբ ամանների հեղուկ լվացամիջոցով: Սպիտակ փականի մեջ կողմնակի առարկաներ մի մտցրեք, քանի որ դրանք կարող են այն վնասել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 Step 2A: Manual cleaning 1627 bc899b12018b46e680004b9f85ac3315 649235 true true true false 54 2230852 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 649235 435141 54   Քայլ 2A. Ձեռքով մաքրում    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 E_Supplies needed 1142 941d7e1b73ee4f6082e064eb910821e5 649236 true true true false 54 2230856 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 649236 444395 54            Անհրաժեշտ նյութեր՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 P_Mild dishwashing liquid 1147 0c0abbf4a6a44ab5bf16d8077297c1fc 649238 true true true false 54 2230865 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:24 14 Topic 1 0 649238 444400 54           Ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 P_Drinking-quality water 72 79d573757f024a169018c7188b1fcfe5 649239 true true true false 54 2230867 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:25 14 Topic 1 0 649239 444401 54           Խմելու որակի ջուր   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 P_Clean tea towel or drying rack 72 e0aaaa4b9c6b4690916eda1f53607769 649241 true true true false 54 2230875 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 649241 444403 54           Մաքուր թեյի սրբիչ կամ չորանոց   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5cbe6c03209e44149e00041893884f14 649244 true true true false 54 2230887 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 649244 444406 54           Ցայեք բոլոր մասերը հոսող գոլ ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b22935938eeb45d3932e896fa981fda9 649245 true true true false 54 2230890 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 649245 444407 54           Բոլոր մասերը 5 րոպեի ընթացքում թրջեք գոլ ջրի մեջ՝ օգտագործելով որոշ քանակությամբ ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 E_Clean all parts with a cleaning brush 40 2b90dd6cad2b478384a16e426c4feccd 649246 true true true false 54 2230893 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 649246 444408 54           Մաքրեք բոլոր մասերը մաքրման խոզանակով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - MidEnd Medical 1K 1750 777a3e3d270143a09c24b0b7ba633698 649249 true true true false 54 2230907 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 649249 462827 54   Քայլ 2B. Մաքրում սպասքի լվացման մեքենայի մեջ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet 1141 a93d78db30ec437bb36628ba19915473 649250 true true true false 54 2230909 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 649250 477550 54           Ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց կամ հաբ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 8398820ab0ec42f6a0fe4ca5d869765b 649251 true true true false 54 2230915 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649251 425991 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Food colorings may discolor parts. 1138 b2a1a9a2ecc04f5bad245919e1131049 649252 true true true false 54 2230918 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649252 444772 54            Սննդամթերքի գունանյութերը կարող են գունաթափել մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 957bad6759c64f75a459a26b34f2e0cd 649254 true true true false 54 2230925 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 649254 444774 54           Բոլոր մասերը դրեք սպասքի լվացման մեքենայի վերևի դարակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 Step 3: Disinfecting - Eureka MidEnd - NonMEdical - 1K 1627 ff3e7c6466ab4217b0aad36d34fa678d 649257 true true true false 54 2230937 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 649257 424359 54   Քայլ 3. Ախտահանում    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Կաթսա     Զգուշացում՝      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 21841710b48448dfb2314ef96278ef0e 649258 true true true false 54 2230940 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 649258 444773 54           Սարքը եռման ջրով ախտահանելիս թույլ մի տվեք, որ կերակրման շիշը կամ այլ մասերը դիպչեն կաթսայի պատերին: Դա կարող է առաջացնել սարքի անդառնալի դեֆորմացիա կամ վնասներ, որոնց համար Philips-ը պատասխանատվություն չի կրում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 E_Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in pot 1138 022c5bfe6c264d1a90744329d1535cd1 649260 true true true false 54 2230949 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 649260 444779 54           Կաթսան լցրեք բավարար քանակությամբ ջրով՝ բոլոր մասերը ծածկելու համար, և սարքի բոլոր մասերը դրեք կաթսայի մեջ: Թույլ տվեք, որ ջուրը եռա 5 րոպեի ընթացքում: Համոզվեք, որ մասերը կաթսայի պատերին չեն դիպչում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Allow the water to cool down 40 2f91fad26cfa4f5497a6daf3fc2aae6c 649261 true true true false 54 2230953 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 649261 444789 54           Սպասեք, մինչև ջուրը սառչի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry 1138 cafee54a209d46bc922c9c0db196e176 649262 true true true false 54 2230956 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 649262 444790 54           Զգուշորեն հեռացրեք մասերը ջրից: Մասերը դրեք մաքուր մակերևույթի / թեյի սրբիչի կամ չորանոցի վրա և սպասեք, մինչև դրանք չորանան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 Using the breast pump (heading only) - Eureka 1627 a15e552e6ccf4195adb7086b9ff947b1 649264 true true true false 54 2230962 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 649264 424380 54   Կթիչի օգտագործումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk 1141 8808994da75c4f76aabc6185f8583b79 649275 true true true false 54 2230998 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 649275 444696 54           Պարտադիր մաքրեք և ախտահանեք կթիչի այն մասերը, որոնք շփման մեջ են մտնում կաթի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 dc00e4c2060046e78f3beaef9bd34373 649276 true true true false 54 2231004 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 649276 444697 54           Ուշադրություն՝ Կթիչի մասերը եռման ջրով ախտահանելիս ցուցաբերեք զգուշություն, քանի որ դրանք կարող են չափազանց տաք լինել: Այրվածքներից խուսափելու համար կթիչը սկսեք մոնտաժել միայն, երբ ախտահանված մասերը հովանան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 8943884036ad41bfb3acf26b89acefcc 649277 true true true false 54 2231006 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 649277 444698 54           Ուշադրություն՝ Կթիչի մասերին կամ կրծքերին դիպչելուց առաջ լվացեք ձեռքերը օճառով և ջրով՝ աղտոտումից խուսափելու համար: Խուսափեք կոնտեյներների կամ կափարիչների ներսի կողմին դիպչելուց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Wash your hands thoroughly with soap and water 1143 1f14df1a89244db7bf4d18b6f5f75a45 649281 true true true false 54 2231022 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 649281 444701 54           Ձեր ձեռքերը մանրակրկիտ լվացեք օճառով և ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 E_Push the white valve in the pump body as far as possible 1141 de1e35bc4b594c9b95890b5110ae2cdd 649282 true true true false 54 2231025 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 14 Topic 1 0 649282 444702 54           Սպիտակ փականը կթիչի մեջ մտցրեք հնարավորինս խորը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 E_Screw the pump body onto the bottle 1142 13428bf58acb43648081c843d20074ce 649283 true true true false 54 2231028 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:38 14 Topic 1 0 649283 444703 54           Կթիչի իրանը պտտելով ամրացրեք կերակրման շշին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 E_Place the silicone diaphragm in the pump body 1141 ea6442c73c8e442689754fae53aa40d6 649285 true true true false 54 2231037 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 649285 444706 54           Սիլիկոնե դիաֆրագման դրեք կթիչի իրանի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by 1141 a39230290cb64a3ca6d2fca12fbf7ed4 649286 true true true false 54 2231041 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 649286 444707 54           Համոզվեք, որ սիլիկոնե դիաֆրագման կիպ «նստել» է հեցի վրա՝ այն բթամատերով դեպի ներքև սեղմելու միջոցով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Connect the tube(s) to the motor unit 40 c7210030cadb4f21b5d4f91f2be1afa2 649288 true true true false 54 2231047 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 649288 444709 54           Խողովակները միացրեք շարժիչի բլոկին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_The breast pump is now ready for use 1142 86c723b4d3764b11ae87714d144dc018 649289 true true true false 54 2231052 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 649289 444711 54           Կթիչն այժմ պատրաստ է օգտագործման համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 Motor unit part description (Fig. B) (heading only) - Eureka 1627 0a7af36b24a642fb9d5ec8e0fe627f50 649294 true true true false 54 2231071 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:41 14 Topic 1 0 649294 424216 54   Շարժիչի բլոկի նկարագրությունը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 P_USB power inlet 1150 8f4a34a6f40e4b9988a791b85358df05 649296 true true true false 54 2231079 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 649296 444713 54           USB սնուցման մուտք   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 P_On/off button with pause/play function 1141 55275cc12a12424591458c773b5c290a 649297 true true true false 54 2231081 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:42 14 Topic 1 0 649297 444714 54           Միացման/անջատման կոճակ՝ դադարեցման/գործարկման գործառույթով   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 P_Mode selection button 1141 2f2482e5dc644945a3f12d1942e87b39 649298 true true true false 54 2231084 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 649298 444715 54           Ռեժիմի ընտրության կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 P_'Level down' button 1139 e6ec21cf10e54529864cbd81a2db5851 649299 true true true false 54 2231090 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 649299 444716 54           «Մակարդակի նվազեցման» կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 P_'Level up' button 1139 5de49500596a474b8e92cac500e2ea2e 649300 true true true false 54 2231093 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 649300 444717 54           «Մակարդակի ավելացման» կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 P_Tubing port for single breast pump 1148 b4c9e712d1a5480aba17fa99640b4d82 649301 true true true false 54 2231097 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 649301 444719 54           Խողովակի միացք եզակի կթիչի համար   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 P_Tubing ports for double breast pump 1148 b2429bb7040d495fbe029cad0984231a 649302 true true true false 54 2231100 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:44 14 Topic 1 0 649302 444720 54           Խողովակի միացքներ կրկնակի կթիչի համար   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 E_Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum. 1143 550b56b85e374220a585e1523b2cfe6f 649313 true true true false 54 2231142 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:47 14 Topic 1 0 649313 444759 54           Կթիչը կրծքից հեռացնելուց առաջ պարտադիր անջատեք սարքը՝ վակուումը հեռացնելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:45 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 ce5935cd8369439fa7d7979501d2b616 649315 true true true false 54 2351783 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:45 14 Topic 1 0 649315 460128 54           Եթե գործընթացը դառնում է չափազանց անհարմարավետ կամ ցավոտ, անմիջապես դադարեցրեք կրծքի կթիչի օգտագործումը և խորհրդակցեք առողջապահության ոլորտի մասնագետի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and 1143 ccfe856c0fc641908a77e10c1877a511 649318 true true true false 54 2231158 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 649318 444763 54           Ձեռքերը մանրակրկիտ լվացեք օճառով և ջրով և համոզվեք, որ ձեր կուրծքը մաքուր է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple 1141 769664c70f9e4ffaaa2ca39baf6787a0 649319 true true true false 54 2231162 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 649319 444764 54           Կթիչը դրեք կրծքի վրա: Համոզվեք, որ պտուկը գտնվում է դրա կենտրոնում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 E_The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used 1142 acd86ffc5d6c452aa8fc0f278b671d02 649320 true true true false 54 2231165 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:49 14 Topic 1 0 649320 444766 54           Կթիչը սկսում է աշխատանքը խթանման ռեժիմում և դանդաղ ավելացնում է վակուումը մինչև ներծծման վերջին օգտագործված մակարդակը (կամ 5-րդ մակարդակը, եթե սարքն օգտագործվում է առաջին անգամ):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference 1143 ef6417b6b9dc47d4917560dc1d2557c8 649321 true true true false 54 2231168 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 649321 444767 54           Օգտագործեք «մակարդակի ավելացման» և «մակարդակի նվազեցման» կոճակները՝ ներծծման մակարդակն ըստ անհրաժեշտության փոխելու համար:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase 40 8c95c85667804f65add7a9e51911c298 649322 true true true false 54 2231172 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 649322 444768 54           90 վայրկյան հետո կթիչը սահուն կերպով անցում կկատարի կթման ռեժիմի և դանդաղ կավելացնի վակուումը մինչև ներծծման վերջին օգտագործված մակարդակը (կամ 11-րդ մակարդակը, եթե սարքն օգտագործվում է առաջին անգամ):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button 1139 cd0e59bd72a346c895918db14fa2a247 649323 true true true false 54 2231177 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 649323 444769 54           Եթե կաթը սկսի արտահոսել ավելի վաղ, կամ եթե ցանկանաք ձեռքով փոխարկել կթելու և խթանման ռեժիմների միջև, կարող եք այդ նպատակով օգտագործել ռեժիմի ընտրության կոճակը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Briefly press the on/off button if you want to pause 40 abe6da7845ca419098da55d2d6bdb676 649324 true true true false 54 2231181 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 649324 444770 54           Եթե ցանկանում եք դադարեցնել սարքի աշխատանքը, արագ սեղմեք միացման/անջատման կոճակը: Շարունակելու համար կրկին արագ սեղմեք միացման/անջատման կոճակը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Press and hold the on/off button to switch off 1141 4d7a505f39ce4b81bfd67a9d7ca6ce16 649325 true true true false 54 2231183 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 649325 444771 54           Սեղմեք և պահեք միացման/անջատման կոճակը՝ անջատելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 E_Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode 1141 25fa7c96f5864a9da0981efe6f58bb77 649326 true true true false 54 2231185 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:51 14 Topic 1 0 649326 469035 54           Սեղմեք և սեղմած պահեք միացման/անջատման կոճակը՝ մինչև սարքը միանա: Լուսային ցուցիչները վառվում են, ինչը նշանակում է, որ սարքը խթանման ռեժիմում է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 Using the breast pump - addendum 1627 903f7e27f6c2403b99455a66205ba8c3 649329 true true true false 54 2231196 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:52 14 Topic 1 0 649329 431014 54             Խորհուրդ.     Խորհուրդ.        35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 E_For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions 1138 ce6d0969a9504616924bdcea88bc95a1 649330 true true true false 54 2231200 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 649330 444797 54           Կաթի օպտիմալ արտահոսքի համար ընտրեք ամենաբարձր կարգավորումը, որը, սակայն, անհարմարություն չի պատճառում: Այս կարգավորումը կարող է տարբեր սեանսների համար տարբեր լինել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 E_You can use the double breast pump as a single breast pump 1138 33b35279a0e44ec99f3d7a94a80e7d46 649331 true true true false 54 2231201 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 649331 444798 54           Կրկնակի կթիչը կարող եք օգտագործել որպես եզակի կթիչ՝ շարժիչի բլոկին միայն մեկ կթիչի խողովակը միացնելու միջոցով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 Using the breast pump when you have symptoms... - no mastitis 1988 da6d4a92525040c2882354dce89da604 649332 true true true false 54 2231204 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:53 14 Topic 1 0 649332 509715 54   Կթիչի օգտագործումը գերհագեցվածության ախտանիշների առկայության դեպքում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Կրծքի գերհագեցվածությունը նշանակում է, որ կուրծքը գերհագեցած է կաթով: Դա ցավոտ և տհաճ զգացմունք է: Հաճախակի կթելը և կրծքերը կաթից ամբողջությամբ դատարկելը կարող են օգնել նվազեցնել գերհագեցվածությունը: Գերհագեցվածության ախտանիշներ նկատելու դեպքում նվազեցրեք վակուումի մակարդակը՝ կրծքի հյուսվածքի գերձգումից խուսափելու համար:     Գերհագեցվածության ախտանիշների առկայության դեպքում, կթելու յուրաքանչյուր սեանսի ժամանակ անհրաժեշտ է կրծքերն ամբողջությամբ դատարկել կաթից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 After use - Eureka 418 2d085c350da34211b2d5d53ee0281911 649333 true true true false 54 2231209 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 649333 426129 54   Օգտագործումից հետո    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 E_Unscrew the bottle 1143 a50b4e5cb5b549b595e03d3cf176c49c 649335 true true true false 54 2231216 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 649335 444804 54           Պտտելով հեռացրեք կերակրման շիշը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 E_To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring 1142 585ee0a0410b481eb706626174363de3 649336 true true true false 54 2231218 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 649336 444806 54           Կրծքի կաթը պահպանելու համար՝ կերակրման շիշը փակեք ամրացնող սկավառակով և պտուտակային օղակով:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 E_Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit 1142 4e4b526233ec47abad124e044a3a6076 649338 true true true false 54 2231227 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:55 14 Topic 1 0 649338 444809 54           Հեռացրեք սիլիկոնե խողովակը և կափարիչը կթիչից:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 E_For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube 1138 3f0bea340121405093dce6f9b70fbc98 649340 true true true false 54 2231235 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:56 14 Topic 1 0 649340 444811 54           Պահպանումը հեշտացնելու համար սիլիկոնե խողովակը փաթաթեք շարժիչի բլոկի շուրջ և կափարիչը սեղմակով ամրացրեք խողովակին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 E_For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit www.philips.com/avent 1138 8afcba021c7645d9bd48f4fd954cdb22 649343 true true true false 54 2231246 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 14 Topic 1 0 649343 444814 54           Կթիչի և կթելու մասին լրացուցիչ տեղեկատվություն և խորհուրդներ ստանալու համար այցելեք  www.philips.com/avent:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 E_Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality 1141 c64693c55e564135946df94ecbd19a7b 649345 true true true false 54 2231255 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:57 14 Topic 1 0 649345 444816 54           Հալեցրած կաթը երբեք կրկին մի սառեցրեք՝ դրա որակի վատթարացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 E_Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing 1141 bc4bc10a6a2f484a9838b409cfd24c6f 649346 true true true false 54 2231260 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:58 14 Topic 1 0 649346 444818 54           Կրծքի թարմ կաթը երբեք սառեցրած կաթի վրա մի ավելացրեք, քանի դրա հետևանքով կաթի որակը կարող է վատթարանալ, իսկ սառեցրած կաթը՝ հալել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 Feeding breast milk with the bottle (heading only) 1627 ac350e6ef9dd4a19adfbab84686cc19b 649347 true true true false 54 2231266 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 14 Topic 1 0 649347 426135 54   Կրծքի կաթի շշով կերակրումը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 E_Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation 1627 dd5105fc0f604e17bd887f9052478e8a 649349 true true true false 54 2231274 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:59 14 Topic 1 0 649349 444824 54           Կերակրման շշի կափարիչը պահեք երեխաների համար անհասանելի տեղում՝ խեղդամահության վտանգից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 E_Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed 40 62496b4d9c1940028ad409c8cb3be24e 649351 true true true false 54 2231281 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 14 Topic 1 0 649351 444827 54           Միշտ թափոնացրեք կրծքի կաթը, որը մնացել է սնունդի վերջում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 Caution: To avoid damage to the bottle (heading only) - Eureka 1627 27a57940e78f4186a605b027eabd6370 649352 true true true false 54 2231282 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:00 14 Topic 1 0 649352 442713 54   Զգուշացում՝ Կերակրման շիշը չվնասելու համար   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 E_Do not place in a heated oven, plastic can melt. 383 02b8b0441f6d41c19907d488a8face36 649354 true true true false 54 2231293 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:01 14 Topic 1 0 649354 213901 54           Մի տեղադրեք այն տաք վառարանում, քանի որ շշի պլաստիկ նյութը կարող է հալել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 E_Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. 383 234cc49a49ae48e3a2787a43b808aa13 649355 true true true false 54 2231296 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:02 14 Topic 1 0 649355 213902 54           Պլաստիկ նյութի հատկությունների վրա կարող են ազդել ախտահանումը և բարձր ջերմաստիճանները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 E_Clean and disinfect the bottle before first use and after every use 40 c773a867740e44389e24838f3bda991f 649359 true true true false 54 2231313 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:03 14 Topic 1 0 649359 444829 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր  օգտագործումից հետո մաքրեք և ախտահանեք կերակրման շիշը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:04 Assembling the bottle (heading only) - Eureka 1627 fc8a9cdff3684094b0109ed337c513f1 649360 true true true false 54 2231323 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:04 14 Topic 1 0 649360 426138 54   Կերակրման շշի մոնտաժումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 E_To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap 1142 65ee3a36061448e9857d8e7ba51df773 649366 true true true false 54 2231354 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:07 14 Topic 1 0 649366 444834 54           Կափարիչը հեռացնելու համար ձեր ձեռքը դրեք կափարիչի վրա, իսկ բութ մատը՝ կափարիչի փոսիկի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it 1139 55ca8d8800f047e9a9e7b6dec5260e22 649368 true true true false 54 2231363 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 649368 444835 54           Եթե օգտագործում եք սառեցրած կաթ, ապա տաքացնելուց առաջ սպասեք, մինչև այն ամբողջությամբ հալի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 E_Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the 1138 c6341201c9c444dab7292b4d09c913c9 649370 true true true false 54 2231371 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:08 14 Topic 1 0 649370 444837 54           Հալեցված կամ սառեցված կաթով լի կերակրման շիշը տաքացրեք տաք ջրով թասի կամ շշերի տաքացման համար նախատեսված հատուկ սարքի մեջ: Կերակրման շշից հեռացրեք պտուտակային օղակը և ամրացնող սկավառակը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 E_Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth 1143 c62f4fe5baab47aa97fc474006a10124 649374 true true true false 54 2231391 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 14 Topic 1 0 649374 444841 54           Նվազեցրեք կաթի հոսքի արագությունը, եթե երեխան հաճախակի շնչահեղձ է լինում, կաթն արտահոսում է նրա բերանից, կամ եթե երեխան չի կարողանում հարմարվել ընթացիկ0 արագությանը: Ավելացրեք կաթի հոսքի արագությունը, եթե երեխան կերակրելու ընթացքում քնով է անցնում, անհանգստություն է զգում, կամ եթե կերակրումը չափազանց երկար է տևում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 E_Store all parts in a dry, clean and covered container 1142 9f3fba8f92794ab9b16207b8d3003b33 649378 true true true false 54 2231410 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 649378 444843 54           Բոլոր մասերը պահեք չոր, մաքուր և փակ տարայում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b09da199acd4408f9457631d194501f8 649386 true true true false 54 2231446 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 649386 444848 54           Պահեստամասեր կամ պիտույքներ գնելու համար այցելեք  www.philips.com/support կայք կամ Philips-ի տեղական ներկայացուցչական սրահ: Կարող եք նաև դիմել Ձեր երկրում գործող Philips-ի Հաճախորդների աջակցման կենտրոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 Troubleshooting - breast pump 382 39438eaa93ab40c28d79575decc89230 649398 true true true false 54 2231515 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:21 14 Topic 1 0 649398 494453 54   Անսարքությունների շտկում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump 1142 0fbc4245e5ba405799996b1cc25a367f 649399 true true true false 54 2231520 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 649399 494454 54           Այս բաժնում ներկայացված են կթիչի հետ առավել հաճախ պատահող խնդիրները։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 E_If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country 1139 9cb7019d496d40af9839c35205b3b36a 649400 true true true false 54 2231526 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:22 14 Topic 1 0 649400 494455 54           Եթե դուք չեք կարող ինքնուրույն լուծել խնդիրը, այցելեք  www.philips.com/support կայքէջի Հաճախ տրվող հարցերի բաժինը կամ կապվեք ձեր երկրում Հաճախորդների աջակցման կենտրոնի հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 E_I experience pain when I use the breast pump. 383 609765cc07924f328366881a43df5794 649403 true true true false 54 2231548 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:24 14 Topic 1 0 649403 464244 54           Կթիչն օգտագործելիս ես ցավ եմ զգում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 E_Choose a suction level that is comfortable for you. 383 257e6fe0c2ae4b20836ba6f340567d54 649404 true true true false 54 2231554 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:25 14 Topic 1 0 649404 464261 54           Ընտրեք ներծծման մակարդակ, որն ավելի հարմարավետ է ձեզ համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 E_Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.). 383 218d1d04f63342799d6e5cc5e894623f 649405 true true true false 54 2231563 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:26 14 Topic 1 0 649405 464262 54           Համոզվեք, որ սիլիկոնե դիաֆրագման վնասված չէ (չունի մանր ճաքեր, անցքեր և այլն):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on). 383 adcbf8169eca4ba190feaa9daab6c271 649407 true true true false 54 2231576 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 649407 464264 54           Կթիչը չի միանում (լուսային ցուցիչները չեն վառվում):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 E_If the problem persists, contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 1139 20845782058f4b4e9229426293f5e7a0 649408 true true true false 54 2231581 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:27 14 Topic 1 0 649408 464265 54           Եթե խնդիրը չի վերանում, դիմեք Հաճախորդների աջակցման կենտրոն  www.philips.com/support կայքէջի միջոցով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 E_I do not feel any suction/the suction level is too low. 383 35f6245eb43c4cb9a93f8f2f2b900a89 649409 true true true false 54 2231585 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:28 14 Topic 1 0 649409 464266 54           Ներծծում չի իրականացվում կամ ներծծման մակարդակը չափազանց ցածր է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 E_If you are using the Philips Avent breast pump for the first time... 383 cb438237bfff4b1794ea8006f38b23c1 649410 true true true false 54 2231593 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:29 14 Topic 1 0 649410 464268 54           Եթե առաջին անգամ եք օգտագործում Philips Avent կթիչը, ապա հնարավոր է, որ ձեզ անհրաժեշտ է որոշ հմտություն՝ կաթի արտահոսքն ապահովելու համար: Կթելու վերաբերյալ խորհուրդների համար տե՛ս Philips-ի  www.philips.com/mybreastpump կայքէջը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 E_If possible, try a higher suction level. 383 d691b629adb1408fb2bca21937c50eb5 649413 true true true false 54 2231612 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:31 14 Topic 1 0 649413 464273 54           Հնարավորության դեպքում փորձեք բարձրացնել ներծծման մակարդակը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:48 E_Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast. 383 8ac0bb2e429c492c80904d640f63e908 649414 true true true false 54 2351790 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:48 14 Topic 1 0 649414 464274 54           Համոզվեք, որ կրծքի կթիչը ճիշտ է դիրքավորված կրծքի վրա՝ հերմետիկ միացումն ապահովելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 E_If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via www.philips.com/support. 383 c78697502c5e4300a2c9900f7365004d 649415 true true true false 54 2231626 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:32 14 Topic 1 0 649415 464275 54           Եթե ներծծումը կրկին բացակայում է, դիմեք Հաճախորդների աջակցման կենտրոն  www.philips.com/support կայքէջի միջոցով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 E_If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction... 383 72308af2782b4102859a8e61cc0af2ec 649417 true true true false 54 2231636 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:33 14 Topic 1 0 649417 464279 54           Հնարավորության դեպքում փորձեք նվազեցնել ներծծման մակարդակը: Եթե կթումը կատարում եք առաջին անգամ, սկսեք ներծծման կանխադրված մակարդակից (մակարդակ 5՝ խթանման ռեժիմի համար և մակարդակ 11՝ կթելու ռեժիմի համար), ապա բարձրացրեք / նվազեցրեք մակարդակն ըստ անհրաժեշտության: Կթելու տարբեր սեանսների ընթացքում ձեզ համար առավել հարմարավետ կարող են լինել տարբեր մակարդակները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'. 383 7fcea0fe898a4eabbe42ed96d55a79df 649418 true true true false 54 2231644 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 649418 464280 54           Եթե ներծծման մակարդակը բավարար չէ, տե՛ս «Անսարքությունների շտկում» բաժնի «Ներծծում չի իրականացվում կամ ներծծման մակարդակը չափազանց ցածր է» կետը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 E_The suction of the breast pump is too strong. 383 0ad2f6ddc2cf44dd89390f485d780df8 649419 true true true false 54 2231650 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:34 14 Topic 1 0 649419 464292 54           Կթիչի ներծծման մակարդակը չափազանց բարձր է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 E_When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately. 383 6e0e958dc8ac4a23bf6881988695524e 649422 true true true false 54 2231669 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:36 14 Topic 1 0 649422 464296 54           Երբ պահեստավորելուց հետո միացնում եմ կթիչը, այն անմիջապես չի գործարկվում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_I express little/no milk when I use my breast pump 1139 e4a375d763be448ab5ae0cb9f38ff8d9 649423 true true true false 54 2231675 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 649423 502665 54           Սարքի օգնությամբ հաջողվում է փոքր քանակությամբ կաթ կթել կամ ընդհանրապես չի հաջողվում կթել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 E_If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional 1139 5cd7d553c87f41a59970a825d792d542 649424 true true true false 54 2231682 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:37 14 Topic 1 0 649424 503520 54           Եթե ցավը չի անցնում, դադարեցրեք կթիչի օգտագործումը և խորհրդակցեք առողջապահության ոլորտի մասնագետի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:38 Undesirable side effects (heading only) Eureka MidEnd Medical 1K 1750 5177feba499a4beb851b1f06e3b4db9e 649426 true true true false 54 2231693 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:39 14 Topic 1 0 649426 457752 54   Անցանկալի կողմնակի ազդեցություններ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 E_When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist 1143 f310a034dcd94d10871ba322e3d1d94d 649430 true true true false 54 2231717 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:41 14 Topic 1 0 649430 494456 54           Կթիչն օգտագործելիս կարող են առաջանալ հետևյալ անցանկալի կողմնակի ազդեցությունները: Այս ախտանիշներից ցանկացածն ունենալու դեպքում դիմեք առողջապահական ոլորտի կամ կրծքով կերակրելու մասնագետին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 E_Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration 1139 aef8a390ea7a464880ba97a75ad1db25 649432 true true true false 54 2231729 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:42 14 Topic 1 0 649432 444849 54           Կթիչը մի ենթարկեք արևի ուղիղ ճառագայթների ազդեցությանը, քանի որ դրանց երկարատև ազդեցությունը կարող է առաջացնել գունաթափում: Կթիչը և դրա պարագաները պահեք ապահով, մաքուր և չոր վայրում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:49 E_If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature 1139 535b844be8a94d63b577628c7030a20a 649433 true true true false 54 2351792 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:49 14 Topic 1 0 649433 444850 54           Սարքը տաք կամ սառը միջավայրում երկար ժամանակ պահելու դեպքում, օգտագործելուց առաջ այն 30 վայրկյան դրեք 20 °C ջերմաստիճանով սենյակում, որպեսզի դրա ջերմաստիճանը համապատասխանի աշխատանքային ջերմաստիճանների ընդգրկույթին (5 °C-ից մինչև 40 °C):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Electromagnetic fields (EMF) 282 4c4cdf320d614eb19ae7a312ae185d1f 649435 true true true false 54 2231751 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 649435 25753 54   Էլեկտրամագնիսական դաշտեր (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips-ի այս սարքը համապատասխանում է էլեկտրամագնիսական դաշտերի ազդեցության վերաբերյալ կիրառվող բոլոր ստանդարտներին և նորմերին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Technical information (heading only) 470 022ec28fe89347d3bf7d764b5ce7fcbd 649436 true true true false 54 2231758 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 649436 162164 54   Տեխնիկական տվյալներ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 E_The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1 1142 32ec4dabc82d4fd1ab8840673cbc92fe 649438 true true true false 54 2231770 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:46 14 Topic 1 0 649438 476587 54           IEC 60601-1 ստանդարտի համաձայն կթիչը և հարմարակցիչը դասակարգված են որպես բժշկական էլեկտրական համակարգ:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:49 E_S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments 1749 d07cc5d4e6e44a0f83329c0811a43ee2 649439 true true true false 54 2351794 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:49 14 Topic 1 0 649439 476703 54           S009AHz050yyyy «yyyy» տառերը նշանակում են 0100-ից (1000 mA) մինչև 0180 (1800 mA) ելքային հոսանք՝ 100 mA քայլով: «z» տառը նշանակում է խրոցակի տեսակը: Այն կարող է լինել՝ U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 P_Adapter type number 72 3782b4b02e254ab6a686cf58c212fb00 649440 true true true false 54 2231782 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:47 14 Topic 1 0 649440 476704 54           Հարմարակցիչի տեսակի համար   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 Emissions table Eureka MidEnd Medical 1K 1750 6baabac6d7854cbdbd42aaa20cc52f27 649442 true true true false 54 2231794 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 649442 460132 54              Արտանետումներ  Համապատասխանություն  Էլեկտրամագնիսական միջավայր՝ ուղեցույց   ՌՀ ճառագայթում  CISPR 11  Խումբ 1  Այս սարքի նպատակային գործառույթների իրականացման համար ՌՀ էներգիա չի պահանջվում: Ուստի, դրա ՌՀ ճառագայթման մակարդակը չափազանց ցածր է և քիչ է հավանականությունը, որ այն կարող է առաջացնել խանգարումներ մոտակայքում աշխատող այլ էլեկտրոնային սարքերի համար:   ՌՀ ճառագայթում  CISPR 11  Դաս B    Սարքը կարող է օգտագործվել բնակելի տարածքներում, ինչպես նաև հաստատություններում, որոնք անմիջապես միացված են ցածր լարման էլեկտրասնուցման ցանցին (նախատեսված կենցաղային նպատակներով էլեկտրաէներգիայի սպառման համար):   Ներդաշնակ ճառագայթում IEC 61000-3-2  Համապատասխանում է Դաս Ա կատեգորիա   Լարման տատանումներ / առկայծող ճառագայթում IEC 61000-3-3  Համապատասխանում է     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 Explanation of symbols - Eureka 1627 4da1cbbf4c5b4dc5b5d57e3d09a74418 649445 true true true false 54 2231811 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 649445 429263 54   Սիմվոլների բացատրություն   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E-The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning 1142 f693819cac1c406281c404f6f4a058d2 649446 true true true false 54 2231817 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 649446 444851 54           Նախազգուշացման նշանները և սիմվոլները շատ կարևոր են սարքի անվտանգ և պատշաճ աշխատանքն ապահովելու, ինչպես նաև ձեզ և այլ անձանց վնասվածքներից պաշտպանելու համար: Ստորև կարող եք գտնել սարքի պիտակի վրա, ինչպես նաև օգտվողի ձեռնարկում պարունակվող նախազգուշացման նշանների և սիմվոլների բացատրությունը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 E_Indicates important information such as warnings and cautions 1139 8a743fc3569044b5b48ed52b188b154d 649448 true true true false 54 2231828 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:51 14 Topic 1 0 649448 444853 54           Նշանակում է կարևոր տեղեկատվություն, օրինակ՝ զգուշացումներ և ծանուցումներ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates usage tips, additional information or a note 1139 f0897d1f173445aa88fe8b6faac4ce6c 649449 true true true false 54 2231835 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 649449 444854 54           Նշանակում է օգտագործման վերաբերյալ խորհուրդներ, լրացուցիչ տեղեկատվություն կամ նշում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 E_Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump 1139 2e714da12bd14e79801ac76bc4e99660 649450 true true true false 54 2231841 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:52 14 Topic 1 0 649450 444858 54           Նշանակում է կթիչի արտադրողի կատալոգային համարը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 E_Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90% 1139 e2897f431f0e462ab0b9601ead7169a6 649451 true true true false 54 2231848 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:53 14 Topic 1 0 649451 444866 54           Նշանակում է հարաբերական խոնավության վերևի սահմանաչափ, որի ազդեցությանը սարքը կարող է անվտանգ կերպով ենթարկվել՝ մինչև 90 %:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 E_Indicates manufacturing date 1139 6f90b2bafb604e99bea3610a3813d3ca 649453 true true true false 54 2231861 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:54 14 Topic 1 0 649453 463748 54           Նշանակում է արտադրության ամսաթիվը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 E_Indicates the batch number of the medical device 1139 67dc0067d5a34e788a88fef5de3783fa 649454 true true true false 54 2231867 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:55 14 Topic 1 0 649454 463764 54           Նշանակում է բժշկական նշանակության սարքի խմբաքանակի համարը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 E_Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit 1139 7b3f0b8287ff45cebda4422a3b334a86 649456 true true true false 54 2231876 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:56 14 Topic 1 0 649456 464669 54           Նշանակում է, որ սարքի այն հատվածը, որը ֆիզիկական շփման մեջ է մտնում օգտագործողի մաշկի հետ (որը հայտնի է նաև որպես աշխատանքային մաս) BF (Body Floating) տեսակի է՝ IEC 60601-1 ստանդարտի համաձայն: Աշխատանքային մասը կթիչ սարքի լրակազմն է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates to follow the instructions for use 1139 442cb47051684bf0bcb3224d3c459f6a 649457 true true true false 54 2231883 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 649457 464670 54           Նշանակում է, որ անհրաժեշտ է հետևել օգտագործման վերաբերյալ ցուցումներին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 E_Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double- insulated (Class II) 1139 c9e286aedda84cd6b5ce8c9e9160f84f 649458 true true true false 54 2231889 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:57 14 Topic 1 0 649458 464671 54           Նշանակում է «II-րդ դասի սարքավորում»: Հարմարակցիչն ունի կրկնակի մեկուսացում (դաս II):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 E_Indicates 'direct current' 1139 3399900e3b6f4e24b147f8a33d71e2c2 649459 true true true false 54 2231896 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:58 14 Topic 1 0 649459 464672 54           Նշանակում է «հաստատուն հոսանք»:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Indicates 'alternating current' 1139 82432d4b25464630b334953f5f3fe6c3 649460 true true true false 54 2231902 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 649460 464673 54           Նշանակում է «փոփոխական հոսանք»:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 E_Indicates the manufacturer 1139 449d65c99df64adab372c21de145f5cb 649461 true true true false 54 2231907 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:59 14 Topic 1 0 649461 464674 54           Նշում է արտադրողին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 E_Indicates USB 1139 d1dec2b345cc4ec090dcd218d223f880 649462 true true true false 54 2231914 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:00 14 Topic 1 0 649462 464676 54           Նշում է USB-ն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 E_Indicates that the breast pump must be kept dry 1139 f51fe44afcf7493c97c0fc9c7326d7b9 649467 true true true false 54 2231942 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:03 14 Topic 1 0 649467 464682 54           Նշանակում է, որ կթիչն անհրաժեշտ է պահել չոր վիճակում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 E_Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight 1139 3c0af85ba56e4ef096f5762ed37c0146 649468 true true true false 54 2231946 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:04 14 Topic 1 0 649468 464683 54           Նշանակում է, որ կթիչն անհրաժեշտ է արևի ուղիղ ճառագայթներից հեռու պահել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 E_Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa 1139 88f24cc448c24d8fb3f37a434c9ca0fe 649471 true true true false 54 2351798 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 14 Topic 1 0 649471 487583 54           Նշանակում է աշխատանքային ճնշման ընդգրկույթ՝ 700-ից 1060 hPa:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress water 1139 7ce96de4277c48c8a78a26fc95d42222 649472 true true true false 54 2351799 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 14 Topic 1 0 649472 502699 54           Նշանակում է պաշտպանություն 12,5 mm-ից մեծ պինդ օտար մասնիկների ներթափանցումից և ջրի ներթափանցումից պաշտպանության բացակայություն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:52 E_Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees 1139 56e3506ead5e4ff8ac9456d3fb0e23ec 649473 true true true false 54 2351800 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:52 14 Topic 1 0 649473 502700 54           Նշանակում է պաշտպանություն 12,5 mm-ից մեծ պինդ օտար մասնիկների ներթափանցումից և սարքը 15 աստիճան անկյան տակ թեքելու դեպքում ջրի կաթիլների ներթափանցման արդյունքում առաջացող բացասական ազդեցությունից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 E_Always unplug the breast pump after use 40 39ef70e5a81441e0bf557d34f0793ee6 649482 true true true false 54 2232023 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:11 14 Topic 1 0 649482 444349 54           Կթիչն օգտագործելուց հետո միշտ անջատեք այն էլեկտրասնուցման աղբյուրից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 Caution - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1970ba08d9f54d6292aba608d0328132 649483 true true true false 54 2232029 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:12 14 Topic 1 0 649483 424222 54                       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   253772 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 Motor unit part description - Eureka -MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ef15cda69b804f80876f71675a8f049c 649489 true true true false 54 2232072 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:15 14 Topic 1 0 649489 424214 54                                      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 P_Indicator lights for modes and levels 1139 75553c767d334b1bbe072e20d9faa0d2 649490 true true true false 54 2232080 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:16 14 Topic 1 0 649490 444718 54           Լուսային ցուցիչներ ռեժիմների և մակարդակների համար   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 Mode indicator lights (heading only) - Eureka 1627 3e829c7daafc411f881c818f40609a5e 649491 true true true false 54 2232089 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:17 14 Topic 1 0 649491 430785 54   Ռեժիմի լուսային ցուցիչներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 Explanation of modes Eureka - correction 6aug2019 1627 86b6c1f9cf774dd7b145d67842904c65 649492 true true true false 54 2232104 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:19 14 Topic 1 0 649492 457377 54                Լուսային ցուցիչներ  Ռեժիմ  Բացատրություն  Ներծծման մակարդակների քանակ              Ներծծման 8 մակարդակ              Ներծծման 16 մակարդակ    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 E_The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes 1142 9336296105b844df853c948a6b1f87fa 649493 true true true false 54 2232122 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:20 14 Topic 1 0 649493 444721 54           Կթիչն ունի երկու ռեժիմ: Ստորև կարող եք գտնել այդ ռեժիմների նկարագրությունը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 E_Mode to stimulate the breast to start up the milk flow 1141 f738d9daddba45d296f951eec4ba305f 649494 true true true false 54 2232137 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:22 14 Topic 1 0 649494 444722 54           Ռեժիմ, որը թույլ է տալիս խթանել կուրծքը՝ կաթի հոսք գեներացնելու համար:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 E_Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation 1141 1da5865458c74cfdb68f32433e7059c8 649495 true true true false 54 2232155 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:23 14 Topic 1 0 649495 444723 54           Կաթի հոսքը գեներացնելուց հետո կաթի արդյունավետ հեռացման ռեժիմ: Խթանման ռեժիմում 90 վայրկյան աշխատելուց հետո սարքն ավտոմատ կերպով անցնում է կթելու ռեժիմի:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 E_Expression mode 1138 00f842481aab462ebf7cd2f304a2161e 649496 true true true false 54 2232170 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:25 14 Topic 1 0 649496 444724 54           Կթելու ռեժիմ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 E_Stimulation mode 1142 093541adac8b4a8f9f66287467dd3794 649497 true true true false 54 2232185 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:26 14 Topic 1 0 649497 444725 54           Խթանման ռեժիմ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 Explanation of modes - note 1627 55de27048bb443029031369ddae1d857 649498 true true true false 54 2232201 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 649498 426024 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 E_Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again 1141 c51b16f04453469fbca0c66de7de4b7c 649499 true true true false 54 2232220 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:29 14 Topic 1 0 649499 444726 54           Նշում՝ Ներծծման մակարդակը փոխելուց հետո էկրանի վրա մի քանի վայրկյան ցուցադրվում է ներծծման ընտրված մակարդակը, ապա կրկին՝ ընթացիկ ռեժիմը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 Suction level indicator lights (heading only) - Eureka 1627 030590e3faa24e05aa4f78b83d5b5724 649500 true true true false 54 2232238 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:31 14 Topic 1 0 649500 434859 54   Ներծծման մակարդակի լուսային ցուցիչներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   428284 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 Explanation of suction levels - Eureka 1627 4736e620f6a3402db97d909a69b96ba1 649501 true true true false 54 2232255 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:32 14 Topic 1 0 649501 434866 54                                 Ներծծման մակարդակ 1՝ Ստորին ցուցիչը թարթում է  Ներծծման մակարդակ 2՝ Ստորին ցուցիչը վառվում է հաստատուն լույսով  Ներծծման մակարդակ 3՝ Ստորին ցուցիչը վառվում է հաստատուն լույսով + թարթում է հաջորդ ցուցիչը  Ներծծման մակարդակ 4՝ 2 ցուցիչներ վառվում են հաստատուն լույսով:  Ներծծման մակարդակ 5՝ 2 ցուցիչներ վառվում են հաստատուն լույսով + թարթում է հաջորդ ցուցիչ:  Ներծծման մակարդակ 16՝ բոլոր ցուցիչները վառվում են       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 E_Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid 1141 76607564abb04f209d1084e5a4232f86 649502 true true true false 54 2232276 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:34 14 Topic 1 0 649502 444727 54           Նշում՝ Ամեն անգամ մակարդակն ավելացնելիս հաջորդ լուսային ցուցիչը սկսում է թարթել կամ թարթող լույսը դառնում է հաստատուն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:45 E_If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage 1139 3b1e136bd2cb4587a1ff62056c450a65 649504 true true true false 54 2351782 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:45 14 Topic 1 0 649504 444762 54           Եթե դուք մեկ սեանսի ժամանակ պարբերաբար կթում եք ավելի քան 125 ml կաթ, ապա կարող եք գնել և օգտագործել 260 ml տարողությամբ Philips Avent Natural կերակրման շիշ՝ կաթի չափից ավելի լցումը և արտահոսքը կանխելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:48 E_Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature 1141 2f9d2a23d7e3426e9c0c0cf28d696a19 649509 true true true false 54 2351791 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:48 14 Topic 1 0 649509 501507 54           Հնարավոր է, որ կթիչը պահպանվել է նվազագույն թույլատրելի ջերմաստիճանից ցածր կամ առավելագույն թույլատրելի ջերմաստիճանից բարձր պայմաններում: Թույլ տվեք, որ կթիչը 30 րոպեի ընթացքում ընտելանա 20 °C ջերմաստիճանով սենյակում, որպեսզի դրա ջերմաստիճանը համապատասխանի աշխատանքային ջերմաստիճանների միջակայքին (5 °C-ից մինչև 40 °C):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 E_Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump 1141 dfa6b37b923a4444a96cdd0df465e681 649510 true true true false 54 2232359 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:41 14 Topic 1 0 649510 502664 54           Օգտագործեք միայն կթիչի հետ մատակարարված պահեստամասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 Storage conditions - Eureka - MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9810485714a24269ab529a89176fcc8d 649514 true true true false 54 2232382 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:43 14 Topic 1 0 649514 427015 54   Պահպանման պայմաններ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false           35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 E_Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F). 1139 eebdcdb8ac6b494fb848931aa70962e3 649520 true true true false 54 2351797 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:51 14 Topic 1 0 649520 463766 54           Նշանակում է պահպանման և տեղափոխման ջերմաստիճանների սահմանաչափերը, որոնց բժշկական սարքը կարող է անվտանգ կերպով ենթարկվել:  25 °C-ից 70 °C:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:08 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 7d192c9cea9e4f11a07eb52e51edf613 649563 true true true false 4 2223014 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:08 14 Topic 1 0 649563 534530 4           Не поставяйте частите в мивка за изплакване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:21 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 9279001beb3143898077178c9095aa37 649604 true true true false 6 2223059 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:21 14 Topic 1 0 649604 534530 6           Části odsávaček nevkládejte do dřezu za účelem opláchnutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:44 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 8be2fbb0f291476b84174e74bd28560e 649646 true true true false 7 2223120 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:44 14 Topic 1 0 649646 534530 7           Læg ikke de elektriske dele i vasken for at skylle dem.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:07 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 30d6389e0ad84c8196a6ede7da5415bc 649657 true true true false 22 2223703 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:07 14 Topic 1 0 649657 534530 22           Šī izstrādājuma daļas nedrīkst skalot izlietnē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:24 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 c10619e56d72439095a77baee31f6f3f 649728 true true true false 15 2223173 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:24 14 Topic 1 0 649728 534530 15           Legen Sie die Teile zur Reinigung nicht in ein Spülbecken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:48 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 0ecf027f3f9c4807af183b038ffb44fc 649742 true true true false 23 2224347 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:48 14 Topic 1 0 649742 534530 23           Nedėkite dalių į plautuvę skalauti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:40 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 d81677561e9e4e4a93cecf4c7b7240d6 649810 true true true false 16 2223226 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:40 14 Topic 1 0 649810 534530 16           Μην τοποθετείτε τα εξαρτήματα σε νιπτήρα για να τα ξεπλύνετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:14 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 0c61dce07d70457ab4af3dd9f2578c69 649823 true true true false 46 2223385 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:14 14 Topic 1 0 649823 534530 46           Не ставајте ги деловите во мијалник за да ги исплакнете.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:37 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 98ef372071bb4c3990b42f75062deb08 649892 true true true false 35 2224135 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:37 14 Topic 1 0 649892 534530 35           No coloque las piezas en un fregadero para enjuagarlas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:26 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 6e2330b503534364a94c19f5114ea6d9 649907 true true true false 47 2223438 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:26 14 Topic 1 0 649907 534530 47           Mos i vendosni pjesët në lavaman për t'i shpëlarë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:49 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 b3aeb2dfc21041268615dc8d3716fe10 649975 true true true false 10 2224179 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:49 14 Topic 1 0 649975 534530 10           Ärge pange osasid loputamiseks kraanikaussi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:46 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 40e554c66a1d4405ac3c07ba2a747842 649990 true true true false 25 2223491 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:46 14 Topic 1 0 649990 534530 25           Ikke legg delene i oppvaskkummen for å skylle dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:15 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 cf0c539543374db3bd85252c34435410 650056 true true true false 12 2224241 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:15 14 Topic 1 0 650056 534530 12           Älä laita osia pesualtaaseen huuhtelua varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:10 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 5eaf614929804f18a24478b5bd1e0583 650075 true true true false 26 2223544 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:10 14 Topic 1 0 650075 534530 26           Części przeznaczonych do płukania nie wolno umieszczać w zlewozmywaku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:52 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 9e46a2b1c9a54d508aa58fa374e1fc1c 650138 true true true false 5 2223279 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:52 14 Topic 1 0 650138 534530 5           Dijelove nemojte stavljati u sudoper da biste ih isprali.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:06 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 907e729b59144e9b9626b255d34d9cc5 650164 true true true false 27 2224400 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:06 14 Topic 1 0 650164 534530 27           Não coloque as peças no lava-louça para os enxaguar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:06 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 ff7d973df56147278d777eefad86de61 650221 true true true false 13 2223332 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:06 14 Topic 1 0 650221 534530 13           Ne placez pas les pièces dans un évier pour les rincer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:01 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 caccae5013bb4fc5b17c9062c0d7d3a0 650248 true true true false 29 2223597 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:01 14 Topic 1 0 650248 534530 29           Nu așezați componentele direct în chiuvetă pentru a le clăti.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:51 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 d764d250ee9d479fb1a4704e44fcf25c 650303 true true true false 18 2223995 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:51 14 Topic 1 0 650303 534530 18           Az alkatrészeket ne tegye mosogatókagylóba öblítéshez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:33 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 e9246859fe4b40489b933b6be0060d12 650332 true true true false 34 2223773 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:33 14 Topic 1 0 650332 534530 34           Jednotlivé diely neoplachujte v dreze.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:30 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 bb17767dc4e74c3eace991ab732e531d 650385 true true true false 19 2224294 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:30 14 Topic 1 0 650385 534530 19           Non inserite le parti in un lavandino per sciacquarle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:57 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 88eb9fd7c0104b949eb8fa58456f0247 650416 true true true false 45 2225744 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:57 14 Topic 1 0 650416 534530 45           Delov, ki jih želite pomiti, ne dajajte v pomivalno korito.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:38 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 23d1aa33a1134244bca9ed8657592738 650500 true true true false 33 2223942 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:38 14 Topic 1 0 650500 534530 33           Nemojte da stavljate delove u sudoperu da biste ih isprali.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:24 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 e00a395ce3c44dd59c4b1cd2003c6a15 650546 true true true false 36 2224453 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:24 14 Topic 1 0 650546 534530 36           Placera inte delarna i en vask för att skölja.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:24 E_Do not place the parts in a sink to rinse 40 47d8c687318f456d93f0a35a5ca88054 650587 true true true false 39 2224082 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:24 14 Topic 1 0 650587 534530 39           Не промивайте частини прямо в раковині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-14T20:11:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 05fa414f1f424816a6f0149d75a1ba45 659023 true true true false 0 2338189 Ieva Datava 2022-08-03T14:16:36 6 Topic 1 0 659023 -1 1           Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 Cleaning (heading only) 418 e21ee7cdff774633be294d51c236d531 659393 true true true false 60 2322742 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 14 Topic 1 0 659393 178402 60   Təmizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 Cleaning (heading only) 418 1dc87c69545e4086972ace27bbc9c642 659455 true true true false 59 2322811 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 14 Topic 1 0 659455 178402 59   Tozalash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:37 Cleaning (heading only) 418 417382b650a54398859c2608e3e0d2e0 659534 true true true false 58 2322878 Owen Wang 2022-07-04T09:04:37 14 Topic 1 0 659534 178402 58   Arassalamak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 Cleaning (heading only) 418 e2737a83598c4b0aa2c44fe9e17c9272 659641 true true true false 57 2322929 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 14 Topic 1 0 659641 178402 57   Тозакунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:27 Cleaning (heading only) 418 148598e4e9dd4082af187c596c1e4648 659759 true true true false 56 2323007 Owen Wang 2022-07-04T09:05:27 14 Topic 1 0 659759 178402 56   გაწმენდა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:21 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8b19022669974173ae4fd535ffcf9466 667187 true true true false 4 2344272 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:21 14 Topic 1 0 667187 659023 4           Не използвайте помпата за кърма, ако силиконовата диафрагма изглежда повредена или дефектна. Вижте „Поръчване на аксесоари и резервни части” за информация относно закупуването на резервни части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:05 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 e7fac2224b6348328ccfcce218c03873 667237 true true true false 5 2345448 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:05 14 Topic 1 0 667237 659023 5           Nemojte se koristiti izdajalicom ako silikonska opna izgleda oštećeno ili slomljeno. Pogledajte „Naručivanje dodataka i rezervnih dijelova” radi informacija o tome kako nabaviti zamjenske dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:35 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5b9a5dda338441b990133561353e4ecb 667287 true true true false 6 2344312 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:35 14 Topic 1 0 667287 659023 6           Nepoužívejte odsávačku, pokud silikonová membrána vykazuje známky poškození nebo je rozbitá. Informace o tom, jak získat náhradní díly, naleznete v části „Objednávání příslušenství a náhradních dílů“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 3a5ef1abcea14ec1954149c7f8418953 667337 true true true false 7 2345482 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:17 14 Topic 1 0 667337 659023 7           Anvend ikke brystpumpen, hvis silikonemembranen ser ud til at være beskadiget eller itu. Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:16 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 84451b09aed54649b79989e2307801a8 667387 true true true false 8 2344437 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:16 14 Topic 1 0 667387 659023 8           Gebruik de borstkolf niet als het siliconenmembraan beschadigd of kapot lijkt. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f5fa06cf7d464585a11c30576a1b5bf3 667437 true true true false 10 2345558 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 14 Topic 1 0 667437 627951 10            Hoiatused rinna- ja nibuprobleemide, sh valu, vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:55 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 140a47995f854a20b1cd8f3637f068e5 667438 true true true false 10 2345559 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:55 14 Topic 1 0 667438 659023 10           Ärge kasutage rinnapumpa, kui silikoonmembraan on kahjustunud või katkine. Varuosade tellimise kohta vt teemat „Tarvikute ja varuosade tellimine“.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 c7550663f8ac4ebd905c5e9c6b08f921 667489 true true true false 12 2345611 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 14 Topic 1 0 667489 659023 12           Älä käytä rintapumppua, jos silikonikuppi näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä. Kohdassa Lisävarusteiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien hankkimisesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:30 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 959d9c04a54547de84d3be8d36d9436b 667539 true true true false 13 2345670 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:30 14 Topic 1 0 667539 659023 13           N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé ou cassé. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a13170135a7d42c8ba70e7b012f8d912 667589 true true true false 15 2345723 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:17 14 Topic 1 0 667589 659023 15           Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn die Silikonmembran Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 3b95e72e7a6740c6a1c3e6913761ba71 667639 true true true false 16 2345774 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 14 Topic 1 0 667639 659023 16           Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν το διάφραγμα σιλικόνης φαίνεται κατεστραμμένο ή σπασμένο. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 64535ae89e244afc93c7ff2035e14d8f 667689 true true true false 18 2344493 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 14 Topic 1 0 667689 627951 18            Figyelmeztetések a mellel és a mellbimbóval kapcsolatos problémák (beleértve a fájdalmakat) elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:34 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8d623856308b4f9997ec762cef31d50f 667690 true true true false 18 2344494 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:34 14 Topic 1 0 667690 659023 18           Ne használja a mellszívót, ha a szilikon membrán sérültnek vagy szakadtnak tűnik. A cserealkatrészek beszerzésével kapcsolatos információkért tekintse meg a „Tartozékok és pótalkatrészek rendelése” című részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:21 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 0ca313926f964038b1581e8f661da1f7 667741 true true true false 19 2344382 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:21 14 Topic 1 0 667741 659023 19           Non usate il tiralatte nel caso in cui il diaframma in silicone appaia danneggiato o rotto. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 03008eb4f25140d19e3cfc153f97d4d2 667791 true true true false 22 2344550 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 14 Topic 1 0 667791 627951 22            Brīdinājumi, lai novērstu krūšu un krūtsgalu problēmas, tostarp sāpes   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:15 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 1d9075e84f79490692b94857aa66d65d 667792 true true true false 22 2344551 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:15 14 Topic 1 0 667792 659023 22           Neizmantojiet piena sūkni, ja silikona diafragma šķiet bojāta vai saplīsusi. Skatiet sadaļu “Piederumu un rezerves daļu pasūtīšana”, lai saņemtu informāciju, kā iegādāties rezerves daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 352f072fe26a400e8d52c24147e7952e 667843 true true true false 23 2350984 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 14 Topic 1 0 667843 627951 23            Įspėjimai, skirti išvengti krūtų ir spenelių problemų, įskaitant skausmą:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 fc1ea3372af442eab2749ebf79925afc 667844 true true true false 23 2350985 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 14 Topic 1 0 667844 659023 23           Nenaudokite pientraukio, jei silikoninė diafragma atrodo apgadinta ar suplyšusi. Informaciją apie tai, kaip gauti atsarginių dalių, žr. „Priedų ir atsarginių dalių užsakymas“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:24 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 bf44d2874f784c70bd930de9de929efe 667895 true true true false 25 2344910 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:24 14 Topic 1 0 667895 659023 25           Ikke bruk brystpumpen hvis silikonmembranen ser ut til å være skadet eller defekt. Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om hvordan du skaffer reservedeler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:27 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a1da72f1a34641ae8c9773e113def77e 667945 true true true false 26 2345021 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:27 14 Topic 1 0 667945 659023 26           Nie używaj laktatora, jeśli silikonowa membrana ulegnie uszkodzeniu lub zepsuciu. Informacje dotyczące możliwości zakupu części zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 f46317f5e98146bba8d5f6e829e48fdb 667995 true true true false 27 2344607 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:41 14 Topic 1 0 667995 659023 27           Não utilize a bomba tira-leite se o diafragma em silicone apresentar sinais de danos ou se estiver partido. Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 33af0e841b2b4b15bba5755e5ec11fb6 668045 true true true false 29 2346211 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:50 14 Topic 1 0 668045 659023 29           Nu utilizați pompa de sân dacă diafragma de silicon prezintă urme de deteriorare sau de rupere. Consultați „Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb” pentru informații cu privire la procurarea componentelor de schimb.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:59 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8065b4699a2841ea97f12caf7292afe5 668095 true true true false 33 2345833 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:59 14 Topic 1 0 668095 659023 33           Nemojte da koristite pumpicu za izmlazanje ako se čini da je silikonska membrana oštećena ili polomljena. Pogledajte „Naručivanje dodataka i rezervnih delova“ u kom ćete pronaći informacije o tome kako da nabavite rezervne delove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 379cee5f9deb40f494c8a16bbfa5e7d3 668145 true true true false 34 2345051 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 14 Topic 1 0 668145 627951 34            Varovania na zabránenie problémom vrátane bolestivosti prsníkov a bradaviek:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5ec6b9079dba48329317fc0b09cbd0a2 668146 true true true false 34 2345053 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 14 Topic 1 0 668146 659023 34           Nepoužívajte odsávačku materského mlieka, ak sa na silikónovej membráne prejavujú známky poškodenia alebo narušenia. Informácie o objednávaní náhradných dielov nájdete v časti „Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:12 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 4ccf020889ce4cd28ffbf93a964b7270 668197 true true true false 35 2345876 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:12 14 Topic 1 0 668197 659023 35           No utilice el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:25 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2ec23125e9d547bdac331ee277f7f8c1 668247 true true true false 36 2345389 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:25 14 Topic 1 0 668247 659023 36           Använd inte bröstpumpen om silikonmembranet ser skadat eller trasigt ut. Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och reservdelar”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:23 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2cff1e4bbfb144d4a88d9682ccb08def 668297 true true true false 39 2345133 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:23 14 Topic 1 0 668297 659023 39           Не використовуйте молоковідсмоктувач, якщо силіконову мембрану пошкоджено чи розбито. Про придбання аксесуарів і запасних частин читайте в розділі «Замовлення аксесуарів і запасних частин».   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:35 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d919e998f3d84307b1808c06c4c93b42 668347 true true true false 45 2346140 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:35 14 Topic 1 0 668347 659023 45           Prsne črpalke ne uporabljajte, če je poškodovana ali počena silikonska membrana. Glejte »Naročanje dodatne opreme in nadomestnih delov« za informacije o tem, kako do nadomestnih delov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:52 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 b664b6dfeeff4869bd6aaeccbe9c62f5 668397 true true true false 46 2344649 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:52 14 Topic 1 0 668397 659023 46           Не ја користете пумпата за измолзување ако силиконската дијафрагма е оштетена или скината. За информации како да добиете резервни делови, погледнете во „Нарачување додатоци и резервни делови“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:04 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 b0548e3a60b34a87ae3feb081c5d7800 668447 true true true false 47 2345947 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:04 14 Topic 1 0 668447 659023 47           Mos e përdorni pompën e gjirit nëse diafragma e silikonit duket të jetë e dëmtuar apo e prishur. Shihni "Porositja e aksesorëve dhe e pjesëve të këmbimit" për informacion rreth marrjes së pjesëve të këmbimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 beee5c7322c444ada7c4d86afbe994a0 669619 true true true false 20 2351718 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 14 Topic 1 0 669619 659023 20           Силикон диафрагма зақымдалған болса, силикон сүтсауғышты пайдаланбаңыз. Қосалқы бөлшектерді алу туралы ақпаратты «Қосалқы керек-жарақтар мен қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру» тарауынан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 f71abb4416b947d9b0fdcd5bc4a572ad 669623 true true true false 20 2351729 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 14 Topic 1 0 669623 619637 20   Керек-жарақтар мен қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 f00050d893bc4bd6b7a4d1d25e04a945 669629 true true true false 30 2351749 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 14 Topic 1 0 669629 659023 30           Не используйте молокоотсос, если силиконовая диафрагма повреждена. О том, как получить запчасти, см. раздел «Заказ принадлежностей и запасных частей».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 de9877d588a34f7398ace802cc54c399 669633 true true true false 30 2351761 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 14 Topic 1 0 669633 619637 30   Заказ принадлежностей и запасных частей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8ccc77d7f39348cf8e0547ba7f67c138 669639 true true true false 54 2351777 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 14 Topic 1 0 669639 659023 54           Մի օգտագործեք կթիչը, եթե սիլիկոնե դիաֆրագման վնասված է կամ ջարդված: Տե՛ս «Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում» բաժինը՝ պահեստամասերի ձեռքբերման վերաբերյալ տեղեկատվություն ստանալու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b579c8d8e9f94302954aa1b225b45a0e 669643 true true true false 54 2351788 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 14 Topic 1 0 669643 619637 54   Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 9246b3a71a01496c85c2496020ba5ed5 669649 true true true false 55 2351808 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 14 Topic 1 0 669649 659023 55           Эгер силикон диафрагмасы бузулган же сынган болсо, сүт сордургучту колдонбоңуз. Алмаштыруучу тетиктерди кантип сатып алыш керек экени боюнча маалымат алуу үчүн "Жабдууларга жана курам бөлүктөргө буйрутма берүү" бөлүмүн караңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 31a998bc20cf45d9b801c18bbdefaf29 669653 true true true false 55 2351819 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 14 Topic 1 0 669653 619637 55   Шаймандарга жана курам бөлүктөргө буйрутма берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:59 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 eaf0e0ca276642e4b21600e341124b9c 669658 true true true false 56 2351841 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:59 14 Topic 1 0 669658 659023 56           არ გამოიყენოთ რძის საწველი ტუმბო თუ სილიკონის დიაგრამა დაზიანებული ან გატეხილია. იმის შესახებ ინფორმაციის მისაღებად, თუ როგორ უნდა მიიღოთ შესაცვლელი ნაწილები, იხილეთ თავი „აქსესუარების და სათადარიგო ნაწილების შეკვეთა“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a35da1480b3f4673b0155ee60ce51057 669662 true true true false 56 2351850 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 14 Topic 1 0 669662 619637 56   აქსესუარების და სათადარიგო ნაწილების შეკვეთა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 38345b84780445b3aa7d1dd3b1472285 669667 true true true false 57 2351867 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 14 Topic 1 0 669667 659023 57           Агар диафрагмаи силикон вайроншуда ё кандашуда бошад, насоси синаро истифода набаред. Барои ба даст овардани қисмҳои эҳтиётӣ, ба банди «Фармоиши лавозимот ва қисмҳои эҳтиётӣ» нигаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cc4f9ebfe2943498a76fedf2a7cbd3a 669671 true true true false 57 2351878 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 14 Topic 1 0 669671 619637 57   Фармоиши лавозимот ва қисмҳои эҳтиётӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 4313f47aa5ac4eb8b322dd65c5fbae66 669676 true true true false 58 2351896 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 14 Topic 1 0 669676 659023 58           Silikon diafragma zeper ýeten ýaly görünýän bolsa ýa-da ol döwlen bolsa, süýt sorujyny ulanmaň. Ätiýaçlyk şaýlary edinmek barada maglumat üçin "Esbaplary we ätiýaçlyk şaýlary sargyt etmek" bölümine serediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 562bfb3cd9e24d4eb06786a220fe8fe0 669680 true true true false 58 2351906 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 14 Topic 1 0 669680 619637 58   Esbaplary we ätiýaçlyk şaýlary sargyt etmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 07df6e3a7fff498c90bfd2a2158aba62 669685 true true true false 59 2351921 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 14 Topic 1 0 669685 659023 59           Agar silikon diafragamma shikastlangan yoki yirtilgan boʻlsa, sut sogʻish moslamasidan foydalanmang. Ehtiyot qismlarni qanday olish tafsilotlari uchun “Aksessuarlar va ehtiyot qismlarni buyurtma qilish” boʻlimiga qarang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dc26ba8278594341bfa9daa3284fde54 669689 true true true false 59 2351932 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 14 Topic 1 0 669689 619637 59   Aksessuarlar va ehtiyot qismlarga buyurtma berish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ff42a283695b4446b9689397015b133a 669694 true true true false 60 2352185 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:50 14 Topic 1 0 669694 659023 60           Silikon diafraqma zədələnmiş və ya sınmış kimi görünərsə döş pompasından istifadə etməyin. Əvəzedici hissələri əldə edilməsi haqqında məlumat əldə etmək üçün “Aksesuarların və ehtiyat hissələrin sifarişi” bölməsinə nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 12c01bd57428492eb6f1db2c220b4fb2 669698 true true true false 60 2352195 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 14 Topic 1 0 669698 619637 60   Aksesuar və ehtiyat hissələrinin sifariş edilməsi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f0b14d4a4843428e81f7f45cda76b4b2 671568 true true true false 11 2363790 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 14 Topic 1 0 671568 627951 11            هشدارهای جلوگیری از مشکلات سینه و نوک پستان از قبیل بروز درد:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 9e0bc2ee1caf4b1584ed204317cbfb9b 671569 true true true false 11 2363791 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 14 Topic 1 0 671569 659023 11           وقتی دیافراگم سیلیکونی صدمه دیده یا شکسته (خراب) به نظر می​رسد، از شیردوش استفاده نکنید. جهت کسب اطلاعات در خصوص روش تهیه قطعات تعویضی به بخش ’سفارش لوازم جانبی و قطعات یدکی‘ مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:14 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 dc4b5c5de4294b0e82591adef678231e 671607 true true true false 11 2363829 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:14 14 Topic 1 0 671607 460128 11           اگر عمل شیر دوشیدن باعث ناراحتی یا درد می‌شود، استفاده از شیردوش را متوقف نمایید و با متخصص بهداشتی درمانی مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d9d88f7c98aa45218e084aaa8c00a529 671626 true true true false 11 2363848 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 14 Topic 1 0 671626 619637 11   سفارش دادن لوازم جانبی و قطعات یدکی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:20 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 729ee58d5942426e9fd44d7e1f6d6ec7 671635 true true true false 2 2363646 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:20 14 Topic 1 0 671635 659023 2           لا تستخدمي شافطة حليب الأم إذا بدى أن الإطار السيليكوني تالفًا أو مكسورًا. انظري قسم "طلب الملحقات و قطع الغيار" للحصول على معلومات عن كيفية الحصول على قطع الغيار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 36e26ea003264db09abc76cf94649d5f 671677 true true true false 38 2363697 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 14 Topic 1 0 671677 627951 38            Ağrılar da dâhil olmak üzere göğüs ve göğüs ucu sorunlarını önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a8e033461b2b4ae1ae3d1d676d8ec245 671678 true true true false 38 2363698 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 14 Topic 1 0 671678 659023 38           Silikon diyafram hasarlı veya kırık görünüyorsa göğüs pompasını kullanmayın. Yedek parçaları nasıl temin edebileceğiniz hakkında bilgi almak için "Aksesuarların ve yedek parçaların sipariş edilmesi" bölümüne bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:05 E_If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and 1139 921607aaee5e49db94e4a65ce34ec92c 671716 true true true false 38 2363736 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:05 14 Topic 1 0 671716 460128 38           İşlem çok rahatsız edici veya acı verici hâle gelirse göğüs pompasını kullanmayı bırakın ve sağlık uzmanınıza başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 2084f18dafce4f8b9b4f2c4958a04e48 671735 true true true false 38 2363755 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 14 Topic 1 0 671735 619637 38   Aksesuar ve yedek parçaların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 Introduction (heading only) 418 0ba30c8925ab49faa8a1724c1e23043c 673656 true true true false 42 2367613 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 14 Topic 1 0 673656 79569 42   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-10T11:08:25 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 15754cad5d124f98b72c67cc3ef85a24 678025 true true true false 0 2406917 Ieva Datava 2022-11-14T08:48:11 6 Topic 1 0 678025 -1 1           Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T17:05:28 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 0f86da57c63347cabc803ca040c75938 678028 true true true false 20 2406909 Ieva Datava 2022-11-14T08:43:48 14 Topic 1 0 678028 678025 20           Медициналық бұйымдарды бақылау үшін EО-да пайдаланылатын UDI таңбалауы: машинада салыстырып оқуға (AIDC) және адамның салыстырып оқуына арналған ақпараттан тұрады.   28 HISTCOMMENT Changed as per CO reviewer comment in Nov. 2022. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T15:47:09 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 b579b84d340846d7930ea93ff44bd3a6 678030 true true true false 30 2406936 Ieva Datava 2022-11-14T08:56:13 14 Topic 1 0 678030 678025 30           Маркировка UDI, используемая в EC для отслеживания медицинских изделий: включает информацию для машинного считывания (AIDC) и считывания человеком.   28 HISTCOMMENT Translation changed (deviates from the source) as per CO reviewer Julia Meteleva on 31-Oct-2022. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T15:48:15 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 6464db1b615c4d01b52fb0c48533742a 678032 true true true false 54 2406914 Ieva Datava 2022-11-14T08:46:18 14 Topic 1 0 678032 678025 54           Մակնշում UDI (Սարքի եզակի նույնականացում), որն օգտագործվում է ԵՄ-ում բժշկական սարքերի հետագծելիության համար. ներառում է տեղեկատվություն մեքենայական ընթերցման (AIDC) և մարդու կողմից ընթերցման համար:   28 HISTCOMMENT Changed as per CO reviewer comment in Nov. 2022. Deviates from English source and was approved. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T15:48:52 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 8289e533ec5946bd85467eccb927498d 678034 true true true false 55 2406935 Ieva Datava 2022-11-14T08:56:12 14 Topic 1 0 678034 678025 55           Ебте медициналык аппараттарга көз салуу үчүн колдонулган UDI белгиси: машина окуй турган (AIDC) жана адам окуй турган маалыматты камтыйт.   28 HISTCOMMENT Changed as per CO reviewer comment in Nov. 2022. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-14T06:31:53 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 a36cbbf07b9b4197afc1e078b2d925ff 678035 true true true false 56 2406934 Ieva Datava 2022-11-14T08:56:12 14 Topic 1 0 678035 678025 56           ადგენს მოწყობილობის უნიკალური იდენტიფიკატორის (UDI) ოპერატორს, ავტომატური იდენტიფიკაციისა და მონაცემთა შეგროვების (AIDC) ტექნოლოგიისა და ადამიანის მიერ წაკითხვადი ინფორმაციის ჩათვლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T16:17:44 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 2393d385882b4b008dfd608a620464d3 678036 true true true false 57 2406942 Ieva Datava 2022-11-14T08:57:40 14 Topic 1 0 678036 678025 57           Интиқолдиҳандаи UDI, аз ҷумла AIDC ва иттилооти хондашавандаи одамиро муайян мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T16:15:04 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 6bc875c9f9b9451e85b0fd6a8c5e6a53 678037 true true true false 58 2406941 Ieva Datava 2022-11-14T08:57:36 14 Topic 1 0 678037 678025 58           UDI daşaýjysyny, şol sanda AIDC-ni we adam-okap bilýän maglumaty anyklaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T16:17:21 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 52e4562c02c04e839862725cf866b82d 678038 true true true false 59 2406945 Ieva Datava 2022-11-14T08:57:58 14 Topic 1 0 678038 678025 59           UDI tashuvchisi, jumladan, AIDC va inson oʻqiy oladigan axborotni aniqlaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-12T15:52:23 E_Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information 1139 c454c43f2dd74b27a369c57fb63cd70a 678039 true true true false 60 2406933 Ieva Datava 2022-11-14T08:56:11 14 Topic 1 0 678039 678025 60           AIDC və insanların oxuya biləcəyi məlumatlar daxil olmaqla, UDI operatorunu müəyyən edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c58c75c055214770a45e1678c00d57e7 690816 true true true false 3 2427275 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 14 Topic 1 0 690816 627951 3            Peringatan untuk menghindari payudara dan puting yang bermasalah termasuk nyeri:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:25 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d14c6d434ff040a59d45b6ee96847ae7 690817 true true true false 3 2427276 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:25 14 Topic 1 0 690817 659023 3           Jangan menggunakan alat pemompa ASI jika diafragma silikon telah rusak atau pecah. Lihat ‘Pemesanan aksesori dan komponen’ untuk menemukan informasi mengenai cara memperoleh komponen pengganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6dab6a6091974b7cb66dc116489fdb65 690824 true true true false 3 2427287 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 14 Topic 1 0 690824 619637 3   Pemesanan aksesori dan komponen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 350dbfb4f86048dfba8fb4f6d53389f8 690832 true true true false 17 2427306 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 14 Topic 1 0 690832 627951 17            אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ab2a1bf1a4d14c91885f324741885612 690833 true true true false 17 2427307 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 14 Topic 1 0 690833 659023 17           אין להשתמש במשאבה אם דיאפרגמת הסיליקון נראית פגומה או קרועה. ראה 'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע כיצד להשיג חלקי חילוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c7e0fd65905f433fb9ce73b2fbe68390 690840 true true true false 17 2427318 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 14 Topic 1 0 690840 619637 17   הזמנת אביזרים וחלקי חילוף   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2b904e93deec41a8ac98679294f87420 690847 true true true false 21 2427334 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 14 Topic 1 0 690847 659023 21           실리콘 다이어프램이 손상되거나 파손된 것으로 보이면 유축기를 사용하지 마십시오. 교체용 부품 구입 방법에 대한 자세한 내용은 '액세서리 및 예비 부품 주문' 란을 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cecb931b8e7407ea6c7fa2ebde87873 690854 true true true false 21 2427345 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 14 Topic 1 0 690854 619637 21   액세서리 및 예비 부품 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c80c48791a614572b77112a3fa53f2ab 690862 true true true false 28 2427376 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 14 Topic 1 0 690862 627951 28            Avisos para evitar problemas no mamilos e seios, incluindo dores:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5e38604e2b3b4cb79efb8c09cb70afe1 690863 true true true false 28 2427377 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 14 Topic 1 0 690863 659023 28           Não use o extrator de leite se o diafragma de silicone parecer estar danificado ou quebrado. Consulte o capítulo "Encomenda de acessórios e peças sobressalentes" para obter informações sobre como obter peças de reposição.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9866661030ce40628ca8201dcd7d19ab 690870 true true true false 28 2427388 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 14 Topic 1 0 690870 619637 28   Encomenda de acessórios e peças sobressalentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 d0e9e5632b4d4055b826b09a35455809 690878 true true true false 37 2427407 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 14 Topic 1 0 690878 627951 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาที่อาจจะเกิดขึ้นกับหน้าอกและหัวนมซึ่งรวมถึงการบาดเจ็บ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 deb1a81e0b90481ca23184b3597dc1fb 690879 true true true false 37 2427408 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:41 14 Topic 1 0 690879 659023 37           ไม่ควรใช้เครื่องปั๊มน้ำนมหากไดอะแฟรมซิลิโคนเสียหายหรือแตกหัก อ่าน 'การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริมและอะไหล่' เพื่อทราบข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเปลี่ยนอะไหล่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d17152c236374b30b3e663f9da8cae27 690886 true true true false 37 2427419 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 690886 619637 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริมและอะไหล่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1d8c48eb82f1424c9f0a6270f0d7a411 690894 true true true false 40 2427438 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 14 Topic 1 0 690894 627951 40            Cảnh báo để tránh các vấn đề về ngực và núm vú, bao gồm cả đau ngực và núm vú:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ba8ed52e565748d99d08693968bf4d12 690895 true true true false 40 2427439 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 14 Topic 1 0 690895 659023 40           Không sử dụng máy hút sữa nếu màng ngăn silicon có vẻ như bị hư hỏng hoặc bị vỡ. Xem phần "Đặt mua các phụ kiện và bộ phận thay thế" để biết thông tin về cách đặt mua các bộ phận thay thế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dbddc57bff20487cb538f6389ffe17a8 690902 true true true false 40 2427450 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 14 Topic 1 0 690902 619637 40   Đặt mua phụ kiện và bộ phận thay thế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 bf9fee03a15f4a8eb88eb65c06d9fdb3 690911 true true true false 53 2427470 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 14 Topic 1 0 690911 627951 53            Advertencias para evitar problemas en los pechos y en los pezones, incluso dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 890d022cf0824b448e01ecbabde69923 690912 true true true false 53 2427471 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 14 Topic 1 0 690912 659023 53           No use el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte “Cómo solicitar accesorios y piezas de repuesto” para obtener información sobre cómo obtener piezas de reemplazo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 eb96f4e06ee54ef389a0303fc663c397 690919 true true true false 53 2427482 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 14 Topic 1 0 690919 619637 53   Cómo solicitar accesorios y piezas de repuesto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:34 Introduction (heading only) 418 2dbbe6ef79274dea9eb005c5bf4b851d 697450 true true true false 0 2453215 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:34 5 Topic 1 0 697450 79569 9   Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:09 E_Note: 361 3dbc85bba3324fd0bdec22f339a1e430 697491 true true true false 0 2453297 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:09 5 Topic 1 0 697491 2900 9           Note:   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-03-27T09:05:04 E_Indicates the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the breast pump 383 b37e549240e24ec79418021064f4e6a1 699228 true true true false 0 2460233 Ieva Datava 2023-03-27T09:06:10 6 Topic 1 0 699228 -1 1           Indicates the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the breast pump.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-03-27T10:04:06 E_Put detergent or dishwashing liquid, or a tablet in the machine... 1141 914b052ad322415d9ff8b980cdfd4e94 699232 true true true false 0 2474001 Ieva Datava 2023-05-08T14:20:23 6 Topic 1 0 699232 -1 1           Put detergent or dishwashing liquid, or a tablet in the machine. Run a standard program using hot water and a heated drying cycle (or sanitizing setting).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 E_Note: 361 94640f6ac2814bb9a14971455cfd469c 699364 true true true false 51 2472820 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 14 Topic 1 0 699364 2900 51            မွတ္ခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 E_Warning: 1143 5e8fa25fba6c4c3d80f2b74daccfbf18 699365 true true true false 51 2472821 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 14 Topic 1 0 699365 477134 51           သတိေပးခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 Before first use (heading only) 382 13d42ad0e73846bfa309275e95dd30bd 699574 true true true false 51 2465644 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 14 Topic 1 0 699574 126206 51   ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 084911133f6d46569410b9765c41557d 701663 true true true false 24 2473580 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 14 Topic 1 0 701663 627951 24            Amaran untuk mengelakkan masalah payu dara dan puting termasuk kesakitan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d349cf3b74064e0a9a3c4630a0b44412 701664 true true true false 24 2473581 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 14 Topic 1 0 701664 659023 24           Jangan gunakan pam susu badan jika diafragma silikon kelihatan rosak atau pecah. Lihat ‘Memesan aksesori dan alat ganti’ untuk mendapatkan maklumat tentang cara memperoleh alat ganti.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:37 E_Put detergent or dishwashing liquid, or a tablet in the machine... 1141 4ee82f08186241d4b4d03fd56d99a3cd 701892 true true true false 14 2476704 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:37 14 Topic 1 0 701892 699232 14           Mettez du détergent, du liquide vaisselle ou une pastille dans la machine. Lancez un programme standard à l'eau chaude et un cycle de séchage à chaud (ou un programme de désinfection).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at  www.philips.com/mybreastpump.    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement. The soft silicone flange stimulates the nipple with gentle massaging movements, helping you to express milk comfortably and effectively. The combination of suction and nipple stimulation triggers fast milk flow. The no-lean-forward design enables you to sit in a relaxed, upright position while expressing.    To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it, even if you cannot be there to provide it yourself. As the pump is compact, quiet and discrete to use, you can take it with you anywhere, allowing you to express milk at your own convenience and to maintain your milk supply.    If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) to wait until your milk supply and breastfeeding schedule are established (normally at least 2 to 4 weeks after giving birth) before you start expressing.

   
   General description       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.      Note:   The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes two sets of the breast pump kit and Philips Avent Natural bottle shown in Figures B and C. The double breast pump SCF393/82 includes two sets of the breast pump kit shown in Figure B and two bottles, one bottle cap, two screw rings, one feeding nipple and one sealing disc shown in Figure C.
   Product description (Fig. A)       A1   Motor unit  A2   Breast pump kit  A3   Bottle  A4   Adapter*  A5   Double breast pump  *   The adapter supplied may vary for different countries.  

   Breast pump kit (Fig. B)     B1   Silicone tube and cap  B2   Silicone diaphragm  B3   Pump body  B4   Cover  B5   Flange  B6   White valve  

   Philips Avent Natural bottle (Fig. C)      C1   Bottle cap  C2   Screw ring  C3   Feeding nipple  C4   Sealing disc  C5   Bottle  

   Motor unit part description (Fig. D)      D1 USB power inlet  D2 On/off button with pause/play function  D3 Mode selection button  D4 'Level down' button  D5 'Level up' button  D6 Indicator lights for modes and levels  D7 Tubing port for single breast pump  D8 Tubing ports for double breast pump  

   Accessories     There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a different combination of the following Philips Avent accessories:
        -   Breast pads     -   Travel bag     -   Insulation pouch     -   Cleaning brush     -   Storage cups with adapter*     -   Breast milk storage bags*     -   Natural bottles  
     * For these accessories, a separate user manual is provided.


   Indications for use    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman, and to alleviate engorgement of the breast. The device is intended for a single user.
   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   Read this user manual carefully before you use the breast pump and save it for future reference.
     This user manual can also be found online on the Philips Avent website:  www.philips.com/avent.
     This product is operated by the lactating woman herself.
   You can use this breast pump in an everyday environment.
   CONTRAINDICATION    -   Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor.

   WARNINGS       Warnings to avoid choking, strangulation and injury:  -   Do not allow children or pets to play with the motor unit, the adapter, packaging materials or accessories.  -   Always unplug the breast pump after use.   Store the breast pump when not in use.     -     This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. Such persons can only use this breast pump if they are supervised by or have received proper instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.     Warning to prevent transmitting infectious diseases:     -     If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk.     Warnings to avoid electric shock:     -     Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been dropped or submerged in water.     -     If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock.     -     Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump.     -     Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction.   The adapter is considered the disconnection device.     Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts before first use and after each   use.     -     Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.     -     Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     -     There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump.     -     No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your warranty becomes invalid.     -     Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.     -     Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast, in order to release the vacuum.     -     If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the breast pump from your breast.     -     Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.      -     If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump and consult your healthcare professional.     Warnings to prevent damage and malfunction of the breast pump:     -     Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be used closer than 30 cm (12 in) to any part of the breast pump, including adapter. This could have a negative effect on the performance of the breast pump.      -     Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided because it could result in improper operation.     Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this device, resulting in improper operation:     -     Do not use any other adapter or charging cable than supplied with the device.     -     Use of accessories, transducers and cables other than those specified or provided by the manufacturer of this equipment could result in increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this equipment and result in improper operation.
   

   CAUTIONS       Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:     -     Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water.     -     Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.     -     Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.

   SAVE THESE INSTRUCTIONS

   Before first use     Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use the breast pump for the first time and after every use.
   

   Cleaning and disinfecting   Overview     Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below:
   
 
 
 
   When
 
   How

  
 
  
 
            Clean and disinfect before first use and after every use.*
 
            Disassemble all parts and then clean them as described in chapter 'Cleaning' and disinfect them as described in chapter 'Disinfecting'.
 
 
  

  *     Note:   Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or medical treatment. To ensure hygiene, perform the disinfecting step at least once a day.    The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below:
   
 
 
 
   When
 
   How

  
 
  
 
        Clean when needed.
 
      Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent.    Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %).    Do not disinfect the tube.

      Caution:   Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Instead, contact the manufacturer.

   Step 1: Disassembling    Disassemble the breast pump, bottle and storage cup completely.  Also remove the white valve from the breast pump.

   Step 2: Cleaning    The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher.    Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.     Caution:   Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.    Caution:   Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.   
   Step 2A: Manual cleaning      Supplies needed:        -     Mild dishwashing liquid     -     Drinking-quality water     -     Soft, clean brush used only for infant feeding items     -     Clean tea towel or drying rack     -     Clean bowl used only for infant feeding items  
 
   
 
    1.   Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.   Do not place the parts in a sink to rinse.
 
    2.   Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.
 
    3.   Clean all parts with a cleaning brush.   Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage.
 
    4.   Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them.   Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days.
 
 
    5.   Leave all parts to air-dry on a clean, unused tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust.   Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry.
 
 
 
 
 
 


   

   Step 2B: Cleaning in the dishwasher     Supplies needed:     -     Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet     -     Drinking-quality water       Note:    Food colorings may discolor parts.
 
   
 
    1.   Place all parts on the top rack of the dishwasher.
 
    2.   Put detergent or dishwashing liquid, or a tablet in the machine. Run a standard program using hot water and a heated drying cycle (or sanitizing setting).
 
    3.   Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry.
 
 




   Step 3: Disinfecting      Supplies needed:     -   A household pot     -     Drinking-quality water    Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for. 
   
 
    1.   Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the side of the pot.
 
    2.   Allow the water to cool down.
 
    3.   Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry.
 
    4.   Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, protected area.




   Using the breast pump   Flange size    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced has a soft, active flange. There is only one flange size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The flange is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm/1.18 in.
   Assembling the breast pump    Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk.       Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.      Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.      Caution:   Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced.      Caution:   Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Instead, contact the manufacturer.      Note:   Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum. 
   
 
    1.   Wash your hands thoroughly with soap and water.
 
    2.   Push the white valve in the pump body as far as possible.
 
    3.   Screw the pump body onto the bottle.
 
    4.   Screw the flange onto the pump body.  
 
 
    5.   Place the silicone diaphragm in the pump body.
 
    6.    Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing it down with your thumbs.
 
    7.   Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in   place.
 
    8.   Connect the tube(s) to the motor unit.
 
 
    9.   Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit.
 
    10.   The breast pump is now ready for use.
 
        Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean when you take it with you and while you prepare for expressing.
 
 



   Motor unit part description 
   
 
  
 
      1     USB power inlet     2     On/off button with pause/play function     3     Mode selection button     4     'Level down' button     5     'Level up' button     6     Indicator lights for modes and levels     7     Tubing port for single breast pump     8     Tubing ports for double breast pump
 
 


   Mode indicator lights     The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes.
   
 
   Indicator lights
 
   Mode
 
   Explanation
 
   No. of suction levels
 
 
  
 
     Stimulation mode 
 
     Mode to stimulate the breast to start up the milk flow. 
 
   8 suction levels
 
 
  
 
     Expression mode 
 
     Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation, the device automatically switches to the expression mode. 
 
   16 suction levels


       Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again.

   Suction level indicator lights 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Suction level 1: Bottom light flashes
 
   Suction level 2: Bottom light steady on
 
   Suction level 3: Bottom light steady on + next light flashes
 
   Suction level 4: 2 lights steady on.
 
   Suction level 5: 2 lights steady on + next light flashes.
 
   Suction level 16: all lights are on

      Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid.


   Pumping instructions       Warning:   Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum.      Warning:   Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.      Warning:   If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.      Caution:   If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange.      Note:   If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage. 
   
 
    1.   Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.
 
    2.   Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple.
 
    3.   Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode. 
 
    4.   The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used stimulation suction level (or level 5 when used for the first time).
 
 
    5.   Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference. 
 
    6.   After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase its vacuum to the last used expression suction level (or level 11 when used for the first time).
 
    7.   If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button.
 
    8.   Briefly press the on/off button if you want to pause. To continue,  briefly press the on/off button again.
 
 
    9.   Press and hold the on/off button to switch off.
 
    10.   Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit.
 
 
 
 


     Tip:   For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions.    Tip:   You can use the double breast pump as a single breast pump by connecting only the tube of one pump kit to the motor unit.  


   Using the breast pump when you have symptoms of engorgement  Breast engorgement means your breasts are overfilled with milk. This is a painful and unpleasant condition. Frequent extraction of milk and completely emptying the breasts of milk can reduce engorgement. When you have symptoms of engorgement, make sure you use a lower vacuum level to minimize stretching of breast tissue.      Note: When symptoms of engorgement are present, make sure you empty your breasts completely during each expression session.
   After use  
   
 
    1.   Unscrew the bottle.
 
    2A.   To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring. 
 
    2B.   To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and screw the assembled screw ring onto the bottle. Seal the nipple with the bottle   cap (see   'Assembling the bottle').  
 
    3.   Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit. 
 
 
    4.   Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk as soon as possible after   pumping (see   'Cleaning and disinfecting').
 
    5.   Clean the motor unit with disinfection wipes.   For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube.
 
 
 
 


       Warning:   Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a room temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby.      Note:   For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit  www.philips.com/avent.
   
   Instructions for storing the breast milk     -   Write the date on the storage container. Include your child's name if you are giving the milk to a child care provider.     -   Gently swirl the container to mix the cream part of the breast milk that may rise to the top back into the rest of the milk. Do not shake the milk. This can make some of the milk’s valuable parts break down.     -   Refrigerate or chill milk right after it is pumped, if possible. You can put it in the refrigerator, place it in a cooler or insulated cooler pack, or freeze it in small (2 to 4 ounce) batches for later feedings. Pumped milk at room temperature is fine without being refrigerated for up to 4 hours after pumping.  Below you find guidelines for storing breast milk:
   
 
   Type of breast milk
 
   Storage location and temperatures
 
 
    Countertop 77 °F (25 °C) or colder (room temperature)
 
    Refrigerator 40 °F (4 °C)
 
    Freezer 0 °F (-18 °C) or colder
 
 
   Freshly expressed or pumped
 
   Up to 4 hours
 
   Up to 4 days
 
   Within 6 months is best  Up to 12 months is acceptable
 
 
   Thawed, previously frozen
 
   1–2 hours
 
   Up to 1 day (24 hours)
 
   NEVER refreeze human milk after it has been thawed
 
 
   Leftover from a feeding (baby did not finish the bottle)
 
   Use within 2 hours after the baby is finished feeding

  Source: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Warning:   Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.      Warning:   Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.

   Feeding breast milk with the bottle   Warning: For your child's safety and health       -     Always use this bottle with adult supervision.     -     Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard.     -     Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay.     -     Always check the food temperature before you feed your baby.     -     Keep all components not in use out of the reach of children.     -     Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation.     -     Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles.     -     Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part at the first signs of damage or weakness.     -     Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed.
   Caution: To avoid damage to the bottle       -     Do not place in a heated oven, plastic can melt.     -     Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. This can affect the fit of the bottle cap.      -     Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 


   Before using the bottle      -     Inspect the bottle and feeding nipple before each use and pull the feeding nipple in all directions to prevent a choking hazard.   Throw away at the first signs of damage or weakness.     -     Clean and disinfect the bottle before first use and after every   use (see   'Cleaning and disinfecting'). 
   Assembling the bottle 
   
 
    1.   The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth while pulling it upwards instead of pulling it up in a straight line.
 
    2.   Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring.
 
    3.   Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright.
 
    4.   Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle.
 
 
    5.   To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap.
 
 
 
 
 
 



   Instructions for safe thawing and heating of breast milk     -     If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it.      -   Always thaw the oldest breast milk first. Remember first in, first out. Over time, the quality of breast milk can decrease.     -   There are several ways to thaw your breast milk:     -   In the refrigerator overnight.     -   Set in a container of warm or lukewarm water.     -   Under lukewarm running water.     -   Never thaw or heat breast milk in a microwave. Microwaving can destroy nutrients in breast milk and create hot spots, which can burn a baby’s mouth.     -   Use breast milk within 24 hours of thawing in the refrigerator (this means from the time it is no longer frozen or completely thawed, not from the time when you took it out of the freezer).     -   Once breast milk is brought to room temperature or warmed after storing in the refrigerator or freezer, it should be used within 2 hours.     -   Never refreeze breast milk once it has been thawed.     -     Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the screw ring and sealing disc from the bottle.     -     Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving.
   Choosing the right nipple for your baby 
   
 
  
 
 
 
     Philips Avent Natural Response nipples are available with different flow rates. The breast pump comes with nipple number 2. This is a 0m+ nipple, ideal for newborn and breastfed babies of all ages.    Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth during feeding or if it has trouble adjusting to the drinking speed. Use a higher flow rate if your baby falls asleep during feeding, gets frustrated or if feeding takes very long. 

    Philips Avent Natural Response nipples are clearly numbered on the side, to indicate flow rate. For more information, see  www.philips.com/avent.

   Storing the bottles     -     Store all parts in a dry, clean and covered container.     -     Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product.     -     For hygiene reasons, we recommend replacing the feeding nipples after 3 months.

   Compatibility    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent Storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural Glass bottles with the breast pump. 
   Ordering accessories and spare parts     To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.    When you order spare feeding nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your   baby (see   'Choosing the right nipple for your baby') and do not mix Philips Avent Anti-colic bottle parts and nipples with parts of the Philips Avent Natural bottles. They do not fit and could cause leakage or other issues.

   Disposal     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.

   Full Two-Year Warranty   Philips North America LLC (USA) and Philips Electronics Ltd. (Canada) warrant this product against defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agree to repair or replace any defective product without charge.
    Important: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage or batteries.   No responsibility is assumed for any special, incidental or consequential damages. In order to obtain warranty service, simply call toll-free 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).  Your appliance has been designed and developed with the greatest possible care and has an expected service life of 500 hours.
   

   Troubleshooting    This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump.   If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country. 
   
 
   Problem 
 
   Solution

  
 
     I experience pain when I use the breast pump.
 
      -     Choose a suction level that is comfortable for you.     -     Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.).     -     Make sure that your nipple is placed in the center of the flange.     -     If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.
 
 
     The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on).
 
      -   Check if you are using the adapter that was supplied with the device and that the adapter is connected correctly to the motor unit and power outlet.     -   Connect the adapter to another power outlet. Then press and hold the on/off button to check if the breast pump can be switched on.     -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
   All indicator lights on the motor unit are flashing and device shuts off automatically.
 
      -   Try to switch on the motor unit again.     -   Check if you are using the adapter that was supplied with the device.      -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     I do not feel any suction/the suction level is too low.
 
      -     If possible, try a higher suction level.     -   Check if the silicone diaphragm is assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').     -   Check if the white valve is not damaged and assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').     -   Check if the other parts of breast pump are intact and assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').      -     Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast.     -     If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     The suction of the breast pump is too strong.
 
      -     If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction level (level 5 in stimulation mode, level 11 in expression mode) and increase/decrease the level when needed. During different expression sessions, different levels may feel most comfortable for you.     -     Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump.     -     Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.).     -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     I express little/no milk when I use my breast pump.
 
      -     If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'.      -     If you are using the Philips Avent breast pump for the first time, you may need some practice before you are able to express any milk. More expressing tips can be found on the Philips website  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately.
 
      -     Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature or above the maximum storage temperature. Let the breast pump acclimatize in a room of 20 °C/68 °F for 30 minutes to adjust its temperature to the operating range (5 °C/41 °F to 40 °C/104 °F).



   Undesirable side effects     When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist.
   
 
   Undesirable side effect
 
   Description

  
 
   Pain sensation
 
   Pain felt on the breast or nipple, or felt as a response to the suction being above a comfortable level.
 
 
   Sore nipples
 
   Persistent pain in the nipples at the beginning of the pumping session, or that lasts throughout the entire pumping session, or pain between sessions.
 
 
   Erythema (redness)
 
   Redness of the skin of the breast.
 
 
   Bruise, thrombus
 
   A reddish-purple discoloration that does not fade when pressed. When a bruise fades, it may become green and brown.
 
 
   Injured tissue on nipple (nipple trauma)
 
      -   Fissures or cracked nipples.     -   Skin tissue peeling off the nipple. Normally occurs in combination with cracked nipples and/or blisters.     -   Nipple tear.     -   Blister. Looks like small bubbles on the surface of the skin.     -   Bleeding. Cracked or torn nipples can lead to bleeding of the affected area.



   Storage conditions    Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump and its accessories in a safe, clean and dry place.    If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature within the usage conditions (5 °C to 40 °C/41 °F to 104 °F) before you use it. 
   Electromagnetic fields (EMF)  This Philips device complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
   Technical information 
   
 
 
 
   Single electric breast pump
 
   Double electric breast pump

  
 
   Vacuum level
 
   Stimulation: -60 to -200 mbar (-45 to -150 mmHg)  Expression: -60 to -360 mbar (-45 to -270 mmHg)  Adjustable in steps of 20 mbar  Intermittent vacuum
 
 
   Cycle speed
 
   Stimulation: 105-120 cycles/min, depending on vacuum level  Expression: 53-85 cycles/min, depending on vacuum level
 
 
   Motor unit rated input
 
   5 V direct current / 1.1 A
 
   5 V direct current / 1.8 A
 
 
   Mains adapter rated input
 
   100-240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Mains adapter rated output
 
   5 V direct current / 1.1 A
 
   5 V direct current / 1.8 A
 
 
     Adapter type number
 
     S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments in steps of 100 mA. The letter "z" denotes type of plug, it can be: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Power port
 
   Micro-USB
 
 
   Operating conditions
 
   Temperature: 5 °C to 40 °C (41 °F to 104 °F)  Relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing)
 
 
   Storage and transportation conditions
 
   Temperature: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F)  Relative humidity: up to 90 % (non-condensing)
 
 
   Operating and storage pressure
 
   700-1060 hPa (<3000 m/9842 ft. altitude)
 
 
   Net weight
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   External dimensions
 
   Motor unit: 145 mm x 95 mm x 45 mm (LxWxH)
 
 
   Device classification
 
   Applicable classifications:  Degree of protection against electric shock;  - Class II ME equipment  - Type BF applied part    The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1. 
 
 
   Materials
 
   ABS, silicone (motor unit)  Polypropylene, PBT, silicone (other parts)
 
 
   Service life
 
   500 hours
 
 
   Mode of operation
 
   Continuous operation
 
 
   Automatic power-off
 
   After 30 minutes (after last user interaction)
 
 
   Ingress protection
 
   IP22 (motor unit), IP20 (adapter)


   Electromagnetic compatibility - compliance information  This device has been tested and found to comply with IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 for electromagnetic compatibility (EMC) as Class B according to CISPR 11:2009. Tests levels are listed in the accompanying tables. Only use this Philips Avent single/double electric breast pump Advanced in combination with the adapter supplied. 
   
 
   Emissions
 
   Compliance
 
   Electromagnetic environment – guidance

  
 
   RF emissions   CISPR 11
 
   Group 1
 
   The device does not use RF energy for its intended function. Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause any interference in nearby electronic equipment.
 
 
   RF emissions   CISPR 11
 
   Class B
 
   The device is suitable for use in locations in residential environments and in establishments directly connected to a low voltage power supply network which supplies buildings used for domestic purposes.
 
 
   Harmonic emissions  IEC 61000-3-2
 
   Complies  Class A Category
 
 
   Voltage fluctuations / flicker emissions  IEC 61000-3-3
 
   Complies



   Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity  The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the breast pump should assure that it is used in such an environment. The essential performance functions are the accuracy of the vacuum pressure and the backflow protection to withstand milk leakage into the motor unit. The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced was tested for immunity to electromagnetic disturbances and passed using the criteria of no change in modes, vacuum accuracy (±20 %), backflow protection and operation of the breast pump. 
   
 
   Immunity test
 
   Immunity test level
 
   Electromagnetic environment - guidance

  
 
   Electrostatic discharge (ESD)   IEC 61000-4-2
 
   ±8 kV contact  ±15 kV air
 
   Floors can be a source of static electricity. When the air is very dry (<20 % RH) the user is advised to prefer to use the device in a room with concrete or wooden floor (instead of using it in a room with a synthetic floor).
 
 
   Radiated RF EM fields  IEC 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2.7 GHz  80 % AM at 1 kHz
 
 
 
 
   Proximity fields from RF wireless communications equipment  IEC 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   The device is immune against any RF wireless communication device such as smart phone, Wi-Fi or Bluetooth device at a distance of 30 cm (11.8 in) or more. Avoid a closer distance as this may result in improper operation.
 
 
   RATED power frequency  magnetic fields IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 Hz or 60 Hz
 
 
 
 
   Electrical fast transient/ burst  IEC 61000-4-4
 
   ±2 kV  100 kHz repetition frequency
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.
 
 
   Surges  IEC 61000-4-5
 
   ±1 kV Line-to-line  ±2 kV Line-to-ground
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.
 
 
   Conducted disturbances induced by RF fields   IEC 61000-4-6
 
   3 Vrms, before modulation is applied  0.15 MHz – 80 MHz  6 Vrms, before modulation is applied, in ISM and amateur radio bands between 0.15 MHz and 80 MHz  80 % AM at 1 kHz
 
 
 
 
   Voltage dips, short interruptions and voltage variations on power supply input lines  IEC 61000-4-11
 
   0 % UT; 0.5 cycle at 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  and 315°  0 % UT; 1 cycle and 70 % UT; 25/30  cycles  single  phase at 0°  0 % UT; 250/300 cycle
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment. At power interruptions the breast pump will switch off.

  Note: UT is the AC mains voltage prior to application of the test level. If in the unlikely event the Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is locked inoperative in a function by disturbances from other devices beyond the levels stated in the table above, the device will shut-off completely and restart. In that case make sure the distance to the other device causing this disturbance is enlarged.

   FCC compliance information   This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:     -   Reorient or relocate the receiving antenna.     -   Increase the separation between the device and the receiver.     -   Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.     -   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.


   Explanation of symbols    The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning signs and symbols on the label and in the user manual. 
   
 
   Symbol
 
   Explanation

  
 
  
 
     Indicates to follow the instructions for use. 1
 
 
  
 
     Indicates important information such as warnings and cautions. 2
 
 
  
 
     Indicates usage tips, additional information or a note. 3
 
 
  
 
     Indicates the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the breast pump. 4
 
 
  
 
     Indicates the manufacturer. 5
 
 
  
 
     Indicates the manufacturing date. 6
 
 
  
 
     Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit. 7
 
 
  
 
     Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double-insulated (Class II). 8
 
 
  
 
     Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump. 9
 
 
  
 
     Indicates 'direct current'. 10
 
 
  
 
     Indicates 'alternating current'. 11
 
 
  
 
     Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees. 12
 
 
  
 
     Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress of water. 13
 
 
  
 
     Indicates the batch number of the medical device. 14
 
 
  
 
     Indicates that the product is certified by UL. 15
 
 
  
 
     Indicates USB. 16
 
 
  
 
     Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90 %. 17
 
 
  
 
     Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: ‑25 °C to 70 °C (‑13 °F to 158 °F). 18
 
 
  
 
     Indicates the Forest Stewardship Council (FSC). 19
 
 
  
 
     Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight. 20
 
 
  
 
     Indicates that the breast pump must be kept dry. 21
 
 
  
 
     Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa. 22
 
 
  
 
     Indicates that the adapter is certified by Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information. 24


      1   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General requirements for basic safety and essential performance, Table D.2 Symbol 10 Refer to instruction manual/booklet     2   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.4.4 Caution     3   This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA     4   ISO/IEC 16022, Information technology - Automatic identification and data capture technologies - Data Matrix barcode symbology specification     5   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.1 Manufacturer     6   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.3 Date of manufacture     7   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 20 Type BF applied parts     8   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 9 Class II equipment     9   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.6 Catalogue number     10   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 1 Direct current     11   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 4 Alternating current     12   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)     13   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)     14   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.5 Batch Code     15   The 'UL Certified' mark indicates that the product is certified by UL to meet the applicable safety standards for the USA and Canada     16   This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA     17   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.8 Humidity limitation     18   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.7 Temperature limit     19   The FSC trademarks enable consumers to choose products that support forest conservation, offer social benefits, and enable the market to provide an incentive for better forest management     20   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.2 Keep away from sunlight     21   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.4 Keep dry     22   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.9 Atmospheric pressure limitation     23   The 'ETL Verified' mark indicates that the adapter is certified by Intertek to meet the applicable safety standards for the USA and Canada     24   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.7.10 Unique device identifier
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   Introducción      ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips Avent! Para beneficiarse plenamente de la asistencia que Philips Avent ofrece, registre su extractor de leche en  www.philips.com/mybreastpump.    El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced está inspirado en los bebés y el movimiento natural de succión. El collar de silicona blanda estimula el pezón con movimientos masajeadores suaves, lo que permite que pueda extraerse leche de manera cómoda y eficaz. La combinación de succión y estimulación del pezón activa un flujo rápido de la leche. El diseño de nuestro extractor no requiere que se incline hacia adelante para extraerse leche, esto le permite sentarse relajada, con la espalda recta durante la extracción.    Para prologar la lactancia, sugerimos extraerse leche y almacenarla para que su bebé pueda disfrutar de los beneficios de la leche incluso si usted no está disponible para amamantarlo. Dado que el extractor de leche es compacto, silencioso y discreto de usar, puede llevarlo donde quiera, para poder extraerse leche cuando lo desee a fin de mantener la producción y tener leche disponible para su bebé.    Si la lactancia va bien, antes de empezar a extraerse leche, es conveniente esperar hasta que se haya establecido un horario de producción de leche y lactancia (normalmente, al menos entre 2 y 4 semanas después del nacimiento). Si tiene dudas, consulte con su pediatra o asesor de lactancia para saber cuál es su mejor recomendación.

   
   Información general       Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la primera página desplegable de este manual del usuario.      Nota:   El extractor de leche sencillo SCF391/62 incluye un solo juego del kit del extractor de leche y el biberón Natural de Philips Avent, como aparece en las figuras B y C, mientras que el extractor de leche doble SCF393/52, SCF393/62 incluye dos. El extractor de leche doble SCF393/82 incluye dos juegos del kit del extractor de leche, como aparece en la figura B, una tapa de biberón, dos roscas de la línea, una tetina y un disco sellador, como aparece en la figura C.
   Descripción del producto (Fig. A)       A1   Motor/unidad de extracción  A2   Kit del extractor de leche  A3   Biberón  A4   Adaptador*  A5   Extractor de leche doble  *   El adaptador incluido puede variar según los diferentes países.  

   Kit del extractor de leche (Fig. B)     B1   Tubo de silicona y tapa  B2   Diafragma de silicona  B3   Cuerpo del extractor  B4   Cubierta  B5   Collar  B6   Válvula blanca  

   Biberón Philips Avent Natural (Fig. C)      C1   Tapa del biberón  C2   Aro de cierre  C3   Tetina  C4   Disco sellador  C5   Biberón  

   Descripción de las piezas de la unidad del motor (Fig. D)      D1 Entrada del cable USB de alimentación de corriente  D2 Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción  D3 Botón de selección de modo  D4 Botón para "bajar nivel"  D5 Botón para "subir nivel"  D6 Luces indicadoras para modos y niveles  D7 Puerto del tubo para el extractor de leche simple  D8 Puertos de los tubos para el extractor de leche doble  

   Accesorios     Este paquete de extractor de leche se presenta en múltiples versiones que incluyen una combinación diferente de los siguientes accesorios de Philips Avent:
        -   Discos absorbentes     -   Bolsa de viaje     -   Bolsita aislante     -   Cepillo de limpieza     -   Vasos de almacenamiento con adaptador*     -   Bolsas de almacenamiento de la leche materna*     -   Biberones Natural  
     * Para estos accesorios se incluye un manual del usuario separado.


   Indicaciones de uso    El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para extraer y recolectar leche materna de una mujer en periodo de lactancia y para aliviar la congestión mamaria. El dispositivo ha sido diseñado para el uso personal.
   INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD   Antes de usar el extractor de leche materna, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
     También puede encontrar esta manual del usuario en línea en el sitio web de Philips Avent:  www.philips.com/avent.
     La mujer en periodo de lactancia es quien opera este producto.
   Este extractor de leche se puede usar diariamente.
   CONTRAINDICACIÓN    -   Nunca utilice el extractor de leche si está embarazada, ya que la extracción puede inducir el parto.

   ADVERTENCIAS       Advertencias para evitar riesgos de asfixia, estrangulación y lesiones:  -   No permita que los niños o las mascotas jueguen con la unidad del motor, el adaptador, los materiales de empaque ni los accesorios.  -   Siempre desenchufe el extractor de leche después del uso.   Guarde el extractor de leche cuando no lo use.     -     Este extractor de leche no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios. Dichas personas solo pueden usar este extractor de leche si cuentan con supervisión o si una persona responsable de su seguridad les ha brindado instrucción adecuada respecto del uso del dispositivo.     Advertencia para evitar la transmisión de enfermedades infecciosas:     -     Si usted es una madre que tiene hepatitis B, hepatitis C o virus de la inmunodeficiencia humana (VIH), la extracción de leche materna no reduce ni elimina el riesgo de transmisión del virus a su bebé a través de la leche materna.     Advertencias para evitar descargas eléctricas:     -     Antes de cada uso, revise el extractor de leche así como el adaptador para detectar signos de daño. No use el extractor de leche si el adaptador o el enchufe están dañados, si no funciona adecuadamente o si se ha caído o sumergido en agua.     -     Si las cubiertas exteriores del adaptador de corriente se aflojan o se separan, contáctese con el fabricante del dispositivo de inmediato. La separación de la cubierta puede ocasionar una descarga eléctrica.     -     Solo use el adaptador (S009AHz050yyyy) que se incluye con este extractor de leche.     -     Siempre asegúrese de que sea fácil desconectar el dispositivo de la fuente de energía eléctrica en caso de fallas en el funcionamiento.   El adaptador es considerado el dispositivo de desconexión.     Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:     -     Por motivos de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para el uso personal y hogareño.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada   uso.     -     No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.     -     Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.     Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:     -     No use el equipo si el diafragma de silicona luce dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y piezas sueltas" para obtener información sobre cómo obtener repuestos.     -     Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     -     No hay partes que necesiten servicio dentro de la unidad del motor del extractor de leche.     -     No está permitido modificar el extractor de leche. Si lo hace, la garantía quedará sin efecto.     -     Nunca utilice el extractor de leche si se siente somnolienta o adormecida, evite la falta de atención durante el uso.     -     Siempre apague el extractor de leche antes de retirarlo de su seno, para que se rompa el vacío.     -     Si el vacío le resulta incómodo o le causa dolor, apague el extractor de leche y retírelo de su seno.     -     No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.      -     Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte con su médico.     Advertencias para evitar que el extractor de leche se dañe o funcione mal:     -     No se deben usar equipos portátiles de comunicaciones por radiofrecuencia (RF) (como teléfonos celulares y dispositivos periféricos como cables de antenas y antenas externas) a una distancia menor de 30 cm (12 in) de cualquier parte del extractor de leche, incluido el adaptador. Esto podría afectar negativamente el desempeño del extractor de leche.      -     Se debe evitar usar el equipo junto o sobre otro equipo ya que esto podría provocar un funcionamiento incorrecto.     Advertencias para evitar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética de este dispositivo que resulten en un funcionamiento inadecuado:     -     No utilice ningún otro adaptador o cable cargador distintos de los provistos con el dispositivo.     -     El uso de accesorios, transductores y cables distintos a los especificados o proporcionados por el fabricante de este equipo puede causar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética del dispositivo y causar un mal funcionamiento.

   PRECAUCIONES       Precauciones para evitar daños y mal funcionamiento del extractor de leche:     -     Evite que el adaptador y la unidad del motor entren en contacto con agua.     -     Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.     -     Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies calientes para evitar el sobrecalentamiento y la deformación de estas piezas.

   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

   Antes del primer uso     Retire, limpie y desinfecte todas las piezas que entren en contacto con la leche materna antes de usar el extractor de leche por primera vez y después de cada uso.

   Limpieza y desinfección   Vista general     Limpie y desinfecte las piezas que entren en contacto con el seno y con la leche materna según se describe a continuación:
   
 
 
 
   ¿Cuándo?
 
   ¿Cómo?

  
 
  
 
            Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.*
 
            Retire todas las piezas y límpielas según se describe en el capítulo "Limpieza" y desinféctelas según se describe en el capítulo "Desinfección".
 
 
  

  *     Nota:   La desinfección es sumamente importante si su bebé tiene menos de 3 meses, si nació prematuro o si tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad o a un tratamiento médico. Para asegurar la higiene, realice el paso de desinfección al menos una vez al día.    Las siguientes piezas no entran en contacto con el seno y con la leche materna; límpielas según se describe a continuación:
   
 
 
 
   ¿Cuándo?
 
   ¿Cómo?

  
 
  
 
        Limpie cuando sea necesario.
 
      Limpie con un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.    Limpie la unidad del motor con un paño suave y limpio humedecido con un desinfectante leve como alcohol etílico o isopropílico (70-90 %).    No desinfecte el tubo.

      Precaución:   Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el fabricante.

   Paso 1: Desarmado del dispositivo    Desensamble por completo el extractor de leche, el biberón y los vasos de almacenamiento.  Quite también la válvula blanca del extractor.

   Paso 2: Limpieza    Las piezas que entran en contacto con la leche pueden limpiarse manualmente o en el lavavajillas.    Advertencia:   No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.     Precaución:   Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.    Precaución:   Tenga cuidado al retirar y limpiar la válvula blanca. Si esta se daña, el extractor de leche no funciona bien. Para extraer la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada que está en el lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre los dedos con agua tibia y un poco de jabón líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que esto podría provocar daños.   
   Paso 2A: Limpieza manual      Productos necesarios:        -     Detergente suave     -     Agua potable     -     Use el cepillo suave de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil     -     Paño de cocina limpio o rejilla de secado     -     Use el recipiente de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil  
 
   
 
    1.   Enjuague todas las piezas debajo del agua tibia de la llave.   No coloque las piezas en el lavabo para enjuagarlas.
 
    2.   Remoje todas las piezas durante 5 minutos con agua tibia y un poco de detergente suave.
 
    3.   Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza utilizado exclusivamente para la limpieza de los accesorios de lactancia y el bebé.   Limpie la tetina con un cepillo con el mayor cuidado posible para evitar daños.
 
    4.   Enjuague cuidadosamente todas las piezas debajo del agua fría y limpia de la llave, sujetándolas.   Limpie el recipiente y el cepillo. Enjuáguelos bien y déjelos secar bien con el aire después de cada uso. Lávelos a mano o en el lavavajillas al menos cada algunos días.
 
 
    5.   Deje que todas las piezas se sequen con el aire sobre una toalla de cocina o una rejilla de secado limpias y sin uso en un área protegida de la tierra y la suciedad.   No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.
 
 
 
 
 
 


   

   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas     Productos necesarios:     -     Líquido o pastilla de detergente suave para lavavajillas     -     Agua potable       Nota:    Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.
 
   
 
    1.   Coloque todas las piezas en el estante superior del lavavajillas.
 
    2.   Coloque detergente, líquido o una pastilla para lavavajillas en la máquina. Inicie un programa estándar con agua caliente y un ciclo de secado con calor (o una función sanitizante).
 
    3.   Extraiga todos los componentes del lavavajillas con las manos limpias. Si los elementos no se secaron por completo, colóquelos sobre un paño de cocina limpio y sin uso o sobre una toalla de papel y déjelos que se sequen por completo con el aire antes de guardarlos. No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.
 
 


   


   Paso 3: Desinfección      Productos necesarios:     -   Con agua hirviendo en una olla     -     Agua potable    Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, no deje que el biberón u otras piezas toquen el costado de la olla. Esto puede causar una deformación irreversible del producto o daño de lo cual Philips no puede ser responsable. 
   
 
    1.   Llene una olla con suficiente agua para cubrir todas las piezas, colóquelas dentro de la olla. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen los lados de la olla.
 
    2.   Deje que el agua se enfríe.
 
    3.   Retire cuidadosamente las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie o una toalla de cocina limpia ,o deje que se sequen con el aire en una rejilla de secado.
 
    4.   Guarde los elementos secos en un lugar seguro hasta que vuelva a necesitarlos. Asegúrese de que los componentes del extractor estén limpios y que los cepillos del biberón y los recipientes de limpieza se hayan secado por completo con el aire antes de guardarlos. Los elementos deben estar completamente secos para evitar la acumulación de gérmenes y moho. Almacene los elementos secos en un área limpia y protegida.




   Uso del extractor de leche   Tamaño del collar  El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced tiene un collar blando. Solo hay un tamaño de collar. Este estimula suavemente el pezón para activar el flujo de leche. El collar es de silicona flexible y se adapta a pezones de hasta 30 mm (1.18 pulg).
   
   Montaje del extractor de leche    Asegúrese de limpiar y desinfectar las piezas del extractor de leche que entran en contacto con la leche.       Advertencia: Tenga cuidado cuando desinfecte las piezas del extractor de leche hirviéndolas ya que podrían estar muy calientes. Para evitar quemaduras, espere a que las piezas se enfríen antes de comenzar a armar el extractor de leche.      Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.      Precaución:   Antes de cada uso, inspeccione visualmente cada componente para detectar la presencia de rajaduras, rasguños, grietas, decoloración o deterioro. En caso de observar que el dispositivo está dañado, discontinúe el uso hasta que haya reemplazado los componentes.      Precaución:   Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el fabricante.      Nota:   Para que el extractor de leche haga vacío adecuadamente, es muy importante que el collar, el diafragma y el tubo de silicona estén bien ubicados. 
   
 
    1.   Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.
 
    2.   Presione la válvula blanca en el cuerpo del extractor tanto como sea posible.
 
    3.   Enrosque el cuerpo del extractor al contenedor/biberón.
 
    4.   Coloque y ajuste el collar en el cuerpo del extractor.  
 
 
    5.   Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor.
 
    6.   Asegúrese de que el diafragma de silicona se ajuste bien alrededor del borde al presionarlo con sus pulgares.
 
    7.   Conecte el tubo de silicona y la tapa en el diafragma. Presione la tapa hasta que esté segura en su   lugar.
 
    8.   Conecte los tubos a la unidad del motor.
 
 
    9.   Inserte el adaptador en el enchufe de pared y coloque la clavija en el otro extremo dentro de la unidad del motor.
 
    10.   El extractor de leche ya está listo para usarse.
 
        Nota: Puede colocar la tapa sobre el collar para mantener limpio el extractor de leche cuando lo lleve consigo y mientras se esté preparando para la extracción.
 
 



   Descripción de las piezas de la unidad del motor 
   
 
  
 
      1     Entrada USB     2     Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción     3     Botón de selección de modo     4     Botón para "bajar nivel"     5     Botón para "subir nivel"     6     Luces indicadoras para modos y niveles     7     Puerto para el tubo en el extractor de leche simple     8     Puertos para los tubos en el extractor de leche doble
 
 


   Luces indicadoras de modo     El extractor de leche tiene dos modos. A continuación, encontrará una explicación de estos modos.
   
 
   Luces indicadoras
 
   Modo
 
   Explicación
 
   Número de niveles de succión
 
 
  
 
     Modo de estimulación 
 
     Modo para estimular el seno para dar inicio al flujo de leche. 
 
   8 niveles de succión
 
 
  
 
     Modo de extracción 
 
     Modo para la extracción eficaz de leche una vez que la leche ha comenzado a fluir. Después de 90 segundos de estimulación, el dispositivo cambia automáticamente al modo de extracción. 
 
   16 niveles de succión


       Nota: Cuando cambia el nivel de succión, la pantalla muestra el nivel de succión seleccionado durante unos segundos y, posteriormente, vuelve a mostrar el modo seleccionado.

   Luces indicadoras del nivel de succión 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Nivel de succión 1: Parpadea la luz inferior
 
   Nivel de succión 2: Luz inferior encendida, sin parpadear
 
   Nivel de succión 3: Luz inferior encendida, sin parpadear y parpadea la siguiente luz
 
   Nivel de succión 4: 2 luces encendidas, sin parpadear
 
   Nivel de succión 5: 2 luces encendidas, sin parpadear y parpadea la siguiente luz
 
   Nivel de succión 16: Todas las luces están encendidas

      Nota: Cada vez que aumenta el nivel, la siguiente luz comienza a parpadear o la luz que parpadeaba anteriormente se queda encendida sin parpadear.


   Instrucciones para la extracción       Advertencia:   Antes de retirar el extractor de leche de su seno, siempre apague el dispositivo para liberar el vacío.      Advertencia:   No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.      Advertencia:   Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche materna y consulte con su médico.      Precaución:   Si siente molestias, puede interrumpir el proceso de succión si inserta un dedo entre el pecho y el collar.      Nota:   Si habitualmente extrae más de 125 ml/4 oz fl por sesión, puede comprar y usar un biberón de Philips Avent Natural de 260 ml/9 oz fl para evitar que se llene en exceso y que se derrame la leche. 
   
 
    1.   Lávese bien las manos con agua y jabón, y asegúrese de que sus senos estén limpios. No es necesario limpiar los senos con ningún producto, simplemente con agua es suficiente.
 
    2.   Coloque el kit del extractor de leche sobre su seno. Asegúrese de centrar el pezón.
 
    3.   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que el dispositivo se encienda. Las luces indicadoras se encienden para indicar que el dispositivo está en modo de estimulación. 
 
    4.   El extractor de leche comienza en el modo de estimulación y aumenta lentamente el nivel de vacío hasta alcanzar el nivel de estimulación de la succión usado por última vez (o hasta el nivel 5 si es el primer uso).
 
 
    5.   Use lo botones para subir o bajar la los niveles para cambiar el nivel de succión al de su preferencia. 
 
    6.   Después de 90 segundos, el extractor de leche pasará suavemente al modo de extracción y aumentará el vacío poco a poco hasta alcanzar el nivel de succión de extracción usado por última vez (o hasta el nivel 11 si es el primer uso).
 
    7.   Si la leche comienza a fluir anticipadamente o si desea pasar del modo de estimulación al de extracción, podrá cambiar los modos por medio del botón de selección de modos.
 
    8.   Presione brevemente el botón de encendido/apagado si desea hacer una pausa. Para continuar, vuelva a presionar brevemente el botón de encendido/apagado.
 
 
    9.   Para apagar el dispositivo, pulse y mantenga presionado el botón de encendido/apagado.
 
    10.   Retire el adaptador del enchufe de pared y quite la clavija pequeña del dispositivo de la unidad del motor.
 
 
 
 


     Sugerencia:   Para una extracción óptima, elija el ajuste de intensidad más alto que le resulte cómodo. Este ajuste puede ser diferente en las distintas sesiones.    Sugerencia:   Puede usar el extractor de leche doble como un extractor simple al conectar únicamente el tubo de un kit a la unidad del motor.  


   Uso del extractor de leche cuando tiene síntomas de congestión mamaria  La congestión mamaria significa que sus pechos están llenos de leche. Este es un padecimiento doloroso y desagradable. La extracción frecuente de leche y el vaciado completo de los pechos pueden reducir la congestión. Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de utilizar un nivel de succión más bajo para minimizar el estiramiento del tejido mamario.      Nota: Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de vaciar sus pechos completamente durante cada sesión de extracción.
   Después del uso  
   
 
    1.   Desenrosque el biberón.
 
    2A.   Para almacenar la leche materna: Coloque el disco sellador en el aro blanco (en lugar de la tetina) y coloque este en el biberón; asegúrese que quede bien cerrado para evitar derrames. 
 
    2B.   Para preparar el biberón para alimentar al bebé: coloque una tetina en el aro y móntelo en el biberón. Selle la tetina con la tapa del   biberón (ver   'Armado del biberón').  
 
    3.   Retire el tubo de silicona y la tapa del kit del extractor de leche. 
 
 
    4.   Desarme y limpie todas las piezas que han estado en contacto con la leche materna lo antes posible después de la   extracción (ver   'Limpieza y desinfección').
 
    5.   Limpie la unidad del motor con paños desinfectantes.   Para facilitar el almacenamiento, envuelva el tubo de silicona alrededor de la unidad del motor y ajuste la tapa sobre el tubo.
 
 
 
 


       Advertencia:   Refrigere o congele la leche materna extraída inmediatamente, etiquétela con la fecha y la hora o manténgala a una temperatura ambiente de hasta 77 °F (25 °C) por un máximo de 4 horas antes de alimentar al bebé con ella.      Nota:   Para obtener más información sobre el extractor de leche y para ver consejos sobre la extracción de leche, visite  www.philips.com/avent.
   
   Instrucciones para el almacenamiento de la leche materna     -   Escriba la fecha en el vaso de almacenamiento.  Incluya el nombre de su hijo si le dará la leche a un encargado del cuidado del niño.     -   Mueva delicadamente el vaso para mezclar con el resto de la leche la parte cremosa de la leche materna que puede acumularse en la parte superior. No agite la leche. Esto puede hacer que algunas propiedades valiosas de la leche se estropeen.     -   En lo posible, refrigere o enfríe la leche inmediatamente después de extraerla. Puede colocarla en el refrigerador, en un bolso térmico enfriado o congelarla en porciones pequeñas (de 2 a 4 onzas) para uso posterior. La leche extraída a temperatura ambiente puede mantenerse sin refrigerar durante hasta 4 horas posteriores a la extracción.  A continuación, encontrará algunas pautas para el almacenamiento de la leche materna:
   
 
   Tipo de leche materna
 
   Ubicación y temperaturas de almacenamiento
 
 
    Encimera a 77 °F (25 °C) o menos (temperatura ambiente)
 
    Refrigerador a 40 °F (4 °C)
 
    Congelador a 0 °F (-18 °C) o menos
 
 
   Recién extraída
 
   Hasta 4 horas
 
   Hasta 4 días
 
   Dentro de los 6 meses es mejor  Hasta 12 meses es aceptable
 
 
   Descongelada, previamente congelada
 
   1 a 2 horas
 
   Hasta 1 día (24 horas)
 
   NUNCA vuelva a congelar leche materna ya descongelada
 
 
   Restos de leche (cuando el bebé no se terminó el biberón)
 
   Consumir dentro de las 2 horas después de que el bebé haya terminado de alimentarse

  Fuente: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Advertencia:   Nunca congele leche materna que ya se haya descongelado para evitar que se reduzca la calidad de la leche.      Advertencia:   Nunca agregue leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que se reduzca la calidad o que se descongele la leche materna.

   Alimentación del bebé con la leche materna en el biberón   Advertencia: Para la seguridad y el bienestar de su bebé       -     Utilice siempre este biberón bajo la supervisión de un adulto.     -     Nunca utilice las tetinas como chupones, para prevenir el peligro de asfixia.     -     Beber líquidos de forma continua y prolongada produce caries.     -     Compruebe siempre la temperatura de la leche antes de alimentar al bebé.     -     Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños.     -     Mantenga el biberón alejado de los niños para evitar riesgos de asfixia.     -     No permita que los niños jueguen con las piezas pequeñas o que caminen o corran mientras estén usando un biberón.     -     Revise todas las piezas antes del uso y jale de la tetina en todas las direcciones. Deseche cualquier pieza a la primera señal de daño o debilidad.     -     Deseche siempre la leche materna que sobre después de alimentar al bebé.
   Precaución: Para evitar daños al biberón       -     No lo meta en un horno caliente, ya que el plástico puede derretirse.     -     La desinfección y las temperaturas altas pueden afectar las propiedades de los materiales de plástico. Esto puede afectar el ajuste de la tapa del biberón.      -     No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto. 


   Antes de usar el biberón      -     Antes de cada uso, revise el biberón y la tetina, tire de ella en todas direcciones para evitar riesgos de asfixia.   Tire a la primera señal de daño o debilidad.     -     Limpie y desinfecte el biberón antes de usarlo por primera vez y después de cada   uso (ver   'Limpieza y desinfección'). 
   Armado del biberón 
   
 
    1.   Es más fácil montar la tetina si la mueve de un lado a otro mientras tira de ella hacia arriba en lugar de jalarla en línea recta.
 
    2.   Asegúrese de jalar la tetina hasta que la parte inferior esté alineada con el aro.
 
    3.   Asegúrese de colocar la tapa de manera vertical en el biberón para que la tetina quede hacia arriba.
 
    4.   Cierre el aro con la tetina y la tapa en el biberón.
 
 
    5.   Para quitar la tapa, coloque su mano sobre la misma con el pulgar en la hendidura de la tapa.
 
 
 
 
 
 



   Instrucciones para descongelar y calentar la leche materna en forma segura     -     Si utiliza leche materna congelada, deje que se descongele por completo antes de calentarla.      -   Siempre descongele primero la leche de mayor antigüedad. Recuerde, la primera que guarda es la primera que debe usar.  Con el tiempo, la calidad de la leche materna puede disminuir.     -   Hay varias maneras de descongelar la leche materna:     -   En el refrigerador de un día al otro.     -   Colocándola en un vaso con agua tibia o templada.     -   Debajo de agua corriente tibia.     -   Nunca descongele ni caliente la leche materna en el microondas. El microondas puede destruir los nutrientes de la leche materna y crear puntos calientes que pueden quemar la boca del bebé.     -   Use la leche materna dentro de las 24 horas posteriores al descongelamiento en el refrigerador (esto quiere decir desde el momento en que no está más congelada o desde que está completamente descongelada, no desde el momento en que la sacó del congelador).     -   Una vez que la leche materna llega a la temperatura ambiente o se caliente después de guardarla en el refrigerador o en el congelador, debe usarse dentro de las 2 horas.     -   Nunca vuelva a congelar leche materna ya descongelada.     -     Caliente el biberón con leche materna descongelada o refrigerada en un recipiente con agua caliente o en un calienta biberones. Retire el aro y el disco de sellado del biberón.     -     Siempre revuelva bien la leche materna para asegurar una distribución uniforme del calor y compruebe la temperatura antes de servir.
   Escoger la mejor tetina para su bebé 
   
 
  
 
 
 
     Las tetinas Philips Avent Natural Response están disponibles con diferentes niveles de flujo. El extractor de leche incluye una tetina número 2. Esta es una tetina de 0m+, ideal para recién nacidos y bebés lactantes de todas las edades.    Use un nivel de flujo más bajo si el bebé se atraganta con frecuencia, si la leche gotea de su boca durante la alimentación o si tiene problemas para ajustarse a la velocidad del consumo. Use un nivel de flujo más alto si el bebé se queda dormido, se frustra o cuando alimentación lleva demasiado tiempo. 

    Las tetinas Philips Avent Natural Response están claramente enumeradas en el costado para indicar el nivel de flujo. Para obtener más información, consulte  www.philips.com.mx.

   Almacenamiento de los biberones     -     Almacene todas las piezas en un contenedor seco, limpio y con tapa.     -     No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.     -     Por motivos de higiene, recomendamos que reemplace las tetinas cada 3 meses.

   Compatibilidad    El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced es compatible con todos los biberones de la línea Philips Avent Natural y los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos el uso de los biberones de vidrio Philips Avent Natural con el extractor de leche. 
   Pedido de accesorios y piezas sueltas     Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su país. MÉXICO: 01-800-504-6200.    Cuando compre tetinas adicionales, asegúrese de elegir aquellas que tengan el flujo correcto para su   bebé (ver   'Escoger la mejor tetina para su bebé'). No mezcle las piezas y las tetinas de los biberones Philips Avent Anti-Colic con piezas de los biberones Philips Avent. Estas tetinas no coinciden y podrían provocar fugas y otros problemas.

   Desecho     Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.

   Garantía Total de Dos Años   Philips North America LLC (EE. UU.) y Philips Electronics Ltd. (Canadá) garantizan este producto contra defectos en los materiales o en la mano de obra por un período de dos años desde la fecha de compra y acepta reparar o remplazar cualquier producto defectuoso sin cargo.
    Importante: Esta garantía no cubre ningún daño que surja como resultado de un accidente, por su uso indebido o abuso, de la falta de cuidado razonable, del uso de cualquier accesorio no provisto con el producto ni la pérdida de piezas, así como tampoco ningún daño derivado del uso del producto con una tensión o con baterías que no sean las establecidas.   No se asume ningún tipo de responsabilidad por cualquier daño especial, incidental o resultante. Para obtener el servicio de garantía, simplemente llame gratis al 01-800-504-6200.  Este dispositivo se ha diseñado y fabricado con la mayor atención posible y tiene una vida útil esperada de 500 horas.

   Solución de problemas    Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el extractor de leche.   Si no es capaz de resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite  www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de atención al cliente en su país. 
   
 
   Problema 
 
   Solución

  
 
     Siento dolor al utilizar el extractor de leche.
 
      -     Elija un nivel de succión que le resulte cómodo.     -     Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras pequeñas, orificios, etc.).     -     Asegúrese de colocar su pezón en el centro del collar.     -     Si el dolor persiste, deje de usar el extractor de leche y consulte con su profesional de la salud.
 
 
     El extractor de leche no enciende (las luces indicadoras no se encienden).
 
      -   Revise si está usando el adaptador que se incluyó con el dispositivo y que el adaptador esté conectado correctamente a la unidad del motor y al enchufe de pared.     -   Conecte el adaptador a otro enchufe de pared. Luego, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado para verificar que el extractor de leche pueda encenderse.     -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
   Todas las luces indicadoras de la unidad del motor están parpadeando y el dispositivo se apaga automáticamente.
 
      -   Intente encender la unidad del motor nuevamente.     -   Revise si está utilizando el adaptador que se suministró con el dispositivo.      -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
     No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo.
 
      -     De ser posible, pruebe un nivel de succión más alto.     -   Verifique que el diafragma de silicona se haya ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').     -   Verifique que la válvula blanca no esté dañada y que se haya ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').     -   Verifique que las demás piezas del extractor de leche estén intactas y que se hayan ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').      -     Asegúrese de que el extractor de leche materna esté bien ubicado sobre el seno para permitir que se forme un sello entre el dispositivo y la piel.     -     Si sigue sin sentir ningún tipo de succión, comuníquese con el Centro de atención al consumidor a través de  www.philips.com/support.
 
 
     La succión del extractor de leche es demasiado intensa.
 
      -     De ser posible, pruebe un nivel de succión más bajo. Cuando se extraiga leche por primera vez, comience con el nivel de succión predeterminado (nivel 5 en el modo de estimulación, nivel 11 en el modo de extracción) y aumente o reduzca el nivel según sea necesario. Durante las distintas sesiones de extracción de leche, niveles diferentes pueden resultarle más cómodos.     -     Asegúrese de solo usar las piezas del extractor de leche que se incluyen con este dispositivo.     -     Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras pequeñas, orificios, etc.).     -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
     Puedo extraer muy poca leche o no sale leche cuando uso el extractor de leche.
 
      -     Si no siente suficiente succión, revise el punto "No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo" de la Resolución de problemas.      -     Si está usando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, es posible que tenga que adquirir un poco de práctica antes de poder extraerse leche. Puede encontrar más consejos para la extracción de leche materna en el sitio web de Philips  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     Cuando enciendo el extractor de leche después del almacenamiento, no comienza a funcionar inmediatamente.
 
      -     Quizás almacenó el extractor de leche a una temperatura inferior a la temperatura mínima de almacenamiento o por encima de esta. Deje que el dispositivo se aclimate en una habitación a 20 °C/68 °F durante 30 minutos para que ajuste su temperatura al rango de funcionamiento (5 °C/41 °F a 40 °C/104 °F).



   Efectos secundarios no deseados     Cuando use el extractor de leche, es posible que se produzcan lo efectos secundarios no deseables que se describen a continuación. Si tiene alguno de estos síntomas, comuníquese con un profesional de la salud o un especialista en lactancia.
   
 
   Efecto secundario no deseado
 
   Descripción

  
 
   Sensación de dolor
 
   Dolor en el seno o en el pezón, o que se siente en respuesta a una succión que es más intensa del nivel que le resulta cómodo.
 
 
   Pezones doloridos
 
   Dolor persistente en los pezones al inicio de la sesión de extracción o que se extiende durante toda la sesión, o dolor entre las sesiones.
 
 
   Eritema (enrojecimiento)
 
   Enrojecimiento de la piel del seno.
 
 
   Hematoma, trombo
 
   Decoloración rojiza o púrpura que no se desvanece cuando se ejerce presión sobre esta. Cuando el hematoma comienza a desaparecer, adquiere un tono verdoso-amarronado.
 
 
   Tejido lastimado en el pezón (traumatismo del pezón)
 
      -   Pezones agrietados o con fisuras.     -   Tejido despellejado en el pezón. Generalmente se presenta junto con grietas y/o ampollas en los pezones.     -   Desgarro del pezón.     -   Ampolla. Luce como pequeñas burbujas en la superficie de la piel.     -   Sangrado. Los pezones agrietados o desgarrados pueden causar sangrados en las áreas afectadas.



   Condiciones de almacenamiento    Mantenga el extractor de leche lejos de la luz del sol directa ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarde el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seguro.    Si el dispositivo se ha almacenado en un entorno frío o caliente, colóquelo en un entorno con una temperatura de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos o deje que alcance una temperatura que esté dentro del rango de las condiciones de uso (5 °C a 40 °C/41 °F a 104 °F) antes de usarlo. 
   Campos electromagnéticos (CEM)  Este dispositivo de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.
   Información técnica 
   
 
 
 
   Extractor de leche eléctrico sencillo
 
   Extractor de leche eléctrico doble

  
 
   Nivel de vacío
 
   Estimulación: -60 a -200 mbar (-45 a -150 mmHg)  Extracción: -60 a -360 mbar (-45 a -270 mmHg)  Ajustable en intervalos de 20 mbar  Vacío intermitente
 
 
   Velocidad de los ciclos
 
   Estimulación: 105-120 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío  Extracción: 53-85 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío
 
 
   Voltaje de entrada de la unidad del motor
 
   5 V corriente continua / 1.1 A
 
   5 V corriente continua / 1.8 A
 
 
   Voltaje de entrada del adaptador
 
   100 a 240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Voltaje de salida del adaptador
 
   5 V corriente continua / 1.1 A
 
   5 V corriente continua / 1.8 A
 
 
     Número de tipo de adaptador
 
     S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), en incrementos de 100 mA. La letra "z" indica el tipo de enchufe. Este puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Puerto de energía
 
   Micro USB
 
 
   Condiciones de funcionamiento
 
   Temperatura: 5 °C a 40 °C (41 °F a 104 °F)  Humedad relativa: 15 a 90 %, (sin condensación)
 
 
   Condiciones de almacenamiento y transporte
 
   Temperatura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F)  Humedad relativa: hasta 90 % (sin condensación)
 
 
   Presión de operación y almacenamiento
 
   700-1060 hPa (<3000 m/9842 pies de altitud)
 
 
   Peso neto
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   Dimensiones externas
 
   Unidad del motor: 145 mm x 95 mm x 45 mm (Largo x Ancho x Alto)
 
 
   Clasificación del dispositivo
 
   Clasificaciones aplicables:  Grado de protección contra descargas eléctricas:  - Equipo médico de Clase II  - Pieza aplicada tipo BF    El extractor de leche y el adaptador están especificados como sistema eléctrico médico conforme a la norma IEC 60601-1. 
 
 
   Materiales
 
   ABS, silicona (unidad del motor)  Polipropileno, PBT, silicona (otras piezas)
 
 
   Vida útil
 
   500 horas
 
 
   Modo de funcionamiento
 
   Funcionamiento continuo
 
 
   Apagado automático
 
   Después de 30 minutos (después de la última interacción con el usuario)
 
 
   Protección de ingreso
 
   IP22 (unidad del motor), IP20 (adaptador)


   Compatibilidad electromagnética: Información sobre el cumplimiento  Este dispositivos ha sido probado y cumple con la norma IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 de compatibilidad electromagnética (EMC) de Clase B, de acuerdo con CISPR 11:2009. Los niveles de prueba aparecen en la lista de las tablas que lo acompañan. Solo use este extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced junto con el adaptador provisto. 
   
 
   Emisiones
 
   Cumplimiento
 
   Guía sobre el ambiente electromagnético

  
 
   Emisiones de radiofrecuencia   CISPR 11
 
   Grupo 1
 
   El dispositivo no usa energía de radiofrecuencia para funcionar. Por lo tanto, sus emisiones de radiofrecuencia son muy bajas y no es probable que cause interferencias con los equipos electrónicos cercanos.
 
 
   Emisiones de radiofrecuencia   CISPR 11
 
   Clase B
 
   El dispositivo puede usarse en ubicaciones dentro de entornos residenciales y establecimientos conectados directamente a una red de energía eléctrica de bajo voltaje que alimente a los edificios de uso doméstico.
 
 
   Emisiones armónicas  IEC 61000-3-2
 
   Cumplimiento  Categoría Clase A
 
 
   Fluctuaciones de voltaje/emisiones intermitentes  IEC 61000-3-3
 
   Cumplimiento



   Guía y declaración del fabricante: inmunidad electromagnética  El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para usarse en el entorno electromagnético que se especifica más abajo. El usuario o el comprador del extractor de leche debe asegurarse de que se use en un ambiente como en el que se describe. Las funciones esenciales de rendimiento son la precisión de la presión de vacío y la protección de reflujo para evitar que la leche se derrame en la unidad del motor. El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced se testeó para detectar inmunidad a alteraciones electromagnéticas y se aprobó de acuerdo con el criterio de ningún cambio en modos, precisión de vacío (±20 %), protección de reflujo y operación del extractor de leche. 
   
 
   Prueba de inmunidad
 
   Nivel de prueba de inmunidad
 
   Guía sobre el ambiente electromagnético

  
 
   Descarga electrostática (ESD)   IEC 61000-4-2
 
   ±8 kV por contacto  ±15 kV por aire
 
   Los pisos pueden ser una fuente de electricidad estática. Cuando el aire esté muy seco (<20 % de humedad relativa), se recomienda al usuario que use el dispositivo en una habitación con piso de concreto o de madera (en vez de usarlo en un lugar con piso sintético).
 
 
   Campos de RF EM radiada  IEC 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2.7 GHz  80 % AM a 1 kHz
 
 
 
 
   Campos de proximidad de radiofrecuencia inalámbrica de los equipos de comunicaciones  IEC 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   El dispositivo es inmune a cualquier dispositivo de comunicación inalámbrica por radiofrecuencia, tales como los teléfonos inteligentes o dispositivos con Wi-Fi o Bluetooth a una distancia de 30 cm (11.8 pulg.) o mayor. Evite que haya dispositivos de este tipo a una distancia menor, ya que esto puede afectar el funcionamiento.
 
 
   Frecuencia eléctrica estimada  campos magnéticos IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 Hz o 60 Hz
 
 
 
 
   Transitorios eléctricos rápidos en ráfagas  IEC 61000-4-4
 
   ±2 kV  Frecuencia de repetición de 100 kHz
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.
 
 
   Sobrecargas  IEC 61000-4-5
 
   ±1 kV de línea a línea  ±2 kV de línea a tierra
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.
 
 
   Alteraciones de conducción inducidas por campos de radiofrecuencia   IEC 61000-4-6
 
   3 Vrms, antes de aplicar la modulación  0.15 MHz – 80 MHz  6 Vrms, antes de aplicar la modulación, en ISM y en bandas de radioaficionados de entre 0.15 MHz y 80 MHz  80 % AM a 1 kHz
 
 
 
 
   Caída de voltaje, interrupciones cortas y variaciones de voltaje en las líneas de energía eléctrica  IEC 61000-4-11
 
   0 % UT; 0.5 ciclo a 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  y 315°  0 % UT; 1 ciclo y 70 % UT; 25/30 ciclos de monofásica al 0°  0 % UT; 250/300 ciclos
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial. El extractor de leche se apagará cuando haya interrupciones de energía.

  Nota: UT es el voltaje principal de corriente alterna antes de la aplicación del nivel de prueba. En el improbable caso de que el extractor de leche simple/doble Philips Avent Advanced quede bloqueado en una función por disrupciones de otros dispositivos que se excedan de los niveles que se indican en la tabla anterior, el dispositivo se apagará por completo y se reiniciará. Si esto ocurre, asegúrese de mantener el dispositivo a mayor distancia del aparato que causó la interrupción.

   Información sobre cumplimiento con la FCC   Este dispositivo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B según la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este dispositivo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este dispositivo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el dispositivo, se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas:     -   Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora.     -   Aumentar la distancia entre el dispositivo y el aparato receptor.     -   Conectar el dispositivo en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.     -   Consultar a un distribuidor o a un técnico de radio/televisión con experiencia para recibir ayuda.


   Explicación de los símbolos    Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este dispositivo en forma correcta y segura, y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones. A continuación se encuentra el significado de los signos y símbolos de advertencia que pueden aparecer en la etiqueta y en el manual del usuario. 
   
 
   Símbolo
 
   Explicación

  
 
  
 
     Indica que se deben seguir las instrucciones de uso. 1
 
 
  
 
     Indica información más importante como advertencias y precauciones. 2
 
 
  
 
     Indica recomendaciones de uso, información adicional o una observación. 3
 
 
  
 
     Indica el número global de artículo comercial y el código de lote del extractor de leche. 4
 
 
  
 
     Indica el fabricante. 5
 
 
  
 
     Indica la fecha de fabricación. 6
 
 
  
 
     Indica que la parte del dispositivo que entra en contacto físico con el usuario (también conocida como la parte aplicada) es del tipo BF (cuerpo flotante) de acuerdo con la norma IEC 60601-1. La parte aplicada es el kit del extractor de leche. 7
 
 
  
 
     Indica que es un "Equipo de clase II". El adaptador tiene aislamiento doble (Clase II). 8
 
 
  
 
     Indica el número de catálogo del fabricante asignado al extractor de leche. 9
 
 
  
 
     Indica "corriente continua". 10
 
 
  
 
     Indica "corriente alterna". 11
 
 
  
 
     Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y contra los efectos dañinos debido al ingreso de agua goteante cuando se inclina 15 grados. 12
 
 
  
 
     Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y sin protección contra el ingreso de agua. 13
 
 
  
 
     Indica el número de lote del dispositivo médico. 14
 
 
  
 
     Indica que el producto está certificado por UL. 15
 
 
  
 
     Indica un puerto USB. 16
 
 
  
 
     Indica los límites de humedad relativa máximos a los que se puede exponer el dispositivo en forma segura: hasta 90 %. 17
 
 
  
 
     Indica los límites de temperatura durante el almacenamiento y el transporte a los que se puede exponer el dispositivo médico en forma segura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F). 18
 
 
  
 
     Indica el Forest Stewardship Council FSC (Consejo de Administración Forestal). 19
 
 
  
 
     Indica que el extractor de leche debe mantenerse alejado de la luz solar directa. 20
 
 
  
 
     Indica que el extractor de leche debe mantenerse seco. 21
 
 
  
 
     Indica el rango de presión de funcionamiento: 700 a 1060 hPa. 22
 
 
  
 
     Indica que el adaptador está certificado por Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifica el portador del identificador único del producto, lo que incluye la identificación y la captura de datos automáticas e información legible por el ser humano. 24
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   Introduction      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips Avent! Pour profiter pleinement du soutien offert par Philips Avent, veuillez enregistrer votre tire-lait à l’adresse  www.philips.com/mybreastpump.    Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé imite le mouvement de succion naturel des bébés. L'entonnoir en silicone souple stimule le mamelon par de légers massages afin de vous aider à extraire votre lait de manière confortable et efficace. La stimulation du mamelon combinée à la succion augmente la lactation. Le tire-lait a été conçu de sorte que vous puissiez demeurer détendue en vous asseyant à la verticale sans avoir à vous pencher en avant pour extraire votre lait.    Pour prolonger l’allaitement, vous pouvez extraire votre lait et le conserver afin que votre bébé puisse en profiter même si vous n’êtes pas disponible pour le lui donner. Compact et discret, le tire-lait peut être emmené n’importe où pour vous permettre d’extraire votre lait quand bon vous semble et de maintenir votre production de lait.    Si l’allaitement se passe bien pour vous, il est recommandé (sauf avis contraire de votre professionnel de la santé) d’attendre que votre programme de lactation et d’allaitement ait été établi, en général deux à quatre semaines après l’accouchement, avant de commencer à tirer du lait.

   
   Description générale       Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la première page repliée de ce mode d’emploi.      Remarque :   Le tire-lait simple SCF391/62 comprend un ensemble. Le tire-lait double SCF393/52, SCF393/62 comprend deux ensembles de tire-lait et un biberon Natural Philips Avent illustré aux figures B et C. Le tire-lait double SCF393/82 comprend deux ensembles de tire-lait illustrés à la figure B avec deux biberons, un bouchon de biberon, deux bagues à vis, une tétine et un disque d’étanchéité illustré à la figure C.
   Description du produit (Fig. A)       A1   Unité motorisée  A2   Ensemble de tire-lait  A3   Biberon  A4   Adaptateur*  A5   Tire-lait double  *   L'adaptateur fourni peut varier selon les pays.  

   Ensemble de tire-lait (Fig. B)     B1   Tube et capuchon en silicone  B2   Diaphragme en silicone  B3   Boîtiers de tire-lait  B4   Couvercle  B5   Entonnoir  B6   Valve blanche  

   Biberon Naturel Philips Avent (Fig. C)     C1   Bouchon de biberon  C2   Bague de serrage  C3   Tétine  C4   Disque d’étanchéité  C5   Biberon  

   Description de l'unité motorisée (Fig. D)      D1 Entrée d’alimentation USB  D2 Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause  D3 Bouton de sélection de mode  D4 Bouton de diminution du niveau de succion  D5 Bouton d’augmentation du niveau de succion  D6 Voyants lumineux de modes et de niveaux  D7 Embout de tube pour tire-lait simple  D8 Embouts de tube pour tire-lait double  

   Accessoires     Il existe plusieurs versions du tire-lait, chacune composée d’une combinaison différente d’accessoires Philips Avent parmi les suivants :
        -   Coussinets d'allaitement     -   Sac de voyage     -   Pochette d'isolation     -   Brosse de nettoyage     -   Pots de conservation avec adaptateur*     -   Sacs de conservation du lait maternel*     -   Biberons Naturels  
     * Ces accessoires sont fournis avec leur mode d’emploi.


   Indications d’utilisation    Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été conçu pour extraire et recevoir le lait des femmes qui allaitent, tout en soulageant l'engorgement de la poitrine. Cet appareil est conçu pour une seule utilisatrice.
   IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ   Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser le tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.
     Vous trouverez également ce mode d’emploi en ligne sur le site Web de Philips Avent :  www.philips.com/avent.
     La femme qui allaite fait fonctionner elle-même ce produit.
   Vous pouvez utiliser ce tire-lait au quotidien.
   CONTRE-INDICATIONS    -   N’utilisez jamais le tire-lait pendant que vous êtes enceinte car l'extraction de lait pourrait déclencher le travail.

   AVERTISSEMENTS       Avertissements visant à éviter l’étouffement, la strangulation et les blessure :  -   Ne laissez pas les enfants ni les animaux jouer avec l’unité motorisée, l’adaptateur, le matériel d’emballage ou les accessoires.  -   Débranchez toujours le tire-lait après utilisation.   Rangez le tire-lait lorsque vous ne l'utilisez pas.     -     Ce tire-lait ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles aient reçu de cette personne des directives concernant l’utilisation de l’appareil.     Avertissement visant à réduire les risques de transmission de maladies infectieuses :     -     Si vous êtes infectée par le virus de l’hépatite B, le virus de l’hépatite C ou le virus de l’immunodéficience humaine (VIH), extraire votre lait ne permet pas de réduire ou d’éliminer le risque de transmettre la maladie à votre bébé par votre lait maternel.     Avertissements visant à empêcher tout risque de décharge électrique :     -     Avant chaque utilisation, prenez le temps d’inspecter le tire-lait, ainsi que l’adaptateur, et de vérifier qu’ils ne présentent aucun signe de dommage. N’utilisez pas le tire-lait si l’adaptateur (ou la prise) est endommagé, si le tire-lait ne fonctionne pas correctement, ou s’il est tombé ou a été immergé dans l’eau.     -     Si les pièces du bloc d'alimentation se desserrent ou se séparent, communiquez immédiatement avec le fabricant du dispositif. La séparation des pièces du boîtier peut conduire à une décharge électrique.     -     Utilisez uniquement l’adaptateur (S009AHz050yyyy) fourni avec le tire-lait.     -     Veillez à toujours pouvoir débrancher l’appareil de la prise secteur en cas de dysfonctionnement.   Débranchez l’adaptateur pour éteindre l'appareil.     Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :     -     Pour des raisons d’hygiène, le tire-lait a été conçu pour un usage répété par une seule utilisatrice.     -     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque   utilisation.     -     Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.     -     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.     Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les douleurs :     -     N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé. Pour plus d’information sur la façon d’obtenir des pièces de rechange, consultez la rubrique « Commande d’accessoires et de pièces détachées ».     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     -     Aucune pièce se trouvant à l’intérieur de l’unité motorisée du tire-lait ne peut être réparée par l’utilisateur.     -     Toute modification du tire-lait est interdite. Le non-respect de cette consigne entraîne l’annulation de votre garantie.     -     N’utilisez jamais le tire-lait lorsque vous vous sentez somnolente, afin d’éviter un manque de concentration pendant l’utilisation.     -     Éteignez toujours le tire-lait avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein afin de remettre la pression.     -     Si l’aspiration est désagréable ou douloureuse, éteignez le tire-lait et retirez le tire-lait de votre sein.     -     Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.      -     Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.     Avertissements visant à empêcher tout endommagement ou mauvais fonctionnement du tire-lait :     -     Les équipements portatifs de communication par radiofréquences (RF), notamment les téléphones mobiles et les périphériques tels que les câbles d’antenne et les antennes externes, ne doivent pas être utilisés à moins de 30 cm de toute partie des tire-lait, y compris des adaptateurs. Le non-respect de ces indications pourrait compromettre les capacités et la durée de vie du tire-lait.      -     Cet équipement ne devrait pas être utilisé près d’un autre équipement ni être empilé avec un autre équipement, car cela pourrait nuire à son fonctionnement.     Avertissements pour éviter une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l’immunité électromagnétique de ce dispositif, qui entraîne un mauvais fonctionnement de ce dernier :     -     Utilisez uniquement l’adaptateur ou le câble de charge fourni avec l’appareil.     -     L'utilisation d'accessoires, de transducteurs et de câbles autres que ceux spécifiés ou fournis par le fabricant de cet équipement peut entraîner une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l'immunité électromagnétique de cet équipement, et aboutir à un mauvais fonctionnement de celui-ci.
   

   MISES EN GARDE       Mises en garde visant à empêcher tout mauvais fonctionnement et toute dégradation du tire-lait :     -     Empêchez l’adaptateur et l’unité motorisée d’entrer en contact avec de l’eau.     -     Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.     -     Tenez l’adaptateur et les tubes en silicone loin des surfaces chauffantes afin d’éviter la surchauffe et la déformation de ces pièces.

   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

   Avant la première utilisation     Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui seront en contact avec le lait maternel avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation.
   

   Nettoyage et désinfection   Vue d’ensemble     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec les seins et le lait maternel de la manière décrite ci-dessous :
   
 
 
 
   Quand
 
   Comment

  
 
  
 
            Nettoyez et désinfectez avant la première utilisation et après chaque utilisation.*
 
            Démontez toutes les pièces et nettoyez-les de la manière décrite au chapitre « Nettoyage », puis désinfectez-les de la manière décrite au chapitre « Désinfection ».
 
 
  

  *     Remarque :   La désinfection est particulièrement importante si votre bébé a moins de 3 mois, s'il est né prématurément ou si son système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie ou d'un traitement médical. Pour garantir l'hygiène de l'appareil, effectuez l'étape de désinfection au moins une fois par jour.    Les pièces suivantes n’entrent pas en contact avec les seins ni avec le lait maternel; nettoyez-les de la manière décrite ci-dessous :
   
 
 
 
   Quand
 
   Comment

  
 
  
 
        Nettoyez au besoin.
 
      Essuyez avec un chiffon propre, humide et imbibé de détergent doux.    Essuyez l'unité motorisée avec un chiffon propre et doux, humidifié avec un désinfectant léger comme l'alcool éthylique ou isopropylique (70-90 %).    Ne désinfectez pas le tube.

      Attention :   Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air, lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.

   Étape 1 : Démontage    Démontez complètement le tire-lait, le biberon et le pot de conservation.  Retirez également la valve blanche du tire-lait.

   Étape 2 : Nettoyage    Les pièces qui entrent en contact avec le lait peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.    Avertissement :   Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.     Mise en garde :   Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.    Mise en garde :   Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve blanche. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez délicatement sur la languette striée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur de la valve blanche pour éviter de l’endommager.   
   Étape 2A : Nettoyage manuel      Matériel nécessaire :        -     Liquide vaisselle doux     -     Eau potable     -     Brosse de nettoyage à poils doux utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons     -     Linge à vaisselle propre ou égouttoir     -     Bol propre utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons  
 
   
 
    1.   Rincez toutes les pièces à l’eau tiède du robinet.   Ne placez pas les pièces dans l'évier pour les rincer.
 
    2.   Faites tremper toutes les pièces pendant 5 minutes dans de l’eau tiède mélangée à du liquide vaisselle doux.
 
    3.   Nettoyez toutes les pièces au moyen d’une brosse de nettoyage.   Nettoyez la tétine à l'aide d'une brosse le plus soigneusement possible, pour éviter tout dommage.
 
    4.   Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau froide du robinet en les tenant avec les mains.   Nettoyez le bol et la brossette. Rincez-les bien et laissez-les sécher à l'air après chaque utilisation. Lavez-les à la main ou au lave-vaisselle presque tous les jours.
 
 
    5.   Laissez sécher toutes les pièces à l'air sur un torchon propre et non utilisé ou sur un égouttoir à l'abri de la saleté et de la poussière.   N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.
 
 
 
 
 
 


   

   Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle     Matériel nécessaire :     -     Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux     -     Eau potable       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.
 
   
 
    1.   Placez toutes les pièces dans le panier supérieur du lave-vaisselle.
 
    2.   Mettez du détergent, du liquide vaisselle ou une pastille dans la machine. Lancez un programme standard à l'eau chaude et un cycle de séchage à chaud (ou un programme de désinfection).
 
    3.   Assurez-vous d'avoir les mains propres lorsque vous retirez les pièces du lave-vaisselle. Si les éléments ne sont pas complètement secs, placez-les sur un torchon ou une serviette en papier propre et non utilisé pour les sécher à l'air avant de les ranger. N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.
 
 




   Étape 3 : Désinfection      Matériel nécessaire :     -   Une casserole     -     Eau potable    Mise en garde :   Pendant la désinfection à l’eau bouillante, empêchez le biberon ou les autres pièces d’entrer en contact avec les parois de la casserole. Cela risque de déformer le produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue responsable. 
   
 
    1.   Placez toutes les pièces dans une casserole et remplissez-la avec suffisamment d’eau pour recouvrir toutes les pièces. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas le bord de la casserole.
 
    2.   Laissez refroidir l’eau.
 
    3.   Retirez les pièces de l’eau avec précaution. Laissez sécher les pièces sur une surface propre, un linge à vaisselle propre ou un égouttoir.
 
    4.   Conservez les articles secs en toute sécurité jusqu'à la prochaine utilisation. Assurez-vous que les pièces propres du tire-lait, les brossettes de biberon et les bols de lavage ont bien séché à l'air avant de les ranger. Les pièces doivent être complètement sèches pour empêcher la prolifération de germes et de moisissures. Rangez les pièces sèches dans un endroit propre et protégé.




   Utilisation du tire-lait   Taille de l'entonnoir    Le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé dispose d’un entonnoir actif souple. Une seule taille d'entonnoir est disponible. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. L'entonnoir en silicone souple s’adapte à des mamelons jusqu’à 30 mm/1,18 po.
   Assemblage du tire-lait    Veillez à nettoyer et à désinfecter les pièces du tire-lait qui entrent en contact avec le lait.       Avertissement : Soyez prudente avec les pièces du tire-lait que vous venez de désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez uniquement à assembler le tire-lait lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.      Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.      Attention :   Avant chaque utilisation, inspectez visuellement les composants individuels pour y repérer des fissures, des éclats, des déchirures, une décoloration ou une détérioration. Si l'appareil est endommagé, cessez de l'utiliser jusqu'à ce que les pièces aient été remplacées.      Attention :   Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air, lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.      Remarque :   Il est essentiel de placer correctement l'entonnoir, le diaphragme et le tube en silicone pour assurer une bonne aspiration par le tire-lait. 
   
 
    1.   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse.
 
    2.   Poussez la valve blanche dans les boîtiers de tire-lait aussi loin que possible.
 
    3.   Vissez les boîtiers de tire-lait sur le biberon.
 
    4.   Vissez l'entonnoir sur la pompe.  
 
 
    5.   Placez le diaphragme en silicone dans les boîtiers de tire-lait.
 
    6.   Avec vos pouces, appuyez sur le diaphragme en silicone pour vous assurer qu’il est bien fixé sur le rebord.
 
    7.   Fixez le tube en silicone et le capuchon au diaphragme. Enfoncez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé.
 
    8.   Raccordez le(s) tube(s) à l’unité motorisée.
 
 
    9.   Branchez l’adaptateur sur une prise de courant et raccordez la petite fiche de l’autre extrémité à l’unité motorisée.
 
    10.   Le tire-lait peut maintenant être utilisé.
 
        Remarque : Vous pouvez placer le couvercle sur l'entonnoir afin que le tire-lait reste propre quand vous le transportez et lorsque vous vous préparez à tirer votre lait.
 
 



   Description de l’unité motorisée 
   
 
  
 
      1     Entrée d’alimentation USB     2     Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause     3     Bouton de sélection de mode     4     Bouton de diminution du niveau de succion     5     Bouton d’augmentation du niveau de succion     6     Voyants lumineux de modes et de niveaux     7     Embout de tube pour tire-lait simple     8     Embouts de tube pour tire-lait double
 
 


   Voyants lumineux de mode     Le tire-lait dispose de deux modes. Vous trouverez ci-dessous la description de ces modes.
   
 
   Voyants lumineux
 
   Mode
 
   Explication
 
   Nombre de niveaux de succion
 
 
  
 
     Mode de stimulation 
 
     Mode servant à stimuler les seins pour démarrer la lactation. 
 
   Huit niveaux de succion
 
 
  
 
     Mode d’extraction 
 
     Mode permettant d’extraire le lait de manière efficace une fois que la lactation a commencé. Au bout de 90 secondes de stimulation, l’appareil passe automatiquement en mode d’extraction. 
 
   Seize niveaux de succion


       Remarque : Lorsque vous changez de niveau d’aspiration, l’écran indique le niveau d’aspiration sélectionné pendant quelques secondes, puis affiche à nouveau le mode sélectionné.

   Voyants de niveau d’aspiration 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Niveau d’aspiration 1 : le voyant inférieur clignote.
 
   Niveau d’aspiration 2 : le voyant inférieur reste allumé.
 
   Niveau d’aspiration 3 : le voyant inférieur reste allumé et le voyant suivant clignote.
 
   Niveau d’aspiration 4 : deux voyants restent allumés.
 
   Niveau d’aspiration 5 : deux voyants restent allumés et le voyant suivant clignote.
 
   Niveau d’aspiration 6 : Tous les voyants sont allumés

      Remarque : Chaque fois que le niveau augmente, le voyant suivant commence à clignoter ou le voyant clignotant reste constamment allumé.


   Directives d’extraction       Avertissement :   Avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein, éteignez toujours le tire-lait afin de remettre la pression.      Avertissement :   Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.      Avertissement :   Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.      Attention :   Si vous ressentez une gêne, la succion peut être interrompue en insérant un doigt entre le sein et l'entonnoir.      Remarque :   Si vous extrayez régulièrement plus de 125 ml (4 oz liq.) par séance, vous pouvez acheter et utiliser un biberon Naturel Philips Avent de 260 ml (9 oz liq.) pour éviter les débordements et le gaspillage. 
   
 
    1.   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse et assurez-vous que vos seins sont propres.
 
    2.   Placez l’ensemble de tire-lait sur votre sein. Veillez à le centrer sur le mamelon.
 
    3.   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que l’appareil s’allume. Les voyants s’allument pour indiquer que l’appareil est en mode de stimulation. 
 
    4.   Le tire-lait démarre en mode de stimulation et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 5 s’il s’agit de la première utilisation).
 
 
    5.   Utilisez les boutons d’augmentation et de diminution du niveau de succion pour modifier la succion à votre convenance. 
 
    6.   Au bout de 90 secondes, le tire-lait passe progressivement en mode d’extraction et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 11 s’il s’agit de la première utilisation).
 
    7.   Si la lactation commence plus tôt ou si vous souhaitez passer du mode d’extraction au mode de stimulation, changez de mode au moyen du bouton de sélection du mode.
 
    8.   Appuyez brièvement sur le bouton marche/arrêt si vous voulez faire une pause. Pour redémarrer, appuyez de nouveau brièvement sur le bouton marche/arrêt.
 
 
    9.   Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour éteindre l’appareil.
 
    10.   Débranchez l’adaptateur de la prise de courant et retirez la petite fiche de l’unité motorisée.
 
 
 
 


     Conseil :   Pour atteindre une extraction optimale, utilisez le niveau de succion confortable le plus élevé qui soit. Ce niveau peut varier selon les séances.    Conseil :   Vous pouvez utiliser le tire-lait double comme un tire-lait simple en raccordant uniquement un tube d’ensemble de tire-lait à l’unité motorisée.  


   Utilisation du tire-lait en cas de symptômes d'engorgement  Lorsque vos seins sont trop gorgés de lait, un engorgement se produit. Il s'agit d'une condition à la fois douloureuse et désagréable. Le fait de tirer le lait régulièrement et vider complètement les seins peut réduire l'engorgement. En cas d'engorgement, assurez-vous d'utiliser un niveau de succion plus faible pour minimiser l'étirement des tissus.      Remarque : En cas d'engorgement, assurez-vous de vider complètement vos seins à chaque succion.
   Après utilisation  
   
 
    1.   Dévissez le biberon.
 
    2A.   Pour conserver le lait maternel : fermez le biberon avec le disque d’étanchéité et la bague de serrage. 
 
    2B.   Pour préparer le biberon à donner à votre bébé : placez une tétine dans une bague de serrage et vissez la bague de serrage sur le biberon. Placez le bouchon du biberon sur la   tétine (voir   « Assemblage du biberon »).  
 
    3.   Ôtez le tube en silicone et le capuchon de l’ensemble de tire-lait. 
 
 
    4.   Démontez et nettoyez toutes les pièces qui ont été en contact avec le lait maternel dès que possible après avoir   tiré le lait (voir   « Nettoyage et désinfection »).
 
    5.   Nettoyez l'unité motorisée à l'aide de lingettes désinfectantes.   Pour un rangement facile, enroulez le tube en silicone autour de l’unité motorisée et fixez le capuchon sur le tube.
 
 
 
 


       Avertissement :   Mettez immédiatement au réfrigérateur ou au congélateur le lait maternel extrait, étiquetez-le en indiquant la date et l'heure ou conservez-le à température ambiante si la température est inférieure à 25 °C (77 °F) pendant 4 heures au maximum avant de nourrir votre bébé.      Remarque :   Pour obtenir plus d’information sur le tire-lait et des conseils sur l’extraction, consultez le site  www.philips.com/avent.
   
   Instructions pour la conservation du lait maternel     -   Notez la date sur le récipient de conservation. Ajoutez le nom de votre enfant si vous confiez le lait à une personne chargée de sa garde.     -   Secouez doucement le récipient pour mélanger la partie crémeuse du lait maternel qui peut flotter à la surface du lait. Ne mixez pas le lait. Cela peut détériorer les précieux constituants du lait.     -   Réfrigérez ou mettez le lait au frais juste après l'avoir tiré, si possible. Vous pouvez le mettre au réfrigérateur, le placer dans une glacière ou un récipient isotherme, ou le congeler en petits lots (60 à 160 ml) pour les futurs repas. Le lait tiré peut être consommé à température ambiante sans être réfrigéré jusqu'à 4 heures après l'avoir tiré.  Vous trouverez ci-dessous des directives pour la conservation du lait maternel :
   
 
   Types de lait maternel
 
   Températures et lieu d'entreposage
 
 
    Plan de travail : au plus 25 °C (77 °F) (température ambiante)
 
    Réfrigérateur : 4 °C (40 °F)
 
    Congélateur : au plus -18 °C (0 °F)
 
 
   Juste après l'extraction
 
   Jusqu’à 4 heures
 
   Jusqu’à 4 jours
 
   De préférence dans les 6 mois  Il est possible de consommer le lait dans les 12 mois
 
 
   Après décongélation
 
   1 à 2 heures
 
   Jusqu’à 1 jour (24 heures)
 
   Ne recongelez JAMAIS du lait maternel qui a été décongelé
 
 
   Restes de la tétée (bébé n'a pas fini le biberon)
 
   Utilisez dans les 2 heures qui suivent le repas de bébé

  Source : https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Avertissement :   Ne recongelez jamais du lait maternel décongelé afin d’éviter une perte de qualité du lait.      Avertissement :   Ne mélangez jamais du lait frais à du lait congelé afin de préserver sa qualité et d’éviter de recongeler du lait décongelé.

   Donner du lait maternel au biberon   Avertissement : Pour la sécurité et la santé de votre enfant       -     Utilisez toujours ce biberon sous la supervision d’un adulte.     -     Afin d’empêcher tout risque d’étouffement, ne vous servez jamais des tétines comme de suces.     -     L’aspiration continue et prolongée de liquides peut abîmer les dents.     -     Vérifiez toujours la température des aliments avant de les donner à votre bébé.     -     Rangez toutes les pièces non utilisées hors de portée des enfants.     -     Conservez le bouchon du biberon hors de portée des enfants pour éviter l’étouffement.     -     Ne laissez pas les enfants jouer avec de petites pièces ni marcher ou courir avec un biberon dans les mains.     -     Inspectez toutes les pièces et tirez sur la tétine dans toutes les directions avant chaque utilisation. Jetez les pièces si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.     -     Jetez toujours le lait restant à la fin d’une tétée.
   Attention : Pour éviter toute dégradation du biberon       -     Ne placez pas l’appareil dans un four chaud, au risque de faire fondre le plastique.     -     La désinfection et les températures élevées peuvent modifier les propriétés des matières plastiques. Cela peut gêner l’ajustement du bouchon sur le biberon.      -     Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait l’endommager. 


   Avant d’utiliser le biberon      -     Inspectez le biberon et la tétine avant chaque utilisation en tirant la tétine d’allaitement dans tous les sens afin d’empêcher tout risque d’étouffement.   Jetez l’appareil si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.     -     Nettoyez et désinfectez le biberon avant la première utilisation et après chaque   utilisation (voir   « Nettoyage et désinfection »). 
   Assemblage du biberon 
   
 
    1.   Il est plus facile d’assembler la tétine si vous la bougez d'un côté et de l'autre pendant que vous la tirez vers le haut plutôt que de la tirer d'un seul coup.
 
    2.   Assurez-vous que sa partie inférieure est parfaitement jointe à la bague de serrage.
 
    3.   Veillez à placer le bouchon à la verticale sur le biberon de sorte que la tétine soit bien droite.
 
    4.   Vissez la bague de serrage avec la tétine et le bouchon sur le biberon.
 
 
    5.   Pour retirer le bouchon, recouvrez-le à l’aide de votre main en positionnant votre pouce sur la dépression.
 
 
 
 
 
 



   Instructions pour décongeler et chauffer le lait maternel en toute sécurité     -     Si vous utilisez du lait congelé, laissez-le décongeler entièrement avant de le réchauffer.      -   Décongelez toujours en premier le lait maternel congelé en premier. N'oubliez pas, suivez les dates. Au fil du temps, la qualité du lait maternel peut se détériorer.     -   Il y a plusieurs façons de décongeler votre lait maternel :     -   En le laissant au réfrigérateur pendant une nuit.     -   En le plaçant dans un récipient rempli d'eau chaude ou tiède.     -   En le passant sous de l'eau courante tiède.     -   Ne jamais décongeler ni chauffer le lait maternel au micro-ondes. Les micro-ondes peuvent détruire les nutriments contenus dans le lait maternel et créer des amas de lait chauds susceptibles de brûler la bouche d’un bébé.     -   Utilisez le lait maternel dans les 24 heures après la décongélation en le conservant au réfrigérateur (à partir du moment où il n'est plus congelé ou est complètement décongelé, et non à partir du moment où vous l'avez sorti du congélateur).     -   Une fois que le lait maternel est porté à température ambiante ou réchauffé après avoir été conservé au réfrigérateur ou au congélateur, il doit être utilisé dans les 2 heures.     -   Ne recongelez jamais du lait maternel qui a été décongelé.     -     Faites chauffer le biberon contenant le lait décongelé ou réfrigéré dans un bol d’eau chaude ou dans un chauffe-biberon. Dévissez la bague de serrage et le disque d’étanchéité du biberon.     -     Veillez à toujours mélanger le lait maternel réchauffé afin de répartir la chaleur de façon homogène et vérifiez qu’il n’est pas trop chaud avant de le servir à votre bébé.
   Choix de la tétine adaptée à votre bébé 
   
 
  
 
 
 
     Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent proposent différents débits afin d’aider votre bébé à boire. Le tire-lait est fourni avec la tétine numéro 2. Cette tétine pour 0m+ est parfaitement adaptée pour les nouveau-nés et les enfants allaités de tout âge.    Utilisez un débit plus faible si votre bébé s’étouffe souvent, si du lait déborde de sa bouche lorsqu’il tète ou s’il ne parvient pas à régler la vitesse de sa tétée. Utilisez un débit plus élevé si votre bébé s’endort pendant la tétée, s’il s’énerve ou si la tétée dure trop longtemps. 

    Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent sont clairement numérotées sur le côté pour indiquer le débit de lait. Pour en savoir plus, consultez le site  www.philips.com/avent.

   Conservation des biberons     -     Rangez toutes les pièces dans un contenant propre, sec et fermé.     -     Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait l’endommager.     -     Pour des questions d’hygiène, nous vous recommandons de remplacer les tétines au bout de 3 mois.

   Compatibilité    Le tire-lait électrique simple/double de Philips Avent Avancé est compatible avec tous les biberons de la gamme Naturel Philips Avent et les pots de conservation Philips Avent avec adaptateur. Nous déconseillons l’utilisation des biberons en verre Naturels Philips Avent avec le tire-lait. 
   Commande d’accessoires et de pièces détachées     Visitez le site  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.    Lorsque vous commandez des tétines de rechange, veillez à choisir le débit adapté à votre   bébé (voir   « Choix de la tétine adaptée à votre bébé »). N’associez pas d’éléments ni de tétines de biberons anticoliques Philips Avent avec des biberons Naturels Philips Avent ou inversement, car cela risquerait de provoquer des fuites.

   Mise au rebut     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.

   Garantie complète de deux ans   Philips North America LLC (États-Unis) et Philips Électronique Ltée (Canada) garantissent ce produit contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat, et acceptent de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.
    Important : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec l’appareil, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil avec une tension électrique autre que celle spécifiée ou que celle des piles.   L’entreprise ne pourra en aucun cas être tenue responsable de dommages spécifiques, accessoires ou indirects. Pour vous prévaloir des services offerts dans le cadre de la garantie, composez sans frais le 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).  Votre appareil a été conçu et développé avec le plus grand soin et présente une durée de vie escomptée de 500 heures.
   

   Dépannage    Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec le tire-lait.   Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l’aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays. 
   
 
   Problème 
 
   Solution

  
 
     Je ressens de la douleur lorsque j’utilise le tire-lait.
 
      -     Choisissez un niveau de succion confortable pour vous.     -     Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit pas être craquelé ni percé, etc.).     -     Vérifiez que votre mamelon est au centre de l'entonnoir.     -     Si la douleur persiste, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.
 
 
     Le tire-lait ne s’allume pas (les témoins demeurent éteints).
 
      -   Assurez-vous d’utiliser l’adaptateur fourni avec l’appareil lorsque vous faites fonctionner le tire-lait avec l’adaptateur branché sur l'unité motorisée et sur une prise de courant.     -   Branchez l’adaptateur sur une autre prise de courant. Puis, appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour vérifier si le tire-lait s’allume.     -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
   Tous les voyants de l'unité motorisée clignotent et l’appareil s’éteint automatiquement.
 
      -   Essayez de rallumer l'unité motorisée.     -   Vérifiez que vous utilisez l’adaptateur fourni avec l’appareil.      -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible.
 
      -     Si possible, choisissez un niveau de succion plus fort.     -   Vérifiez que le diaphragme en silicone est correctement   assemblé (voir   « Assemblage du tire-lait »).     -   Vérifiez que la valve blanche n'est pas endommagée et est correctement   assemblée (voir   « Assemblage du tire-lait »).     -   Vérifiez que les autres pièces du tire-lait sont intactes et correctement   assemblées (voir   « Assemblage du tire-lait »).      -     Veillez à ce que le tire-lait soit correctement positionné sur le sein, de sorte que l’air ne passe pas entre le tire-lait et le sein.     -     Si vous ne ressentez aucune succion, n’hésitez pas à contacter le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     La succion du tire-lait est trop forte.
 
      -     Si possible, choisissez un niveau de succion plus faible. Si vous tirez votre lait pour la première fois, commencez par le niveau de succion par défaut (niveau 5 en mode de stimulation et niveau 11 en mode d’extraction), puis augmentez ou diminuez le niveau au besoin. Le niveau de succion confortable pour vous peut varier selon les séances.     -     Assurez-vous d’utiliser uniquement les pièces fournies avec ce tire-lait.     -     Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit pas être craquelé ni percé, etc.).     -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     Je n’extrais que peu ou pas de lait lorsque j’utilise mon tire-lait.
 
      -     Si vous ne ressentez pas suffisamment de succion, consultez la rubrique de dépannage « Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible ».      -     Si vous utilisez le tire-lait Philips Avent pour la première fois, vous devez vous exercer un peu avant de parvenir à extraire votre lait. Vous trouverez davantage de conseils sur l’extraction sur le site de Philips  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     Lorsque j’allume le tire-lait après une période d’entreposage, il ne fonctionne pas immédiatement.
 
      -     Vous avez peut-être rangé le tire-lait à une température inférieure à la température minimale ou supérieure à la température maximale d’entreposage. Laissez le tire-lait dans une pièce à 20 °C (68 F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne la température de fonctionnement (comprise entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F).



   Effets secondaires indésirables     Lorsque vous utilisez le tire-lait, les effets secondaires indésirables ci-dessous peuvent se produire. Si vous présentez l’un de ces symptômes, n’hésitez pas à consulter une conseillère en allaitement ou un professionnel de la santé.
   
 
   Effet secondaire indésirable
 
   Description

  
 
   Sensation de douleur
 
   Douleur au niveau du sein ou du mamelon. Douleur provoquée par une succion inconfortable.
 
 
   Mamelons douloureux
 
   Douleur persistante dans les mamelons au début de l’extraction ou qui se maintient pendant toute l’extraction. Douleur perçue entre deux séances.
 
 
   Érythème (rougeur)
 
   Rougeur au niveau de la peau du sein.
 
 
   Contusion (bleu), thrombus
 
   Une décoloration rouge pourpre qui ne disparaît pas au toucher. Lorsqu’une contusion s’atténue, elle peut devenir verte et brune.
 
 
   Lésion sur le mamelon (traumatisme)
 
      -   Fissures ou mamelons crevassés.     -   Tissu cutané se détachant du mamelon. Apparaît généralement en même temps que des mamelons crevassés ou des cloques.     -   Mamelon déchiré.     -   Cloque. Ressemble à de petites bulles formées sur la surface de la peau.     -   Saignement. Les mamelons crevassés ou fendillés peuvent entraîner un saignement de la zone concernée.



   Conditions d’entreposage    Tenez le tire-lait à l’abri de la lumière directe du soleil, car une exposition prolongée pourrait entraîner sa décoloration. Rangez toujours le tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.    Si l’appareil a été entreposé dans un environnement chaud ou froid, placez-le dans une pièce à 20 °C (68 °F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne une température conforme aux conditions d’utilisation (entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F) avant de l’utiliser. 
   Champs électromagnétiques (CEM)  Ce dispositif Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.
   Renseignements techniques 
   
 
 
 
   Tire-lait électrique simple
 
   Tire-lait électrique double

  
 
   Niveau d’aspiration
 
   Stimulation : -60 à -200 mbar (-45 à -150mm Hg)  Extraction : -60 à -360 mbar (-45 à -270mm Hg)  Réglable par paliers de 20 mbar  Aspiration intermittente
 
 
   Vitesse de cycle
 
   Stimulation : 105 à 120 cycles/min., selon le niveau d’aspiration  Extraction : 53 à 85 cycles/min., selon le niveau d’aspiration
 
 
   Alimentation nominale de l’unité motorisée
 
   Courant continu 5 V/1,1 A
 
   Courant continu 5 V/1,8 A
 
 
   Alimentation nominale de l’adaptateur de secteur
 
   100-240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Sortie nominale de l’adaptateur de secteur
 
   Courant continu 5 V/1,1 A
 
   Courant continu 5 V/1,8 A
 
 
     Numéro du type d’adaptateur
 
     S009AHz050yyyy Les lettres « yyyy » représentent le courant de sortie de 0100 (1000 mA) à 0180 (1800 mA) incréments par paliers de 100 mA. La lettre « z » indique le type de prise, à savoir : U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Port d’alimentation
 
   Micro-USB
 
 
   Environnement d’utilisation
 
   Température : 5 °C à 40 °C (41 °F à 104 °F)  Humidité relative : 15 % à 90 % (sans condensation)
 
 
   Conditions de transport et d’entreposage
 
   Température : -25 °C à 70 °C (-13 °F à 158 °F)  Humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation)
 
 
   Pressions de fonctionnement et d’entreposage
 
   700 à 1 060 hPa (< 3 000 m/9 842 pi d’altitude)
 
 
   Poids net
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   Dimensions externes
 
   Unité motorisée : 145 mm x 95 mm x 45 mm (L x l x h)
 
 
   Classification de dispositif
 
   Classifications applicables :  Niveau de protection contre les décharges électriques :  - Équipement ME de catégorie II  - pièce appliquée de type BF    Le tire-lait et l’adaptateur sont considérés comme un équipement électrique médical selon les normes CEI 60601-1. 
 
 
   Matériaux
 
   ABS, silicone (unité motorisée)  Polypropylène, PBT, silicone (autres pièces)
 
 
   Durée de vie utile
 
   500 heures
 
 
   Mode de fonctionnement
 
   Fonctionnement continu
 
 
   Mise hors tension automatique
 
   Après 30 min (après la dernière interaction de l’utilisatrice)
 
 
   Indice de protection
 
   IP22 (unité motorisée), IP20 (adaptateur)


   Compatibilité électromagnétique – Conformité aux normes  Cet appareil a fait l’objet de tests et il a été déclaré conforme à la norme CEI 60601-1-2:2014 (4e édition) sur la compatibilité électromagnétique (CEM) pour les appareils de catégorie B testés selon la norme CISPR 11:2009. Les niveaux de test sont énumérés dans les tableaux joints. Utilisez le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé avec l’adaptateur fourni uniquement. 
   
 
   Émissions
 
   Conformité
 
   Environnement électromagnétique – Directives

  
 
   Émissions RF   CISPR 11
 
   Groupe 1
 
   L’appareil n’utilise pas l’énergie de radiofréquences pour son fonctionnement. Par conséquent, ses émissions de radiofréquences se révèlent très faibles et ne sont pas susceptibles d’interférer avec les équipements électroniques situés à proximité.
 
 
   Émissions RF   CISPR 11
 
   Classe B
 
   L’appareil peut être utilisé dans tous les milieux résidentiels et les établissements directement raccordés au réseau d’alimentation public basse tension qui alimente les bâtiments résidentiels.
 
 
   Émissions de courant harmonique  Norme CEI 61000-3-2
 
   Conforme  Catégorie A
 
 
   Fluctuations de tension et papillonnements  Norme CEI 61000-3-3
 
   Conforme


   

   Directives et déclaration du fabricant – Immunité électromagnétique  Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé doit être utilisé dans l’environnement électromagnétique mentionné ci-dessous. Le client ou l'utilisateur du tire-lait Philips Avent doit s’assurer qu’il est utilisé dans un tel environnement. Les fonctions essentielles qui garantissent la performance du produit sont la précision de la pression de vide et le dispositif anti-refoulement pour éviter toute fuite de lait vers l'unité motorisée. L'immunité aux perturbations électromagnétiques du tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été testée et a passé avec succès les critères de test suivants : pas de changement de mode, précision du vide créé (±20 %), protection contre le reflux et fonctionnement du tire-lait. 
   
 
   Essai d’immunité
 
   Niveau d’essai d’immunité
 
   Environnement électromagnétique – Directives

  
 
   Décharges électrostatiques (DES)   Norme CEI 61000-4-2
 
   ±8 kV de décharge au contact  ±15 kV de décharge dans l’air
 
   Les sols peuvent être la source d’électricité statique. Lorsque l’air est très sec (< 20 % d’humidité relative), il est conseillé à l’utilisatrice de se servir de l’appareil dans une pièce dont le plancher est en béton ou en bois (et non en matière synthétique).
 
 
   Champs EM de radiofréquences rayonnées  Norme CEI 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2,7 GHz  80 % AM à 1 kHz
 
 
 
 
   Champs de proximité d’équipement de communication sans fil à RF  Norme CEI 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   L’appareil est protégé contre les appareils de communication sans fil à RF, tels que les téléphones intelligents et les appareils Wi-Fi ou Bluetooth à partir d’une distance de 30 cm (11,8 po). Évitez les distances plus rapprochées, car elles peuvent causer un mauvais fonctionnement.
 
 
   Fréquence d’alimentation nominale  Champs magnétiques IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 ou 60 Hz
 
 
 
 
   Transitoires électriques rapides en salves  Norme CEI 61000-4-4
 
   ±2 kV  Fréquence de répétition de 100 kHz
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.
 
 
   Surtensions  Norme CEI 61000-4-5
 
   ±1 kV ligne-ligne  ±2 kV ligne-terre
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.
 
 
   Perturbations conduites provoquées par les champs de RF   Norme CEI 61000-4-6
 
   3 VRMS, avant application de la modulation  0,15 à 80 MHz  6 VRMS, avant application de la modulation, dans les bandes ISM et de radioamateurs comprises entre 0,15 MHz et 80 MHz  80 % AM à 1 kHz
 
 
 
 
   Creux de tension, coupures brèves et variations de tension sur les lignes d’alimentation électrique  Norme CEI 61000-4-11
 
   0 % UT; 0,5 cycle à 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  et 315°  0 % UT; 1 cycle et 70 % UT; 25/30 cycles phase simple à 0°  0 % UT; 250/300 cycles
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique. S’il y a une coupure de courant, le tire-lait s’arrête.

  Remarque : UT désigne la tension secteur en c.a. avant l’application du niveau de test. Dans le cas peu probable où le fonctionnement du tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé est bloqué en raison de perturbations causées par d’autres appareils au-delà des niveaux mentionnés dans le tableau ci-dessus, l’appareil s’éteint complètement puis redémarre. Dans une telle situation, veillez à éloigner l’appareil causant les perturbations.

   Informations sur la conformité à la norme FCC   À l’issue des tests dont il a fait l’objet, ce dispositif a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Ce dispositif génère, utilise et peut émettre de l’énergie par radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut également envoyer des interférences nuisibles vers des communications radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où ce dispositif créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant le dispositif, il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :     -   Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.     -   Augmentez la distance entre le dispositif et le récepteur.     -   Branchez le dispositif sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.     -   Consultez le détaillant ou un technicien de radiotélévision expérimenté.


   Explication des symboles    Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire du dispositif, et pour protéger l’utilisatrice et les personnes qui l’entourent de toute blessure. Vous trouverez ci-dessous la signification des avertissements et des symboles de mise en garde qui se trouvent sur l’étiquette et dans le mode d’emploi. 
   
 
   Symbole
 
   Explication

  
 
  
 
     Signifie qu’il faut suivre les directives d’utilisation. 1
 
 
  
 
     Signifie qu’il s’agit de renseignements importants, tels que des avertissements et des mises en garde. 2
 
 
  
 
     Indique des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une remarque. 3
 
 
  
 
     Indique le numéro d’identification du commerce mondial et le code de lot du tire-lait. 4
 
 
  
 
     Indique le fabricant. 5
 
 
  
 
     Indique la date de fabrication. 6
 
 
  
 
     Signifie que la partie de l’appareil qui entre en contact avec le corps de l’utilisatrice (aussi appelée la pièce appliquée) est de type BF (Body Floating) comme indiqué dans la norme CEI 60601-1. La pièce appliquée est l’ensemble de tire-lait. 7
 
 
  
 
     Signifie « Équipement de catégorie II ». L’adaptateur est doté d’une double isolation (catégorie II). 8
 
 
  
 
     Indique le numéro de référence du fabricant pour ce tire-lait. 9
 
 
  
 
     Signifie « courant continu ». 10
 
 
  
 
     Signifie « courant alternatif ». 11
 
 
  
 
     Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm et une étanchéité à l’eau de ruissellement sur un plan incliné à 15 degrés. 12
 
 
  
 
     Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm, sans étanchéité à l’eau. 13
 
 
  
 
     Indique le numéro de lot du dispositif médical. 14
 
 
  
 
     Indique que le produit est homologué par UL. 15
 
 
  
 
     Signifie USB. 16
 
 
  
 
     Indique les limites maximales d’humidité relative auxquelles le dispositif peut être exposé : jusqu’à 90 %. 17
 
 
  
 
     Indique les limites de température auxquelles l’appareil médical peut être exposé lors de l’entreposage ou du transport. -25 à 70 °C (-13 à +158 °F). 18
 
 
  
 
     FSC signifie Forest Stewardship Council (Conseil de gestion de forêts). 19
 
 
  
 
     Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de la lumière directe du soleil. 20
 
 
  
 
     Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de l’humidité. 21
 
 
  
 
     Indique la plage de pressions de fonctionnement : 700 à 1060  hPa. 22
 
 
  
 
     Indique que l'adaptateur est homologué par Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifie le porteur de l’UDI, y compris l’AIDC et les informations lisibles par un être humain. 24


      1   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles, tableau D.2, symbole 10. Reportez-vous au manuel d’instruction/à la brochure.     2   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.4.4 Attention     3   Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.     4   ISO/IEC 16022, Technologies de l’information – Technologies d’identification automatique et de saisie de données – Spécification de la symbologie des codes à barres matriciels     5   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.1 Fabricant     6   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.3 Date de fabrication     7   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales pour la sécurité de base et les performances essentielles. Pièces appliquées tableau D.1, symbole 20, type BF     8   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Équipement tableau D.1, symbole 9, classe II.     9   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.6 Référence catalogue     10   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant continu tableau D.1, symbole 1, classe II.     11   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant alternatif tableau D.1, symbole 4, classe II.     12   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)     13   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)     14   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.5 Code de lot     15   La marque « UL Certified » indique que le produit est homologué par UL pour répondre aux normes de sécurité applicables pour les États-Unis et le Canada     16   Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.     17   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.8 – Limitation de l’humidité     18   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.7 – Limite de température     19   Les marques FSC permettent aux consommateurs d'opter pour des produits qui soutiennent la sauvegarde des forêts, garantissent des avantages sociaux et permettent au marché de contribuer à une meilleure gestion des forêts.     20   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.2 – Tenir à l’écart de la lumière du soleil     21   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.4 – Conserver dans un endroit sec     22   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.9 – Limitation de la pression atmosphérique     23   La marque « ETL Verified » indique que l'adaptateur est homologué par Intertek pour répondre aux normes de sécurité applicables aux États-Unis et au Canada     24   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.7.10 – Identifiant unique de l’appareil








  XML Publishing Job 2023-09-06T10:44:12  PhilipsCL F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB Ieva Datava  1033 English (United States) en_us  557599 64659 655218   41 VC_RegionCountry USA 0 0 false true  38 USR_12NC 3000.038.3528.4 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-542-8368 0 -1 false false




 
       English    %getreference    Español    %getreference    Français (Canada)    %getreference
     12NC: 3000.038.3528.4  test   3000.038.3528.4 Eureka Version G 2K NAM  12NC: 3000.038.3528.4   xmpTitle  xmpDesc
 
 3000.038.3528.4 Eureka Version G 2K NAM
 557599

 
 2023-09-06T10:44:12
 
 2023
 09
 06
  12
 46
 0

 F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB
 English (United States)
 us
 PhilipsCL

 



         English  English               Philips Consumer Lifestyle B.V.  Tussendiepen 4  9206 AD, Drachten  The Netherlands  Manufactured for / fabriqué pour :  Philips Personal Health  a division of / une division de Philips North America LLC  P.O. Box 10313  Stamford, CT 06904  United States of America  In Canada imported for / au Canada importé pour :  Philips Electronics Ltd. / Philips Électronique Ltée  1875 Buckhorn Gate, 5 th Floor, Mississauga,  Ontario, L4W 5P1  Canada  www.philips.com/avent  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques de commerce sont la propriété de Koninklijke Philips N.V.  © 2023 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved. / Tous droits réservés.  3000.038.3528.4 (2023-08-24)
 English

 
 
 
 3000.050.9351.1 Version D NAM
 
 
 
 
  1-800-542-8368 USA 3000.038.3528.4
 



   Contents     Introduction     _  %getreference     General description    _  %getreference     Indications for use    _  %getreference     IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS    _  %getreference     Before first use    _  %getreference     Cleaning and disinfecting    _  %getreference     Using the breast pump    _  %getreference     Using the breast pump when you have symptoms of engorgement    _  %getreference     After use     _  %getreference     Feeding breast milk with the bottle    _  %getreference     Compatibility    _  %getreference     Ordering accessories and spare parts    _  %getreference     Disposal    _  %getreference     Full Two-Year Warranty    _  %getreference     Troubleshooting    _  %getreference     Undesirable side effects    _  %getreference     Storage conditions    _  %getreference     Electromagnetic fields (EMF)    _  %getreference     Technical information    _  %getreference     Explanation of symbols    _  %getreference
   Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent offers, register your breast pump at  www.philips.com/mybreastpump.    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is inspired by babies and their natural suction movement. The soft silicone flange stimulates the nipple with gentle massaging movements, helping you to express milk comfortably and effectively. The combination of suction and nipple stimulation triggers fast milk flow. The no-lean-forward design enables you to sit in a relaxed, upright position while expressing.    To breastfeed longer, you can express and store your milk so that your baby can still enjoy the benefits of it, even if you cannot be there to provide it yourself. As the pump is compact, quiet and discrete to use, you can take it with you anywhere, allowing you to express milk at your own convenience and to maintain your milk supply.    If breastfeeding goes well, it is advisable (unless recommended otherwise by your healthcare professional) to wait until your milk supply and breastfeeding schedule are established (normally at least 2 to 4 weeks after giving birth) before you start expressing.

   
   General description       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.      Note:   The single breast pump SCF391/62 includes one set and the double breast pump SCF393/52, SCF393/62 includes two sets of the breast pump kit and Philips Avent Natural bottle shown in Figures B and C. The double breast pump SCF393/82 includes two sets of the breast pump kit shown in Figure B and two bottles, one bottle cap, two screw rings, one feeding nipple and one sealing disc shown in Figure C.
   Product description (Fig. A)       A1   Motor unit  A2   Breast pump kit  A3   Bottle  A4   Adapter*  A5   Double breast pump  *   The adapter supplied may vary for different countries.  

   Breast pump kit (Fig. B)     B1   Silicone tube and cap  B2   Silicone diaphragm  B3   Pump body  B4   Cover  B5   Flange  B6   White valve  

   Philips Avent Natural bottle (Fig. C)      C1   Bottle cap  C2   Screw ring  C3   Feeding nipple  C4   Sealing disc  C5   Bottle  

   Motor unit part description (Fig. D)      D1 USB power inlet  D2 On/off button with pause/play function  D3 Mode selection button  D4 'Level down' button  D5 'Level up' button  D6 Indicator lights for modes and levels  D7 Tubing port for single breast pump  D8 Tubing ports for double breast pump  

   Accessories     There are multiple versions of this breast pump package, which all come with a different combination of the following Philips Avent accessories:
        -   Breast pads     -   Travel bag     -   Insulation pouch     -   Cleaning brush     -   Storage cups with adapter*     -   Breast milk storage bags*     -   Natural bottles  
     * For these accessories, a separate user manual is provided.


   Indications for use    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman, and to alleviate engorgement of the breast. The device is intended for a single user.
   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   Read this user manual carefully before you use the breast pump and save it for future reference.
     This user manual can also be found online on the Philips Avent website:  www.philips.com/avent.
     This product is operated by the lactating woman herself.
   You can use this breast pump in an everyday environment.
   CONTRAINDICATION    -   Never use the breast pump while you are pregnant, as pumping can induce labor.

   WARNINGS       Warnings to avoid choking, strangulation and injury:  -   Do not allow children or pets to play with the motor unit, the adapter, packaging materials or accessories.  -   Always unplug the breast pump after use.   Store the breast pump when not in use.     -     This breast pump is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. Such persons can only use this breast pump if they are supervised by or have received proper instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.     Warning to prevent transmitting infectious diseases:     -     If you are a mother who is infected with Hepatitis B, Hepatitis C or Human Immunodeficiency Virus (HIV), expressing breast milk will not reduce or remove the risk of transmitting the virus to your baby through your breast milk.     Warnings to avoid electric shock:     -     Inspect the breast pump, including the adapter, for signs of damage before each use. Do not use the breast pump if the adapter or plug is damaged, if it does not work properly or if it has been dropped or submerged in water.     -     If the power adapter outer casings become loose or are separating, contact the device manufacturer immediately. Separation of the casing can result in electric shock.     -     Only use the adapter (S009AHz050yyyy) provided with this breast pump.     -     Always ensure that it is easy to disconnect the device from the mains in case of malfunction.   The adapter is considered the disconnection device.     Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts before first use and after each   use.     -     Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.     -     Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     -     There are no user serviceable parts inside the motor unit of the breast pump.     -     No modification of the breast pump is allowed. If you do so, your warranty becomes invalid.     -     Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.     -     Always switch off the breast pump before you remove the pump body from your breast, in order to release the vacuum.     -     If the vacuum is uncomfortable or causes pain, switch off and remove the breast pump from your breast.     -     Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.      -     If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump and consult your healthcare professional.     Warnings to prevent damage and malfunction of the breast pump:     -     Portable radio frequency (RF) communications equipment (including mobile phones and peripherals such as antenna cables and external antennas) should not be used closer than 30 cm (12 in) to any part of the breast pump, including adapter. This could have a negative effect on the performance of the breast pump.      -     Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided because it could result in improper operation.     Warnings to avoid increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this device, resulting in improper operation:     -     Do not use any other adapter or charging cable than supplied with the device.     -     Use of accessories, transducers and cables other than those specified or provided by the manufacturer of this equipment could result in increased electromagnetic emissions or decreased electromagnetic immunity of this equipment and result in improper operation.
   

   CAUTIONS       Cautions to prevent damage to and malfunctioning of the breast pump:     -     Prevent the adapter and motor unit from coming into contact with water.     -     Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.     -     Keep the adapter and the silicone tubes away from heated surfaces to avoid overheating and deformation of these parts.

   SAVE THESE INSTRUCTIONS

   Before first use     Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with breast milk before you use the breast pump for the first time and after every use.
   

   Cleaning and disinfecting   Overview     Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk as described below:
   
 
 
 
   When
 
   How

  
 
  
 
            Clean and disinfect before first use and after every use.*
 
            Disassemble all parts and then clean them as described in chapter 'Cleaning' and disinfect them as described in chapter 'Disinfecting'.
 
 
  

  *     Note:   Disinfecting is especially important if your baby is less than 3 months old, was born prematurely, or has a weakened immune system due to illness or medical treatment. To ensure hygiene, perform the disinfecting step at least once a day.    The following parts do not come into contact with the breast and breast milk; clean them as described below:
   
 
 
 
   When
 
   How

  
 
  
 
        Clean when needed.
 
      Wipe with a clean, damp cloth with water and mild detergent.    Wipe the motor unit with a clean, soft cloth moistened with low-level disinfectant such as ethyl or isopropyl alcohol (70-90 %).    Do not disinfect the tube.

      Caution:   Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Instead, contact the manufacturer.

   Step 1: Disassembling    Disassemble the breast pump, bottle and storage cup completely.  Also remove the white valve from the breast pump.

   Step 2: Cleaning    The parts that come in contact with milk can be cleaned manually or in the dishwasher.    Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump parts as this may cause damage.     Caution:   Never put the motor unit or the adapter in water or in a dishwasher, as this causes permanent damage to these parts.    Caution:   Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.   
   Step 2A: Manual cleaning      Supplies needed:        -     Mild dishwashing liquid     -     Drinking-quality water     -     Soft, clean brush used only for infant feeding items     -     Clean tea towel or drying rack     -     Clean bowl used only for infant feeding items  
 
   
 
    1.   Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.   Do not place the parts in a sink to rinse.
 
    2.   Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.
 
    3.   Clean all parts with a cleaning brush.   Clean the feeding nipple with a brush as carefully as possible, to avoid damage.
 
    4.   Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water by holding them.   Clean the bowl and the brush. Rinse them well and allow them to air-dry after each use. Wash them by hand or in a dishwasher at least every few days.
 
 
    5.   Leave all parts to air-dry on a clean, unused tea towel or drying rack in an area protected from dirt and dust.   Do not use a tea towel to rub or to pat the items dry.
 
 
 
 
 
 


   

   Step 2B: Cleaning in the dishwasher     Supplies needed:     -     Mild dishwashing liquid or a dishwashing tablet     -     Drinking-quality water       Note:    Food colorings may discolor parts.
 
   
 
    1.   Place all parts on the top rack of the dishwasher.
 
    2.   Put detergent or dishwashing liquid, or a tablet in the machine. Run a standard program using hot water and a heated drying cycle (or sanitizing setting).
 
    3.   Remove the parts from dishwasher with clean hands. If items are not completely dry, place items on a clean, unused tea towel or paper towel to air-dry thoroughly before storing. Do not use a tea towel to rub or pat the items dry.
 
 




   Step 3: Disinfecting      Supplies needed:     -   A household pot     -     Drinking-quality water    Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for. 
   
 
    1.   Fill a household pot with enough water to cover all parts and place all parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the side of the pot.
 
    2.   Allow the water to cool down.
 
    3.   Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface/tea towel or drying rack to air-dry.
 
    4.   Store the dry items safely until needed. Ensure the clean pump parts, bottle brushes and wash bowls have air-dried thoroughly before storing. Items must be completely dry to help prevent germs and mold from growing. Store the dry items in a clean, protected area.




   Using the breast pump   Flange size    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced has a soft, active flange. There is only one flange size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The flange is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm/1.18 in.
   Assembling the breast pump    Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump that come into contact with milk.       Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.      Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.      Caution:   Before each use, visually inspect the individual components for cracks, chips, tears, discoloration or deterioration. In the event that damage to the device is observed, discontinue use until the parts have been replaced.      Caution:   Inspect the tubing. If you find condensation in the air tube, wash and dry it immediately or replace the tubing. If you see breast milk inside the tubing or tubing connector, do not attempt to wash, clean or disinfect the tubing or tubing connector. Instead, contact the manufacturer.      Note:   Correct placement of the flange, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum. 
   
 
    1.   Wash your hands thoroughly with soap and water.
 
    2.   Push the white valve in the pump body as far as possible.
 
    3.   Screw the pump body onto the bottle.
 
    4.   Screw the flange onto the pump body.  
 
 
    5.   Place the silicone diaphragm in the pump body.
 
    6.    Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing it down with your thumbs.
 
    7.   Attach the silicone tube and cap onto the diaphragm. Push down the cap until it is securely in   place.
 
    8.   Connect the tube(s) to the motor unit.
 
 
    9.   Insert the adapter into the power outlet and insert the small plug at the other end into the motor unit.
 
    10.   The breast pump is now ready for use.
 
        Note: You can place the cover over the flange to keep the breast pump clean when you take it with you and while you prepare for expressing.
 
 



   Motor unit part description 
   
 
  
 
      1     USB power inlet     2     On/off button with pause/play function     3     Mode selection button     4     'Level down' button     5     'Level up' button     6     Indicator lights for modes and levels     7     Tubing port for single breast pump     8     Tubing ports for double breast pump
 
 


   Mode indicator lights     The breast pump has two modes. Below you find an explanation of these modes.
   
 
   Indicator lights
 
   Mode
 
   Explanation
 
   No. of suction levels
 
 
  
 
     Stimulation mode 
 
     Mode to stimulate the breast to start up the milk flow. 
 
   8 suction levels
 
 
  
 
     Expression mode 
 
     Mode for efficient milk removal after milk has started flowing. After 90 sec. of stimulation, the device automatically switches to the expression mode. 
 
   16 suction levels


       Note: When you change the suction level, the display shows the selected suction level for a few seconds and then shows the selected mode again.

   Suction level indicator lights 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Suction level 1: Bottom light flashes
 
   Suction level 2: Bottom light steady on
 
   Suction level 3: Bottom light steady on + next light flashes
 
   Suction level 4: 2 lights steady on.
 
   Suction level 5: 2 lights steady on + next light flashes.
 
   Suction level 16: all lights are on

      Note: Every time the level increases, the next light starts flashing or the flashing light becomes solid.


   Pumping instructions       Warning:   Before you remove the pump body from your breast, always switch off the breast pump to release the vacuum.      Warning:   Do not continue pumping for more than five minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to express at another time during the day.      Warning:   If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.      Caution:   If discomfort is felt, then suction can be broken by inserting a finger between the breast and the flange.      Note:   If you regularly express more than 125 ml/4 fl oz per session, you can purchase and use a 260 ml/9 fl oz Philips Avent Natural bottle to prevent overfilling and spillage. 
   
 
    1.   Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.
 
    2.   Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your nipple.
 
    3.   Press and hold the on/off button until the device switches on. The indicator lights go on to indicate that the device is in stimulation mode. 
 
    4.   The breast pump starts in stimulation mode and slowly increases its vacuum to the last used stimulation suction level (or level 5 when used for the first time).
 
 
    5.   Use the 'level up' and 'level down' buttons to change the suction level to your preference. 
 
    6.   After 90 seconds the breast pump will switch smoothly to expression mode and slowly increase its vacuum to the last used expression suction level (or level 11 when used for the first time).
 
    7.   If your milk starts flowing earlier or if you want to switch from expression to stimulation mode, you can switch modes with the mode selection button.
 
    8.   Briefly press the on/off button if you want to pause. To continue,  briefly press the on/off button again.
 
 
    9.   Press and hold the on/off button to switch off.
 
    10.   Unplug the adapter from the power outlet and pull the small plug out of the motor unit.
 
 
 
 


     Tip:   For optimal expression, choose the highest setting that still feels comfortable. This setting may differ across different sessions.    Tip:   You can use the double breast pump as a single breast pump by connecting only the tube of one pump kit to the motor unit.  


   Using the breast pump when you have symptoms of engorgement  Breast engorgement means your breasts are overfilled with milk. This is a painful and unpleasant condition. Frequent extraction of milk and completely emptying the breasts of milk can reduce engorgement. When you have symptoms of engorgement, make sure you use a lower vacuum level to minimize stretching of breast tissue.      Note: When symptoms of engorgement are present, make sure you empty your breasts completely during each expression session.
   After use  
   
 
    1.   Unscrew the bottle.
 
    2A.   To store the breast milk: close the bottle with the sealing disc and screw ring. 
 
    2B.   To prepare the bottle for feeding your baby: place a nipple in a screw ring and screw the assembled screw ring onto the bottle. Seal the nipple with the bottle   cap (see   'Assembling the bottle').  
 
    3.   Remove the silicone tube and cap from the breast pump kit. 
 
 
    4.   Disassemble and clean all parts that have been in contact with breast milk as soon as possible after   pumping (see   'Cleaning and disinfecting').
 
    5.   Clean the motor unit with disinfection wipes.   For easy storage, wrap the silicone tube around the motor unit and clip the cap onto the tube.
 
 
 
 


       Warning:   Refrigerate or freeze expressed breast milk immediately, label with date and time, or keep it at a room temperature of up to 77 °F (25 °C) for a maximum of 4 hours before you feed your baby.      Note:   For more information about the breast pump and tips for expressing milk, visit  www.philips.com/avent.
   
   Instructions for storing the breast milk     -   Write the date on the storage container. Include your child's name if you are giving the milk to a child care provider.     -   Gently swirl the container to mix the cream part of the breast milk that may rise to the top back into the rest of the milk. Do not shake the milk. This can make some of the milk’s valuable parts break down.     -   Refrigerate or chill milk right after it is pumped, if possible. You can put it in the refrigerator, place it in a cooler or insulated cooler pack, or freeze it in small (2 to 4 ounce) batches for later feedings. Pumped milk at room temperature is fine without being refrigerated for up to 4 hours after pumping.  Below you find guidelines for storing breast milk:
   
 
   Type of breast milk
 
   Storage location and temperatures
 
 
    Countertop 77 °F (25 °C) or colder (room temperature)
 
    Refrigerator 40 °F (4 °C)
 
    Freezer 0 °F (-18 °C) or colder
 
 
   Freshly expressed or pumped
 
   Up to 4 hours
 
   Up to 4 days
 
   Within 6 months is best  Up to 12 months is acceptable
 
 
   Thawed, previously frozen
 
   1–2 hours
 
   Up to 1 day (24 hours)
 
   NEVER refreeze human milk after it has been thawed
 
 
   Leftover from a feeding (baby did not finish the bottle)
 
   Use within 2 hours after the baby is finished feeding

  Source: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Warning:   Never refreeze thawed breast milk to avoid a decrease in milk quality.      Warning:   Never add fresh breast milk to frozen breast milk to avoid a decrease in milk quality and unintended thawing of the frozen milk.

   Feeding breast milk with the bottle   Warning: For your child's safety and health       -     Always use this bottle with adult supervision.     -     Never use feeding nipples as a pacifier, to prevent choking hazard.     -     Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay.     -     Always check the food temperature before you feed your baby.     -     Keep all components not in use out of the reach of children.     -     Keep the bottle cap away from children to avoid suffocation.     -     Do not allow children to play with small parts or walk/run while using bottles.     -     Inspect all parts before use and pull the feeding nipple in all directions. Throw away any part at the first signs of damage or weakness.     -     Always discard any breast milk that is left over at the end of a feed.
   Caution: To avoid damage to the bottle       -     Do not place in a heated oven, plastic can melt.     -     Plastic material properties may be affected by disinfection and high temperatures. This can affect the fit of the bottle cap.      -     Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product. 


   Before using the bottle      -     Inspect the bottle and feeding nipple before each use and pull the feeding nipple in all directions to prevent a choking hazard.   Throw away at the first signs of damage or weakness.     -     Clean and disinfect the bottle before first use and after every   use (see   'Cleaning and disinfecting'). 
   Assembling the bottle 
   
 
    1.   The nipple is easier to assemble if you move it back-and-forth while pulling it upwards instead of pulling it up in a straight line.
 
    2.   Make sure you pull the nipple through until its lower part is aligned with the screw ring.
 
    3.   Make sure you place the cap vertically onto the bottle so that the nipple sits upright.
 
    4.   Screw the screw ring with nipple and cap on the bottle.
 
 
    5.   To remove the cap, place your hand over the cap and your thumb in the dent of the cap.
 
 
 
 
 
 



   Instructions for safe thawing and heating of breast milk     -     If you use frozen breast milk, let it defrost completely before you heat it.      -   Always thaw the oldest breast milk first. Remember first in, first out. Over time, the quality of breast milk can decrease.     -   There are several ways to thaw your breast milk:     -   In the refrigerator overnight.     -   Set in a container of warm or lukewarm water.     -   Under lukewarm running water.     -   Never thaw or heat breast milk in a microwave. Microwaving can destroy nutrients in breast milk and create hot spots, which can burn a baby’s mouth.     -   Use breast milk within 24 hours of thawing in the refrigerator (this means from the time it is no longer frozen or completely thawed, not from the time when you took it out of the freezer).     -   Once breast milk is brought to room temperature or warmed after storing in the refrigerator or freezer, it should be used within 2 hours.     -   Never refreeze breast milk once it has been thawed.     -     Heat the bottle with defrosted or refrigerated breast milk in a bowl of hot water or in a bottle warmer. Remove the screw ring and sealing disc from the bottle.     -     Always stir heated breast milk to ensure even heat distribution and test the temperature before serving.
   Choosing the right nipple for your baby 
   
 
  
 
 
 
     Philips Avent Natural Response nipples are available with different flow rates. The breast pump comes with nipple number 2. This is a 0m+ nipple, ideal for newborn and breastfed babies of all ages.    Use a lower flow rate if your baby chokes often, if milk drips out of its mouth during feeding or if it has trouble adjusting to the drinking speed. Use a higher flow rate if your baby falls asleep during feeding, gets frustrated or if feeding takes very long. 

    Philips Avent Natural Response nipples are clearly numbered on the side, to indicate flow rate. For more information, see  www.philips.com/avent.

   Storing the bottles     -     Store all parts in a dry, clean and covered container.     -     Do not leave a feeding nipple in direct sunlight or heat, or leave in disinfectant for longer than recommended because this may damage the product.     -     For hygiene reasons, we recommend replacing the feeding nipples after 3 months.

   Compatibility    The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent Storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural Glass bottles with the breast pump. 
   Ordering accessories and spare parts     To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.    When you order spare feeding nipples, make sure that you use a nipple with the correct flow rate for your   baby (see   'Choosing the right nipple for your baby') and do not mix Philips Avent Anti-colic bottle parts and nipples with parts of the Philips Avent Natural bottles. They do not fit and could cause leakage or other issues.

   Disposal     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.

   Full Two-Year Warranty   Philips North America LLC (USA) and Philips Electronics Ltd. (Canada) warrant this product against defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agree to repair or replace any defective product without charge.
    Important: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage or batteries.   No responsibility is assumed for any special, incidental or consequential damages. In order to obtain warranty service, simply call toll-free 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).  Your appliance has been designed and developed with the greatest possible care and has an expected service life of 500 hours.
   

   Troubleshooting    This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the breast pump.   If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country. 
   
 
   Problem 
 
   Solution

  
 
     I experience pain when I use the breast pump.
 
      -     Choose a suction level that is comfortable for you.     -     Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.).     -     Make sure that your nipple is placed in the center of the flange.     -     If the pain persists, stop using the breast pump and consult your healthcare professional.
 
 
     The breast pump does not switch on (indicator lights do not go on).
 
      -   Check if you are using the adapter that was supplied with the device and that the adapter is connected correctly to the motor unit and power outlet.     -   Connect the adapter to another power outlet. Then press and hold the on/off button to check if the breast pump can be switched on.     -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
   All indicator lights on the motor unit are flashing and device shuts off automatically.
 
      -   Try to switch on the motor unit again.     -   Check if you are using the adapter that was supplied with the device.      -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     I do not feel any suction/the suction level is too low.
 
      -     If possible, try a higher suction level.     -   Check if the silicone diaphragm is assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').     -   Check if the white valve is not damaged and assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').     -   Check if the other parts of breast pump are intact and assembled   correctly (see   'Assembling the breast pump').      -     Make sure that the breast pump is positioned correctly on the breast to allow a seal between breast pump and breast.     -     If you still do not feel any suction, please contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     The suction of the breast pump is too strong.
 
      -     If possible, try a lower suction level. When you express for the first time, start with the default suction level (level 5 in stimulation mode, level 11 in expression mode) and increase/decrease the level when needed. During different expression sessions, different levels may feel most comfortable for you.     -     Make sure that you only use the breast pump parts provided with this breast pump.     -     Check if the silicone diaphragm is not damaged (does not have small cracks, holes etc.).     -     If the problem persists, contact the Consumer Care Center via  www.philips.com/support.
 
 
     I express little/no milk when I use my breast pump.
 
      -     If you do not feel enough suction, please check Troubleshooting item 'I do not feel any suction/the suction level is too low'.      -     If you are using the Philips Avent breast pump for the first time, you may need some practice before you are able to express any milk. More expressing tips can be found on the Philips website  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     When I switch on the breast pump after storage, it does not start working immediately.
 
      -     Perhaps you stored the breast pump at a temperature below the minimum storage temperature or above the maximum storage temperature. Let the breast pump acclimatize in a room of 20 °C/68 °F for 30 minutes to adjust its temperature to the operating range (5 °C/41 °F to 40 °C/104 °F).



   Undesirable side effects     When using the breast pump, the below undesirable side effects may occur. If you experience any of these symptoms, contact a healthcare professional or breastfeeding specialist.
   
 
   Undesirable side effect
 
   Description

  
 
   Pain sensation
 
   Pain felt on the breast or nipple, or felt as a response to the suction being above a comfortable level.
 
 
   Sore nipples
 
   Persistent pain in the nipples at the beginning of the pumping session, or that lasts throughout the entire pumping session, or pain between sessions.
 
 
   Erythema (redness)
 
   Redness of the skin of the breast.
 
 
   Bruise, thrombus
 
   A reddish-purple discoloration that does not fade when pressed. When a bruise fades, it may become green and brown.
 
 
   Injured tissue on nipple (nipple trauma)
 
      -   Fissures or cracked nipples.     -   Skin tissue peeling off the nipple. Normally occurs in combination with cracked nipples and/or blisters.     -   Nipple tear.     -   Blister. Looks like small bubbles on the surface of the skin.     -   Bleeding. Cracked or torn nipples can lead to bleeding of the affected area.



   Storage conditions    Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump and its accessories in a safe, clean and dry place.    If the device has been stored in a hot or cold environment, place it in an environment with a temperature of 20 °C (68 °F) for 30 minutes to let it reach a temperature within the usage conditions (5 °C to 40 °C/41 °F to 104 °F) before you use it. 
   Electromagnetic fields (EMF)  This Philips device complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
   Technical information 
   
 
 
 
   Single electric breast pump
 
   Double electric breast pump

  
 
   Vacuum level
 
   Stimulation: -60 to -200 mbar (-45 to -150 mmHg)  Expression: -60 to -360 mbar (-45 to -270 mmHg)  Adjustable in steps of 20 mbar  Intermittent vacuum
 
 
   Cycle speed
 
   Stimulation: 105-120 cycles/min, depending on vacuum level  Expression: 53-85 cycles/min, depending on vacuum level
 
 
   Motor unit rated input
 
   5 V direct current / 1.1 A
 
   5 V direct current / 1.8 A
 
 
   Mains adapter rated input
 
   100-240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Mains adapter rated output
 
   5 V direct current / 1.1 A
 
   5 V direct current / 1.8 A
 
 
     Adapter type number
 
     S009AHz050yyyy The letters "yyyy" represent the output current from 0100 (1000 mA) to 0180 (1800 mA), increments in steps of 100 mA. The letter "z" denotes type of plug, it can be: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Power port
 
   Micro-USB
 
 
   Operating conditions
 
   Temperature: 5 °C to 40 °C (41 °F to 104 °F)  Relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing)
 
 
   Storage and transportation conditions
 
   Temperature: -25 °C to 70 °C (-13 °F to 158 °F)  Relative humidity: up to 90 % (non-condensing)
 
 
   Operating and storage pressure
 
   700-1060 hPa (<3000 m/9842 ft. altitude)
 
 
   Net weight
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   External dimensions
 
   Motor unit: 145 mm x 95 mm x 45 mm (LxWxH)
 
 
   Device classification
 
   Applicable classifications:  Degree of protection against electric shock;  - Class II ME equipment  - Type BF applied part    The breast pump and the adapter are specified as medical electrical system according to IEC 60601-1. 
 
 
   Materials
 
   ABS, silicone (motor unit)  Polypropylene, PBT, silicone (other parts)
 
 
   Service life
 
   500 hours
 
 
   Mode of operation
 
   Continuous operation
 
 
   Automatic power-off
 
   After 30 minutes (after last user interaction)
 
 
   Ingress protection
 
   IP22 (motor unit), IP20 (adapter)


   Electromagnetic compatibility - compliance information  This device has been tested and found to comply with IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 for electromagnetic compatibility (EMC) as Class B according to CISPR 11:2009. Tests levels are listed in the accompanying tables. Only use this Philips Avent single/double electric breast pump Advanced in combination with the adapter supplied. 
   
 
   Emissions
 
   Compliance
 
   Electromagnetic environment – guidance

  
 
   RF emissions   CISPR 11
 
   Group 1
 
   The device does not use RF energy for its intended function. Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause any interference in nearby electronic equipment.
 
 
   RF emissions   CISPR 11
 
   Class B
 
   The device is suitable for use in locations in residential environments and in establishments directly connected to a low voltage power supply network which supplies buildings used for domestic purposes.
 
 
   Harmonic emissions  IEC 61000-3-2
 
   Complies  Class A Category
 
 
   Voltage fluctuations / flicker emissions  IEC 61000-3-3
 
   Complies



   Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity  The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the breast pump should assure that it is used in such an environment. The essential performance functions are the accuracy of the vacuum pressure and the backflow protection to withstand milk leakage into the motor unit. The Philips Avent single/double electric breast pump Advanced was tested for immunity to electromagnetic disturbances and passed using the criteria of no change in modes, vacuum accuracy (±20 %), backflow protection and operation of the breast pump. 
   
 
   Immunity test
 
   Immunity test level
 
   Electromagnetic environment - guidance

  
 
   Electrostatic discharge (ESD)   IEC 61000-4-2
 
   ±8 kV contact  ±15 kV air
 
   Floors can be a source of static electricity. When the air is very dry (<20 % RH) the user is advised to prefer to use the device in a room with concrete or wooden floor (instead of using it in a room with a synthetic floor).
 
 
   Radiated RF EM fields  IEC 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2.7 GHz  80 % AM at 1 kHz
 
 
 
 
   Proximity fields from RF wireless communications equipment  IEC 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   The device is immune against any RF wireless communication device such as smart phone, Wi-Fi or Bluetooth device at a distance of 30 cm (11.8 in) or more. Avoid a closer distance as this may result in improper operation.
 
 
   RATED power frequency  magnetic fields IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 Hz or 60 Hz
 
 
 
 
   Electrical fast transient/ burst  IEC 61000-4-4
 
   ±2 kV  100 kHz repetition frequency
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.
 
 
   Surges  IEC 61000-4-5
 
   ±1 kV Line-to-line  ±2 kV Line-to-ground
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment.
 
 
   Conducted disturbances induced by RF fields   IEC 61000-4-6
 
   3 Vrms, before modulation is applied  0.15 MHz – 80 MHz  6 Vrms, before modulation is applied, in ISM and amateur radio bands between 0.15 MHz and 80 MHz  80 % AM at 1 kHz
 
 
 
 
   Voltage dips, short interruptions and voltage variations on power supply input lines  IEC 61000-4-11
 
   0 % UT; 0.5 cycle at 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  and 315°  0 % UT; 1 cycle and 70 % UT; 25/30  cycles  single  phase at 0°  0 % UT; 250/300 cycle
 
   Mains power quality expected of a typical commercial or residential environment. At power interruptions the breast pump will switch off.

  Note: UT is the AC mains voltage prior to application of the test level. If in the unlikely event the Philips Avent single/double electric breast pump Advanced is locked inoperative in a function by disturbances from other devices beyond the levels stated in the table above, the device will shut-off completely and restart. In that case make sure the distance to the other device causing this disturbance is enlarged.

   FCC compliance information   This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:     -   Reorient or relocate the receiving antenna.     -   Increase the separation between the device and the receiver.     -   Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.     -   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.


   Explanation of symbols    The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this device safely and correctly and to protect you and others from injury. Below you find the meaning of the warning signs and symbols on the label and in the user manual. 
   
 
   Symbol
 
   Explanation

  
 
  
 
     Indicates to follow the instructions for use. 1
 
 
  
 
     Indicates important information such as warnings and cautions. 2
 
 
  
 
     Indicates usage tips, additional information or a note. 3
 
 
  
 
     Indicates the Global Trade Identification Number and the Lot Code of the breast pump. 4
 
 
  
 
     Indicates the manufacturer. 5
 
 
  
 
     Indicates the manufacturing date. 6
 
 
  
 
     Indicates that the part of the appliance that comes into physical contact with the user (also known as the applied part) is of type BF (Body Floating) according to IEC 60601-1. The applied part is the breast pump kit. 7
 
 
  
 
     Indicates 'Class II Equipment'. The adapter is double-insulated (Class II). 8
 
 
  
 
     Indicates manufacturer's catalog number of the breast pump. 9
 
 
  
 
     Indicates 'direct current'. 10
 
 
  
 
     Indicates 'alternating current'. 11
 
 
  
 
     Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and against harmful effects due to the ingress of dripping water when tilted at 15 degrees. 12
 
 
  
 
     Indicates the protection against ingress of solid foreign objects greater than 12.5 mm and no protection against ingress of water. 13
 
 
  
 
     Indicates the batch number of the medical device. 14
 
 
  
 
     Indicates that the product is certified by UL. 15
 
 
  
 
     Indicates USB. 16
 
 
  
 
     Indicates the relative humidity upper limits to which the device can be safely exposed: up to 90 %. 17
 
 
  
 
     Indicates the storage and transportation temperature limits to which the medical device can be safely exposed: ‑25 °C to 70 °C (‑13 °F to 158 °F). 18
 
 
  
 
     Indicates the Forest Stewardship Council (FSC). 19
 
 
  
 
     Indicates that the breast pump must be kept out of direct sunlight. 20
 
 
  
 
     Indicates that the breast pump must be kept dry. 21
 
 
  
 
     Indicates the operating pressure range: 700 to 1060 hPa. 22
 
 
  
 
     Indicates that the adapter is certified by Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifies the UDI carrier, including the AIDC and human readable information. 24


      1   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General requirements for basic safety and essential performance, Table D.2 Symbol 10 Refer to instruction manual/booklet     2   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.4.4 Caution     3   This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA     4   ISO/IEC 16022, Information technology - Automatic identification and data capture technologies - Data Matrix barcode symbology specification     5   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.1 Manufacturer     6   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.3 Date of manufacture     7   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 20 Type BF applied parts     8   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 9 Class II equipment     9   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.6 Catalogue number     10   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 1 Direct current     11   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.1 Symbol 4 Alternating current     12   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)     13   IEC 60601-1, Medical electrical equipment – Part 1: General Requirements for basic safety and essential performance, Table D.3 Symbol 2 IP Code IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)     14   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.1.5 Batch Code     15   The 'UL Certified' mark indicates that the product is certified by UL to meet the applicable safety standards for the USA and Canada     16   This symbol is not contained in a standard that is recognized by the FDA     17   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.8 Humidity limitation     18   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.7 Temperature limit     19   The FSC trademarks enable consumers to choose products that support forest conservation, offer social benefits, and enable the market to provide an incentive for better forest management     20   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.2 Keep away from sunlight     21   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.4 Keep dry     22   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.3.9 Atmospheric pressure limitation     23   The 'ETL Verified' mark indicates that the adapter is certified by Intertek to meet the applicable safety standards for the USA and Canada     24   ISO 15223-1, Medical devices – Symbols to be used with medical device labels, labelling and information to be supplied, Part 1: General requirements, Clause 5.7.10 Unique device identifier
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   Introducción      ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips Avent! Para beneficiarse plenamente de la asistencia que Philips Avent ofrece, registre su extractor de leche en  www.philips.com/mybreastpump.    El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced está inspirado en los bebés y el movimiento natural de succión. El collar de silicona blanda estimula el pezón con movimientos masajeadores suaves, lo que permite que pueda extraerse leche de manera cómoda y eficaz. La combinación de succión y estimulación del pezón activa un flujo rápido de la leche. El diseño de nuestro extractor no requiere que se incline hacia adelante para extraerse leche, esto le permite sentarse relajada, con la espalda recta durante la extracción.    Para prologar la lactancia, sugerimos extraerse leche y almacenarla para que su bebé pueda disfrutar de los beneficios de la leche incluso si usted no está disponible para amamantarlo. Dado que el extractor de leche es compacto, silencioso y discreto de usar, puede llevarlo donde quiera, para poder extraerse leche cuando lo desee a fin de mantener la producción y tener leche disponible para su bebé.    Si la lactancia va bien, antes de empezar a extraerse leche, es conveniente esperar hasta que se haya establecido un horario de producción de leche y lactancia (normalmente, al menos entre 2 y 4 semanas después del nacimiento). Si tiene dudas, consulte con su pediatra o asesor de lactancia para saber cuál es su mejor recomendación.

   
   Información general       Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la primera página desplegable de este manual del usuario.      Nota:   El extractor de leche sencillo SCF391/62 incluye un solo juego del kit del extractor de leche y el biberón Natural de Philips Avent, como aparece en las figuras B y C, mientras que el extractor de leche doble SCF393/52, SCF393/62 incluye dos. El extractor de leche doble SCF393/82 incluye dos juegos del kit del extractor de leche, como aparece en la figura B, una tapa de biberón, dos roscas de la línea, una tetina y un disco sellador, como aparece en la figura C.
   Descripción del producto (Fig. A)       A1   Motor/unidad de extracción  A2   Kit del extractor de leche  A3   Biberón  A4   Adaptador*  A5   Extractor de leche doble  *   El adaptador incluido puede variar según los diferentes países.  

   Kit del extractor de leche (Fig. B)     B1   Tubo de silicona y tapa  B2   Diafragma de silicona  B3   Cuerpo del extractor  B4   Cubierta  B5   Collar  B6   Válvula blanca  

   Biberón Philips Avent Natural (Fig. C)      C1   Tapa del biberón  C2   Aro de cierre  C3   Tetina  C4   Disco sellador  C5   Biberón  

   Descripción de las piezas de la unidad del motor (Fig. D)      D1 Entrada del cable USB de alimentación de corriente  D2 Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción  D3 Botón de selección de modo  D4 Botón para "bajar nivel"  D5 Botón para "subir nivel"  D6 Luces indicadoras para modos y niveles  D7 Puerto del tubo para el extractor de leche simple  D8 Puertos de los tubos para el extractor de leche doble  

   Accesorios     Este paquete de extractor de leche se presenta en múltiples versiones que incluyen una combinación diferente de los siguientes accesorios de Philips Avent:
        -   Discos absorbentes     -   Bolsa de viaje     -   Bolsita aislante     -   Cepillo de limpieza     -   Vasos de almacenamiento con adaptador*     -   Bolsas de almacenamiento de la leche materna*     -   Biberones Natural  
     * Para estos accesorios se incluye un manual del usuario separado.


   Indicaciones de uso    El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para extraer y recolectar leche materna de una mujer en periodo de lactancia y para aliviar la congestión mamaria. El dispositivo ha sido diseñado para el uso personal.
   INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD   Antes de usar el extractor de leche materna, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
     También puede encontrar esta manual del usuario en línea en el sitio web de Philips Avent:  www.philips.com/avent.
     La mujer en periodo de lactancia es quien opera este producto.
   Este extractor de leche se puede usar diariamente.
   CONTRAINDICACIÓN    -   Nunca utilice el extractor de leche si está embarazada, ya que la extracción puede inducir el parto.

   ADVERTENCIAS       Advertencias para evitar riesgos de asfixia, estrangulación y lesiones:  -   No permita que los niños o las mascotas jueguen con la unidad del motor, el adaptador, los materiales de empaque ni los accesorios.  -   Siempre desenchufe el extractor de leche después del uso.   Guarde el extractor de leche cuando no lo use.     -     Este extractor de leche no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios. Dichas personas solo pueden usar este extractor de leche si cuentan con supervisión o si una persona responsable de su seguridad les ha brindado instrucción adecuada respecto del uso del dispositivo.     Advertencia para evitar la transmisión de enfermedades infecciosas:     -     Si usted es una madre que tiene hepatitis B, hepatitis C o virus de la inmunodeficiencia humana (VIH), la extracción de leche materna no reduce ni elimina el riesgo de transmisión del virus a su bebé a través de la leche materna.     Advertencias para evitar descargas eléctricas:     -     Antes de cada uso, revise el extractor de leche así como el adaptador para detectar signos de daño. No use el extractor de leche si el adaptador o el enchufe están dañados, si no funciona adecuadamente o si se ha caído o sumergido en agua.     -     Si las cubiertas exteriores del adaptador de corriente se aflojan o se separan, contáctese con el fabricante del dispositivo de inmediato. La separación de la cubierta puede ocasionar una descarga eléctrica.     -     Solo use el adaptador (S009AHz050yyyy) que se incluye con este extractor de leche.     -     Siempre asegúrese de que sea fácil desconectar el dispositivo de la fuente de energía eléctrica en caso de fallas en el funcionamiento.   El adaptador es considerado el dispositivo de desconexión.     Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:     -     Por motivos de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para el uso personal y hogareño.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada   uso.     -     No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.     -     Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.     Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:     -     No use el equipo si el diafragma de silicona luce dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y piezas sueltas" para obtener información sobre cómo obtener repuestos.     -     Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     -     No hay partes que necesiten servicio dentro de la unidad del motor del extractor de leche.     -     No está permitido modificar el extractor de leche. Si lo hace, la garantía quedará sin efecto.     -     Nunca utilice el extractor de leche si se siente somnolienta o adormecida, evite la falta de atención durante el uso.     -     Siempre apague el extractor de leche antes de retirarlo de su seno, para que se rompa el vacío.     -     Si el vacío le resulta incómodo o le causa dolor, apague el extractor de leche y retírelo de su seno.     -     No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.      -     Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche y consulte con su médico.     Advertencias para evitar que el extractor de leche se dañe o funcione mal:     -     No se deben usar equipos portátiles de comunicaciones por radiofrecuencia (RF) (como teléfonos celulares y dispositivos periféricos como cables de antenas y antenas externas) a una distancia menor de 30 cm (12 in) de cualquier parte del extractor de leche, incluido el adaptador. Esto podría afectar negativamente el desempeño del extractor de leche.      -     Se debe evitar usar el equipo junto o sobre otro equipo ya que esto podría provocar un funcionamiento incorrecto.     Advertencias para evitar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética de este dispositivo que resulten en un funcionamiento inadecuado:     -     No utilice ningún otro adaptador o cable cargador distintos de los provistos con el dispositivo.     -     El uso de accesorios, transductores y cables distintos a los especificados o proporcionados por el fabricante de este equipo puede causar una mayor cantidad de emisiones electromagnéticas o una menor inmunidad electromagnética del dispositivo y causar un mal funcionamiento.

   PRECAUCIONES       Precauciones para evitar daños y mal funcionamiento del extractor de leche:     -     Evite que el adaptador y la unidad del motor entren en contacto con agua.     -     Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.     -     Mantenga el adaptador y los tubos de silicona alejados de superficies calientes para evitar el sobrecalentamiento y la deformación de estas piezas.

   CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

   Antes del primer uso     Retire, limpie y desinfecte todas las piezas que entren en contacto con la leche materna antes de usar el extractor de leche por primera vez y después de cada uso.

   Limpieza y desinfección   Vista general     Limpie y desinfecte las piezas que entren en contacto con el seno y con la leche materna según se describe a continuación:
   
 
 
 
   ¿Cuándo?
 
   ¿Cómo?

  
 
  
 
            Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.*
 
            Retire todas las piezas y límpielas según se describe en el capítulo "Limpieza" y desinféctelas según se describe en el capítulo "Desinfección".
 
 
  

  *     Nota:   La desinfección es sumamente importante si su bebé tiene menos de 3 meses, si nació prematuro o si tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad o a un tratamiento médico. Para asegurar la higiene, realice el paso de desinfección al menos una vez al día.    Las siguientes piezas no entran en contacto con el seno y con la leche materna; límpielas según se describe a continuación:
   
 
 
 
   ¿Cuándo?
 
   ¿Cómo?

  
 
  
 
        Limpie cuando sea necesario.
 
      Limpie con un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.    Limpie la unidad del motor con un paño suave y limpio humedecido con un desinfectante leve como alcohol etílico o isopropílico (70-90 %).    No desinfecte el tubo.

      Precaución:   Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el fabricante.

   Paso 1: Desarmado del dispositivo    Desensamble por completo el extractor de leche, el biberón y los vasos de almacenamiento.  Quite también la válvula blanca del extractor.

   Paso 2: Limpieza    Las piezas que entran en contacto con la leche pueden limpiarse manualmente o en el lavavajillas.    Advertencia:   No utilice agentes de limpieza abrasivos o antibacteriales para limpiar las piezas del extractor de leche ya que esto podría causar daños.     Precaución:   Nunca coloque la unidad del motor ni el adaptador dentro del agua o en el lavavajillas, ya que esto causa daño permanente a estas piezas.    Precaución:   Tenga cuidado al retirar y limpiar la válvula blanca. Si esta se daña, el extractor de leche no funciona bien. Para extraer la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada que está en el lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre los dedos con agua tibia y un poco de jabón líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que esto podría provocar daños.   
   Paso 2A: Limpieza manual      Productos necesarios:        -     Detergente suave     -     Agua potable     -     Use el cepillo suave de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil     -     Paño de cocina limpio o rejilla de secado     -     Use el recipiente de limpieza únicamente para elementos de alimentación infantil  
 
   
 
    1.   Enjuague todas las piezas debajo del agua tibia de la llave.   No coloque las piezas en el lavabo para enjuagarlas.
 
    2.   Remoje todas las piezas durante 5 minutos con agua tibia y un poco de detergente suave.
 
    3.   Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza utilizado exclusivamente para la limpieza de los accesorios de lactancia y el bebé.   Limpie la tetina con un cepillo con el mayor cuidado posible para evitar daños.
 
    4.   Enjuague cuidadosamente todas las piezas debajo del agua fría y limpia de la llave, sujetándolas.   Limpie el recipiente y el cepillo. Enjuáguelos bien y déjelos secar bien con el aire después de cada uso. Lávelos a mano o en el lavavajillas al menos cada algunos días.
 
 
    5.   Deje que todas las piezas se sequen con el aire sobre una toalla de cocina o una rejilla de secado limpias y sin uso en un área protegida de la tierra y la suciedad.   No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.
 
 
 
 
 
 


   

   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas     Productos necesarios:     -     Líquido o pastilla de detergente suave para lavavajillas     -     Agua potable       Nota:    Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.
 
   
 
    1.   Coloque todas las piezas en el estante superior del lavavajillas.
 
    2.   Coloque detergente, líquido o una pastilla para lavavajillas en la máquina. Inicie un programa estándar con agua caliente y un ciclo de secado con calor (o una función sanitizante).
 
    3.   Extraiga todos los componentes del lavavajillas con las manos limpias. Si los elementos no se secaron por completo, colóquelos sobre un paño de cocina limpio y sin uso o sobre una toalla de papel y déjelos que se sequen por completo con el aire antes de guardarlos. No seque los elementos frotando ni pasando suavemente un paño de cocina.
 
 


   


   Paso 3: Desinfección      Productos necesarios:     -   Con agua hirviendo en una olla     -     Agua potable    Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, no deje que el biberón u otras piezas toquen el costado de la olla. Esto puede causar una deformación irreversible del producto o daño de lo cual Philips no puede ser responsable. 
   
 
    1.   Llene una olla con suficiente agua para cubrir todas las piezas, colóquelas dentro de la olla. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrese de que las piezas no toquen los lados de la olla.
 
    2.   Deje que el agua se enfríe.
 
    3.   Retire cuidadosamente las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie o una toalla de cocina limpia ,o deje que se sequen con el aire en una rejilla de secado.
 
    4.   Guarde los elementos secos en un lugar seguro hasta que vuelva a necesitarlos. Asegúrese de que los componentes del extractor estén limpios y que los cepillos del biberón y los recipientes de limpieza se hayan secado por completo con el aire antes de guardarlos. Los elementos deben estar completamente secos para evitar la acumulación de gérmenes y moho. Almacene los elementos secos en un área limpia y protegida.




   Uso del extractor de leche   Tamaño del collar  El extractor de leche eléctrico sencillo/doble Philips Avent Advanced tiene un collar blando. Solo hay un tamaño de collar. Este estimula suavemente el pezón para activar el flujo de leche. El collar es de silicona flexible y se adapta a pezones de hasta 30 mm (1.18 pulg).
   
   Montaje del extractor de leche    Asegúrese de limpiar y desinfectar las piezas del extractor de leche que entran en contacto con la leche.       Advertencia: Tenga cuidado cuando desinfecte las piezas del extractor de leche hirviéndolas ya que podrían estar muy calientes. Para evitar quemaduras, espere a que las piezas se enfríen antes de comenzar a armar el extractor de leche.      Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.      Precaución:   Antes de cada uso, inspeccione visualmente cada componente para detectar la presencia de rajaduras, rasguños, grietas, decoloración o deterioro. En caso de observar que el dispositivo está dañado, discontinúe el uso hasta que haya reemplazado los componentes.      Precaución:   Inspeccione el tubo. Si el tubo de aire presenta condensación, límpielo y séquelo de inmediato, o bien reemplácelo. Si observa leche materna dentro del tubo o del conector del tubo, no intente lavar, limpiar ni desinfectar el tubo o el conector del tubo. En su lugar, contáctese con el fabricante.      Nota:   Para que el extractor de leche haga vacío adecuadamente, es muy importante que el collar, el diafragma y el tubo de silicona estén bien ubicados. 
   
 
    1.   Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón.
 
    2.   Presione la válvula blanca en el cuerpo del extractor tanto como sea posible.
 
    3.   Enrosque el cuerpo del extractor al contenedor/biberón.
 
    4.   Coloque y ajuste el collar en el cuerpo del extractor.  
 
 
    5.   Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor.
 
    6.   Asegúrese de que el diafragma de silicona se ajuste bien alrededor del borde al presionarlo con sus pulgares.
 
    7.   Conecte el tubo de silicona y la tapa en el diafragma. Presione la tapa hasta que esté segura en su   lugar.
 
    8.   Conecte los tubos a la unidad del motor.
 
 
    9.   Inserte el adaptador en el enchufe de pared y coloque la clavija en el otro extremo dentro de la unidad del motor.
 
    10.   El extractor de leche ya está listo para usarse.
 
        Nota: Puede colocar la tapa sobre el collar para mantener limpio el extractor de leche cuando lo lleve consigo y mientras se esté preparando para la extracción.
 
 



   Descripción de las piezas de la unidad del motor 
   
 
  
 
      1     Entrada USB     2     Botón de encendido/apagado con función de pausa/extracción     3     Botón de selección de modo     4     Botón para "bajar nivel"     5     Botón para "subir nivel"     6     Luces indicadoras para modos y niveles     7     Puerto para el tubo en el extractor de leche simple     8     Puertos para los tubos en el extractor de leche doble
 
 


   Luces indicadoras de modo     El extractor de leche tiene dos modos. A continuación, encontrará una explicación de estos modos.
   
 
   Luces indicadoras
 
   Modo
 
   Explicación
 
   Número de niveles de succión
 
 
  
 
     Modo de estimulación 
 
     Modo para estimular el seno para dar inicio al flujo de leche. 
 
   8 niveles de succión
 
 
  
 
     Modo de extracción 
 
     Modo para la extracción eficaz de leche una vez que la leche ha comenzado a fluir. Después de 90 segundos de estimulación, el dispositivo cambia automáticamente al modo de extracción. 
 
   16 niveles de succión


       Nota: Cuando cambia el nivel de succión, la pantalla muestra el nivel de succión seleccionado durante unos segundos y, posteriormente, vuelve a mostrar el modo seleccionado.

   Luces indicadoras del nivel de succión 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Nivel de succión 1: Parpadea la luz inferior
 
   Nivel de succión 2: Luz inferior encendida, sin parpadear
 
   Nivel de succión 3: Luz inferior encendida, sin parpadear y parpadea la siguiente luz
 
   Nivel de succión 4: 2 luces encendidas, sin parpadear
 
   Nivel de succión 5: 2 luces encendidas, sin parpadear y parpadea la siguiente luz
 
   Nivel de succión 16: Todas las luces están encendidas

      Nota: Cada vez que aumenta el nivel, la siguiente luz comienza a parpadear o la luz que parpadeaba anteriormente se queda encendida sin parpadear.


   Instrucciones para la extracción       Advertencia:   Antes de retirar el extractor de leche de su seno, siempre apague el dispositivo para liberar el vacío.      Advertencia:   No siga extrayendo durante más de cinco minutos de una sola vez si no consigue extraer nada de leche. Intente extraerse leche en otro momento del día.      Advertencia:   Si el proceso se torna muy incómodo o doloroso, deje de usar el extractor de leche materna y consulte con su médico.      Precaución:   Si siente molestias, puede interrumpir el proceso de succión si inserta un dedo entre el pecho y el collar.      Nota:   Si habitualmente extrae más de 125 ml/4 oz fl por sesión, puede comprar y usar un biberón de Philips Avent Natural de 260 ml/9 oz fl para evitar que se llene en exceso y que se derrame la leche. 
   
 
    1.   Lávese bien las manos con agua y jabón, y asegúrese de que sus senos estén limpios. No es necesario limpiar los senos con ningún producto, simplemente con agua es suficiente.
 
    2.   Coloque el kit del extractor de leche sobre su seno. Asegúrese de centrar el pezón.
 
    3.   Mantenga presionado el botón de encendido/apagado hasta que el dispositivo se encienda. Las luces indicadoras se encienden para indicar que el dispositivo está en modo de estimulación. 
 
    4.   El extractor de leche comienza en el modo de estimulación y aumenta lentamente el nivel de vacío hasta alcanzar el nivel de estimulación de la succión usado por última vez (o hasta el nivel 5 si es el primer uso).
 
 
    5.   Use lo botones para subir o bajar la los niveles para cambiar el nivel de succión al de su preferencia. 
 
    6.   Después de 90 segundos, el extractor de leche pasará suavemente al modo de extracción y aumentará el vacío poco a poco hasta alcanzar el nivel de succión de extracción usado por última vez (o hasta el nivel 11 si es el primer uso).
 
    7.   Si la leche comienza a fluir anticipadamente o si desea pasar del modo de estimulación al de extracción, podrá cambiar los modos por medio del botón de selección de modos.
 
    8.   Presione brevemente el botón de encendido/apagado si desea hacer una pausa. Para continuar, vuelva a presionar brevemente el botón de encendido/apagado.
 
 
    9.   Para apagar el dispositivo, pulse y mantenga presionado el botón de encendido/apagado.
 
    10.   Retire el adaptador del enchufe de pared y quite la clavija pequeña del dispositivo de la unidad del motor.
 
 
 
 


     Sugerencia:   Para una extracción óptima, elija el ajuste de intensidad más alto que le resulte cómodo. Este ajuste puede ser diferente en las distintas sesiones.    Sugerencia:   Puede usar el extractor de leche doble como un extractor simple al conectar únicamente el tubo de un kit a la unidad del motor.  


   Uso del extractor de leche cuando tiene síntomas de congestión mamaria  La congestión mamaria significa que sus pechos están llenos de leche. Este es un padecimiento doloroso y desagradable. La extracción frecuente de leche y el vaciado completo de los pechos pueden reducir la congestión. Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de utilizar un nivel de succión más bajo para minimizar el estiramiento del tejido mamario.      Nota: Cuando tenga síntomas de congestión mamaria, asegúrese de vaciar sus pechos completamente durante cada sesión de extracción.
   Después del uso  
   
 
    1.   Desenrosque el biberón.
 
    2A.   Para almacenar la leche materna: Coloque el disco sellador en el aro blanco (en lugar de la tetina) y coloque este en el biberón; asegúrese que quede bien cerrado para evitar derrames. 
 
    2B.   Para preparar el biberón para alimentar al bebé: coloque una tetina en el aro y móntelo en el biberón. Selle la tetina con la tapa del   biberón (ver   'Armado del biberón').  
 
    3.   Retire el tubo de silicona y la tapa del kit del extractor de leche. 
 
 
    4.   Desarme y limpie todas las piezas que han estado en contacto con la leche materna lo antes posible después de la   extracción (ver   'Limpieza y desinfección').
 
    5.   Limpie la unidad del motor con paños desinfectantes.   Para facilitar el almacenamiento, envuelva el tubo de silicona alrededor de la unidad del motor y ajuste la tapa sobre el tubo.
 
 
 
 


       Advertencia:   Refrigere o congele la leche materna extraída inmediatamente, etiquétela con la fecha y la hora o manténgala a una temperatura ambiente de hasta 77 °F (25 °C) por un máximo de 4 horas antes de alimentar al bebé con ella.      Nota:   Para obtener más información sobre el extractor de leche y para ver consejos sobre la extracción de leche, visite  www.philips.com/avent.
   
   Instrucciones para el almacenamiento de la leche materna     -   Escriba la fecha en el vaso de almacenamiento.  Incluya el nombre de su hijo si le dará la leche a un encargado del cuidado del niño.     -   Mueva delicadamente el vaso para mezclar con el resto de la leche la parte cremosa de la leche materna que puede acumularse en la parte superior. No agite la leche. Esto puede hacer que algunas propiedades valiosas de la leche se estropeen.     -   En lo posible, refrigere o enfríe la leche inmediatamente después de extraerla. Puede colocarla en el refrigerador, en un bolso térmico enfriado o congelarla en porciones pequeñas (de 2 a 4 onzas) para uso posterior. La leche extraída a temperatura ambiente puede mantenerse sin refrigerar durante hasta 4 horas posteriores a la extracción.  A continuación, encontrará algunas pautas para el almacenamiento de la leche materna:
   
 
   Tipo de leche materna
 
   Ubicación y temperaturas de almacenamiento
 
 
    Encimera a 77 °F (25 °C) o menos (temperatura ambiente)
 
    Refrigerador a 40 °F (4 °C)
 
    Congelador a 0 °F (-18 °C) o menos
 
 
   Recién extraída
 
   Hasta 4 horas
 
   Hasta 4 días
 
   Dentro de los 6 meses es mejor  Hasta 12 meses es aceptable
 
 
   Descongelada, previamente congelada
 
   1 a 2 horas
 
   Hasta 1 día (24 horas)
 
   NUNCA vuelva a congelar leche materna ya descongelada
 
 
   Restos de leche (cuando el bebé no se terminó el biberón)
 
   Consumir dentro de las 2 horas después de que el bebé haya terminado de alimentarse

  Fuente: https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Advertencia:   Nunca congele leche materna que ya se haya descongelado para evitar que se reduzca la calidad de la leche.      Advertencia:   Nunca agregue leche materna fresca a la leche materna congelada para evitar que se reduzca la calidad o que se descongele la leche materna.

   Alimentación del bebé con la leche materna en el biberón   Advertencia: Para la seguridad y el bienestar de su bebé       -     Utilice siempre este biberón bajo la supervisión de un adulto.     -     Nunca utilice las tetinas como chupones, para prevenir el peligro de asfixia.     -     Beber líquidos de forma continua y prolongada produce caries.     -     Compruebe siempre la temperatura de la leche antes de alimentar al bebé.     -     Mantenga todos los componentes que no estén en uso fuera del alcance de los niños.     -     Mantenga el biberón alejado de los niños para evitar riesgos de asfixia.     -     No permita que los niños jueguen con las piezas pequeñas o que caminen o corran mientras estén usando un biberón.     -     Revise todas las piezas antes del uso y jale de la tetina en todas las direcciones. Deseche cualquier pieza a la primera señal de daño o debilidad.     -     Deseche siempre la leche materna que sobre después de alimentar al bebé.
   Precaución: Para evitar daños al biberón       -     No lo meta en un horno caliente, ya que el plástico puede derretirse.     -     La desinfección y las temperaturas altas pueden afectar las propiedades de los materiales de plástico. Esto puede afectar el ajuste de la tapa del biberón.      -     No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto. 


   Antes de usar el biberón      -     Antes de cada uso, revise el biberón y la tetina, tire de ella en todas direcciones para evitar riesgos de asfixia.   Tire a la primera señal de daño o debilidad.     -     Limpie y desinfecte el biberón antes de usarlo por primera vez y después de cada   uso (ver   'Limpieza y desinfección'). 
   Armado del biberón 
   
 
    1.   Es más fácil montar la tetina si la mueve de un lado a otro mientras tira de ella hacia arriba en lugar de jalarla en línea recta.
 
    2.   Asegúrese de jalar la tetina hasta que la parte inferior esté alineada con el aro.
 
    3.   Asegúrese de colocar la tapa de manera vertical en el biberón para que la tetina quede hacia arriba.
 
    4.   Cierre el aro con la tetina y la tapa en el biberón.
 
 
    5.   Para quitar la tapa, coloque su mano sobre la misma con el pulgar en la hendidura de la tapa.
 
 
 
 
 
 



   Instrucciones para descongelar y calentar la leche materna en forma segura     -     Si utiliza leche materna congelada, deje que se descongele por completo antes de calentarla.      -   Siempre descongele primero la leche de mayor antigüedad. Recuerde, la primera que guarda es la primera que debe usar.  Con el tiempo, la calidad de la leche materna puede disminuir.     -   Hay varias maneras de descongelar la leche materna:     -   En el refrigerador de un día al otro.     -   Colocándola en un vaso con agua tibia o templada.     -   Debajo de agua corriente tibia.     -   Nunca descongele ni caliente la leche materna en el microondas. El microondas puede destruir los nutrientes de la leche materna y crear puntos calientes que pueden quemar la boca del bebé.     -   Use la leche materna dentro de las 24 horas posteriores al descongelamiento en el refrigerador (esto quiere decir desde el momento en que no está más congelada o desde que está completamente descongelada, no desde el momento en que la sacó del congelador).     -   Una vez que la leche materna llega a la temperatura ambiente o se caliente después de guardarla en el refrigerador o en el congelador, debe usarse dentro de las 2 horas.     -   Nunca vuelva a congelar leche materna ya descongelada.     -     Caliente el biberón con leche materna descongelada o refrigerada en un recipiente con agua caliente o en un calienta biberones. Retire el aro y el disco de sellado del biberón.     -     Siempre revuelva bien la leche materna para asegurar una distribución uniforme del calor y compruebe la temperatura antes de servir.
   Escoger la mejor tetina para su bebé 
   
 
  
 
 
 
     Las tetinas Philips Avent Natural Response están disponibles con diferentes niveles de flujo. El extractor de leche incluye una tetina número 2. Esta es una tetina de 0m+, ideal para recién nacidos y bebés lactantes de todas las edades.    Use un nivel de flujo más bajo si el bebé se atraganta con frecuencia, si la leche gotea de su boca durante la alimentación o si tiene problemas para ajustarse a la velocidad del consumo. Use un nivel de flujo más alto si el bebé se queda dormido, se frustra o cuando alimentación lleva demasiado tiempo. 

    Las tetinas Philips Avent Natural Response están claramente enumeradas en el costado para indicar el nivel de flujo. Para obtener más información, consulte  www.philips.com.mx.

   Almacenamiento de los biberones     -     Almacene todas las piezas en un contenedor seco, limpio y con tapa.     -     No deje la tetina expuesta a la luz solar directa o al calor, ni la deje en contacto con un desinfectante por más tiempo del recomendado, ya que esto podría dañar el producto.     -     Por motivos de higiene, recomendamos que reemplace las tetinas cada 3 meses.

   Compatibilidad    El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced es compatible con todos los biberones de la línea Philips Avent Natural y los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos el uso de los biberones de vidrio Philips Avent Natural con el extractor de leche. 
   Pedido de accesorios y piezas sueltas     Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su país. MÉXICO: 01-800-504-6200.    Cuando compre tetinas adicionales, asegúrese de elegir aquellas que tengan el flujo correcto para su   bebé (ver   'Escoger la mejor tetina para su bebé'). No mezcle las piezas y las tetinas de los biberones Philips Avent Anti-Colic con piezas de los biberones Philips Avent. Estas tetinas no coinciden y podrían provocar fugas y otros problemas.

   Desecho     Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.

   Garantía Total de Dos Años   Philips North America LLC (EE. UU.) y Philips Electronics Ltd. (Canadá) garantizan este producto contra defectos en los materiales o en la mano de obra por un período de dos años desde la fecha de compra y acepta reparar o remplazar cualquier producto defectuoso sin cargo.
    Importante: Esta garantía no cubre ningún daño que surja como resultado de un accidente, por su uso indebido o abuso, de la falta de cuidado razonable, del uso de cualquier accesorio no provisto con el producto ni la pérdida de piezas, así como tampoco ningún daño derivado del uso del producto con una tensión o con baterías que no sean las establecidas.   No se asume ningún tipo de responsabilidad por cualquier daño especial, incidental o resultante. Para obtener el servicio de garantía, simplemente llame gratis al 01-800-504-6200.  Este dispositivo se ha diseñado y fabricado con la mayor atención posible y tiene una vida útil esperada de 500 horas.

   Solución de problemas    Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el extractor de leche.   Si no es capaz de resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite  www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de atención al cliente en su país. 
   
 
   Problema 
 
   Solución

  
 
     Siento dolor al utilizar el extractor de leche.
 
      -     Elija un nivel de succión que le resulte cómodo.     -     Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras pequeñas, orificios, etc.).     -     Asegúrese de colocar su pezón en el centro del collar.     -     Si el dolor persiste, deje de usar el extractor de leche y consulte con su profesional de la salud.
 
 
     El extractor de leche no enciende (las luces indicadoras no se encienden).
 
      -   Revise si está usando el adaptador que se incluyó con el dispositivo y que el adaptador esté conectado correctamente a la unidad del motor y al enchufe de pared.     -   Conecte el adaptador a otro enchufe de pared. Luego, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado para verificar que el extractor de leche pueda encenderse.     -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
   Todas las luces indicadoras de la unidad del motor están parpadeando y el dispositivo se apaga automáticamente.
 
      -   Intente encender la unidad del motor nuevamente.     -   Revise si está utilizando el adaptador que se suministró con el dispositivo.      -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
     No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo.
 
      -     De ser posible, pruebe un nivel de succión más alto.     -   Verifique que el diafragma de silicona se haya ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').     -   Verifique que la válvula blanca no esté dañada y que se haya ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').     -   Verifique que las demás piezas del extractor de leche estén intactas y que se hayan ensamblado   correctamente (ver   'Montaje del extractor de leche').      -     Asegúrese de que el extractor de leche materna esté bien ubicado sobre el seno para permitir que se forme un sello entre el dispositivo y la piel.     -     Si sigue sin sentir ningún tipo de succión, comuníquese con el Centro de atención al consumidor a través de  www.philips.com/support.
 
 
     La succión del extractor de leche es demasiado intensa.
 
      -     De ser posible, pruebe un nivel de succión más bajo. Cuando se extraiga leche por primera vez, comience con el nivel de succión predeterminado (nivel 5 en el modo de estimulación, nivel 11 en el modo de extracción) y aumente o reduzca el nivel según sea necesario. Durante las distintas sesiones de extracción de leche, niveles diferentes pueden resultarle más cómodos.     -     Asegúrese de solo usar las piezas del extractor de leche que se incluyen con este dispositivo.     -     Revise si el diafragma de silicona está intacto (si no presenta fisuras pequeñas, orificios, etc.).     -     Si el problema persiste, comuníquese con el Centro de atención al consumidor, al  www.philips.com/support.
 
 
     Puedo extraer muy poca leche o no sale leche cuando uso el extractor de leche.
 
      -     Si no siente suficiente succión, revise el punto "No siento nada de succión/el nivel de succión está muy bajo" de la Resolución de problemas.      -     Si está usando el extractor de leche Philips Avent por primera vez, es posible que tenga que adquirir un poco de práctica antes de poder extraerse leche. Puede encontrar más consejos para la extracción de leche materna en el sitio web de Philips  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     Cuando enciendo el extractor de leche después del almacenamiento, no comienza a funcionar inmediatamente.
 
      -     Quizás almacenó el extractor de leche a una temperatura inferior a la temperatura mínima de almacenamiento o por encima de esta. Deje que el dispositivo se aclimate en una habitación a 20 °C/68 °F durante 30 minutos para que ajuste su temperatura al rango de funcionamiento (5 °C/41 °F a 40 °C/104 °F).



   Efectos secundarios no deseados     Cuando use el extractor de leche, es posible que se produzcan lo efectos secundarios no deseables que se describen a continuación. Si tiene alguno de estos síntomas, comuníquese con un profesional de la salud o un especialista en lactancia.
   
 
   Efecto secundario no deseado
 
   Descripción

  
 
   Sensación de dolor
 
   Dolor en el seno o en el pezón, o que se siente en respuesta a una succión que es más intensa del nivel que le resulta cómodo.
 
 
   Pezones doloridos
 
   Dolor persistente en los pezones al inicio de la sesión de extracción o que se extiende durante toda la sesión, o dolor entre las sesiones.
 
 
   Eritema (enrojecimiento)
 
   Enrojecimiento de la piel del seno.
 
 
   Hematoma, trombo
 
   Decoloración rojiza o púrpura que no se desvanece cuando se ejerce presión sobre esta. Cuando el hematoma comienza a desaparecer, adquiere un tono verdoso-amarronado.
 
 
   Tejido lastimado en el pezón (traumatismo del pezón)
 
      -   Pezones agrietados o con fisuras.     -   Tejido despellejado en el pezón. Generalmente se presenta junto con grietas y/o ampollas en los pezones.     -   Desgarro del pezón.     -   Ampolla. Luce como pequeñas burbujas en la superficie de la piel.     -   Sangrado. Los pezones agrietados o desgarrados pueden causar sangrados en las áreas afectadas.



   Condiciones de almacenamiento    Mantenga el extractor de leche lejos de la luz del sol directa ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarde el extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seguro.    Si el dispositivo se ha almacenado en un entorno frío o caliente, colóquelo en un entorno con una temperatura de 20 °C (68 °F) durante 30 minutos o deje que alcance una temperatura que esté dentro del rango de las condiciones de uso (5 °C a 40 °C/41 °F a 104 °F) antes de usarlo. 
   Campos electromagnéticos (CEM)  Este dispositivo de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.
   Información técnica 
   
 
 
 
   Extractor de leche eléctrico sencillo
 
   Extractor de leche eléctrico doble

  
 
   Nivel de vacío
 
   Estimulación: -60 a -200 mbar (-45 a -150 mmHg)  Extracción: -60 a -360 mbar (-45 a -270 mmHg)  Ajustable en intervalos de 20 mbar  Vacío intermitente
 
 
   Velocidad de los ciclos
 
   Estimulación: 105-120 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío  Extracción: 53-85 ciclos/min, de acuerdo con el nivel de vacío
 
 
   Voltaje de entrada de la unidad del motor
 
   5 V corriente continua / 1.1 A
 
   5 V corriente continua / 1.8 A
 
 
   Voltaje de entrada del adaptador
 
   100 a 240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Voltaje de salida del adaptador
 
   5 V corriente continua / 1.1 A
 
   5 V corriente continua / 1.8 A
 
 
     Número de tipo de adaptador
 
     S009AHz050yyyy Las letras "yyyy" representan la corriente de salida de 0100 (1000 mA) a 0180 (1800 mA), en incrementos de 100 mA. La letra "z" indica el tipo de enchufe. Este puede ser: U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Puerto de energía
 
   Micro USB
 
 
   Condiciones de funcionamiento
 
   Temperatura: 5 °C a 40 °C (41 °F a 104 °F)  Humedad relativa: 15 a 90 %, (sin condensación)
 
 
   Condiciones de almacenamiento y transporte
 
   Temperatura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F)  Humedad relativa: hasta 90 % (sin condensación)
 
 
   Presión de operación y almacenamiento
 
   700-1060 hPa (<3000 m/9842 pies de altitud)
 
 
   Peso neto
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   Dimensiones externas
 
   Unidad del motor: 145 mm x 95 mm x 45 mm (Largo x Ancho x Alto)
 
 
   Clasificación del dispositivo
 
   Clasificaciones aplicables:  Grado de protección contra descargas eléctricas:  - Equipo médico de Clase II  - Pieza aplicada tipo BF    El extractor de leche y el adaptador están especificados como sistema eléctrico médico conforme a la norma IEC 60601-1. 
 
 
   Materiales
 
   ABS, silicona (unidad del motor)  Polipropileno, PBT, silicona (otras piezas)
 
 
   Vida útil
 
   500 horas
 
 
   Modo de funcionamiento
 
   Funcionamiento continuo
 
 
   Apagado automático
 
   Después de 30 minutos (después de la última interacción con el usuario)
 
 
   Protección de ingreso
 
   IP22 (unidad del motor), IP20 (adaptador)


   Compatibilidad electromagnética: Información sobre el cumplimiento  Este dispositivos ha sido probado y cumple con la norma IEC 60601-1-2:2014 Ed 4.0 de compatibilidad electromagnética (EMC) de Clase B, de acuerdo con CISPR 11:2009. Los niveles de prueba aparecen en la lista de las tablas que lo acompañan. Solo use este extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced junto con el adaptador provisto. 
   
 
   Emisiones
 
   Cumplimiento
 
   Guía sobre el ambiente electromagnético

  
 
   Emisiones de radiofrecuencia   CISPR 11
 
   Grupo 1
 
   El dispositivo no usa energía de radiofrecuencia para funcionar. Por lo tanto, sus emisiones de radiofrecuencia son muy bajas y no es probable que cause interferencias con los equipos electrónicos cercanos.
 
 
   Emisiones de radiofrecuencia   CISPR 11
 
   Clase B
 
   El dispositivo puede usarse en ubicaciones dentro de entornos residenciales y establecimientos conectados directamente a una red de energía eléctrica de bajo voltaje que alimente a los edificios de uso doméstico.
 
 
   Emisiones armónicas  IEC 61000-3-2
 
   Cumplimiento  Categoría Clase A
 
 
   Fluctuaciones de voltaje/emisiones intermitentes  IEC 61000-3-3
 
   Cumplimiento



   Guía y declaración del fabricante: inmunidad electromagnética  El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced está diseñado para usarse en el entorno electromagnético que se especifica más abajo. El usuario o el comprador del extractor de leche debe asegurarse de que se use en un ambiente como en el que se describe. Las funciones esenciales de rendimiento son la precisión de la presión de vacío y la protección de reflujo para evitar que la leche se derrame en la unidad del motor. El extractor de leche eléctrico simple/doble Philips Avent Advanced se testeó para detectar inmunidad a alteraciones electromagnéticas y se aprobó de acuerdo con el criterio de ningún cambio en modos, precisión de vacío (±20 %), protección de reflujo y operación del extractor de leche. 
   
 
   Prueba de inmunidad
 
   Nivel de prueba de inmunidad
 
   Guía sobre el ambiente electromagnético

  
 
   Descarga electrostática (ESD)   IEC 61000-4-2
 
   ±8 kV por contacto  ±15 kV por aire
 
   Los pisos pueden ser una fuente de electricidad estática. Cuando el aire esté muy seco (<20 % de humedad relativa), se recomienda al usuario que use el dispositivo en una habitación con piso de concreto o de madera (en vez de usarlo en un lugar con piso sintético).
 
 
   Campos de RF EM radiada  IEC 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2.7 GHz  80 % AM a 1 kHz
 
 
 
 
   Campos de proximidad de radiofrecuencia inalámbrica de los equipos de comunicaciones  IEC 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   El dispositivo es inmune a cualquier dispositivo de comunicación inalámbrica por radiofrecuencia, tales como los teléfonos inteligentes o dispositivos con Wi-Fi o Bluetooth a una distancia de 30 cm (11.8 pulg.) o mayor. Evite que haya dispositivos de este tipo a una distancia menor, ya que esto puede afectar el funcionamiento.
 
 
   Frecuencia eléctrica estimada  campos magnéticos IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 Hz o 60 Hz
 
 
 
 
   Transitorios eléctricos rápidos en ráfagas  IEC 61000-4-4
 
   ±2 kV  Frecuencia de repetición de 100 kHz
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.
 
 
   Sobrecargas  IEC 61000-4-5
 
   ±1 kV de línea a línea  ±2 kV de línea a tierra
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial.
 
 
   Alteraciones de conducción inducidas por campos de radiofrecuencia   IEC 61000-4-6
 
   3 Vrms, antes de aplicar la modulación  0.15 MHz – 80 MHz  6 Vrms, antes de aplicar la modulación, en ISM y en bandas de radioaficionados de entre 0.15 MHz y 80 MHz  80 % AM a 1 kHz
 
 
 
 
   Caída de voltaje, interrupciones cortas y variaciones de voltaje en las líneas de energía eléctrica  IEC 61000-4-11
 
   0 % UT; 0.5 ciclo a 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  y 315°  0 % UT; 1 ciclo y 70 % UT; 25/30 ciclos de monofásica al 0°  0 % UT; 250/300 ciclos
 
   Calidad de energía esperada en un típico entorno comercial o residencial. El extractor de leche se apagará cuando haya interrupciones de energía.

  Nota: UT es el voltaje principal de corriente alterna antes de la aplicación del nivel de prueba. En el improbable caso de que el extractor de leche simple/doble Philips Avent Advanced quede bloqueado en una función por disrupciones de otros dispositivos que se excedan de los niveles que se indican en la tabla anterior, el dispositivo se apagará por completo y se reiniciará. Si esto ocurre, asegúrese de mantener el dispositivo a mayor distancia del aparato que causó la interrupción.

   Información sobre cumplimiento con la FCC   Este dispositivo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites de un dispositivo digital de Clase B según la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable en contra de la interferencia perjudicial en una instalación doméstica. Este dispositivo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no ocurrirá interferencia en una instalación en particular. Si este dispositivo causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el dispositivo, se le recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia tomando una o más de las siguientes medidas:     -   Reorientar o cambiar de lugar la antena receptora.     -   Aumentar la distancia entre el dispositivo y el aparato receptor.     -   Conectar el dispositivo en un enchufe en un circuito diferente al que está conectado el recibidor.     -   Consultar a un distribuidor o a un técnico de radio/televisión con experiencia para recibir ayuda.


   Explicación de los símbolos    Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este dispositivo en forma correcta y segura, y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones. A continuación se encuentra el significado de los signos y símbolos de advertencia que pueden aparecer en la etiqueta y en el manual del usuario. 
   
 
   Símbolo
 
   Explicación

  
 
  
 
     Indica que se deben seguir las instrucciones de uso. 1
 
 
  
 
     Indica información más importante como advertencias y precauciones. 2
 
 
  
 
     Indica recomendaciones de uso, información adicional o una observación. 3
 
 
  
 
     Indica el número global de artículo comercial y el código de lote del extractor de leche. 4
 
 
  
 
     Indica el fabricante. 5
 
 
  
 
     Indica la fecha de fabricación. 6
 
 
  
 
     Indica que la parte del dispositivo que entra en contacto físico con el usuario (también conocida como la parte aplicada) es del tipo BF (cuerpo flotante) de acuerdo con la norma IEC 60601-1. La parte aplicada es el kit del extractor de leche. 7
 
 
  
 
     Indica que es un "Equipo de clase II". El adaptador tiene aislamiento doble (Clase II). 8
 
 
  
 
     Indica el número de catálogo del fabricante asignado al extractor de leche. 9
 
 
  
 
     Indica "corriente continua". 10
 
 
  
 
     Indica "corriente alterna". 11
 
 
  
 
     Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y contra los efectos dañinos debido al ingreso de agua goteante cuando se inclina 15 grados. 12
 
 
  
 
     Indica la protección contra el ingreso de objetos extraños sólidos mayores de 12.5 mm y sin protección contra el ingreso de agua. 13
 
 
  
 
     Indica el número de lote del dispositivo médico. 14
 
 
  
 
     Indica que el producto está certificado por UL. 15
 
 
  
 
     Indica un puerto USB. 16
 
 
  
 
     Indica los límites de humedad relativa máximos a los que se puede exponer el dispositivo en forma segura: hasta 90 %. 17
 
 
  
 
     Indica los límites de temperatura durante el almacenamiento y el transporte a los que se puede exponer el dispositivo médico en forma segura: -25 °C a 70 °C (-13 °F a 158 °F). 18
 
 
  
 
     Indica el Forest Stewardship Council FSC (Consejo de Administración Forestal). 19
 
 
  
 
     Indica que el extractor de leche debe mantenerse alejado de la luz solar directa. 20
 
 
  
 
     Indica que el extractor de leche debe mantenerse seco. 21
 
 
  
 
     Indica el rango de presión de funcionamiento: 700 a 1060 hPa. 22
 
 
  
 
     Indica que el adaptador está certificado por Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifica el portador del identificador único del producto, lo que incluye la identificación y la captura de datos automáticas e información legible por el ser humano. 24


      1   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.2, símbolo 10. Consulte el manual/folleto de instrucciones     2   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.4.4 Precaución     3   Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA     4   ISO/IEC 16022, Tecnología de la información. Identificación automática y tecnologías de captura de datos. Especificación de simbología de código de barras de la matriz de datos     5   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.1 Fabricante     6   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.3 Datos de fabricación     7   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 20. Piezas aplicadas tipo BF     8   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 9. Equipo de clase II     9   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.6 Número de catálogo     10   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 1. Corriente continua     11   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.1, símbolo 4. Corriente alterna     12   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de protección proporcionados por recintos (Código IP)     13   IEC 60601-1, Equipo médico eléctrico, parte 1: Requisitos generales para la seguridad básica y el rendimiento esencial, tabla D.3, símbolo 2. Código IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013. Grados de protección proporcionados por recintos (Código IP)     14   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.1.5 Código de lote     15   La marca 'Certificación de UL' indica que el producto está certificado por UL para cumplir con los estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá.     16   Este símbolo no aparece en alguna norma reconocida por la FDA     17   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.8 Limitación de humedad     18   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.7 Limite de temperatura     19   Las marcas del FSC permiten que los clientes elijan productos que respaldan la conservación de los bosques, ofrecen beneficios sociales y permiten al mercado brindar un incentivo para un mejor manejo de los bosques     20   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.2 Mantener alejado de la luz solar     21   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.4 Mantener seco     22   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.3.9 Limitación de presión atmosférica     23   La marca 'ETL verificado' indica que el adaptador está certificado por Intertek para cumplir con los estándares de seguridad aplicables para Estados Unidos Y Canadá.     24   ISO 15223-1, Dispositivos médicos, símbolos que deben usarse con las etiquetas de dispositivos médicos, etiquetas e información que se suministrará, parte 1: Requisitos generales, cláusula 5.7.10 Identificador único del producto
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   Introduction      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips Avent! Pour profiter pleinement du soutien offert par Philips Avent, veuillez enregistrer votre tire-lait à l’adresse  www.philips.com/mybreastpump.    Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé imite le mouvement de succion naturel des bébés. L'entonnoir en silicone souple stimule le mamelon par de légers massages afin de vous aider à extraire votre lait de manière confortable et efficace. La stimulation du mamelon combinée à la succion augmente la lactation. Le tire-lait a été conçu de sorte que vous puissiez demeurer détendue en vous asseyant à la verticale sans avoir à vous pencher en avant pour extraire votre lait.    Pour prolonger l’allaitement, vous pouvez extraire votre lait et le conserver afin que votre bébé puisse en profiter même si vous n’êtes pas disponible pour le lui donner. Compact et discret, le tire-lait peut être emmené n’importe où pour vous permettre d’extraire votre lait quand bon vous semble et de maintenir votre production de lait.    Si l’allaitement se passe bien pour vous, il est recommandé (sauf avis contraire de votre professionnel de la santé) d’attendre que votre programme de lactation et d’allaitement ait été établi, en général deux à quatre semaines après l’accouchement, avant de commencer à tirer du lait.

   
   Description générale       Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la première page repliée de ce mode d’emploi.      Remarque :   Le tire-lait simple SCF391/62 comprend un ensemble. Le tire-lait double SCF393/52, SCF393/62 comprend deux ensembles de tire-lait et un biberon Natural Philips Avent illustré aux figures B et C. Le tire-lait double SCF393/82 comprend deux ensembles de tire-lait illustrés à la figure B avec deux biberons, un bouchon de biberon, deux bagues à vis, une tétine et un disque d’étanchéité illustré à la figure C.
   Description du produit (Fig. A)       A1   Unité motorisée  A2   Ensemble de tire-lait  A3   Biberon  A4   Adaptateur*  A5   Tire-lait double  *   L'adaptateur fourni peut varier selon les pays.  

   Ensemble de tire-lait (Fig. B)     B1   Tube et capuchon en silicone  B2   Diaphragme en silicone  B3   Boîtiers de tire-lait  B4   Couvercle  B5   Entonnoir  B6   Valve blanche  

   Biberon Naturel Philips Avent (Fig. C)     C1   Bouchon de biberon  C2   Bague de serrage  C3   Tétine  C4   Disque d’étanchéité  C5   Biberon  

   Description de l'unité motorisée (Fig. D)      D1 Entrée d’alimentation USB  D2 Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause  D3 Bouton de sélection de mode  D4 Bouton de diminution du niveau de succion  D5 Bouton d’augmentation du niveau de succion  D6 Voyants lumineux de modes et de niveaux  D7 Embout de tube pour tire-lait simple  D8 Embouts de tube pour tire-lait double  

   Accessoires     Il existe plusieurs versions du tire-lait, chacune composée d’une combinaison différente d’accessoires Philips Avent parmi les suivants :
        -   Coussinets d'allaitement     -   Sac de voyage     -   Pochette d'isolation     -   Brosse de nettoyage     -   Pots de conservation avec adaptateur*     -   Sacs de conservation du lait maternel*     -   Biberons Naturels  
     * Ces accessoires sont fournis avec leur mode d’emploi.


   Indications d’utilisation    Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été conçu pour extraire et recevoir le lait des femmes qui allaitent, tout en soulageant l'engorgement de la poitrine. Cet appareil est conçu pour une seule utilisatrice.
   IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ   Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser le tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.
     Vous trouverez également ce mode d’emploi en ligne sur le site Web de Philips Avent :  www.philips.com/avent.
     La femme qui allaite fait fonctionner elle-même ce produit.
   Vous pouvez utiliser ce tire-lait au quotidien.
   CONTRE-INDICATIONS    -   N’utilisez jamais le tire-lait pendant que vous êtes enceinte car l'extraction de lait pourrait déclencher le travail.

   AVERTISSEMENTS       Avertissements visant à éviter l’étouffement, la strangulation et les blessure :  -   Ne laissez pas les enfants ni les animaux jouer avec l’unité motorisée, l’adaptateur, le matériel d’emballage ou les accessoires.  -   Débranchez toujours le tire-lait après utilisation.   Rangez le tire-lait lorsque vous ne l'utilisez pas.     -     Ce tire-lait ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles aient reçu de cette personne des directives concernant l’utilisation de l’appareil.     Avertissement visant à réduire les risques de transmission de maladies infectieuses :     -     Si vous êtes infectée par le virus de l’hépatite B, le virus de l’hépatite C ou le virus de l’immunodéficience humaine (VIH), extraire votre lait ne permet pas de réduire ou d’éliminer le risque de transmettre la maladie à votre bébé par votre lait maternel.     Avertissements visant à empêcher tout risque de décharge électrique :     -     Avant chaque utilisation, prenez le temps d’inspecter le tire-lait, ainsi que l’adaptateur, et de vérifier qu’ils ne présentent aucun signe de dommage. N’utilisez pas le tire-lait si l’adaptateur (ou la prise) est endommagé, si le tire-lait ne fonctionne pas correctement, ou s’il est tombé ou a été immergé dans l’eau.     -     Si les pièces du bloc d'alimentation se desserrent ou se séparent, communiquez immédiatement avec le fabricant du dispositif. La séparation des pièces du boîtier peut conduire à une décharge électrique.     -     Utilisez uniquement l’adaptateur (S009AHz050yyyy) fourni avec le tire-lait.     -     Veillez à toujours pouvoir débrancher l’appareil de la prise secteur en cas de dysfonctionnement.   Débranchez l’adaptateur pour éteindre l'appareil.     Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :     -     Pour des raisons d’hygiène, le tire-lait a été conçu pour un usage répété par une seule utilisatrice.     -     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque   utilisation.     -     Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.     -     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.     Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les douleurs :     -     N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé. Pour plus d’information sur la façon d’obtenir des pièces de rechange, consultez la rubrique « Commande d’accessoires et de pièces détachées ».     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     -     Aucune pièce se trouvant à l’intérieur de l’unité motorisée du tire-lait ne peut être réparée par l’utilisateur.     -     Toute modification du tire-lait est interdite. Le non-respect de cette consigne entraîne l’annulation de votre garantie.     -     N’utilisez jamais le tire-lait lorsque vous vous sentez somnolente, afin d’éviter un manque de concentration pendant l’utilisation.     -     Éteignez toujours le tire-lait avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein afin de remettre la pression.     -     Si l’aspiration est désagréable ou douloureuse, éteignez le tire-lait et retirez le tire-lait de votre sein.     -     Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.      -     Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.     Avertissements visant à empêcher tout endommagement ou mauvais fonctionnement du tire-lait :     -     Les équipements portatifs de communication par radiofréquences (RF), notamment les téléphones mobiles et les périphériques tels que les câbles d’antenne et les antennes externes, ne doivent pas être utilisés à moins de 30 cm de toute partie des tire-lait, y compris des adaptateurs. Le non-respect de ces indications pourrait compromettre les capacités et la durée de vie du tire-lait.      -     Cet équipement ne devrait pas être utilisé près d’un autre équipement ni être empilé avec un autre équipement, car cela pourrait nuire à son fonctionnement.     Avertissements pour éviter une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l’immunité électromagnétique de ce dispositif, qui entraîne un mauvais fonctionnement de ce dernier :     -     Utilisez uniquement l’adaptateur ou le câble de charge fourni avec l’appareil.     -     L'utilisation d'accessoires, de transducteurs et de câbles autres que ceux spécifiés ou fournis par le fabricant de cet équipement peut entraîner une augmentation des émissions électromagnétiques ou une diminution de l'immunité électromagnétique de cet équipement, et aboutir à un mauvais fonctionnement de celui-ci.
   

   MISES EN GARDE       Mises en garde visant à empêcher tout mauvais fonctionnement et toute dégradation du tire-lait :     -     Empêchez l’adaptateur et l’unité motorisée d’entrer en contact avec de l’eau.     -     Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.     -     Tenez l’adaptateur et les tubes en silicone loin des surfaces chauffantes afin d’éviter la surchauffe et la déformation de ces pièces.

   CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

   Avant la première utilisation     Démontez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui seront en contact avec le lait maternel avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation.
   

   Nettoyage et désinfection   Vue d’ensemble     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui entrent en contact avec les seins et le lait maternel de la manière décrite ci-dessous :
   
 
 
 
   Quand
 
   Comment

  
 
  
 
            Nettoyez et désinfectez avant la première utilisation et après chaque utilisation.*
 
            Démontez toutes les pièces et nettoyez-les de la manière décrite au chapitre « Nettoyage », puis désinfectez-les de la manière décrite au chapitre « Désinfection ».
 
 
  

  *     Remarque :   La désinfection est particulièrement importante si votre bébé a moins de 3 mois, s'il est né prématurément ou si son système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie ou d'un traitement médical. Pour garantir l'hygiène de l'appareil, effectuez l'étape de désinfection au moins une fois par jour.    Les pièces suivantes n’entrent pas en contact avec les seins ni avec le lait maternel; nettoyez-les de la manière décrite ci-dessous :
   
 
 
 
   Quand
 
   Comment

  
 
  
 
        Nettoyez au besoin.
 
      Essuyez avec un chiffon propre, humide et imbibé de détergent doux.    Essuyez l'unité motorisée avec un chiffon propre et doux, humidifié avec un désinfectant léger comme l'alcool éthylique ou isopropylique (70-90 %).    Ne désinfectez pas le tube.

      Attention :   Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air, lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.

   Étape 1 : Démontage    Démontez complètement le tire-lait, le biberon et le pot de conservation.  Retirez également la valve blanche du tire-lait.

   Étape 2 : Nettoyage    Les pièces qui entrent en contact avec le lait peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.    Avertissement :   Ne vous servez pas de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer le tire-lait, car ils pourraient l’endommager.     Mise en garde :   Ne placez jamais l’unité motorisée ou l’adaptateur dans l’eau ou au lave-vaisselle afin de ne pas abîmer ces éléments de façon permanente.    Mise en garde :   Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve blanche. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez délicatement sur la languette striée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur de la valve blanche pour éviter de l’endommager.   
   Étape 2A : Nettoyage manuel      Matériel nécessaire :        -     Liquide vaisselle doux     -     Eau potable     -     Brosse de nettoyage à poils doux utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons     -     Linge à vaisselle propre ou égouttoir     -     Bol propre utilisé uniquement pour les aliments pour nourrissons  
 
   
 
    1.   Rincez toutes les pièces à l’eau tiède du robinet.   Ne placez pas les pièces dans l'évier pour les rincer.
 
    2.   Faites tremper toutes les pièces pendant 5 minutes dans de l’eau tiède mélangée à du liquide vaisselle doux.
 
    3.   Nettoyez toutes les pièces au moyen d’une brosse de nettoyage.   Nettoyez la tétine à l'aide d'une brosse le plus soigneusement possible, pour éviter tout dommage.
 
    4.   Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau froide du robinet en les tenant avec les mains.   Nettoyez le bol et la brossette. Rincez-les bien et laissez-les sécher à l'air après chaque utilisation. Lavez-les à la main ou au lave-vaisselle presque tous les jours.
 
 
    5.   Laissez sécher toutes les pièces à l'air sur un torchon propre et non utilisé ou sur un égouttoir à l'abri de la saleté et de la poussière.   N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.
 
 
 
 
 
 


   

   Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle     Matériel nécessaire :     -     Pastille pour lave-vaisselle ou liquide vaisselle doux     -     Eau potable       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.
 
   
 
    1.   Placez toutes les pièces dans le panier supérieur du lave-vaisselle.
 
    2.   Mettez du détergent, du liquide vaisselle ou une pastille dans la machine. Lancez un programme standard à l'eau chaude et un cycle de séchage à chaud (ou un programme de désinfection).
 
    3.   Assurez-vous d'avoir les mains propres lorsque vous retirez les pièces du lave-vaisselle. Si les éléments ne sont pas complètement secs, placez-les sur un torchon ou une serviette en papier propre et non utilisé pour les sécher à l'air avant de les ranger. N'utilisez pas de torchon pour frotter ou pour sécher les éléments.
 
 




   Étape 3 : Désinfection      Matériel nécessaire :     -   Une casserole     -     Eau potable    Mise en garde :   Pendant la désinfection à l’eau bouillante, empêchez le biberon ou les autres pièces d’entrer en contact avec les parois de la casserole. Cela risque de déformer le produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue responsable. 
   
 
    1.   Placez toutes les pièces dans une casserole et remplissez-la avec suffisamment d’eau pour recouvrir toutes les pièces. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas le bord de la casserole.
 
    2.   Laissez refroidir l’eau.
 
    3.   Retirez les pièces de l’eau avec précaution. Laissez sécher les pièces sur une surface propre, un linge à vaisselle propre ou un égouttoir.
 
    4.   Conservez les articles secs en toute sécurité jusqu'à la prochaine utilisation. Assurez-vous que les pièces propres du tire-lait, les brossettes de biberon et les bols de lavage ont bien séché à l'air avant de les ranger. Les pièces doivent être complètement sèches pour empêcher la prolifération de germes et de moisissures. Rangez les pièces sèches dans un endroit propre et protégé.




   Utilisation du tire-lait   Taille de l'entonnoir    Le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé dispose d’un entonnoir actif souple. Une seule taille d'entonnoir est disponible. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. L'entonnoir en silicone souple s’adapte à des mamelons jusqu’à 30 mm/1,18 po.
   Assemblage du tire-lait    Veillez à nettoyer et à désinfecter les pièces du tire-lait qui entrent en contact avec le lait.       Avertissement : Soyez prudente avec les pièces du tire-lait que vous venez de désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez uniquement à assembler le tire-lait lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.      Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.      Attention :   Avant chaque utilisation, inspectez visuellement les composants individuels pour y repérer des fissures, des éclats, des déchirures, une décoloration ou une détérioration. Si l'appareil est endommagé, cessez de l'utiliser jusqu'à ce que les pièces aient été remplacées.      Attention :   Inspectez le tube. Si vous constatez la présence de condensation dans le tuyau d'air, lavez-le et séchez-le immédiatement ou remplacez le tuyau. Si vous constatez la présence de lait à l'intérieur du tuyau ou de son raccord, n'essayez pas de les laver, de les nettoyer ou de les désinfecter. Prenez plutôt contact avec le fabricant.      Remarque :   Il est essentiel de placer correctement l'entonnoir, le diaphragme et le tube en silicone pour assurer une bonne aspiration par le tire-lait. 
   
 
    1.   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse.
 
    2.   Poussez la valve blanche dans les boîtiers de tire-lait aussi loin que possible.
 
    3.   Vissez les boîtiers de tire-lait sur le biberon.
 
    4.   Vissez l'entonnoir sur la pompe.  
 
 
    5.   Placez le diaphragme en silicone dans les boîtiers de tire-lait.
 
    6.   Avec vos pouces, appuyez sur le diaphragme en silicone pour vous assurer qu’il est bien fixé sur le rebord.
 
    7.   Fixez le tube en silicone et le capuchon au diaphragme. Enfoncez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé.
 
    8.   Raccordez le(s) tube(s) à l’unité motorisée.
 
 
    9.   Branchez l’adaptateur sur une prise de courant et raccordez la petite fiche de l’autre extrémité à l’unité motorisée.
 
    10.   Le tire-lait peut maintenant être utilisé.
 
        Remarque : Vous pouvez placer le couvercle sur l'entonnoir afin que le tire-lait reste propre quand vous le transportez et lorsque vous vous préparez à tirer votre lait.
 
 



   Description de l’unité motorisée 
   
 
  
 
      1     Entrée d’alimentation USB     2     Bouton marche/arrêt avec fonction de mise en pause     3     Bouton de sélection de mode     4     Bouton de diminution du niveau de succion     5     Bouton d’augmentation du niveau de succion     6     Voyants lumineux de modes et de niveaux     7     Embout de tube pour tire-lait simple     8     Embouts de tube pour tire-lait double
 
 


   Voyants lumineux de mode     Le tire-lait dispose de deux modes. Vous trouverez ci-dessous la description de ces modes.
   
 
   Voyants lumineux
 
   Mode
 
   Explication
 
   Nombre de niveaux de succion
 
 
  
 
     Mode de stimulation 
 
     Mode servant à stimuler les seins pour démarrer la lactation. 
 
   Huit niveaux de succion
 
 
  
 
     Mode d’extraction 
 
     Mode permettant d’extraire le lait de manière efficace une fois que la lactation a commencé. Au bout de 90 secondes de stimulation, l’appareil passe automatiquement en mode d’extraction. 
 
   Seize niveaux de succion


       Remarque : Lorsque vous changez de niveau d’aspiration, l’écran indique le niveau d’aspiration sélectionné pendant quelques secondes, puis affiche à nouveau le mode sélectionné.

   Voyants de niveau d’aspiration 
   
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
  
 
 
   Niveau d’aspiration 1 : le voyant inférieur clignote.
 
   Niveau d’aspiration 2 : le voyant inférieur reste allumé.
 
   Niveau d’aspiration 3 : le voyant inférieur reste allumé et le voyant suivant clignote.
 
   Niveau d’aspiration 4 : deux voyants restent allumés.
 
   Niveau d’aspiration 5 : deux voyants restent allumés et le voyant suivant clignote.
 
   Niveau d’aspiration 6 : Tous les voyants sont allumés

      Remarque : Chaque fois que le niveau augmente, le voyant suivant commence à clignoter ou le voyant clignotant reste constamment allumé.


   Directives d’extraction       Avertissement :   Avant de retirer les boîtiers de tire-lait de votre sein, éteignez toujours le tire-lait afin de remettre la pression.      Avertissement :   Si au bout de cinq minutes d’essai, vous ne parvenez pas à tirer de lait, arrêtez de pomper. Essayez de tirer du lait à un autre moment de la journée.      Avertissement :   Si le processus entraîne une véritable gêne ou s’avère douloureux, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.      Attention :   Si vous ressentez une gêne, la succion peut être interrompue en insérant un doigt entre le sein et l'entonnoir.      Remarque :   Si vous extrayez régulièrement plus de 125 ml (4 oz liq.) par séance, vous pouvez acheter et utiliser un biberon Naturel Philips Avent de 260 ml (9 oz liq.) pour éviter les débordements et le gaspillage. 
   
 
    1.   Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse et assurez-vous que vos seins sont propres.
 
    2.   Placez l’ensemble de tire-lait sur votre sein. Veillez à le centrer sur le mamelon.
 
    3.   Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé jusqu’à ce que l’appareil s’allume. Les voyants s’allument pour indiquer que l’appareil est en mode de stimulation. 
 
    4.   Le tire-lait démarre en mode de stimulation et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 5 s’il s’agit de la première utilisation).
 
 
    5.   Utilisez les boutons d’augmentation et de diminution du niveau de succion pour modifier la succion à votre convenance. 
 
    6.   Au bout de 90 secondes, le tire-lait passe progressivement en mode d’extraction et augmente lentement l’aspiration jusqu’au dernier niveau de succion utilisé (ou jusqu’au niveau 11 s’il s’agit de la première utilisation).
 
    7.   Si la lactation commence plus tôt ou si vous souhaitez passer du mode d’extraction au mode de stimulation, changez de mode au moyen du bouton de sélection du mode.
 
    8.   Appuyez brièvement sur le bouton marche/arrêt si vous voulez faire une pause. Pour redémarrer, appuyez de nouveau brièvement sur le bouton marche/arrêt.
 
 
    9.   Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour éteindre l’appareil.
 
    10.   Débranchez l’adaptateur de la prise de courant et retirez la petite fiche de l’unité motorisée.
 
 
 
 


     Conseil :   Pour atteindre une extraction optimale, utilisez le niveau de succion confortable le plus élevé qui soit. Ce niveau peut varier selon les séances.    Conseil :   Vous pouvez utiliser le tire-lait double comme un tire-lait simple en raccordant uniquement un tube d’ensemble de tire-lait à l’unité motorisée.  


   Utilisation du tire-lait en cas de symptômes d'engorgement  Lorsque vos seins sont trop gorgés de lait, un engorgement se produit. Il s'agit d'une condition à la fois douloureuse et désagréable. Le fait de tirer le lait régulièrement et vider complètement les seins peut réduire l'engorgement. En cas d'engorgement, assurez-vous d'utiliser un niveau de succion plus faible pour minimiser l'étirement des tissus.      Remarque : En cas d'engorgement, assurez-vous de vider complètement vos seins à chaque succion.
   Après utilisation  
   
 
    1.   Dévissez le biberon.
 
    2A.   Pour conserver le lait maternel : fermez le biberon avec le disque d’étanchéité et la bague de serrage. 
 
    2B.   Pour préparer le biberon à donner à votre bébé : placez une tétine dans une bague de serrage et vissez la bague de serrage sur le biberon. Placez le bouchon du biberon sur la   tétine (voir   « Assemblage du biberon »).  
 
    3.   Ôtez le tube en silicone et le capuchon de l’ensemble de tire-lait. 
 
 
    4.   Démontez et nettoyez toutes les pièces qui ont été en contact avec le lait maternel dès que possible après avoir   tiré le lait (voir   « Nettoyage et désinfection »).
 
    5.   Nettoyez l'unité motorisée à l'aide de lingettes désinfectantes.   Pour un rangement facile, enroulez le tube en silicone autour de l’unité motorisée et fixez le capuchon sur le tube.
 
 
 
 


       Avertissement :   Mettez immédiatement au réfrigérateur ou au congélateur le lait maternel extrait, étiquetez-le en indiquant la date et l'heure ou conservez-le à température ambiante si la température est inférieure à 25 °C (77 °F) pendant 4 heures au maximum avant de nourrir votre bébé.      Remarque :   Pour obtenir plus d’information sur le tire-lait et des conseils sur l’extraction, consultez le site  www.philips.com/avent.
   
   Instructions pour la conservation du lait maternel     -   Notez la date sur le récipient de conservation. Ajoutez le nom de votre enfant si vous confiez le lait à une personne chargée de sa garde.     -   Secouez doucement le récipient pour mélanger la partie crémeuse du lait maternel qui peut flotter à la surface du lait. Ne mixez pas le lait. Cela peut détériorer les précieux constituants du lait.     -   Réfrigérez ou mettez le lait au frais juste après l'avoir tiré, si possible. Vous pouvez le mettre au réfrigérateur, le placer dans une glacière ou un récipient isotherme, ou le congeler en petits lots (60 à 160 ml) pour les futurs repas. Le lait tiré peut être consommé à température ambiante sans être réfrigéré jusqu'à 4 heures après l'avoir tiré.  Vous trouverez ci-dessous des directives pour la conservation du lait maternel :
   
 
   Types de lait maternel
 
   Températures et lieu d'entreposage
 
 
    Plan de travail : au plus 25 °C (77 °F) (température ambiante)
 
    Réfrigérateur : 4 °C (40 °F)
 
    Congélateur : au plus -18 °C (0 °F)
 
 
   Juste après l'extraction
 
   Jusqu’à 4 heures
 
   Jusqu’à 4 jours
 
   De préférence dans les 6 mois  Il est possible de consommer le lait dans les 12 mois
 
 
   Après décongélation
 
   1 à 2 heures
 
   Jusqu’à 1 jour (24 heures)
 
   Ne recongelez JAMAIS du lait maternel qui a été décongelé
 
 
   Restes de la tétée (bébé n'a pas fini le biberon)
 
   Utilisez dans les 2 heures qui suivent le repas de bébé

  Source : https://www.cdc.gov/breastfeeding/recommendations/handling_breastmilk.htm      Avertissement :   Ne recongelez jamais du lait maternel décongelé afin d’éviter une perte de qualité du lait.      Avertissement :   Ne mélangez jamais du lait frais à du lait congelé afin de préserver sa qualité et d’éviter de recongeler du lait décongelé.

   Donner du lait maternel au biberon   Avertissement : Pour la sécurité et la santé de votre enfant       -     Utilisez toujours ce biberon sous la supervision d’un adulte.     -     Afin d’empêcher tout risque d’étouffement, ne vous servez jamais des tétines comme de suces.     -     L’aspiration continue et prolongée de liquides peut abîmer les dents.     -     Vérifiez toujours la température des aliments avant de les donner à votre bébé.     -     Rangez toutes les pièces non utilisées hors de portée des enfants.     -     Conservez le bouchon du biberon hors de portée des enfants pour éviter l’étouffement.     -     Ne laissez pas les enfants jouer avec de petites pièces ni marcher ou courir avec un biberon dans les mains.     -     Inspectez toutes les pièces et tirez sur la tétine dans toutes les directions avant chaque utilisation. Jetez les pièces si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.     -     Jetez toujours le lait restant à la fin d’une tétée.
   Attention : Pour éviter toute dégradation du biberon       -     Ne placez pas l’appareil dans un four chaud, au risque de faire fondre le plastique.     -     La désinfection et les températures élevées peuvent modifier les propriétés des matières plastiques. Cela peut gêner l’ajustement du bouchon sur le biberon.      -     Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait l’endommager. 


   Avant d’utiliser le biberon      -     Inspectez le biberon et la tétine avant chaque utilisation en tirant la tétine d’allaitement dans tous les sens afin d’empêcher tout risque d’étouffement.   Jetez l’appareil si vous constatez le moindre signe de dommage ou d’usure.     -     Nettoyez et désinfectez le biberon avant la première utilisation et après chaque   utilisation (voir   « Nettoyage et désinfection »). 
   Assemblage du biberon 
   
 
    1.   Il est plus facile d’assembler la tétine si vous la bougez d'un côté et de l'autre pendant que vous la tirez vers le haut plutôt que de la tirer d'un seul coup.
 
    2.   Assurez-vous que sa partie inférieure est parfaitement jointe à la bague de serrage.
 
    3.   Veillez à placer le bouchon à la verticale sur le biberon de sorte que la tétine soit bien droite.
 
    4.   Vissez la bague de serrage avec la tétine et le bouchon sur le biberon.
 
 
    5.   Pour retirer le bouchon, recouvrez-le à l’aide de votre main en positionnant votre pouce sur la dépression.
 
 
 
 
 
 



   Instructions pour décongeler et chauffer le lait maternel en toute sécurité     -     Si vous utilisez du lait congelé, laissez-le décongeler entièrement avant de le réchauffer.      -   Décongelez toujours en premier le lait maternel congelé en premier. N'oubliez pas, suivez les dates. Au fil du temps, la qualité du lait maternel peut se détériorer.     -   Il y a plusieurs façons de décongeler votre lait maternel :     -   En le laissant au réfrigérateur pendant une nuit.     -   En le plaçant dans un récipient rempli d'eau chaude ou tiède.     -   En le passant sous de l'eau courante tiède.     -   Ne jamais décongeler ni chauffer le lait maternel au micro-ondes. Les micro-ondes peuvent détruire les nutriments contenus dans le lait maternel et créer des amas de lait chauds susceptibles de brûler la bouche d’un bébé.     -   Utilisez le lait maternel dans les 24 heures après la décongélation en le conservant au réfrigérateur (à partir du moment où il n'est plus congelé ou est complètement décongelé, et non à partir du moment où vous l'avez sorti du congélateur).     -   Une fois que le lait maternel est porté à température ambiante ou réchauffé après avoir été conservé au réfrigérateur ou au congélateur, il doit être utilisé dans les 2 heures.     -   Ne recongelez jamais du lait maternel qui a été décongelé.     -     Faites chauffer le biberon contenant le lait décongelé ou réfrigéré dans un bol d’eau chaude ou dans un chauffe-biberon. Dévissez la bague de serrage et le disque d’étanchéité du biberon.     -     Veillez à toujours mélanger le lait maternel réchauffé afin de répartir la chaleur de façon homogène et vérifiez qu’il n’est pas trop chaud avant de le servir à votre bébé.
   Choix de la tétine adaptée à votre bébé 
   
 
  
 
 
 
     Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent proposent différents débits afin d’aider votre bébé à boire. Le tire-lait est fourni avec la tétine numéro 2. Cette tétine pour 0m+ est parfaitement adaptée pour les nouveau-nés et les enfants allaités de tout âge.    Utilisez un débit plus faible si votre bébé s’étouffe souvent, si du lait déborde de sa bouche lorsqu’il tète ou s’il ne parvient pas à régler la vitesse de sa tétée. Utilisez un débit plus élevé si votre bébé s’endort pendant la tétée, s’il s’énerve ou si la tétée dure trop longtemps. 

    Les tétines à Résponse Naturelle Philips Avent sont clairement numérotées sur le côté pour indiquer le débit de lait. Pour en savoir plus, consultez le site  www.philips.com/avent.

   Conservation des biberons     -     Rangez toutes les pièces dans un contenant propre, sec et fermé.     -     Ne conservez pas la tétine d’allaitement dans un endroit chaud ou directement exposé à la lumière du soleil et ne la laissez pas dans un liquide désinfectant au-delà de la durée recommandée, car cela pourrait l’endommager.     -     Pour des questions d’hygiène, nous vous recommandons de remplacer les tétines au bout de 3 mois.

   Compatibilité    Le tire-lait électrique simple/double de Philips Avent Avancé est compatible avec tous les biberons de la gamme Naturel Philips Avent et les pots de conservation Philips Avent avec adaptateur. Nous déconseillons l’utilisation des biberons en verre Naturels Philips Avent avec le tire-lait. 
   Commande d’accessoires et de pièces détachées     Visitez le site  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.    Lorsque vous commandez des tétines de rechange, veillez à choisir le débit adapté à votre   bébé (voir   « Choix de la tétine adaptée à votre bébé »). N’associez pas d’éléments ni de tétines de biberons anticoliques Philips Avent avec des biberons Naturels Philips Avent ou inversement, car cela risquerait de provoquer des fuites.

   Mise au rebut     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.

   Garantie complète de deux ans   Philips North America LLC (États-Unis) et Philips Électronique Ltée (Canada) garantissent ce produit contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat, et acceptent de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.
    Important : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec l’appareil, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil avec une tension électrique autre que celle spécifiée ou que celle des piles.   L’entreprise ne pourra en aucun cas être tenue responsable de dommages spécifiques, accessoires ou indirects. Pour vous prévaloir des services offerts dans le cadre de la garantie, composez sans frais le 1-800-54-AVENT (1-800-542-8368).  Votre appareil a été conçu et développé avec le plus grand soin et présente une durée de vie escomptée de 500 heures.
   

   Dépannage    Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec le tire-lait.   Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l’aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays. 
   
 
   Problème 
 
   Solution

  
 
     Je ressens de la douleur lorsque j’utilise le tire-lait.
 
      -     Choisissez un niveau de succion confortable pour vous.     -     Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit pas être craquelé ni percé, etc.).     -     Vérifiez que votre mamelon est au centre de l'entonnoir.     -     Si la douleur persiste, arrêtez d’utiliser le tire-lait et consultez un professionnel de la santé.
 
 
     Le tire-lait ne s’allume pas (les témoins demeurent éteints).
 
      -   Assurez-vous d’utiliser l’adaptateur fourni avec l’appareil lorsque vous faites fonctionner le tire-lait avec l’adaptateur branché sur l'unité motorisée et sur une prise de courant.     -   Branchez l’adaptateur sur une autre prise de courant. Puis, appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour vérifier si le tire-lait s’allume.     -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
   Tous les voyants de l'unité motorisée clignotent et l’appareil s’éteint automatiquement.
 
      -   Essayez de rallumer l'unité motorisée.     -   Vérifiez que vous utilisez l’adaptateur fourni avec l’appareil.      -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible.
 
      -     Si possible, choisissez un niveau de succion plus fort.     -   Vérifiez que le diaphragme en silicone est correctement   assemblé (voir   « Assemblage du tire-lait »).     -   Vérifiez que la valve blanche n'est pas endommagée et est correctement   assemblée (voir   « Assemblage du tire-lait »).     -   Vérifiez que les autres pièces du tire-lait sont intactes et correctement   assemblées (voir   « Assemblage du tire-lait »).      -     Veillez à ce que le tire-lait soit correctement positionné sur le sein, de sorte que l’air ne passe pas entre le tire-lait et le sein.     -     Si vous ne ressentez aucune succion, n’hésitez pas à contacter le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     La succion du tire-lait est trop forte.
 
      -     Si possible, choisissez un niveau de succion plus faible. Si vous tirez votre lait pour la première fois, commencez par le niveau de succion par défaut (niveau 5 en mode de stimulation et niveau 11 en mode d’extraction), puis augmentez ou diminuez le niveau au besoin. Le niveau de succion confortable pour vous peut varier selon les séances.     -     Assurez-vous d’utiliser uniquement les pièces fournies avec ce tire-lait.     -     Vérifiez que le diaphragme en silicone n’est pas endommagé (il ne doit pas être craquelé ni percé, etc.).     -     Si le problème persiste, communiquez avec le centre de service à la clientèle par l’intermédiaire du site  www.philips.com/support.
 
 
     Je n’extrais que peu ou pas de lait lorsque j’utilise mon tire-lait.
 
      -     Si vous ne ressentez pas suffisamment de succion, consultez la rubrique de dépannage « Je ne ressens aucune succion/Le niveau de succion est trop faible ».      -     Si vous utilisez le tire-lait Philips Avent pour la première fois, vous devez vous exercer un peu avant de parvenir à extraire votre lait. Vous trouverez davantage de conseils sur l’extraction sur le site de Philips  www.philips.com/mybreastpump.
 
 
     Lorsque j’allume le tire-lait après une période d’entreposage, il ne fonctionne pas immédiatement.
 
      -     Vous avez peut-être rangé le tire-lait à une température inférieure à la température minimale ou supérieure à la température maximale d’entreposage. Laissez le tire-lait dans une pièce à 20 °C (68 F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne la température de fonctionnement (comprise entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F).



   Effets secondaires indésirables     Lorsque vous utilisez le tire-lait, les effets secondaires indésirables ci-dessous peuvent se produire. Si vous présentez l’un de ces symptômes, n’hésitez pas à consulter une conseillère en allaitement ou un professionnel de la santé.
   
 
   Effet secondaire indésirable
 
   Description

  
 
   Sensation de douleur
 
   Douleur au niveau du sein ou du mamelon. Douleur provoquée par une succion inconfortable.
 
 
   Mamelons douloureux
 
   Douleur persistante dans les mamelons au début de l’extraction ou qui se maintient pendant toute l’extraction. Douleur perçue entre deux séances.
 
 
   Érythème (rougeur)
 
   Rougeur au niveau de la peau du sein.
 
 
   Contusion (bleu), thrombus
 
   Une décoloration rouge pourpre qui ne disparaît pas au toucher. Lorsqu’une contusion s’atténue, elle peut devenir verte et brune.
 
 
   Lésion sur le mamelon (traumatisme)
 
      -   Fissures ou mamelons crevassés.     -   Tissu cutané se détachant du mamelon. Apparaît généralement en même temps que des mamelons crevassés ou des cloques.     -   Mamelon déchiré.     -   Cloque. Ressemble à de petites bulles formées sur la surface de la peau.     -   Saignement. Les mamelons crevassés ou fendillés peuvent entraîner un saignement de la zone concernée.



   Conditions d’entreposage    Tenez le tire-lait à l’abri de la lumière directe du soleil, car une exposition prolongée pourrait entraîner sa décoloration. Rangez toujours le tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.    Si l’appareil a été entreposé dans un environnement chaud ou froid, placez-le dans une pièce à 20 °C (68 °F) pendant 30 minutes afin qu’il atteigne une température conforme aux conditions d’utilisation (entre 5 et 40 °C, 41 et 104 °F) avant de l’utiliser. 
   Champs électromagnétiques (CEM)  Ce dispositif Philips est conforme à toutes les normes et réglementations relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.
   Renseignements techniques 
   
 
 
 
   Tire-lait électrique simple
 
   Tire-lait électrique double

  
 
   Niveau d’aspiration
 
   Stimulation : -60 à -200 mbar (-45 à -150mm Hg)  Extraction : -60 à -360 mbar (-45 à -270mm Hg)  Réglable par paliers de 20 mbar  Aspiration intermittente
 
 
   Vitesse de cycle
 
   Stimulation : 105 à 120 cycles/min., selon le niveau d’aspiration  Extraction : 53 à 85 cycles/min., selon le niveau d’aspiration
 
 
   Alimentation nominale de l’unité motorisée
 
   Courant continu 5 V/1,1 A
 
   Courant continu 5 V/1,8 A
 
 
   Alimentation nominale de l’adaptateur de secteur
 
   100-240 V   50/60 Hz  400 mA
 
 
   Sortie nominale de l’adaptateur de secteur
 
   Courant continu 5 V/1,1 A
 
   Courant continu 5 V/1,8 A
 
 
     Numéro du type d’adaptateur
 
     S009AHz050yyyy Les lettres « yyyy » représentent le courant de sortie de 0100 (1000 mA) à 0180 (1800 mA) incréments par paliers de 100 mA. La lettre « z » indique le type de prise, à savoir : U, V, B, S, C, A, D, K, T, I, E, F. 
 
 
   Port d’alimentation
 
   Micro-USB
 
 
   Environnement d’utilisation
 
   Température : 5 °C à 40 °C (41 °F à 104 °F)  Humidité relative : 15 % à 90 % (sans condensation)
 
 
   Conditions de transport et d’entreposage
 
   Température : -25 °C à 70 °C (-13 °F à 158 °F)  Humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation)
 
 
   Pressions de fonctionnement et d’entreposage
 
   700 à 1 060 hPa (< 3 000 m/9 842 pi d’altitude)
 
 
   Poids net
 
   230 g
 
   310 g
 
 
   Dimensions externes
 
   Unité motorisée : 145 mm x 95 mm x 45 mm (L x l x h)
 
 
   Classification de dispositif
 
   Classifications applicables :  Niveau de protection contre les décharges électriques :  - Équipement ME de catégorie II  - pièce appliquée de type BF    Le tire-lait et l’adaptateur sont considérés comme un équipement électrique médical selon les normes CEI 60601-1. 
 
 
   Matériaux
 
   ABS, silicone (unité motorisée)  Polypropylène, PBT, silicone (autres pièces)
 
 
   Durée de vie utile
 
   500 heures
 
 
   Mode de fonctionnement
 
   Fonctionnement continu
 
 
   Mise hors tension automatique
 
   Après 30 min (après la dernière interaction de l’utilisatrice)
 
 
   Indice de protection
 
   IP22 (unité motorisée), IP20 (adaptateur)


   Compatibilité électromagnétique – Conformité aux normes  Cet appareil a fait l’objet de tests et il a été déclaré conforme à la norme CEI 60601-1-2:2014 (4e édition) sur la compatibilité électromagnétique (CEM) pour les appareils de catégorie B testés selon la norme CISPR 11:2009. Les niveaux de test sont énumérés dans les tableaux joints. Utilisez le tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé avec l’adaptateur fourni uniquement. 
   
 
   Émissions
 
   Conformité
 
   Environnement électromagnétique – Directives

  
 
   Émissions RF   CISPR 11
 
   Groupe 1
 
   L’appareil n’utilise pas l’énergie de radiofréquences pour son fonctionnement. Par conséquent, ses émissions de radiofréquences se révèlent très faibles et ne sont pas susceptibles d’interférer avec les équipements électroniques situés à proximité.
 
 
   Émissions RF   CISPR 11
 
   Classe B
 
   L’appareil peut être utilisé dans tous les milieux résidentiels et les établissements directement raccordés au réseau d’alimentation public basse tension qui alimente les bâtiments résidentiels.
 
 
   Émissions de courant harmonique  Norme CEI 61000-3-2
 
   Conforme  Catégorie A
 
 
   Fluctuations de tension et papillonnements  Norme CEI 61000-3-3
 
   Conforme


   

   Directives et déclaration du fabricant – Immunité électromagnétique  Le tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé doit être utilisé dans l’environnement électromagnétique mentionné ci-dessous. Le client ou l'utilisateur du tire-lait Philips Avent doit s’assurer qu’il est utilisé dans un tel environnement. Les fonctions essentielles qui garantissent la performance du produit sont la précision de la pression de vide et le dispositif anti-refoulement pour éviter toute fuite de lait vers l'unité motorisée. L'immunité aux perturbations électromagnétiques du tire-lait électrique simple/double Philips Avent Avancé a été testée et a passé avec succès les critères de test suivants : pas de changement de mode, précision du vide créé (±20 %), protection contre le reflux et fonctionnement du tire-lait. 
   
 
   Essai d’immunité
 
   Niveau d’essai d’immunité
 
   Environnement électromagnétique – Directives

  
 
   Décharges électrostatiques (DES)   Norme CEI 61000-4-2
 
   ±8 kV de décharge au contact  ±15 kV de décharge dans l’air
 
   Les sols peuvent être la source d’électricité statique. Lorsque l’air est très sec (< 20 % d’humidité relative), il est conseillé à l’utilisatrice de se servir de l’appareil dans une pièce dont le plancher est en béton ou en bois (et non en matière synthétique).
 
 
   Champs EM de radiofréquences rayonnées  Norme CEI 61000-4-3
 
   10 V/m  80 MHz – 2,7 GHz  80 % AM à 1 kHz
 
 
 
 
   Champs de proximité d’équipement de communication sans fil à RF  Norme CEI 61000-4-3
 
   385 (27), 450 (28), 710 (9), 745 (9), 780 (9), 810 (28), 870 (28), 930 (28), 1720 (28), 1845 (28), 1970 (28), 2450 (28), 5240 (9), 5500 (9), 5785 (9) MHz (V/m)
 
   L’appareil est protégé contre les appareils de communication sans fil à RF, tels que les téléphones intelligents et les appareils Wi-Fi ou Bluetooth à partir d’une distance de 30 cm (11,8 po). Évitez les distances plus rapprochées, car elles peuvent causer un mauvais fonctionnement.
 
 
   Fréquence d’alimentation nominale  Champs magnétiques IEC 61000-4-8
 
   30 A/m  50 ou 60 Hz
 
 
 
 
   Transitoires électriques rapides en salves  Norme CEI 61000-4-4
 
   ±2 kV  Fréquence de répétition de 100 kHz
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.
 
 
   Surtensions  Norme CEI 61000-4-5
 
   ±1 kV ligne-ligne  ±2 kV ligne-terre
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique.
 
 
   Perturbations conduites provoquées par les champs de RF   Norme CEI 61000-4-6
 
   3 VRMS, avant application de la modulation  0,15 à 80 MHz  6 VRMS, avant application de la modulation, dans les bandes ISM et de radioamateurs comprises entre 0,15 MHz et 80 MHz  80 % AM à 1 kHz
 
 
 
 
   Creux de tension, coupures brèves et variations de tension sur les lignes d’alimentation électrique  Norme CEI 61000-4-11
 
   0 % UT; 0,5 cycle à 0°, 45°,  90°, 135°, 180°, 225°, 270°  et 315°  0 % UT; 1 cycle et 70 % UT; 25/30 cycles phase simple à 0°  0 % UT; 250/300 cycles
 
   Qualité de l’alimentation secteur d’un environnement commercial ou domestique classique. S’il y a une coupure de courant, le tire-lait s’arrête.

  Remarque : UT désigne la tension secteur en c.a. avant l’application du niveau de test. Dans le cas peu probable où le fonctionnement du tire-lait électrique simple ou double Philips Avent Avancé est bloqué en raison de perturbations causées par d’autres appareils au-delà des niveaux mentionnés dans le tableau ci-dessus, l’appareil s’éteint complètement puis redémarre. Dans une telle situation, veillez à éloigner l’appareil causant les perturbations.

   Informations sur la conformité à la norme FCC   À l’issue des tests dont il a fait l’objet, ce dispositif a été déclaré conforme à l’article 15 de la réglementation FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Ce dispositif génère, utilise et peut émettre de l’énergie par radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut également envoyer des interférences nuisibles vers des communications radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Dans le cas où ce dispositif créerait des interférences nuisibles avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en rallumant le dispositif, il est conseillé d’essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :     -   Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.     -   Augmentez la distance entre le dispositif et le récepteur.     -   Branchez le dispositif sur une prise d’un circuit secteur différent de celui du récepteur.     -   Consultez le détaillant ou un technicien de radiotélévision expérimenté.


   Explication des symboles    Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire du dispositif, et pour protéger l’utilisatrice et les personnes qui l’entourent de toute blessure. Vous trouverez ci-dessous la signification des avertissements et des symboles de mise en garde qui se trouvent sur l’étiquette et dans le mode d’emploi. 
   
 
   Symbole
 
   Explication

  
 
  
 
     Signifie qu’il faut suivre les directives d’utilisation. 1
 
 
  
 
     Signifie qu’il s’agit de renseignements importants, tels que des avertissements et des mises en garde. 2
 
 
  
 
     Indique des conseils d’utilisation, des informations supplémentaires ou une remarque. 3
 
 
  
 
     Indique le numéro d’identification du commerce mondial et le code de lot du tire-lait. 4
 
 
  
 
     Indique le fabricant. 5
 
 
  
 
     Indique la date de fabrication. 6
 
 
  
 
     Signifie que la partie de l’appareil qui entre en contact avec le corps de l’utilisatrice (aussi appelée la pièce appliquée) est de type BF (Body Floating) comme indiqué dans la norme CEI 60601-1. La pièce appliquée est l’ensemble de tire-lait. 7
 
 
  
 
     Signifie « Équipement de catégorie II ». L’adaptateur est doté d’une double isolation (catégorie II). 8
 
 
  
 
     Indique le numéro de référence du fabricant pour ce tire-lait. 9
 
 
  
 
     Signifie « courant continu ». 10
 
 
  
 
     Signifie « courant alternatif ». 11
 
 
  
 
     Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm et une étanchéité à l’eau de ruissellement sur un plan incliné à 15 degrés. 12
 
 
  
 
     Indique la protection contre la pénétration de corps étrangers solides d'une taille supérieure à 12,5 mm, sans étanchéité à l’eau. 13
 
 
  
 
     Indique le numéro de lot du dispositif médical. 14
 
 
  
 
     Indique que le produit est homologué par UL. 15
 
 
  
 
     Signifie USB. 16
 
 
  
 
     Indique les limites maximales d’humidité relative auxquelles le dispositif peut être exposé : jusqu’à 90 %. 17
 
 
  
 
     Indique les limites de température auxquelles l’appareil médical peut être exposé lors de l’entreposage ou du transport. -25 à 70 °C (-13 à +158 °F). 18
 
 
  
 
     FSC signifie Forest Stewardship Council (Conseil de gestion de forêts). 19
 
 
  
 
     Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de la lumière directe du soleil. 20
 
 
  
 
     Signifie que le tire-lait doit demeurer à l’abri de l’humidité. 21
 
 
  
 
     Indique la plage de pressions de fonctionnement : 700 à 1060  hPa. 22
 
 
  
 
     Indique que l'adaptateur est homologué par Intertek. 23
 
 
  
 
     Identifie le porteur de l’UDI, y compris l’AIDC et les informations lisibles par un être humain. 24


      1   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles, tableau D.2, symbole 10. Reportez-vous au manuel d’instruction/à la brochure.     2   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.4.4 Attention     3   Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.     4   ISO/IEC 16022, Technologies de l’information – Technologies d’identification automatique et de saisie de données – Spécification de la symbologie des codes à barres matriciels     5   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.1 Fabricant     6   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.3 Date de fabrication     7   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales pour la sécurité de base et les performances essentielles. Pièces appliquées tableau D.1, symbole 20, type BF     8   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Équipement tableau D.1, symbole 9, classe II.     9   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.6 Référence catalogue     10   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant continu tableau D.1, symbole 1, classe II.     11   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Courant alternatif tableau D.1, symbole 4, classe II.     12   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)     13   IEC 60601-1, Appareils électriques médicaux – première partie : Exigences générales relatives à la sécurité de base et aux performances essentielles. Tableau D.3, Symbole 2, Code IP IEC 60529:1989+A1:1999+A2:2013, Degrés de protection assurée par les boîtiers (Code IP)     14   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.1.5 Code de lot     15   La marque « UL Certified » indique que le produit est homologué par UL pour répondre aux normes de sécurité applicables pour les États-Unis et le Canada     16   Ce symbole n'est pas contenu dans une norme reconnue par la FDA.     17   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.8 – Limitation de l’humidité     18   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.7 – Limite de température     19   Les marques FSC permettent aux consommateurs d'opter pour des produits qui soutiennent la sauvegarde des forêts, garantissent des avantages sociaux et permettent au marché de contribuer à une meilleure gestion des forêts.     20   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.2 – Tenir à l’écart de la lumière du soleil     21   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.4 – Conserver dans un endroit sec     22   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.3.9 – Limitation de la pression atmosphérique     23   La marque « ETL Verified » indique que l'adaptateur est homologué par Intertek pour répondre aux normes de sécurité applicables aux États-Unis et au Canada     24   ISO 15223-1, Dispositifs médicaux - Symboles à utiliser sur les étiquettes des dispositifs médicaux, l'étiquetage et les informations à fournir, Partie 1 : Exigences générales, clause 5.7.10 – Identifiant unique de l’appareil
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